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ÖZET 

Klâsik Türk edebiyatı dönemine ait eserler içerisinde tahkiyeye dayanan mensur eserler ve 

mesneviler ayrı bir inceleme alanı teşkil etmektedir. Bu anlatılar ile Tanzimat edebiyatı 

döneminden itibaren bir edebi tür olarak edebiyatımızda kaleme alınmaya başlayan roman türü 

arasındaki benzerlikler dikkat çekicidir. Bu benzerliklerin tespit edilmesi ve ortaya konulması 

adına çeşitli akademik çalışmalar yapılmaktadır. Bu çalışmada, XVI. yüzyıla ait bir eser olan 

ve Benli Hasan Çelebî tarafından kaleme alınan Hüsn ü Dil anlatısının, tespit edilen 

nüshalarından hareketle yeniden (Latin harflerine aktarılıp) okunarak sağlam bir metninin 

oluşturulması daha sonra bu metinden hareketle anlatının yapı ve izleksel kurgu açısından 

incelenmesi amaçlanmıştır. İlk olarak Benli Hasan Çelebi’nin hayatı, edebi kişiliği ve 

eserlerinin yanı sıra Hüsn ü Dil anlatısının mevcut nüshalarının tespiti ve tedarik edilmesi 

yönünde çalışmalar yapılmıştır. Ardından, Hüsn ü Dil anlatısına ait nüshalar tespit edilerek bir 

incelemeye tabi tutulmuş ve nüsha şeceresi çıkarılmıştır. Yapılan değerlendirmeler sonucunda 

altı nüshadan hareketle anlatının karşılaştırmalı metni ortaya konulmuştur. Anlatının yapı ve 

izleksel kurgu açısından incelemesi gerçekleştirilerek roman türü ile aralarındaki benzerlikler 

ortaya konulmuş, anlatının sembolik dilinin çözümlenmesine dair değerlendirmelerde 

bulunulmuştur.  

Anahtar Sözcükler: Benli Hasan Çelebi, Âhî, Hüsn ü Dil, karşılaştırmalı metin, yapı ve izlek, 

arketipsel inceleme, sembolik dil. 
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ABSTRACT 

The Mesnevies and the prosaic works based on narration in the period of Classical Turkish 

Literature constitute a fundamental field of study. The similarities between these narratives and 

as a literary genre novel that has been appeared in Turkish literature since the Tanzimat literary 

era are remarkable. Various academic studies are being carried out in order to clarify these 

similarities and put them into practice. In this study, it is aimed to reread the comfirmed copies 

of the narrative Hüsn ü Dil written by Benli Hasan Çelebi in sixteenth century, to create a valid 

text (by transcribing it into Latin Alphabet) and to examine it in terms of its form and theme. 

As a beginning, some studies have been done to elicit Benli Hasan Çelebi’s life and his literary 

identitiy and his works, and  to detect and supply the existing copies of the narrative Hüsn ü 

Dil as well. Then, copies of the narrative Hüsn ü Dil have been detected and examined and 

formed a copy pedigree. As a result of the evaluations have been made, the comparative text of 

the narration has been presented based on six copies. The form and the theme of the narrative 

has been examined and its similarities to novel genre have been revealed and decoding of its 

symbolic language has been evaluated.  

Key Words:  Benli Hasan Çelebi, Âhî, Hüsn ü Dil, critical text, structural and auditory editing, 

archetypal examination, symbolic language. 
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ÖNSÖZ 

Klâsik edebiyat dönemi olarak adlandırdığımız dönemde gerek nazım gerekse nesir 

olarak kaleme alınan anlatılar, bu dönemin incelemeye değer önemli eserleridir. İncelemesini 

gerçekleştirmiş olduğumuz Hüsn ü Dil anlatısı da nazım-nesir karışık kaleme alınmış bir 

eserdir.  

İlk bakışta aşk hikâyesi şeklinde değerlendirilen bu anlatıda sembolik dil kullanımı öne 

çıkar. Bu tür hikâyelerin sembolik manada yorumlanarak ele alındığı, incelendiği çeşitli 

akademik çalışmalar yapılmış ve yeni metotlarla incelemeler yapılmaya devam etmektedir. 

Yeni yaklaşımlardan birisi de bu anlatıların roman tekniği açısından incelenmesi şeklinde 

gerçekleştirilmektedir.  

Tanzimat edebiyatı dönemi ile birlikte edebiyatımızda yazınsal bir tür olarak görülmeye 

başlayan romanlar ile klâsik Türk edebiyatı dönemine ait mesneviler/anlatılar teknik açıdan 

ortak incelemeye tabi tutulmakta ve yorumlanmaktadır. Yapmış olduğumuz tez çalışmasında, 

klâsik Türk edebiyatı döneminin tanınmış eserlerinden Hüsn ü Dil adlı anlatı, roman tekniği 

açısından incelenmiştir.  

Hüsn ü Dil anlatısı ilk olarak İran edebiyatında XIV. yüzyılda kaleme alınmasının 

ardından Türk edebiyatında görülmeye başlar. Türk edebiyatında tespit edilen ilk Hüsn ü Dil 

anlatısı, Lâmiî Çelebi’nin eseridir. Daha sonraki dönemlerde de çeşitli şairlerin bu hikâyeyi 

anlatan aynı isimde eserler yazdığını görmekteyiz. Benli Hasan Çelebi, bu hikâyeyi XVI. 

yüzyılda kaleme alır. Hüsn ü Dil anlatısını kaleme aldığı sene olan H 923 / M 1517 aynı 

zamanda şairin vefat senesi olur. Benli Hasan Çelebi’ye ait Hüsn ü Dil adlı eserin istinsah tarihi 

tespit edilebilen en eski nüshası, H 925 senesine ait ve Abdi b. Hibetullah b. Halimî’nin 

müstensih olarak kaydedildiği nüshadır (MK8). Çok sayıda nüshası tespit edilen anlatının, 1287 

senesinde Çaylak Tevfik tarafından Asır Gazetesinde tefrikası gerçekleştirilmiştir. 

Hüsn ü Dil anlatısı, Akl adlı hükümdarın oğlu Dil ile Aşk adlı hükümdarın kızı Hüsn 

arasında yaşanan bir aşk hikâyesi olarak kurgulanmakla birlikte anlatıda kullanılan mekân 

isimleri ve kişi adları göz önünde bulundurulduğunda sembolik manada bireyin kendini tanıma 
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serüveni anlatmaktadır. Anlatının bu özelliğinden hareketle de yapmış olduğumuz çalışmada, 

Hüsn ü Dil anlatısının sembolik dilinin çözümlenmesi amaçlanmıştır. 

Benli Hasan Çelebi’nin Hüsn ü Dil anlatısı üzerine bu güne kadar yapılmış bir lisans bir 

de yüksek lisans tez çalışması bulunmaktadır. Bunlardan ilki Lütfi Parlak’ın lisans bitirme tezi 

çalışmasıdır (Hüsn ü Dil (Âhî), Metin ve Lugatçe, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi, 

yayınlanmamış lisans bitirme tezi, İstanbul, 1977). Parlatır, çalışmasında hangi nüshanın 

okumasını gerçekleştirdiği hususunda bir açıklama yapmadan tek nüsha üzerinden çalışmasını 

tamamlamıştır. Çalışma, anlatının tamamını içermemektedir. Şair hakkında çok kısa bilgi 

verildikten sonra anlatı metninin ilk yüz sayfası tanskripsiyon harflerine aktarılmıştır. Çalışma 

daktilo kullanılarak yazılmış olması sebebiyle transkripsiyon harflerindeki farklılıklar sonradan 

kalemle eklenmiştir. Ayrıca ayet ve hadislerin yanı sıra özlü sözler Osmanlıca yazılarak 

dipnotta açıklaması yapılmıştır. Çalışmanın sonuna bir de sözlük eklenmiştir (Bkz. 1977;71-

239). Diğeri ise Hüsn ü Dil’in kırk nüshası tespit edilerek belirlenen üç nüsha üzerinden 

karşılaştırmalı metninin hazırlanmasına yönelik çalışma Mümine Çakır tarafından 

gerçekleştirilmiştir (Âhî’nin Hüsn ü Dil’i, İstanbul Fatih Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

yayınlanmamış yüksek lisans tezi, İstanbul, 1998). Bizim çalışmamızda, tespit edilen çok 

sayıda yeni nüshanın okuması gerçekleştirilerek müellif nüshası tespit edilemeyen anlatının 

daha sağlam bir metninin oluşturulması hedeflenmiştir. Yine yapmış olduğumuz metin 

inceleme bölümü ile birlikte anlatı, roman tekniği açısından incelenerek sembolik dil örüntüleri 

açımlamaya çalışılmıştır. Hazırlamış olduğumuz Dizin ve Sözlük de çalışmamızın sonuna 

eklenmiştir.  

Çalışmamızın hazırlık ve yazıya aktarılma aşamaları hakkında bilgiler vermemiz 

yerinde olacaktır. Esere ait nüshaların tespitinde Benli Hasan Çelebi ve eserleri üzerine yapılan 

çalışmaların yanı sıra birincil kaynakları tedarik ederek çalışmamıza başladık. Çaylak Tevfik 

tefrikasına ait yurt içi 13, yurt dışı 4 kütüphane kayıt bilgisine ulaştık. Bu matbu eser dışında 

yurt içinde 69, yurt dışında 30 nüsha olmak üzere toplam 99 nüshanın mevcudiyetini tespit 

ettik. Nüshaları tanıttığımız bölümde bu doksan dokuz nüshanın dışında bir maddede Çaylak 

Tevfik tefrikasının mevcut kütüphane bilgileri paylaşılmıştır. Yurt içinde tespit ettiğimiz birçok 

nüshanın yapraklarına ait görüntüleri, bulunduğu kütüphanelerle yazışmalar yaparak internet 

üzerinden teminini gerçekleştirdik. Diğerlerini de bulundukları şehirlere giderek bulundukları 
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kütüphanelerde yerinde inceleme fırsatı bulduk. Bu şekilde nüshalarla kaynakça bilgilerinin 

doğruluğunu sınamaya çalıştık. Tespit ettiğimiz kayıtlardaki nüshalardan bazılarının Asır 

Gazetesi tefrikası olduğunu gözlemledik. Bunun yanı sıra karşılaştırmalarımız sonucunda bazı 

olumsuz durumlar gözlemledik. Bu olumsuzlukları şu şekilde sıralayabiliriz:  

Kaynakça bilgilerine ulaştığımız bazı nüshaların farklı kütüphanelere taşındığı bilgisine 

ulaştık. Örneğin: Afyon Gedik Ali Paşa İl Halk Kütüphanesinde ve Çankırı İl Halk 

Kütüphanesinde birer nüsha olduğu bilgisini teyit etme girişimlerimiz sonucu bu iki nüshanın 

Ankara’daki Milli Kütüphane arşivinde 03 Gedik 18061/1 (MK10) ve 18 Hk 42 (MK14) 

demirbaş numaraları ile kayıt altında olduğu tespit ettik.  

Kaynaklarda demirbaş numarasına ulaştığımız bazı nüshaların kütüphanelerde 

bulunmadığını gördük. Örneğin: Çankırı İl Halk Kütüphanesinde 18 Hk 317 Demirbaş 

Numarasında herhangi bir Hüsn ü Dil nüshası bulunmadığını tespit ettik. Yine kaynaklarda 

demirbaş numaraları aktarılan bazı nüshaları kontrol ettiğimizde farklı eserle karşılaştık. 

Örneğin: İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesinde 5168 Demirbaş Numarasında 

Fettahî’nin “Sûz-i Dil” adlı eseri yer almaktadır. Yine Hüsn ü Dil’e ait nüshaları araştırırken 

Diyarbakır Yazma Eser Kütüphanesinde ulaştığımız 1575 demirbaş numaralı nüshanın 

Gencîne-i Râz adı altında olduğu bilgisine ulaşmıştık. Danışman Hocam Doç. Dr. Ahmet 

İçli’nin yönlendirmesi ile bu nüshayı yapmış olduğumuz yazışmalarla temin ettik. 

İncelemelerimiz sonucunda bu eserin yanlış isimle kayıt altına alındığını gördük. Bu türden 

değişikliklere dair bilgileri, nüsha temini aşamasına geçtiğimizde kolaylık olması ve güncel yer 

bilgilerini aktarabilmek için kayıtlarımız arasına aldık. 

Benli Hasan Çelebi’nin kaleme aldığı Hüsn ü Dil anlatısının müellif nüshası henüz tespit 

edilememiştir. Fakat araştırmalarımız sonucunda nüshalardan tespit ettiğimiz kadarıyla 

müstensihi veya istinsah tarihi kayıt altında olan şu bilgileri aktarabiliriz: 

Hem istinsah tarihi hem müstensihi bilinen nüshalar: H 925 yılında Abdi b. Hibetullah 

b. Halimî, H 945 yılında Mehmed b. Yahya İznikî, H 952 yılında Ahmed b. Abdurrahman, H 

962 yılında Şaban Bostânî, H 964 yılında Muhammed b. Muhsin b. Burhaneddin, H 965 yılında 

Süleyman b. Abdurrahman, H 988 yılında Şucâeddin Mehmed eş-Şirâzî, H 1001 yılında Hasan 
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b. Ali, H 1057 yılında Mehmed Rıza Aksarâyî, H 1113 yılında Ahmed b. Cafer, 1287 yılında 

Çaylak Tevfik’in gerçekleştirdiği Asır Gazetesi Tefrikası şeklinde kayıt altında bulunmaktadır. 

Müstensihi bilinmeyen ancak istinsah tarihi kaydı bulunan nüshalar: H 981, H 989, H 

991, H 992, H 994,  H 1006, H 1125, H 1297 ve H 1800 senelerine aittir. 

İstinsah tarihi bilinmemekle birlikte müstensih bilgilerini tespit ettiğimiz iki nüsha 

bulunmaktadır: Bu nüshaları Mehmed b. Ahmed Hıyadzâde (İS11) ve Ahmed (İS5) adında 

müstensihlerin kaleme aldığı tespit edilmiştir. Yapmış olduğumuz değerlendirmeler sonucunda 

beşinci grup nüshalar arasına yer aldığını düşündüğümüz bu iki nüshadan İS11 nüshası üçüncü 

koldan; İS5 nüshası ise ikinci koldan ilerleyen nüshalarla benzerlikler taşımaktadır. 

Yapmış olduğumuz bu tespitlerden hareketle nüshaların ön okumalarını tamamlayarak 

yurt içindeki nüshaların şeceresini hazırladık. Nüsha şeceresinin hazırlanmasının ardından 

yapmış olduğumuz değerlendirmeler sonucunda Diyarbakır nüshası (DY1), Asır Gazetesi 

tefrikası (AG), Ankara Milli Kütüphane nüshası (MK8), İstanbul Bayezid Kütüphanesi nüshası 

(İB3), İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi nüshası (İS8) ve Fransa’dan getirtmiş 

olduğumuz nüsha (FRA1) olmak üzere altı nüsha üzerinden okuma yapılmasına karar 

verilmiştir. 

Belirlemiş olduğumuz altı nüsha içerisinde Diyarbakır nüshası merkeze alınarak metin 

inceleme çalışmamızda alıntılar bu eserdeki yaprak bilgileri ile aktarılmıştır. Diyarbakır 

nüshasının belirlenmesinde bazı kriterler uygulanmıştır. Nüsha harekeli metindir ki, bu nüsha 

dışında tamamı harekeli bir metin tespit edilememiştir. Ayrıca diğer nüshalara göre fazladan 

metinler tespit edilmiş olup, ilgili bölümler hem metin içerisine alınmış hem de dipnotlarında 

aktarılmıştır. Çalışmamızın ilk nüsha grubunu temsilen Diyarbakır nüshasının okuması 

tamamlanarak belirlenen diğer nüshaların okumaları gerçekleştirilmiştir.  

Belirlemiş olduğumuz ikinci nüsha grubunu temsil eden Asır Gazetesi tefrikası matbu 

eser olması ve diğer nüshalarda görülmeyen başlıklara yer vermesi sebebi ile çalışmaya dâhil 

edilmiştir. Bu eser için Erzurum Atatürk Üniversitesi Merkez Kütüphanesi ile yazışmalar 

yapılarak mevcut nüsha (Demirbaş Numarası: 22811 SÖ) talep edilmiş ve okuması 

gerçekleştirilmiştir.  
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Üçüncü grup nüshaların Ankara Milli Kütüphane nüshası(MK8)ndan çoğaltıldığı 

düşüncesinden hareketle bu nüsha çalışmamıza dâhil edilmiştir. Abdi b. Hibetullah b. Halimî 

tarafından istinsah edilen bu nüshanın en eski istinsah tarihine (H 925) sahip olması tercih 

sebebi olmuştur.  

Çalışmamızın dördüncü grubunu oluşturan nüshaların İstanbul Bayezid Kütüphanesi 

nüshası(İB3) ile İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi nüshası(İS13)ndan 

çoğaltıldığı kanaatine varılmıştır. Bu eş değer nüshalardan Süleymaniye Yazma Eser 

Kütüphanesi nüshasının daha önce Mümine Çakır tarafından yapılan yüksek lisans tez 

çalışmasında kullanıldığı tespit edildiği için İstanbul Bayezid Kütüphanesi nüshası(İB3)nın 

çalışmaya dâhil edilmesine karar verilerek okuması gerçekleştirilmiştir.  

Beşinci grubu oluşturan nüshaların İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi 

nüshası(İS8)ndan çoğaltıldığı düşüncesi ile bu nüsha çalışmaya dâhil edilmiştir.  

Son olarak da yurt dışı nüshalarına dair yapılan değerlendirmeler sonucunda FRA1 

nüshasının okunmasına karar verilerek temini ve okuması gerçekleştirilmiştir.  

Sonuç olarak Hüsn ü Dil anlatısının karşılaştırmalı metin çalışması toplam altı nüshanın 

karşılaştırılması ile tamamlanmıştır. 

Karşılaştırmalı metin bölümünün hazırlanmasında klâsik Türk edebiyatı metinlerinin 

yazıya aktarılmasında kullanılan metotlar tercih edilmiştir. Bu kullanımlar hakkında gerekli 

açıklamalar, karşılaştırmalı metnin oluşturulmasına dair açıklamalarda bulunduğumuz 

bölümde verilmiştir. 

Benli Hasan Çelebi ile eseri Hüsn ü Dil’in metni, tanıtılması ve incelenmesinden oluşan 

tez çalışmamız iki ciltten oluşmaktadır. Çalışmamızın ilk cildi Benli Hasan Çelebi’nin hayatı, 

sanatı ve eserlerinin tanıtıldığı birinci bölüm, Fettâhî tarafından ilk defa kaleme alınan Hüsn ü 

Dil anlatısının tanıtılması ile birlikte Türk edebiyatında Hüsn ü Dil yazan şairler ve eserlerinin 

tanıtıldığı ikinci bölüm, Hüsn ü Dil anlatısının şekil ve muhteva açısından incelendiği üçüncü 

bölüm ve anlatının karşılaştırmalı metninin yer aldığı dördüncü bölümden müteşekkildir.  
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Çalışmamızın ikinci cilt ise Hüsn ü Dil anlatısının Dizin ve sözlüğünün yanı sıra 

çalışmamızın merkezine aldığımız Diyarbakır nüshasının tıpkıbasımından müteşekkildir.  

   Birinci bölümde, Benli Hasan Çelebi’nin hayatı, edebi kişiliği ve eserlerine dair tespit 

edilen bilgiler aktarılmıştır. Aktarılan bilgilerin tespitinde çeşitli tezkirelerden ve edebiyat tarihi 

ile alakalı kitaplardan faydalanılmıştır. Yapılan araştırmalar sonucunda şairin doğumu ve 

vefatına dair kesin bilgiler tespit edilerek paylaşılmıştır. Şairin eserleri üzerine yapılan 

çalışmalar da incelenerek gerek eserleri gerekse şairin nazım ve nesir türlerinde eser kaleme 

almadaki yeteneğine dair değerlendirmeler tespit edilmiştir. Yine incelemesini gerçekleştirmiş 

olduğumuz Hüsn ü Dil dışındaki eserlerin de mevcut olduğu kütüphane bilgileri güncellenerek 

bu bölümde paylaşılmıştır.  

   İkinci bölümünde, ilk defa Fettâhî tarafından kaleme alınan Hüsn ü Dil anlatılarının 

tarihi gelişimi süreci hakkında bilgiler verilmiş ve Türk edebiyatına etkileri ile Türk 

edebiyatında yazılmış Hüsn ü Dil anlatıları ve şairleri tanıtılmıştır. Bu çalışmanın yapılmasına 

vesile olan Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısının yazılış tarihi, yazıldığı yer ve eserin nüshalarına dair 

tespitlere yer verilmiştir.  

   Üçüncü bölümde Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısı şekil ve muhteva açısından incelemeye 

tabi tutulmuştur. Anlatının şekil açısından incelenmesinde se‘ci kullanımı, ayet iktibasları, 

motif ve deyim kullanımına dair tespitlerimiz hakkında açıklamalara yer verilmiştir. Bunun 

yanı sıra nesir bölümler arasında aktarılan nazımların dili ve kalıplarına dair tespitlerde 

bulunulmuştur. Ayrıca Âhî’nin yazmaktan vazgeçerek yarım bıraktığı Hüsrev ü Şîrîn adlı eseri 

ile Hüsn ü Dil’de ortak kullanılan nazımlara yer verilmiştir. Muhteva açısından yapılan 

incelemede ise Hüsn ü Dil anlatısı roman tekniği açısından yapı ve izlek başlıkları altında 

incelenmiştir. Bu incelemede anlatının kişileri, mekânları ve olay örgüsü açısından diğer Hüsn 

ü Dil anlatıları ile ne gibi farklılıklar gösterdiği tablolar halinde verilerek yorumlanmıştır. Yine 

bu bölümün izleksel kurgu açısından incelenmesinde, dramatik aksiyonu sağlayan değerler 

başlığı altında anlatının sembolik dili çözümlenmeye çalışılmıştır.     

   Çalışmamızın dördüncü bölümünde ise Âhî’’nin Hüsn ü Dil anlatısına ait nüshaların 

tespit aşamalarının nasıl gerçekleştirildiği, nüsha gruplarının belirlenmesi aşamaları ve 

transkripsiyonlu metnin oluşturulması hususunda uygulanan yöntemler aktarılmış; nüsha 
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şeceresinde belirlenmiş olan altı nüshadan hareketle ortaya çıkan karşılaştırmalı metne yer 

verilmiştir. 

Çalışmamızın ikinci cildinde Hüsn ü Dil anlatısında tespit ettiğimiz kelimelerden oluşan 

Sözlük ve anlatının kelime Dizin hazırlanarak çalışmaya eklenmiştir. Ayrıca çalışmamızın 

merkezine aldığımız Diyarbakır Yazma Eser Kütüphanesi 822 demirbaş numaralı nüshanın 

tıpkısı basımı EK’te paylaşılmıştır.  

Çalışmanın bu alanda yapılacak diğer çalışmalara da kaynaklık edebilmesini ve ilgili 

alan için faydalı olmasını umuyoruz. 

Çalışmamızda elimizde olmayan sebeplerle çeşitli okuma ve değerlendirme hatalarının 

görülebileceği düşüncesi ile kusurlarımızın hoş görülmesini ümit ederiz. 

Benli Hasan Çelebi ve eseri Hüsn ü Dil üzerine çalışma yapmaya beni teşvik eden ve 

çalışmamın her aşamasında manevî yardımlarını gördüğüm, doktora eğitimim boyunca bilgi ve 

deneyimleri ile beni destekleyen değerli hocam Doç. Dr. Ahmet İÇLİ Bey’e sonsuz 

şükranlarımı sunarım. 

Ayrıca Doktora Tez İzleme Komisyonumda yer alarak değerli vakitlerini çalışmamıza 

ayıran Prof. Dr. Erdoğan ALTINKAYNAK Bey’e ve Yrd. Doç. Dr. Hanzade GÜZELOĞLU 

Hanım’a teşekkürlerimi sunarım. 

Son olarak da lisans eğitimi ile başlayan bu uzun serüvende her zaman desteklerini 

hissettiğim ve sabırla yanımda olan aileme sonsuz teşekkürler, iyi ki varsınız… 

Oğuzhan UZUN 

Ardahan, 2018 
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b.  : Bin / oğlu 

Bkz.  : Bakınız. 
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MSR8 : Mısır-Kahire-Hidiv Kütüphanesi – 8648/1 nüshası. 

MSR9 : Mısır-Kahire-Hidiv Kütüphanesi – 8648/2 nüshası. 

MSR10: Mısır-Kahire Üniversitesi Kütüphanesi – 1004 nüshası. 

MSR11: Mısır-Kahire Üniversitesi Kütüphanesi – 1043 nüshası. 

MSR12: Mısır-Kahire Üniversitesi Kütüphanesi – 1055 nüshası. 

MSR13: Mısır-Kahire Üniversitesi Kütüphanesi – 1062 nüshası.  

MSR14: Mısır-Kahire Üniversitesi Kütüphanesi – 1649 nüshası. 

MSR15: Mısır-Kahire Üniversitesi Kütüphanesi – 1803 nüshası. 

MSR16: Mısır-Kahire Üniversitesi Kütüphanesi – 1819 nüshası. 

MSR17: Mısır-Kahire Üniversitesi Kütüphanesi – 6726 nüshası. 

SÇ : İstanbul Yapı Kredi Bankası Sermest Çifter Ktp. – 269 nüshası. 

SUD1 : Suudi Arabistan-Medine Şeyhülislam Arif Hikmet Kitaplığı – 1506 nüshası. 

SUD2 : Suudi Arabistan-Medine Şeyhülislam Arif Hikmet Kitaplığı – 3507 nüshası. 
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GİRİŞ 

Klâsik Türk edebiyatı dönemine ait eserler içerisinde tahkiyeye dayanan mensur eserler 

ve mesneviler ayrı bir inceleme alanı teşkil etmektedir. Mesnevilerin ve aynı biçimde yazılmış 

olay ağırlıklı mensur ve manzum karışık uzun hikâyeleri, Tanzimat edebiyatı dönemi ile birlikte 

edebiyatımızda görmeye başladığımız bir edebi tür olan roman ile arasındaki benzerliklerden 

hareketle roman inceleme yöntemlerinin klasik dönem mesnevilerine uygulanması yakın 

dönemde başlayan bir metottur. Hazırladığımız tez çalışmasında, XVI. yüzyıla ait bir eser olan 

ve Benli Hasan Çelebî tarafından kaleme alınan Hüsn ü Dil anlatısının, tespit edilen 

nüshalarından hareketle yeniden (Latin harflerine aktarılıp) okunarak sağlam bir metninin 

oluşturulması daha sonra bu metinden hareketle anlatının incelenmesi amaçlanmıştır. 

Klâsik edebiyat dönemi olarak adlandırdığımız dönemde gerek nazım gerekse nesir 

olarak kaleme alınan anlatılar, bu dönemin incelemeye değer önemli eserleridir. XVI. yüzyıl 

şairlerinden bahseden tezkirelerde gerek Âhî’nin sanatından gerekse eserlerinden övgülerle 

bahsedilmektedir. Çalışmamıza konu olan Hüsn ü Dil anlatısının mevcut nüshalarını belirlemek 

üzere yaptığımız araştırmalarda doksan dokuz nüshaya ulaşmamış olmamız ve Çaylak Tevfik 

tarafından Asır Gazetesinde tefrika edilmiş(1287) olması tezkirelerdeki görüşleri destekler 

mahiyettedir. Bu kadar çok nüshasının olması yazıldığı dönem itibariyle gördüğü ilgiyi ortaya 

koymaktadır. Bu vesile ile eser üzerine çalışma yapılması önem arz etmektedir.  

Klâsik edebiyat dönemi olarak adlandırdığımız dönemde gerek nazım gerekse nesir 

olarak kaleme alınan anlatılar, bu dönemin incelemeye değer önemli eserleridir. XVI. yüzyıl 

şairlerinden bahseden tezkirelerde gerek Âhî’nin sanatından gerekse eserlerinden övgülerle 

bahsedilmektedir. Çalışmamıza konu olan Hüsn ü Dil anlatısının mevcut nüshalarını belirlemek 

üzere yaptığımız araştırmalarda doksan dokuz nüshaya ulaşmamış olmamız ve Çaylak Tevfik 

tarafından Asır Gazetesinde tefrika edilmiş(1287) olması tezkirelerdeki görüşleri destekler 

mahiyettedir. Bu kadar çok nüshasının olması yazıldığı dönem itibariyle gördüğü ilgiyi ortaya 

koymaktadır. Bu vesile ile eser üzerine çalışma yapılması önem arz etmektedir.  
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Hüsn ü Dil anlatısı ilk olarak İranlı şair Fettâhî tarafından kaleme alınmış, Lami’î 

Çelebi’nin kaleme aldığı eserle birlikte Türk edebiyatında da görülmeye başlar. Daha sonra 

Âhî, Muhyî-i Gülşenî, Yenipazarlı Vâlî, Keşfî gibi birkaç şairin daha Hüsn ü Dil kaleme 

aldığını kaynaklardan öğrenmekteyiz. Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısı üzerine yapacağımız okuma 

sonrasında bu şairlerin eserleri üzerine de bir okuma gerçekleştirerek anlatıda ne gibi değişimler 

yaşandığı ortaya konulacaktır.   

Çalışmamızın ilk aşamasında Hüsn ü Dil’in yurt içindeki ve yurt dışındaki mevcut 

nüshalarının tespit edilmesine yönelik araştırmalar gerçekleştirdik. Bu girişimlerimiz 

sonucunda yurt içinde altmış dokuz, yurt dışında otuz nüsha ve Çaylak Tevfik tefrikasına ait on 

yedi tane kütüphane kaydına ulaştık. Çalışmamızın sınırlılıklarını belirlemek adına bu nüshalar 

üzerinde bir ön inceleme yaparak anlatının nüsha şeceresini çıkarttık. Bu değerlendirmeler 

sonucunda çalışmamızın karşılaştırmalı metninin hazırlanmasında kullanmak üzere beş yazma 

eser belirledik. Ayrıca farklı başlıklar kullanılmış olması sebebiyle Asır Gazetesi tefrikasını da 

çalışmaya dâhil ederek altı nüsha üzerinden karşılaştırmalı metin hazırlamak üzerek bir 

sınırlama belirledik. Çalışmamızın inceleme bölümünde ise klâsik edebiyat dönemi eserlerinin 

geleneksel inceleme yöntemleri doğrultusunda Hüsn ü Dil anlatısının şekil ve muhteva 

açısından bir incelemesini gerçekleştirdik.  

Hüsn ü Dil anlatısının mevcut nüshaların belirlenmesinde çeşitli yöntemler 

kullanılmıştır. İlk olarak edebiyat tarihimizi konulan eserlerin Âhî maddeleri, şairin hayatı 

Divan’ı, Hüsrev ü Şîrîn’i ve Hüsn ü Dil’i üzerine bugüne kadar yapılmış çalışmalara ulaşılarak 

aktarılan nüsha bilgileri kayıt altına alınmıştır. Daha yurt içi ve yurt dışındaki kütüphanelere ait 

kataloglarda taramalar gerçekleştirdik. Katalogu bulunmayan kütüphanelerin internet siteleri 

üzerinden taramalar gerçekleştirdik. Bu çalışmalarımız sonucunda eserin mevcut nüshalarını 

kayıt altında aldık. İkinci aşamada tespitini gerçekleştirdiğimiz nüshalar üzerinden 

karşılaştırmalı metnin oluşturulmasında kullanılacak nüshaları belirledik. Daha sonra 

belirlediğimiz altı nüshadan Hüsn ü Dil anlatısının karşılaştırmalı metnini tamamladık. 

Karşılaştırmalı metnin hazırlanma okumalarını gerçekleştirirken çalışmamızın inceleme 

bölümünde kullanacağımız notlar hazırladık. Bu aşamada Hüsn ü Dil anlatısında kullanılan ayet 

iktibasları, motifleri, deyimleri, nesir bölümlerin arasında yazılmış olan nazımları belirleyerek 

çalışmamızın ilgili bölümlerinde paylaştık. Bu aşamada mevcut Hüsn ü Dil anlatılarından 
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Fettâhî, Lami’î Çelebi, Muhyî-i Gülşenî, Yenipazarlı Vâlî ve Gedizli Keşfî’nin eserleri ve 

eserler üzerine yapılmış çalışmalar üzerine okumalar yaptık. Bu okumalar esnasında 

karşılaştığımız farklılıklara çalışmamızın ilgili bölümlerinde yer verdik. Ayrıca Hüsn ü Dil 

anlatısı üzerine yaptığımız okumalardan eserin muazzam bir süslü nesir örneği olduğu 

kanaatine ulaştık bu tespitlerimizi de anlatının şekil açısından incelemesinde paylaştık.  

Karşılaştırmalı metinin hazırlanmasında Diyarbakır Yazma Eser Kütüphanesi 822 

numaralı nüsha merkeze alınmış olup inceleme bölümünde alıntı yapmamız gerektiğinde bu 

nüshadaki yaprak bilgilerinin kullanımı tercih edilmiştir. Ayrıca bu nüshanın tıpkı basımı da 

çalışmamıza eklenmiştir.
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BİRİNCİ BÖLÜM 

1. BENLİ HASAN ÇELEBİ (ÂHÎ) HAYATI SANATI VE ESERLERİ 

Âhî mahlası ile meşhur olan Benli Hasan Çelebi’nin hayatı ve eserleri hakkında bilgiler 

çok sayıda kaynakta yer bulmaktadır. Gerek şairin yaşadığı döneme ait tezkireler gerekse 

edebiyat tarihi kitapları, antolojilerde şairin yaşam serüvenine dair bilgiler aktarılmaktadır. 

Ayrıca çeşitli ansiklopedilerin şairin hayatına ayırdığı maddelerin yanı sıra şairin ünlü eseri 

Hüsn ü Dil ile ilgili maddelerde de çeşitli vesilelerle Benli Hasan Çelebi hakkında bilgilere 

ulaşılmaktadır. 

Benli Hasan Çelebi’nin eserleri üzerine yapılan çalışmalarda ve yayınlarda, bahsetmiş 

olduğumuz kaynaklar referans gösterilerek şairinin hayatına, eserlerine ve edebi kişiliğine dair 

bilgiler paylaşılmaktadır.  

Bu bölümde birincil kaynaklardan edinmiş olduğumuz bilgilerden hareketle Benli 

Hasan Çelebi’nin hayatı, eserleri ve edebi kişiliğine dair tespitler paylaşılacaktır.  

1.1. Hayatı 

Şairin hayatına dair bilgilerin yer aldığı ilk kaynak Âşık Çelebi’nin yapmış olduğu 

derlemelerdir. Daha sonrasında kaleme alınan tezkireler ve tarihi kaynaklar, Âşık Çelebi’nin 

derlemelerindeki bilgileri ve şairin yazmış olduğu eserlerden edinilen bilgileri aktarmaktadır. 

Kaynaklarda asıl adı Hasan olarak belirtilen şair, “Benli Hasan” (TDVİA, 2004, C1, 

s.527) lakabıyla meşhur olmakla birlikte, “Benli Hasan” (haz. İsen, 1990, 59), “Benli Hasan 

Çelebi, Âhí”(Gibb, 1999, II, s.483) ve “Mevláná Âhí”(haz. İsen, 1990, s.89) isimleri ile gerek 

tezkirelerde gerekse tarih kaynaklarında tanıtılmaktadır.  

“Âhî” mahlası, şairin ilk mesnevi yazma girişimi olan Hüsrev ü Şîrîn adlı eseri üzerine 

çalıştığı dönemde muasırı Celílí tarafından verildiği aktarılmakla birlikte şairin sessiz tabiatı 

sebebiyle “Dilsiz Dánişmend”(haz. Kılıç, 2010, s.394) namı ile de kaynaklarda 

zikredilmektedir. O kadar sessiz bir kişiliğe sahiptir ki, Meşâ‘irü’ş-şu‘arâ adlı eserde, 
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meyhanede onu görenlerin dilsiz zannettiğinden bahsedilir (Bkz. haz. Kılıç, 2010, s.394). Benli 

Hasan Çelebi, 1476 yılında dünyaya gelir. Doğum yerinin Rumelinin Niğbolu kasabası 

yakınlarındaki Tirsinik köyü olduğu düşüncesinde kaynaklar görüş birliğindedir. Bu köyün adı 

sadece Gibb’in aktardığı bilgilerde “Tirstinik (1999, II, s.483)” şeklinde aktarılmaktadır. 

Şairin babası, “sâhib-i genc-i vâfir tecârib-i ticâretde mâhir bir ulu tâcir (haz. Kılıç, 

2010, s. 392)” şeklinde tanıtılan Niğbolu esnaflarından Seydi Hoca; annesi ise Melek adlı bir 

kadındır. Benli Hasan Çelebi’nin küçük yaşlarda babasını kaybetmesi hayatını etkileyen en 

önemli olaydır. Nitekim babasının vefatının ardından baba mesleğini devam ettirme yönünde 

çalışma hayatına başlayan şair, annesinin yeni bir evlilik yaptığını öğrenince tüm mal varlığını 

geride bırakarak İstanbul’a gitme kararı alır. 

İstanbul’a geldiğinde eğitim için “ileri bir yaşta olmasına rağmen”(TDVİA 2004, C1, 

s.527) kendisini ilim tahsiline adar. Şairin memleketinden ayrılması ve İstanbul’a gelerek 

kendisini ilme adaması Meşâ‘irü’ş-Şu‘arâ’da şu şekilde aktarılmaktadır: 

Günlerde bir gün İstanbul’a irdi. Çün re’sû‘l-mâl-i nukûd-ı ‘ulûm u ma‘ârif olan gevher-

i fıtrat-i selîme girîbân-ı fıtratında hazır u âmâde idi. […] Az müddetde her hünerde bir 

hâce-i gîrân-mâye ve sûk-ı savk-ı şî‘r ü inşâda sîmsâr-ı bülend-pâye oldı (haz. Kılıç, 

2010, s.392). 

Mülazımlığa kadar ulaşacağı bu eğitim döneminde Benli Hasan Çelebi’nin nazım ile 

uğraştığı bilinmektedir. Bu dönemde gazel türünde yazdığı nazımları vardır. 

Benli Hasan Çelebi, almış olduğu eğitimin ardından “kırk yaşlarında”(TDVİA, 2004, 

C1, s.527) Kara Bali’den mülazım olarak görevlendirilir. Bu dönemde şair artık nazım ve 

nesirleriyle dikkatleri çekmeyi başarır ve mesnevi türünde eser kaleme almaya karar verir. 

Mesnevi türünde kaleme aldığı ilk eser, kendisinden yaklaşık yarım asır önce Şeyhí (öl. 

1431) tarafından kaleme alınan Hüsrev ü Şîrîn hikáyesi olur. Şair, eserinin bir bölümünü 

tamamladıktan sonra dönemin Nakşibendí şeyhlerinden olan Mahmud Çelebi Efendi’nin 

tepkisi ile karşılaşır. Şairin, Hüsrev ü Şîrîn adlı bir eser yazmaya başladığı bilgisinin şeyhe 

ulaşmasından bir süre sonra Benli Hasan Çelebi, mesneviye ait bazı bölümleri Mahmud Çelebi 
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Efendi ile paylaşır. Bunun üzerine şeyhin tepkisine maruz kaldığı (Bkz. Gibb 1999, II, s.482) 

diğer bir görüş ise Mahmud Çelebi Efendi’nin şairin Hüsrev ü Şîrîn adlı eser yazmaya 

başladığını öğrenmesi üzerine (Bkz. TDVİA, 2004, C1, s.527) bu tepkiyi gösterdiği yönünde 

bilgiler kaynaklarda aktarılmaktadır. Şeyh, Hüsrev’in gayrımüslim olmakla birlikte Hz. 

Peygamberin kendisine göndermiş olduğu İslam’a tebliğ mektubunu yırtma küstahlığı 

gösterdiği için onun övülmesinin caiz olmayacağını söylemesi üzerine Benli Hasan Çelebi 

eserini yazmaya son verir.  

Tezkirecilerin “büyük bir eser olma liyakati vaad eden”(Gibb 1999, II, s.482) bir eser 

olarak bahsettiği mesneviye ait bazı nazımlar, Zeyrekzâde ve Kemalpaşazâde tarafından 

dönemin padişahı Yavuz Sultan Selim’e sunulur. Bir kaç yaprak halinde sunulan nazımlar 

padişah tarafından takdire şayan bulunur ve Benli Hasan Çelebi’ye Bursa’da bulunan Bayezid 

Paşa Medresesi’nde müderrislik vazifesi teklif edilir. Bu olay Meşâ‘irü’ş-Şu‘arâ’da şu şekilde 

aktarılmaktadır: 

Ri‘âyet eylen ki intizâm-ı ahvâl-i ma‘âş Cevdet-i tab‘a bahâne ve himmet-i pâd-şâhî 

hınk-ı zihne tâziyânedür didükde Anatolı Kazî-‘askeri Kemâl Paşa-zâde Bursa’da 

yigirmi akçe ile Bâyezîd Paşa medresesin arz idüp pâdşâh ihsân ider (haz. Kılıç, 2010,  

s.395) 

Benli Hasan Çelebi kendisine layık görülen bu vazife hususunda düşüncelere 

kapıldığında Zeyrekzade kendisini ziyarete gelir. Padişahın bu ihsanına kanaat etmemesini, 

nazımlarını çok beğendiği için daha iyi makamların teklif edilebileceğini söyler. Bu telkinlerin 

etkisinde kalan Benli Hasan Çelebi bir süre sessizliğe bürünür. İhsanının kabul görmediğini 

düşünen Yavuz Sultan Selim’in, şaire yeni görevlerin verilmemesini emretmesi üzerine uzun 

yıllar mülazım olarak kalır. 

Padişahın tepkisini öğrenen Benli Hasan Çelebi, Ahmed Paşa ve Necátí’nin egri redifli 

gazeline bir nazire kaleme alır. Nazire, kaynaklarda şu şekilde aktarılmaktadır: 

Beyt  

O kad bálá vü zülf egri diyár-ı hüsn pür-áşúb 

Memálik fitne şeh zalim ¡âlem serkeş sipáh egri (haz. Kılıç, 2010, s.396) 
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Bu beyitte, kendisine yapılmış bir kinaye görmesi ya da zannetmesi sonucu padişahın 

şaire olan öfkesi artar. Padişahın gazabına uğrayan Benli Hasan Çelebi “niçe yıl mülâzemetden 

sonra Karaferye medresesi[1]”(haz. Kılıç, 2010, s. 396)ne müderrisliğine tayin edilir. 

Karaferye Medresesi’ndeki görevi esnasında Fenárízáde Muhyiddin Mehmed Şah 

Çelebi’nin tavsiyesi ile Hüsn ü Dil adlı eseri yazmaya başlar. Âhî’nin kaleme aldığı son eseri 

eser olan Hüsn ü Dil kaynaklarda “Anadolu sahasında türünün en güzel örneği”(TDVİA 2004, 

CI, s.527) olarak övülmektedir. 

Benli Hasan Çelebi, Karaferye Medresesi’ndeki görevi esnasında kendisi gibi şair olan 

Háverí’nin kız kardeşi ve Açuk Kâzî’nin kızı ile evlenir. 

Eserlerinden yola çıkılarak yapılan yorumlarda şairlik yeteneği ile övgülere mazhar olan 

şair, buna rağmen hayatı boyunca padişah himayesi görmemiştir. Karaferye’de müderris iken 

vefat eden Benli Hasan Çelebi’nin mezarı da oradadır.  

1.2. Sanatı 

Divanı dışında iki defa mesnevi türünde eser yazma girişiminde bulunan Benli Hasan 

Çelebi, Hüsrev ü Şîrîn adlı eserini yazmaya devam etmeme kararı almasının ardından Hüsn ü 

Dil anlatısını kaleme alır.  

Yaşadığı dönemin ünlü şairlerinden Celîlî, Mesîhî, Revânî, Şem¡î, Vasfî ve Zâtî ile 

arkadaşlık etmiş olan Benli Hasan Çelebi için sadece Sehi Bey Tezkiresi’nde “Mevlâñâ 

Şeyhî’ye pey-rev olmış (Edirneli Sehî, 1325, s.98b)” ifadesi ile onun yolundan gittiği 

anlatılmaktadır.  

Benli Hasan Çelebi, kaleme almış olduğu eserler doğrultusunda mesnevi şairi olarak 

tarihe geçmiş ve “mesnevileri diğer şiirlerine tercih edilmiştir”(TDVİA, 2004, s.527).  

                                                 
[1] Karaferya şehrinde bulunan bu medrese için Karaferya şehri hakkında şu bilgileri aktarabiliriz. Şehrin isimnde 

yer alan “kara” niteliği, şehri çevreleyen ormanlardan aldığı; “ferya” ifadesinin de Yunanca “Véria” sözcüğünden 

gelmektedir. “Véria” sözcüğünün Veres adlı eski Makedon kralının kızına nisbetle kullanıldığı kaynaklarda 

geçmektedir. Şehir, Bulgaristan’ın Selánik şehrinin batısında yer alan Vermio dağı eteklerindedir (Bkz. TDVİA, 

2004, s.391). 
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Yazmış olduğu nazımları sebebiyle üslubundan övgülerle bahsedilen Benli Hasan 

Çelebi’nin nazımları için Látifí Tezkiresi’nde “Şi‘r-i şîrîninde şîve-i Hasan ve súz-ı Hüsrev 

merhún u mevcúd ve sanâyi‘-i Selmân ve hayâlât-ı Kemâl gayr-ı ma‘dúddur. Elhakk u insâf 

budur ki, nazm u inşâsı ve eş‘âr-ı dil-gúşâsı reng ü çaşnîde ve elfâz u ma‘ânîde makbúl-i 

suhanverân-ı ‘âlem ve matla‘-gúylıkda hod icmâ‘ u ittifâk üzre makbúl ü müsellemdür”(haz. 

Canım, 2000, s.182) ifadeleri kullanılmaktadır. 

Látifí Tezkiresi’nde şiir alanındaki yeteneğine dikkat çekilir, “şi‘r ü inşâ ile tamâm 

iştihâr u şöhret bulmuştur”(haz. Canım, 2000, s.182) “Şu‘arâ-i Rúmun mümtâz u 

müstesnalarından ve mütegazzilân-ı müte‘ahhırînün a‘lâlarındandur”(haz. Canım, 2000, s.182) 

şeklinde övülmektedir. 

Eserlerinden hareketle Benli Hasan Çelebi değerlendirildiğinde genel manada olumlu 

görüşler sunulmaktadır. Látifí Tezkiresi’nde şairin tamamlamaktan vazgeçtiği mesnevisi 

Hüsrev ü Şîrîn hakkında yapılan değerlendirmelerde “güzel dikkatler ve orijinal tasarruflarla 

kapalı ve sanatlı beyitler söylemiştir. Özellikle bölüm başlıklarındaki matlálar ile sabah ile 

akşamın anlatıldığı gönül alan beyitlerin her biri şaşılacak nitelikte, sihr-i halal örneği sayılacak 

güzelliktedir”(haz. İsen 1990, s.59) ifadelerinin ardından bu değerlendirmeleri destekleyecek 

beyitler aktarılmaktadır. Hüsn ü Dil’de kullanmış olduğu üslup “eski münşilerin yolundan 

gitmediği”(haz. İsen 1990, s.59) hususuyla orijinal bulunmaktadır. Ayrıca Âlí, Benli Hasan 

Çelebi’nin kaleme aldığı Hüsn ü Dil adlı eserini “Lámií’nin eserine üstün tutmuştur” (TDVİA, 

2004, s.527). 

Benli Hasan Çelebi’nin yazmış olduğu nesirlere dikkatlerin çekildiği Látifí tezkiresinde 

“şiir ve mesnevide güzellik ve zarafet bundan fazla ne kimseye nasip olur ne de tasavvur 

edilir”(haz. İsen, 1990, s. 59), Beyání Tezkiresi’nde “Şu¡ará-yı Rúmun a™lálarındandır”(haz. 

Eyduran 2008, s.27) Tezkiretü’ş-şu¡ará’da “Rúmun a™lálarından ve bu tá™ifenin mümtáz ü 

müstesnálarındandur”(haz. Kılıç 2010, s.392) şeklinde övülerek devrinin en iyi şairleri arasında 

kabul edilmektedir. 
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Eserleri hakkında tezkirelerde yapılan eleştirilerde nesir bölümler arasında kullanılan 

nazımların “hikâyenin kompozisyonu içinde hikâye tekniğine uygun olmadığı, hayal teşbih ve 

sanatların tekellüfü ile olayların akışının hikâyenin konusundan uzaklaştığı”(hzl. İsen 1990:59) 

yönünde kanaatlere yer verilmektedir.  

1.3. Eserleri 

Benli Hasan Çelebi’nin Divan’ı, Hüsrev ü Şîrîn’i ve Hüsn ü Dil anlatısı olmak üzere 

kaynaklarda bahsedilen üç eseri bulunmaktadır. Bu eserlerin tamamı yurt içinde ve yurt dışında 

çeşitli kütüphanelerde mevcuttur. Şairin ilk eseri, Divan’ıdır. 

 1.3.1. Divan 

Benli Hasan Çelebi’nin nazım türünde eserlerini bir araya getirdiği bu eserin, iki nüshası 

bulunmaktadır. Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi ve İstanbul Üniversitesi Kütüphanesinde 

bulunan nüshalardır.  

Divan üzerine ilk çalışma, Necati Sungur’un yüksek lisans tezi çalışmasıdır (Âhî Divanı, 

İnceleme-Metin, (yayınlanmamış yüksek lisans tezi), Ankara: Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü, Ulusal Veri Merkezi veritabanından erişildi (Erişim No.11816), 1990). İstanbul 

Üniversitesi Kütüphanesi ve diğeri Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi’nde bulunan nüshadan 

hareketle tenkitli metin oluşturulmasından müteşekkil bu çalışma daha sonra Kültür Bakanlığı 

tarafından yayınlanmıştır (Âhî Dîvânı, Ankara: Kültür Bakanlığı Yayınları, 1994). Divan’ın 

transkripsiyon harflerine aktarılmasından oluşan yayın Mustafa S. Kaçalin tarafından 

gerçekleştirilmiş ve bu çalışma Kültür ve Turizm Bakanlığı tarafından e-kitap olarak internet 

ortamında yayınlanmaktadır (http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/TR,78356/ahi-divani.html). 

Divan’daki nazımlar ile nazım-nesir karışık kaleme aldığı eserlerindeki nazımları bir arada 

değerlendiren çalışma Ahmet Doğan tarafından gerçekleştirilmiştir (Rumeli Şairlerinden 

Âhî’nin Şiirlerinde Kimsesizlik Duygusu,  Motif Akademi Halkbilimi Dergisi / 2012-2 

(Temmuz-Aralık) - Balkan Özel Sayısı - II, s. 202-214). Ayrıca Divan üzerine bir yüksek lisans 

tez çalışması Coşkun Ağra tarafından gerçekleştirilmiştir (Âhî Divanı Üstüne Bir Yorum 

Denemesi, (yayınlanmamış yüksek lisans tezi), İstanbul: İstanbul Üniversitesi Sosyal Bilimler 
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Enstitüsü Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, Ulusal Veri Merkezi veritabanından erişildi 

(Erişim No.140826),  2003). 

Necati Sungur’un yapmış olduğu çalışmayı göz önünde bulundurduğumuzda Divan’ın, 

1 kaside, 1 murabba¡, 1 tahmis, 145 gazel, 1 kıt¡a, 3 matla ve 1 müfredten oluştuğunu ifade 

edebiliriz. Necati Sungur yapmış olduğu çalışmada Divan’ı oluşturan bu nazımların sayısından 

hareketle Benli Hasan Çelebi’nin bir divan şairi olarak anılabileceğini ifade eder (Bkz. 1994, 

s.24). Yine Sungur yapmış olduğu çalışmada Benli Hasan Çelebi’nin nazımları için “sade ve 

samimi söyleyişi, sanatının en belirgin özelliğidir”(1994, s.24) şeklinde değerlendirmelerde 

bulunmaktadır. 

1.3.2. Hüsrev ü Şîrîn (Hikâyet-i Şîrîn û Pervîz) 

Benli Hasan Çelebi’nin mesnevi türünde kaleme aldığı ilk eseridir. Bir bölümünü Yavuz 

Sultan Selim’in görüp beğendiği ve daha sonraki yüzyıllarda yazılan tezkirelerde övgülerle 

bahsedilen eser, bir Nakşibendi şeyhi olan Mahmud Efendi’nin yoğun eleştirisine maruz 

kalınca şair eserini yazmaktan vazgeçer. Bu sebeple tamamlanamamış bir eser olarak kalır. 

Lâtifî Tezkiresi’nde, Şeyhî’nin aynı adda eserine nazire olarak kaleme alındığı bilgisinin 

aktarıldığı Hüsrev ü Şîrîn, “Hikâyet-i Şîrîn u Pervîz vü Riâyet-i Gulgûn u Şebdîz (haz. İsen 

1990, s.90)” ismi ile tanıtılmaktadır. 

 Lâtifî Tezkiresi’nde:  

Bu manzumede güzel dikkatler ve orijinal tasarruflarla kapalı ve sanatlı beyitler 

söylemiştir. Özellikle bölüm başlarındaki matlâlar ile sabah ve akşamın anlatıldığı 

gönül alan beyitlerin her biri şaşılacak nitelikte, sihr-ı halal örneği sayılacak 

güzelliktedir (haz. İsen 1990, s.92).  

Meşâ‘irü’ş-Şu‘arâ’da: 

Husrev ü Şîrîn tetebbu‘ itdi. Hakkâ bir nazm-i şîrîndür ki kişver-i şi‘r Husrevleri ol 

mazmun pîrâmeninde Ferhâd gibi tag eridür. Medh-i Husrev’de hâme-i gevher-bân 

gûyâ Hürmüz-i tâcdârdur ki Nûşîrevân-ı Rûh-ı Kuds’un nefes oglı gibi sözleri nûş-ı 
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revândur ve şi‘r-i şîrîn-şi‘ ârı vasf-ı leb-i Şîrîn’de şîr ü şeker gibi âmîziş bulup kuvvet-i 

kalb ve kut-ı cândur (haz. Kılıç, 2010, s.393).   

Beyânî Tezkiresinde:  

Ma™nâsı rasîn ve elfâzı rengîndür. Nizâmî görse tahsîn idüp Hüsrev hezâr âferîn diyeydi 

(haz. Eyduran, 2008, s.27). 

Sehi Bey Tezkiresi: 

Hüsrev ü Şîrîn üslûbında Gül ü Hüsrev adlu bir kitâbı var Mevlânâ Şeyhî’ye pey-rev 

olmış mesnevîsi güzel ve matbu¡  ve nazmı latîf ve masnû¡ müsveddesin beyâz itmege 

ihmâl ü igmâz eylemegin kem-yâb ü nâ-yâbdur (Sehi Bey Tezkiresi 98b). 

Genel manada başarılı bulunan mesneviye dair değerlendirmelerde, şairinin üslubu 

övülmüştür.  

Hüsrev ü Şîrîn mesnevisinin iki nüshası bulunmaktadır. Milli Kütüphane’de bulunan 06 

Mil Yz FB 471/2 numarada kayıtlı nüsha, “Hüsrev ü Şîrîn” başlığı ile Abdi b. Hibetullah b. 

Halimi tarafından istinsah edilmiştir. Anlatı 90b-104a numaralı yapraklar arasındaki bölümde, 

nesih yazı türünde kaleme alınmıştır. Milli Kütüpane’de bulunan 03 Gedik 18061/2 numarada 

kayıtlı diğer nüsha ise “Şîrîn ü Pervîz” başlığı ile kaleme alınmış olup, müstensihine dair 

herhangi bir bilgi bulunmamaktadır. Anlatı 81b-100b numaralı yapraklar arasındaki bölümde 

aktarılmaktadır.   

Hüsrev ü Şîrîn anlatısı, Sasani hükümdarlarından Nûşirevân’ın torunu ve Hürmüz’ün 

oğlu olarak bilinen Hüsrev/Hüsrev-i Pervîz’in hayatının bir bölümünden müteşekkil olarak 

çeşitli yüzyıllarda birçok şair tarafından kaleme alınmıştır. İlk olarak Genceli Nizâmî’nin 

hamsesinde karşımıza çıkmaktadır. Nazım türünde ilk defa Firdevsî’nin Şehnâme’sinde yer 

bulan anlatı, XI. yüzyılda Senâî ve XII. yüzyılda Nizâmî tarafından kaleme alınmıştır. Daha 

sonraki yüzyıllarda pek çok defa yazılmış olmasına rağmen hiçbiri Nizâmî’nin eserinden üstün 

olmayı başaramamıştır.  
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Benli Hasan Çelebi’nin bu eseri üzerine tek çalışma Mehmet Fatih Köksal tarafından 

gerçekleştirilmiştir (Âhî’nin Hüsrev ü Şîrîn Mesnevisi, Türklük Bilimi Araştırmaları, Sayı 6, 

sayfa 209-253, 1998). 

Benli Hasan Çelebi tamamlamaktan vazgeçtiği bu eserinin bazı bölümlerini bir diğer 

eseri Hüsn ü Dil’de kullanmıştır. Bu hususta M. Fatih Köksal da benzerlik tespit ettiği beyitlerin 

sayfa numaralarını makalesinde paylaşmaktadır (1998). Çalışmamızdaki Hüsn ü Dil anlatısının 

nazımlarına dair değerlendirmelerde bulunduğumuz bölümde bu husus da bir başlık açılarak 

açıklamalarda bulunulmuştur:  

1.3.3. Hüsn ü Dil 

Benli Hasan Çelebi, Hüsn ü Dil anlatısını Karaferye Medresesi’nde görev yaptığı 

dönemde yakın dostu Fenârîzâde Muhyiddin Mehmed Şah Çelebi’nin tavsiyesi üzerine 

yazmaya başlamıştır.  

Hüsn ü Dil’in gerek yurtiçinde gerek yurtdışındaki kütüphanelerde yapmış olduğumuz 

araştırmalarda doksan dokuz nüshasının olduğunu tespit ettik. Nüsha sayısındaki bu fazlalık 

bile eserin ne kadar beğeni gördüğü ve okunduğunun belirtisidir. Ayrıca eser Çaylak Tevfik 

tarafından Asır Gazetesinde tefrika edilmiştir (İstanbul, 1287). Bu nüshaların tamamı 

çalışmamızın ilerleyen bölümlerinde ayrıntılı olarak tanıtılacaktır.   

Kaynaklar bu anlatıdan övgülerle bahsetmektedir.  

Lâtifî Tezkiresi’nde: 

Hüsn ü Dil adlı kitabı inşâ üslubunda orijinal bir tarza sahip, seçkin kişilerin beğendiği 

bir eserdir. İnşa tarzında eski münşilerin yolundan gitmemiştir. İbâre ve istiarelerde 

uygun olmayan sözlerle kısır tezhipleri seçmemiştir (haz. İsen 1990, s.92). 

  Meşâ‘irü’ş-Şu‘arâ’da: 

Ol dahî encâma peyveste olmadan câm-ı ‘ömr-i münşî şikest olmışdur. İnşâ olınan 

mikdâruñ dahı ba‘zı nüsha kamer gibi müsevvede kalup ve ba‘zı yirinden evrâk zâyî 

olup rabtı istihâle mertebesin bulmışdur. Merhûm bezm-i sohbetde ve dem-i işretde nûş-
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ı şarâbda ve meclis-i ahbâbda sâkit ü sâmit ve semt-i hamûşîye müşâmit imiş (haz. Kılıç 

2010, s.393). 

Beyânî Tezkiresinde: 

Hüsn ü Dili hod-nâdire-i devrân ve hâric-i hayta-ı dâ™ire-i imkândur (haz. Eyduran 2008, 

s.28-29).  

Sehi Bey Tezkiresi: 

İnşâ tarzında Hüsn ü Dil adlu bir kitâbı dahı var gâyet güzel ve bî-bedel yazmışdur (Sehi 

Bey Tezkiresi 98b). 

Benli Hasan Çelebi’nin gerek şairlik yeteneği ve gerekse Hüsn ü Dil anlatısının başarısı 

hususunda tezkire yazarları hemfikirdir.  

Eser üzerine üç çalışma tespit edilmiştir. Bunlardan ilki Lütfi Parlak tarafından 

hazırlanmış lisans bitirme tezidir. Hangi nüsha üzerine çalıştığını belirtmediği çalışmada, Benli 

Hasan Çelebi ve Hüsn ü Dil hakkında çok kısa bir bilgi verdikten sonra ele aldığı nüshanın ilk 

yüz sayfasını transkripsiyon harflerine aktararak bu bölüme ait bir sözlüğü çalışmasına 

eklemiştir (Hüsn-i Dil Metin-Lügatçe, (yayınlanmamış lisans tezi) İstanbul:İstanbul 

Üniversitesi Edebiyat Fakültesi, 1977). Hüsn ü Dil’e ait tespit edilen kırk nüsha tanıtılarak üç 

nüshadan hareketle tenkitli metin çalışmasından oluşan bir yüksek lisans tezi Mümine Çakır 

tarafından gerçekleştirilmiştir (Âhî’nin Hüsn ü Dil’i, (yayınlanmamış yüksek lisans tezi), 

İstanbul:Fatih Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı, 

(Erişim No. 81223), 1998). Daha sonra eserin tanıtımına yönelik bir makale yine Mümine Çakır 

tarafından Uluslararası Buruc Üniversitesi’nde yayınlanmıştır (Rumelili Bir Şair Âhî ve Hüsn 

ü Dil Mesnevîsi, http://eprints.ibu.edu.ba/430/1/ISD2009-Education, (01.06.2016)). Bu 

çalışmaların dışında Yenipazarlı Vâlî’nin Hüsn ü Dil’i üzerine bir yayın gerçekleştiren M. Fatih 

Köksal, çalışmasında Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısına ayırdığı bölümde eserin yetmiş sekiz 

nüshasına ulaştığını söyleyerek eser hakkında da çok değerli açıklamalarda 

bulunmaktadır(1999). 

http://eprints.ibu.edu.ba/430/1/ISD2009-Education


14 

 

İKİNCİ BÖLÜM 

2. ANLATI GELENEĞİ İÇERİSİNDE HÜSN Ü DİL VE ÂHÍ’NİN HÜSN Ü DİL’İ 

Bu bölümde bilinen ilk Hüsn ü Dil mesnevisi ve bu anlatının Türk edebiyatına etkileri 

hakkında bilgilere yer verilecektir. Ayrıca Türk edebiyatında Hüsn ü Dil kaleme alan şairler 

tanıtılarak çalışmamıza konu olan Benli Hasan Çeleb (Âhî)’nin Hüsn ü Dil adlı eseri 

tanıtılacaktır. 

2.1. Anlatı Geleneği İçerisinde Hüsn ü Dil 

Hüsn ü Dil anlatısı ilk olarak İranlı şair Fettâhî-i Nişâbúrî tarafından kaleme alınmıştır.  

Asıl adı Muhammed b. Yahyâ Sîbek olan İranlı şairin adı kaynaklarda “Yahyâ-yı Sîbek” (haz. 

Cunbur, 1982, s.65) şeklinde aktarılmaktadır. Doğum tarihine dair herhangi bir bilgi 

bulunmamakla birlikte H 852 / M 1448-49 senesinde vefat ettiği bilinmektedir. Şairin vefat 

tarihine dair bilgi Nevâyî’nin Mecâlisü’n-nefâyis adlı eserinde mevcuttur. Şair hakkında 

bilgiler aktaran Nevâyî,  

“sene isnâ ve hamsîn ve semâne (852) (haz. Ayan, vd., 1995, s.10)”  

mısraı ile şairin vefat tarihini kaydetmiştir. 

Fettáhî, hezec bahrinde 5000 beyitlik, “Allah’a hamdolsun ki bu Destúr-i ¡Uşşák 

yaratıcının yardımıyla nihayet buldı [Destúr-ı Ushsháq s.480] (Nuhoğlu, 2010, s.69)” ifadeleri 

ile sonlandırdığı eserinin bir özeti niteliğinde Hüsn ü Dil adlı mesnevisini kaleme alır.  

Oldukça ilgi gören bu Farsça eser, başta İran olmak üzere Türk edebiyatının yanı sıra 

Hindistan’da rağbet görmüştür.  

İlk olarak Fettâhî Nişâbûrî tarafından kaleme alınmakla birlikte daha sonra çeşitli 

dillerde çeviri, tercüme veya nazire şeklinde yazıldığını görmekteyiz. Eser üzerine Farsça 

yazılmış üç nazire bulunmaktadır. Bu nazireler, Hâce Mahmûd Bîdil, Dâvûd Elçi ve İbn 

Muhammed Şâfî-i Râzî tarafından kaleme alınmıştır. Urduca yazılmış dört nazire Vechî, Zevkî, 

Mücrimî ve Seyyid Muhammed Veliyullah Kadirî tarafından kaleme alınmıştır. İngilizceye 
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tercümesi William Price(Dublin, 1828) ve A. Brown(Dublin, 1801) tarafından, Almancaya 

çevirisi ise Rudolf Dvorak(Viyana, 1889) tarafından gerçekleştirilmiştir.  

Fettâhî’nin eserinden itibaren Hüsn ü Dil anlatısı çok farklı dillerde kaleme alınmaya 

başlamıştır. Berat Açıl, Muhyî-i Gülşenî’nin Hüsn ü Dil anlatısı üzerine hazılamış olduğu tez 

çalışmasında bu Hüsn ü Dil’in nasıl bir yayılım gösterdiğini şekille açıklama yoluna gitmiştir 

(Bkz. Açıl, 2010, s.33). Eserin kaynağından itibarenki seyrini gözler önüne sermesi açısından 

başarılı bir çalışma olduğunu söylemeliyiz. 
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Tablo 1: Hüsn ü Dil Anlatıları Ağacı.
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2.1.1. Türk Edebiyatında Hüsn ü Dil Anlatıları 

Türk edebiyatında nazım, nesir ve nazım-nesir karışık şekilde kaleme alınan nazireleri 

mevcuttur. Kaynaklardan aktarılan bilgilere göre ilk olarak XVI. yüzyılda Lâmi’î Çelebi 

tarafından H 918 / M 1512-1513 senesinde yazılan nazire ile Türk edebiyatında görülmeye 

başlayan bir mesnevidir. Anlatı, mensur olarak ilk defa Yenipazarlı Vâlî tarafından H 995 / M 

1587-88 senesinde kaleme alınır. Türk edebiyatı tarihine dair kaynaklarda, Hüsn ü Dil kaleme 

alan sekiz tane şairin isminden bahsedilmektedir. Ancak bu şairlerden bazılarının eserleri henüz 

bulunamamıştır. Tespit edilen eserler ve şairleri üzerine de çeşitli çalışmalar yapılmaya devam 

edilmektedir. Türk edebiyatında gerek nazım gerekse nesir türünde Hüsn ü Dil kaleme alan şu 

şairler tespit edilmiştir:  

2.1.1.1. Lâmi’î Çelebi (ö. 1531) ve Hüsn ü Dil’i 

Asıl adı kaynaklarda Mahmud olarak zikredilmektedir. Lâmi’î Çelebi mahlası ile eserler 

kaleme almıştır. M 1472 senesinde Bursa’da dünyaya gelen Lâmi’î Çelebi, M 1531 senesinde 

vefat etmiştir. Hüsn ü Dil, Vamık u Azra, Vis ü Râmin, Ferhad u Şirin, Salaman u Absal 

mesnevilerinin yanı sıra çok sayıda nazım ve nesir eseri mevcuttur.  

Hüsn ü Dil hikâyesinin edebiyatımızda ilk defa kaleme alan Lâmi’î Çelebi’dir. Yavuz 

Sultan Selim’e sunulan eser, H 918 / M 1512-13 senesinde yazılmıştır. Nazım-nesir karışık 

olarak kaleme alınan eser, 130 yaprak civarında bir hacme sahiptir. Eserin yurt içinde ve yurt 

dışında çok sayıda yazması mevcuttur. Eser üzerine ikisi yurt içinde Ülkü Ayan (Lami’î 

Çelebi’nin Hüsn ü Dil’i (İnceleme-Metin), (yayınlanmamış yüksek lisans Tezi), Ankara: Ankara 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 1987) ve Abit Şenel (Lami’î Çelebi Hüsn ü Dil, 

İnceleme-Metin, (yayınlanmamış yüksek lisans tezi), Bursa:Uludağ Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, 1998) tarafından hazırlanmış yüksek lisans tezi ve birisi de yurt dışında 

Rudolph Dvorak (Hüsn ü Dil Persischa Allegorie von Fettâhî aus Nisapurhrsg, Übers und 

erklart und Mit Lamii’s Turkischer Bearbeitung Vergliechen”, Wien: Denkschriften der 

Akademie, 1889) tarafından gerçekleştirilen yayın ile birlikte üç çalışma yapılmıştır.  
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2.1.1.2. Keşfî (ö. 1538-39) ve Hüsn ü Dil Tercümesi 

Asıl adı Hüsn ü Dil Tercümesi adı altında kaleme aldığı eserinde Hızır b. Hacı Hüseyin 

b. Hacı Bâlî-i Gedûzî (bkz. 74b) şeklinde geçmektedir. Hüsn ü Dil Tercümesi üzerine bir 

makale yayını gerçekleştiren Sadık Yazar, tezkirelerden hareketle Keşfî’nin doğum tarihi 

hakkında bir bilgiye ulaşamadığını ifade ederek, doğum yerinin “Germiyan vilayetinin Gedus 

kasabası” olduğunu ifade eder. Keşfî, H 945 / M 1538-39 senesinde vefat etmiştir.  

M. Fatih Köksal’ın, Yenipazarlı Vâlî’nin Hüsn ü Dil mesnevisi üzerine yapmış olduğu 

çalışmadaki Hüsn ü Dil bibliyografyasından hareketle Keşfî’nin tek nüshasını tespit ettiği Hüsn 

ü Dil Tercümesi adlı eser üzerine hem tanıtımı hem de transkripsiyon harflerine aktarılması 

yönünde bir yayın Sadık Yazar tarafından gerçekleştirilmiştir (XVI. Yüzyıl Şairlerinden 

Gedizli Keşfî ve Hüsn ü Dil Tercümesi, Journal of Turkish Studies / Türklük Bilimi 

Araştırmaları, C. XXX/II, Cem Dilçin Armağanı, s. 245-286, 2009). Eserin tek nüshası mevcut 

olması sebebiyle ne zaman kaleme alındığı hususunda herhangi bir bilgiye ulaşılamamıştır. 

2.1.1.3. Yenipazarlı Vâlî (ö. 1598) ve Hüsn ü Dil’i 

Asıl adı Ahmed olmakla birlikte “Ahmed Çelebi (Riyâzî Mehmed vr 113a)”, “Ahmed 

Efendi (Rıza Seyyid 1315:103)”, “Vâlî Ahmed Ağa (Mehmed Süreyya 1311:C.IV;602)” 

isimleri ile kaynaklarda zikredilmektedir. Türk edebiyatında Hüsn ü Dil’i manzum olarak ilk 

defa kaleme alan şairdir. H 1007 / M 1598-99 senesinde Yenipazar’da vefat etmiştir.  

Yenipazarlı Vâlî’nin kaleme aldığı Hüsn ü Dil, nüshaları arasında farklılıklar olmakla 

birlikte 3400 beyitlik bir hacme sahiptir. Eser, H 995 / M 1587-88 senesinde tamamlanarak III. 

Murad’a sunulmuştur. Eser üzerine M. Fatih Köksal tarafından tanıtım amaçlı bir makale yayını 

(Türk Edebiyatında Hüsn ü Dil Hikâyeleri ve Yenipazarlı Vâlî’nin Hüsn ü Dil Mesnevisi, 

Türklük Bilimi Araştırmaları, S.6, s.91-126, 1996), yüksek lisans tezi çalışması (Yenipazarlı 

Vâlî’nin Hüsn ü Dil Mesnevisi (İnceleme-Metin-Sözlük), (yayınlanmamış yüksek lisans tezi), 

Kayseri:Erciyes Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, (Erişim No: 52422) 1996) ve kitap 

yayını (Yenipazarlı Vâlî, Hüsn ü Dil (İnceleme-Tenkitli Metin), hzl. M. Fatih Köksal, İstanbul: 

Kitabevi Yayınları, 2003) olmak üzere üç ayrı çalışma yapılmıştır. 
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2.1.1.4. Muhyî-i Gülşenî (ö. 1608) ve Hüsn ü Dil’i 

Asıl adı Muhammed olan ve Muhyiddin lakabı ile anılan şair, Gülşeniyye tarikatına 

mensuptur. Bu vesile ile Muhyî-i Gülşenî olarak da anılır. H 935 / M 1529 senesinde Edirne’de 

dünyaya gelen Muhyî-i Gülşenî, H 1017 / M 1608 senesinde vefat etmiştir. 

Muhyî-i Gülşenî’nin kaleme aldığı eser, Fettâhî-i Nişâbúrî’nin Hüsn ü Dil adlı eserinin 

tercümesidir. Tek nüshası Mısır Milli Kütüphanesi’nde bulunan eserin katalog bilgilerinde H 

986’da telif edildiği ve 1010’da istinsah edildiği bilgileri mevcuttur. Bu nüshayı temin eden M. 

Fatih Köksal eser hakkında “Fettâhî’nin mensur Hüsn ü Dil’inin hemen hemen aynısıdır (2003, 

s.21)” ve “Lâmi’î veya Âhî’den aktarma yapmadığı, eseri doğrudan doğruya Fettâhî’den 

çevirdiği anlaşılmaktadır (2003, s.21)” şeklinde değerlendirmelerde bulunmaktadır.  

Eser üzerine bir yüksek lisans çalışması Berat Açıl tarafında yapılmıştır (Muhyîs Husn 

u Dil: Allegorical Work, İstanbul:Bogaziçi University, Institute for the Graduate Studies in the 

Social Sciences, Doctor of philosophy in Turkish language and literature, 2010.) 

2.1.1.5. Ehlî (ö. 1601) ve Hüsn ü Dil’i 

XVI. yüzyılda yaşayan Ehlî (ö. H 1010)’nin Hüsn ü Dil adında bir eseri olduğu bilgisini 

Mehmed Süreyya’nın kaleme aldığı Sicill-i Osmanî adlı eserden öğrenmekteyiz (Bkz. CI. 

s.446). Bugüne kadar eserin tespiti hususunda herhangi bir gelişme yaşanmamıştır. 

2.1.1.6. Sabrî (ö. 1645) ve Hüsn ü Dil’i 

Edirne’de dünyaya gelen şair, M 1645 senesinde İstanbul’da vefat eder. Tanzimat 

dönemi yazarları tarafından Sabrî-i Şakir olarak anılan Sabrî’nin kaleme aldığı bir divan’ı 

bulunmaktadır.   

Şairin, Hüsn ü Dil adında bir eseri olduğuna dair bilgi oldukça sınırlıdır. Şairin eseri 

hakkında iki kaynaktan birincisi Bursalı Mehmed Tahir’in kaleme aldığı Osmanlı Müellifleri 

adlı eser (Bkz. TDVİA C.1/1333, s.281) ve Yılmaz Öztuna’nın mesnevi türünde kaleme 

alındığını belirttiği ansiklopedi maddesidir (Bkz. “Sabrî” mad. C.27/1978, s.502). Ancak 

bugüne kadar eserin tespiti hususunda herhangi bir bilgi yoktur. 
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2.1.1.7. Reşîd (ö. 1918) ve Hüsn ü Dil’i 

Reşîd mahlası ile eserler kaleme alan Şerif Ahmed Paşa (H 1858 / M 1918)’nın 

basılmamış eserleri arasında mevcut bir Hüsn ü Dil adlı eserinin olduğu bilgisini İbnülemin 

Mahmud Kemâl’den öğrenmekteyiz. Ancak bugüne kadar bu Hüsn ü Dil’e ait bir nüshanın 

tespiti hususunda herhangi bir gelişme yaşanmamıştır. 

2.1.1.8. Sıdkî ve Hüsn ü Dil’i 

Edebiyatımızda Sıdkî mahlasını kullanan birçok şair mevcuttur. Bu mahlası kullanan 

bir şairin Hüsn ü Dil adında eser yazdığını E. J. W. Gibb’in eserinden öğrenmekteyiz(Bkz. 

1999, s.486). Gibb, eserinin “Âhî” maddesindeki dipnotta kendi koleksiyonunda yer alan Sıdkî 

mahlaslı bir şairin divanından bahseder. Bu divanın içerisinde de Türkçe bir Hüsn ü Dil 

olduğundan bahseder. Eserin içerisinde herhangi bir tarihe ılaşamadığını ifade eden Gibb, bu 

sebeple Sıdkî mahlasını kullanan bu şairin kim olduğu hususunda bir değerlendirmede 

bulunamadığını ifade eder.  

2.2. Âhî’nin Hüsn ü Dil’i 

Bu bölümde Benli Hasan Çelebi’nin eseri Hüsn ü Dil’i kaleme alışına dair bilgilere yer 

verilmiştir. Eserin yazılış tarihi, yazıldığı yer ve sunulduğu kişi başlıkları altında yapılan 

tespitler paylaşılmıştır. 

2.2.1. Hüsn ü Dil’in Yazılış Tarihi 

Benli Hasan Çelebi, Karaferye Medresesi’nde müderrislik yaptığı dönemde Hüsn ü Dil 

adlı eserini kaleme almaya başlar. Aynı zamanda şairinin vefat yılı da olan H 923 / M 1517 

senesi Hüsn ü Dil anlatısının kaleme alındığı yıl olarak kabu edilir.  

2.2.2. Hüsn ü Dil’in Yazıldığı Yer 

Benli Hasan Çelebi’nin müderrislik yaptığı Karaferye Medresesi’nin bulunduğu 

“Karaferye”(Sezen, 2017, s.419) şehri, Selânik’in güneybatısında, Vermiyo Dağı’nın 

eteklerinde kurulmuştur. Şair eserini burada kaleme alır. 

Evliya Çelebi eseri Seyahatname’de bu şehrin en parlak devrini Yavuz Sultan Selim 

zamanında yaşadığını ifade ettiği şehri tanıtan yazısında şu ifadelere yer verir: 



21 

 

Camilerden başka dokuz aded de mahalle mescidi bulunmaktadır. Medreseleri üç 

adeddir. Bir aded de sıbyan mektebi vardır. Beş aded tekkesinde, zikir ve âyinler yapılır 

(Evliya Çelebi VIII, 1966:34). 

Şairin mezarı, ömrünün bu şehirde son bulması vesilesiyle burada bulunmaktadır. 

2.2.3. Hüsn ü Dil’in Sunulduğu Kişi 

Benli Hasan Çelebi, ilk mesnevisi olan Hüsrev ü Şîrîn’i yazmaktan vazgeçtikten sonra 

Hüsn ü Dil’i yazmaya başlamasına yakın dostu Fenârîzâde Muhyiddin Mehmed Şah Çelebi 

vesile olmuştur. Şairin vefatı eserin yarım kalmasına vesile olmuş ve kimseye sunulamamıştır. 

2.2.4. Hüsn ü Dil’in Nüshaları 

Yurtiçinde ve yurtdışında yapmış olduğumuz araştırmalar sonucunda Hüsn ü Dil’in çok 

sayıda nüshasının tespitini gerçekleştirdik. Yurt içinde 69 nüsha, Avusturya’da 4, Mısır’da 15, 

Suudi Arabistan’da 1, Fransa’da 2, İngiltere’de 2, Almanya’da 3, İtalya’da 2, Amerika Birleşik 

Devletleri’nde 1 olmak üzere 99 (doksan dokuz) nüsha tespit etmiş bulunmaktayız. Bu 

nüshaların dışında Çaylak Tevfik tefrikasına ait yurt içinde 13, yurt dışında 4 adet kütüphane 

kaydına da ulaşmış bulunmaktayız. Doksan dokuz yazma nüsha ve bir matbu eser olmak üzere 

toplam yüz nüshanın yer ve durum bilgileri şu şekildedir: 

(1) 05.Ba.1626 (AB1 Nüshası) 

Amasya Beyazıt İl Halk Kütüphanesi arşivinde 05 Ba 1626 demirbaş numarası ile kayıt 

altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bilgi bulunmayan eserin, müstensihine dair de 

bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 19 satırdan oluşan 78 yapraktan müteşekkildir. 

Nüshanın ilk sayfalarında eksiklikler söz konusudur. Nüshanın tamamlanmasının 

ardından gözden geçirilerek eksik başlıklar sayfa kenarlarına eklenmiştir.  

(2) 05.Ba.1878 (AB2 Nüshası) 

Amasya Beyazıt İl Halk Kütüphanesi arşivinde 05 Ba 1878 demirbaş numarası ile kayıt 

altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, müstensihine dair 

de bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 13 satırdan oluşan 118 yapraktan müteşekkildir. 
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Nüshanın 118b sayfasında Sultan Süleyman’dan önceki Osmanlı padişahlarının doğum, 

cülús ve ölüm tarihlerinin aktarıldığı bir liste bulunmaktadır. Yapmış olduğumuz incelemede 

nüsha içerisinde eksik metinler olduğu tespit edilmiştir. 

(3) DTCO-13642 (AÜ1 Nüshası) 

Ankara Üniversitesi Dil Tarih Coğrafya Fakültesi Kütüphanesi arşivinde DTCO 13642 

demirbaş numarası ile kayıt altında bulunmaktadır. Bu matbu eser, Çaylak Tevfik tarafından 

1287 senesinde Asır Gazetesindeki tefrikadır. Eser, 19 satırlık 243 sayfadan müteşekkildir.  

Bu matbu eserin, diğer kütüphanelerde tespit ettiğimiz baskılarına ait demirbaş 

numaraları şu şekildedir:  

Ankara Üniversitesi Dil Tarih Coğrafya Fakültesi Kütüphanesi DTCO 84826; Ankara 

Milli Kütüphane EHT1947 A 666, EHT1968 A 897, 06 Mil. EHT A 19916, 06 Mil. EHT A 

27350, 06 Mil. EHT1968 A 1475, 06 Mil. EHT1978 A 181; Erzurum Atatürk Üniversitesi 

Merkez Kütüphanesi 56 ASL, 22811 SÖ 1287, 41926 NE 1871; İstanbul Süleymaniye Yazma 

Eser Kütüphanesi 129 ve 5200. Bu kayıtlar dışında Amerika Birleşik Devletleri-Michigan 

Üniversitesi Kütüphanesinde GRAD PL 248; Mısır-Kahire Üniversitesi Kütüphanesinde 1043 

ve 1819; Suudi Arabistan-Medine Şeyhülislam Arif Hikmet Kitaplığında 1506 demirbaş 

numarası ile kayıt altında olan tefrikaların bilgisine ulaşılmıştır. 

(4) DTCO-46048 (AÜ2 Nüshası) 

Ankara Üniversitesi Dil Tarih Coğrafya Fakültesi Kütüphanesi arşivinde DTCO 46048 

demirbaş numarası ile kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi 

bulunmayan eserin, müstensihine dair de bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 19 satırdan oluşan 70 

yapraktan müteşekkildir.  

(5) A.4629 (MK1 Nüshası) 

Ankara Milli Kütüphane arşivinde A 4629 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. İstinsah tarihine dair bir bilgiye ulaşılamayan eserin müstensihi Karahisârî 
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olarak kayıt altına alınmıştır. Nüsha, 19 satırlık 80 yapraktan oluşmaktadır. Nüshanın ilk sayfası 

bulunmamaktadır. 

(6) 06.Mil.Yz.A.63 (MK2 Nüshası) 

Ankara Milli Kütüphane arşivinde 06 Mil Yz. A 63 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. Nüsha, Şaban 1001/1592 senesinde istinsah edilmiş olup, müstensih olarak 

Mustafa Şeyh Şuca ismi kaydedilmiştir. Nüsha, 19 satırdan oluşan 55 yapraktan müteşekkildir. 

Bu nüshanın 1a numaralı sayfasında Muhammed b. Ali’nin 1103 ve Cafer Ferzî’nin 

1159 (Muharrem) şeklinde temellük kayıtları ve mühürleri bulunmaktadır.  

(7) 06.Mil.Yz.A.3169 (MK3 Nüshası) 

Ankara Milli Kütüphane arşivinde 06 Mil Yz. A 3169 demirbaş numarası ile kayıt 

altında bulunmaktadır. Nüsha, H 1125/M 1517 senesinde istinsah edilmiş olup, müstensih 

olarak Mustafa Şeyh Şuca ismi kaydedilmiştir. Nüsha, 17 satırdan oluşan 70 yapraktan 

müteşekkildir. 

(8) 06.Mil.A.3426 (MK4 Nüshası) 

Ankara Milli Kütüphane arşivinde 06 Mil Yz. A 3426 demirbaş numarası ile kayıt 

altında bulunmaktadır. Nüsha, H 945/M 1536 Rebîu™lâhir senesi Cuma günü şeklinde istinsah 

tarihi kaydedilmiş olup, müstensih olarak Mehmed b. Yahya el-İznikî ismi kaydedilmiştir. 

Nüsha, 17 satırdan oluşan 97 yapraktan müteşekkildir.  

(9) 06.Mil.Yz.A.3644 (MK5 Nüshası) 

Ankara Milli Kütüphane arşivinde 06 Mil. Yz. A. 3644 demirbaş numarası ile kayıt 

altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi H 1800 olarak belirtilen nüshanın müstensihi hakkında 

bir bilgiye rastlanmamıştır. Nüsha, 17 satırdan oluşan 96 sayfadan müteşekkildir.  
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(10) 06.Mil.Yz.A.8931/10 (MK6 Nüshası) 

Ankara Milli Kütüphane arşivinde 06 Mil. Yz. A. 8931/10 demirbaş numarası ile kayıt 

altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, müstensihine dair 

de bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 23 satırdan oluşan 12 (185b-197a) yapraktan müteşekkildir.  

(11) 06.Mil.Yz.A.4007 (MK7 Nüshası) 

Ankara Milli Kütüphane arşivinde 06 MK. Yz. A. 4007 demirbaş numarası ile kayıt 

altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, müstensihine dair 

de bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 106 sayfadan müteşekkildir.  

Bu nüshanın sonunda 978 tarihi bulunmaktadır. 

(12) FB.47/1 (MK8 Nüshası) 

Ankara Milli Kütüphane arşivinde FB 471/1 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. İstinsah tarihi H 952/M 1545 olarak belirtilen nüshanın müstensihi Abdi b. 

Hibetullah b. Halimi olarak kayıt altına alınmıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 89 (1b-90a) 

yapraktan müteşekkildir. 

Bu nüshada 90b’den itibaren Hüsrev ü Şîrîn metni başlamaktadır.  

Bu nüsha çalışmamızdaki karşılaştırmalı metnin hazırlanmasında kullanılmıştır.  

(13) Yz.A.3644 (MK9 Nüshası) 

Ankara Milli Kütüphane arşivinde Yz. A. 3644 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. İstinsah tarihi H 1057-Muharrem olarak belirtilen nüshanın müstensihi 

Mehmed Rıza Aksarayî olarak kayıt altına alınmıştır. Nüsha, 17 satırdan oluşan 96 yapraktan 

müteşekkildir. 
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(14) 03.Gedik.18061/1 (MK10 Nüshası) 

Ankara Milli Kütüphane arşivinde 03 Gedik 18061/1 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, müstensihine dair de 

bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 19 (1a-79a) yapraktan müteşekkildir. 

Bu nüshanın Afyon Gedik Ali Paşa Kütüphanesi’nde olduğu kaynaklarda zikredilmekle 

birlikte eserin, Milli Kütüphane arşivinde olduğu tarafımızdan teyit edilmiştir. Sayfa sayısının 

oldukça eksik olması göz önünde bulundurularak incelemeye tabi tutulmamıştır. 

(15) 06.Hk.929 (MK11 Nüshası) 

Ankara Milli Kütüphane arşivinde 06 Hk 929 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. İstinsah tarihi H 1297 olarak belirtilen nüshanın müstensihi hakkında bir bilgiye 

rastlanmamıştır. Nüsha, 17 satırdan oluşan 89+2 yapraktan müteşekkildir.  

Bu nüshanın başında “Sâhib-i hâze™l-kitâb es-Seyyid Muhammed Nure™ddin H∙âce 

Dîvân-ı Âli™l-Ârif” ifadesi bulunmaktadır.  

(16) 06.Hk.978 (MK12 Nüshası) 

Ankara Milli Kütüphane arşivinde 06 Hk 978 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, müstensihine dair de 

bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 108 sayfadan müteşekkildir. 

(17) 06.Hk.3294 (MK13 Nüshası) 

Ankara Milli Kütüphane arşivinde 06 Hk 3294 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, müstensihine dair de 

bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 109 sayfadan müteşekkildir. 
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(18) 18.Hk.42 (MK14 Nüshası) 

Ankara Milli Kütüphane arşivinde 18 HK 42 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, müstensihine dair de 

bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 42 (2a-43a) yapraktan müteşekkildir.  

Bu nüshanın Çankırı İl Halk Kütüphanesi’nde olduğu kaynaklarda zikredilmekle 

birlikte nüshanın Milli Kütüphane arşivinde olduğu tarafımızdan tespit edilmiştir. 

(19) 1051 (BH Nüshası) 

Balıkesir İl Halk Kütüphanesi arşivinde 1051 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. İstinsah tarihi H 1091-Şaban olarak belirtilen nüshanın müstensihi Hasan b. Ali 

olarak kayıt altına alınmıştır. Nüsha, 17 satırdan oluşan 107 yapraktan müteşekkildir. 

(20) 1204 (Bİ1 Nüshası) 

Bursa İnebey Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 1204 demirbaş numarası ile kayıt 

altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin müstensihi Ebû 

Hasan b. Seyyid Hoca olarak kayıt altına alınmıştır. Nüsha, 17 satırdan oluşan 67 yapraktan 

müteşekkildir. 

(21) 4853 (Bİ2 Nüshası) 

Bursa İnebey Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 4853 demirbaş numarası ile kayıt 

altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi H 962 senesi olarak belirtilen nüshanın müstensihinin 

Şaban Bostânî olduğu kayıt altına alınmıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 95 yapraktan 

müteşekkildir. 

(22) 822 (DY1 Nüshası) 

Diyarbakır Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 822 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, müstensihine dair de 

bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 17 satırdan oluşan 92 yapraktan müteşekkildir. Bu nüsha 

çalışmamızdaki karşılaştırmalı metnin hazırlanmasında kullanılmıştır.  
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(23) 1575 (DY2 Nüshası) 

Diyarbakır Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 1575 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, müstensihine dair de 

bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 14 satırdan oluşan 125 yapraktan müteşekkildir. 

Bu nüsha kayıtlarda “Gencîne-i Ráz” ismi ile kaytlıdır. Nüsha kaydında eser isminin 

değiştirilmesi hususunda Diyarbakır Yazma Eser Kütüphanesi ile gerekli yazışmayı 

gerçekleştirdik. 

(24) 4768 (ES Nüshası) 

Edirne Selimiye Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 4768 demirbaş numarası ile kayıt 

altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, müstensihine dair 

de bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 17 satırdan oluşan 115 yapraktan müteşekkildir. 

(25) 250-484.ASL (EAÜ1 Nüshası) 

Erzurum Atatürk Üniversitesi Merkez Kütüphanesi arşivinde 250-484 ASL demirbaş 

numarası ile kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, 

müstensihine dair de bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 102 sayfadan 

müteşekkildir. 

(26) 18744.SÖ (EAÜ2 Nüshası) 

Erzurum Atatürk Üniversitesi Merkez Kütüphanesi arşivinde 18744 SÖ demirbaş 

numarası ile kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, 

müstensihine dair de bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 143 sayfadan 

müteşekkildir. 

(27) 634 (EY Nüshası) 

Erzurum Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 634 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, müstensihine dair de 
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bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 19 satırdan oluşan 82 yapraktan müteşekkildir. Eserin sonunda 

sayfa eksiklikleri tespit edilmiştir. 

(28) 212 (İA Nüshası) 

İstanbul Arkeoloji Müzeleri Kütüphanesi arşivinde 212 demirbaş numarası ile kayıt 

altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi H 992 senesi olan eserin, müstensihine dair de bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, değişken satır sayısından oluşan 110+2 sayfadan müteşekkildir.  

Eserde, Hattat Edirneli Hacı Mustafa ismi bulunmaktadır. 

(29) 1669/1 (İB1 Nüshası) 

İstanbul Arkeoloji Müzeleri Kütüphanesi arşivinde 1669/1 demirbaş numarası ile kayıt 

altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, müstensihine dair 

de bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 113 yapraktan müteşekkildir. 

(30) 5369/1 (İB2 Nüshası) 

İstanbul Beyazıt Devlet Kütüphanesi arşivinde 5369/1 demirbaş numarası ile kayıt 

altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi 22 Rebiü™lâhir 965 olarak belirtilen nüshanın 

müstensihinin Süleyman b. Abdullah olduğu kaydı bulunmaktadır. Nüsha, 17 satırdan oluşan 

89 yapraktan müteşekkildir. 

(31) 5370 (İB3 Nüshası) 

İstanbul Beyazıt Devlet Kütüphanesi arşivinde 5370 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. İstinsah tarihi 4 Safer 952 olarak belirtilen nüshanın müstensihinin Ahmed b. 

Abdurrahman olduğu kaydı bulunmaktadır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 104 yapraktan 

müteşekkildir.  

Bu nüshanın kapak zahriyesinde Seyyid Nısfizâde Muhammed adına bir kayıt 

bulunmaktadır. Nüshanın 1a numaralı sayfasında Muhammed el-Mevlevî Esad’a ait vakıf kaydı 

bulunmakla birlikte 1309 tarihinde Umûmî Kütüphaneye vakfedildiğine dair kayıt yer 

almaktadır.  
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Bu nüsha çalışmamızdaki karşılaştırmalı metnin hazırlanmasında kullanılmıştır. 

(32) 34.Ma409/2 (İK Nüshası) 

İstanbul Köprülü Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 34 Ma 409/2 demirbaş numarası 

ile kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, 

müstensihine dair de bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 5 (1-5) yapraktan müteşekkildir.  

Kaynaklarda Köprülü Yazma Eser Kütüphanesi’nde olduğu bilgisi aktarılmakla birlikte 

bu nüsha, İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi arşivinde yer almaktadır. Sayfa sayısındaki 

eksiklikler göz önünde bulundurularak incelemeye alınmamıştır. 

(33) 34.Ae. Edebiyat 176 (İM1 Nüshası) 

İstanbul Millet Kütüphanesi arşivinde 34 Ae Edebiyat 176 demirbaş numarası ile kayıt 

altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, müstensihine dair 

de bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, değişken satır sayılı 92 yapraktan müteşekkildir. 

(34) 34.Ae.Edebiyat.177 (İM2 Nüshası) 

İstanbul Millet Kütüphanesi arşivinde 34 Ae Edebiyat 177 demirbaş numarası ile kayıt 

altında bulunmaktadır. İstinsah tarihinin H 992 senesi olduğu kaydedilen eserin, müstensihine 

dair bir bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, değişken satır sayılı 115 sayfadan müteşekkildir. 

(35) 34.Nk.3768 (İN Nüshası) 

İstanbul Nuruosmaniye Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 34 Nk 3768 demirbaş 

numarası ile kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir 

bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 116 sayfadan müteşekkildir. 

(36) 284 (İS1 Nüshası) 

İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 284 demirbaş numarası ile 

kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, müstensihine 

dair de bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 13 satırdan oluşan 176 sayfadan müteşekkildir. 
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(37) 286 (İS2 Nüshası) 

İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 286 demirbaş numarası ile 

kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihinin 22 Zilhicce 1063 senesi olduğu kaydedilen 

eserin, müstensihine dair bir bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 18 satırdan oluşan 72 yapraktan 

müteşekkildir. 

(38) 333 (İS3 Nüshası) 

İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 333 demirbaş numarası ile 

kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, müstensihine 

dair de bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 17 satırdan oluşan 100 yapraktan müteşekkildir. 

(39) 379 (İS4 Nüshası) 

İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 379 demirbaş numarası ile 

kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 11 satırdan oluşan 229 sayfadan müteşekkildir.  

Bu nüshada Kadızâde Mehmet Efendi’ye ait 1068 tarihli bir mühür bulunmaktadır. Bu 

nüshada beyitler, başlıklar hiçbir şekilde belirtilmemiştir. Ayrıca nüshanın birçok yeri tahrip 

olmuştur. Yazıların büyük çoğunluğu okunamamaktadır. 

(40) 411 (İS5 Nüshası) 

İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 411 demirbaş numarası ile 

kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, müstensihinin 

Ahmed adında birisi olduğuna dair kayıt bulunmaktadır. Nüsha, 15 satırlık 98 yapraktan 

müteşekkildir.  

Bu nüshanın Ankara Milli Kütüphane’de A2981 numara ile kayıtlı mikrofilmi 

mevcuttur. 
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(41) 503 (İS6 Nüshası) 

İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 503 demirbaş numarası ile 

kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 19 satırdan oluşan 63 yapraktan müteşekkildir.  

Bu nüshanın Ankara Milli Kütüphane’de A3551/1 numara ile kayıtlı mikrofilmi 

mevcuttur. Şaban ayı Çarşamba günü 1029 tarihine ait isimsiz bir ferâg kaydı ve İbrahim-zâde 

Ahmed’e ait bir kayıt var. 

(42) 623 (İS7 Nüshası) 

İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 623 demirbaş numarası ile 

kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi Cemaziye™l-âhir 989 senesi aktarılan eserin, 

müstensihine dair kayıt bulunmamaktadır. Nüsha, 17 satırdan oluşan 99+9 yapraktan 

müteşekkildir.  

Bu nüshada her sayfanın kenarında Hafız ve Sâdî’den beyitler bulunmaktadır. 

(43) 731 (İS8 Nüshası) 

İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 731 demirbaş numarası ile 

kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 117+2 yapraktan müteşekkildir.  

Bu nüshada 7 Ramazan 988 İstanbul tarihli Mustafa b. Emrullah’a ait ferâg kaydı 

bulunmaktadır. 

Bu nüsha çalışmamızdaki karşılaştırmalı metnin hazırlanmasında kullanılmıştır. 

(44) 858 (İS9 Nüshası) 

İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 858 demirbaş numarası ile 

kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 17 satırdan oluşan 118 yapraktan müteşekkildir.  
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Bu nüshanın sonunda 1293 tarihli Ali isimli bir kişiye ait temellük kaydı bulunmaktadır. 

(45) 1837 (İS10 Nüshası) 

İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 1837 demirbaş numarası ile 

kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, müstensihine 

dair bir bilgiye de ulaşılamamıştır. Nüsha, 18 satırdan oluşan 79 yapraktan müteşekkildir.  

Bu nüshanın Ankara Milli Kütüphane’de 2045 numara ile kayıtlı mikrofilmi mevcuttur. 

(46) 2561 (İS11 Nüshası) 

İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 2561 demirbaş numarası ile 

kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, müstensihinin 

Mehmed b. Ahmed (Hıyâd-zâde) olduğuna dair kayıt bilgisi mevcuttur. Nüsha, 15 satırdan 

oluşan 121 yapraktan müteşekkildir.  

Bu nüshanın Ankara Milli Kütüphane’de A2186 numara ile kayıtlı mikrofilmi mevcut. 

Son sayfada tarihsiz Mahmud b. Ali’ye ait temellük kaydı ile Halil Bâhir’in sahiplik kaydı 

mevcut. Bunun yanında El-hac Mehmed Efendi’nin evlenme, iki çocuğunun doğum, tarikata 

intisap, vefat kayıtları bulunmaktadır. 

(47) 2561 mk. (İS12 Nüshası) 

İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 2561 mk demirbaş numarası 

ile kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 19 satırlık 199 yapraktan müteşekkildir.  

Bu nüshanın Ankara Milli Kütüphane’de A2187 numara ile kayıtlı mikrofilmi mevcut. 

Eserin başında Abdullah ismiyle kayıtlı bir vakıf kaydı ile 1252 tarihli Gânî Ağa İbni Ebû 

Bekir’e ait sahiplik kaydı bulunmaktadır. 
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(48) 3735 (İS13 Nüshası) 

İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 2561 demirbaş numarası ile 

kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, müstensihine 

dair bir bilgiye de ulaşılamamıştır. Nüsha, 19 satırdan oluşan 76 yapraktan müteşekkildir. 

(49) 3736 (İS14 Nüshası) 

İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 3736 demirbaş numarası ile 

kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi 13 Cuma Ramazan 1113 olarak belirtilen nüshanın 

müstensihinin Ahmed b. Cafer olduğu kaydı bulunmaktadır. Nüsha, 19 satırlık 63 yapraktan 

müteşekkildir. Eserin başında Sultan Mustafa’ya takdim olunduğuna dair mühür ve yazı var. 

(50) 3876 (İS15 Nüshası) 

İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 3876 demirbaş numarası ile 

kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 17 satırdan oluşan 85 yapraktan müteşekkildir. 

(51) 2199.R.850 (İT1 Nüshası) 

İstanbul Topkapı Sarayı Müzesi Kitaplığı arşivinde 2199 R.850 demirbaş numarası ile 

kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi H 988 olarak belirtilen nüshanın müstensihinin 

Şucâeddin Mehmed eş-Şirâzî olduğu kaydı bulunmaktadır. Nüsha, 11 satırdan oluşan 152 

sayfadan müteşekkildir. 

(52) 2200 E.H 1656 (İT2 Nüshası) 

İstanbul Topkapı Sarayı Müzesi Kitaplığı arşivinde 2200 E.H.1656 demirbaş numarası 

ile kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 182 sayfadan müteşekkildir.  
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(53) 50-252 (İÜ1 Nüshası) 

İstanbul Üniversitesi Yazma Eserler Kütüphanesi arşivinde 50-252 demirbaş numarası 

ile kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 194 sayfadan müteşekkildir. 

(54) T 710 (İÜ2 Nüshası) 

İstanbul Üniversitesi Yazma Eserler Kütüphanesi arşivinde T 710 demirbaş numarası 

ile kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 109 sayfadan müteşekkildir. 

(55) T 1960 (İÜ3 Nüshası) 

İstanbul Üniversitesi Yazma Eserler Kütüphanesi arşivinde T 1960 demirbaş numarası 

ile kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 125 sayfadan müteşekkildir.  

Bu nüshanın ilk sayfasında Ali b. Ahmed’e ait 1170 tarihli temellük kaydı 

bulunmaktadır. 

(56) T 3036 (İÜ4 Nüshası) 

İstanbul Üniversitesi Yazma Eserler Kütüphanesi arşivinde T 3036 demirbaş numarası 

ile kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 82+1 sayfadan müteşekkildir. Sayfa sayısındaki 

eksiklikler göz önünde bulundurularak incelemeye alınmamıştır.  

(57) T 3083 (İÜ5 Nüshası) 

İstanbul Üniversitesi Yazma Eserler Kütüphanesi arşivinde T 3083 demirbaş numarası 

ile kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 11 satırdan oluşan 150 sayfadan müteşekkildir. 
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(58) T 3094 (İÜ6 Nüshası) 

İstanbul Üniversitesi Yazma Eserler Kütüphanesi arşivinde T 3094 demirbaş numarası 

ile kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 109 sayfadan müteşekkildir. 

(60) T 3801 (İÜ7 Nüshası) 

İstanbul Üniversitesi Yazma Eserler Kütüphanesi arşivinde T 3801 demirbaş numarası 

ile kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 101 sayfadan müteşekkildir. 

(61) 269 (SÇ Nüshası) 

İstanbul Yapı Kredi Bankası Sermest Çifter Kütüphanesi arşivinde 269 demirbaş 

numarası ile kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir 

bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 13 satırdan oluşan 75 yapraktan müteşekkildir.  

(62) 10980 (KK1 Nüshası) 

Konya Koyunoğlu Şehir Müzesi ve Kütüphanesi arşivinde 10980 demirbaş numarası ile 

kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 18 satırdan oluşan 83 yapraktan müteşekkildir.  

(62) BY 8265 (KK2 Nüshası) 

Konya Koyunoğlu Şehir Müzesi ve Kütüphanesi arşivinde BY8265 demirbaş numarası 

ile kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi H 991 senesi olarak belirtilen eserin, 

müstensihine dair bir bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, değişken satır sayısından oluşan 120 

sayfadan müteşekkildir.  

(63) 13527 (KK3 Nüshası) 

Konya Koyunoğlu Şehir Müzesi ve Kütüphanesi arşivinde 13527 demirbaş numarası ile 

kayıt altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi H 964 olarak belirtilen nüshanın müstensihinin 
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Muhammed b. Muhsin b. Burhaneddin olduğu kaydı bulunmaktadır. Nüsha, değişken satır 

sayısından oluşan 120 sayfadan müteşekkildir.  

Sayfa sayısındaki eksiklikler göz önünde bulundurularak incelemeye alınmamıştır. 

(64) 1660/1 (KM1 Nüshası) 

Konya Mevlana Müzesi Kitaplığı arşivinde 1660/1 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 

18 satırdan oluşan 205 sayfadan müteşekkildir.  

(65) 2934/1 (KM2 Nüshası) 

Konya Mevlana Müzesi Kitaplığı arşivinde 2934/1 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 

değişken satır sayısından oluşan 68 sayfadan müteşekkildir.  

Sayfa sayısındaki eksiklikler göz önünde bulundurularak incelemeye alınmamıştır. 

(66) vy8265 (KY Nüshası) 

Konya Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde vy8265 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 

15 satırdan oluşan 116 yapraktan müteşekkildir.  

(67) 366 (KT Nüshası) 

Kütahya Tavşanlı Zeytinoğlu Kütüphanesi arşivinde 366 demirbaş numarası ile kayıt 

altında bulunmaktadır. İstinsah tarihi bilinmemekle birlikte müstensihinin Hasan b. Seydi Hoca 

olduğu kaydı bulunmaktadır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 107 sayfadan müteşekkildir.  

Sayfa sayısındaki eksiklikler göz önünde bulundurularak incelemeye alınmamıştır. 
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(68) 45 Hk 1387/1 (MH1 Nüshası) 

Manisa İl Halk Kütüphanesi arşivinde 45 Hk 1387/1 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 

27 satırdan oluşan 51 (1b-52b) yapraktan müteşekkildir.  

Sayfa sayısındaki eksiklikler göz önünde bulundurularak incelemeye alınmamıştır.  

(69) 45 Hk 1388 (MH2 Nüshası) 

Manisa İl Halk Kütüphanesi arşivinde 45 Hk 1387/1 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 

21 satırdan oluşan 50 yapraktan müteşekkildir.  

Sayfa sayısındaki eksiklikler göz önünde bulundurularak incelemeye alınmamıştır. 

(70) 45 Hk 2755/2 (MH3 Nüshası) 

Manisa İl Halk Kütüphanesi arşivinde 45 Hk 2755/2 demirbaş numarası ile kayıt altında 

bulunmaktadır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 

19 satırdan oluşan 31 (91a-60a) yapraktan müteşekkildir.  

Sayfa sayısındaki eksiklikler göz önünde bulundurularak incelemeye alınmamıştır. 

(71) 2004Y (ABD1 Nüshası) 

ABD- New Jersey-Princeton Üniversitesi Kütüphanesi Garrett Collection Yahuda 

Series Ottoman Turkish 2004Y numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine dair daha önce 

herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında tespit edilmiş 

ve kayıt altına alınmıştır. İstinsah tarihinin H 1006 / M 1597 senesi olduğu belirtilen eserin 

müstensihine dair bir kayda ulaşılamamıştır. Nüsha, değişken satırlardan oluşan 64 sayfadan 

müteşekkildir. 

 

 



38 

 

(72) Ms.or.oct. 1048 (ALM1 Nüshası) 

Almanya Milli Kütüphanesi - Ms.or.oct. 1048 Staatsbibliothek.Berlin numarada kayıtlı 

nüshanın mevcudiyetine dair daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış 

olduğumuz kaynak taramasında tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. İstinsah tarihi H 994 / 

M1585 olarak belirtilen nüshanın müstensihinin Hasan isminde birisi olduğu kaydı 

bulunmaktadır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 113 sayfadan müteşekkildir.  

(73) Ms.or.oct. 1597 (ALM2 Nüshası) 

Almanya Milli Kütüphanesi Ms.or.oct. 1597 Staatsbibliothek.Berlin numarada kayıtlı 

nüshanın mevcudiyetine dair daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış 

olduğumuz kaynak taramasında tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. İstinsah tarihi ve 

müstensihine dair herhangi bir bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 13 satırdan oluşan 272 (2b-138a) 

sayfadan müteşekkildir.  

(74) Ms.or.oct. 2059 (ALM3 Nüshası) 

Almanya Milli Kütüphanesi Ms.or.oct. 2059 Staatsbibliothek.Berlin numarada kayıtlı 

nüshanın mevcudiyetine dair daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış 

olduğumuz kaynak taramasında tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. İstinsah tarihi ve 

müstensihine dair herhangi bir bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, değişken satırdan oluşan 267 

(46b-180b) sayfadan müteşekkildir.  

(75) pt.221/seetzen:Nr.168 (AUS1 Nüshası) 

Avusturya-Dükalik Kütüphanesi pt.221/Seetzen:Nr.168 numarada kayıtlı nüshanın 

mevcudiyetine dair daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz 

kaynak taramasında tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair 

herhangi bir bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 13 satırdan oluşan 207 sayfadan müteşekkildir. 

(76) N.F.96a (AUS2 Nüshası) 

Avusturya Milli Kütüphanesi N.F. 96a numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine dair 

daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında 



39 

 

tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 17 satırdan oluşan 83 sayfadan müteşekkildir.  

(77) N.F. 96b (AUS3 Nüshası) 

Avusturya Milli Kütüphanesi N.F. 96b numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine dair 

daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında 

tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 19 satırdan oluşan 71 sayfadan müteşekkildir.  

(78) Mxt.462 (AUS4 Nüshası) 

Avusturya Milli Kütüphanesi Mxt. 462 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine dair 

daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında 

tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 13 satırdan oluşan 131 sayfadan müteşekkildir.  

(79) Regius TURC 358 (FRA1 Nüshası) 

Fransa Milli Kütüphanesi Regius-TURC 358 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine 

dair daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında 

tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 17 satırlık sayfa ve 95 yapraktan müteşekkildir. 

Bu nüsha çalışmamızdaki karşılaştırmalı metnin hazırlanmasında kullanılmıştır. 

(80) Regius TURC 1457 (FRA2 Nüshası) 

Fransa Milli Kütüphanesi Regius -TURC 1457 numarada kayıtlı nüshanın 

mevcudiyetine dair daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz 

kaynak taramasında tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. İstinsah tarihi H 1006 / M 1547 

senesi olarak kaydedilen eserin müstensihi hakkında bir bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 

değişken satırdan oluşan 64 sayfadan müteşekkildir.  
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(81) Ms.Turk.e.43 (İNG1 Nüshası) 

İngiltere - Bodleian Kütüphanesi MS.Turk.e.43 numarada kayıtlı nüshanın 

mevcudiyetine dair daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz 

kaynak taramasında tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair 

herhangi bir bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 17 satırdan oluşan 73 sayfadan müteşekkildir.  

(82) Or.5905 (İNG2 Nüshası) 

İngiltere Milli Kütüphanesi Or.5905 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine dair 

daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında 

tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. İstinsah tarihi H 961 / M 1553 senesi olarak belirtilen 

eserin müstensihine dair bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 17 satırdan oluşan 64 yapraktan 

müteşekkildir.  

(83) Vat.Turco 20 (İTA1 Nüshası) 

İtalya - Vatikan Kütüphanesi Vat.Turco 20 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine 

dair daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında 

tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 19 satırdan oluşan 62+20 sayfadan müteşekkildir.  

(84) Vat.Turco 338 (İTA2 Nüshası) 

İtalya - Vatikan Kütüphanesi Vat.Turco 20 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine 

dair daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında 

tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. İstinsah tarihi H 891/M 1573 senesi olarak belirtilen 

eserin müstensihine dair bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 17 satırdan oluşan 110 sayfadan 

müteşekkildir.  

(85) 12 (MSR1 Nüshası) 

Mısır Dârü’l-kütübi’l-kavmiyye 12 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine dair daha 

önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında tespit 
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edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. Eserin istinsah tarihi, müstensihi, satır ve yaprak bilgilerine 

ulaşılamamıştır. 

(86) 13 (MSR2 Nüshası) 

Mısır Dârü’l-kütübi’l-kavmiyye 13 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine dair daha 

önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında tespit 

edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. Eserin istinsah tarihi, müstensihi, satır ve yaprak bilgilerine 

ulaşılamamıştır. 

(87) 95 (MSR3 Nüshası) 

Mısır Dârü’l-kütübi’l-kavmiyye 95 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine dair daha 

önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında tespit 

edilmiş ve kayıt altına alınmıştır.  

(88) 128 (MSR4 Nüshası) 

Mısır Dârü’l-kütübi’l-kavmiyye 128 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine dair 

daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında 

tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır.  

(89) 185 (MSR5 Nüshası) 

Mısır Dârü’l-kütübi’l-kavmiyye 185 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine dair 

daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında 

tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır.  

(90) 254 (MSR6 Nüshası) 

Mısır Dârü’l-kütübi’l-kavmiyye 254 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine dair 

daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında 

tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır.  
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(91) 1066 (MSR7 Nüshası) 

Mısır Dârü’l-kütübi’l-kavmiyye 1066 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine dair 

daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında 

tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır.  

(92) 8648/1 (MSR8 Nüshası) 

Mısır Kahire Hidiv Kütüphanesi 8648/1 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine dair 

daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında 

tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. İstinsah tarihi ve müstensihine dair herhangi bir bilgiye 

ulaşılamamıştır. Nüsha, 15 satırdan oluşan 113 sayfadan müteşekkildir.  

(93) 8648/2 (MSR9 Nüshası) 

Mısır Kahire Hidiv Kütüphanesi 8648/2 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine dair 

daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında 

tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. İstinsah tarihi hakkında bir bilgi bulunmayan eserin, 

müstensihine dair de bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, 17 satırdan oluşan 151 sayfadan 

müteşekkildir.  

(94) 1004 (MSR10 Nüshası) 

Mısır Kahire Üniversitesi Kütüphanesi 1004 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine 

dair daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında 

tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. Eserin istinsah tarihi ve müstensihine dair bilgi 

bulunmamakla birlikte değişken satır sayılı 76 yapraktan oluşmaktadır. 

(95) 1055 (MSR11 Nüshası) 

Mısır Kahire Üniversitesi Kütüphanesi 1055 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine 

dair daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında  

tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. Eserin istinsah tarihi ve müstensihine dair bilgi 

bulunmamakla birlikte 17 satırdan oluşan 71 yapraktan müteşekkildir. 



43 

 

(96) 1062 (MSR12 Nüshası) 

Mısır Kahire Üniversitesi Kütüphanesi 1062 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine 

dair daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında 

tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. Eserin istinsah tarihi ve müstensihine dair bilgi 

bulunmamakla birlikte 19 satırdan oluşan 63 yapraktan müteşekkildir. 

(97) 1649 (MSR13 Nüshası) 

Mısır Kahire Üniversitesi Kütüphanesi 1055 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine 

dair daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında 

tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. Eserin istinsah tarihi ve müstensihine dair bilgi 

bulunmamakla birlikte 17 satırdan oluşan 85 yapraktan müteşekkildir. 

(98) 1803 (MSR14 Nüshası) 

Mısır Kahire Üniversitesi Kütüphanesi 1803 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine 

dair daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında 

tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. Eserin istinsah tarihi ve müstensihine dair bilgi 

bulunmamakla birlikte 15 satırdan oluşan 58+4 yapraktan müteşekkildir. 

(99) 6726 (MSR15 Nüshası) 

Mısır Kahire Üniversitesi Kütüphanesi 6726 numarada kayıtlı nüshanın mevcudiyetine 

dair daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış olduğumuz kaynak taramasında 

tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. Eserin istinsah tarihi ve müstensihine dair bilgi 

bulunmamakla birlikte 17 satırdan oluşan 89 yapraktan müteşekkildir. 

(100) 3507 (SUD1 Nüshası) 

Suudi Arabistan Medine Şeyhülislam Arif Hikmet Kitaplığı 3507 numarada kayıtlı 

nüshanın mevcudiyetine dair daha önce herhangi bir bilgiye rastlanmamış olup, yapmış 

olduğumuz kaynak taramasında tespit edilmiş ve kayıt altına alınmıştır. Eserin istinsah tarihi 
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ve müstensihine dair bilgi bulunmamakla birlikte 17 satırdan oluşan 84 yapraktan 

müteşekkildir. 

2.2.5. Hüsn ü Dil’in Bölümleri 

Klasik edebiyat dönemi adını verdiğimiz dönemde gerek nazım gerekse nesir türünde 

kaleme alınan anlatılar, belirli bir yazım formatında aktarılmıştır. İncelemesini gerçekleştirmiş 

olduğumuz Hüsn ü Dil anlatısı içerik olarak çok fazla başlık altında anlatılan olaylardan 

oluşmakla birlikte genel kompozisyon itibariyle “Giriş”, “Konunun İşlendiği Bölüm” ve “Bitiş” 

olmak üzere üç bölümden müteşekkildir 

2.2.5.1. Giriş Bölümü 

Klasik mesnevi tertibinde asıl konunun işlendiği bölüme geçmeden önce dibace, tevhid, 

münacaát, naat, miraciye, medh-i çihar-yár-ı güzîn, medhiye ve sebeb-i te’lif bölümleri işlenir 

ve genel manada bu bölüm hikâyenin anlatıldığı asıl bölüme hazırlık mahiyetindedir.  

Áhî eserine besmele ile başlamakla birlikte sebeb-i te’lif başlığı dışında yukarıda saymış 

olduğumuz başlıklardan herhangi birisini kullanmaz. Bu genel hatlar dışında anlatının Giriş 

bölümü olarak adlandırdığımız bölümde kullanılan başlıklar şu şekildedir:  

Besmele (DY1 0b), nesr (DY1 0b), mesnevi (DY1 0b-1a), nesr (DY1 1a), nazm (DY1 

1a), nesr (DY1 1b), beyt (DY1 1b), beyt (DY1 1b), mesnevi li-mü’ellifihi (DY1 1b), beyt (DY1 

1b), nesr (DY1 2a), Sebeb-i Te’lîf-i Kitâb (DY1 2a), beyt (DY1 2a), nesr (DY1 2a), mesnevî 

(DY1 2a), nesr (DY1 2a), başlıksız beyt (DY1 2b), nesr (DY1 2b).  

Bu bölümde, nesir türünde kaleme alınan Allah’ın ululuğu ve yüceliğinin anlatıldığı, 

övüldüğü tevhid bölümü mevcuttur (Bkz DY1 0a).  

Nesir türünde kaleme alınan bir başka bölümde Hazreti Peygamber’e salat ve selamda 

bulunulan naat bölüm ile miraç hadisesini konu edinen miraciye bölümü mevcuttur (Bkz DY1 

1a-1ba-2a). 
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“Sebeb-i Te’lîf-i Kitâb” başlığının kullanıldığı nesir bölümde eserin yazılma sebebi 

anlatılmaktadır (Bkz DY1 2b). Şair, Karaferye Medresesi’nde görev yaptığı dönemde yakın 

dostu Fenârîzâde Muhyiddin Mehmed Şah Çelebi’nin tavsiyesi üzerine yazmaya başlamıştır. 

2.2.5.2. Konunun İşlendiği Bölüm 

Klasik mesnevi tertibinde konunun işlendiği bölüm “ağaz-ı dástan” ifadesi ile 

başlıklandırılır ve mesnevinin tamamlandığı bölüme kadarki tüm olaylar bu bölümde aktarılır. 

Hüsn ü Dil adlı eserin anlatı bölümü mesnevi türünde kaleme alınan eserlerde olduğu 

gibi “Âgâz-ı Dâstân-ı Dostân (DY1 2b)” başlığı ile ayrılmaktadır. Bu başlıkla birlikte asıl 

konuya geçildiğini görmekteyiz. 

Konunun işlendiği bu bölümde birçok başlık bulunmaktadır. Benli Hasan Çelebi, 

anlatacağı olayla ilgili belirlemiş olduğu başlıkları bölümlerin başında kullanmıştır. 

Bu bölümde anlatı kahramanları Akl ve eşi Nefs’in tanıtılması, uzun süre çocuk sahibi 

olamamalarının ardından Dil’in dünyaya gelmesi, Dil’in Hiss-i Müşterek’ten ilim tahsil 

etmesinin anlatıldığı bölüm için “Ferzend-i Talebîden Âkl-ı Tâcdâr ez-Hudâvend-i Kâmkâr 

(DY1 3b)” başlığı kullanılmıştır. 

Anlatı başkişisi Dil’in belli bir yaşa ulaştığında Beden Kalesi’ni yönetmekle 

görevlendirilmesi, Beden Kalesi’nin ve Ten Binası’nın tanıtıldığı bölüm için “Sıfat-ı Kal’a-i 

Beden ve Binâ-yı Tılsım-ı Ten (DY1 5a)” başlığı kullanılmıştır. Sembolik manada insanı 

çevreleyen sınırları ifade eder.  

Anlatı başkişisi Dil’in ab-ı hayatı bulma arzusuna kapılması konusunun işlendiği bölüm 

için “Senîden Dil Mâcerâ-yı Âb-ı Hayvân ve Uzlet-gerden ez-Hevâ-yı Hâkdân (DY1 8a)” 

başlığı kullanılmıştır. Sembolik manada anlatı kahramanın maceraya davet edilmesini ifade 

eder. 

Dil, ab-ı hayat arzusunu adamları ile paylaşır. Dil’in yardımcılarından Nazar’ın 

tanıtılması ve Dil ile Nazar’ın görüşmesinin ardından Nazar’ın ab-ı hayatı bulmak üzere 

yolculuğa çıkmasının anlatıldığı bölüm için “Sıfat-ı Nazar-ı Dîdebân ve Firistâden-i Dil-i Nev-
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civân Úrâ Be-Taleb-i Âb-ı Hayvân ve Heft Rûz-ı Güz (DY1 9b)” başlığı kullanılmıştır. 

Sembolik manada insanın mana âlemini anlamak üzere almış olduğu daveti ifade eder. Bu 

daveti alan insan için aşılması gereken çeşitli engeller söz konusu olacaktır. 

Nazar’ın çıkmış olduğu yolculukta bir sabah Afiyet Şehri’ne ulaşması ve burada 

yaşadığı olayların anlatıldığı bölüm için “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Âfiyet ve Be-Resîden-i 

Âb-ı Hayvân Ez-Nâmus-ı Pür-Mevhibet ve Sıfat-ı Bahâr (DY1 11a)” başlığı kullanılmıştır. 

Sembolik manada hayatın sahte güzelliklerini ifade eder. 

Nazar, Afiyet Şehri’nde istediği cevapları alamayınca yolculuğuna devam eder. Şöhret 

Şehri’ne ulaşır ve burada yaşadıklarının anlatıldığı bölüm için “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i 

Şöhret ve Be-Resîden-i Âb-ı Hayvan Ez-Fahr Pür-Şevket (DY1 12a)” başlığı kullanılmıştır. 

Sembolik manada hayatın sahte güzelliklerini ifade eder. 

Nazar, Şöhret Şehri’nde de istediği cevapları alamaz yolculuğuna devam eder. Zühd ve 

Riya Kayalıkları adı verilen bölgeye ulaşır ve burada yaşadıklarının anlatıldığı bölüm için 

“Güzer-Kerden-i Nazar Akabe-i Zühd ü Riyâ ve Cüstin Ezrak-ı Râhib-i Âb-ı Bekâ (DY1 14a)” 

başlığı kullanılmıştır. Sembolik manada doğruluk ve hakikatin önündeki aşılması gereken en 

büyük engeli ifade eder. 

Nazar, Züh ve Riya kayalıklarında istediği cevabı alamayınca yolculuğuna devam eder. 

Bu yolculukta Hayret deryasına açılır. Bu yolculuğun sonunda Hidayet şehrinin valisi Himmet 

ile karşılaşmasına kadar yaşanan olayların anlatıldığı bölüm için “Resîden-i Nazar-ı Pür-Gayret 

Be-Girdáb-ı Hayret (DY1 17a)” başlığı kullanılmıştır. Sembolik manada insanın doğruluk ve 

hakikat arayışında düştüğü girdabı ifade eder. 

Nazar, Hidayet şehrinde aradığı bilgiye ulaşır. Bu bilgileri öğrenmesi ve bu şehirde 

yaşadıklarının anlatıldığı bölüm için “Resîden-i Nazar-ı Sâhib-Sa’âdet be-Şehr-i Mevhibet 

(DY1 18b)” başlığı kullanılmıştır. Sembolik manada insanın girişmiş olduğu arayış sonucunda 

ulaşacağı gerçeklik bilgisinin saadetini sembolize etmektedir. 

Aşk adlı kahramanın kızı Hüsn için Kaf Dağı’nda inşa etmiş olduğu bahçelerin 

tanıtıldığı, Nazar’ın buraya dair bilgileri Himmet adlı kahramanın ağzından duymasının 
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anlatıldığı bölüm için “Âğaz-ı Dâstân-ı ¡Aşk-ı Âlem-sûz ve Hüsn-i Perî-Rûhsâr-ı Hikâyet (DY1 

20a)” başlığı kullanılmıştır. Sembolik manada doğruluk ve hakikatin önündeki engellerin 

kaldırıldığında ulaşılacak gerçekliği ifade eder. 

Nazar’ın öğrenmiş olduğu bilgiler doğrultusunda yolculuğuna devam etmesi, Rakib’in 

adamları tarafından esir alınmasının ardından yaşadıklarının anlatıldığı bölüm için “Giriftâr-

Şúden-i Nazar-ı Edîb Der-dest-i Leşker-i Rakîb (DY1 23b)” başlığı kullanılmıştır. Sembolik 

manada maceraya daveti kabul eden kahraman için aşılması gereken engelleri ifade eder. 

Nazar, Rakib ile yolculuğuna devam ederek Kamet’in huzuruna çıkar. Nazar, burada 

Himmet’in kendisine vermiş olduğu mektubu Kamet’e iletir. Bunun üzerine yaşanan olayların 

anlatıldığı bölüm için “Azm-i Kerden-i Nazar ve Rakîb-i Be-Şehr-i Dîdâr ve Resîden-i Be-

Nahlistân-ı Kâmet ve Girîhten-i Nazar Ez-Dest-i Rakîb-i Dil-âzâr (DY1 26b)” başlığı 

kullanılmıştır. Maceraya daveti kabul eden kahramanın çıkmış olduğu yolculukta zor durumda 

kaldığında ve anlatının kilitlendiği durumlarda İlahi Yardım olarak bir takım yardımcılar olaya 

dâhil olur. Bu yardımda bulunan kişiler için bir takım tılsımlar söz konusudur. Sahip oldukları 

bu tılsımlarla anlatı kahramanının yolculuğuna devam etmesini sağlarlar. Sembolik manada 

Kamet, İlahi yardımı ifade eder. 

Nazar’ın devam eden yolculuğunda Kâmet bahçesinde Zülf adlı kahraman ile 

yaşadıklarının anlatıldığı bölüm için “Dîden-i Nazar Acâ™ibhâ-yı Nahlistân-ı Kâmet  (DY1 

29b)” başlığı kullanılmıştır. Zülf de Kámet ile benzer sembolik anlamlar içerir. Bu bölümde 

Nazar’a saçından bir tel verir ki, bu saç teli onu zor durumda kaldığında kurtaracak tılsıma 

sahiptir. Bu yönüyle sembolik manada İlahi yardımı ifade eder. 

Nazar’ın Dîdar Şehri’ne ulaşması ve bu şehrin tasvir edildiği bölüm için “Sıfat-ı Sîne 

(DY1 32b)” başlığı kullanılmıştır. Didár sembolik manada Allah’ın tecellisini ifade eder.   

Nazar’ın yıllar önce ayrı düştüğü kardeşi Gamze ile karşılaşması, Hüsn’ün huzuruna 

çıkmaları, Nazar ve Hayal’in, Dil’i getirmek üzere Beden Kalesi’ne gitmelerinin anlatıldığı 

bölüm için “Sıfat-ı Hâl ve Nokta-i Dâ™ire-i Cemâl (DY1 36b)” başlığı kullanılmıştır. 
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Akl adlı hükümdarın, Nazar ve Hayal’i cezalandırmak üzere emir vermesi ile birlikte 

yaşananların anlatıldığı bölüm için “Âverden-i Çeng ü Def ü Nây Be-Siyâsetgâh-ı Akl-ı Fermây 

(DY1 45a)” başlığı kullanılmıştır. Bu bölümde Dil, zindana atılır. Zindan sembolik manada 

kahramanı olgunlaştıran, bir takım eksikliklerinin giderildiği bir üst seviyede mücadele 

edebilecek olgunluğa eriştiren mekânı ifade eder. Bu mekânlar, anne rahminin cenini büyütme 

ve olgunlaştırma işlevine benzer bir görevi yerine getirir. 

Akl’ın askerlerini huzuruna toplayarak konuştuğu bölüm için “Hikâyet Kerden-i Def 

ez-Âsl-ı hod be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr (DY1 49b)” başlığı kullanılmıştır. 

Akl’ın Nay ile karşılaşması ve sohbetlerinin anlatıldığı bölüm için “Beyân Kerden-i 

Nây-ı Sûznâk Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr-Sıfat-ı Hod (DY1 52b)” başlığı kullanılmıştır. 

Akl’ın Nağme ile karşılaşması ve sohbetlerinin anlatıldığı bölüm için “Beyân Kerden-i 

Nağme Ez-Asl-ı Hod Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr ve Nümûden-i Hünerhâ-yı Hîş Be-Seyr-i Devvâr 

(DY1 57a)” başlığı kullanılmıştır. 

Kuran-ı Kerim’deki nefse dair ayetlerin aktarıldığı, nefsin tezkiye edilmesi yönünde 

nasihatlerin yer verildiği bölüm için “Sûret-i Mektûb-ı Şeyh-i İlhâm Akl-ı Âlî-makâm Der-

Mezemmet-i Çeng ü Nây ve Sûz u Semâ¡ ve Raks u Hûy u Hây (DY1 63b)” başlığı 

kullanılmıştır. 

Akl’ın huzuruna çıkarılan Nazar, bir vesile ile Hüsn’ün kendisine emanet ettiği yüzüğü 

yutmasının ardından bir anda oradan kaybolur ve kendisini Ruhsar bağında bulur. Bu defa 

Hüsn’ün adamlarından Gamze’yi yanına alarak Beden Kalesi’ne doğru yola çıkar. Akl’ın Dil’i 

zindandan çıkartıp askerleri ile sefere göndermesi, Gamze ve askerlerinin ceylan görünümüne 

bürünüp Akl ve adamlarını Dîdar Şehri’nin yakınlarına çekmesi, Akl’ın adamları ile Hüsn’ün 

adamları arasında yaşanan savaşın anlatıldığı bölüm için “İcâbet Kerden-i Akl-ı Şeyh-i İlhâm 

(DY1 66a)” başlığı kullanılmıştır.  

2.2.5.3. Bitiş Bölümü 

Klasik mesnevi tertibinde mesnevinin tamamlanacağı bölüm hatime olarak adlandırılır 

ve mesnevi bu bölümde sonlandırılır. 
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Hüsn ü Dil anlatısında bölüm başlığı olarak kullanılan son başlık “İcâbet Kerden-i Akl-

ı Şeyh-i İlhâm (DY1 66a)”dır. Bu başlığın kullanıldığı bölümün son kısmını Bitiş bölümü 

olarak ayırmayı uygun bulduk. Anlatı, savaş meydanında yaralı olarak esir düşen Dil’in, Zekân 

Kuyusu’na atılarak orada tedavi edilmesinin ardından getirildiği Dil-güşa Bahçesi’nde Hüsn’e 

kavuşması ile son bulmaktadır. 

2.2.6. Hüsn ü Dil’in Özeti 

Hâkimiyeti bütün Batı dünyasını içerisine alan bir krallığının Akl isminde hükümdarı, 

bu hükümdarın da Nefs adında bir eşi vardır. Uzun süre evlat sahibi olamamalarının ardından 

bir erkek çocukları olur ve adına Dil koyarlar. Büyük bir özenle yetiştirilen Dil, belli bir yaşa 

geldiğinde Beden adındaki güçlü bir kalesinin sorumluluğuna getirilir. Bir gün ab-ı hayatın 

varlığını öğrenen Dil, ona kavuşmanın arzusuna kapılır. Yardımcıları ile görüşür; fakat bunun 

imkânsız olduğunu öğrenir. Ama Beden kalesinin gözcülüğünü yapan Nazar, hükümdarı bu 

emeline ulaştırmak için elinden geleni yapacağını söyleyerek bunu araştırma görevi ile 

yolculuğa çıkar.  

Uzun süren yolculuğun ardından Afiyet şehrine varır. Bu şehri Namus adında bir kral 

yönetmektedir. Namus, huzuruna çıkarılan Nazar’a ab-ı hayatın “ayn-ı iffetten kinaye olduğunu 

söylese de Nazar buna ikna olmaz ve şehri terk eder. Bir sabah Şöhret şehrine ulaşan Nazar, 

burada kendisini bir tüccar olarak tanıtarak Fahr’ın huzuruna çıkar. Fahr’a geliş nedenini 

anlatır. Fahr, ab-ı hayatın kimya demek olduğunu söyler ve bunun da kahırla mal toplayıp 

lütufla yemek olduğunu anlatır. Dinlediklerinden amacına ulaşamayacağını anlayan Nazar, 

Şöhret şehrini terk eder. Bir süre daha yolculuğun ardından Zühd ve Riya geçidi adı verilen bir 

şehre gelir. Burada Zerk adında yaşlı bir münzevinin yaşadığını öğrenen Nazar, hemen onu 

ziyaret eder. Mağarasında ziyaret ettiği Zerk’e de aynı soruyu sorar. Zerk, ab-ı hayatın ancak 

cennette bulunabileceğini dünyadaki alâmetinin ise velilerin gözyaşı olduğunu söyler. Ancak 

bu kişilerin veli olduğuna inanılması için çokça gözyaşı dökülmesinin gerektiğini de ekler. 

Aldığı bu cevaptan da tatmin olmayan Nazar, Hayret girdabında yolculuğuna devam eder. 

Kıyıya çıktığında bir levha ile karşılaşır. Levhada Dîdâr şehrine nasıl gideceği anlatılmaktadır. 

Bir süre daha yolculuğa devam ettikten sonra Himmet’in şehrine ulaşır. Himmet, Nazar’ın 

ziyaret sebebini dinledikten sonra, ab-ı hayatın bir mecaz olmadığını söyler ve ona Doğu’da 

Aşk adında çok güçlü bir kraldan bahseder. Bu kralın Hüsn adında bir kızı vardır ki bütün 
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mahlûkatın en güzelidir. Aşk kızı Hüsn’e Kaf Dağı’nın şark kulesinde Dîdar adında mükemmel 

bir şehir inşa etmiştir. Bu şehrin Ruhsar adında bahçeleri vardır ve bu bahçelerin merkezinde 

Mîm-fem adında bir pınarda gizlidir. Ab-ı hayat bu çeşmeden akmaktadır. Hüsn ve arkadaşları 

da işte burada yaşamaktadır. Fakat yoldaki tehlike ve musibetlerden dolayı hiç kimse oraya 

ulaşamamıştır. Aşk adındaki kral, kızına yaptığı bu şehrin etrafına Seg-sârân ve Rakib adı 

verilen çok korkunç ifritler yerleştirmiştir. Seg-sârânlar aşılırsa Kâmet’in hurma bahçesine 

ulaşılır. Bir süre daha yol alırsa Dîdâr şehrine ulaşabileceğini, söyler. Duyduklarından sonra bir 

ümide kapılan Nazar, Doğuya doğru yolculuğa çıkar. Bir süre gittikten sonra Seg-sârân 

diyarının girişinde bir levha ile karşılaşır. Levhada girmekte olduğu bölgede kendisini bekleyen 

tehlikeler yazılır. Nazar bu yazıları okuduktan sonra şehre girer. Yürümekte çok zorlanmaya 

başladığı taşlık bir bölgede Rakîb’in askeri tarafından esir alınır. Asker, Nazar’ı Rakîb’in 

huzuruna götürür. Rakîb, Nazar’ın o diyarda ne aradığını öğrenmek için sorular sorar. Nazar da 

kendisinin kimya ve simya alanında ilim sahibi olduğunu herşeyi altın yapabilecek gizli 

bilgilere sahip olduğunu söyler. Herşeyi altın yapacak iksirin Dîdâr şehrinde bulunduğunu 

söyleyince Rakîb, onu Kâmet’in yanına götürmeye karar verir ve yola koyulurlar. 

Bir süre sonra Kâmet’in şehrine ulaşırlar. Kâmet, onları bir arada görünce çok şaşırır. 

Rahmani ve şeytani iki kişi nasıl olurda yanyana olurlar diye aklından geçirerek bir süre onları 

izler. Daha sonra Rakîb, oraya neden geldiklerinin anlatır. Bunun üzerine Kâmet bir ziyafet 

meclisi kurdurur. Rakîb’ı iyice sarhoş ederek, meclisten atar ve Nazar’ı elinden kurtarır. 

Nazar’dan oraya gelmesinin gerçek sebebini öğrenen Kâmet, bir süre onu misafir etmek ister. 

Kâmet yanına yardımcılarından birisini vererek hurma bahçesinde gezdirirlmesini emreder. 

Nazar, sırasıyla Miyân adlı kemeri, Sîne bahçesini, Gerden sütununu ve Mûyhâ-yı 

Kelle’yi görür. Miyân kemerinden sonra gezinirken Zülf’ün çadırının ipine takılır ve gürültüden 

uyanan Zülf ile karşılaşmak zorunda kalır. Zülf’ü öfkeli göründce özür dileyerek eteğine 

kapanır. Nazar’ın kokusundan etkilenen Zülf ona sihirli bir saç verir sıkıya düştüğünde o saçı 

yakarsa yardımına gelebileceğini söyler. Bir süre sonra Nazar kendisini Ruhsar bahçesinin 

girişinde yeralan levhanın önünde bulur. Bu levhada yazıldığı gibi selam vererek Ruhsar 

bahçesine girer. Burada Hâl ile sohbet eden Nazar, Gamze’nin dikkatini çeker. Gamze onu 

öldürmeye hazırlanırken kulağındaki muskayı farkeder ve bu muskanın geçmişini öğrenin. 

Muska çocukken annesinin ikisine de yaptığı muskadır. Bu vesile ile kardeş olduklarını 
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öğrenirler. O gün hasret giderirler. Gamze’nin birtakım ilimlere sahip bir kardeşi olduğunu 

öğrenen Hüsn onu huzuruna davet eder. Mücevherindeki resmi sorunca Nazar onun Dil 

olduğunu söyler ve Hüsn anlatılanlardan Dil’e âşık olur. Hüsn, ayinecisi Hayâl ve Nazar’ı 

Beden kalesine gönderir. Beraberindekilerle Beden şehrine geldiklerinde Nazar, Hayâl, Çeng, 

Nâğme, Nây mecliste fitne saldıkları gerekçesi ile Akl’a şikâyet edilirler. Akl da onları çeşitli 

cezalara çarptırır.  

Nazar zindana atılmıştır fakat Hüsn’ün verdiği yüzüğü ağzına alınca yüzüğün tılsımı 

sayesinde bir anda Ruhsar bahçesine âb-ı hayâtın başucunda bulur kendisini. Çok susamıştır, 

su içmeye çalışırken ağzından yüzüğü suya düşürür ve âb-ı hayât kurur. Bunun üzerine Ruhsar 

bağndan kovulur. Bir anda Seg-sârân diyarına atılmıştır. Burada Rakîb’e yakalanır. Rakîb, 

görür görmez Kâmet’in huzurunda kendisini aldatan Nazar olduğunu anlar ve onu kör kuyuya 

atar. Bu kuyuda da Nazar, Zülf’ün verdiği saçı yakar. Saçın tılsımı devreye girere ve bir anda 

Ruhsar bahçesine gider. Hüsn’ün huzuruna çıkarar olayları anlatır. Bu defa Hüsn, Gamze’yi 

Nazar ile birlikte Beden şehrine gönderir.  

Çıkmış oldukları yolculukta Zühd ve Rîyâ geçidine gelen Gamze ve adamları burayı 

talan eder. Geçitin askerlerinden Tövbe, yaralı halde Beden şehrine giderek Akl’a başlarına 

gelen olayları anlatır.   

Akl da oğlu Dil’i huzuruna getirterek Hüsn’ün adamlarının çevre vilayetleri talan 

ettiklerini bu yüzden ona savaş açmaları gerektiğini söyle ve sefere çıkarlar. Bir süre yol 

aldıktan sonra Gamze’nin askerleri ceylan görünümüne bürünerek onları Dîdâr şehrine çeker.  

Hüsn babası Aşk’a mektup yazarak Akl’ın kendisine savaş açtığını anlatır. Aşk da ona 

yardımcı olması için Zülf’ü gönderir. Zülf, Akl ve askerlerinin bulunduğu yere gelir ve bir elçi 

ile bu niyetinden vazgeçmesinin gerektiğini anlatan mektup gönderir. Akl geri adım atmaz ve 

savaşı başlatırlar.  

İlk gün ordu Akl’ın süvarileri karşısında bir varlık gösteremez. Kötü giden mücadelede 

Ben (Hal) ile istişare eden Hüsn, Ben’in kardeşi Ân’dan yardım almaya karar verir. Kaf 

Dağı’nın zirvesinde oturan Ân’ı hemen huzurlarına gelir. Ân, Hilâl’den bir yay alıp zehirli suya 

batırdıktan sonra savaş meydanına atılır. Dil’i göğsünden vurarak atından düşürür. Dil savaş 
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meydanından alınarak Hüsn’ün huzuruna çıkarılırken, Akl ve adamları savaş meydanından 

kaçmaya çalışır; fakat Zülf’ün kurduğu tuzağa düşürülerek esir edilirler.  

Hüsn, hem dadısı hem de sırdaşı olan Naz ile görüşerek Dil’e ne yapacaklarına karar 

verir. Naz’ın tavsiyesi üzerine Dil, Zenahdân adı verilen kuyuya hapsedilir. Hüsn’ün sakisi 

Tebessüm, hapisteki Dil’i tedavi eder ve kısa sürede sağlığına kavuşur.  

Zafer haberini alan Aşk, Akl’ın mahpus olduğu sırada Beden şehrini ele geçirmek üzere 

saldırıya kalkar. Akl’ın yokluğunda şehri Akl’ın karısı Nefs’in isteği üzerine kardeşi Vesvâs 

yönetmektedir. Yapılan savaşın ardından Aşk, Nefs ve Vesvâs’ı esir ettikten sonra Beden 

kalesini hâkimiyeti altına alır. 

Bu arada Hüsn’de Dil’e kavuşma arzusu büyür. Bunun için Mihr’in kızı Vefa’dan 

yardım ister. Vefâ, Dil-güşâ adlı bahçesindeki Âşinâî adı verilen gölün ortasında bulunan Visal 

adlı köşkün bulunduğunu ve Dil’i buraya götürerek yerleşirlerse bütün kederinden 

uzaklaşabileceğini söyler. Hüsn, Zülf’e Dil’i hapisten çıkarıp bahsedilen yere götürmesini 

emreder. Bu emir üzerine Dil, Dilgüşâ adı verilen bahçeye getirilir ve iki sevgili birbirlerine 

kavuşturularak anlatı sonlandırılır. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

3. HÜSN Ü DİL’İN ŞEKİL VE MUHTEVA AÇISINDAN İNCELENMESİ 

Bu bölümde Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısı “Şekil” ve “Muhteva” açısında iki başlık altında 

incelemeye tabi tutulacaktır.  

3.1. Şekil Açısından Âhî’nin Hüsn ü Dil Anlatısı 

Bu bölümde Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısı şekil açısından incelenecektir. Âhî’nin Hüsn ü 

Dil anlatısı muazzam bir süslü nesir özelliği sergilemektedir. Bu husustaki tespitlerimizi se‘ci 

başlığı altında aktardıktan sonra yine Hüsn ü Dil anlatısında tespit ettiğimiz ayet iktibasları, 

olaylar anlatılırken ilişkilendirilen motifler, olaylarla ilgili deyimler hususunda yapmış 

olduğumuz tespitlere yer verilmiştir.  

3.1.1. Hüsn ü Dil’de Se‘ci 

  “Yayma, serme, saçma, açma; düzyazı, manzum olmayan söz” anlamları ile sözlüklerde 

açıklanan nesir, anlatım türü olarak şiirin dışında kalan ve söz dizimsel bir takım kurallar 

nezdinde kaleme alınan anlatım türüdür.  

Nesir; sade nesir, orta nesir ve süslü nesir olmak üzere üç çeşittir. Yalın, sanattan uzak 

bir dille kaleme alınan sade nesir, okuyucuya bilgi vermek amaçlı yapıtlarda tercih 

edilmektedir. Dini içerikli eserler, tefsir ve hadis kitaplar bu türde kaleme alınmıştır. Süslü 

nesrin niteliklerine yer verebilmekle birlikte günlük konuşma dilinde kaleme alınan orta nesir, 

öğretici nitelikli bilimsel ve kültürel içerikli yapıtlarda tercih edilmektedir. Arapça ve Farça 

kelimelerin görüldüğü süslü nesir ise yazan kişinin daha çok mağrifet ve hünerlerini göstermek 

gayesiyle kaleme aldığı eserlerde tercih edilmektedir. Süslü nesir türünde kaleme alınan 

eserlerde seci kullanımı yoğun bir şekilde dikkat çeker. Söz ve anlama dayalı sanatların yanı 

sıra bağlaçlarla birbirine eklenmiş uzun cümleler görülür.  

Âhî’nin Hüsn ü Dil adlı anlatısı süslü nesir özelliği sergiler. Açıklamalarımızda da yer 

verdiğimiz gibi yoğun bir şekilde seci kullanımı, söz ve anlama dayalı sanatların kullanımı ve 

bağlaçlarla birbirine eklenmiş birçok uzun cümlenin kullanımı dikkat çekmektedir. Hüsn ü Dil 

anlatısında seci kullanımı şu şekilde tespit edilmiştir. 
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Se‘ci, sözlük anlamı olarak güvercin ve kumru gibi kuşların nağmelerini tekrarlamak 

suretiyle ötmeleri anlamına gelmektedir. Nesir türünde kaleme alınan eserleri oluşturan 

cümlelerde, söz öbeklerinin veya cümlelerin aynı kafiyede(se‘c-i mutaraf), aynı vezinde(se‘c-i 

mütevazi) ya da aynı kafiye-aynı vezinde(se‘c-i mütevâzın) sözcüklerle bitirilmesi anlamına 

gelir. 

“Edebiyatımızda seci’li yazmaya olan ilgi ve merakın oluşmasında seci’in ilk ve en 

güzel örneklerinin Kur’ân-ı Kerîm’de bulunduğuna dair inancın etkili olduğuna şüphe yoktur” 

(Okuyucu, Kartal ve Köksal 2006, s.19). Şiirde âhengi vezin sağlarken nesirde seciler 

sağlamaktadır. Klasik Türk edebiyatı şairleri için nazımda vezin hangi anlamı ifade ediyorsa 

nâsirler için de seci’ o anlamı ifade etmektedir. 

3.1.1.1. Se‘c-i Mutarraf 

İki tarafa ayrılmış, kısımlanmış demektir. Seciyi oluşturan kelimelerin revi/uyak 

harflerinin aynı, vezinlerinin farklı olduğu seci türüdür. Hüsn ü Dil, bu türden kullanımlarla 

örülüdür. Birkaç örnek vermek gerekirse: 

Se‘c-i Mutarraf  

sırr-ı cândan âvâz 

ve 

rumûz-ı nihândan keşf-i râz oldu…da 

süzen-i …alemle ârâste olma…la rişte-i ra…amla pµrâste …ılmaπla 

mu…addime-i beyyinetü™l-intâc netµce-i lâzımetü™l-i√tiyâcda 

peder-i ¡A…l-ı mu§affâ işâretiyle mâder-i Nefs müzekkâ müşâveretiyle 

ma√§ûl-ı kemâl-ı i√sâs √â§ıl-ı «ayâl-i √avâs 

Dµvânelerüñ menba¡-ı cünûn-ı sevdâsı mestânelerüñ sebeb-i na¡ra vü πavπâsı 

kûs-ı †â…-ı âbnûsa ni†â…-ı senderûsa irmiş 

tan√ıtûne mine™l-cibâli büyûten √ükmiyle ¡âmiller yette«i≠ûne mine™§-§a√√âri …ûten ehliyle mu¡âmiller 

gûş-ı âsmâna πulπule   zemµn ü zamâna velvele 

Tablo 9: Se‘c-i Mutarraf Örnekleri. 



55 

 

Tabloda vermiş olduğum örnek kullanımlarda “âvâz/râz”, “ârâste/pîrâste”, 

“intâc/ihtiyâc”, “işâretiyle/müşâveretiyle”, “ihsâs/havâs”, “sevdâsı/gavgâsı”, 

“âbnûsa/senderûsa”, “‘âmiller/mu‘âmiller” ve “âsmâna gulgule/zamâna velvele” kelimeleri 

arasında vezin farklılığı olmakla birlikte uyaklarının aynı olması söz konudur, bu sebeple se‘c-

i mutarraf örneği olarak sınıflandırılmıştır.  

Yine tabloda vermiş olduğumuz örnek kullanımlarda “âsmân/zamân” – 

“gulgule/velvele” kelimeleri arasında vezin farklılığı olmakla birlikte uyaklarının aynı olması 

sö konusudur. Hüsn ü Dil anlatısının bütününde çok sayıda benzer kullanım örneklerinin 

olduğunu belirtmeliyiz.  

3.1.1.2. Se‘c-i Mütevâzın 

Düzen, düzenli, vezinli anlamına gelir. Seciyi oluşturan kelimeler arasında revi birliği 

olmaksızın sadece vezin/bina kalıbı birliği ile yapılan seci türüdür. Hüsn ü Dil’de bu türden 

secileri görmek mümkündür. Neredeyse her paragrafta bu türden seciler bulunur. 

Se‘c-i Mütevâzın 

derk 

ü 

derc 

ta…sµm  ta†bµ…-i ∂urûbu 

müdrik  müdricdür 

ol §adâdan teng ü bµ-hûş ve ol nidâdan mest ü med-hûş 

Tablo 10: Se‘c-i Mütevâzın Örnekleri. 

“derk/derc”, “taksîm/tatbik”, “müdrik/müdric”, “teng/mest” kelimeleri arasında kafiye 

farklılığı olmakla birlikte vezinlerin aynı olması söz konudur, bu sebeple se‘c-i mütevâzın 

örneği olarak sınıflandırılmıştır. Hüsn ü Dil anlatısının bütününde çok sayıda benzer kullanım 

örneklerinin olduğunu belirtmeliyiz. 
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3.1.1.3. Se‘c-i Mütevâzî 

Birbirine müvâzî olan, paralel demektir. Seciyi oluşturan kelimelerin hem uyak/revi 

harfi hem de vezince yani bina kalıbınca bir olduğu seci türüdür. Süslü bir nesir örneği olan 

Hüsn ü Dil’de bu türden birçok kullanım söz konusudur. 

Se‘c-i Mütevâzî 

münşµ-i cerµde-i ümmü™l-kitâb 

 

ve 

na……âş-ı §a√µfe-i fa§lü™l-«i†âb 

ol ma†lûb-ı zamânuñ √u§ûlinde bu merπûb-ı cihânuñ vu§ûlinde 

dürc-i §adef-i fı†ratdan ol dürr-i girân-mâye bâhir burc-ı kenef-i «il…atden ol mihr-i âsmân-pâye @âhir oldı 

…al¡a-i Bedende √ükmi cân gibi sârµ √i§âr-ı Tende emri …an gibi cârµ idi 

mi…yâs-ı mµzân-ı §arµ√ …ıyâs-ı bürhân-ı §a√µ√ üzre 

…ıble-i √ada…a-i merdüm-i melek nûr-ı √adµ…a-i ¡un§ur-ı felek 

√azµnümden felekler giryân enµnümden melekler giryân idi 

gûş-ı felege πulπule ve hûş-ı melege velvele ve 
semmâk u semege 
zelzele 

Tablo 11: Se‘c-i Mütevâzî Örnekleri. 

“kitâb/hitâb”, “husûlinde/vusûlinde”, “bâhir/zâhir”, “sârî/cârî”, “sarih/sahih”, 

“melek/felek”, “felekler/melekler” ve “gulgule/velvele/zelzele” kelimeleri arasında hem kafiye 

hem de vezinlerin aynı olması söz konudur, bu sebeple se‘c-i mütevâzî örneği olarak 

sınıflandırılmıştır. Hüsn ü Dil anlatısının bütününde çok sayıda benzer kullanım örneklerinin 

olduğunu belirtmeliyiz. 

3.1.2. Hüsn ü Dil’de Ayet İktibasları 

Âhî, Hüsn ü Dil anlatısında Kuran-ı Kerim’e geçen ayetleri görüşlerine delil olarak kimi 

zaman da ifadeye güzellik katmak için ayet iktibaslarına başvurmuştur. Hüsn’ün yaşadığı şehre 

ait tasvirlerde cennet bahçeleri ile ilgili ayetlere, Beden şehrine ait tasvirlerde helak olan 

kavimlerle ilgili ayeteler yer verildiği görülmektedir. Bu ayetler nüshaların ilgili bölümlerde 

faklı yazı tonları ile yazılmıştır. İncelememiz sonucunda ayetlerin kimi zaman tamamı kimi 
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zaman da belli bir bölümünün aktarıldığını söyleyebiliriz. Çalışmamızda ayet iktibas başlığı 

altında bu ayetlerin kullanımı ile ilgili açıklamalarda bulunmanın yerinde olduğunu 

düşünüyoruz.  

Çalışmamızda öncelikle tespit edilen ayetleri Arap harfli ve harekeli yazılışını ekledik. 

Hüsn ü Dil anlatısında ayetin aktarılan bölümü eski yazı ile aktarılan ayet üzerinde bold/koyu 

renkle işaretledik. Ayetin tamamı metin içerisinde geçiyorsa burada tamamını bold/koyu renli 

yaptık. Ayetlerin anlamları için Diyanet İşleri Başkanlığınca hazırlanan Kur’ân-ı Kerîm meali 

esas alınmıştır. Anlamını verirken de Hüsn ü Dil anlatısındaki ifadenin meali olan kısmı da 

bold/koyu renkli verdik. Ayetin geçtiği bölümü bilgisini paylaştıktan hemen sonra köşeli 

parantez içerisinde ayetin Diyarbakır nüshasındaki yaprak numarasını verdik. 

1. A’râf Suresi: 7/2  

نْهُ لِتنُذِرَ بِهِ وَذِكْرَى لِلْمُؤْمِنيِنَ ﴿ كِتاَبٌ أنُزِلَ إِليَْكَ  ﴾٢فلَاَ يكَُن فيِ صَدْرِكَ حَرَجٌ م ِ  

Ayetin Anlamı: Bu, sana kendisiyle (insanları) uyarman için ve mü’minlere öğüt olarak 

indirilmiş bir kitaptır. Artık ondan dolayı göğsünde bir sıkıntı olmasın. 

Mensur tevhid adı verilebilen bölümde ayetin bir bölümüne yer verilmektedir [DY1 0b]. 

Müellif tarafından sayfaları övülen Kuran-ı Kerim’in bu güzelliğinin sebebi Allah’ın kelâmı 

olmasıdır. Ayeti kerime onun Allah’tan geldiğine delil olarak gösterilmektedir.  

2. Yûsuf Suresi: 12/3 

﴾٣أحَْسَنَ الْقصََصِ بمَِا أوَْحَيْناَ إلِيَْكَ هَذاَ الْقرُْآنَ وَإنِ كُنتَ مِن قبَْلِهِ لمَِنَ الْغاَفلِِينَ ﴿ نحَْنُ نقَصُُّ عَلَيْكَ   

Ayetin Anlamı: Sana bu Kur’an’ı vahyetmekle kıssaların en güzelini anlatıyoruz. 

Hâlbuki, daha önce sen bunlardan habersiz idin. 

Ayet, mensur tevhid adı verilebilen bölümde ayetin bir bölümüne yer verilmektedir 

[DY1 0b]. Kuran-ı Kerim’i içerisinde çeşitli dersler çıkarılması gerken birçok kıssa 

anlatılmaktadır. Mellif, Kuran-ı Kerim’i övdüğü ifadeleri arasında bu kıssalara dikkat 

çekmektedir. Yûsuf suresi başından sonuna kadar Yûsuf aleyhisselamın hayatını anlatır bu 

yönü ile Kuran’ı Kerim’de tek suredir. Yûsuf aleyhisselamın hayatı boyunca karılaştığı 

sıkıntılardan bahsedilerek ulaştığı ihsânlardan bahsedilir. Surenin bir kişinin hayatını anlatması 

ile Hüsn ü Dil’in tek kahramanın hayatını anlatması arasındaki ilişkiden söz edebiliriz. Şairler 
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kaleme aldıkları eserlerin en iyi eser olacağı iddiasındadır. Ancak Âhî de yazılmış en iyi Hüsn 

ü Dil’i ortaya koyma iddiasında önce Allah’a ve sonra O’nun indirdiği kitaba saygı sebebiyle 

bu ayete yer vermiştir.  

3. Nûr Suresi: 24/35 

ُ نوُرُ السهمَاوَاتِ وَالْْرَْضِ  باَرَكَةٍ  احٌ مَثلَُ نوُرِهِ كَمِشْكَاةٍ فيِهَا مِصْبَ اللَّه يٌّ يوُقدَُ مِن شَجَرَةٍ مُّ جَاجَةُ كَأنَههَا كَوْكَبٌ درُ ِ الْمِصْباَحُ فيِ زُجَاجَةٍ الزُّ

ُ لِنوُرِهِ مَ زَيْتوُنِةٍ لَّه شَرْقيِهةٍ وَلََّ غَرْبيِهةٍ يكََادُ زَيْتهَُا يضُِيءُ وَلَوْ لمَْ تمَْسَسْهُ ناَرٌ نُّورٌ عَلىَ نوُرٍ يهَْ  ُ الْْمَْثاَلَ لِلنهاسِ دِي اللَّه ن يَشَاء وَيضَْرِبُ اللَّه

ُ بكُِل ِ شَيْءٍ عَلِيمٌ ﴿ ﴾٣٥وَاللَّه  

Ayetin Anlamı: Allah, göklerin ve yerin nurudur. O’nun nurunun temsili şudur: 

Duvarda bir hücre; içinde bir kandil, kandil de bir cam fânûs içinde. Fânûs sanki inci gibi 

parlayan bir yıldız. Mübarek bir ağaçtan, ne doğuya, ne de batıya ait olan zeytin ağacından 

tutuşturulur. Bu ağacın yağı, ateş dokunmasa bile neredeyse aydınlanacak (kadar berrak)tır. 

Nur üstüne nur. Allah, dilediği kimseyi nuruna iletir. Allah, insanlar için misaller verir. Allah, 

her şeyi hakkıyla bilendir. 

Mensur tevhid adı verilebilen bölümde müellif tarafından gökyüzündeki güneş için 

kullanmaktadır[DY1 0b]. Güneş, Allah’ın gökyüzündeki nuru olarak nitelendirilmektedir.  

4. En‘am Suresi: 6/1 

ِ الَّذِي ﴾١ثمُه الهذِينَ كَفَرُواْ بِرَب هِِم يعَْدِلوُنَ ﴿ جَعَلَ الظُّلمَُاتِ وَالنُّورَ خَلَقَ السهمَاوَاتِ وَالْرَْضَ وَ  الْحَمْدُ لِِله  

Ayetin Anlamı: Hamd, gökleri ve yeri yaratan, karanlıkları ve aydınlığı var eden 

Allah’a mahsustur. Böyle iken inkâr edenler başka şeyleri Rablerine denk tutyorlar. 

Mensur tevhid adı verilebilen bölümde müellif, Allah’ın güneş ve ay nimetlerinden 

bahsederken kullanmaktadır[DY1 0b]. Ay ve güneşten bahsettikten sonra karanlığı ve aydınlığı 

var eden Allah’a nimetlerinden dolayı hamd etmektedir.  

5. Nûr Suresi: 24/35 

ُ نوُرُ السهمَاوَاتِ وَالْْرَْضِ  باَرَكَةٍ  مَثلَُ نوُرِهِ كَمِشْكَاةٍ فيِهَا مِصْباَحٌ اللَّه يٌّ يوُقدَُ مِن شَجَرَةٍ مُّ جَاجَةُ كَأنَههَا كَوْكَبٌ درُ ِ الْمِصْباَحُ فيِ زُجَاجَةٍ الزُّ

ُ زَيْتوُنِ  ُ الْْمَْثاَلَ لِلنهاسِ ةٍ لَّه شَرْقيِهةٍ وَلََّ غَرْبيِهةٍ يكََادُ زَيْتهَُا يضُِيءُ وَلَوْ لمَْ تمَْسَسْهُ ناَرٌ نُّورٌ عَلىَ نوُرٍ يهَْدِي اللَّه  لِنوُرِهِ مَن يَشَاء وَيضَْرِبُ اللَّه

ُ بكُِل ِ شَيْءٍ عَلِيمٌ ﴿ ﴾٣٥وَاللَّه  

Ayetin Anlamı: Allah, göklerin ve yerin nurudur. O’nun nurunun temsili şudur: 

Duvarda bir hücre; içinde bir kandil, kandil de bir cam fânûs içinde. Fânûs sanki inci gibi 

parlayan bir yıldız. Mübarek bir ağaçtan, ne doğuya, ne de batıya ait olan zeytin ağacından 
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tutuşturulur. Bu ağacın yağı, ateş dokunmasa bile neredeyse aydınlanacak (kadar berrak)tır. 

Nur üstüne nur. Allah, dilediği kimseyi nuruna iletir. Allah, insanlar için misaller verir. Allah, 

her şeyi hakkıyla bilendir. 

Mensur tevhid adı verilebilen bölümde yüce ayete yer verilmektedir[DY1 0b]. 

Müellifin, gökyüzündeki Allah’ın nuru dediği güneş ve aydan bahsettikten sonra O’nun nuru 

ayetle tarif edilmektedir. 

6. Bakara Suresi: 2/30 

سُ لكََ قاَلَ إنِ ِ  وَإِذْ قاَلَ رَبُّكَ لِلْمَلائَكَِةِ إِنهيِ جَاعِلٌ فيِ الأرَْضِ خَلِيفةَ   مَاء وَنَحْنُ نسَُب حُِ بِحَمْدِكَ وَنقُدَ ِ ي قاَلوُاْ أتَجَْعَلُ فيِهَا مَن يفُْسِدُ فيِهَا وَيَسْفِكُ الد ِ

﴾٣٠أعَْلمَُ مَا لََّ تعَْلمَُونَ ﴿  

Ayetin Anlamı: Hani, Rabbin meleklere, “Ben yeryüzünde bir halife yaratacağım.” 

demişti. Onlar, “Orada bozgunculuk yapacak, kan dökecek birini mi yaratacaksın? Oysa biz 

sana hamdederek daima seni teşbih ve takdis ediyoruz.” Demişler. Allah da, “Ben sizin 

bilmediğinizi bilirim.” demişti. 

Müellif, Allah’hamd ifadesini kullandıktan sonra insanın yaradılışı hususunda 

düşünceleri anlatacağı bölüme geçerken ilk insanın yaradılışını anlatan bu ayeti kerimeye yer 

vermektedir[DY1 0b]. Bu ayetten sonra Âhî, ilk insanın yaratılışından bahseder. 

7. Taha Suresi: 20/116 

ََ أبََ وَإِذْ قلُْناَ لِلْمَلَائكَِةِ اسْجُدوُا لِ  ََجَدوُا إََِّّ إِبْلِي ََ فَ ﴾١١٦﴿ دََ  

Ayetin Anlamı: Hani meleklere, “Âdem için saygı ile eğilin.” demiştik de, İblis’ten 

başka melekler hemen saygı ile eğilmişler; İblis bundan kaçınmıştı. 

Mensur tevhid adı verilebilen bölümde müellif, ilk insanın yaradılışında gökyüzünde 

yaşanan olayları anlatırken bu ayete yer vermektedir[DY1 1a]. Ayette Allah’ın iblis ile 

konuşmasından bahsedilmektedir. İblis’in diğer meleklere uymayıp asi oluşu anlatılmaktadır.   

8. Sâd Suresi: 38/73 

ََجَدَ الْمَلَائكَِةُ كُلُّهُمْ أجَْمَعوُنَ ﴿ ﴾٧٣فَ  

Ayetin Anlamı: Derken bütün melekler topluca saygı ile eğildiler. 
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Mensur tevhid adı verilebilen bölümde müellif, ilk insanın yaradılışında gökyüzünde 

yaşanan olayları anlatırken bu ayete yer vermektedir[DY1 1a]. İblis, Allah’ın emrine uymayıp 

asil olurken diğer meleklerin topluca secde edişi anlatılmaktadır. 

9. Nûr Suresi: 24/36 

ُ أنَ ترُْفعََ وَيذُْكَرَ فيِهَا اسْمُهُ  ََبهحُِ لهَُ فيِهَا باِلْغدُوُهِ  فيِ بيُوُتٍ أذَِنَ اللَّه ﴾٣٦﴿وَالْصَالِ  يُ  

Ayetin Anlamı: (36-37) Allah’ın, yüceltilmesine ve içlerinde adının anılmasına izin 

verdiği evlerde hiçbir ticaretin ve hiçbir alışverişin kendilerini, Allah’ı anmaktan, namazı 

kılmaktan, zekâtı vermekten alıkoymadığı birtakım adamlar, buralarda sabah akşam O’nu 

tesbih ederler. Onlar, kalplerin ve gözlerin dikilip kalacağı bir günden korkarlar. 

Mensur tevhid adı verilebilen bölümde yaratılan insanın ruhlar âleminden insanlık 

âlemine gelir. Bu bölümde müellif, ruhlar âleminden bahsederken bu ayete yer vermektedir 

[DY1 1b]. Bu âlemde Allah’ı sabah akşam tesih edenlerden bahsedilmektedir.  

10. Necm Suresi: 53/17 

﴾١٧وَمَا طَغىَ ﴿ مَا زَاغَ الْبصََرُ   

Ayetin Anlamı: Göz (gördüğünden) şaşmadı ve (onu) aşmadı. 

Mensur tevhid adı verilebilen bölümde müellifin, ruhlar âlemine dair açıklamaları 

arasında yer verdiği ayetlerdendir [DY1 1a]. Bu ayetin hemen devamındaki ifade de Ayeti 

kerime bu âleme mensub olanlar gözlerinin vasfı olarak kullanılmaktadır. 

11. Kamer Suresi: 54/1 

ََّاعَةُ وَان ﴾١شَقَّ الْقمََرُ ﴿اقْترََبَتِ ال  

Ayetin Anlamı: Kıyamet yaklaştı ve ay yarıldı. 

Mensur tevhid adı verilebilen bölümde müellifin, ruhlar âlemine dair açıklamaları 

arasında yer verdiği ayetlerdendir [DY1 1a]. Ayet Hz. Peygamber’in mucizelerinden birisine 

işaret etmektedir.   
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12. Şuarâ Suresi: 26/224 

﴾٢٢٤وَالشُّعَرَاء يَتَّبعِهُُمُ الْغاَوُونَ ﴿  

Ayetin Anlamı: Şairlere ise haddi aşan azgınlar uyar. 

Mensur tevhid adı verilebilen bölümde müellif, Kuran-ı Kerim’in ayetlerindeki 

mucizelerin açıklığından bahsederken bu ayete yer vermektedir [DY1 1a]. Kuran-ı Kerim’in 

söz güzelliğine işaret ederek şairlerin şiirlerine uyanlar eleştirilmektedir. 

13. Şuarâ Suresi: 26/225 

﴾٢٢٥﴿ فيِ كُلهِ وَادٍَ يهَِيمُونَ  ألَمَْ ترََ أنَههُمْ   

Ayetin Anlamı: (225-226) Görmez misin ki onlar her vadide şaşkınca yürür dururlar. 

Mensur tevhid adı verilebilen bölümde müellif, Kuran-ı Kerim’in ayetlerindeki 

mucizelerin açıklığından bahsederken bu ayete yer vermektedir [DY1 1a]. Bir önceki ayetle 

şairlere uyanlar eleştirildikten sonra bu ayetle de onların şaşkın halleri aktarılmaktadır. 

14. İsrâ Suresi: 17/1 

جِدِ الأقَْصَ  الَّذِي باَرَكْناَ حَوْ  َْ َِ إلَِ  الْمَ جِدِ الْحَرَا َْ نَ الْمَ ﴾١إنِههُ هُوَ السهمِيعُ البَصِيرُ ﴿ لهَُ لِنرُِيهَُ مِنْ آيَاتنِاَسُبْحَانَ الَّذِي أسَْرَى بعِبَْدِهِ ليَْلا  مهِ  

Ayetin Anlamı: Kendisine ayetlerimizden bir kısmını gösterelim diye kulunu 

(Muhammed’i) bir gece Mescid-i Haram’dan çevresini mübarek kıldığımız Mescid-i Aksa’ya 

götüren Allah’ın şanı yücedir. Hiç şüphesiz O, hakkıyla işitendir, hakkıyla görendir. 

Mensur tevhid adı verilebilen bölümde müellif, miraç hadisesini anlatır. Bu bölümde 

İsrâ ve Necm surelerinden ayetlere yer verir. Hadisenin anlatılmaya başlanırken ilk olarak bu 

ayete yeren müellif, Allah’ın bir takım ayetlerini göstermek üzere kulu Hz. Peygamber’i 

huzuruna çıkardığı anlatılmaktadır [DY1 2a]. 

15. Necm Suresi: 53/10 

﴾١٠فَأوَْحَ  إِلَ  عَبْدِهِ مَا أوَْحَ  ﴿  

Ayetin Anlamı: Böylece Allah kuluna vahyedeceğini vahyetti. 
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Mensur tevhid adı verilebilen bölümde müellif, Hz. Peygamberin miraç hadisesinin 

anlattığı bölümde bu ayete yer vermektedir [DY1 2a]. 

16. Necm Suresi: 53/7 

﴾٧﴿ وَهُوَ بِالْأفُقُِ الْأعَْلَ   

Ayetin Anlamı: [5-7] (Kur’an’ı) ona, üstün güçlere sahip, muhteşem görünümlü 

(Cebrâil) öğretti. O, en yüksek ufukta bulunuyorken (aslî suretine girip) doğruldu. 

Mensur tevhid adı verilebilen bölümde müellif, Hz. Peygamberin miraç hadisesinin 

anlatıldığı bölümde bu ayete yer vermektedir (DY1 2a). Ayette Cebrâil aleyhisselâmın Hz. 

Peygamber’in yanına gelişi anlatılmaktadır. 

17. Necm Suresi: 53/8  

﴾٨دلََّ  ﴿ثمَُّ دَنََا فَتَ   

Ayetin Anlamı: Sonra (ona) yaklaştı derken sarkıp daha da yakın oldu. 

Mensur tevhid adı verilebilen bölümde müellif, Hz. Peygamberin miraç hadisesinin 

anlatıldığı bölümde bu ayete yer vermektedir (DY1 2a). Ayette Cebrâil aleyhisselâmın Hz. 

Peygamber’in yanına gelişi anlatılmaktadır. 

18. Necm Suresi: 53/9 

﴾٩فكََانَ قاَبَ قوَْسَيْنِ أوَْ أدََْنَ  ﴿  

Ayetin Anlamı: (Peygambere olan mesafesi) iki yay aralığı kadar yahut daha az oldu. 

Mensur tevhid adı verilebilen bölümde müellif, Hz. Peygamberin miraç hadisesinin 

anlatıldığı bölümde bu ayete yer vermektedir (DY1 2a). Ayette Cebrâil aleyhisselâmın Hz. 

Peygamber’in yanına gelişi anlatılmaktadır. 

19. Tevbe Suresi: 9/40 

ُ إذِْ أخَْرَجَهُ الهذِينَ كَفَرُواْ  ُ سَكِينتَهَُ  يَ اثنْيَْنِ إذِْ هُمَا فيِ الْغَارِ ثاَنِ إلَِّه تنَصُرُوهُ فقَدَْ نَصَرَهُ اللَّ  َ مَعنَاَ فأَنَزَلَ اللَّ  إذِْ يقَوُلُ لِصَاحِبِهِ لََّ تحَْزَنْ إنِه اللَّ 

ِ هِيَ الْعلُْ  ُ عَزِيزٌ حَكِيمٌ ﴿ياَ وَ عَليَْهِ وَأيَهدهَُ بِجُنوُدٍ لهمْ ترََوْهَا وَجَعَلَ كَلِمَةَ الهذِينَ كَفَرُواْ السُّفْلىَ وَكَلِمَةُ اللَّ  ﴾٤٠اللَّ   

Ayetin Anlamı: Eğer siz ona (Peygamber’e) yardım etmezseniz, (biliyorsunuz ki) inkâr 

edenler onu iki kişiden biri olarak (Mekke’den) çıkardıkları zaman ona bizzat Allah yardım 
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etmişti. Hani onlar mağarada bulunuyorlardı. Hani o arkadaşına “üzülme, çünkü Allah 

bizimle beraber” diyordu. Allah da onun üzerine güven duygusu ve huzur indirmiş, sizin 

kendilerine görmediğiniz bir takım ordularla onu desteklemiş, böylece inkâr edenlerin sözünü 

alçaltmıştı. Allah’ın sözü ise en yücedir. Allah, mutlak güç sahibidir, hüküm ve hikmet 

sahibidir. 

Anlatının “Sebeb-i Te’lif-i Kitab[DY1 2a]” başlıklı kitabın yazılma sebebinin anlatıldığı 

bölümde, köşesine çekilmiş bir halde kendisini anlattığı bölümde bu ayete yer vermektedir 

[DY1 2a]. Ayetin, hani onlar mağarada bulunuyorlardı, bölümüne eserinde yer veren Âhî, 

ayetin devamında yer alan “Allah da onun üzerine güven duygusu ve huzur indirmiş, sizin 

kendilerinde görmediğiniz bir takım ordularla onu desteklemiş, böylece inkâr edenlerin sözünü 

alçaltmıştı.” ifadesini de arkasına almaktadır. Kaleme aldığı Hüsn ü Dil anlatısında Allah’ın 

kendisine vereceği destekle Doğu’yu, inkâr edenlere/Batı’ya karşı galip etmeye çalışacaktır. 

Nitekim anlatının sonunda Doğu/Aşk, inkâr eden Batı/Akl’a galip gelecektir. 

20. Kehf Suresi: 18/1 

ِ الهذِي ﴾١وَلمَْ يَجْعلَ لههُ عِوَجَا ﴿ أنَزَلَ عَلَ  عَبْدِهِ الْكِتاَبَ  الْحَمْدُ لِلَّه  

Ayetin Anlamı: Hamd, kuluna Kitab’ı (Kur’an’ı) indiren ve onda hiçbir eğrilik 

yapmayan Allah’a mahsustur. 

Anlatının “Âgâz-ı Dâstân-ı Dostân” başlıklı sevgililer destanı başlıyor bölümünde söze, 

Kuran-ı Kerim’i kullarına indiren Allah’a hamd ederek başlamaktadır [DY1 2b]. Kutsal 

kitabımızın Allah tarafından gönderildiği ifade edilirken ayeti kerimeye iktibas yapılmıştır. 

21. Yûsuf Suresi: 12/111 

وُْلِي الألَْباَبِ  لقَدَْ كَانَ  مَا كَانَ حَدِيثاً يفُْترََى وَلكَِن تصَْدِيقَ الهذِي بيَْنَ يدَيَْهِ وَتفَْصِيلَ كُله شَيْءٍ وَهُدىً وَرَحْمَةً ل ِقوَْمٍ  فيِ قَصَصِهِمْ عِبْرَةٌ لأهِ

﴾١١١يؤُْمِنوُنَ ﴿  

Ayetin Anlamı: Andolsun ki, onların kıssalarında akıl sahipleri için ibret vardır. 

Kur’an, uydurabilecek bir söz değildir. Fakat kendinden öncekileri tasdik eden, her şeyi ayrı 

ayrı açıklayan ve inanan bir toplum için de bir yol gösterici ve bir rahmettir. 
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Anlatının “Âgâz-ı Dâstân-ı Dostân” başlıklı sevgililer destanı başlıyor bölümünde 

Allah’a hamd ile başladığı sözün devamında yer alan ayetlerdendir [DY1 2b]. Kuran-ı 

Kerim’de insanoğlunun ders çıkarması gereken çeşitli kıssaların anlatıldığına dikkat çeken 

ifadelerde ayeti kerimeye iktibas yapılmıştır. 

22. Alak Suresi: 96/4 

﴾٤﴿ عَلَّمَ باِلْقلَمَِ الهذِي   

Ayetin Anlamı: [4-5] O, kalemle yazmayı öğretendir, insana bilmediğini öğretendir. 

Anlatının “Âgâz-ı Dâstân-ı Dostân” başlıklı sevgililer destanı başlıyor bölümünde 

Allah’a hamd ile başladığı sözün devamında yer alan ayetlerdendir [DY1 2b]. Kuran-ı Kerim’in 

ayetlerinde Allah’ın kalemle yazmayı öğretmesine ve kullarına bilmediklerini öğretmesi 

ihsanına ayeti kerime ile iktibas yapılmıştır. 

23. Alak Suresi: 96/5 

ََانَ مَا لمَْ يعَْلمَْ  ن ﴾٥﴿ عَلَّمَ الِْْ  

Ayetin Anlamı: [4-5] O, kalemle yazmayı öğretendir, insana bilmediğini öğretendir. 

Anlatının “Âgâz-ı Dâstân-ı Dostân” başlıklı sevgililer destanı başlıyor bölümünde 

Allah’a hamd ile başladığı sözün devamında yer alan ayetlerdendir [DY1 2b]. Bir önceki ayetin 

açıklamasında bahsettiğimiz gibi Kuran-ı Kerim’in ayetlerinde Allah’ın kalemle yazmayı 

öğretmesine ve kullarına bilmediklerini öğretmesi ihsanına ayeti kerime ile iktibas yapılmıştır. 

24. Muhammed Suresi: 47/12 

َ يدُْخِلُ الهذِينَ آمَنوُا إ الِحَاتِ جَنهاتٍ تجَْرِي مِننه اللَّه وَالهذِينَ كَفَرُوا يتَمََتهعوُنَ وَيأَكُْلوُنَ كَمَا تأَكُْلُ الْْنَْعاَمُ وَالنهارُ  تحَْتهَِا الْأنَْهَارُ  وَعَمِلوُا الصه

﴾١٢مَثوًْى لههُمْ ﴿  

Ayetin Anlamı: Şüphesiz Allah, inanıp salih ameller işleyenleri, içinden ırmaklar akan 

cennetlere koyacaktır. İnkâr edenler ise (dünya zevklerinden) yararlanırlar ve hayvanların 

yediği gibi yerler. Onların kalacakları yer ateştir. 
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Anlatının “Âgâz-ı Dâstân-ı Dostân” başlıklı sevgililer destanı başlıyor bölümünde Akl 

ve Nefs-i nefis tanıtıldıktan sonra Beden kalesinden bahsedilirken bu ayete yer verilmektedir 

[DY1 3a]. Beden kalesi altından nehirler akması hususunda ayeti kerimeye iktibas yapılmıştır. 

25. Rûm Suresi: 30/50 

ِ كَيْفَ يحُْييِ الْْرَْضَ  فَانظُرْ إلَِ  آثاَرِ  ﴾٥٠بعَْدَ مَوْتهَِا إنِه ذلَِكَ لمَُحْييِ الْمَوْتىَ وَهُوَ عَلىَ كُل ِ شَيْءٍ قدَِيرٌ ﴿ رَحْمَتِ اللَّه  

Ayetin Anlamı: Allah’ın rahmetinin eserlerine bak! Yeryüzünü ölümünden sonra nasıl 

diriltiyor. Şüphe yok ki O, ölüleri de elbette diriltecektir. O, her şeye hakkıyla gücü yetendir. 

Anlatının “Âgâz-ı Dâstân-ı Dostân” başlıklı sevgililer destanı başlıyor bölümünde Akl 

ve Nefs-i nefis tanıtıldıktan sonra Beden kalesinden bahsedilirken bu ayete yer verilmektedir 

[DY1 3a]. Beden kalesinden bahsedilirken cennet bahçeleri ile ilişkilendirilen kullanımlara yer 

verilmektedir. İnsanoğlunun bu güzelliklere bakması ve gördüğü şeylerden dolayı Allah’a 

şükretmesi telkin edilir. Bu ilişki içerisinde ayeti kerimeye iktibas yapılmıştır 

26. Fil Suresi: 105/4 

ن يلٍ ﴿ ترَْمِيهِم بحِِجَارَةٍ مهِ ﴾٤سِجهِ  

Ayetin Anlamı: [3-5] Üzerlerine balçıktan pişirilmiş taşlar atan sürü sürü kuşlar 

gönderildi. Nihayet onları yenilmiş ekin yaprakları hâline getirdi. 

Anlatının “Âgâz-ı Dâstân-ı Dostân” başlıklı sevgililer destanı başlıyor bölümünde Akl 

ve Nefs-i nefis tanıtıldıktan sonra Beden kalesinden bahsedilirken bu ayete yer verilmektedir 

[DY1 3a]. Akl’ın siyaset meydanı, Ebrehe’nin fil ordusu ile Kabe’yi yıkmaya geldiğinde 

Allah’ın gazabına uğradığı yer ile ilişkilendirilerek ayeti kerimeye iktibas yapılmıştır.  

27. Sâd Suresi: 38/26 

ِ وَلََّ تتَهبعِِ الْهَوَى فيَضُِلهكَ عَن إِنَّا جَعَلْناَكَ خَلِيفةَ  فيِ الْأرَْضِ ياَ داَوُودُ  ِ لهَُمْ  فاَحْكُم بيَْنَ النهاسِ باِلْحَق  ِ إنِه الهذِينَ يَضِلُّونَ عَن سَبيِلِ اللَّه سَبيِلِ اللَّه

﴾٢٦عَذاَبٌ شَدِيدٌ بمَِا نَسُوا يَوْمَ الْحِسَابِ ﴿  

Ayetin Anlamı: Ona dedik ki: “Ey Dâvûd’ Gerçekten biz seni yeryüzünde halife yaptık. 

İnsanlar arasında hak ile hüküm ver. Nefis arzusuna uyma, yoksa seni Allah’ın yolundan 

saptırır. Allah’ın yolundan sapanlar için hesap gününü unutmaları sebebiyle şiddetli bir azap 

vardır.” 
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Anlatının “Âgâz-ı Dâstân-ı Dostân” başlıklı sevgililer destanı başlıyor bölümünde Akl 

ve Nefs-i nefis tanıtıldıktan sonra Beden kalesinden bahsedilirken bu ayete yer verilmektedir 

[DY1 3a]. Siyaset meydanında farz ve sünneti himaye eden şeklinde nitelenen Akl için bu ayet 

kullanılmaktadır. Akıllı kişilerden beklenen farz ve sünnetlere riayet etmesidir anlamında bir 

sonucu ifade eder. 

28. Rûm Suresi: 30/47 

﴾٤٧﴿ نِينَ كَانَ حَقًّا عَلَيْناَ نصَْرُ الْمُؤْمِ ا وَ وَلقَدَْ أرَْسَلْناَ مِن قبَْلِكَ رُسُلًا إلِىَ قَوْمِهِمْ فَجَاؤُوهُم باِلْبيَ نِاَتِ فاَنتقَمَْناَ مِنَ الهذِينَ أجَْرَمُو  

Ayetin Anlamı: Andolsun, senden önce biz nice peygamberleri kendi kavimlerine 

gönderdik. Peygamberler onlara apaçık mucizeler getirdiler. Biz de suç işleyenlerden intikam 

aldık. Mu’minlere yardım etmek ise üzerimizde bir haktır. 

Anlatının “Âgâz-ı Dâstân-ı Dostân” başlıklı sevgililer destanı başlıyor bölümünde Akl 

ve Nefs-i nefis tanıtıldıktan sonra Beden kalesinden bahsedilirken bu ayete yer verilmektedir 

[DY1 3a]. Ayete, Allah’ın kendisine inanlara bir vaadi olarak yer verilmiştir. 

29. Sâffât Suresi: 37/105 

ؤْياَ  نِينَ قدَْ صَدهقْتَ الرُّ َِ ﴾١٠٥﴿ إِنَّا كَذلَِكَ نجَْزِي الْمُحْ  

Ayetin Anlamı: “Gördüğün rüyanın hükmünü yerine getirdin. Şüphesiz biz iyilik 

yapanları böyle mükâfatlandırırız.” 

Anlatının “Âgâz-ı Dâstân-ı Dostân” başlıklı sevgililer destanı başlıyor bölümünde Akl 

ve Nefs-i nefis tanıtıldıktan sonra Beden kalesinden bahsedilirken bu ayete yer verilmektedir 

[DY1 3a]. Ayete, Allah’ın kendisine inanlardan iyilikte bulunanlara bir vaadi olarak yer 

verilmiştir. 

30. Alak Suresi: 96/5 

ََانَ مَا لمَْ يعَْلمَْ عَلَّمَ الِْْ  ﴾٥﴿ ن  

Ayetin Anlamı: [4-5] O, kalemle yazmayı öğretendir, insana bilmediğini öğretendir. 

Anlatının “Ferzend-i Talebîden Akl-ı Tâcdâr Ez-Hudâvend-i Kâmkâr” başlıklı Akl’ın 

Tanrı’dan çocuk talebinin anlatıldığı bölümde, Dil’e eğitim veren Hiss-i Müşterek’in tanıtıldığı 
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bölümde bu ayete yer verilmektedir [DY1 3a]. Ayet, me’âlim sözcüğü ile birlikte kullanılmıştır. 

Me’âlim; dini inançlara, itikatlara dair meseleler anlamına gelir. Hiss-i Müşterek bu konularda 

Dil’i eğiten kişidir. 

31. Bakara Suresi: 2/31 

ََ الأسَْمَاء كُلَّهَا ﴾٣١ثمُه عَرَضَهُمْ عَلىَ الْمَلائَكَِةِ فقَاَلَ أنَبئِوُنيِ بأِسَْمَاء هَؤُلَّء إنِ كُنتمُْ صَادِقيِنَ ﴿ وَعَلَّمَ آدََ  

Ayetin Anlamı: Allah, Âdem’e bütün varlıkların isimlerini öğretti. Sonra onları 

meleklere göstererek, ‘Eğer doğru söyleyenler iseniz, hadi bana bunların isimlerini bildirin.’ 

dedi. 

Anlatının “Ferzend-i Talebîden Akl-ı Tâcdâr Ez-Hudâvend-i Kâmkâr” başlıklı Akl’ın 

Tanrı’dan çocuk talebinin anlatıldığı bölümde, Dil’e eğitim veren Hiss-i Müşterek’in tanıtıldığı 

bölümde bu ayete yer verilmektedir [DY1 4b]. Ayet, mu‘allim-hâne sözcüğü ile birlikte 

kullanılmıştır. Mu‘allim-hâne, Allah’ın Âdem aleyhisselama öğrettiği bu isimleri öğretildiği 

yerdir. Hiss-i Müşterek bu isimleri öğreten kişi olarak tanıtılmaktadır. 

32. Rahmân Suresi: 55/19 

﴾١٩مَرَجَ الْبحَْرَيْنِ يلَْتقَِياَنِ ﴿  

Ayetin Anlamı: (Suları acı ve tatlı olan) iki denizi salıvermiştir; birbirine 

kavuşuyorlar. 

Anlatının “Sıfat-ı Kala-i Beden ve Binâ-yı Tılsım-ı Ten” başlıklı Beden kalesi ve Ten 

binasının vasıflarının anlatıldığı bölümde, şehir tasvir edilirken bu ayete yer verilmektedir 

[DY1 5a]. Berzah adasının etrafını çevreleyen denizden bahsedilirken ayeti kerimeye iktibas 

yapılarak iki denizin birbirlerine kavuşmakla birlikte birbirlerine karışmamalarına yer 

verilmektedir. 

33. Rahmân Suresi: 55/20 

﴾٢٠بَيْنَهُمَا بَرْزَخٌ ََّّ يَبْغِياَنِ ﴿  

Ayetin Anlamı: (Fakat) aralarında bir engel vardır, birbirine geçip karışmıyorlar. 



68 

 

Anlatının “Sıfat-ı Kala-i Beden ve Binâ-yı Tılsım-ı Ten” başlıklı Beden kalesi ve Ten 

binasının vasıflarının anlatıldığı bölümde, şehir tasvir edilirken bu ayete yer verilmektedir 

[DY1 5a]. Berzah adasının etrafını çevreleyen denizden bahsedilirken ayeti kerimeye iktibas 

yapılarak iki denizin birbirlerine kavuşmakla birlikte birbirlerine karışmamalarına yer 

verilmektedir. 

34. Meryem Suresi: 19/57 

﴾٥٧وَرَفعَْناَهُ مَكَان ا عَلِيًّا ﴿  

Ayetin Anlamı: Onu yüce bir makama yükseltti. 

Anlatının “Sıfat-ı Kala-i Beden ve Binâ-yı Tılsım-ı Ten” başlıklı Beden kalesi ve Ten 

binasının vasıflarının anlatıldığı bölümde, kala-i Zümürrüd’te kurulan zerrin şehir tanıtılırken 

bu ayete yer verilmektedir [DY1 5a]. Gerdûn hisarından bahsedilen bölümde ayeti kerimeye 

iktibas yapılmıştır. 

35. Beyyine Suresi: 98/8 

ُ عَنْهُمْ وَرَضُوا عَنْهُ ذلَِكَ لِمَنْ خَشِيَ رَبههُ ﴿دْنٍ تجَْرِي مِن تحَْتهَِا الْأنَْهَارُ جَنَّاتُ عَ  جَزَاؤُهُمْ عِندَ رَب هِِمْ  ضِيَ اللَّه ﴾٨خَالِدِينَ فيِهَا أبَدَاً ره  

Ayetin Anlamı: Rableri katında onların mükâfatı içlerinden ırmaklar akan içlerinde 

ebedî kalacakları Adn cennetleridir. Allah onlardan razı olmuştur, onlar da Allah’tan razı 

olmuşlardır. İşte bu mükâfat Rablerine derin saygı duyanlara mahsustur. 

Anlatının “Sıfat-ı Kala-i Beden ve Binâ-yı Tılsım-ı Ten” başlıklı Beden kalesi ve Ten 

binasının vasıflarının anlatıldığı bölümde, Beden kalesi tanıtılırken bu ayete yer verilmektedir 

[DY1 5a]. Beden kalesinin bahçelerinden bahsedildiği bölümde ayeti kerimeye iktibas 

yapılmıştır. 

36. Sâffât Suresi: 37/46 

﴾٤٦﴿ لذََّةٍ لهِلشَّارِبِينَ  بيَْضَاء  

Ayetin Anlamı: [45-46] Onların etrafında cennet pınarlarından doldurulmuş, berrak 

ve içenlere lezzet veren kadehler dolaştırılır. 
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Anlatının “Sıfat-ı Kala-i Beden ve Binâ-yı Tılsım-ı Ten” başlıklı Beden kalesi ve Ten 

binasının vasıflarının anlatıldığı bölümde, Beden şehrinin suları tanıtılırken bu ayete yer 

verilmektedir [DY1 6b]. Beden şehrinin akarsularından olan Kan’dan bahsedilen bölümde ayeti 

kerimeye iktibas yapılmıştır. 

37. Şuarâ Suresi: 26/33 

﴾٣٣﴿ لِلنَّاظِرِينَ  وَنَزَعَ يدَهَُ فإَذِاَ هِيَ بيَْضَاء  

Ayetin Anlamı: Elini koynundan çıkardı bir de ne görsünler, bakanlara bembeyaz 

olmuş. 

Anlatının “Sıfat-ı Kala-i Beden ve Binâ-yı Tılsım-ı Ten” başlıklı Beden kalesi ve Ten 

binasının vasıflarının anlatıldığı bölümde, Beden şehrinin suları tanıtılırken bu ayete yer 

verilmektedir [DY1 5a].  

38. Fecr Suresi: 89/8 

﴾٨﴿ لمَْ يخُْلقَْ مِثلْهَُا فيِ الْبلَِادَِ الهتيِ   

Ayetin Anlamı: [6-10] (Ey Muhammed!) Rabbinin (Hûd’un kavmi) Âd’e şehirler 

içinde benzeri kurulmamış olan sütunlarla dolu İrem’e vadide kayaları oyan (Salih’in kavmi) 

Semûd’a kazıklar sahibi Firavun’a ne yaptığını görmedin mi? 

Anlatının “Sıfat-ı Kala-i Beden ve Binâ-yı Tılsım-ı Ten” başlıklı Beden kalesi ve Ten 

binasının vasıflarının anlatıldığı bölümde, Beden şehrinin Ad kavminin şehri ile 

ilişkilendirildiğinde bu ayete yer verilmektedir [DY1 7b]. Bu bölüme kadar Beden şehrine 

Allah’ın vermiş olduğu nimetler, güzelliklerden bahsedilmişti. Ayetin kullanımı ile birlikte 

Beden şehri Ad kavminin şehri ile anılmıştır. Yine ilgili bölümde Şeddâd’ın kasrı ile de ilişki 

kurulmuştur. Gerek Ad kavminin gerekse Şeddâd’ın başına gelenler, Allah’ın nimetlerine 

şükürsüzlük, şirk ve haddi aşma gibi sınırları aşmaları sonucunda helâk olmuştur. Nefsin 

zulmüne uğrayan bu topluluk ile anlatının sonunda Akl’ın esir düşmesinin ardından Nefs-i 

nefis’in yöneteceği Beden kalesi ilişkilendirilmektedir. Nefs’in bedene hakimiyeni onun 

sonunu getirecektir.  Ayrıca ayeti kerime Nazar’ın Gamze ile karşılaşmasının anlatıldığı 

bölümde, Nazar’ın kulağındaki muskayı Gamze’ye anlatırken de geçmektedir [DY1 39a].  
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39. Enfâl Suresi: 8/65 

نكُمْ عِشْرُونَ صَابِرُونَ يغَْلِبوُاْ مِئتَيَْنِ  ضِ الْمُؤْمِنيِنَ عَلىَ الْقِتاَلِ إنِ يكَُن م ِ نَ الهذِينَ كَفَرُواْ ياَ أيَُّهَا النهبيُِّ حَر ِ ئةٌَ يغَْلِبُواْ ألَْفاً م ِ نكُم م ِ  وَإنِ يكَُن م ِ

ٌَ ََّّ يَفْقَ  بأِنَههُمْ  ﴾٦٥﴿ هُونَ قَوْ  

Ayetin Anlamı: Ey Peygamber! Mü’minleri savaşa teşvik et. Eğer içinizde sabırlı yirmi 

kişi bulunursa iki yüz kişiye galip gelirler. Eğer içinizde (sabırlı) yüz kişi bulunursa inkâr 

edenlerden bin kişiye galip gelirler. Çünkü onlar anlamayan bir kavimdir. 

Anlatının “Şenîden-i Dil Mâcerâ-yı Âb-ı Hayvân ve Uzlet-Kerden Ez-Hevâ-yı Hâkdân” 

başlıklı Dil’in âb-ı hayât arzusuna kapılmasının anlatıldığı bölümün sonunda Beden şehrinin 

mensupları için bu ayet kullanılmaktadır [DY1 9a]. Âb-ı hayâtı elde etme arzusu idrak 

yollarının açılması anlamına gelmekle birlikte bu arzu daha önce Beden kalesinde hiçkimsede 

bir merak uyandırmamıştır.   

40. Tevbe Suresi: 9/122 

نْهُمْ  ينِ وَلِينُذِرُواْ قَوْمَهُمْ إذِاَ رَجَعوُاْ إلِيَْهِمْ لعَلَههُمْ يَحْذرَُونَ آئِفةٌَ لهِيتَفَقََّهُوطَ وَمَا كَانَ الْمُؤْمِنوُنَ لِينَفِرُواْ كَآفهةً فلَوَْلََّ نفََرَ مِن كُل ِ فِرْقةٍَ م ِ اْ فيِ الد ِ

﴿١٢٢﴾  

Ayetin Anlamı: (Ne var ki) mü’inlerin hepsi toptan seferber olacak değillerdir. Öyleyse 

onların her kesiminden bir grup da din konusunda köklü ve derin bilgi sahibi olmak ve 

döndükleri zaman kavimlerini uyarmak için geri kalsa ya! Umulur ki sakınırlar. 

Anlatının “Şenîden-i Dil Mâcerâ-yı Âb-ı Hayvân ve Uzlet-Kerden Ez-Hevâ-yı Hâkdân” 

başlıklı Dil’in âb-ı hayât arzusuna kapılmasının anlatıldığı bölümün sonunda Dil muhatap 

alınarak bu ayet kullanılmaktadır [DY1 9a]. Daha önceki ayet iktibasında âb-ı hayâtı elde etme 

arzusunun idrak yollarının açılması anlamına geldiğini ve Beden kalesinde hiçkimsede bir 

merak uyandığını ifade etmiştir. Ayeti kerimede ifade edilen içerisinde yaşadığı toplumdan 

farklı hareket edecek bir grup Hüsn ü Dil anlatısında Dil olur. O, Beden kalesini terk etme 

cesareti gösterbilecek, herşeyi göze alabilen birisidir.  

41. Hicr Suresi: 15/46 

ٍَ آمِنِينَ  ََلاَ ﴾٤٦﴿ ادَْخُلوُهَا بِ  

Ayetin Anlamı: Onlara, “Girin oraya esenlikle, güven içinde.” denilir. 
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Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Âfiyet ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân Ez-Nâmûs-ı 

Pür-Mevhibet” başlıklı Nazar’ın, Afiyet şehrinde ihsan sahibi Nâmûs’tan ölümsüzlük suyunu 

dinlemesinin anlatıldığı bölümde ayet, Nazar’ın Âfiyet şehrine girişi anlatılırken geçmektedir 

[11b]. Nazar, Âfiyet şehrine girdiğinde karşısına çıkan kapı levhasında bu ayet yazılırdır. 

Şehirde tüm dünya nimetleri insanlara sunulmaktadır.  

42. Sâd Suresi: 38/50 

فَتَّحَة  لَّهُمُ الْأبَْوَابُ نهاتِ عَدْنٍ جَ  ﴾٥٠﴿ مُّ  

Ayetin Anlamı: [49-50] Bu bir öğüttür. Allah’a karşı gelmekten sakınanlar için elbette 

güzel bir dönüş yeri, kapıları kendilerine açılmış olan Adn cennetleri vardır. 

Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Âfiyet ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân Ez-Nâmûs-ı 

Pür-Mevhibet” başlıklı Nazar’ın, Afiyet şehrinde ihsan sahibi Nâmûs’tan ölümsüzlük suyunu 

dinlemesinin anlatıldığı bölümde ayet, Nazar’ın macerasında karşsısına çıkan ilk şehir olan 

Âfiyet şehri için kullanılmaktadır [11b]. Âfiyet şehrinin bahçeleri Adn cennetin bahçelerine 

benzetilmektedir.  

43. Zumer Suresi: 39/73 

﴾٧٣﴿ فاَدَْخُلوُهَا خَالِدِينَ يْكُمْ طِبْتمُْ خَزَنتَهَُا سَلَامٌ عَلَ وَسِيقَ الهذِينَ اتهقَوْا رَبههُمْ إلِىَ الْجَنهةِ زُمَرًا حَتهى إذِاَ جَاؤُوهَا وَفتُحَِتْ أبَْوَابهَُا وَقاَلَ لهَُمْ   

Ayetin Anlamı: Rablerine karşı gelmekten sakınanlar da grup grup cennete sevk 

edilirler. Cennete vardıklarında oranın kapıları açılır ve cennet bekçileri onlara şöyle der: 

“Size selâm olsun! Tertemiz oldunuz. Haydi ebedî kalmak üzere buraya girin.” 

Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Âfiyet ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân Ez-Nâmûs-ı 

Pür-Mevhibet” başlıklı Nazar’ın, Afiyet şehrinde ihsan sahibi Nâmûs’tan ölümsüzlük suyunu 

dinlemesinin anlatıldığı bölümde ayet, Nazar’ın macerasında karşsısına çıkan ilk şehir olan 

Âfiyet şehrine girişinde kullanılmaktadır [11b]. Ayet Âfiyet şehrinin girişinde misk yağdıran 

bir sayfa üzerine yazılıdır. Allah’ın kullarına sunmuş olduğu nimetleri ifade etmek için 

kullanılmıştır. Nazar, ayeti kerimenin muhatabıdır. Âb-ı hayâtı arayan Nazar’ın, bu nimetlere 

aldanmayıp arayışını sürdürmek gerekecektir. 
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44. Kalem Suresi: 68/4 

﴾٤وَإِنَّكَ لعَلَ  خُلقٍُ عَظِيمٍ ﴿  

Ayetin Anlamı: Sen elbette yüce bir ahlâk üzeresin. 

Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Âfiyet ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân Ez-Nâmûs-ı 

Pür-Mevhibet” başlıklı Nazar’ın, Afiyet şehrinde ihsan sahibi Nâmûs’tan ölümsüzlük suyunu 

dinlemesinin anlatıldığı bölümde ayet, Nazar’ın macerasında karşsısına çıkan ilk şehir olan 

Âfiyet şehrine girişinde kullanılmaktadır [11b].  Bir önceki ayetle birlikte levhada bu yazıyı 

gören Nazar, bir süre bakakalır ve ardından şehre girer. 

45. Tevbe Suresi: 9/114 

ا  وْعِدةٍَ وَعَدهََا إيِهاهُ فلَمَه أَ مِنْهُ وَمَا كَانَ اسْتغِْفاَرُ إبِْرَاهِيمَ لِْبَيِهِ إلَِّه عَن مه ِ تبََره اهٌ حَلِيمٌ  تبَيَهنَ لَهُ أنَههُ عَدوٌُّ لِلَّ  ﴾١١٤﴿ إِنَّ إبِْرَاهِيمَ لأوَّ  

Ayetin Anlamı: İbrahim’in babası için af dilemesi sadece ona verdiği bir söz 

yüzündendi. Onun bir Allah düşmanı olduğu kendisine açıkça belli olunca ondan uzaklaştı. 

Şüphesiz İbrâhîm çok içli, yumuşak huylu bir kişiydi. 

Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Âfiyet ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân Ez-Nâmûs-ı 

Pür-Mevhibet” başlıklı Nazar’ın, Afiyet şehrinde ihsan sahibi Nâmûs’tan ölümsüzlük suyunu 

dinlemesinin anlatıldığı bölümde ayet, Nazar’ın karşısına çıkanlarla konuşmasında 

geçmektedir [DY1 11b]. Nazar karşısına çıkanlara şehrin hükümdarını sorduğun onlar da 

anlatmaya başlar. Ayeti, Nâmûs’u tarif ederken kullanırlar. 

46. Beyyine Suresi: 98/8 

ُ عَنْهُمْ وَرَضُوا عَنْهُ ذلَِكَ لِمَنْ خَشِيَ رَبههُ ﴿جَنَّاتُ عَدْنٍ تجَْرِي مِن تحَْتهَِا الْأنَْهَارُ  جَزَاؤُهُمْ عِندَ رَب هِِمْ  ضِيَ اللَّه ﴾٨خَالِدِينَ فيِهَا أبَدَاً ره  

Ayetin Anlamı: Rableri katında onların mükâfatı içlerinden ırmaklar akan içlerinde 

ebedî kalacakları Adn cennetleridir. Allah onlardan razı olmuştur, onlar da Allah’tan razı 

olmuşlardır. İşte bu mükâfat Rablerine derin saygı duyanlara mahsustur. 

Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Âfiyet ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân Ez-Nâmûs-ı 

Pür-Mevhibet” başlıklı Nazar’ın, Afiyet şehrinde ihsan sahibi Nâmûs’tan ölümsüzlük suyunu 

dinlemesinin anlatıldığı bölümde ayet, Nazar’ın karşısına çıkanlarla konuşmasında 
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geçmektedir [DY1 11b]. Ayet, Nâmûs’un yaşadığı diyar, Âfiyet şehrinin bahçeleri için 

kullanılmaktadır. 

47. İnsân/Dehr Suresi: 76/21 

ةٍ  سُندسٍُ خُضْرٌ عَالِيهَُمْ ثيِاَبُ  اوَإِسْتبَْرَقٌ وَحُلُّوا أسََاوِرَ مِن فضِه ﴾٢١﴿ وَسَقَاهُمْ رَبُّهُمْ شَرَاب ا طَهُور   

Ayetin Anlamı: Üstlerinde ince ve kalın ipekten yeşil elbiseler vardır. Gümüş 

bileziklerle süsleneceklerdir. Rableri onlara tertemiz bir içecek içirecektir. 

Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Şöhret ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân Ez-Fahr-ı Pür-

Şevket” başlıklı Nazar’ın, Şöhret şehrinde haşmetli Fahr’dan ölümsüzlük suyunu dinlemesinin 

anlatıldığı bölümde ayet, Şöhret şehrinin bahçelerindenden bahsederken geçmektedir [12b].  

Bahçede çınarın yüzü, kalın yeşil ipektendir şeklinde geçmektedir.  

48. Rahmân Suresi: 55/54 

﴾٥٤وَجَنىَ الْجَنهتيَْنِ داَنٍ ﴿ مِنْ إِسْتبَْرَقٍ مُتهكِئِينَ عَلىَ فرُُشٍ بَطَائنِهَُا   

Ayetin Anlamı: Onlar astarları kalın ipekten olan döşeklere yaslanırlar. Bu iki 

cennetin meyveleri (zahmetsizce alınacak kadar) yakındır. 

Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Şöhret ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân Ez-Fahr-ı Pür-

Şevket” başlıklı Nazar’ın, Şöhret şehrinde haşmetli Fahr’dan ölümsüzlük suyunu dinlemesinin 

anlatıldığı bölümde ayet, Şöhret şehrinin bahçelerindenden bahsederken geçmektedir [12b]. 

Gülbahçesinin atlas kumaştan süsü, kalın ipekten şeklinde geçmektedir.  

49. En’âm Suresi: 6/103 

﴾١٠٣وَهُوَ يدُْرِكُ الْبَْصَارَ وَهُوَ اللهطِيفُ الْخَبيِرُ ﴿ََّّ تدُْرِكُهُ الأبَْصَارُ   

Ayetin Anlamı: Gözler O’nu idrak edemez ama O, gözleri idrak eder. O, en gizli şeyleri 

bilendir (her şeyden) hakkıyla haberdar olandır. 

Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Şöhret ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân Ez-Fahr-ı Pür-

Şevket” başlıklı Nazar’ın, Şöhret şehrinde haşmetli Fahr’dan ölümsüzlük suyunu dinlemesinin 

anlatıldığı bölümde ayet, Fahr’ın Nazar’ın sorusuna verdiği cevap anlatılırken geçmektedir 
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[13a]. Ayeti, Fahr, Nazar’ın gözleri için kullanır. Âb-ı hayâtın gözle görülemeyeceğini ifade 

eder.  

50. Gâşiye Suresi: 88/7 

مِنُ وَََّ يغُْنيِ مِن جُوعٍ ﴿ َْ ﴾٧ََّ يُ  

Ayetin Anlamı: O, ne besler ne de açlıkla kurtarır. 

Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Şöhret ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân Ez-Fahr-ı Pür-

Şevket” başlıklı Nazar’ın, Şöhret şehrinde haşmetli Fahr’dan ölümsüzlük suyunu dinlemesinin 

anlatıldığı bölümde ayet, Nazar’ın Fahr’dan aldığı cevabı kendince yorumlarken geçmektedir 

[14a]. Nazar, bu cevaptan âb-ı hayâtın beslemeyen ve açlığa da fayda vermediği sonucun 

çıkarır.  

51. Rûm Suresi: 30/32 

قوُا دِينهَُمْ وَكَانوُا شِيعَاً ﴾٣٢﴿ كُلُّ حِزْبٍ بمَِا لَديَْهِمْ فرَِحُونَ  مِنَ الهذِينَ فَره  

Ayetin Anlamı: [31-32] Allah’a yönelmiş kimseler olarak yüzünüzü hak dine çevirin, 

O’na karşı gelmekten sakının, namazı dosdoğru kılın ve müşriklerden; dinlerini darmadağınık 

edip grup grup olan kimselerden olmayı (Ki onlardan) her bir grup kendi katındaki (dinî 

anlayış) ile sevinip böbürlenmektedir. 

Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Şöhret ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân Ez-Fahr-ı Pür-

Şevket” başlıklı Nazar’ın, Şöhret şehrinde haşmetli Fahr’dan ölümsüzlük suyunu dinlemesinin 

anlatıldığı bölümde ayet, Nazar’ın Fahr’dan aldığı cevabı kendince yorumlarken geçmektedir 

[14a]. Nazar’ın Fahr hakkındaki değerlendirmesi olarak verilmektedir. 

52. Meryem Suresi: 19/76 

ُ الهذِينَ اهْتدَوَْا هُدىً  الِحَاتُ وَيَزِيدُ اللَّه رَدًّا ﴿ وَالْبَاقيِاَتُ الصَّ ﴾٧٦خَيْرٌ عِندَ رَب كَِ ثوََاباً وَخَيْرٌ مه  

Ayetin Anlamı: Allah doğruya erenlerin hidayetini artırır. Kalıcı salih ameller 

Rabbinin katında sevap bakımından da daha hayırldır, sonuç itibari ile de. 
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Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Şöhret ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân Ez-Fahr-ı Pür-

Şevket” başlıklı Nazar’ın, Şöhret şehrinde haşmetli Fahr’dan ölümsüzlük suyunu dinlemesinin 

anlatıldığı bölümde ayet, Nazar’ın Fahr’dan aldığı cevabı kendince yorumlarken geçmektedir 

[14a]. Fahr’ı dikkatlice dinleyen Nazar ikna olmayınca, bu ayeti söyleyerek yolculuğa devam 

eder. 

53. Sâffât Suresi: 37/65 

﴾٦٥طَلْعهَُا كَأنََّهُ رُؤُوسُ الشَّيَاطِينِ ﴿  

Ayetin Anlamı: Onun meyveleri sanki şeytanların kafalarıdır. 

Anlatının “Güzer Kerden-i Nazar Akabe-i Zühd ü Riyâ ve Cüstün Ezrak-ı Râhib-i Âb-ı 

Bekârâ” başlıklı Nazar’ın, Zühd ve Riyâ geçidinde Rahip Zerk ile görüşmesinin anlatıldığı 

bölümde ayet, Zühd ve Riyâ geçidin oldu yerden bahsedilirken geçmektedir [DY1 14a]. Müellif 

tarafından tasvir edilen bahçedeki meyveler için bu ayet kullanılmaktadır. 

54. Hicr Suresi: 15/82 

﴾٨٢اْ يَنْحِتوُنَ مِنَ الْجِباَلِ بيُوُت ا آمِنيِنَ ﴿وَكَانوُ  

Ayetin Anlamı: Onlar güven içinde dağlardan evler yontuyorlardı. 

Anlatının “Güzer Kerden-i Nazar Akabe-i Zühd ü Riyâ ve Cüstün Ezrak-ı Râhib-i Âb-ı 

Bekârâ” başlıklı Nazar’ın, Zühd ve Riyâ geçidinde Rahip Zerk ile görüşmesinin anlatıldığı 

bölümde ayet, Zühd ve Riyâ geçidi bahsi içerisinde Ashab-ı Kefh kıssasına işaret edilirken 

geçmektedir [DY1 15b]. Müellif, Ashab-ı Kehf’in mağaradaki yaşam şekilden 

bahsedilmektedir. 

55. Kehf Suresi: 18/22 

ابعِهُُمْ كَلْبهُُمْ وَيقَوُلوُنَ خَمْسَةٌ سَيقَوُلوُنَ  ا يَعْلمَُهُمْ سَادَِسُهُمْ كَلْبهُُمْ  ثلََاثةٌَ ره ب يِ أعَْلمَُ بعِِدهتهِِم مه رَجْمًا باِلْغيَْبِ وَيقَوُلوُنَ سَبْعَةٌ وَثاَمِنهُُمْ كَلْبهُُمْ قلُ ره

نْهُمْ أحََداً ﴿إلَِّه قلَِيلٌ فلََا تمَُارِ فيِهِمْ إلَِّه مِرَاء ظَاهِرً  ﴾٢٢ا وَلََّ تسَْتفَْتِ فيِهِم م ِ  

Ayetin Anlamı: (Ey Muhammed!) Bazıları bilmedikleri şey hakkında atıp tutarak: 

“Onlar üç kişidirler, dördüncüleri köpekleridir.” diyecekler. Yine, “Beş kişidirler, altıncıları 
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köpekleridir.” diyecekler. Şöyle de diyecekler: “Yedi kişidirler, sekizincileri köpekleridir.” De 

ki: “Onların sayısını Rabbim daha iyi bilir. Zaten onları pek az kimse bilir. O hâlde onlar 

hakkında (Kur’an’daki) apaçık tartışma(yı aktarmak)dan başka tartışmaya girme ve bunlar 

hakkında onlardan hiçbirine bir şey sorma. 

Anlatının “Güzer Kerden-i Nazar Akabe-i Zühd ü Riyâ ve Cüstün Ezrak-ı Râhib-i Âb-ı 

Bekârâ” başlıklı Nazar’ın, Zühd ve Riyâ geçidinde Rahip Zerk ile görüşmesinin anlatıldığı 

bölümde ayet, Zühd ve Riyâ geçidi bahsi içerisinde Ashab-ı Kefh kıssasına işaret edilirken 

aktardığı 51 numaralı Nazım’da geçmektedir [DY1 15b]. Nazımda Ashab’ı Kehf’in 

yanlarındaki dostları köpekten bahsedilirken bu ayete verilmiştir. 

56. Ra’d Suresi: 13/25 

ِ مِن بَ  ُ بِهِ أنَ يوُصَلَ وَيفُْسِدوُنَ فيِ الْرَْضِ وَالهذِينَ ينَقضُُونَ عَهْدَ اللَّ   أوُْلَئِكَ لهَُمُ اللَّعْنةَُ وَلهَُمْ سُوءُ الدَّارِ عْدِ مِيثاَقِهِ وَيقَْطَعوُنَ مَآ أمََرَ اللَّ 

﴿٢٥﴾  

Ayetin Anlamı: Allah’a verdikleri sözü pekiştirilmesinden sonra bozanlar Allah’ın 

korunmasını emrettiği şeyleri (akrabalık bağlarını) koparanlar ve yeryüzünde fesat çıkaranlar 

var ya; işte lânet onlara, yurdun kötüsü (cehennem) de onlaradır. 

Anlatının “Resîden-i Nazar-ı Pür-Gayret Be-Girdâb-ı Hayret” başlıklı Nazar’ın, Zühd 

ve Riyâ geçidinde Rahip Zerk ile görüşmesinin anlatıldığı bölümün sonunda geçitten ayrılırken 

Nazar’ın ağzından dökülen son sözler olarak bu ayet geçmektedir [DY1 15b].  

57. Hûd Suresi: 11/42 

عَ الْكَافِرِينَ ﴿وَناَدىَ نوُحٌ ابْنَهُ وَكَانَ فيِ مَعْزِلٍ ياَ بنَُ فيِ مَوْجٍ كَالْجِباَلِ  وَهِيَ تجَْرِي بهِِمْ  عنَاَ وَلََّ تكَُن مه ﴾٤٢يه ارْكَب مه  

Ayetin Anlamı: Gemi, dağlar gibi dalgalar arasında onları götürüyordu. Nûh, ayrı bir 

yere çekilmiş olan oğluna “Yavrucuğum, bizimle beraber sen de bin, inkârcılarla birlikte 

olma.” diye seslendi. 

Anlatının “Resîden-i Nazar-ı Pür-Gayret Be-Girdâb-ı Hayret” başlıklı Nazar’ın Hayret 

girdabındaki gayret dolu ilerleyişinin anlatıldığı bölümde Nazar’ın ilerleyişini iafede etmek için 

kullanılmaktadır [DY1 18a]. Müellif, ayeti Nazar’ın ilerleyişini tasvir etmek için 
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kullanmaktadır. Ayrıca Nazar’ın bu zor deniz yolculuğu Nuh aleyhisselam’ın kıssası ile 

ilişkilendirilmektedir. Ayrıca Def’in Akl’a kendisini tanıttığı bölümde yeteneğinin feyz verme 

motifi çerçevesinde oluştuğunu anlatılırken ayeti kerimeye iktibas yapılmıştır. 

58. Hûd Suresi: 11/43 

ِ قاَلَ سَآوِي إلِىَ جَبَلٍ يعَْصِمُنيِ مِنَ الْمَاء قاَلَ  ََ مِنْ أمَْرِ الِله حِمَ وَحَالَ بيَْنهَُمَا الْمَوْجُ  ََّ عَاصِمَ الْيَوْ ﴾٤٣﴿ فكََانَ مِنَ الْمُغْرَقيِنَ إلَِّه مَن ره  

Ayetin Anlamı: O, “Ben, kendimi sudan koruyacak bir dağa sığınacağım.” dedi. Nûh, 

“Bugün Allah’ın rahmet ettikleri hariç O’nun azabından korunacak hiç kimse yoktur.” dedi. 

Derken aralarında dalga giriverdi de oğlu boğulanlardan oldu. 

Anlatının “Resîden-i Nazar-ı Pür-Gayret Be-Girdâb-ı Hayret” başlıklı Nazar’ın Hayret 

girdabındaki gayret dolu ilerleyişinin anlatıldığı bölümde Nazar’ın ilerleyişini anlatırken 

kullanılmaktadır [DY1 18a]. Nazar, Allah’ın rahmet ettiklerinden olur ve hırçın denizde bir 

anda kendisini sahilde bulur.  

59. Ankebut Suresi: 29/65 

َ مُخْلِصِينَ  اهُمْ إلِىَ الْبَر ِ إذِاَ هُمْ يشُْرِكُونَ ﴿ فَإِذاَ رَكِبوُا فيِ الْفلُْكِ دَعََوُا الِلَّ ا نَجه ينَ فلَمَه ﴾٦٥لهَُ الد ِ  

Ayetin Anlamı: Gemiye bindikleri zaman dini Allah’a has kılarak O’na dua ederler. 

Onları kurtarıp karaya çıkardığı zaman ise de bakarsın ki, Allah’a ortak koşuyorlar. 

Anlatının “Resîden-i Nazar-ı Pür-Gayret Be-Girdâb-ı Hayret” başlıklı Nazar’ın Hayret 

girdabındaki gayret dolu ilerleyişinin anlatıldığı bölümde Nazar’ın ilerleyişini anlatırken 

kullanılmaktadır [DY1 18a]. İnsanoğlunun zora düştüğünde Allah’ı anarken kurtuluşa 

erdiğinde yine Allah’ı anmaktan uzaklaştığı ifade edilmektedir.  

60. Âli İmrân Suresi: 3/41 

بهكَ كَ  ِ اجْعلَ ل ِيَ آيَةً قاَلَ آيتَكَُ ألََّه تكَُل ِمَ النهاسَ ثلَاثَةََ أيَهامٍ إلَِّه رَمْزًا وَاذْكُر ره ِ وَالِْبْكَارِ ثيِرًا وَسَب حِْ قاَلَ رَب  ﴾٤١﴿ بِالْعَشِيه  

Ayetin Anlamı: Zekeriya, “Rabbim! (çocuğum olacağına dair) bana alâmet ver.” dedi. 

Allah da şöyle dedi: “Senin için alâmet, insanlarla üç gün konuşamaman ancak 

işaretleşebilmendir. Ayrıca Rabbini çok an, sabah akşam tesbih et.” 
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Anlatının “Resîden-i Nazar-ı Sâhib-Sa‘âdet Be-Şehr-i Mevâbet” başlıklı saadet şehri 

Mevâbet’e ulaşan Nazar’ın karşılaştığı olayların anlatıldığı bölümde Nazar’ın Himmet’in 

huzuruna ilerleyişini anlatırken bu ayete yer verilmektedir [DY1 18a]. 

61. Yûsuf Suresi: 12/66 

ِ لتَأَتْنُهنيِ بِهِ إلَِّه أَ  نَ اللَّ  ا آتوَْهُ مَوْثقِهَُمْ قاَلَ لنَْ أرُْسِلَهُ مَعكَُمْ حَتهى تؤُْتوُنِ مَوْثقِاً م ِ ُ عَلَ  مَا نقَوُلُ وَكِيلٌ  ن يحَُاطَ بكُِمْ فلَمَه ﴾٦٦﴿ قَالَ الِله   

Ayetin Anlamı: Babaları, “Kuşatp çaresiz durumda kalmanız hariç, onu bana geri 

getireceğinize dair Allah adına sağlam bir söz vermedikçe onu sizinle göndermeyeceğim.” dedi. 

Ona güvencelerini verdiklerinde, “Allah söylediklerimize vekildir.” dedi. 

Anlatının “Resîden-i Nazar-ı Sâhib-Sa‘âdet Be-Şehr-i Mevâbet” başlıklı saadet şehri 

Mevâbet’e ulaşan Nazar’ın karşılaştığı olayların anlatıldığı bölümde Himmet’in Nazar’a âb-ı 

hayâtı anlatacağı bölüme geçerken bu ayete yer verilmektedir [DY1 20b]. Himmet 

anlatacaklarının doğruluğu ifade etmek için ayeti kerimeyi kulanır. 

62. Bakara Suresi: 2/108 

ََّبيِلِ  يتَبَدَهلِ الْكُفْرَ باِلِإيمَانِ فقَدَْ ضَله  أمَْ ترُِيدوُنَ أنَ تسَْألَوُاْ رَسُولكَُمْ كَمَا سئُلَِ مُوسَى مِن قبَْلُ وَمَن ﴾١٠٨﴿ سَوَاء ال  

Ayetin Anlamı: Yoksa daha önce Mûsâ’nın sorguya çekildiği gibi siz de peygamberinizi 

sorguya çekmek mi istiyorsunuz? Her kim imanı küfre değişirse o artık doğru yoldan sapmış 

olur. 

Anlatının “Resîden-i Nazar-ı Sâhib-Sa‘âdet Be-Şehr-i Mevâbet” başlıklı saadet şehri 

Mevâbet’e ulaşan Nazar’ın karşılaştığı olayların anlatıldığı bölümde Himmet’in Nazar’a âb-ı 

hayâtı anlatacağı bölüme geçerken bu ayete yer verilmektedir [DY1 20b]. Himmet bu ayeti 

kerimeyi kullanarak Nazar’a âb-ı hayâtın da bahçesinde olduğu Dîdâr şehrine nasıl gidileceğini 

anlatmaya başlar.  
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63. Kalem Suresi: 68/1 

طُرُونَ ﴿ َْ ﴾١ن وَالْقلَمَِ وَمَا يَ  

Ayetin Anlamı: [1-2] Nûn. (Ey Muhammed) Andolsun kaleme ve satır yazdıklarına ki, 

sen Rabbinin nimeti sayesinde bir deli değilsin. 

Anlatının “Âgâz-ı Dâsitân-ı Aşk-ı Âlem-sûz ve Hüsn-i Perî-Ruhsâr” başlıklı peri-yüzlü 

Hüsn’ün âlemi yakan aşk destanının anlatıldığı bölümde müellifin, kaleminden çıkacak 

ifadelerin bir rivayetten ibaret olduğunu söylerken bu ayeti kullanmaktadır [DY1 20b]. Ayrıca 

ayeti kerime Nazar’ın Gamze ile karşılaşmasının anlatıldığı bölümde, Nazar’ın kulağındaki 

muskayı Gamze’ye anlatırken geçmektedir [DY1 39a].  

64. Şûrâ Suresi: 42/7 

ِتنُذِرَ أمُه الْقرَُى وَمَنْ حَوْلهََا وَتنُذِرَ يَوْمَ الْجَمْعِ لََّ 
ََّعِيرِ رَيْبَ فيِهِ  وَكَذلَِكَ أوَْحَيْناَ إلِيَْكَ قرُْآناً عَرَبيًِّا ل  ﴾٧﴿ فرَِيقٌ فيِ الْجَنَّةِ وَفرَِيقٌ فيِ ال  

Ayetin Anlamı: Böylece biz sana Arapça bir Kur’an vehyettik ki, şehirlerin anası olan 

Mekke’de ve çevresinde bulunanları uyarasın. Hakkında asla şüphe olmayan toplanma günüyle 

onları uyarasın. Bir grup cennete, bir grup ise cehennemdedir. 

Anlatının “Âgâz-ı Dâsitân-ı Aşk-ı Âlem-sûz ve Hüsn-i Perî-Ruhsâr” başlıklı peri-yüzlü 

Hüsn’ün âlemi yakan aşk destanının anlatıldığı bölümde Aşk’ın Dîdâr şehrini inşa edişi 

anlatılırken bu ayet kullanmaktadır [DY1 21a]. İlgili bölümde Hz. Süleyman’ın cinlere 

hükmettiği kıssasından alıntılar yapılan bölümde Aşk’ın da şehrini inşa ederken böyle 

yardımlar aldığından bahsedilmektedir. Yardım aldıklarından kimilerinin kara yazılı kitabı 

solunda kiminin de hesap defteri solunda ifadesi kullanılarak cennetlik amelleri olanlar kimisi 

ise cehennemlikler olarak bahsedilirken bu ayete yer verilmektedir.  

65. Rahman Suresi: 55/72 

﴿ َِ قْصُورَاتٌ فيِ الْخِياَ ﴾٧٢حُورٌ مَّ  

Ayetin Anlamı: Onlar, çadırlara kapanmış hurilerdir. 

Ayet, Dîdâr şehrinin tanıtıldığı bölümde geçmektedir [DY1 22a]. Hüsn’e hizmet ile 

vazifelendirilmiş olanlar için kullanılmaktadır. 
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66. Rahman Suresi: 55/58 

﴾٥٨كَأنََّهُنَّ الْياَقوُتُ وَالْمَرْجَانُ ﴿  

Ayetin Anlamı: Onlar sanki yakut ve mercandır. 

Ayet, Dîdâr şehrinin tanıtıldığı bölümde geçmektedir [DY1 22a]. Hüsn’e hizmet ile 

vazifelendirilmiş olanlar için kullanılmaktadır. 

67. Rahman Suresi: 55/56 

ٌَ قَبْلهَُمْ وَََّ جَان  فيِهِنه قاَصِرَاتُ الطهرْفِ  ﴾٥٦﴿ لمَْ يطَْمِثهُْنَّ إنِ   

Ayetin Anlamı: Oralarda bakışlarını sadece eşlerine çevirmiş dilberler vardır. Onlara 

eşlerinden önce ne bir insan ne de bir cin dokunmuştur. 

Ayet, Dîdâr şehrinin tanıtıldığı bölümde geçmektedir [DY1 22a]. Hüsn’e hizmet ile 

vazifelendirilmiş olanlar için kullanılmaktadır. 

68. Rahman Suresi: 55/57 

باَنِ ﴿ ِ آََّء رَبهكُِمَا تكَُذهِ ﴾٥٧فَبِأيَه  

Ayetin Anlamı: O hâlde, Rabbinizin hangi nimetlerini yalanlıyorsunuz? 

Ayet, Dîdâr şehrinin tanıtıldığı bölümde, Hüsn’e hizmet ile vazifelendirilmiş olanlardan 

bahsedildikten sonra geçmektedir [DY1 22a]. 

69. A’râf Suresi: 7/148 

ََد ا لَّهُ خُوَارٌ  وَاتهخَذَ قَوْمُ مُوسَى مِن بعَْدِهِ مِنْ حُلِي هِِمْ  ﴾١٤٨ألَمَْ يَرَوْاْ أنَههُ لََّ يكَُل ِمُهُمْ وَلََّ يهَْدِيهِمْ سَبيِلاً اتهخَذوُهُ وَكَانوُاْ ظَالِمِينَ ﴿ عِجْلا  جَ  

Ayetin Anlamı: Mûsâ’nın kavmi onun (Tur’a gitmesinin) ardından ziynet eşyalarından, 

böğürmesi olan bir buzağı heykeli (yaparak ilâh) edindiler. Onun kendileriyle konuşmadığını 

ve onlara hiçbir yol göstermediğini görmediler mi? (Böyle iken) onu (ilâh) edindiler de zâlim 

kimseler oldular. 
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Ayet, Nazar’ın Rakîb’in askeri tarafından esir alınarak Rakîb’in huzuruna çıkarıldığında 

Rakîbe kendisinin kimya ilmine sahip olduğunu anlattığı bölümde geçmektedir [DY1 25b]. 

70. Sâd Suresi: 38/5 

﴾٥﴿ إِنَّ هَذاَ لَشَيْءٌ عُجَابٌ أجََعَلَ الْْلِهَةَ إلِهًَا وَاحِداً   

Ayetin Anlamı: “İlâhları bir tek ilâh mı yaptı? Gerçekten bu çok tuhaf bir şey!” 

Ayet, Nazar ile Rakîb, Kâmet’in huzuruna geldiğinde onların karşılaşmasında geçer 

[DY1 27b]. Ayet Kâmet’in ağzından seslendirilmektedir. Nazar ile Rakîb’i birlikte gören 

Kâmet, şaşkınlığından kullandığı bir ifadedir. 

71. Yâsin Suresi: 36/78 

ََ وَهِيَ رَمِيمٌ لنَاَ مَثلًَا وَنَسِيَ خَلْقَهُ قاَلَ مَنْ  وَضَرَبَ  ﴾٧٨﴿ يحُْييِ الْعِظَا  

Ayetin Anlamı:  Bir de kendi yaralışını unutarak bize bir örnek getirdi. Dedi ki: 

“Çürümüşlerken kemikleri kim diriltecek?” 

Ayet, Nazar’ın, Kamet’e misafir olduğu ve hurma bahçelerinde gezdirildiği bölümde 

geçmektedir [DY1 30a]. Kâmet’in hurma bahçesindeki yardımcılarından Anber-şemîm 

tanıtılırken kullanılmaktadır. 

72. Yusuf Suresi:12/94 

ا فَصَلتَِ الْعِيرُ قاَلَ أبَوُهُمْ  ﴾٩٤ن دِوُنِ ﴿لَوْلََّ أنَ تفَُ  إِنهيِ لَأجَِدُ رِيحَ يوُسُفَ وَلمَه  

Ayetin Anlamı: Kervan (Mısır’dan) ayrılınca babaları, “Bana bunak demezseniz, 

şüphesiz ben Yûsuf’un kokusunu alıyorum.” dedi. 

Ayet, Nazar’ın Kâmet’e misafir olarak kalmasının anlatıldığı bölümde hurma 

bahçesinde dolaştırılması anlatılırken geçmektedir [DY1 30a]. Nazar burada Miyân, Sîne, 

Gerden, Muhyâ-yı Kelle’yi görür. Sevgilinin bedenine ait bu güzellik unsurlarına yaklaşmış 

olması vesilesiyel alduğı güzel kokular ile Hz. Yakup’un oğlu Hz. Yusuf’a yaklaştığında aldığı 

koku arasında bir ilişki kurulmaktadır.  
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73. Yusuf Suresi: 12/96 

ا أنَ جَاء الْبَشِيرُ  ِ مَا لََّ تعَْلمَُونَ ﴿ا قاَلَ ألَمَْ أقَلُ ألَْقاَهُ عَلَ  وَجْهِهِ فَارْتدََّ بَصِير  فلَمَه ﴾٩٦لهكُمْ إنِ يِ أعَْلمَُ مِنَ اللَّ   

Ayetin Anlamı: Müjdeci gelip gömleği Yakub’un yüzüne koyunca gözleri açılıverdi. 

Yakub, “Ben size, Allah tarafından, sizin bilemeyeceğiniz şeyleri bilirim demedim mi?” dedi. 

Ayet, Nazar’ın Kâmet’e misafir olarak kalmasının anlatıldığı bölümde hurma 

bahçesinde dolaştırılması anlatılırken geçmektedir [DY1 30a]. Bir önceki ayetin devamında 

verilmektedir. Bahçenin güzelliği Nazar’ı çok etkiler, hayranlıkla etrafı seyretmektedir. Ayrıca 

sevgilinin semtine yaklaşmış olması duyu organlarının da hassaslaşmasına vesile olmaktadır.  

74. Hacc Suresi: 22/6 

َ هُوَ الْحَقُّ وَ  ﴾٦وَأنَههُ عَلىَ كُل ِ شَيْءٍ قدَِيرٌ ﴿ أنََّهُ يحُْييِ الْمَوْتَ ذلَِكَ بأِنَه اللَّه  

Ayetin Anlamı: Bu böyle, çünki Allah, hakkın ta kendisidir. Şüphesiz O, ölüleri diriltir 

ve O, her şeye hakkıyla kadirdir. 

Ayet, Nazar’ın, Kamet’e misafir olduğu ve hurma bahçelerinde gezdirildiği bölümde 

geçmektedir [DY1 30a]. Bahçesinin güzelliğini övmek için kullanılmıştır. 

75. Sâd Suresi: 38/50 

فَتَّحَة  لَّهُمُ الْأبَْوَابُ اتِ عَدْنٍ جَنه  ﴾٥٠﴿ مُّ  

Ayetin Anlamı: [49-50] Bu bir öğüttür. Allah’a karşı gelmekten sakınanlar için elbette 

güzel bir dönüş yeri, kapıları kendilerine açılmış olan Adn cennetleri vardır. 

Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Âfiyet ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân Ez-Nâmûs-ı 

Pür-Mevhibet” başlıklı Nazar’ın, Afiyet şehrinde ihsan sahibi Nâmûs’tan ölümsüzlük suyunu 

dinlemesinin anlatıldığı bölümde ayet, Nazar’ın macerasında karşsısına çıkan ilk şehir olan 

Âfiyet şehri için kullanılmaktadır [11b]. Âfiyet şehrinin bahçeleri Adn cennetin bahçelerine 

benzetilmektedir.  
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76. Nahl Suresi: 16/32 

ٌَ عَلَيْكُمُ ادَْخُلوُاْ الْجَنَّةَ بمَِا كُنتمُْ تعَْمَلوُنَ الهذِينَ تتَوََفهاهُمُ الْمَلآئكَِةُ طَي بِيِنَ يقَوُلوُنَ  ﴾٣٢﴿ سَلا  

Ayetin Anlamı:  Melekler, onların canlarını iyi kimseler olarak alırken, “Selâm size! 

Yapmış olduğunuz iyi işlere karşılık girin cennete.” derler. 

Nazar, uzun bir yolculuğun ardından çeşitlik zorlukları geçerek ulaştığı Miyân 

bahçesinin kapısına kadar ulaştığında bu ayet aktarılmıştır [DY1 30b]. Miyân, sevgilinin 

güzellik unsurlarından ilki olarak düşünülmüştür. Miyân’dan sonra Sîde, Gerdân ve Mûhyâ-yı 

kelle şeklinde yolculuk devam edecektir. 

77. Zuhrûf Suresi: 43/73 

﴾٣٧﴿ فِيهَا فاَكِهَةٌ كَثِيرَةٌ مِنْهَا تأَكُْلوُنَ لكَُمْ   

Ayetin Anlamı: Orada sizin için bol bol meyve var, onlardan yersiniz. 

Ayet, Nazar’ın, Kamet’e misafir olduğu ve hurma bahçelerinde gezdirilirken Miyân 

bahçesinin girişine ulaştığı bölümde geçmektedir [DY1 30a].  

78. Vâkıa Suresi: 56/44 

﴾٤٤ كَرِيمٍ ﴿ََّّ بَارِدٍَ وَََّ   

Ayetin Anlamı: [42-44] Onlar, iliklere işleyen bir ateş ve bir kaynar su içindedirler. Ne 

serin ve ne de yararlı olan zifirî bir gölge içinde! 

Ayet, Kâmet’in misafiri olan Nazar’ın, sevgilinin güzellik unsurlarından Miyân 

bahçesini gezdirileceği bölüme geçişinde verilmiştir [DY1 31a]. 

79. Muhammed Suresi: 47/15 

اء غَيْرِ آسِنٍ وَأنَْهَارٌ  ن مه نْ خَمْرٍ لهذهةٍ ل ِ  مِن لَّبنٍَ لَّمْ يَتغََيَّرْ طَعْمُهُ مَثلَُ الْجَنهةِ الهتيِ وُعِدَ الْمُتهقوُنَ فيِهَا أنَْهَارٌ م ِ ََلٍ  لشهارِبيِنَ وَأنَْهَارٌ وَأنَْهَارٌ م ِ نْ عَ مهِ

صَفًّ  ب هِِمْ كَمَنْ هُوَ خَالِدٌ فيِ النهارِ وَسُقوُا مَاء حَمِيمًا فَ  مُّ ن ره ﴾١٥قَطهعَ أمَْعاَءهُمْ ﴿وَلهَُمْ فيِهَا مِن كُل ِ الثهمَرَاتِ وَمَغْفِرَةٌ م ِ  

Ayetin Anlamı: Allah’a karşı gelmekten sakınanlara söz verilen cennetin durumu 

şöyledir: Orada bozulmayan su ırmakları tadı değişmeyen süt ırmakları içenlere zevk veren 
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şarap ırmakları ve süzme bal ırmakları vardır. Orada onlar için meyvelerin her çeşidi vardır. 

Rablerinden de bağışlama vardır. Bu cennetliklerin durumu, ateşte temelli kalacak olan ve 

bağırsaklarını parça parça edecek kaynar su içirilen kimselerin durumu gibi olur mu? 

Ayet, Nazar’ın Sîne bahçesinde dolaştırılmasının anlatıldığı bölümde geçmektedir 

[DY1 32b]. Sîne bahçesinin meyveleri cennet bahçelerindekilere eş tutulmaktadır. 

80. A’râf Suresi: 7/143 

ا جَاء مُوسَى لِمِيقاَتنِاَ وَكَلهمَهُ رَبُّهُ قاَلَ  ِ أرَِنيِ أنَظُرْ إلَِيْكَ وَلمَه ا قاَ رَبه لَ لنَ ترََانيِ وَلكَِنِ انظُرْ إلِىَ الْجَبَلِ فإَنِِ اسْتقََره مَكَانَهُ فَسَوْفَ ترََانيِ فلَمَه

ا أفَاَقَ قاَلَ سُبْحَانكََ  موسَ  صَعِق ا وَخَرَّ  تجََلهى رَبُّهُ لِلْجَبَلِ جَعلَهَُ دكًَّا لُ الْمُؤْمِنيِنَ فلَمَه ﴾١٤٣﴿ تبُْتُ إِليَْكَ وَأنََاْ أوََّ  

Ayetin Anlamı: Mûsâ, belirlediğimiz yere (Tûr’a) gelip Rabbi de ona konuşunca, 

“Rabbim! Bana (kendini) göster, sana bakayım.” dedi. Allah da, “Beni (dünyada) katiyen 

görmezsin. Fakat (şu) dağa bak, eğer o yerinde durursa sen de beni görebilirsin.” dedi. Rabb, 

dağa tecelli edince onu darmadağın ediverdi. Mûsâ da baygın düştü. Ayılınca, “Seni 

eksikliklerden uzak tutarım Allah’ım! Sana tövbe ettim. Ben inananların ilkiyim.” dedi. 

Nazar’ın sırasıyla Miyân, Sîne, Gerdân ve Muhyâ-yı Kelle’de dolaştırıldıktan sonra 

ulaştığı Dîdâr şehrinin tanıtıldığı bölümde bu ayet geçmektedir [DY1 34a]. Geçmiş olduğu 

şehirleri büyük bir hayranlıkla izleyen Nazar’ın, Dîdâr şehrine yaklaştığındaki âb-ı hayâtı 

görme arzusu, Hz. Mûsâ’nın Rabb’ini görme arzusu ile ilişkilendirilmektedir. 

81. Mu’minûn Suresi: 23/241 

ا سَمِعْناَ بهَِذاَ فيِ آباَئنَِمَا هَذاَ إََِّّ بَشَرفقَاَلَ الْمَلََُ الهذِينَ كَفَرُوا مِن قوَْمِهِ  ُ لَْنَزَلَ مَلَائكَِةً مه لَ عَليَْكُمْ وَلَوْ شَاء اللَّه ثلْكُُمْ يرُِيدُ أنَ يتَفََضه لِينَ ٌٌ م ِ ا الْْوَه

﴿٢٤﴾  

Ayetin Anlamı: Bunun üzerine kendi kavminden inkâr eden ileri gelenler şöyle dediler: 

“Biz ancak sizin gibi bir beşerdir, size üstünlük taslamak istiyor. Eğer Allah dileseydi, bir melek 

gönderirdi. Biz önceki atalarımızdan böyle bir şey duymadık. 

Ayet, Nazar’ın Dîdâr şehrine girişinin anlatıldığı bölümde geçmektedir [DY1 34a]. 

Nazar’ın Dîdâr şehrine ulaştığında gördüğü nur yüzlülerin de beşer olduğunun ıspatı için bu 

ayeti ketimeye yer verilmiştir. 
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82. Kamer Suresi: 54/1 

ََّاعَةُ وَانشَقَّ الْ  ﴾١قمََرُ ﴿اقْترََبَتِ ال  

Ayetin Anlamı: Kıyamet yaklaştı ve ay yarıldı. 

Ayet, Nazar’ın Dîdâr şehrine girişinin anlatıldığı bölümde geçmektedir [DY1 34a]. 

Nazar’ın Dîdâr şehrine ulaştığında gördüğü nur yüzlülerin aydınlatılmış yüzlerindeki yazıda 

sebebiyle bu ayeti kerimeye iktibas yapılmıştır. 

83. Hacc Suresi: 22/27 

ِ يأَتْوُكَ رِجَالًَّ وَعَلىَ كُل ِ ضَامِرٍ يأَتْيِنَ  ن فيِ النهاسِ باِلْحَج  ٍ عَمِيقٍ وَأذَ ِ ﴾٢٧﴿ مِن كُلهِ فجَه  

Ayetin Anlamı: İnsanlar arasında haccı ilan et ki, gerek yaya olarak, gerek uzak 

yollardan gelen yorgun develer üzerinde sana gelsinler. 

Ayet, Nazar’ın Dîdâr şehrine girişinin anlatıldığı bölümde geçmektedir [DY1 34a]. 

Dîdâr şehrinde altın işçilerinin sanatı eseri olarak şehrin unvan sayfasına işlenmiş olan yazıda 

bu ayeti kerimeye iktibas yapılmıştır. 

84. Hacc Suresi: 22/29 

فوُا ﴾٢٩﴿ باِلْبيَْتِ الْعَتِيقِ  ثمُه لْيقَْضُوا تفَثَهَُمْ وَلْيوُفوُا نذُوُرَهُمْ وَلْيطَهوه  

Ayetin Anlamı: Sonra kirlerini gidersinler, adaklarını yerine getirsinler ve Beyt-i Atik’i 

(Kâbe’yi) tavaf etsinler. 

Ayet, Nazar’ın Dîdâr şehrine girişinin anlatıldığı bölümde geçmektedir [DY1 34a]. 

Dîdâr şehri ile Beyt-i Atik arasında kurulan ilişkiden hareketle ayete iktibas yapılmıştır. 

85. İnşikak Suresi: 84/19 

﴾١٩﴿ طَبَق ا عَن طَبقٍَ لتَرَْكَبنُه   

Ayetin Anlamı: Şüphesiz siz hâlden hâle geçeceksiniz. 
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Ayet, Nazar’ın Gamze ile karşılaşmasının anlatıldığı bölümde, Nazar’ın kulağındaki 

muskayı Gamze’ye anlatırken geçmektedir [DY1 39a]. Burada Gamze ile Nazar bir süre 

konuştuktan sonra bu muska sayesinde kardeş olduklarını anlar. Ayrıca Nağme’nin Akl ile 

konuşmasının anlatıldığı bölümde Hz. Musa’ın Tûr’da Rabbi ile konuşmasının anlatılırken 

geçmektedir [DY1 59a]. Ayrıca Nağme, cennetten kovulan Hz. Adem ve Havva gibi Allah’a 

yalvardığını mağara köşesinde ağlayıp inlemesinin ardından bir mucize ile davet aldığını ifade 

ederken yaşadığı değişimi ifade ederken ayeti kerimeye iktibas yapılmıştır. 

86. Mu’minûn Suresi: 23/12 

نسَانَ  ن طِينٍ  وَلقَدَْ خَلقَْناَ الْإِ ﴾١٢﴿ مِن سُلَالةٍَ مهِ  

Ayetin Anlamı: And olsun biz insanı, çamurdan (süzüp çıkarılmış) bir özden yarattık. 

Ayet, Nazar’ın Gamze ile karşılaşmasının anlatıldığı bölümde, Nazar’ın kulağındaki 

muskayı Gamze’ye anlatırken geçmektedir [DY1 39a].  

87. Mu’minûn Suresi: 23/13 

كِينٍ ثمُه جَعلَْناَهُ نطُْفَةً  ﴾١٣﴿ فيِ قرََارٍ مَّ  

Ayetin Anlamı: Sonra onu az bir su (meni) hâlinde sağlam bir karargâha (ana 

rahmine) yerleştirdik. 

Ayet, Nazar’ın Gamze ile karşılaşmasının anlatıldığı bölümde, Nazar’ın kulağındaki 

muskayı Gamze’ye anlatırken geçmektedir [DY1 39a].  

88. Kadr Suresi: 97/5 

﴾٥﴿ حَتَّ  مَطْلعَِ الْفجَْرِ سَلَامٌ هِيَ   

Ayetin Anlamı: O gece, tan yerinin ağarmasına kadar bir esenliktir. 

Ayet, Nazar ile Hayâl’in Beden şehrine gitmek üzere hazırlıklar yaptığı bölümde 

geçmektedir [DY1 43a].  
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89. Kadr Suresi: 97/4 

وحُ فيِهَا بإِذِْنِ رَب هِِم  لُ الْمَلَائكَِةُ وَالرُّ ن كُلهِ أمَْرٍ تنََزه ﴾٤﴿ مهِ  

Ayetin Anlamı: Melekler ve Ruh (Cebrail) o gecede, Rablerinin izniyle her türlü iş için 

iner de iner. 

Ayet, Nazar ile Hayâl’in Beden şehrine gitmek üzere hazırlıklar yaptığı bölümde 

geçmektedir [DY1 43a]. Hüsn’ün adamları ve Nazar’ın Beden şehrine gelişlerinin anlatıldığı 

bölüme başlarken onların şehre Allah’ın kendilerine vermiş olduğu bir emirle gelmeleri 

yönünde bir ilişki kurularak ayete iktibas yapılmıştır. 

90. Hûd Suresi: 11/16 

ا كَانوُاْ يعَْمَلوُنَ أوُْلئَكَِ الهذِينَ ليَْسَ لهَُمْ فيِ الْخِرَةِ إلَِّه النهارُ وَحَبِطَ مَا صَنعَوُاْ فيِهَا وَباَطِلٌ  ﴾١٦﴿ مَّ  

Ayetin Anlamı: İşte onlar, kendileri için âhirete ateşten başka bir şey olmayan 

kimselerdir. (Dünyada) yaptıkları şeyler, orada boşa gitmiştir. Zaten bütün yapmakta 

oldukları da boş şeylerdir. 

Ayet, Nazar ile Hayal’in Beden şehrine ulaştıklarında Vehmnak tarafından Akl’a, 

Beden şehrine vesvese saldıkları sebebiyle şikâyet edilirler. Bunun üzerine Akl onları zindana 

attırır Ayet bu bölümde geçmektedir [DY1 45a].  

91. Bakara Suresi: 2/25 

الِحَاتِ أنَه لهَُمْ جَنهاتٍ تجَْرِي مِن رِ الهذِين آمَنوُاْ وَعَمِلوُاْ الصه زْقاً قاَلوُاْ هَذاَ ا تحَْتهَِا الأنَْهَارُ  وَبَش ِ لهذِي رُزِقْناَ مِن كُلهمَا رُزِقوُاْ مِنْهَا مِن ثمََرَةٍ ر ِ

رَةٌ وَهُمْ فيِهَا خَالِدوُنَ ﴿ طَهه ﴾٢٥قبَْلُ وَأتُوُاْ بهِِ مُتشََابهِاً وَلهَُمْ فيِهَا أزَْوَاجٌ مُّ  

Ayetin Anlamı: İman edip salih ameller işleyenlere, kendileri için; içinden ırmaklar 

akan cennetler olduğunu müjdele. Cennetlerin meyvelerinden kendilerine her rızık verilişinde 

“Bu (tıpkı) daha önce (dünyada iken) bize verilen rızık!” diyecekler. Hâlbuki bu rızık onlara 

(dünyadakine) benzer olarak verilmiştir. Onlar için orada tertemiz eşler de vardır. Onlar orada 

ebedî kalacaklardır. 

Ayet, şehre fitne saldığı düşüncesi ile Akl tarafından cezalandırılan Çeng’in, şehirden 

kovulmasının anlatıldığı bölümde Çeng’in konuşmasında geçmektedir [DY1 47a]. Akl’ın 
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kendisini anlattığı bölümde hâkimiyeti altında olan bahçelerden bahsederken bu bahçeler 

cennet bahçeleri ile ilişkilendirilerek ayeti kerimeye iktibas yapılmıştır. 

92. Hicr Suresi: 15/29 

يْتهُُ وَ  وحِيفإَذِاَ سَوه ﴾٢٩فقَعَوُاْ لَهُ سَاجِدِينَ ﴿ نَفخَْتُ فِيهِ مِن رُّ  

Ayetin Anlamı: [28-29] Hani Rabbin meleklere, “Ben kuru bir çamurdan, 

şekillendirilmiş balçıktan bir insan yaratacağım. Onu düzenleyip içine ruhumdan üflediğim 

zaman, onun için hemen saygı ile eğilin.” demişti. 

Ayet, Def ile Akl’ın konuşmasının anlatıldığı bölümde geçmektedir [DY1 50a]. Def, 

sohbet meclisindeki halini anlatırken kullanmaktadır. Aynı bölümde sohbet meclisinden 

bahsederken ayet tekrarlanmaktadır [DY1 56b]. 

93. En’âm Suresi: 6/73 

ِ وَيَوْمَ يقَوُلُ كُن فيَكَُونُ قوَْلهُُ الْحَقُّ وَلَهُ الْمُلْكُ  وَرِ وَهُوَ الهذِي خَلَقَ السهمَاوَاتِ وَالْرَْضَ باِلْحَق  ََ ينُفخَُ فيِ الصُّ عَالِمُ الْغيَْبِ وَالشههَادةَِ وَهُوَ  يوَْ

﴾٧٣الْحَكِيمُ الْخَبيِرُ ﴿  

Ayetin Anlamı: O, gökleri ve yeri, hak ve hikmete uygun olarak yaratandır. Allah’ın 

“Ol” deyip de her şeyin oluvereceği günü hatırla. O’nun sözü gerçektir. Sûr’a üflendiği gün 

de mülk (hükümranlık) O’nundur. Gaybı da görülen âlemi de bilendir. O, hüküm ve hikmet 

sahibidir (her şeyden) hakkıyla haberdardır. 

Ayet, Def ile Akl’ın konuşmasının anlatıldığı bölümde geçmektedir. Def, sohbet 

meclisindeki halini anlatırken kullanmaktadır [DY1 50a]. 

94. Tekvîr Suresi: 81/26 

﴾٢٦فَأيَْنَ تذَْهَبوُنَ ﴿  

Ayetin Anlamı: (Hâl böyle iken) nereye gidiyorsunuz? 

Ayet, Nağme’nin Akl’ın huzuruna çıkarıldığında aralarında geçen konuşmaların 

anlatıldığı bölümde geçmektedir [DY1 58a]. Ayeti, Nağme meclisteki halini anlatırken 

kullanmaktadır. 
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95. Taha Suresi: 20/123 

ن يِ هُدىً فمََنِ اتهبعََ هُداَيَ فلََا يَضِلُّ وَلََّ يَشْقىَ ﴿ قَالَ اهْبطَِا مِنْهَا جَمِيع ا ا يأَتْيِنَهكُم م ِ ﴾١٢٣بعَْضُكُمْ لِبعَْضٍ عَدوٌُّ فإَمِه  

Ayetin Anlamı: Allah, şöyle dedi: “Birbirinize düşman olarak hepiniz oradan inin. 

Eğer tarafımdan size bir yol gösterici (kitap) gelir de, kim benim yol göstericime uyarsa artık 

o, ne (dünyada) sapar ne de (ahirette) sıkıntı çeker.” 

Ayet, Nağme ile Akl’ın konuşturulduğu bölümde Hz. Adem’in cennetten kovulması 

anlatılırken geçmektedir [DY1 58a]. 

96. A’râf Suresi: 7/23 

ََنَا وَإنِ لَّمْ تغَْفِرْ لنََا وَترَْحَمْنَا لَنكَُونَنَّ مِنَ الْخَاسِرِينَ رَبَّناَ ظَ قاَلََّ  ﴾٢٣﴿لمَْناَ أنَفُ  

Ayetin Anlamı: Dediler ki: “Rabbimiz! Biz kendimize zulüm ettik. Eğer bizi 

bağışlamaz ve bize acımazsan mutlaka ziyan edenlerden oluruz.” 

Ayet, Nağme ile Akl’ın konuşturulduğu bölümde Hz. Adem’in cennetten kovulmasının 

anlatımında geçmektedir [DY1 58a]. 

97. Nâziât Suresi: 79/40 

ََ عَنِ الْهَوَى ﴿ ََ رَبههِِ وَنهََ  النَّفْ ا مَنْ خَافَ مَقاَ ﴾٤٠وَأمََّ  

Ayetin Anlamı: [40-41] Kim de, Rabbinin huzurunda duracağından korkar ve nefsini 

arzularından alıkoyarsa, şüphesiz cennet onun sığınağıdır. 

Anlatının sebeb-i te’lif bölümünde müellif, eseri niçin kalem aldığını anlatırken bu ayete 

yer verilmiştir [DY1 2a]. Ayrıca ayet, şeyh İlhâm’ın Akl’a gönderdiği mektubun anlatıldığı 

bölümde Akl’a nasihatlerinden bahsederken geçmektedir [DY1 65b]. 

98. A’râf Suresi: 7/107 

بِينٌ فأَلَْقىَ عَصَاهُ  ﴾١٠٧﴿فإَِذاَ هِيَ ثعُْباَنٌ مُّ  

Ayetin Anlamı: Bunun üzerine Mûsâ, asasını yere attı. Bir de ne görsünler, apaçık bir 

ejderha. 
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Ayet, Nağme ile Akl’ın konuşturulduğu bölümde Hz. Musa’nın yılana dönüşen asa 

kıssası anlatılırken geçmektedir [DY1 60a]. 

99. Şuarâ Suresi: 26/46 

ََّحَرَةُ سَاجِدِينَ ﴿ ﴾٤٦فَألُْقِيَ ال  

Ayetin Anlamı: Bunun üzerine sihirbazlar derhal secdeye kapandılar. 

Ayet, Nağme ile Akl’ın konuşturulduğu bölümde Hz. Musa’nın yılana dönüşen asa 

kıssasının anlatılırken geçmektedir [DY1 60a]. 

100. Bakara Suresi: 2/260 

ِ أرَِنيِ نَ الطهيْرِ فصَُرْهُنه إلِيَْكَ ثمُه  قاَلَ أوََلمَْ تؤُْمِن قاَلَ بلَىَ وَلكَِن كَيْفَ تحُْييِ الْمَوْتَ  وَإذِْ قاَلَ إبِْرَاهِيمُ رَب  ل ِيَطْمَئنِه قلَْبيِ قاَلَ فخَُذْ أرَْبعََةً م ِ

َ عَزِيزٌ حَكِيمٌ ﴿ نْهُنه جُزْءًا ثمُه ادْعُهُنه يأَتِْينكََ سَعْياً وَاعْلمَْ أنَه اللَّ  ﴾٢٦٠اجْعَلْ عَلىَ كُل ِ جَبَلٍ م ِ  

Ayetin Anlamı: Hani İbrahim, “Rabbim! Bana ölüleri nasıl dirilttiğini göster” demişti. 

(Allah ona) “İnanmıyor musun?” deyince, “Hayır (inandım) ancak kalbimin tatmin olması 

için.” demişti. “Öyleyse, dört kuş tut. Onları alıştır. Sonra onları parçalayıp her bir parçasını 

bir dağın üzerine bırak. Sonra da onları çağır. Sana uçarak gelirler. Bil ki, şüphesiz Allah 

mutlak güç sahibidir, hüküm ve hikmet sahibidir.” 

Ayet, Nağme ile Akl’ın konuşturulduğu bölümde Hz. Musa’nın yılana dönüşen asa 

kıssası anlatılırken geçmektedir [DY1 60a]. 

101. Yâsin Suresi: 36/79 

ةٍ وَهُوَ بكُِل ِ خَلْقٍ عَلِيمٌ ﴿ قلُْ يحُْييِهَا الَّذِي أنَشَأهََا لَ مَره ﴾٧٩أوَه  

Ayetin Anlamı: De ki: “Onları ilk defa var eden diriltecektir. O, her yaratılmışı 

hakkıyla bilendir.” 

Ayet, Nağme ile Akl’ın konuşturulduğu bölümde Hz. Musa’nın yılana dönüşen asa 

kıssasının anlatılırken geçmektedir [DY1 60a]. 
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102. Meâric Suresi: 70/32 

﴾٣٢﴿ لِأمََانَاتهِِمْ وَعَهْدِهِمْ رَاعوُنَ وَالهذِينَ هُمْ   

Ayetin Anlamı: Onlar, emanetlerini ve verdikleri sözü gözeten kimselerdir. 

Ayet, Nağme’nin Akl ile konuşturulduğu bölümde İzzet meclisinden anlatımında 

geçmektedir [DY1 59b]. 

103. Şems Suresi: 91/1 

َِ وَضُحَاهَا ﴿ ﴾١وَالشَّمْ  

Ayetin Anlamı: Güneşe ve onun aydınlığına and olsun. 

Ayet, Nağme’nin Akl ile konuşturulduğu bölümde İzzet meclisinden bahsedilirken 

geçmektedir [DY1 59b]. 

104. Şems Suresi: 91/2 

﴾٢وَالْقمََرِ إذِاَ تلََاهَا ﴿  

Ayetin Anlamı: Onu izlediğinde Ay’a and olsun. 

Ayet, Nağme’nin Akl ile konuşturulduğu bölümde İzzet meclisinden bahsedilirken 

geçmektedir [DY1 59b]. 

105. Şems Suresi: 91/4 

﴾٤وَاللَّيْلِ إِذاَ يغَْشَاهَا ﴿  

Ayetin Anlamı: Onu bürüdüğünde geceye and olsun. 

Ayet, Nağmen’nin Akl ile konuşturulduğu bölümde İzzet meclisinden bahsedilirken 

geçmektedir [DY1 59b]. 

106. Leyl Suresi: 92/2 

﴾٢وَالنَّهَارِ إذِاَ تجََلَّ  ﴿  

Ayetin Anlamı: Açılıp aydınlandığı zaman gündüze and olsun. 
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Ayet, Nağme’nin Akl ile konuşturulduğu bölümde İzzet meclisinden bahsedilirken 

geçmektedir [DY1 59b]. 

107. En’âm Suresi: 6/91 

ُ عَلىَ بشََرٍ  َ حَقه قدَْرِهِ إذِْ قاَلوُاْ مَا أنَزَلَ اللَّ  ن شَيْءٍ قلُْ مَنْ أنَزَلَ الْكِتاَبَ الهذِي جَاء بهِِ مُوسَى وَمَا قدَرَُواْ اللَّ  ا وَهُد ى لهِلنَّاسِ  م ِ تجَْعلَوُنَهُ  نوُر 

ُ ثمُه ذَ  ا لمَْ تعَْلمَُواْ أنَتمُْ وَلََّ آباَؤُكُمْ قلُِ اللَّ  ﴾٩١لْعبَوُنَ ﴿رْهُمْ فيِ خَوْضِهِمْ يَ قَرَاطِيسَ تبُْدوُنهََا وَتخُْفوُنَ كَثيِرًا وَعُل ِمْتمُ مه  

Ayetin Anlamı: Allah’ın kadrini gereği gibi bilemediler. Çünkü, “Allah, hiç kimseye 

hiçbir şey indirmedi.” dediler. De ki: “Mûsâ’nın insanlara bir nur ve hidayet olarak getirdiği, 

parça parça kağıtlar hâline koyup ortaya çıkardığınız, pek çoğunu ise gizlediğiniz; (kendisiyle) 

sizin de babalarınızın da bilmediği şeylerin size öğretildiği Kitab’ı kim indirdi?” (Ey 

Muhammed!) “Allah” (indirdi) de, sonra bırak onları, içine daldıkları batakta 

oynayadursunlar. 

Ayet, Nağmen’nin Akl ile konuşturulduğu bölümde İzzet meclisinden bahsedilirken 

geçmektedir [DY1 59b]. 

108. Bakara Suresi: 2/157 

ب هِِمْ وَرَحْمَةٌ وَ  ن ره ﴾١٥٧﴿ أوُلئَكَِ هُمُ الْمُهْتدَوُنَ أوُلئَكَِ عَليَْهِمْ صَلَوَاتٌ م ِ  

Ayetin Anlamı: İşte Rableri katında rahmet ve merhamet onlaradır. Doğru yola 

ulaştırılmış olanlar da işte bunlardır. 

Ayet, Nağme’nin Akl ile konuşturulduğu bölümde İzzet meclisinin aktarılmasında geçmektedir 

[DY1 59b]. 

109. Enbiyâ Suresi: 21/73 

ة  يهَْدوُنَ  كَاةِ وَكَانوُا لنَاَ عَابدِِينَ ﴿ بأِمَْرِناَ وَأوَْحَيْناَ إلِيَْهِمْ فعِْلَ  وَجَعَلْناَهُمْ أئَمَِّ لَاةِ وَإيِتاَء الزه ﴾٧٣الْخَيْرَاتِ وَإِقاَمَ الصه  

Ayetin Anlamı: Onları bizim emrimizle doğru yolu gösteren önderler yaptık ve 

kendilerine hayırlar işlemeyi, namazı dosdoğru kılmayı, zekâtı vermeyi vahyettik. Onlar sadece 

bize ibadet eden kimselerdi. 
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Ayet, Nağmen’nin Akl ile konuşturulduğu bölümde İzzet meclisinden bahsedilirken 

geçmektedir [DY1 59b]. 

110. Câsiye Suresi: 45/29 

خُ مَا كُنتمُْ  َِ تنَ َْ ِ إِنَّا كُنَّا نَ ﴾٢٩تعَْمَلوُنَ ﴿هَذاَ كِتاَبنَُا يَنطِقُ عَلَيْكُم باِلْحَقه  

Ayetin Anlamı: İşte kitabımız, size karşı gerçeği söylüyor. Çünkü biz yapmakta 

olduklarınız kaydediyorduk. 

Ayet, Akl’ın şeyhi İlhâm’ın tanıtıldığı bölümde geçmektedir [DY1 63b]. 

111. Bakara Suresi: 2/97  

ا ل ِجِبْرِيلَ  ِ قلُْ مَن كَانَ عَدوًُّ لهَُ عَلَ  قلَْبِكَ بإِِذْنِ الِله قاً ل ِمَا بيَْنَ يَديَْهِ وَهُدىً وَبشُْرَى لِلْمُؤْمِنيِنَ ﴿ فَإِنَّهُ نزََّ ﴾٩٧مُصَد ِ  

Ayetin Anlamı: De ki: “Her kim Cebrail’e düşman ise bilsin ki o, Allah’ın izni ile 

Kur’an’ı; önceki kitapları doğrulayıcı mü’minler için de bir hidayet rehberi ve müjde verici 

olarak senin kalbine indirmiştir. 

Ayet, Şeyh İlham’ın tanıtıldığı bölümde geçmektedir [DY1 63b]. 

112. Şems Suresi: 91/8 

﴾٨فَألَْهَمَهَا فجُُورَهَا وَتقَْوَاهَا ﴿  

Ayetin Anlamı: [7-9] Nefse ve onu düzgün bir biçimde şekillendirip ona kötülük 

duygusunu ve takvasını (kötülükten sakınma yeteneğini) ilham edene and olsun ki, nefsini 

arındıran kurtuluşa ermiştir. 

Ayet, Şeyh İlham’ın tanıtıldığı bölümde geçmektedir [DY1 63b]. 
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113. Şems Suresi: 91/9 

﴾٩قَدْ أفَْلحََ مَن زَكَّاهَا ﴿  

Ayetin Anlamı: [7-9] Nefse ve onu düzgün bir biçimde şekillendirip ona kötülük 

duygusunu ve takvasını (kötülükten sakınma yeteneğini) ilham edene and olsun ki, nefsini 

arındıran kurtuluşa ermiştir. 

Ayet, Şeyh İlham’ın tanıtıldığı bölümde geçmektedir [DY1 63b]. 

114. Şems Suresi: 91/10  

﴾١٠وَقَدْ خَابَ مَن دَسََّاهَا ﴿  

Ayetin Anlamı: Onu kötülüklere gömüp kirleten kimse de ziyana uğramıştır. 

Ayet, Şeyh İlham’ın tanıtıldığı bölümde geçmektedir [DY1 63b]. 

115. Nîsâ Suresi: 4/105 

ُ وَََّ تكَُن لهِلْخَآئِنِينَ  ِ لِتحَْكُمَ بيَْنَ النَّاسِ بمَِا أرََاكَ الِله ا ﴿إِنَّا أنَزَلْناَ إِليَْكَ الْكِتاَبَ باِلْحَقه ﴾١٠٥خَصِيم   

Ayetin Anlamı: (Ey Muhammed!) Biz sana Kitab’ı (Kur’an’ı) hak olarak indirdik ki, 

insanlar arasında Allah’ın sana öğrettikleri ile hüküm veresin. Sakın hainlerin savunucusu 

olma. 

Ayet, Şeyh İlham’ın tanıtıldığı bölümde geçmektedir [DY1 63b]. 

116. Nisâ Suresi: 4/106 

ا ﴿ حِيم  ا رَّ َ كَانَ غَفوُر  ِ إِنَّ الِله ﴾١٠٦وَاسْتغَْفِرِ الِله  

Ayetin Anlamı: Allah’tan bağışlama dile. Şüphesiz Allah, çok bağışlayandır, çok 

merhamet edendir. 

Ayet, Şeyh İlham’ın tanıtıldığı bölümde geçmektedir [DY1 63b]. 
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117. Nîsâ Suresi: 4/10 

ا ناَرًاإنِه الهذِينَ يأَكُْلوُنَ أمَْوَالَ الْيتَاَمَى ظُلْمًا إنِهمَا يأَكُْلوُنَ فيِ بطُُونهِِمْ  ﴾١٠﴿ وَسَيصَْلوَْنَ سَعِير   

Ayetin Anlamı: Yetimlerin mallarını haksız yere yiyenler, ancak ve ancak karınlarını 

doldurasıya ateş yemiş olurlar ve zaten onlar çılgın bir ateşe (cehenneme) gireceklerdir. 

Ayet, şeyh İlhâm’ın Akl’a gönderdiği mektubun anlatıldığı bölümde Beden kalesinin 

önderleri ve Ten hisarının yiğitleri için kullanılmaktadır [DY1 64b].  

118. Âli İmrân: 3/22 

ن نَّاصِرِينَ ﴿أوُلئَكَِ الَّذِينَ حَبطَِتْ أعَْمَالهُُمْ فيِ الدُّنْيَا وَالخِرَةِ وَمَا لَهُم  ﴾٢٢مهِ  

Ayetin Anlamı: Onlar, amelleri, dünyada da ahirette de boşa gitmiş kimselerdir. 

Onların hiç yardımcıları da yoktur. 

Ayet, şeyh İlhâm’ın Akl’a gönderdiği mektubun anlatıldığı bölümde Beden kalesinin 

önderleri ve Ten hisarının yiğitleri için kullanılmaktadır [DY1 65a].  

119. Nâziât Suresi: 79/41 

﴾٤١فَإِنَّ الْجَنَّةَ هِيَ الْمَأوَْى ﴿  

Ayetin Anlamı: [40-41] Kim de, Rabbinin huzurunda duracağından korkar ve nefsini 

arzularından alıkoyarsa, şüphesiz cennet onun sığınağıdır. 

Ayet, şeyh İlhâm’ın Akl’a gönderdiği mektubun anlatıldığı bölümde Akl’a 

nasihatlerinden bahsederken geçmektedir [DY1 65a].  

120. Câsiye Suresi: 45/6 

ِ نتَلْوُهَا عَليَْكَ باِلْحَقهِ  ِ وَآياَتِهِ يؤُْمِنوُنَ ﴿ تِلْكَ آياَتُ الِلَّ ِ حَدِيثٍ بعَْدَ اللَّه ﴾٦فبَأِيَ   

Ayetin Anlamı: İşte bunlar, Allah’ın âyetleridir. Onları sana gerçek olarak okuyoruz. 

Artık Allah’tan ve O’nun âyetlerinden sonra hangi söze inanacaklar? 
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Ayet, şeyh İlhâm’ın Akl’a gönderdiği mektubun anlatıldığı bölümde Akl’a 

nasihatlerinden bahsederken geçmektedir [DY1 65a].  

121. Furkan Suresi: 25/58 

ِ الَّذِي ََّ يمَُوتُ وَتوََكهلْ عَلىَ الْ  ﴾٥٨رًا ﴿وَسَب حِْ بِحَمْدِهِ وَكَفىَ بِهِ بذِنُوُبِ عِباَدِهِ خَبيِ حَيه  

Ayetin Anlamı: Seni o ölümsüz ve daima diri olana (Allah’a) tevekkül et. O’nu her 

türlü övgüyle yücelterek teşbih et. Kullarının günahlarından hakkıyla haberdar olarak O yeter! 

Akl’ın cezaladırması sonucu zindana atılan Nazar, Hüsn’ün verdiği tılsımlı yüzüğü ağzına 

aldığı anda kendisini Ruhsar bağında bulur. Ayet, Ruhsar bağındaki ağız çeşmeleri için 

kullanılmaktadır [DY1 67a].  

122. Bakara Suresi: 2/74 

ن بعَْدِ ذلَِكَ فهَِيَ كَالْحِجَارَةِ أوَْ أشََدُّ قَسْوَةً وَإنِه مِ  رُ مِنْهُ الأنَْهَارُ نَ الْحِجَارَةِ ثمُه قَسَتْ قلُوُبكُُم م ِ وَإنِه مِنْهَا لمََا يَشهقهقُ فيََخْرُجُ مِنْهُ الْمَاء  لمََا يتَفَجََّ

ا تعَْمَلوُنَ ﴿ ُ بغِاَفِلٍ عَمه ِ وَمَا اللَّ  ﴾٧٤وَإنِه مِنْهَا لمََا يهَْبِطُ مِنْ خَشْيَةِ اللَّ   

Ayetin Anlamı: Sonra bunun ardından kalpleriniz yine katılaştı; taş gibi, hatta daha 

katı oldu. Çünkü taş vardır ki, içinden ırmaklar fışkırır. Taş vardır ki yarılır da içinden sular 

çıkar. Taş vardır ki Allah korkusuyla (yerinden kopup) düşer. Allah, yaptıklarınızdan hiçbir 

zaman habersiz değildir. 

Akl’ın cezaladırması sonucu zindana atılan Nazar, Hüsn’ün verdiği tılsımlı yüzüğü 

ağzına aldığı anda kendisini Ruhsar bağında bulur. Ayet, Ruhsar bağından bahsedilirken 

kullanılmaktadır [DY1 67a].  

123. Hicr Suresi: 15/42 

ََ لَكَ  ﴾٤٢عَليَْهِمْ سُلْطَانٌ إََِّّ مَنِ اتَّبعَكََ مِنَ الْغاَوِينَ ﴿ إِنَّ عِباَدَِي لَيْ  

Ayetin Anlamı: [41-42] Allah, “İşte bu bana ulaştıran dosdoğru yoldur. Azgınlardan 

sana uyanlar dışında kullarım üzerinde senin hiçbir hâkimiyetin yoktur.” dedi. 
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Akl ve adamlarının savaş açtığında zor duruma düşen Hüsn, babası Aşk’tan yardım 

istemek için mektup kaleme alır. Ayet, Hüsn’ün bu mektupta babasına, Akl’ın elinde esir olan 

adamlarından bahsettiği bölümde geçmektedir [DY1 75b].  

124. Mu’minûn Suresi: 23/97 

ِ أعَُوذُ بكَِ  به ﴾٩٧مِنْ هَمَزَاتِ الشَّياَطِينِ ﴿ وَقلُ رَّ  

Ayetin Anlamı: Dedi ki: “Ey Rabbim! Şeytanların vesveselerinden sana sığınırım.” 

Akl ve adamlarının savaş açtığında zor duruma düşen Hüsn, babası Aşk’tan yardım 

istemek için mektup kaleme alır. Ayet, Hüsn’ün bu mektupta babasına, Akl’ın elinde esir olan 

adamlarından bahsettiği bölümde geçmektedir [DY1 75b].  

125. Mu’min Suresi: 40/30 

َِ الْأحَْزَابِ قاَلَ الهذِي آمَنَ ياَ قَوْمِ وَ  ثلَْ يوَْ ﴾٣٠﴿ إِنهيِ أخََافُ عَليَْكُم مهِ  

Ayetin Anlamı: [30-31] İman etmiş olan adam dedi ki: “Ey kavmim! Şüphesiz ben, Nûh 

kavmi, Âd kavmi, Semûd kavmi ve onlardan sonra gelen toplulukların başına gelen olayların 

sizin de başınıza gelmesinden korkuyorum. Allah, kullarına asla zulmetmek istemez.” 

Akl, Hüsn’ün adamlarının Âfiyet şerhi, Şöhret şehri ile Zühd ve Riyâ geçitini talan 

ederek ilerlemekte olduğu yalanını söyleyerek Dil’i, Dîdâr şehrine sefere çıkarır. Ayet, Akl’ın 

Gam adlı askerinden bahsedilirken şehre salmış oldukları fitnenin Yecûc’un fitneciliği ile 

ilişkilendirilerek anlatıldığı bölümde geçmektedir [DY1 77a].  

126. Zumer Suresi: 39/54 

﴾٥٤ثمُه لََّ تنُصَرُونَ ﴿ ن يَأتْيِكَُمُ الْعذَاَبُ قَبْلِ أَ  وَأنَيِبوُا إلِىَ رَب كُِمْ وَأسَْلِمُوا لهَُ مِن  

Ayetin Anlamı: Azap size gelmeden önce Rabbinize dönün ve O’na teslim olun. Sonra 

size yardım edilmez. 

Akl, Hüsn’ün adamlarının Âfiyet şerhi, Şöhret şehri ile Zühd ve Riyâ geçitini talan 

ederek ilerlemekte olduğu yalanını söyleyerek Dil’i, Dîdâr şehrine sefere çıkarır. Ayet, Akl’ın 

Gam adlı askerinden bahsedilirken şehre salmış oldukları fitnenin Yecûc’un fitneciliği ile 

ilişkilendirilerek anlatıldığı bölümde geçmektedir [DY1 77a].  
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127. İbrahim Suresi: 14/22 

ِ وَوَعَدتُّكُمْ فأَخَْلفَْتكُُمْ وَمَا كَا َ وَعَدكَُمْ وَعْدَ الْحَق  ا قضُِيَ الْمَْرُ إنِه اللَّ  ن سُلْطَانٍ إلَِّه أنَ دعََوْتكُُمْ فاَسْتجََبْتمُْ لِي وَقاَلَ الشهيْطَانُ لمَه فَلاَ نَ لِيَ عَليَْكُم م ِ

ََكُم ْ  تلَوُمُونيِ وَلوُمُواْ أنَفُ ا أنَاَ ﴾٢٢ ألَِيمٌ ﴿بمُِصْرِخِكُمْ وَمَا أنَتمُْ بمُِصْرِخِيه إنِ يِ كَفَرْتُ بمَِآ أشَْرَكْتمُُونِ مِن قبَْلُ إنِه الظهالِمِينَ لهَُمْ عَذاَبٌ  مه  

Ayetin Anlamı: İş bitirilince şeytan da diyecek ki, “Şüphesiz Allah, size gerçek olanı söz 

verdi. Ben de size söz verdim ama yalancı çıktım. Zaten benim sizi zorlayacak bir gücüm yoktu. 

Ben sadece sizi çağırdım, siz de hemen bana geliverdiniz. O hâlde beni kınamayın, kendinizi 

kınayın. Artık ben sizi kurtaramam, siz de beni kurtaramazsınız. Şüphesiz ben daha önce sizin 

beni Allah’a ortak koşmanızı kabul etmemiştim. Şüphesiz, zalimlere elem dolu bir azap vardır.” 

Akl, Hüsn’ün adamlarının Âfiyet şerhi, Şöhret şehri ile Zühd ve Riyâ geçidini talan 

ederek ilerlemekte olduğu yalanını söyleyerek Dil’i, Dîdâr şehrine sefere çıkarır. Ayet, Akl’ın 

Gam adlı askerinden bahsedilirken şehre salmış oldukları fitnenin Yecûc’un fitneciliği ile 

ilişkilendirilerek anlatıldığı bölümde geçmektedir [DY1 77a].  

128. Mu’min Suresi: 40/38 

َِ اتَّبعِوُنِ أهَْدِكُمْ  وَقاَلَ الهذِي آمَنَ ياَ شَادَِ  قَوْ ﴾٣٨﴿ سَبِيلَ الرَّ  

Ayetin Anlamı: O inanan kimse dedi ki: “Ey kabmim! Bana uyun ki, sizi doğru yola 

ileteyim.” 

Akl, Hüsn’ün adamlarının Âfiyet şerhi, Şöhret şehri ile Zühd ve Riyâ geçitini talan 

ederek ilerlemekte olduğu yalanını söyleyerek Dil’i, Dîdâr şehrine sefere çıkarır. Ayet, Akl’ın 

Gam adlı askerinden bahsedilirken şehre salmış oldukları fitnenin Yecûc’un fitneciliği ile 

ilişkilendirilerek anlatıldığı bölümde geçmektedir [DY1 77b].  

129. Sâffât Suresi: 37/135 

ا فيِ الْغاَبِرِينَ  ﴾١٣٥﴿إََِّّ عَجُوز   

Ayetin Anlamı: [134-135] Hani biz onu ve geride kalanlar arasındaki yaşlı bir kadın 

(kâfir olan eşi) dışında bütün ailesini kurtarmıştık. 
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Savaş meydanında Akl, Zülf’ün tuzağına düşerek esir alınır. Ayet, Aşk’ın Beden şehrine 

saldırısının öncesinde Beden şehrinden bahsedilirken geçmektedir [DY1 84a]. 

130. Mülk Suresi: 67/20 

حْمَنِ إنِِ  ن دوُنِ الره نْ هَذاَ الهذِي هُوَ جُندٌ لهكُمْ ينَصُرُكُم م ِ ﴾٢٠﴿ الْكَافرُِونَ إََِّّ فيِ غُرُورٍ أمَه  

Ayetin Anlamı: Yahut Rahmân’dan başka size yardım edecek şu ordunuz 

(taraftarlarınız) kimlerdir? İnkârcılar ancak bir aldanış içindedirler. 

Beden şehrinin istilasından önce Vesvâs, Nefs, Kibr, Gurur, Nahvet, Hırs ve Hevâ 

tanıtılır. Ayet, bu Beden şehrinin savunucuları için kullanılmaktadır [DY1 84b]. 

131. Mülk Suresi: 67/21 

نْ هَذاَ الهذِي يَرْزُقكُُمْ إنِْ أمَْسَكَ رِزْقهَُ  ٍ وَنفُوُرٍ  أمَه وا فيِ عُتوُه ﴾٢١﴿ بلَ لَّجُّ  

Ayetin Anlamı: Peki, Allah rızkını keserse kimdir size rızık verecek olan? Hayır, onlar 

azgınlık ve nefretle direnip durdular. 

Ayet, Beden şehrinin savunucuları için kullanılmaktadır [DY1 84b]. 

132. Haşr Suresi: 59/2 

لِ الْحَشْرِ مَا ظَننَتمُْ أنَ يَخْرُجُ  انعِتَهُُمْ حُصُونهُُموا وَ هُوَ الهذِي أخَْرَجَ الهذِينَ كَفَرُوا مِنْ أهَْلِ الْكِتاَبِ مِن دِياَرِهِمْ لِْوَه ِ فَ  ظَنُّوا أنََّهُم مَّ نَ اللَّه أتَاَهُمُ م ِ

عْبَ يخُْرِبوُنَ بيُوُتهَُم بأِيَْدِيهِمْ وَأيَْدِي الْمُ  ُ مِنْ حَيْثُ لمَْ يَحْتسَِبوُا وَقذَفََ فيِ قلُوُبهِِمُ الرُّ ﴾٢ؤْمِنيِنَ فاَعْتبَِرُوا ياَ أوُلِي الْْبَْصَارِ ﴿اللَّه  

Ayetin Anlamı: O, kitap ehlinin inkâr edenleri ilk toplu sürgünde yurtlarından 

çıkarandır. Siz onların çıkacaklarını sanmamıştınız. Onlar da kalelerinin, kendilerini 

Allah’tan koruyacağını sanmışlardı. Ama Allah’ın emri onlara ummadıkları yerden geldi. O, 

yüreklerine korku düşürdü. Öyle ki, evlerini hem kendi elleriyle hem de mü’minlerin elleriyle 

yıkıyorlardı. Ey basiret sahipleri, ibret alın. 

Ayet, Beden şehrinin savunucuları için kullanılmaktadır [DY1 85a]. 
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133. Rûm Suresi: 30/41 

ََادَُ فيِ الْبرَهِ  ﴾٤١بمَِا كَسَبَتْ أيَْدِي النهاسِ لِيذُِيقهَُم بعَْضَ الهذِي عَمِلوُا لعَلَههُمْ يَرْجِعوُنَ ﴿ وَالْبحَْرِ  ظَهَرَ الْفَ  

Ayetin Anlamı: İnsanların kendi işledikleri (kötülükler) sebebiyle karada ve denizde 

bozulma ortaya çıkmıştır. Dönmeleri için Allah, yaptıklarının bazı (kötü) sonuçlarını 

(dünyada) onlara tattıracaktır. 

Ayet, Beden şehrinin savunucuları için kullanılmaktadır [DY1 85a]. 

134. Sâffât Suresi: 37/165 

افُّونَ ﴿ ﴾١٦٥وَإِنَّا لَنحَْنُ الصَّ  

Ayetin Anlamı: “Şüphesiz biz (orada) saf duranlarız.” 

Aşk’ın, Beden şehrini istilasının anlatıldığı bölümde Aşk’ın savaşçıları için 

kullanılmaktadır [DY1 85a]. 

135. Sâffât Suresi: 37/166 

ََبهحُِونَ ﴿ ﴾١٦٦وَإِنَّا لَنحَْنُ الْمُ  

Ayetin Anlamı: “Şüphesiz biz (Allah’ı) teşbih edip yüceltenleriz. 

Aşk’ın, Beden şehrini istilasının anlatıldığı bölümde Aşk’ın savaşçıları için 

kullanılmaktadır [DY1 85a]. 

136. Yûsuf Suresi: 12/53 

ارَةٌ وَمَا  ََ لأمََّ ي إِنَّ النَّفْ َِ ئُ نَفْ حِيمٌ ﴿أبَُرهِ ﴾٥٣باِلسُّوءِ إلَِّه مَا رَحِمَ رَب يَِ إنِه رَب يِ غَفوُرٌ ره  

Ayetin Anlamı: “Ben nefsimi temize çıkarmam, çünkü Rabbimin merhamet ettiği hariç, 

nefis aşırı derecede kötülüğü emreder. Şüphesiz Rabbim çok bağışlayandır, çok merhamet 

edendir.” dedi. 

Ayet, Aşk’ın, Beden şehrini istilasının anlatıldığı bölümün öncesinde Nefs için 

kullanılmaktadır [DY1 85a]. 
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137. Ahzâb Suresi: 33/61 

﴾٦١أخُِذوُا وَقتُ لِوُا تقَْتيِلًا ﴿ مَلْعوُنيِنَ أيَْنمََا ثقُِفوُا  

Ayetin Anlamı: [60-61] And olsun, eğer münafıklar, kalplerinde bir hastalık bulunanlar 

ve Medine’de kötü haberler yapıp ortalığı karıştıranlar (tuttukları yoldan) vazgeçmezlerse 

elbette seni onların üzerine gitmeye teşvik edeceğiz. Onlar da (bundan sonra) orada lânet 

uğramış kimseler olarak seninle pek az süre komşu kalacaklardır. Nerede bulunurlarsa, 

yakalanırlar ve yaman bir şekilde öldürülürler. 

Ayet, Aşk’ın, Beden şehrini istilasının anlatılacağı bölümün öncesinde Beden şehrinin 

savunucuları için kullanılmaktadır [DY1 85a]. 

138. A’râf Suresi: 7/12 

نْهُ خَلَقْتنَيِ مِن نَّارٍ وَخَلقَْتهَُ مِن طِينٍ قاَلَ مَا مَنعَكََ ألََّه تسَْجُدَ إذِْ أمََرْتكَُ قاَلَ أنَاَْ  ﴾١٢﴿خَيْرٌ مهِ  

Ayetin Anlamı: Allah, “Sana emrettiğim zaman seni saygı ile eğilmekten ne alıkoydu?” 

dedi. (O da) “Ben ondan hayırlıyım. Çünkü beni ateşten yarattın. Onu ise çamurdan yarattın.” 

dedi. 

Ayet, Aşk’ın, Beden şehrine saldırısının anlatıldığı bölümde Beden kalesinin 

savunucuları için kullanılmaktadır [DY1 85b]. 

139. Rûm Suresi: 30/4 

ِ الْأمَْرُ مِن قبَْلُ وَمِن بعَْدُ  فيِ بِضْعِ سِنيِنَ  ﴾٤وَيَوْمَئذٍِ يفَْرَحُ الْمُؤْمِنوُنَ ﴿ لِِلَّ  

Ayetin Anlamı: [2-5] Rumlar, yakın bir yerde yenilgiye uğratıldılar. Onlar 

yenilgilerinden sonra birkaç yıl içinde galip geleceklerdir. Önce de sonra da emir Allah’ındır. 

O gün Allah’ın (Rumlara) zafer vermesiyle mü’minler sevinecektir. Allah, dilediğine yardım 

eder. O, mutlak güç sahibidir, çok merhametlidir. 

Ayet, Aşk’ın, Beden şehrine saldırısında Vesvas için kullanılmaktadır [DY1 85b]. 
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140. Mâide Suresi: 5/35 

َ وَابْتغَوُاْ إلِيَهِ الْوَسِيلَةَ وَ  ﴾٣٥لعَلَهكمُْ تفُْلِحُونَ ﴿ جَاهِدوُاْ فيِ سَبيِلِهِ ياَ أيَُّهَا الهذِينَ آمَنوُاْ اتهقوُاْ اللَّ   

Ayetin Anlamı: Ey iman edenler! Allah’a karşı gelmekten sakının, O’na yaklaşmaya 

vesile arayın ve O’nun yolunda cihad edin ki kurtuluşa eresiniz. 

Ayet, Aşk’ın, Beden şehrine saldırısında Vesvas için kullanılmaktadır [DY1 85b]. 

141. İbrahim Suresi: 14/2 

ِ الهذِي لهَُ مَا فيِ السهمَاوَاتِ وَمَا فيِ الْرَْضِ  ﴾٢﴿وَوَيْلٌ لهِلْكَافرِِينَ مِنْ عَذاَبٍ شَدِيدٍ اللَّ   

Ayetin Anlamı:  [1-2] Elif Lâm Râ. Bu Kur’an, Rablerinin izniyle insanları 

karanlıklardan aydınlığa, mutlak güç sahibi ve övgüye lâyık göklerdeki ve yerdeki her şey 

kendisine ait olan Allah’ın yoluna çıkarman için sana indirdiğimiz bir kitaptır. Şiddetli azaptan 

dolayı vay kâfirlerin hâline. 

Ayet, Aşk’ın Beden şehrine saldırısının anlatıldığı bölümde Beden şehrinin 

savunucularına hitaben kullanılmaktadır [DY1 85b].   

142. İbrahim Suresi: 14/15 

﴾١٥﴿خَابَ كُلُّ جَبَّارٍ عَنِيدٍ وَاسْتفَْتحَُواْ وَ   

Ayetin Anlamı: Peygamberler, Allah’tan yardım istediler ve her inatçı zorba hüsrana 

uğradı. 

Ayet, Aşk’ın Beden şehrine saldırısının anlatıldığı bölümde Beden şehrinin 

savunucularına hitaben kullanılmaktadır [DY1 85b].   

143. Şuarâ Suresi: 26/195 

بِينٍ ﴿ ٍ مُّ ََانٍ عَرَبيِه ﴾١٩٥بِلِ  

Ayetin Anlamı: [193-195] Uyarıcılardan olasın diye onu güvenilir Ruh (Cebrail) senin 

kalbine apaçık Arapça bir dil ile indirilmiştir. 
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Ayet, Aşk’ın Beden şehrine saldırısının anlatıldığı bölümde Beden şehrinin 

savunucularına hitaben kullanılmaktadır [DY1 86a].   

144. Fetih Suresi: 48/18 

ُ عَنِ الْمُؤْمِنيِنَ  ﴾١٨رِيباً ﴿إذِْ يبُاَيعِوُنكََ تحَْتَ الشهجَرَةِ فعَلَِمَ مَا فيِ قلُوُبهِِمْ فأَنَزَلَ السهكِينَةَ عَليَْهِمْ وَأثَاَبهَُمْ فتَحًْا قَ  لَقَدْ رَضِيَ الِلَّ  

Ayetin Anlamı: [18-19] Şüphesiz Allah, ağaç altında sana bîat ederlerken 

inananlardan hoşnut olmuştur. Gönüllerinde olanı bilmiş, onların huzur, güven duygusu 

vermiş ve onlara yakın bir fetih ve elde edecekleri birçok ganimetler nasip etmiştir. Allah 

mutlak güç sahibidir, hüküm ve hikmet sahibidir. 

Ayet, Aşk’ın Beden şehrine saldırısının anlatıldığı bölümde Beden şehrinin 

savunucularına hitaben kullanılmaktadır [DY1 86a].   

145. Âli İmrân: 3/191 

َ قيِاَمًا وَقعُوُداً وَعَلىََ جُنوُبهِِمْ وَيتَفَكَهرُونَ فيِ خَلْقِ السهمَاوَاتِ وَالْرَْضِ رَبه  الَّذِينَ يذَْكُرُونَ  ناَ مَا خَلقَْتَ هَذا باَطِلاً سُبْحَانكََ فقَِناَ عَذاَبَ النهارِ اللَّ 

﴿١٩١﴾  

Ayetin Anlamı: Onlar ayaktayken, otururken ve yanları üzerine yatarken Allah’ı 

anarlar. Göklerin ve yerin yaratılışı üzerinde düşünürler. “Rabbimiz! Bunu boş yere 

yaratmadın, seni eksikliklerden uzak tutarız. Bizi ateş azabından koru.” derler. 

Ayet, Aşk’ın Beden şehrine saldırısının öncesinde Aşk’ın askerleri zikir ehli için 

kullanılmaktadır [DY1 86a]. 

146. Ahzâb Suresi: 33/11 

﴾١١ شَدِيداً ﴿وَزُلْزِلوُا زِلْزَالًَّ  هُنَالِكَ ابْتلُِيَ الْمُؤْمِنوُنَ   

Ayetin Anlamı: İşte orada mü’minler denendiler ve şiddetli bir şekilde sarsıldılar. 

Ayet, Aşk’ın Beden şehrine saldırısının anlatıldığı bölümde geçmektedir [DY1 86b]. 

147. Ahzâb Suresi: 33/11 

﴾١١وَزُلْزِلوُا زِلْزَالًَّ شَدِيداً ﴿ هُنَالِكَ ابْتلُِيَ الْمُؤْمِنوُنَ   

Ayetin Anlamı: İşte orada mü’minler denendiler ve şiddetli bir şekilde sarsıldılar. 
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Ayet, Aşk’ın Beden şehrine saldırısının anlatıldığı bölümde geçmektedir [DY1 86b]. 

148. Saff Suresi: 61/13 

ِ وَفَتحٌْ قَرِيبٌ نَ وَأخُْرَى تحُِبُّونهََا  نَ الِلَّ رِ الْمُؤْمِنيِنَ ﴿ صْرٌ مهِ ﴾١٣وَبشَ ِ  

Ayetin Anlamı: Seveceğiniz başka bir kazanç daha var: Allah’tan bir yardım ve yakın 

bir fetih (Mekke’nin fethi). (Ey Muhammed!) Mü’minleri müjdele. 

Ayet, Aşk’ın Beden şehrine saldırısının anlatıldığı bölümde geçmektedir [DY1 86b]. 

149. Müddessir Suresi: 74/50 

تنَفِرَةٌ ﴿ َْ ﴾٥٠كَأنََّهُمْ حُمُرٌ مُّ  

Ayetin Anlamı: [50-51] Onlar sanki arslandan kaçan yaban eşşekleridirler. 

Ayet, Aşk’ın Beden şehrine saldırısının anlatıldığı bölümde geçmektedir [DY1 86b]. 

Beden kalesinin savunucuları için kullanılmıştır. 

150. Mâide Suresi: 5/56 

َ وَرَسُولهَُ وَالهذِينَ آمَنوُاْ  ِ هُمُ الْغاَلِبوُنَ وَمَن يتَوََله اللَّ  ﴾٥٦﴿فَإِنَّ حِزْبَ الِله  

Ayetin Anlamı: Kim Allah’ı, O’nun peygamberlerini ve inananları dost edinirse, bilsin 

ki şüphesiz Allah taraftarları galiplerin ta kendileridir. 

Ayet, Aşk’ın Beden şehrindeki savaşının anlatıldığı bölümde geçmektedir. Aşk’ın 

savaşçıları için kullanılmıştır [DY1 86b]. 

151. Hûd Suresi: 11/43 

ِ قاَلَ سَآوِي إلِىَ جَبَلٍ يعَْصِمُنيِ مِنَ الْمَاء قاَلَ  ََ مِنْ أمَْرِ الِله حِمَ وَحَالَ بيَْنهَُمَا الْمَوْجُ  ََّ عَاصِمَ الْيَوْ ﴾٤٣﴿ فكََانَ مِنَ الْمُغْرَقيِنَ إلَِّه مَن ره  

Ayetin Anlamı: O, “Ben, kendimi sudan koruyacak bir dağa sığınacağım.” dedi. Nûh, 

“Bugün Allah’ın rahmet ettikleri hariç O’nun azabından korunacak hiç kimse yoktur.” dedi. 

Derken aralarında dalga giriverdi de oğlu boğulanlardan oldu. 
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Anlatının “Resîden-i Nazar-ı Pür-Gayret Be-Girdâb-ı Hayret” başlıklı Nazar’ın Hayret 

girdabındaki gayret dolu ilerleyişinin anlatıldığı bölümde Nazar’ın ilerleyişini anlatırken 

kullanılmaktadır [DY1 18a]. Nazar, Allah’ın rahmet ettiklerinden olur ve hırçın denizde bir 

anda kendisini sahilde bulur.  

152. Nîsâ Suresi: 4/78 

ِ وَإنِ تصُِبْهُمْ سَي ئَِ  مُ الْمَوْتُ تكَُونوُاْ يدُْرِككُّ  أيَْنمََا شَيهدةٍَ وَإنِ تصُِبْهُمْ حَسَنَةٌ يقَوُلوُاْ هَذِهِ مِنْ عِندِ اللَّ  ةٌ يقَوُلوُاْ هَذِهِ مِنْ عِندِكَ وَلَوْ كُنتمُْ فيِ برُُوجٍ مُّ

ِ فمََا لِهَؤُلَّء الْقَوْمِ لََّ يكََادوُنَ يفَْقهَُونَ  نْ عِندِ اللَّ  ﴾٧٨حَدِيثاً ﴿قلُْ كُلًّ م ِ  

Ayetin Anlamı: Nerede olursanız olun, sağlam ve tahkim edilmiş kaleler içinde 

bulunsanız bile ölüm size ulaşacaktır. Onlara bir iyilik gelirse “Bu, Allah’tandır.” derler. 

Onlara bir kötülük gelirse, “Bu, senin yüzündendir” derler. (Ey Muhammed!) De ki: “Hepsi 

Allah’tandır.” Bu topluma ne oluyor ki, neredeyse hiçbir sözü anlamıyorlar. 

Ayet, Aşk’ın Beden şehrine saldırısının anlatıldığı bölümde geçmektedir. Beden 

kalesinin savunucuları için kullanılmaktadır [DY1 87a]. 

153. Şuarâ Suresi: 26/43 

وسَى لْقوُنَ  قاَلَ لهَُم مُّ ﴾٤٣﴿ ألَْقوُا مَا أنَتمُ مُّ  

Ayetin Anlamı: Mûsâ onlara, “Hadi ortaya atacağınız şeyi atın.” dedi. 

Aşk’ın Beden şehrine saldırısının anlatıldığı bölümde geçmektedir [DY1 87a]. Beden 

kalesinin savunucuları için kullanılmaktadır. 

154. Sâffât Suresi: 37/177 

ََاء صَباَحُ الْمُنذرَِينَ فإَذِاَ نَزَلَ بِسَاحَتهِِمْ  ﴾١٧٧﴿ فَ  

Ayetin Anlamı: Fakat azabımız onların yurtlarına indiğinde o uyarılmış olanların 

sabahı ne kötü olur. 

Ayet, Aşk’ın Beden şehrine saldırısının anlatıldığı bölümde geçmektedir [DY1 87a]. 

Beden kalesinin savunucuları için kullanılmaktadır. 
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155. Hûd Suresi: 11/67 

يْحَةُ  ﴾٦٧جَاثمِِينَ ﴿ فأَصَْبحَُواْ فيِ دَِياَرِهِمْ وَأخََذَ الهذِينَ ظَلمَُواْ الصه  

Ayetin Anlamı: Zulmedenleri o korkunç uğultulu ses yakaladı da yurtlarında diz üstü 

çökekaldılar. 

Ayet, Aşk’ın Beden şehrine saldırısının anlatıldığı bölümde geçmektedir. Beden 

kalesinin savunucuları için kullanılmaktadır [DY1 87a]. 

156. En’âm Suresi: 6/45 

ََتْ قُ  عُواْ وَلكَِن قَ ﴾٤٣لوُبهُُمْ وَزَيَّنَ لهَُمُ الشَّيْطَانُ مَا كَانوُاْ يعَْمَلوُنَ ﴿فَلوََّْ إذِْ جَاءهُمْ بأَسُْناَ تضََرَّ  

Ayetin Anlamı: Böylece zulmeden o toplumun kökü kesildi. Hamd, âlemlerin Rabbi 

Allah’a mahsustur. 

Ayet, Aşk’ın Beden şehrine saldırısının anlatıldığı bölümde geçmektedir. Beden 

kalesinin savunucuları için kullanılmaktadır [DY1 87a]. 

157. Mülk Suresi: 67/22 

تقَِيمٍ ﴿ َْ ن يمَْشِي سَوِيًّا عَلَ  صِرَاطٍ مُّ ﴾٢٢أفَمََن يمَْشِي مُكِبًّا عَلَ  وَجْهِهِ أهَْدىَ أمََّ  

Ayetin Anlamı: Şimdi, yüzüstü kapanarak düşe kalka yürüyen mi daha doğru gider, 

yoksa dosdoğru bir yolda dimdik yürüyen mi? 

Aşk’ın Beden şehrine saldırısının anlatıldığı bölümde geçmektedir. Beden kalesinin 

savunucuları için kullanılmaktadır [DY1 87a]. 

158. Şûrâ Suresi: 42/40 

ثلْهَُا  ِ فمََنْ عَفاَ وَأصَْ وَجَزَاء سَي ئِةٍَ سَي ئِةٌَ م ِ ﴾٤٠إنِههُ لََّ يحُِبُّ الظهالِمِينَ ﴿ لحََ فَأجَْرُهُ عَلَ  الِلَّ  

Ayetin Anlamı: Bir kötülüğün karşılığı, onun gibi bir kötülüktür (ona denk bir cezadır). 

Ama kim affeder ve arayı düzeltirse, onun mükâfatı Allah’a aittir. Şüphesiz O, zâlimleri 

sevmez. 
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Ayet, Aşk’ın Beden şehrine saldırısının anlatıldığı bölümde geçmektedir [DY1 87b]. 

Beden kalesinin savunucuları için kullanılmaktadır. 

159. Tâhâ Suresi: 20/82 

﴾٨٢وَآمَنَ وَعَمِلَ صَالِحًا ثمُه اهْتدَىَ ﴿ وَإِنهيِ لغََفَّارٌ لهِمَن تاَبَ   

Ayetin Anlamı: “Şüphe yok ki ben, tövbe edip inanan ve salih ameller işleyen, sonra da 

doğru yol üzere devam eden kimse için son derece affedicidir.” 

Ayet, Aşk’ın Beden şehrine saldırısının anlatıldığı bölümde geçmektedir [DY1 87b]. 

Beden kalesinin savunucuları için kullanılmaktadır. 

160. Bakara Suresi: 2/255 

ُ لََّ إلِهََ إلَِّه هُوَ الْحَيُّ الْقيَُّومُ  ٌَ  ََّ تأَخُْذهُُ سِنةٌَ  اللَّ  لههُ مَا فيِ السهمَاوَاتِ وَمَا فيِ الْرَْضِ مَن ذاَ الهذِي يَشْفعَُ عِنْدهَُ إلَِّه بإِذِْنِهِ يعَْلمَُ مَا بيَْنَ  وَََّ نوَْ

نْ عِلْمِهِ إلَِّه بمَِا شَاء وَسِعَ كُرْسِيُّهُ السهمَاوَاتِ وَالَْ  يَؤُودهُُ حِفْظُهُمَا وَهُوَ الْعلَِيُّ الْعَظِيمُ  رْضَ وَلََّ أيَْدِيهِمْ وَمَا خَلْفهَُمْ وَلََّ يحُِيطُونَ بِشَيْءٍ م ِ

﴿٢٥٥﴾  

Ayetin Anlamı: Allah kendisinden başka hiçbir ilâh olmayandır. Diridir, kayyumdur. 

O’nu ne bir uyuklama tutabilir ne de bir uyku. Göklerdeki her şey yerdeki her şey O’nundur. 

İzni olmaksızın O’nun katında şefaatte bulunacak kimdir? O, kulların önlerindekileri ve 

arkalarındakileri (yaptıklarını ve yapacaklarını) bilir. Onlar O’nun ilminden, kendisinin 

dilediği kadarından başka bir şey kavrayamazlar. O’nun kürsüsü bütün gökleri ve yeri kaplayıp 

kuşatmıştır. (O, göklere, yere, bütün evrene hükmetmektedir.) Gökleri ve yeri koruyup gözetmek 

O’na güç gelmez. O, yücedir, büyüktür.) 

Ayet, Dil’in Zekân zindanından çıkarılışının anlatıldığı bölümde geçmektedir [DY1 

88a].  

161. Rahmân Suresi: 55/11 

َِ ﴿فِيهَا فاَكِ  ﴾١١هَةٌ وَالنَّخْلُ ذاَتُ الْأكَْمَا  

Ayetin Anlamı: Orada meyve(ler) ve salkımlı hurma ağaçları vardır. 

Ayet, Vefa ile Hüsn’ün Dil hakkındaki konuşmalarının aktarıldığı bölümde Ruhsar bağı 

için kullanılmaktadır [DY1 89a]. 
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162. İnsân/Dehr Suresi: 76/17 

﴾١٧﴿ كَأسْ ا كَانَ مِزَاجُهَا زَنجَبيِلا  وَيسُْقَوْنَ فيِهَا   

Ayetin Anlamı: Orada kendilerine, katkısı zencefil olan içecekle dolu kâseden içirilir. 

Ayet, Hüsn ile Dil’in kavuşturulduğu Visâl kasrının da içerisinde olduğu Aşinâyî şehri 

tanıtılırken geçmektedir [DY1 89a]. 

163. İnsân/Dehr Suresi: 76/18 

ََبيِلا  ﴿ ََمَّ  سَلْ ﴾١٨عَيْن ا فيِهَا تُ  

Ayetin Anlamı: Orada bir pınar ki ona “selsebil” adı verilir. 

Ayet, Hüsn ile Dil’in kavuşturulduğu Visâl kasrının da içerisinde olduğu Aşinâyî şehri 

tanıtılırken geçmektedir [DY1 89a]. 

164. Vâkıa Suresi: 56/28 

خْضُودٍَ ﴿ ﴾٢٨فيِ سِدْرٍ مَّ  

Ayetin Anlamı: [28-34] (Onlar), dikensiz sidir ağaçları ve meyveleri küme küme dizili 

muz ağaçları altında, yayılmış sürekli bir gölgede çağlayan bir su başında tükenmeyen ve 

yasaklanmayan çok çeşitli meyveler içinde ve yüksek döşekler üzerindedirler. 

Ayet, Hüsn ile Dil’in kavuşturulduğu Visâl kasrının da içerisinde olduğu Aşinâyî şehri 

tanıtılırken geçmektedir [DY1 89a]. 

165. Vâkıa Suresi: 56/29 

نضُودٍَ  ﴾٢٩﴿ وَطَلْحٍ مَّ  

Ayetin Anlamı: [28-37] (Onlar), dikensiz sidir ağaçları ve meyveleri küme küme dizili 

muz ağaçları altında, yazılmış sürekli bir gölgede çağlayan bir su başında tükenmeyen ve 

yasaklanan çok çeşitli meyveler içinde ve yüksek döşekler üzerindedirler. 
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Ayet, Hüsn ile Dil’in kavuşturulduğu Visâl kasrının da içerisinde olduğu Aşinâyî şehri 

tanıtılırken geçmektedir [DY1 89a]. 

166. Vâkıa Suresi: 56/30 

مْدوُدٍَ ﴿ ﴾٣٠وَظِلهٍ مَّ  

Ayetin Anlamı: [28-34] (Onlar), dikensiz sidir ağaçları ve meyveleri küme küme dizili 

muz ağaçları altında, yayılmış sürekli bir gölgede çağlayan bir su başında tükenmeyen ve 

yasaklanmayan çok çeşitli meyveler içinde ve yüksek döşekler üzerindedirler. 

Ayet, Hüsn ile Dil’in kavuşturulduğu Visâl kasrının da içerisinde olduğu Aşinâyî şehri 

tanıtılırken geçmektedir [DY1 89a]. 

167. Kaf Suresi: 50/31 

﴾٣١وَأزُْلِفَتِ الْجَنَّةُ لِلْمُتَّقِينَ غَيْرَ بعَِيدٍ ﴿  

Ayetin Anlamı: Cennet, Allah’a karşı gelmekten sakınanlara uzak olmayacak şekilde 

yaklaştırılacak. 

Ayet, Hüsn ile Dil’in kavuşturulduğu Visâl kasrının da içerisinde olduğu Aşinâyî şehri 

tanıtılırken geçmektedir [DY1 89b]. 

168. Kaf Suresi: 50/35 

ا يشََاؤُونَ فيِهَا وَلدَيَْنَا مَزِيدٌ ﴿ ﴾٣٥لَهُم مَّ  

Ayetin Anlamı: Orada kendileri için diledikleri her şey vardır. Katımızda daha fazlası 

da vardır. 

Ayet, Hüsn ile Dil’in kavuşturulduğu Visâl kasrının da içerisinde olduğu Aşinâyî şehri 

tanıtılırken geçmektedir [DY1 89b]. 
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169. İnsân/Dehr Suresi: 76/21 

ةٍ  سُندسٍُ خُضْرٌ عَالِيهَُمْ ثيِاَبُ  ا وَسَقَاهُمْ رَبُّهُمْ شَرَاب اوَإِسْتبَْرَقٌ وَحُلُّوا أسََاوِرَ مِن فضِه ﴾٢١﴿ طَهُور   

Ayetin Anlamı: Üstlerinde ince ve kalın ipekten yeşil elbiseler vardır. Gümüş 

bileziklerle süsleneceklerdir. Rableri onlara tertemiz bir içecek içirecektir. 

Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Şöhret ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân Ez-Fahr-ı Pür-

Şevket” başlıklı Nazar’ın, Şöhret şehrinde haşmetli Fahr’dan ölümsüzlük suyunu dinlemesinin 

anlatıldığı bölümde ayet, Şöhret şehrinin bahçelerindenden bahsederken geçmektedir [12b].  

Bahçede çınarın yüzü, kalın yeşil ipektendir şeklinde geçmektedir.  

170. İnsân/Dehr: 76/5 

ا إنِه الْْبَْرَارَ يَشْرَبوُنَ  ﴾٥﴿مِن كَأسٍْ كَانَ مِزَاجُهَا كَافوُر   

Ayetin Anlamı: İyiler ise katkısı kâfur olan içecekler dolu bir kadehten içerler. 

Ayet, Hüsn ile Dil’in kavuşturulduğu Visâl kasrının da içerisinde bulunduğu Âşinâyî 

adlı bahçeden bahsedilirken geçmektedir [DY1 89a]. 

171. Vâkıa Suresi: 56/89 

﴾٨٩فَرَوْحٌ وَرَيْحَانٌ وَجَنَّةُ نعَِيمٍ ﴿  

Ayetin Anlamı: [88-89] Fakat (ölen kişi) Allah’a yakın kılınmışlardan ise, ona rahatlık, 

güzel rızık ve Naîm cenneti vardır. 

Ayet, Hüsn ile Dil’in kavuşturulduğu Visâl kasrının da içerisinde bulunduğu Âşinâyî 

adlı bahçeden bahsedilirken geçmektedir [DY1 89a]. 

172. Nîsâ Suresi: 4/73 

نَ الله ليَقَوُلنَه كَأنَ لهمْ تكَُن بَيْنكَُمْ وَبَيْنَهُ مَوَدهةٌ  ايَا لَي وَلئَنِْ أصََابكَُمْ فَضْلٌ م ِ ا عَظِيم  ﴾٧٣﴿ تنَيِ كُنتُ مَعَهُمْ فأَفَوُزَ فوَْز   

Ayetin Anlamı: Eğer Allah’tan size bir lütuf(zafer) erişse bu sefer de; sizinle kendisi 

arasında hiç tanışıklık yokmuş gibi şöyle der: “Keşke ben de onlarla beraber olsaydım da 

büyük bir başarıya (ganimete) ulaşsaydım.” 
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Ayet, Hüsn ile Dil’in kavuşturulduğu Visâl kasrının da içerisinde bulunduğu Âşinâyî 

adlı bahçeden bahsedilirken geçmektedir [DY1 89a]. 

173. Bakara Suresi: 2/30 

سُ لكََ قاَلَ إنِ يِ قاَلُ  وَإِذْ قاَلَ رَبُّكَ لِلْمَلائَكَِةِ إِنهيِ جَاعِلٌ فيِ الأرَْضِ خَلِيفةَ   مَاء وَنَحْنُ نسَُب حُِ بِحَمْدِكَ وَنقُدَ ِ واْ أتَجَْعَلُ فيِهَا مَن يفُْسِدُ فيِهَا وَيَسْفِكُ الد ِ

﴾٣٠أعَْلمَُ مَا لََّ تعَْلمَُونَ ﴿  

Ayetin Anlamı: Hani, Rabbin meleklere, “Ben yeryüzünde bir halife yaratacağım” 

demişti. Onlar, “Orada bozgunculuk yapacak, kan dökecek birini mi yaratacaksın? Oysa biz 

sana hamdederek daim seni teşbih ve takdis ediyoruz.” demişler. Allah da, “Ben sizin 

bilmediğinizi bilirim.” demişti. 

Mensur tevhid adı verilebilen bölümde ilk insanın yaratılışına dair bir delil olarak 

müellifin yazdığı ayettir [DY1 0b]. 

174. Mülk Suresi: 67/22 

تقَِيمٍ ﴿ َْ ن يمَْشِي سَوِيًّا عَلَ  صِرَاطٍ مُّ ﴾٢٢أفَمََن يمَْشِي مُكِبًّا عَلَ  وَجْهِهِ أهَْدىَ أمََّ  

Ayetin Anlamı: Şimdi, yüzüstü kapanarak düşe kalka yürüyen mi daha doğru gider, 

yoksa dosdoğru bir yolda dimdik yürüyen mi? 

Aşk’ın Beden şehrine saldırısının anlatıldığı bölümde geçmektedir. Beden kalesinin 

savunucuları için kullanılmaktadır [DY1 87a]. 

3.1.3. Hüsn ü Dil’de Motifler 

Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısı gerek dini gerekse tarihi oldukça fazla motif içermektedir. 

Kuran- Kerim’den yaklaşık iki yüz ayete iktabas yapılmış olması zaten Âhî’nin tasavvufî 

altyapısını ortaya koyan önemli unsurlardır. 

Çalışmamızın Hüsn ü Dil anlatısındaki motifleri başlığını altında klâsik edebiyat 

geleneği içerisinde kullanılan motifler verilecektir. 
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1. Hz. Adem İle İlgili Motifler 

Hz. Adem, klâsik edebiyat geleneği içerisinde sıklıklık kullanılan ilk insan olması, yine 

ilk insan olması sebebiyle yaratılışla ilgili kullanımlarda, eşi Hz. Hava ile birlikte cennetten 

çıkarılmaları, çocukları Habil ile Kabil arasında yaşana kardeş katli motifleri ile Hüsn ü Dil 

anlatısında işlenmiştir. 

Yaratılış motifi: Hz. Adem ve eşi Hz. Havva yaratılan ilk insan olmaları sebebiyle yaratılışla 

ilgili anlatımlarla sıklıkla kullanılan bir motiftir. Hüsn ü Dil anlatısının “Beyân-Kerden-i 

Nağme ez-As-ı Hod Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr ve Nümûden-i Hünerhâ-yı Huyeş Be-Seyr-i Edvâr 

[57a-62b]” başlıklı bölümünde işlenmektedir. Nağme’nin Akl’ın sorusuna cevap vermeye 

başladığında yaradılışına dair açıklamalarda bulunulurken bu motif işlenmektedir. 

İlk insan olma motifi: Hz. Adem yaratılmış ilk insan olarak kabul edilir. Bu motif Hüsn ü Dil 

anlatısında “Sıfat-ı Muhâribe-i Şam Bâ-Asker-i Akl-ı Tâcdâr [76b-93a]” başlıklı bölümünde 

işlenmektedir. Akl’ın Hüsn’e savaş açmasının anlatıldığı bölümde Aşk, Hüsn’e yardım etmesi 

için Dîdâr şehrine Mihr-i cihân-dâr adlı askerini ve serdarlarından Gam-ı dilber’i gönderir. Bu 

kahramanların tanıtıldığı bölümde Gam için Hz. Adem peygamberin zamanından kalmış 

birisidir ifadesi kullanılır.  

Cennet çıkarılma motifi: Hz. Adem ve eşi Hz. Havva yasaklı meyveyi yemeleri sebebiyle 

cezalandırılır ve cennetten çıkarılırlar.  Bunun üzerine Hz. Adem’in iki yüz yıl tövbeyi dilinden 

düşürmemesi sonucunda affedildiği rivayet edilir. Bu motif de Hüsn ü Dil anlatısının “Beyân-

Kerden-i Nağme Ez-As-ı Hod be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr ve Nümûden-i Hünerhâ-yı Huyeş Be-Seyr-

i Edvâr [57a-62b]” başlıklı bölümünde işlenmektedir. İlgili bölümde Nağme’nin, cennetten 

kovulan Hz. Adem ve Hz. Havva gibi Allah’a yalvardığı, mağara köşesinde ağlayıp inlemesinin 

ardından bir mucize ile davet aldığı anlatılırken bu motif işlenmiştir.  

Bu motif anlatının “İcâbet Kerden-i Akl-ı Tâcdâr Şeyh İlhâm [66a-68b]” başlıklı 

bölümünde tekrar işlenmektedir. Akl’ın atmış olduğu zindandan Hüsn’ün vermiş olduğu 

yüzüğü ağzına alarak çıkan Nazar, bir anda Ruhsâr bahçesine âb-ı hayatın başına gelmiştir. O 

kadar susamıştır ki, su içmeye çalışırken yüzüğü suya düşürür ve âb-ı hayat kurur. Bu olay 

üzerine Ruhsâr bahçesinden kovulan Nazar kendisini Seg-sârân diyarında bulur. Nazar’ın 
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Ruhsâr bahçesinden kovulması, yasaklı meyveyi yemesinden dolayı cennetten uzaklaştırılan 

Hz. Adem’in olayı ile ilişkilendirilerek anlatılmaktadır.  

Kardeş katli motifi : Hz. Adem ile Hz. Havva bağışlanmalarının ardından bir araya geldikleri 

yeryüzünde çoğalmaya başlarlar. İlk doğumda Kabil ardından da Habil dünyaya gelir. Sinirli 

ve kıskanç yaratılışlı Kabil, kurban etme olayı ile alakalı olarak kıskançlığa kapılır ve kardeşini 

öldürür. Yeryüzünde işlenen ilk cinayet ve kardeş katli olması sebebiyle klâsik edebiyat 

metinlerimizde işlenen bir motiftir.  Hüsn ü Dil anlatısının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Dîdâr 

ki Tahtgâh-ı Hüsn ü Perî-Ruhsâr Est [DY1 34a-36a]” başlıklı bölümün alt başlığı olarak verilen 

“Sıfat-ı Hâl ve Nokta-i Dâ’ire-i Cemâl [DY1 36b-40b]” bölümünde geçmektdir. Nazar, Ruhsâr 

bahçesinde Hâl ile konuşurken onları farkeden Gamze, yabancı birisi olduğunu düşünerek 

öldürmeye karar verir. Ancak kulağındaki muskayı görünce bu düşüncesinden vaz geçerek 

muskanın öyküsünü sorar. Nazar’ın anlattıklarından kardeş oldukları gerçeğini öğrenirler. 

Gamze’nin ilk görüşte tanıyamadığı kardeşi Nazar’ı öldürmeye kastetmesi Kabil ile Habil 

arasında yaşanan olaylara ilikilendirilerek anlatılmıştır.  

2. Hz. Nuh ile İlgili Motifler 

Hz. Nuh ile ilgili klâsik edebiyat geleneği içerisinde sıklıklık kullanılan Nuh tufanı, Ad 

kavmi ve gemi motifleri ile Hüsn ü Dil anlatısında işlenmiştir. 

Nuh tufanı: Hz. Nuh yapmış olduğu gemisine kavminden Allah’a iman edenleri alarak 

uzaklaşır ve geride kalanlar helak olur. Bu motif Hüsn ü Dil anlatısının “Hikâyet-Kerden-i Çeng 

Be-Pîş-i Akl-ı Pür-Ferheng Ez-Asl-ı Hod [DY1 46b-48a]” başlıklı bölümünde işlenmektedir. 

Bu bölümde Akl’ın huzuruna çıkarılan Çeng kapılmış olduğu kasırga Nuh tufanı ile 

ilişkilendirilerek anlatılmaktadır. 

Hz. Nuh’un gemisi motifi: Hz. Nuh’un kendi yaptığı ve Allah’a iman edenleri kurtardığı 

gemidir. Bu motif Hüsn ü Dil anlatısının “Hikâyet-Kerden-i Def Ez-Asl-ı Hod Be-Pîş-i Akl-ı 

Tâcdâr [DY1 49b]” başlıklı bölümünde işlenmiştir. Def’in askerlerinden bahsettiği bölümde 

askerleri ile birlikte çıktığı deniz seferlerindeki deniz aracından bahsedilirken Hz. Nuh’un 

gemisi ile ilişkilendirilmektedir.   
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3. Hz. Yakub ve Hz. Yusuf ile İlgili Motifler 

Hz. Yakub ve Hz. Yunus klâsik edebiyat geleneği içerisinde en fazla kullanılan 

motiflerin temsilcileridir. Onlarla ilgili kulanılan motifler ikisini birlikte ilgilendiren hususlar 

olması sebebiyle birlikte verme yönünde karar kıldık. Bu iki peygamber Hz. Yusuf’un 

kardeşleri tarafından kuyuya atılması, Hz. Yusuf’un kanlı gömleği, Hz. Yusuf’un köle 

pazarında satılması, Hz. Yusuf’un yüzünün güzelliği, Hz. Yusuf’un hoş kokusu Hz. Yakub’un 

matem evi, Hz. Yakub’un matem hırkası motifleri ile Hüsn ü Dil anlatısında işlenmiştir. 

Hz. Yusuf’un kuyuya atılması motifi: Hz. Yusuf kardeşleri tarafından bir suyu kuyusuna 

atılır. Bu motif Hüsn ü Dil anlatısının “Beyân-Kerden-i Nağme Ez-As-ı Hod be-Pîş-i Akl-ı 

Tâcdâr ve Nümûden-i Hünerhâ-yı Huyeş Be-Seyr-i Edvâr [57a-62b]” başlıklı bölümünde 

işlenmektedir. Akl’ın huzuruna çıkarılan Nağme’nin, hayatını anlatılırken cennetten kovulan 

Hz. Adem ve Havva gibi Allah’a yalvardığı, mağara köşesinde ağlayıp inlediği bunun ardından 

bir mucize ile davet aldığı anlatırken mağara köşesindeki durumu kardeşleri tarafından kuyuya 

atılan Hz. Yusuf ile ilişkilendirilerek anlatılmaktdır. 

Bu motif ayrıca anlatının “Sıfat-ı Muhâribe-i Şam Bâ-Asker-i Akl-ı Tâcdâr [76b-93a]” başlıklı 

bölümünde işlenmektedir. Hüsn’ün emri ile Dil’in Zenahdân zindanından çıkarılışı Hz. 

Yusuf’un Kenan ilindeki kuyudan çıkarılışı ile ilişkilendirilerek anlatılmaktadır.  

Hz. Yusuf’un gömleği motifi: Hz. Yusuf kardeşleri tarafından kuyuya atıldığında babaları Hz. 

Yakub’a götürdükleri gömlektir. Ağlamaktan gözleri kör olan Hz. Yakub’un gözlerini açan da 

yine Hz. Yusuf’un gömleği olur. Bu gömlek Hz. YakubBu motif Hüsn ü Dil anlatısında “Dîden-

i Nazar Acâ’ibhâ-yı Nahlistân-ı Kâmet [29b-34a]” başlıklı bölümde işlenmiştir. Hurma 

bahçesinin Nazar’ın gözlerine etkisi Hz. Yusuf’un gömleği motifi ile ilişkilendirilerek 

anlatılmaktadır. Hz.Yakub’un görmeyen gözlerini sağlığına kavuşturan gömlek gibi hurma 

bahçesin de Nazar’ın mânâ âlemini algılamasının önündeki perdeleri kaldırır.  

Yine anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Dîdâr ki Tahtgâh-ı Hüsn ü Perî-Ruhsâr Est 

[DY1 34a-36a]” başlıklı bölümünde bahçedeki gülün hali kardeşleri tarafından Hz. Yakub’a 

getirilen Hz. Yusuf’un kanlı gömleği ile ilişkilendirilerek anlatılmaktadır. Bu bölümde ayrıca 

sümbüllerin hali de Hz. Yakub’un matem hırkası motifi ile ilişkilendirilmektedir.  
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Hz. Yusuf’un güzel yüzü motifi: Hz. Yusuf, yüzünün güzelliği ile anılan bir peygamberdir. 

Bu motif Hüsn ü Dil anlatısının “Resîden-i Nazar-ı Sâhib-Sa‘âdet Be-Şehr-i Mevabet [18b-

20a]” başlıklı bölümünde işlenmektedir. Kale-i Buruc’tan bahsedilirken Yusuf-ı mâh terkibi 

kullanılarak Hz. Yusuf’un yüzünün güzelliği öne çıkarılmaktadır. 

Hz. Yusuf’un hoş kokusu motifi: Hz. Yusuf’un kokusu evlat kokusdur. Mısır’a getirilen Hz. 

Yakub, Hz. Yusuf’a yaklaştıkça bu güzel kokuyu almaya başlar. Bu motif Hüsn ü Dil 

anlatısının “Dîden-i Nazar Acâ’ibhâ-yı Nahlistân-ı Kâmet [29b-34a]” başlıklı bölümde 

işlenmektedir. Hurma bahçesinin Dîdâr şehrine yakın olmasından kaynaklı kokusu, Hz. 

Yusuf’un hoş kokusu ile ilişkilendirilerek anlatılmaktadır.  

Hz. Yusuf’un köle pazarında satılması motifi: Hz. Yusuf kardeşleri tarafından kuyuya 

atıldıktan bir süre sonra kuyudan çıkarılır ve köle pazarında satılır. Bu motif Hüsn ü Dil 

anlatısının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Dîdâr ki Tahtgâh-ı Hüsn ü Perî-Ruhsâr Est [DY1 34a-

36a]” başlıklı bölümde işlenmektedir. Nazar, Dîdâr şehrine girdiğinde anber kokulu çarşısında 

gezinmesi anlatılırken çarşı Hz. Yusuf’un köle pazarında satılması ile ilişkilendirilmektedir. 

Yine bu pazarda alışveriş yapan halk da Zelihâ ve Azîzlerle ilişkilendirilmektedir. Çarşıda satış 

yapanlar Aşk’ın Yezid dellalı olarak nitelendirilmektedir. Yezid, bu çarşıda Hüsn’ün eşyalarını 

açık artırma ile satmakta, Nazar’ın, Mısır hilekârlarının, Bağdatlı dolandırıcıların can ve gönül 

eşyalarını dolandırmaktadır.  

Hz. Yakub’un matem hırkası: Bu motif genellikle Hz. Yakub’un matem evi olarak kullanılır. 

Hz. Yusuf’u kaybetmesinin ardından kederini yaşadığı evidir. Bu motif Hüsn ü Dil anlatısının 

“Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Dîdâr ki Tahtgâh-ı Hüsn ü Perî-Ruhsâr Est [DY1 34a-36a]” başlıklı 

bölümünde işlenmektedir. Bahçedeki gülün hali kardeşleri tarafından Hz. Yakub’a getirilen Hz. 

Yusuf’un kanlı gömleği ile ilişkilendirilirken sümbüllerin hali de Hz. Yakub’un matem hırkası 

ile ilişkilendirilmektedir.  

4. Hz. Eyyub ile İlgili Motifler 

Hz. Eyyub ile ilgili klâsik edebiyat geleneği içerisinde sıklıklık kullanılan hastalık 

motifi ile Hüsn ü Dil anlatısında işlenmiştir. 
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Hz. Eyyub’un hastalık motifi: Hz. Eyyub bir takım zenginliklerle hayat sürerken birden 

herşey tersine döner ve tek tek çocukları vefat eder ardından iltihaplı bir hastalığa yakalanır. 

Uzun yıllar bu hastalıkla imtihan edilir. Bu hastalık motifi Hüsn ü Dil anlatısında “Hikâyet-

Kerden-i Çeng Be-Pîş-i Akl-ı Pür-Ferheng Ez-Asl-ı Hod [DY1 46b-48a]” başlıklı bölümünde 

geçmektedir. Çeng’in vücudunun delik delik olması Hz. Eyyûb’un hastalığı ile 

ilişkilendirilerek anlatmaktadır.  

5. Hz. Musa ile İlgili Motifler 

Dört büyük kitaptan Tevrât indirilen Hz. Musa, klâsik edebiyat geleneği içerisinde 

sıklıklık kullanılan tecelli mucizesi, yılana dönüşen asa motifi, yed-i beyza/beyaz eli ve ölmüş 

birisini diriltmesi motifleri ile Hüsn ü Dil anlatısında işlenmiştir. 

Tecelli mucizesi motifi: Hz. Musa, Tûr dağında Rabbi ile görüşmesi sebebiyle “kelâmullah” 

sıfat ile anılır. Hz. Musa ile alakalı en sık kullanılan motiftir. Bu motif, Hüsn ü Dil anlatısında 

“Sıfat-ı Muhâribe-i Şam Bâ-Asker-i Akl-ı Tâcdâr [76b-93a]” başlıklı bölümünde 

işlenmektedir. Hüsn’ün Dil’i ile karşılacağı yer Hz. Mûsâ’nın Rabbi ile konuşmasına sahne 

olan Tûr ile ilişkilendirilmektedir.  

Yılana dönüşen asa motifi: Hz. Musa’nın asasının yılana dönüşmesi motifi edebiyat 

geleneğimizde sıklıkla işlenen motiflerdendir. Bu motif, Hüsn ü Dil anlatısının “Güzer Kerden-

i Nazar Akabe-i Zühd ü Riyâ Cüsten-i Ezrak-ı Râhib Âb-ı Bekârâ Sıfat-ı Kûh [14a-17a]” 

başlıklı bölümünde işlenmektedir. Zerk’in makamına çıkan Nazar’ın buradaki izlenimleri 

anlatılırken bu motife yer verilmiştir. Zerk’in elindeki ejderha görünümlü asadan bahsedilirken 

Hz. Musa’nın yılana dönüşen asası ile ilişkilendirilmiştir. 

Yed-i beyza motifi: Hz. Musa’nın parlak renkli mucizevi elidir.  Bu motif, Hüsn ü Dil 

anlatısının “Güzer Kerden-i Nazar Akabe-i Zühd ü Riyâ Cüsten-i Ezrak-ı Râhib Âb-ı Bekârâ 

Sıfat-ı Kûh [14a-17a]” başlıklı bölümünde işlenmektedir. Zerk’in huzuruna çıkan Nazar’ın 

buradaki izlenimlerinin anlatıldığı bölümde geçmektedir. Zerk’in ejderha görünümlü asayı 

tutan eli Hz. Musa’nın eli ile ilişkilendirilmiştir. 
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Ölüleri diriltme motifi: Hz. Musa’nın mucizelerindendir. Anlatının Dîden-i Nazar Acâ’ibhâ-

yı Nahlistân-ı Kâmet [29b-34a]” başlıklı bölümünde işlenmiştir. Kâmet’in hurma bahçesindeki 

yardımcılarından Anber-şemîm adlı ulağının manevi esinti sahibi olması Hz. Musa’nın 

ölmüşleri motifi ile ilişkilendirilerek anlatılmaktadır.  

6. Hz. Yunus ile İlgili Motifler 

Hz. Yunus ile ilgili klâsik edebiyat geleneği içerisinde sıklıklık kullanılan balığın 

karnına girmesi, çok şükretmesi, çok ibadet etmesi motifleri ile Hüsn ü Dil anlatısında 

işlenmiştir. 

Hz. Yunus’un balığın karnına girmesi motifi: Hz. Yunus’un mucizelerindendir. Bu motif 

Hüsn ü Dil anlatısında “Resîden-i Nazar-ı Sâhib-Sa‘âdet Be-Şehr-i Mevabet [18b-20a]” başlıklı 

bölümünde işlenmektedir. Nazar’ın Hayret denizinde verdiği mücadeleden bahsedilen bölümde 

düştüğü zor durum Hz. Yunus’un mucizesi ile ilişkilendirilerek anlatılmaktadır. 

Hz. Yunus’un balık karnında ibadetle meşgul olması motifi: Balığın karnına giren Hz. 

Yunus Allah’a anmaktan hiç vaz geçmez ve sürekli şükrünü yerine getirir. Bu motif Hüsn ü Dil 

anlatısının “Hikâyet-Kerden-i Def Ez-Asl-ı Hod Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr [DY1 49b]” başlıklı 

bölümünde işlenmiştir. Def, dilinden Allah’ı zikretmeyi düşürmeyen birisi olarak kendisini 

tanıttığı bölümde denizlerin köşesindeki sinesinden bahsederken Hz. Yunus’un balık karnında 

ibadetle meşgul olması arasında ilişki kurar.  

 7. Hz. Davud ile İlgili Motifler 

Dört büyük kitaptan Zebûr indirilen Hz. Davud, klâsik edebiyat geleneği içerisinde 

sıklıklık kullanılan dem-i Davud motifli ile Hüsn ü Dil anlatısında işlenmiştir. 

Dem-i Davud: Dem nefes anlamındadır. Tasavvuftaki feyz verme unsurunu sembolize eder. 

İsrailoğullarına peygamber olarak gelen Hz. Davud, sesinin güzelliği ile anlatılarak konu olur. 

Hüsn ü Dil anlatısının “Hikâyet-Kerden-i Def Ez-Asl-ı Hod Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr [DY1 49b]” 

başlıklı bölümünde işlenmiştir. Akl’ın huzuruna çıkarılan Def, hayatını anlatırken bir dönem 

Haydârî bir pîrin tarikatına intisab ettiğinden bahseder. Bu pîr, Davudi bir nesfesle kendisine 

Zeburi aşkla Def’e üfler. O günden bu yana Def’ de Davudi bir sesle konuşmaya başlamıştır.   
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8. Hz. Süleyman ile İlgili Motifler 

Hz. Süleyman ile ilgili klâsik edebiyat geleneği içerisinde sıklıklık kullanılan tılsımlı 

mührü, saltanatı, cinlere hükmetmesi, yılanlara karıncalara hükmetmesi ve Hz. Süleyman 

kılığına giren cin motifleri ile Hüsn ü Dil anlatısında işlenmiştir. 

Hz. Süleyman’ın mührü motifi: Hz. Süleyman’ın motiflerindendir. Pek çok şeye bu yüzük ile 

hükmetmiştir. Yüzüğüne dair bu motif Hüsn ü Dil anlatısında “İcâbet Kerden-i Akl-ı Tâcdâr 

Şeyh İlhâm [66a-68b]” başlıklı bölümünde işlenmektedir. Öncelikle Nazar’ı, Akl’ın attığı 

zindandan kurtaran yüzük daha sonra Nazar’ın ağzından düşürmesi ile âb-ı hayâtın kurumasına 

neden olur. Bir takım tılsımlara sahip olması sebebiyle bu yüzük ile Hz. Süleyman’ın tılsımlı 

mührü ilişkilendirilmektedir.  

Hz. Süleyman’ın saltanatı: Hz. Süleyman mührü ile pek çok şeye hükmetme mucizeleri 

göstermiş ve hayatı boyunca güçlü bir saltanat sürmüştür. Onun bu saltanatına dair motif Hüsn 

ü Dil anlatısının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Dîdâr ki Tahtgâh-ı Hüsn ü Perî-Ruhsâr Est [DY1 

34a-41b] başlıklı bölümünün “Haber Yaften-i Hüsn-i Perî-Peyker-i Hûb-Manzar Ez-Âmedin 

Nazar-ı Edib ü Sâhib-Hüner ve Velâ-yı Kemter ü Kıssa-Nümûden Nazar-ı Be Hüsn-i Âlem-

ara-i Edâ-yı Hûb-Manzar u Sûret-i Dil-i Hûb-Şemâ‘il [DY1 40b-41b]” alt başlıklı bölümünde 

işlenmektedir. Nağme, Dil’in meclisine geldiğinde gördüğü manzaradan çok etkilenir. Bu 

meclisin, Hz. Süleyman’ın saltanatında dahi görülmediğini ifade eder.  

Cinlere hükmetmesi motifi: Hz. Süleymanın mucizelerindendir. Hz. Süleyman Kudüs’te bir 

tepeye inşa ettirdiği ibadethanesinde cinleri çalıştırdığı rivayet edilir. Bu motif Hüsn ü Dil 

anlatısının “Âgâz-ı Dâstân-ı Aşk-ı Âlem-sûz ve Hüsn-i Perî-Ruhsâr [20a-23b]” başlıklı 

bölümünde işlenmektedir. Dîdâr şehri ve Ruhsâr bahçelerinin inşasından bahsedilirken Aşk’ın 

emrinde çalışanlar Hz. Süleyman hükmettiği cinlerle ilişkilendirilmektedir.  

Yılan ve karıncalara hükmetmesi motifi: Hz. Süleyman’ın mucizelerindendir. Bu motif Hüsn 

ü Dil anlatısının “Âgâz-ı Dâstân-ı Aşk-ı Âlem-sûz ve Hüsn-i Perî-Ruhsâr [20a-23b]” başlıklı 

bölümünde işlenmektedir. Dîdâr şehri ve Ruhsâr bahçelerinin inşasından bahsedilirken Aşk’ın 

emrinde çalışanlar Hz. Süleyman’ın emrindeki yılan ve karıncalarla ilişkilendirilmektedir.  
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Hz. Süleyman’ın kılığına giren cin motifi: Hz. Süleyman zaman zaman tılsımlı mührünü 

eşine bırakırmış. Bir gün cin Hz. Süleyman’ın kılığına girer ve Hz. Süleyman’ın eşinden 

yüzüğü ister eşi de durumdan habersiz yüzüğü verir. Daha sonra yüzük tekrar Hz. Süleyman’a 

gelir. Yüzük kimdeyse Süleyman odur, ifadesi bu olaydan gelmektedir. Bu motif Hüsn ü Dil 

anlatısında “Azm Kerden-i Rakîb Be-Şehr-i Dîdâr ve Resîden Be-Nahlistân-ı Kâmet ve 

Girîhten Nazar Ez-Dest-i Rakîb-i Dil-âzâr [26b-29b]” başlıklı bölümde geçmektedir. Rakîb’i 

meclisten uzaklaştırdıktan sonra baş başa kalma fırsatı bulan Kâmet ve Nazar bir süre sohbet 

eder. Bu bölümde Kâmet, Nazar’a Rakîb ile nasıl bir araya geldiğini sorarken Rakîb’i Hz. 

Süleyman kılığına giren cin ile ilişkilendirir.  

9. Hz. İskender-i Zülkarneyn ile İlgili Motifler 

İskender-i Zülkarneyn aleyhisselam ile ilgili klâsik edebiyat geleneği içerisinde sıklıklık 

kullanılan Hz. Hızır ile görüşmesi ve âb-ı hayâtı arama motifleri ile Hüsn ü Dil anlatısında 

işlenmiştir. 

Hz. İskender-i Zülkarney’in Hızır aleyhisselam ile görüşmesi motifi: : Hz. İskender-i 

Zülkarneyn’in âb-ı hayâtı arama yolculuğunda Hz. Hızır ile karşılaşması ile ilgili motiftir. Bu 

motif Hüsn ü Dil anlatısının “Güzer Kerden-i Nazar Akabe-i Zühd ü Riyâ Cüsten-i Ezrak-ı 

Râhib Âb-ı Bekârâ Sıfat-ı Kûh [14a-17a]” başlıklı bölümünde işlenmektedir. Zühd ve Riyâ 

geçidinde Zerk’ten de istediği cevabı alamayan Nazar’ın gözüne Hızır gözükmüş gibi 

yolculuğuna devam edişi Hz. İskender-i Zülkarneyn ile ilişkilendirilmektedir. 

İskender-i Zülkarneyn’in âb-ı hayâtı arama motifi: Hz. İskender-i Zülkarneyn’in âb-ı hayâtı 

arama yolculuğunda karşılaştığı güçlük ve engellerle ilgili motiftir. Bu motif Hüsn ü Dil 

anlatısında “Âgâz-ı Dâstân-ı Aşk-ı Âlem-sûz ve Hüsn-i Perî-Ruhsâr [20a-23b]” başlıklı 

bölümünde işlenmektedir. Âb-ı hayâta götüren yolda çok büyük engellerin olmasından ve bu 

maceraya kapılan birçok insanın da can vermesinden bahsedilen bölümde İskender-i 

Zülkarneyn’in âb-ı hayâtı arama motifi işlenmiştir.  
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10. Hz. Zekeriya ile İlgili Motifler 

Hz. Zekeriya ile ilgili klâsik edebiyat geleneği içerisinde sıklıklık kullanılan şehit 

edilmesi motifi ile Hüsn ü Dil anlatısında işlenmiştir. 

Hz. Zekeriyya’nın şehit edilmesi motifi: Hz. Zekeriya, azgın kavmi tarafından bir süre 

kovalandıktan sonra önüne çıkan bir ağaç gövdesi açar onu içine alır ve kapanır. Ancak 

elbisesinin bir bölümü ağacın dışında kalmıştır. Şeytan gözü dönmüş insanlara bu kıyafeti 

gösterir ve onlar da ağacı ikiye kesere Hz. Zekeriya’yı şehit ederler. Bu motif Hüsn ü Dil 

anlatısının “Hikâyet-Kerden-i Çeng Be-Pîş-i Akl-ı Pür-Ferheng Ez-Asl-ı Hod [DY1 46b-48a]” 

başlıklı bölümünde geçmektedir Çeng, vücuduna almış olduğu yaralardan bahsederken teninin 

iki parçaya ayrılması Hz. Zekeriyya’nın kesilerek şehit edilmesi ile ilişkilendirilmiştir. 

11.  Hz. İsa ile İlgili Motifler 

Dört büyük kitaptan İncil indirilen Hz. İsa, klâsik edebiyat geleneği içerisinde sıklıklık 

kullanılan ölüleri diriltme ve dem-i İsa motifleri ile Hüsn ü Dil anlatısında işlenmiştir. 

Ölüleri diriltme motifi: Hz. İsanın ölüleri diriltme mucizesi klâsik edebiyat metinlerimizde 

sıklıkla bahsedilen bir motiftir. Hüsn ü Dil anlatısının “Dîden-i Nazar Acâ’ibhâ-yı Nahlistân-ı 

Kâmet [29b-34a]” başlıklı bölümünde Kâmet’in hurma bahçesindeki yardımcılarından Anber-

şemîm adlı ulağı manevi esinti sahibi olarak tanıtılmaktadır. Bu gücü sayesinde hurma 

bahçesindeki güzellik unsurlarına can verdiğinden bahsedilir.  

Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Dîdâr ki Tahtgâh-ı Hüsn ü Perî-Ruhsâr Est [DY1 

34a-36a]” başlıklı bölümünde de  “dem-i İsa” terkibi kuzeyden estiğinde bahçedeki bülbülü 

aşka pervane eden, menekşeyi gömgök deli ve lâle kıpkızıl edip çıldırtan unsur olarak 

kullanılmıştır. Bu bölümde de dem-i İsâ’nın canlandırıcı niteliği öne çıkarılmıştır.  

12. Hz. Muhammed ile İlgili Motifler 

Dört büyük kitaptan Kuran-ı Kerim indirilen Hz. Muhammed, klâsik edebiyat geleneği 

içerisinde sıklıklık kullanılan Hira dağında vahiy alması motifi motifi ile Hüsn ü Dil anlatısında 

işlenmiştir. 
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Hira dağı: Hz. Muhammed’in henüz peygamber olmadan dahi zaman zaman Hira dağındaki 

mağaraya gidip yalnız vakit geçirdiği rivayetleri vardır. Mağara, inzivaya çekilme mekânı 

olması sebebiyle anlatılarda sıklıkla işlenir. Hüsn ü Dil anlatısının “Güzer Kerden-i Nazar 

Akabe-i Zühd ü Riyâ Cüsten-i Ezrak-ı Râhib Âb-ı Bekârâ Sıfat-ı Kûh [14a-17a]” başlıklı 

bölümünde işlenen bir motiftir. Anlatının Zerk adlı kişisi, bulunduğu şehrin kayalıklarında bir 

mağarada inzivaya çekilmiş müridleri ile birlikte ibadetle hemhal olan münzevidir.  

Aynı motif anlatının “Beyân-Kerden-i Nağme Ez-As-ı Hod be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr ve 

Nümûden-i Hünerhâ-yı Huyeş Be-Seyr-i Edvâr [57a-62b]” başlıklı bölümünde tekrar 

işlenmektedir. Akl’ın huzuruna çıkarılan Nağme’nin, hayatını anlatılırken cennetten kovulan 

Hz. Adem ve Havva gibi Allah’a yalvardığı, mağara köşesinde ağlayıp inlediği bunun ardından 

bir mucize ile davet aldığı anlatırken mağara köşesindeki durumu Hz. Peygamberin Hira dağına 

çekilmesi ile ilişkilendirilerek anlatılmaktdır. 

13. Kirâmen Kâtibin Melekleri ile İlgili Motifler 

Kirâmen Kâtibîn melekleri ile ilgili klâsik edebiyat geleneği içerisinde sıklıklık 

kullanılan günah ve sevapları yazma motifi Hüsn ü Dil anlatısında işlenmiştir. 

Sevap ve günahları yazıcı melekler motifi: Hesap günü için herkesin günah ve sevaplarını 

kaydetmek Kirâmen Kâtibîn meleklerinin görevidir. Bu motif Hüsn ü Dil anlatısında “Beyân 

Kerden-i Nây-ı Sûznâk Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr-Sıfat-ı Hod [DY1 49b]” başlıklı bölümde 

işlenmektedir. Nây’ın kendisini Allah’ın gölgesi diye tanıttığı bölümde kalem tutan parmağının 

kırık lisan ile yazmasından bahsederken yazan konumundaki parmakla Kirâmen Kâtibîn 

melekleri arasında ilişki kurulmaktadır. Parmağın yazısı ile meleklerin yazısı arasında bir 

karşılaştırmaya gidilmektedir.  

14. Hz. Ali ile İlgili Motifler 

Dört halifeden birisi olan Hz. Ali ile ilgili klâsik edebiyat geleneği içerisinde sıklıklık 

kullanılan Zülfikâr adlı kılıcı, Hayber’in fethinde gösterdiği kahramanlık motifleri ile Hüsn ü 

Dil anlatısında işlenmiştir. 
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Hz. Ali’nin meşhur Zülfikâr adlı kılıç motifi: Hz. Peygamber’in Hz. Ali’ye hediye ettiği 

kılıçtır. Bu motif Hüsn ü Dil anlatısında “Hikâyet-Kerden-i Def Ez-Asl-ı Hod Be-Pîş-i Akl-ı 

Tâcdâr [DY1 49b]” başlıklı bölümünde işlenmiştir. Def’in kendisini Akl’a tanıttığı bölümde 

geçmektedir. Def’in sağımdaki ve solumdaki askerlerim diyerek tanıttığı askerlerinin savaş 

aletlerinden bahsedilirken kullanılan motiflerdendir. 

Yine anlatının “Beyân Kerden-i Nây-ı Sûznâk Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr-Sıfat-ı Hod [DY1 

49b]” başlıklı bölümünde Nây’ın kendisini Allah’ın gölgesi diye tanıttığı bölümde kılıcından 

bahsederken Hz. Ali’nin ünlü kılıcı ile ilişkilendirmektedir.   

Hz. Ali’nin kahramanlı motifi: Hz. Ali’nin savaşçı özelliğinin motifidir. Bu motif Hüsn ü Dil 

anlatısında “Sıfat-ı Muhâribe-i Şam Bâ-Asker-i Akl-ı Tâcdâr [76b-93a]” başlıklı bölümünde 

işlenmektedir. Beden kalesine Aşk’ın seferi cihad olarak aktarılmaktadır. Kalenin ele 

geçirilmesinin anlatıldığı bölümde Beden kalesi Hayber kalesi ile ilişkilendirilmektedir. 

Nitekim Hayber’in fethini diğer zaferlerden ayıran en önemli olay Hz. Peygamber’in “sadece 

cihad etmek isteyenler gelsin” diyerek toplanan ashabın zaferidir. Bu bağlamda insanın nefsine 

karşı kalkıştığı mücadele kendi isteği ile başlayacak ve zaferle sonuçlanacak bir cihad kabul 

edilmiştir. İnsanın nefsi ile mücadelesinde Hayber zaferi bir motif olarak işlenmiştir. Hayber’in 

fethinde büyük bir kahramanlık örneği sergileyen Hz. Ali da anlatının bu bölümünde 

kahramanlığı sebebiyle işlenen bir motif olarak işlenmiştir.  

15. Hz. Hamza ile İlgili Motifler 

Hz. Hamza ile ilgili klâsik edebiyat geleneği içerisinde sıklıklık kullanılan kılıç motifi 

Hüsn ü Dil anlatısında işlenmiştir. 

Hz. Hamza’nın kılıcı motifi: Hz. Hamza’nın yiğitliğini sembolize eden kılıcıdır. Bu motif 

Hüsn ü Dil anlatısının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Dîdâr ki Tahtgâh-ı Hüsn ü Perî-Ruhsâr Est 

[DY1 34a-36a]” başlıklı bölümün “Sıfat-ı Hâl ve Nokta-i Dâ’ire-i Cemâl [DY1 36b-40b]” alt 

başlığı ile aktarılan bölümünde geçmektdir. Gamze kılıcını iyi kullanması sebebiyle Hz. Hamza 

ile ilişkilendirilir.   
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16. Ashab-ı Kehf ile İlgili Motifler 

Ashab-ı Kehf ile ilgili klâsik edebiyat geleneği içerisinde sıklıklık kullanılan mağara 

arkadaşlığı motifi Hüsn ü Dil anlatısında işlenmiştir. 

Ashab-ı Kehf’in mağara arkadaşlığı yapması motifi: Zulümden kaçan gençlerin bir 

mağaraya sığındığında Allah’ın bir lütfu neticesinde uzunca sir süre uyutulmaları mucizesidir. 

Bu motif Hüsn ü Dil anlatısının “Güzer Kerden-i Nazar Akabe-i Zühd ü Riyâ Cüsten-i Ezrak-ı 

Râhib Âb-ı Bekârâ Sıfat-ı Kûh [14a-17a]” başlıklı bölümünde işlenmektedir. Zerk’in müridleri 

ile şehride bir dağın mağarasında inzivaya çekilmiş olmaları Ashab-ı Kehf’in mağara dostları 

ile ilişkilendirilerek anlatılmaktadır. 

Yine anlatının “Beyân-Kerden-i Nağme Ez-As-ı Hod be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr ve 

Nümûden-i Hünerhâ-yı Huyeş Be-Seyr-i Edvâr [57a-62b]” başlıklı bölümünde aynı motif 

işlenmektedir. Nağme Akl’ın sorusuna cevap vermeye başladığında yaradılışına dair 

açıklamalarda bulunurken bir takım açıklamalarda bulunur. Cennetten kovulan Hz. Adem ve 

Havva gibi Allah’a yalvardığını mağara köşesinde ağlayıp inlemesinin ardından bir mucize ile 

davet aldığını ifade eder. Bu bölümde mağaradaki durumu Ashab-ı Kehf ile 

ilişkilendirilmektedir.  

17. Abdulkadir Geylani ile İlgili Motifler 

Abdulkadir Geylani ile ilgili klâsik edebiyat geleneği içerisinde sıklıklık kullanılan 

konuşma eylemi motifi Hüsn ü Dil anlatısında işlenmiştir. 

Abdulkadir Geylânî’nin konuşma ilmi motifi: Hz. Peygamber tarafından “Konuş Ey, 

Abdulkadir!” Hitabına nail olan Abdulkadir Geylânî ile ilişkili motiftir. Bu motif Hüsn ü Dil 

anlatısının “Hikâyet-Kerden-i Çeng Be-Pîş-i Akl-ı Pür-Ferheng Ez-Asl-ı Hod [DY1 46b-48a]” 

başlıklı bbölümünde geçmektedir. Pîr’inin himmeti ile etkili konuşma ihsanına kavuşan Çeng, 

ağzına yedi defa üflenmesi olayını Abdulkadir Geylânî’nin olayı ile ilişkilendirerek 

anlatmaktadır.  
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18. Firavun ile İlgili Motifler 

Firavun ile ilgili klâsik edebiyat geleneği içerisinde sıklıklık kullanılan tac ve tahtı ile 

ilgili motif sebebiyle Hüsn ü Dil anlatısında işlenmiştir. 

Firavun’un tac ve tahtı motifi: Firavun’un varlığının sembolüdür. Bu motif Hüsn ü Dil 

anlatsında “Güzer Kerden-i Nazar Akabe-i Zühd ü Riyâ Cüsten-i Ezrak-ı Râhib Âb-ı Bekârâ 

Sıfat-ı Kûh [14a-17a]” başlıklı bölümünde işlenmektedir. Nazar’ın Zerk’in bulunduğu 

mağaraya gittiğinde gözlemlerinin anlatıldığı bölümde geçmektedir. Zerk’in elindeki ejderhaya 

benzeyen asadan bahsedilirken Firavun’un tac ve tahtı ile ilişki kurulmaktadır. 

19. Deccal 

Deccal ile ilgili klâsik edebiyat geleneği içerisinde sıklıklık kullanılan fitnecilik ile ilgili 

motif sebebiyle Hüsn ü Dil anlatısında işlenmiştir. 

Deccal’in fitne salması motifi: Deccal yeryüzünün en büyük fitnecilerinden birisi olarak anılır. 

Bu motif Hüsn ü Dil anlatısında “Sıfat-ı Muhâribe-i Şam Bâ-Asker-i Akl-ı Tâcdâr [76b-93a]” 

başlıklı bölümünde işlenmektedir. Akl’ı bu gaflete sürükleyen fitneden bahsedilirken 

yeryüzünün en büyük fitnecisi Ye’cûc motifi işlenmiştir.  

Yine aynı bölümde Mihr, uyarıları dikkate almayıp belalara gark olunursa o saatten 

sonra gözyaşı dökecek olanların da Deccâl’e mürid olacağı yönünde uyarıda bulunur. 

3.2.9.3. Tarihi ve Efsanevi Kişiler 

Bu bölümde Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısında çeşitli vesilelerle isimleri geçen tarihi ve 

efsanevi kişilerin anlatıya konu olan yönleri aktarılacaktır. 

Tespit ettiğimiz kişiler kadrosu şu şekildedir: 

1. Behram: Sasaniler soyundan olan Behram, İran mitolojik kahramanlarındandır. Klâsik 

edebiyat metinlerimizde karamanlığın ve savaşçı yeteneklerin sembolü olarak kendisinden 

bahsedilmiştir. 
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Behram hakkında ifadeler, Hüsn ü Dil anlatısının “Giriftâr-Şüden-i Nazar-ı Edîb Der-

dest-i Rakîb [23b-26b]” başlıklı bölümünde geçmektedir. Segsârân diyarının girişinde bir levha 

vardır ve bu levhada o diyara ait bilgiler aktarılmaktadır. Anlatının bu bölümünde şehirde bir 

yılandan bahsedilir. Bu yılanın, Behram ve yıldızların sayısı kadar askerini yuttuğu ifadesine 

yer verilmektedir.  

2. Sâmîrî: Sâmirî’nin, Kuran-ı Kerim’de ve Tevrat’ta adı geçmektedir. Hz. Mûsâ’nın Tûr 

dağında olduğu vakitte altından bir buzağı yapıp insanların tapmasına neden kişidir. 

Sâmîrî hakkında ifadeler, Hüsn ü Dil anlatısının “Giriftâr-Şüden-i Nazar-ı Edîb Der-

dest-i Rakîb [23b-26b]” başlıklı bölümünde geçmektedir. Nazar’ın esir olarak Rakîb’in 

huzuruna çıkarılmasının anlatıldığı bölümde Nazar, kendisini kimya ilmine sahip birisi olarak 

tanıtır. Her şeyi altın yapabileceğini söyler. Bu ilmini anlatırken de Sâmirî’ye dair ifadelere yer 

verilmektedir.  

3. Habib-i Neccar: Habîb-i Neccâr, Hz. İsa’nın peygamber olduğu dönemde Antakya’ya 

gelerek putperest halkı tevhide davet eder. Daha sonraki dönemlerde çocuğunun cüzzam 

hastalığı sebebiyle şehrin dışında insanlara uzak bir yaşamı benimsemiş, tarihi bir kişiliktir. 

Habîb-i Neccâr hakkında ifadeler, Hüsn ü Dil anlatısının “Hikâyet-Kerden-i Çeng Be-

Pîş-i Akl-ı Pür-Ferheng Ez-Asl-ı Hod [DY1 46b-48a]” başlıklı bölümünde geçmektedir. Akl’ın 

huzuruna çıkan Çeng, hayatı hakkında konuşurken çocukluk döneminde mağarada yaşamış 

olmasını Habîb-i Neccâr ile ilişkilendirerek anlatmaktadır. 

4. İsfendiyar: İran’en efsanevi mitolojik kahramanlarındandır. Klâsik ediat metinlerimizde hak 

ve adaletin, kahramanlığın sembolü olarak işlenir. 

İsfendiyar hakkında ifadeler Hüsn ü Dil anlatısının “Hikâyet-Kerden-i Def Ez-Asl-ı 

Hod Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr [DY1 49b]” başlıklı bölümünde geçmektedir.  

5. Ahi Evran-ı Veli: Esnaf teşkilatının kurucularından olan Ahi Evran, tarihi 

kişiliklerimizdendir. İnsanlara yok gösterici olmaları sebebiyle klâsik edebiyat metinlerimizde 

işlenirler. 
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Ahi Evran hakkında ifadeler Hüsn ü Dil anlatısında “Hikâyet-Kerden-i Def Ez-Asl-ı 

Hod Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr [DY1 49b]” başlıklı bölümünde geçmektedir. Def, Gurbet 

deryasında Hayret gemisi ile ilerlerken ecel çengelinin tuzağına kapılır ve kendisini Geylân 

diyarında bulur. Kıyıya çıktığında bedeni çok yıpranmış olan Def, bu kötü haline çare olması 

için Debbâğ Âhî Evrân’ın vilayetine gelir, vefa ehline arkadaş olur.  

6. Haydârî Pîr: Haydârî tarikatı şeyhlerinden birisi olarak anlatıda karşımıza çıkmaktadır. 

İnsanlara yol gösteren kimselerdendir. 

Haydârî Pîr hakkında ifadeler Hüsn ü Dil anlatısında “Hikâyet-Kerden-i Def Ez-Asl-ı 

Hod Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr [DY1 49b]” başlıklı bölümünde geçmektedir. Def, Ahi Evran’ın 

vilayetinden ayrıldıktan sonra biraz daha ilerleyince Haydârî pîrin tekkesine ulaşır. Haydârî 

dervişler kılık kıyafet, saç ve sakal kullanımında bir takım gelenek üzerinedir. Bellerine 

çıngırak takmaları, kadınlarının başı açık dolaşmaları gibi hususlar dikkat çeker. Bu bağlamda 

Haydârî pir, insanlara yol gösteri kimseler motifi olarak işlenmişinin yanı sıra Haydârî 

sikke/külah motifi, Kalenderi hırka motifi ve kulağa altından halka takma motifleri, Def’in bu 

tarikata bağlanmasını anlattığı bölümde kullanılmaktadır. Def sahip olduğu ses güzelliğine de 

Haydârî pirin nefesi ile kavuşmuştur. Bu durum da himmette bulunma/feyz verme motifi olarak 

işlenmiştir.      

8. Sâm: Sâm meşhur eser Şehnâme’nin kahramanlıklarından ve klâsik dönem eserlerimize 

konu olan efsanevi şahsiyetlerdendir. Şehnâme’de Nerîmân’ın oğlu olarak karşımıza 

çıkmaktadır. Klâsik edebiyat metinlerimizde kahramanlığın sembolü olarak işlenir.  

Sam hakkıda ifadeler, Hüsn ü Dil anlatısının “Haber Dâden-i Akl-ı Tâcdâr Ez-Firâz-ı Vehm-i 

Ayyâr ve İrsâl Kerden-i Nâmhâ Be-Taraf u Diyâr ve Münhezim Şüden-i Tövbe-i Cihân-gîr Pîş-

i Gamze-i Dilîr [68b-72b] ” başlıklı bölümünün “Sıfat-ı Çeng [72b-76b]” alt başlığı ile aktarılan 

bölümünde geçmektedir.  Akl’ın Sabr ve Himmet’i Dil’in beraberine savaşa gönderdiği bölüm 

anlatılırken Sabr ve Himmet tanıtılırken Sâm ve Nerîman ile ilişkilendirilmektedir.  

9. Nerîmân: Nerîmân meşhur eser Şehnâme’nin kahramanlıklarından ve klâsik dönem 

eserlerimize konu olan efsanevi şahsiyetlerdendir. Şehnâme’de Sâm’ın nanası ve Zâl’in dedesi 
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olarak karşımıza çıkan Neriman, klâsik edebiyat metinlerimizde kahramanlığın sembolü olarak 

anılır. 

Neriman hakkında ifadeler, Hüsn ü Dil anlatısının “Haber Dâden-i Akl-ı Tâcdâr Ez-

Firâz-ı Vehm-i Ayyâr ve İrsâl Kerden-i Nâmhâ Be-Taraf u Diyâr ve Münhezim Şüden-i Tövbe-

i Cihân-gîr Pîş-i Gamze-i Dilîr [68b-72b] ” başlıklı bölümünün “Sıfat-ı Çeng [72b-76b]” alt 

başlığı ile aktarılan bölümünde geçmektedir. Akl’ın Sabr ve Himmet’i Dil’in beraberine savaşa 

gönderdiği bölüm anlatılırken Sabr ve Himmet tanıtılırken Sâm ve Nerîman ile 

ilişkilendirilmektedir. Sâm ve Nerîman meşhur eser Şehnâme’nin kahramanlıkları ile klâsik 

dönem eserlerimize konu olan efsanevi kahramanlarıdır.   

10. Hallac-ı Mansur: Asıl adı Ebu’l-Mugîs el-Hüseyin bin Mansur el-Hallac olan büyük bir 

mutasavvıftır. Ene’l-Hak sözü sebebiyle çeşitli zulümler görür. En sonunda kolları ve bacakları 

kesilerek öldürülür.  

Hallac-ı Mansur hakkında ifadeler, Hüsn ü Dil anlatısının “Sıfat-ı Muhâribe-i Şam Bâ-

Asker-i Akl-ı Tâcdâr [76b-93a]” başlıklı bölümünde geçmektedir. Mihr-i cihân-dâr ve Gam, 

Akl’a bir mektup gönderir. Bu mektupta Akl’ı bulunduğu toprakları terk etmesi yönünde ikna 

etmeye çalışırlar. Akl ile Hallac-ı Mansur arasında Hallac-ı Mansur’un zındıklıkla suçlanması 

neticesinde Abbâsi Halifesinin emriyle idam edilmesi olayı çerçevesinde ilişki kurulmaktadır.  

3.1.4. Hüsn ü Dil’de Deyimler  

Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısında tespit ettiğimiz deyimler, bulundukları sayfalar ve 

kullanılmış oldukları anlamsal örüntüler şu şekildedir: 

1. Dergâhına yüz sürmek: Nazar ile Rakîb, Kâmet’in hurma bahçesine gelirler. Bahçeye 

yaklaştıklarında gördüğü güzellikten şaşkına dönen o bahçenin neresi olduğunu sorusuna yanıt 

veren Rakîb, bahçenin bazı güzelliklerinden bahsederken bahçenin toprağı hakkında da bu 

ifadeyi kullanılır (DY1 27a).  

2. İğne ile kuyu kazmak: Kâmet, Nazar ile birlikte huzuruna gelen Rakîb’e bu saygısızlığının 

nedenini sorar. Aralarında geçen konuşmada Kâmet’in hastalığına çare aramak üzere 
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Türkistan’a kadar gittiğini ve derdine deva aradığını anlatır. Türkistan topraklarına gidip de 

deva araması eylemini bu ifade ile anlatır (DY1 28a).   

3. Yılan ayağı gibi görünmez oldu: Nazar, Mûhyâ-yı Kelle’de geldiğinde o şehir tanıtılırken 

kullanılmaktadır. Şehirde ayaklı yılanların ve ejderhaların sayısının çokluğunu ifade etmek için 

kullanılan bir deyimdir. O hayvan kalabalığından aralarındaki Nazar’ın yılan ayağı gibi 

görünmez olduğu ifade edilmektedir (DY1 28a). 

4. Uyhusu başından sıçramak: Nazar, hurma bahçesinde dolaşırken ayağı Zülf’ün çadırının 

ipine takılıp düşer. O esnada çadırın içerisinde uyuyan Zülf gürültü ile birlikte uyanır. Zülf’ün 

uyanışı için bu deyim kullanılmaktadır (DY1 31a) 

5. Dâm-ı belâya düşmüş kuş gibi talbındıkça: Nazar, Kâmet’in bağında gezinirken ayağı 

Zülf’ün çadırının ipine takılır ve yere düşer. Olayı anlatan Âhî, bu deyimi kullanır (DY1 31b). 

6. Kanını kaynattı: Kendisini rahatsız ettiği ve yapmış olduğu saygısızlıktan dolayı özür 

dileyen Nazar’ın sözlerinden etkilenen ve ona karşı önyargısı değişen Zülf için kullanılan bir 

ifadedir (DY1 32a). 

7. Yüreğin oynadı Kendisini rahatsız ettiği ve yapmış olduğu saygısızlıktan dolayı özür dileyen 

Nazar’ın sözlerinden etkilenen ve ona karşı önyargısı değişen Zülf için kullanılan bir deyimdir 

(DY1 32a). 

8. Göz dikdi: Gamze’nin, Nazar’ın üzerindeki muskayı fark etmesi olayı anlatılırken kullanılan 

bir deyimdir  (DY1 38a).  

9. Göz degmesün: Nergis-banu’nun evlatları Gamze ve Nazar’a muska yaptırması anlatılırken 

kullanılan bir deyimdir  (DY1 38a).  

10. Çanına otlar tıkmak: Nağme ve Nefes’in birlikte Dil’in meclisine gelmeleri anlatılırken 

Nağme’nin ailesi ve kabilesini tanıtırken kullandığı bir deyimdir (DY1 42a).  

11. Kulaklarına çalındı: Beden kalesine gelen Vehm, Nağme, Çeng ve Nây’ın çıkarmış 

oldukları gürültü için kullanılan deyimdir  (DY1 44a).  
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12. Kendü çalar kendü oynar: Akl’ın huzuruna getirilen Çeng’in hayata dair 

değerlendirmelerde bulunduğu bölümde geçmektedir (DY1 49a).  

13. El çeküp etek silkmişdüm: Çeng’in konuşmasının aktarıldığı bölümde kullanılan bir 

deyimdir (DY1 48a).  

14. Eşiğine yüz sürenlerüñ: Nay’ın konuşmasının aktarıldığı bölümde kullanılan bir deyimdir 

(DY1 55b). 

15. Başlarına âsmândan gûn dogup: Nay’ın konuşmasının aktarıldığı bölümde kullanılan bir 

deyimdir  (DY1 55b). 

16. Gözi açuklar: Nay’ın konuşmasının aktarıldığı bölümde kullanılan bir deyimdir (DY1 56a). 

17. Cigerüm dagladum: Nay’ın konuşmasının aktarıldığı bölümde kullanılan bir deyimdir 

(DY1 56b). 

18. Göz açdurmayup: Tevbe’nin askerleri ile Gamze’nin askerleri arasında yaşanan savaşın 

anlatıldığı bölümde kullanılan bir deyimdir (DY1 70a). 

19. Dîde-i pür-hûnlarından yaş yerine kan sacdılar: Gamze’nin askerleri ile vermiş oldukları 

mücadeleyi kaybeden Tevbe ve askerlerinin Akl’ın huzuruna gelmelerinin anlatıldığı bölümde 

kullanılan bir deyimdir (DY1 71a).  

20. Ağzını arayup: Nâz, Dil’i tedavi etmek üzere konuşmak için Hüsn’ün huzuruna getirtilir. 

Burada Nâz ile Hüsn’ün konuşmasında aktarılan bir ifadedir (DY1 82b). 

21. Salavâtdan ürkmiş şeytân gibi: Beden kalesini teslim alan Aşk’ın askerlerinin 

naralarından ürken Vesvâs ve adamları için kullanılmaktadır (DY1 87a). 

3.1.5. Hüsn ü Dil’de Aktarılan Nazımlar 

Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısında yüz elliden fazla nazım kaleme alınmıştır. Yapmış 

olduğumuz inceleme bazı tespitlerde bulunduk.  
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Üç dilde kaleme alınmış mevcuttur. Bunlar Türkçe nazım sayısı 150 (yüz elli), Arapça 

nazım sayısı 3 (üç) ve Farsça nazım sayısı 2 (iki) olmak üzere toplamda 155 (yüz elli beş) nazım 

tespit edilmiştir. Tespit edilen nazımlar şu şekildedir. 

3.1.5.1. Yazıldıkları Dillere Göre Nazımlar 

Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısında Arapça, Farsça ve Türkçe kaleme alınmış nazımlar 

mecuttur. Bu nazımlar diller arasında en fazla Türkçe nazım kaleme alınmıştır. Bu nazım kimi 

zaman kahramanın dilinden aktarılmakla beraber kimi zamanda anlatıya dâhil olan müellifin 

ağzından kaleme alınmıştır.  

Hüsn ü Dil anlatısında tespit ettiğimiz nazımlar şu şekildedir: 

3.1.5.1.1. Arapça Nazımlar 

Âhî’nin Hüsn ü Dil adlı anlatısında altı tane Arapça nazım tespit edilmiştir. Bu 

nazımlarla ilgili bazı başlıklarda “Arabî” ibaresi kullanıldığı görülmektedir. Bu nazımların 

müellifinin kim olduğu hususunda herhangi bir bilgi tespit edilemediği için tüm nazımlar 

Müellifi Tespit Edilemeyen Arapça Nazımlar şeklinde tek başlık altında verilmiştir. Ayrıca 

Arapça nazımların orijinal yazımı için DY1 nüshası kaynak olarak kullanılmıştır. Nazmın DY1 

nüshasında olmadığı durumlarda karşılaştırmalı metne esas alınan kullanımın bulunduğu nüsha 

tercih edilmiştir. 

(1) Müellifi Tespit Edilemeyen Arapça Nazımlar 

Bu bölümde müellifi tespit edilemeyen Arapça nazımların karşılaştırmalı metnin 

hazırlanmasında kullanmış olduğumuz DY1 nüshasındaki sayfa bilgileri, beyitlerin bulunduğu 

bölümlerin yanı sıra beyitte işlenen konular hakkında açıklamalara yer verilmiştir. 

Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısında, müellifi belirtilmemiş altı nazım bulunmaktadır Bu 

nazımlar şu şekilde tespit edilmiştir: 
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1.        

       شرف و جلال زمى و نوال و عطا زمى

            ل جلا جل جمېل جمال و كمال زمى

 

Nazm(3) [DY1 1b]: Anlatının giriş bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda dört farklı 

başlık altında aktarılmaktadır: Beyt (DY1); Nazm (AG); Kıt‘a (İB3, MK8, FRA1); Nesr (İS8). 

Hz. Peygamber’e miraç hadisesinin yaşatan Yüce Allah’ın sıfatları övülmektedir. 

2.           

                عمرى   بئنلۀ  بفحء ان  لعمرىو 

           بينالورى  اصطغاه من على  ونصلى                     

       شعري وقولي شعري لى وليس  

                     اصطفاه   من   علي   ونصل

Nazm(6) [DY1 1b]: Anlatının giriş bölümündeki iki beyitlik nazım, nüshalarda iki farklı başlık 

altında aktarılmaktadır: Beyt (DY1); Şi‘r (AG, İB3, FRA1); MK8 ve İS8 nüshalarında başlıksız 

aktarılmaktadır. 

3. 

                          الېهم با منسو  كان كل و

                          ېهمعل مجموعا  الله سلام

Nazm(7) [DY1 2a]: Anlatının giriş bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda iki farklı başlık 

altında aktarılmaktadır: Beyt (MK8, İB3); Şi‘r (AG); DY1, İS8 ve FRA1 nüshalarında bu 

nazmın mısraları nesir bölüm içerisinde aktarılmaktadır. Hz. Peygamber’in Miraç hadisesinin 

anlatıldığı bölümün devamında verilmiştir. Bu selamlama içerikli nazmın ardından anlatının 

“sebeb-i te’lîf” bölümüne geçilmektedir.  

4.              

    مستى و عسق  اسرار مكوبيد  مدعى با        

   پرستى خود  در رد د  بعبرد يخبرب تا            

Nazm(46) [DY1 14a]: Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Şöhret ve Pürsîden-i Áb-ı Hayvân 

Ez-Fahr-ı Pür-Şevket” başlıklı bölümdeki tek beyitlik nazım, nüshalarda üç farklı başlık altında 

aktarılmaktadır: Beyt (AG, MK8, İS8); Mesnevî (İB3); Ferd (FRA1); DY1 nüshasında 

başlıksız. Nazım, Nazar’ın Şöhret şehrinde Fahr’ı dinledikten sonra onun da gaflet uykusunda 
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olduğunu anladığından bahsedilen bölümde yer almaktadır. Nazımda, Fahr’ın gaflet hali 

vurgulanmaktadır. 

5.  

                    عميق فج من يأتون قد العاق قبله

Nazm(83) [DY1 35a]: Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Dîdâr Ki Tahtgâh-ı Hüsn ü Perî-

Ruhsâr Est” başlıklı bölümdeki tek mısralık nazım, nüshalarda tek başlık altında 

aktarılmaktadır: Mısra‘ (DY1, AG, İB3, İS8); MK8 ve FRA1 nüshalarında başlıksız. Nazım, 

Nazar’ın Dîdâr şehri sınırlarına girişinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Dîdâr 

şehrinin nam sayfasına işlenmiş olan ifadeye yer verilmektedir.  

6. 

                                طرا  هذالعصر  الفقهإ      

                          ايلم اشتغلو و العلم اضاعوا

                                متهم تلق لم لَّقيتهم اذا

                           لَّنسلم لم لم فين حر سوى

Nazm(92) [DY1 44a]: Anlatının “Resîden-i Nazar Der-Vakt-i Mahribe Leyletü’l-Kadr” 

başlıklı bölümdeki iki beyitlik nazım, nüshalarda dört başlık altında aktarılmaktadır: Nazm 

(DY1, FRA1); Şi‘r (AG, İS8); Beyt (İB3); Beyt-i Arabî (MK8). Nazım, Vehm, Nağme, Çeng 

ve Nây’ın, Dil’in meclisine gelişinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır.  

3.1.5.1.2. Farsça Nazımlar 

Âhî’nin Hüsn ü Dil adlı anlatısında bir tanesi Âhî’ye ait olmak üzere on yedi tane Farsça 

nazım tespit edilmiştir. Bu nazımlarla ilgili bazı başlıklarda “Fârisî” ibaresi kullanılmıştır. 

Âhî’ye ait olan nazım Müellife Ait Farsça Nazımlar başlığı altındaki, müeliifi tespit edilemeyn 

nazımlar ise Müellifi Tespit Edilemeyen Farsça Nazımlar başlığı altında verilmiştir. Nazmın 

DY1 nüshasında olmadığı durumlarda karşılaştırmalı metne esas alınan kullanımın bulunduğu 

nüsha tercih edilmiştir. 
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(1) Müellifi Tespit Edilen Farsça Nazımlar 

Bu bölümde müellifi tespit edilen Farsça nazımların karşılaştırmalı metnin 

hazırlanmasında kullanmış olduğumuz DY1 nüshasındaki sayfa bilgileri, beyitlerin bulunduğu 

bölümlerin yanı sıra beyitte işlenen konular hakkında açıklamalara yer verilmiştir. 

Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısında, müellifi tespir edilen nazımlar şu şekilde tespit 

edilmiştir: 

1.  

                        كشېده سر سيهر  كوهى

                      ېده آفسر ملامت سنك ر د

                        كوه آن برق و ابهار بود

                          اندوه ود د  آهو آنش از

                        مستمندان  سرد دم بادش

                      مندان درد اشك همه باران

                    رخساره  سرزده كه لَّله هر

                         پاره بيست كشته پيراهن

                         اشكبارى زچشم هرسوى

                       سارى چشمه كوه دامن در

                            آنتيغكهسبزمىغودش

                           بودش خلق خون ژنكار

Nazm(47) [DY1 14a]: Anlatının “Güzer Kerden-i Nazar Akabe-i Zühd ü Riyâ Cüstün Ezrak-ı 

Râhib-i Áb-ı Bekâ” başlıklı bölümdeki nazmın müellife ait olduğu DY1 nüshasında aktarılan 

“mesnevî li-müe’llifihi” başlığından anlamaktayız. Altı beyitlik nazım, nüshalarda farklı başlık 

altında aktarılmaktadır: Mesnevî (İS8); Beyt (AG, MK8, İB3); Nazm (FRA1). Nazım, Nazar’ın 

Zühdd ve Riya geçidine ulaşmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır.  
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(2) Müellifi Tespit Edilemeyen Farsça Nazımlar 

Bu bölümde müellifi tespit edilemeyen Farsça nazımların karşılaştırmalı metnin 

hazırlanmasında kullanmış olduğumuz DY1 nüshasındaki sayfa bilgileri, beyitlerin bulunduğu 

bölümlerin yanı sıra beyitte işlenen konular hakkında açıklamalara yer verilmiştir. 

Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısında, müellifi müellifi belirtilmemiş on altı nazım 

bulunmaktadır Bu nazımlar şu şekilde tespit edilmiştir: 

1. 

                     شياطين شر از و نفس زشود

                           المستغيشن ياغياث  اغشا

Nazm(66) [DY1 25a]: Anlatının “Giriftâr-Şüden-i Nazar-ı Edîb Der-deşt-i Leşker-i Rakîb” 

başlıklı bölümdeki tek beyitlik nazım, nüshalarda iki farklı başlık altında aktarılmaktadır: Diger 

(DY1, AG); Ferd (FRA1). Bu nazım MK8, İB3, İS8 nüshalarında bir önceki Beyt başlıklı 

nazmın ikinci beyti olarak aktarılmaktadır. Nazım, Nazar ile Rakîb’in karşılaşmasının 

anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Rakîb’den bahsedilmektedir. Hemen öncesinde 

aktarılan Türkçe nazımlarda olduğu gibi Rakîb’in olumsuz vasıflarından bahsedilmektedir. 

Rakîb, şeytanın şerrine ve nefsin bilinci ile ilişkilendirilmektedir. 

2.  

              كس رقيب آنشد نود كس شهر در

Nazm(71) [DY1 28b]: Anlatının “Azm Kerden-i Nazar ü Rakîb Be-Şehr-i Dîdâr ve Resîden-i 

Be-Nahlistân-ı Kâmet ve Girihten-i Nazar Ez-Dest-i Rakîb-i Dil-âzâr” başlıklı bölümdeki tek 

mısralık nazım, nüshalarda tek başlık altında aktarılmaktadır. Mısra‘ (DY1, AG, MK8, İS8, 

FRA1) ve İB3 nüshasında başlıksızdır. Nazım, Rakîb’in mecliste başköşeye oturtulduğu 

meclisteki ziyafetin anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Rakîb’in perişan halinden 

bahsedilmektedir. 
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3.  

            وعود چنك صداى دانى مى چيست

                    ياودود كافى انت حسبى انت

Nazm(94) [DY1 45b]: Anlatının “Âverden-i Çeng ü Def ü Nây Be-Siyâsetgâh-ı Akl-ı Fermây” 

başlıklı bölümdeki tek beyitlik nazım, nüshalarda üç başlık altında aktarılmaktadır. Nazm 

(DY1); Beyt (AG, MK8, İB3, İS8); Ferd (FRA1). Nazım, Çeng’in Dil’in meclisine gelişinin 

anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Çeng ve Ûd’a yapılan zulme vurgu 

yapılmaktadır. 

4. 

                   كند مى حكايت چون ازنى بشنو

                         كند مى شكايت ايهاى ازجد

Nazm(101) [DY1 53a]: Anlatının “Beyân Kerden-i Nây-ı Sûznâk Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr-Sıfat-

ı Hod” başlıklı bölümdeki tek beyitlik nazım, nüshalarda üç başlık altında aktarılmaktadır. Beyt 

(AG, İB3, İS8); Ferd (FRA1); Mesnevî (MK8); DY1 nüshasında başlıksız. Nazım, Nây’ın Akl 

tarafından cezalandırılmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Nây, Akl’a 

şikâyetini anlatmaktadır. 

5.       

             نيست وفرادرسى كردم بسى ياد فر

          نيست كسى فيروزه كنبد درين كه كويا

Nazm(108) [DY1 56b]: Anlatının “Beyân Kerden-i Nây-ı Sûznâk Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr-Sıfat-

ı Hod” başlıklı bölümdeki tek beyitlik nazım, nüshalarda dört başlık altında aktarılmaktadır. 

Beyt (AG, İB3); Fârisî (İS8); Beytü’l-Fârisî (MK8); Ferd (FRA1). Nazım, Nây’ın Akl 

tarafından cezalandırılmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nây’ın kendi ağzından 

aktarılan nazımda, Nây’ın feryadının sebebi anlatılmaktadır. 
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6. 

                 سوزى كس  ى حد صحرايه اول  ى بولمد كس هيج

Nazm(109) [DY1 56b]: Anlatının “Beyân Kerden-i Nây-ı Sûznâk Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr-Sıfat-

ı Hod” başlıklı bölümdeki tek beyitlik nazım, nüshalarda iki başlık altında aktarılmaktadır. 

Nazm (DY1); Beyt (MK8); İB3 ve İS8 nüshalarında başlıksız. AG ve FRA1 nüshalarında bu 

nazmın ilk mısraı Mısra‘ başlığı altında ikinci mısraı ise Nesr başlıklı bölümde aktarılmaktadır. 

Nazım, Nây’ın Akl tarafından cezalandırılmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. 

Nazımda, Nây kendisini anlatmaktadır. 

7. 

              نشنى درغارى كه آنبه چوچشم                        

                  بينى رانه خود و بينى دوعالم

Nazm(110) [DY1 58b]: Anlatının “Beyân Kerden-i Nağme Ez-Asl-ı Hod Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr 

ve Nümûden-i Hünerhâ-yı Hîş Be-Seyr-i Devvâr” başlıklı bölümdeki tek beyitlik nazım, 

nüshalarda üç başlık altında aktarılmaktadır. Kelâm-ı Manzûm (DY1); Beyt (AG, MK8, İB3, 

İS8); Ferd (FRA1). Nazım, Nağme’nin cezalandırılması Hirâ’daki Hz. Peygamber, Ashâb-ı 

Kehf ve Hz. Yusuf’un atıldığı kuyu ile ilişkilendirildiği bölümde yer verilmektedir. Nazımda, 

mağara dostluklarına vurgu yapılmaktadır. 

8.  

                      دايم چوديده نشين محراب

                         صايم هميشه ملك مانند

                         قناعت مزرع دركوشۀ

                       زراعت كند وضو ازآب

                    محتاج باخراج نه شاهيست

                     تاج عالمش زترك فرق بر

                      پيش عصا بتواضعش آمد

                  خوبش كردن بصدق كرد كج
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                           آستانش خلق جتكه حا

                           زبانش بود دعا مفتاح

Nazm(112) [DY1 63a]: Anlatının “Âgâhî Dâden-i Şeyh-i İlhâm-ı Nâmdâr Ez- Ahvâl-i Akl-ı 

Tâcdâr” başlıklı bölümdeki beş beyitlik nazım, nüshalarda dört başlık altında aktarılmaktadır. 

Kelâm-ı Manzûm (DY1); Mesnevî (AG, İB3, İS8); Beyt-i Fârisî (MK8); Nazm (FRA1). 

Nazma, Şeyh İlhâm’ın tanıtıldığı bölümde yer verilmektedir. Nazımda, Şeyh İlhâm’ın makamı 

anlatılmaktadır. 

9.  

                  رى و سر استكار نبايدر دانش باچين

            برترى  هركزنبابد درجهان كس چنين وى

Nazm(113) [DY1 64b]: Nazım, anlatının “Sûret-i Mektûb-ı Şeyh-i İlhâm Akl-ı Âlî-makâm 

Der-Mezemmet-i Çeng ü Nây ve Sûz u Semâ ve Raks u Hûy u Hây” başlıklı bölümdeki tek 

beyitlik nazım, nüshalarda iki başlık altında aktarılmaktadır. Beyt (AG, MK8, İB3, İS8); Ferd 

(FRA1); DY1 nüshasında başlıksız. Nazma, Şeyh İlhâm’ın Akl’a gönderdiği mektubun 

anlatıldığı bölümde yer verilmektedir. Nazımda, Akl’ın meclisteki hali tasvir edilmektedir. 

10. 

            دارى ۀنظر چهر بكل كه ام شنيده

          دارى برجكر  داغ رخى  زهجرلَّله        

Nazm(122) [DY1 71b]: Anlatının “Haber Dâden-i Akl-ı Tâcdâr Ez-Firâz-ı Nazar-ı Ayyâr ve 

İrsâl Kerden-i Nâmhâ Bâ-Taraf u Diyâr ve Münhezim Şüden-i Tövbe-i Cihân-gîr Pîş-i Gamze-

i Dilîr” başlıklı bölümdeki tek beyitlik nazım, nüshalarda dört başlık altında aktarılmaktadır. 

Kelâm-ı Manzûm (DY1); Beyt (AG, MK8, İB3); Mesnevî (İS8); Nazm (FRA1). Nazma, Dil’in 

zindandan çıkarılıp Akl’ın huzuruna getirilmesinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır. 

Nazımda, Akl, Dil’i övmektedir. 
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11. 

                دارد آنى كه باش آن طلعت بندۀ

Nazm(131) [DY1 80a]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümdeki tek mısralık nazım, 

nüshalarda iki başlık altında aktarılmaktadır. Beyt (MK8); Mısra‘ (AG, İB3, İS8, FRA1); DY1 

nüshasında başlıksız. Nazm, Akl ve Dil’in Hüsn’e savaş açmasının anlatıldığı bölümde yer 

almaktadır. Nazım, Hüsn’ün Perî-zâd adlı yardımcısının cemalindeki matla olarak 

aktarılmaktadır. 

12.    

              دارد فلَّنى  لصافتكه و آنست بى خو   

Nazm(132) [DY1 80a]: Anlatının “Sıfat-ı Muharribe-i Gam Bâ Asker-i Akl-ı Tâcdâr” başılıklı 

bölümdeki mısra, iki faklı başlıkla aktarılmaktadır. Mısra‘ (İB3, İS8, FRA1); Beytü’l-Mısra‘ 

(MK8); DY1 ve AG nüshalarında başlıksızdır. Nazım, Hüsn’ün Perî-zâd isimli yardımcısından 

bahsedilen bölümde aktarılmaktadır. Bir önceki nazım Perî-zâd’ın güzellik divanının matla 

olarak verildikten sonra bu nazım da Hüsn’ün o mecmuadaki mahlası olarak aktarılmaktadır. 

Nazımda Hâl’in vasıflarından bahsedilmektedir. 

13. 

                       سروى آدمى صفتان سك 

                      جوى كمو مهر و فا و آيين

                          چند بدي نكونماي هستند

                        چند درى آدمى صورة در

Nazm(141) [DY1 84b]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümdeki iki beyitlik nazım, 

nüshalarda tek başlık altında aktarılmaktadır. Mesnevî (AG); Nazm (MK8, İB3, FRA1); DY1 

ve İS8 nüshalarında başlıksız. Nazm, Aşk’ın Beden kalesine savaşının anlatıldığı bölümde yer 

almaktadır. Nazımda, Beden kalesinin savunucuları anlatılmaktadır. 
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14. 

                      مردمند همه نه بينى و ت انكه

Nazm(142) [DY1 84b]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümdeki tek mısralık nazım, 

nüshalarda tek başlık altında aktarılmaktadıra Mısra‘ (MK8, İS8, FRA1); AG ve İB3 

nüshalarında başlıksız. 142 ve 143 numaralı mısralar DY1 nüshasında tek beyit olarak 

aktarılmaktadır. Nazm, Aşk’ın Beden kalesine savaşının anlatıldığı bölümde yer almaktadır.  

15. 

                     دمند بى خرى و كا دى بيشتر

Nazm(143) [DY1 84b]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümdeki tek mısralık nazım, 

nüshalarda tek başlık altında aktarılmaktadır. Mısra‘ (AG, MK8, İS8, FRA1); AG ve İB3 

nüshalarında başlıksız. 142 ve 143 numaralı mısralar DY1 nüshasında tek beyit olarak 

aktarılmaktadır. Nazm, Aşk’ın Beden kalesine savaşının anlatıldığı bölümde yer almaktadır.  

16.  

                 موخيتم يارا كوى كان از فارا ماو

          موحيتم كارا و ديم كر مردانر  حدمت           

Nazm(146) [DY1 88b]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümdeki tek beyitlik nazım, 

nüshalarda üç başlık altında aktarılmaktadır. Kelâm-ı Manzûm (DY1); Beyt (AG, MK8, İB3, 

İS8); Ferd (FRA1). Nazm, Aşk’ın Beden kalesine savaşının anlatıldığı bölümün sonunda yer 

almaktadır. Nazımda, Mürüvvet şehrinde yaşayan Vefâ kendisini tanıtmaktadır. 

3.1.5.1.3. Türkçe Nazımlar 

Çalışmamızın bu bölümünde Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısında Türkçe kaleme alınmış 

nazımlar, Müellifi Tespit Edilen Türkçe Nazımlar ve Müellifi Tespit Edilemeyen Türkçe 

Nazımlar olarak iki grup halinde incelenmiştir. Müellife ait nazımları belirlememizde 

nüshalarda nazımları aktarırken kullanılan başlıklar bu ayrımı yapmamıza kolaylık sağlamıştır.  

 

 



140 

 

(1) Müellifi Tespit Edilen Türkçe Nazımlar 

Âhî’nin Hüsn ü Dil adlı anlatısında kendi kaleminden çıkmış on beş nazım tespit 

edilmiştir. Nazımlar anlatıdaki sırasına göre şu şekildedir: 

1. Lev√a-i mu√de&âta «a††-ı …ıdem 
Yazılu ebced-i vücûd u ¡adem 

‰ıfl-ı mekteb gibi √u≥ûrında 

¢odı lev√ üzre barmaπını …alem 

Nazm(5) [DY1 1b]: Anlatının giriş bölümündeki iki beyitlik nazmın Áhî’ye ait olduğunu DY1 

nüshasında aktarılan “mesnevî li-müe’llifihi” başlığından anlamaktayız. Diğer nüshalarda farklı 

başlık altında aktarılmaktadır: Şi‘r (MK8, İB3); Mesnevî (MK8, İS8); Nazım (AG, FRA1. 

Kuran-ı Kerim’in ayetlerindeki mucizelerin övüldüğü nesir bölümün ardından gelen bu 

nazımda insanlığın ve insan vücudunun sırlarını barındırması ile yine Kuran-ı Kerim 

övülmektedir. 

2. Havâya kimse uymazdı meger ney 
Delü…anlılu… itmezdi meger mey 

Güzeller †aşra ba…mazdı √aremden 

Meger serv-i sehµ bâπ-ı İremden  

Göge aπmazdı bir ma@lûmuñ âhı 

Meger ¡âşı…laruñ dûd-ı siyâhı 

Nazm(12) [DY1 3b]: Anlatının “âgâz-ı dâstân-ı dostân” başlıklı bölümündeki üç beyitlik 

nazmın Áhî’ye ait olduğunu DY1 nüshasında aktarılan “mesnevî li-müe’llifihi” başlığından 

anlamaktayız. Diğer nüshalarda farklı başlık altında aktarılmaktadır: Mesnevî (MK8, İS8); 

Nazım (AG, İB3, FRA1). Anlatı başkişisi Dil’in anne ve babasının tanıtıldığı bölümün 

bitiminde bu nazma yer verilmiştir. Nazımda, Akl’ın diyarındaki yaşamdan bahsedilmektedir.  

3. Buldı çün ol meh-i dü-hafta kemâl 
Kendü eksikligini bildi meh-i hilâl 
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Çar«ı batdı felekde mihr ü mehüñ 

Yıldızı düşdi mâh-ı çâr-dehüñ 

Nazm(17) [DY1 4a]: Anlatının “ferzend talebîden Akl-ı tâcdâr ez-Hudâvend-i kâmkâr” başlıklı 

bölümdeki nazmın müellife ait olduğu DY1 nüshasında aktarılan “mesnevî li-müe’llifihi” 

başlığından anlamaktayız. İki beyitlik nazım farklı başlıklar altında aktarılmaktadır: Mesnevî 

(MK8, İS8); Nazm (AG, İB3, FRA1). Doğan çocuklarına Dil adının verilmesinden 

bahsedildikten sonra aktarılan nazımda, Dil’in hızlı bir gelişim sergilemesinden 

bahsedilmektedir. 

4. Çemende ta√tihe™l-enhâr olup âb 
O…ur Rı∂vân-ı cennet ifte√ü™l-bâb 

Başın çigzindürüp âb-ı √ayâtuñ 

Ferâmûş itdiler √âlin memâtuñ 

Nazm(26) [DY1 7a]: Anlatının “sıfat-ı kal‘a-i Beden ve binâ-yı tılsım-ı Ten” başlıklı 

bölümündeki nazmın müellife ait olduğunu DY1 nüshasında aktarılan “mesnevî li-müe’llifihi” 

başlığından anlamaktayız. İki beyitlik nazım farklı başlıklar altında aktarılmaktadır: Mesnevî 

(AG, MK8, İS8, FRA1); Nazım (İB3). Beden şehri ve Ten hisarının güzelliklerinden bahsedilen 

ifadelerin ardından gelen nazımda, onları destekleyen ifadelere yer verilmektedir. 

5. Ba√r-ı @ulmet olursa her vâdµ 
Devletüñ »ı≥rı ger ola hâdµ 

Ejder-i çar«-ı Nµl-reng gibi 

Yedi ba√rı geçüp neheng gibi 

Gemilerle denizleri geçeyin 

Ba√r-ı @ulmet …arasına uçayın 

Leb-i la¡lüñ gibi o şerbet-i cân 

◊o……a-i cân içinde ola nihân 
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~orara… ol zülâl-i cânı ben 

Bulam ol çeşme-i nihânı ben 

Nazm(38) [DY1 10b]: Anlatının “Şeniden-i Dil Mâceyâ-yı Áb-ı Hayvân ve Uzlet-Kerden Ez-

Hevâ-yı Hâkdân” başlıklı bölümündeki nazmın müellife ait olduğu MK8 nüshasında aktarılan 

“beyt li-müe’llifihi” başlığından anlamaktayız. Beş beyitlik nazım farklı başlıklar altında 

aktarılmaktadır: Mesnevî (DY1, İB3, İS8, FRA1); Nazım (AG). Nazım, Nazar’ın ağzından 

kaleme alınmıştır.  

6.  İki gözini nergis gibi öpdi 
~anavber gibi ar…asını yepdi 

Nazm(39) [DY1 10b]: Anlatının “Şeniden-i Dil Mâceyâ-yı Áb-ı Hayvân ve Uzlet-Kerden Ez-

Hevâ-yı Hâkdân” başlıklı bölümündeki nazmın müellife ait olduğunu İS8 nüshasında aktarılan 

“beyt li-müe’llifihi” başlığından anlamaktayız. Tek beyitlik nazım farklı başlıklar altında 

aktarılmaktadır: Beyt (DY1, AG, İB3); MK8 ve FRA1 nüshalarında başlıksız. Nazımda, 

Nazar’ın kararlılığını gören Dil’in mutluluğu vurgulanmaktadır. 

7. Cân ile dil olmaπiçün yâr-ı πâr 
Kehf-i beden gencin idüp i«tiyâr 

Yolda seg-i nefsi bulup …alb-i cân 

~âdi§ühüm kelbühüm olmış revân 

Nazm(50) [DY1 15b]: Anlatının “Güzer Kerden-i Nazar Akabe-i Zühd ü Riyâ Cüstün Ezrak-ı 

Râhib-i Áb-ı Bekâ” başlıklı bölümündeki nazmın müellife ait olduğunu DY1 nüshasında 

aktarılan “mesnevî li-müe’llifihi” başlığından anlamaktayız. İki beyitlik nazım, nüshalarda 

farklı başlık altında aktarılmaktadır: Mesnevî (AG, İB3, İS8, FRA1); Beyt (MK8). Nazım, 

Nazar ile Zerk’in görüşmesinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır.  

8.  Kendü kendüyle şu kim kendini a¡lâya …oya 
Kendin a¡lâda §anup kendüden ednâya uya 

Kendü †arfında yine mey gibi kendü …aynar 

Durmadan Zühre gibi kendü çalar kendü oynar 
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Nazm(53) [DY1 16a]: Anlatının “Güzer Kerden-i Nazar Akabe-i Zühd ü Riyâ Cüstün Ezrak-ı 

Râhib-i Áb-ı Bekâ” başlıklı bölümündeki nazmın müellife ait olduğunu DY1 nüshasında 

aktarılan “mesnevî li-müe’llifihi” başlığından anlamaktayız. İki beyitlik nazım, nüshalarda 

farklı başlık altında aktarılmaktadır: Mesnevî (İS8); Beyt (İB3); Nazm (AG, FRA1); MK8 

nüshasında başlıksız. Nazım, Nazar ile Zerk’in görüşmesinin anlatıldığı bölümde yer 

almaktadır. 

9. Güzellik na†¡ı üstine sürüp at 
Güni bir ru« yüzinden eylemiş mât 

Zülâl-i âba …atmış şehd ü şekker 

Lebi ol sükkeri …ılmış mükerrer 

Nazm(60) [DY1 21b]: Anlatının “Ágâz-ı Dâstân-ı Aşk-ı Álem-sûz ve Hüsn-i Perî-Rûhsâr” 

başlıklı bölümündeki nazmın müellife ait olduğunu DY1 nüshasında aktarılan “mesnevî li-

müe’llifihi” başlığından anlamaktayız. İki beyitlik nazım, nüshalarda farklı başlık altında 

aktarılmaktadır: Mesnevî (AG, MK8, İB3, İS8); Nazm (FRA1). Nazım, Hüsn’ün yaşadığı Dîdâr 

şehrinin tanıtıldığı bölümde yer almaktadır. 

10. Bir gümüş lev√ idi o sµne hemân 
Ol gümüş lev√a na…ş-bend-i cihân 

İki na…ş eylemiş turunce gibi 

Bir gül üstinde iki πonce gibi 

Nazm(78) [DY1 32b]: Anlatının “Sıfat-ı Sîne” başlıklı bölümündeki nazmın müellife ait 

olduğunu DY1 ve İS8 nüshalarında aktarılan “mesnevî li-müe’llifihi” başlığından 

anlamaktayız. İki beyitlik nazım, nüshalarda farklı başlıklar altında aktarılmaktadır: Mesnevî 

(AG, İB3); Beyt (MK8); Nazm (FRA1). Nazım, Sîne’nin vasıflarının anlatıldığı bölümde yer 

almaktadır. 

11.  Nedendür dilde Nâyuñ sûz-ı sâzı 
Deliklü sµneler añlar bu râzı 
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Ne fehm eyler Defüñ derd-i dilinden 

‰abanca yimeyen üstâd elinden 

Ne bilsüñ şol ki ola dârdan dûr 

Ki nüh çenberde ◊allâc idi Man§ûr 

Nazm(111) [DY1 60a]: Anlatının “Beyân Kerden-i Nağme Ez-Asl-ı Hod Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr 

ve Nümûden-i Hünerhâ-yı Hîş Be-Seyr-i Devvâr” başlıklı bölümdeki nazmın müellife ait 

olduğunu AG ve İS8 nüshalarında aktarılan “mesnevî li-müe’llifihi” başlığından anlamaktayız. 

Üç beyitlik nazım, nüshalarda farklı başlıklar altında aktarılmaktadır: Mesnevî (MK8, İB3); 

Nazm (FRA1); DY1 nüshasında başlıksız. Nazım, Nağme’nin Akl tarafından 

cezalandırılmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır.  

12. Nigûn-sâr oldı esb-i bâd-pâdan 

Dıra«t-ı ser-nigûn gibi §abâdan 

Meger ol mâtem içün †utdı yâsı 

Ki giydi …aralar zülfüñ livâsı 

Zirihler aπlayup …an almaπ içün 

~açını tuπı çözdi mâtem içün 

Livâ-yı devlet oldı çün nigûn-sâr 

Başın …aldurdı leşkerden ¡alemvâr 

Nazm (134) [DY1 80b]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki nazmın müellife ait 

olduğunu MK8 nüshasında aktarılan “mesnevî li-müe’llifihi” başlığından anlamaktayız. Dört 

beyitlik nazım, nüshalarda farklı başlıklar altında aktarılmaktadır: Kelâm-ı Manzûm (DY1); 

Mesnevî (AG, İB3, İS8); Nazm (FRA1). Nazm, Akl ve Dil’in Hüsn’e savaş açmasının 

anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Ân’ın atmış olduğu ok ile yaralanan Dil, yere düşer. Nazım, 

Aşk’ın askerlerinden Ân’ın savaşçılığına vurgu yapılmaktadır. 

13. ~abâ yeline olmışlar süvâre 
Gül-i rengµn gibi bâd-ı bahâre 
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Gözi âhûlaruñ müşgµn kemendi 

Yine §aldı peleng ü bebre bendi 

Nazm(149) [DY1 90a]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki nazmın müellife ait 

olduğunu MK8 nüshasında aktarılan “mesnevî li-müe’llifihi” başlığından anlamaktayız. İki 

beyitlik nazım, nüshalarda farklı başlıklar altında aktarılmaktadır: Nazm (DY1, FRA1); 

Mesnevî (AG, İB3, İS8). Nazm, Aşk’ın Beden kalesine savaşının anlatıldığı bölümde yer 

almaktadır. Nâz ve Tebessüm-i tannâz’dan bahsedilirken bu nazma aktarılmıştır. 

14. Perµler ta√t urup √av≥ u buñâra 

~u gibi a…dılar ol çeşmesâra 

İrişti …ubbe-i eflâka «argâh 

Ki bu menzilde a√şamlar yine mâh 

Semâya hem-ser itdi deşt u †aπı 

Mehüñ hargâhı vü mihrüñ otaπı 

Nazm(151) [DY1 90b]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki nazmın müellife ait 

olduğunu MK8 nüshasında aktarılan “mesnevî li-müe’llifihi” başlığından anlamaktayız. Üç 

beyitlik nazım, nüshalarda farklı başlıklar altında aktarılmaktadır: Manzûm (DY1); Mesnevî 

(AG, İB3, İS8). FRA1 nüshasında bu nazım bulunmamaktadır. Nazım, Hüsn’ün Ruhsâr 

bağında gezintisinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır.  

15. Görür gün gibi binmiş şµre bir mâh 

Urınmış nûrdan göklerde «argâh 

~açı çevgânın urmış gökde aya 

Güzellik †ûbın aπdurmış semâya 

¢aşı yayıyla §ayd itmege cânı 

Getürmiş iki ¡anberden kemânı 
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Do…uz …at çar«a urmış †â…-ı eyvân 

Yedi i…lµme olmış √ükm-i fermân 

Öñince pµlden inmiş şeh-i Hind 

Piyâde hep öninde server-i Sind 

Binüp bir yedi başlı ejdehāya 

Süvâr olmış gelüp bâd-ı §abâya 

Görince bir birini …aldı √ayrân 

Hevâlardan §anavber gibi lerzân 

Baş üzre el …oyup şimşâd gibi 

Yüz urdı bir birine bâd gibi 

İki râπıb biri birine merπûb 

İkisi da«i †âlib iki ma†lûb 

Birisi yedi i…limüñ penâhı 

Birisi iki ¡âlem pâdişâhı 

Külâhı anuñ irmiş far…-ı mâha 

Bu …oymış mâhı bir zerrµn-külâha 

  İki mir™ât nûr-i ≠ü™l-celâli 

Biri birine göstermiş cemâli 

Bu peydâ andan ol bundan hüveydâ 

İki âyµnedür bir na…ş-ı peydâ 

Biri şem¡üñ eritmiş baπrı yaπın 

Biri pervâneden ya…mış çerâπın 
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Biri gül baπlamış sünbüllerinde 

Benefşe var birinüñ güllerinde 

Biri olmış iki dünyâ belâsı 

Biri birinüñ olmış mübtelâsı 

İderken bir belâdan kişi biñ âh 

Belâyı iki yerden virmiş Allah 

Birinüñ nâr-ı √üsni nûra dönmiş 

Biri uçma…dan inmiş √ûra dönmiş 

Nazm(154) [DY1 91a]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki nazmın müellife ait 

olduğunu MK8 nüshasında aktarılan “mesnevî li-müe’llifihi” başlığından anlamaktayız. On 

beyitlik nazım, nüshalarda tek başlık altında aktarılmaktadır: Mesnevî (AG, MK8, İB3, İS8, 

FRA1); DY1 nüshasında başlıksız. Nazım, Dil’in Visâl kasrına getirilişinin anlatıldığı bölümde 

yer almaktadır.  

(2) Müellifi Tespit Edilemeyen Türkçe Nazımlar 

Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısında müellifini tespit edemediğimiz yüz on yedi nazım 

bulunmaktadır. Nazımlar anlatıdaki sırasına göre şu şekildedir: 

1. Nazm(1) [DY1 0b]: Anlatının giriş bölümündeki beş beyitten oluşan nazım, nüshalarda iki 

farklı başlık altında aktarılmaktadır: Mesnevî (DY1, AG, MK8, FRA1); Nazm (İB3, İS8). Áb-

ı hayâtı anlatan bir nazımdır. 

2. Nazm(2) [DY1 1a]: Anlatının giriş bölümündeki üç beyitten oluşan nazım, nüshalarda iki 

farklı başlık altında aktarılmaktadır: Nazm (DY1, MK8, İB3); Mesnevî (AG, İS8, FRA1). 

Miraç hadisesi ile ilişkili bir nazımdır. 

3. Nazm(4) [DY1 1b]: Anlatının giriş bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda dört farklı 

başlık altında aktarılmaktadır: Beyt (DY1, AG); Mesnevî (MK8, İS8); Nazım (İB3), Ferd 

(FRA1). Hz. Peygamber’e Miraç hadisesinin yaşatan Yüce Allah’ın sıfatları övülmektedir. 



148 

 

4. Nazm(8) [DY1 2a]: Anlatının “sebeb-i te’lîf-i kitâb” başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım 

iki farklı başlık altında aktarılmaktadır: Beyt (DY1, AG, MK8, İB3); Mesnevî (İS8); FRA1 

nüshasında ise başlıksızdır. Áhi, eserini kaleme alma sebebini anlatırken bu nazma yer 

vermektedir. Kendisinin ayrılık ateşi ile yanmakta olduğunu ifade etmektedir. 

5. Nazm(9) [DY1 2a]: Anlatının “sebeb-i te’lîf-i kitâb” başlıklı bölümündeki üç beyitlik nazım 

üç farklı başlık altında aktarılmaktadır: Mesnevî (DY1, AG, MK8); Beyt (İS8); Nazm (İB3, 

FRA1). Eserini kaleme almaya başladığında dünya işlerinden uzaklaştığını anlatmaktadır. 

6. Nazm(10) [DY1 2b]: Anlatının “sebeb-i te’lîf-i kitâb” başlıklı bölümündeki tek beyitlik 

nazım üç farklı başlık altında aktarılmaktadır: Nazm (AG, MK8, İB3); Mesnevî (İS8); Ferd 

(FRA1); DY1 ve İS8 nüshalarında ise başlıksızdır. Nazımda melamet dağına ulaşan ahının 

dumanından bahsedilmektedir. 

7. Nazm(11) [DY1 3a]: Anlatının “âgâz-ı dâstân-ı dostân” başlıklı bölümündeki üç beyitlik 

nazım dört farklı başlık altında aktarılmaktadır: Mesnevî (İS8, MK8); Şi‘r (İB3); Nazm 

(FRA1); Beyt (AG); DY1 nüshasında ise başlıksızdır. Padişah Akl’ın tanıtıldığı ifadelerin 

ardından gelen nazımda onun gücünü destekleyen dizelere yer verilmiştir. Kendisine tabi olan 

halkından bahsedilmiştir. 

8. Nazım(13) [DY1 3b]: Anlatının “ferzend talebîden Akl-ı tâcdâr ez-Hudâvend-i kâmkâr” 

başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım dört farklı başlık altında aktarılmaktadır: Beyt (DY1, 

MK8); Nazm (AG, İB3); Mesnevî (İS8); Ferd (FRA1). Akl’ın uzun zaman evlat hasreti 

çektiğinden bahsedilen nesir bölümün devamında gelen nazımda, Akl’ın evlat hasreti ile yanan 

gönlünden bahsedilmektedir.   

9. Nazım(14) [DY1 3b]: Anlatının “ferzend talebîden Akl-ı tâcdâr ez-Hudâvend-i kâmkâr” 

başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım üç farklı başlık altında aktarılmaktadır: Mesnevî (İS8, 

FRA1); Beyt (MK8, İB3); Nazm (AG); DY1 nüshasında başlıksız aktarılmaktadır. AG 

nüshasında nazmın ilk beytinin birinci ve ikinci mısralarının aktarılış sırasında değişiklik söz 

konusudur. Akl’ın evlat özleminden duyguduğu kederi anlatmaktadır.   
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10. Nazm(15) [DY1 4a]: Anlatının “ferzend talebîden Akl-ı tâcdâr ez-Hudâvend-i kâmkâr” 

başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım iki farklı başlık altında aktarılmaktadır: Mesnevî (DY1, 

MK8, İS8); Nazm (AG, İB3, FRA1). Nazım, Dil’in dünyaya gelişi ile alakalı olarak kaleme 

alınmıştır. 

11. Nazm(16) [DY1 4a]: Anlatının “ferzend talebîden Akl-ı tâcdâr ez-Hudâvend-i kâmkâr” 

başlıklı bölümündeki üç beyitlik nazım iki farklı başlık altında aktarılmaktadır: Mesnevî (DY1, 

AG, İS8); Nazm (MK8, İB3, FRA1). Nazım, Dil’in dünyaya gelişinin beze sarılması, kokular 

sürülmesi gibi eylemler anlatılmaktadır. 

12. Nazm(18) [DY1 4b]: Anlatının “ferzend talebîden Akl-ı tâcdâr ez-Hudâvend-i kâmkâr” 

başlıklı bölümündeki üç beyitlik nazım üç farklı başlık altında aktarılmaktadır: Mesnevî (DY1, 

İS8); Nazm (AG, MK8, FRA1); Beyt (İB3). Dil’in Hiss-i Müşterek’ten ilim tahsil etmesinin 

anlatıldığı bölümün devamında aktarılan nazımda, bu eğitimden bahsedilmektedir. 

13. Nazm(19) [DY1 4b]: Anlatının “ferzend talebîden Akl-ı tâcdâr ez-Hudâvend-i kâmkâr” 

başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım üç farklı başlık altında aktarılmaktadır: Beyt (DY1, 

İB3); Mesnevî (MK8, İS8); Nazm (AG, FRA1). Dil’e eğitim veren Hiss-i Müşrek’i öven 

ifadelerin ardından gelen nazımda, yine Hiss-i Müşrek’in ilmi övülmektedir. 

14. Nazm(20) [DY1 5a]: Anlatının “sıfat-ı kal‘a-i Beden ve binâ-yı tılsım-ı Ten” başlıklı 

bölümündeki üç beyitlik nazım üç farklı başlık altında aktarılmaktadır: Beyt (DY1, İB3); 

Mesnevî (MK8, İS8); Nazm (AG, FRA1). Beden kalesi ve Ten hisarının tanıtıldığı bölümün 

devamında gelen nazımda, Ka‘be’den bahsedilmektedir. 

15. Nazm(21) [DY1 5b]: Anlatının “sıfat-ı kal‘a-i Beden ve binâ-yı tılsım-ı Ten” başlıklı 

bölümündeki iki beyitlik nazım üç farklı başlık altında aktarılmaktadır: Beyt (DY1, İB3); 

Mesnevî (MK8, İS8); Nazm (AG, FRA1). Beden şehri ve Ten hisarının anlatıldığı bölümün 

hemen devamında gelen nazımda, kalenin minare ve kubbelerinden bahsedilmektedir. 

16. Nazm(22) [DY1 5b]: Anlatının “sıfat-ı kal‘a-i Beden ve binâ-yı tılsım-ı Ten” başlıklı 

bölümündeki üç beyitlik nazım üç farklı başlık altında aktarılmaktadır: Beyt (DY1, İB3); 

Mesnevî (MK8, İS8); Nazm (AG, FRA1). Nazımda, Beden şehri ve Ten hisarındaki duvarların 

süslerinden bahsedilmektedir. 
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17. Nazm(23) [DY1 6a]: Anlatının “sıfat-ı kal‘a-i Beden ve binâ-yı tılsım-ı Ten” başlıklı 

bölümündeki üç beyitlik nazım üç farklı başlık altında aktarılmaktadır: Beyt (DY1, İB3); 

Mesnevî (MK8, İS8); Nazm (AG, FRA1). Beden şehri ve Ten hisarının güzelliklerinden 

bahsedilen ifadelerin ardından gelen nazımda, onları destekleyen ifadelere yer verilmektedir. 

18. Nazm(24) [DY1 6b]: Anlatının “sıfat-ı kal‘a-i Beden ve binâ-yı tılsım-ı Ten” başlıklı 

bölümündeki iki beyitlik nazım üç farklı başlık altında aktarılmaktadır: Mesnevî (İS8, FRA1); 

Nazm (AG, İB3); Beyt (DY1, MK8). Beden şehri ve Ten hisarının güzelliklerinden bahsedilen 

ifadelerin ardından gelen nazımda, onları destekleyen ifadelere yer verilmektedir. 

19. Nazm(25) [DY1 6b]: Anlatının “sıfat-ı kal‘a-i Beden ve binâ-yı tılsım-ı Ten” başlıklı 

bölümündeki iki beyitlik nazım iki farklı başlık altında aktarılmaktadır: Beyt (DY1); Mesnevî 

(AG, MK8, İB3, İS8, FRA1). Beden şehri ve Ten hisarının güzelliklerinden bahsedilen 

ifadelerin ardından gelen nazımda, onları destekleyen ifadelere yer verilmektedir. 

20. Nazm(27) [DY1 6b]: Anlatının “sıfat-ı kal‘a-i Beden ve binâ-yı tılsım-ı Ten” başlıklı 

bölümündeki tek mısralık nazım, Mısra‘ (FRA1) ve başlıksız (DY1, AG, MK8, İB2, İS8) 

aktarılmaktadır. Nazımda, Beden şehri ve Ten hisarının güzelliklerinden bahsedilen ifadelerin 

ardından onları oradaki çeşmelerden bahsedilmektedir. 

21. Nazm(28) [DY1 7a]: Anlatının “sıfat-ı kal‘a-i Beden ve binâ-yı tılsım-ı Ten” başlıklı 

bölümündeki iki beyitlik nazım, nüshalarda iki farklı başlık altında aktarılmaktadır: Mesnevî 

(İS8, FRA1); Nazm (AG, İB3); DY1 ve MK8 başlıksız aktarılmaktadır. Bu nazım FRA1 

nüshasında üç beyittir, bu üçüncü beyit diğer nüshalarda nesir bölüm içerisinde aktarılmaktadır. 

Nazımda, Ten hisarından bahsedilmektedir. 

22. Nazm(29) [DY1 7b]: Anlatının “Şeniden-i Dil Mâceyâ-yı Áb-ı Hayvân ve Uzlet-Kerden 

Ez-Hevâ-yı Hâkdân” başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım, nüshalarda iki farklı başlık 

altında aktarılmaktadır: Nazm (AG, MK8, İB3); Mesnevî (İS8, FRA1); DY1 nüshasında 

başlıksız aktarılmaktadır. Nazım, âb-ı hayât hakkındadır. 

23. Nazm(30) [DY1 8b]: Anlatının “Şeniden-i Dil Mâceyâ-yı Áb-ı Hayvân ve Uzlet-Kerden 

Ez-Hevâ-yı Hâkdân” başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda iki farklı başlık 
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altında aktarılmaktadır: Beyt (DY1, AG, MK8, İB3, İS8); Ferd (FRA1). Nazım, âb-ı hayâtın 

varlığını öğrenen Dil’in merakını anlatmaktadır. 

24. Nazm(31) [DY1 8b]: Anlatının “Şeniden-i Dil Mâceyâ-yı Áb-ı Hayvân ve Uzlet-Kerden 

Ez-Hevâ-yı Hâkdân” başlıklı bölümündeki nazım, nüshalarda üç farklı başlık altında 

aktarılmaktadır: Beyt (DY1, MK8); Mesnevî (AG, İS8); Nazm (FRA1, İB3). Bu nazım AG, 

MK8, İB3, İS8 ve FRA1 nüshalarında iki beyit, DY1 nüshasında tek beyit larak aktarılmaktadır. 

Nazmın ikinci beyti DY1 nüshasında Kelâm-ı Manzûm başlığı ile ayrı bir nazım olarak 

aktarılmaktadır. Veznin aynı olması göz önünde bulundurularak biz da çalışmamızda tek nazım 

olarak almayı uygun bulduk. Nazım, âb-ı hayâtın gizliliğini anlatmaktadır. 

25. Nazm(32) [DY1 9a]: Anlatının “Şeniden-i Dil Mâceyâ-yı Áb-ı Hayvân ve Uzlet-Kerden 

Ez-Hevâ-yı Hâkdân” başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım, nüshalarda dört farklı başlık 

altında aktarılmaktadır: Kelâm-ı Manzûm (DY1); Mesnevî (İS8); Nazm (AG, İB3, FRA1); 

Beyt (MK8). Nazım, âb-ı hayâtın gizliliğine ve ona ulaşmak uğrunca nicelerinin can verdiğine 

vurgu yapılmaktadır.  

26. Nazm(33) [DY1 9a]: Anlatının “Şeniden-i Dil Mâceyâ-yı Áb-ı Hayvân ve Uzlet-Kerden 

Ez-Hevâ-yı Hâkdân” başlıklı bölümündeki üç beyitlik nazım, nüshalarda üç farklı başlık altında 

aktarılmaktadır: Kelâm-ı Manzûm (DY1); Mesnevî (AG, MK8, İB3, İS8); Nazm (FRA1). 

Nazım, âb-ı hayâtın gizliliğine vurgu yapmaktadır. 

27. Nazm(34) [DY1 9b]: Anlatının “Sıfat-ı Nazar-ı Dîdebân ve Firistâden-i Dil-i Nev-civân 

Úrâ Be-Taleb-i Áb-ı Hayvân ve Heft Rûz-ı Güz” başlıklı bölümündeki üç beyitlik nazım, 

nüshalarda üç farklı başlık altında aktarılmaktadır. Beyt (DY1); Mesnevî (AG, İS8); Nazm 

(FRA1); MK8, İB3. Nazım, Dil’in kederli haline vurgu yapmaktadır. 

28. Nazm(35) [DY1 9b]: Anlatının “Şeniden-i Dil Mâceyâ-yı Áb-ı Hayvân ve Uzlet-Kerden 

Ez-Hevâ-yı Hâkdân” başlıklı bölümündeki üç beyitlik nazım, nüshalarda iki farklı başlık 

altında aktarılmaktadır: Mesnevî (AG, MK8, İB3, İS8); Nazm (FRA1); DY1 başlıksız. Nazım, 

Dil’in kederli haline vurgu yapmaktadır. Bu nazmın devamında aktarılan nesirde Nazar, 

efendisinin bu halini sormaya gelecektir. 
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29. Nazm(36) [DY1 10a]: Anlatının “Şeniden-i Dil Mâceyâ-yı Áb-ı Hayvân ve Uzlet-Kerden 

Ez-Hevâ-yı Hâkdân” başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım, nüshalarda üç farklı başlık 

altında aktarılmaktadır: Beyt (DY1); Mesnevî (AG, MK8, İB3, İS8); Nazm (FRA1). Nazım, 

Nazar’ın efendisine kederli yüzünün sebebini sormasının ardında aktarılmıştır. Nazım, Dil’in 

ağzından kendi kederin vurgulamaktadır. 

30. Nazm(37) [DY1 10a]: Anlatının “Şeniden-i Dil Mâceyâ-yı Áb-ı Hayvân ve Uzlet-Kerden 

Ez-Hevâ-yı Hâkdân” başlıklı bölümündeki nazım, nüshalarda dört farklı başlık altında 

aktarılmaktadır: Nazm (DY1, İB3); Beyt (AG, MK8); Mesnevî (İS8); Ferd (FRA1). Nazım 

sadece DY1 nüshasında iki beyittir. Nazmın ikinci beyti DY1 nüshası dışındaki nüshalarda 

nesir bölümde aktarılmaktadır. Nazım, Nazar’ın efendisine telkin edici sözlerinin ardından 

aktarılmıştır. Nazım da Nazar’ın âb-ı hayâtı aramadaki kararlılığını vurgulamaktadır. 

31. Nazm(40) [DY1 10b]: Anlatının “Şeniden-i Dil Mâceyâ-yı Áb-ı Hayvân ve Uzlet-Kerden 

Ez-Hevâ-yı Hâkdân” başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım, nüshalarda üç farklı başlık 

altında aktarılmaktadır: Beyt (DY1, MK8); Mesnevî (AG, İB3, İS8); Nazm (FRA1). Nazım, 

Nazar’ın efendisine telkin edici sözlerinin ardından aktarılmıştır. Nazım da Nazar’ın âb-ı hayât 

yolculuğu vurgulanmaktadır. 

32. Nazm(41) [DY1 11a]: Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Áfiyet ve Pürsîden-i Áb-ı 

Hayvân Ez-Nâmûs-ı Pür-Mevhibet” başlıklı bölümündeki dört beyitlik nazım, nüshalarda üç 

farklı başlık altında aktarılmaktadır: Nazm (DY1, İB3, FRA1); Beyt (AG); Mesnevî (MK8, 

İS8). Nazma, Nazar’ın Áfiyet şehrine yaptığı yolculuğun anlatıldığı bölümde yer verilmiştir. 

Nazımda, bu yolculuk vurgulanmaktadır. 

33. Nazm(42) [DY1 12a]: Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Áfiyet ve Pürsîden-i Áb-ı 

Hayvân Ez-Nâmûs-ı Pür-Mevhibet” başlıklı bölümündeki üç beyitlik nazım, nüshalarda iki 

farklı başlık altında aktarılmaktadır: Mesnevî (DY1, AG, MK8, İB3, İS8); Nazm (FRA1). 

Nazım, Nazar’ın ağzından aktarılmaktadır. Áfiyet şehrine ulaşan Nazar, bu şehirde Nâmûs’un 

huzuruna çıkar. Nazımda oraya geliş nedenini Nâmûs’a iletmektedir. 
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34. Nazm(43) [DY1 12b]: Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Şöhret ve Pürsîden-i Áb-ı 

Hayvân Ez-Fahr-ı Pür-Şevket” başlıklı bölümündeki üç beyitlik nazım, nüshalarda üç farklı 

başlık altında aktarılmaktadır: Beyt (DY1); Mesnevî (AG, MK8, İB3, İS8); Nazm (FRA1). 

Nazım, Nazar’ın Şöhret şehrine gelişinin anlatıldığı bölümde aktarılmıştır. Nazımda Şöhret 

şehrinin bahçeleri tasvir edilmektedir. 

35. Nazm(44) [DY1 13a]: Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Şöhret ve Pürsîden-i Áb-ı 

Hayvân Ez-Fahr-ı Pür-Şevket” başlıklı bölümündeki üç beyitlik nazım, nüshalarda üç farklı 

başlık altında aktarılmaktadır: Nazm (DY1, AG, FRA1); Mesnevî (İB3, İS8); Beyt (MK8). 

Nazım, Nazar’ın Şöhret şehrinde Fahr ile görüşmesinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır. 

Nazımda, Nazar o şehre geliş gayesini Fahr’a anlatmaktadır. 

36. Nazm(45) [DY1 13b]: Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Şöhret ve Pürsîden-i Áb-ı 

Hayvân Ez-Fahr-ı Pür-Şevket” başlıklı bölümündeki üç beyitlik nazım, nüshalarda iki farklı 

başlık altında aktarılmaktadır: Nazm (DY1, AG, FRA1); Mesnevî (MK8, İB3, İS8). Nazım, 

Nazar’ın Şöhret şehrinde Fahr ile görüşmesinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, 

Fahr’ın ağzından âb-ı hayâtın ne olduğu anlatılmaktadır. 

37. Nazm(48) [DY1 13b]: Anlatının “Güzer Kerden-i Nazar Akabe-i Zühd ü Riyâ Cüstün 

Ezrak-ı Râhib-i Áb-ı Bekâ” başlıklı bölümündeki üç beyitlik nazım, nüshalarda iki farklı başlık 

altında aktarılmaktadır: Nazm (DY1, AG, FRA1); Mesnevî (MK8, İB3, İS8). Nazım, Nazar’ın 

Şöhret şehrinde Fahr ile görüşmesinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Zühd ve 

Riyâ geçidinin Zerk’i anlatılmaktadır. 

38. Nazm(49) [DY1 15b]: Anlatının “Güzer Kerden-i Nazar Akabe-i Zühd ü Riyâ Cüstün 

Ezrak-ı Râhib-i Áb-ı Bekâ” başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım, nüshalarda üç farklı başlık 

altında aktarılmaktadır: Mesnevî (DY1, MK8, İB3, İS8); Beyt (AG); Nazm (FRA1). Nazım, 

Nazar’ın Zerk ile görüşmesinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Zerk’in yaşadığı 

yer tasvir edilmektedir. 

39. Nazm(51) [DY1 16a]: Anlatının “Güzer Kerden-i Nazar Akabe-i Zühd ü Riyâ Cüstün 

Ezrak-ı Râhib-i Áb-ı Bekâ” başlıklı bölümündeki üç beyitlik nazım, nüshalarda iki farklı başlık 
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altında aktarılmaktadır: Mesnevî (DY1, AG, MK8, İB3, İS8, FRA1); Beyt (MK8). Nüshalar 

arasında nazmın beyit sırasında farklılıklar görülmektedir. Nazmın ikinci beyti DY1 nüshasında 

birinci beyit, FRA1 nüshasında üçüncü beyit olarak tespit edilmiştir. Nazımda, Nazar’ın Zerk’e 

oraya geliş gayesini anlatmaktadır. 

40. Nazm(52) [DY1 16a]: Anlatının “Güzer Kerden-i Nazar Akabe-i Zühd ü Riyâ Cüstün 

Ezrak-ı Râhib-i Áb-ı Bekâ” başlıklı bölümündeki yedi beyitlik nazım, nüshalarda iki farklı 

başlık altında aktarılmaktadır: Nazm (DY1, FRA1); Mesnevî (AG, MK8, İB3, İS8). Nazımda, 

Zerk’in hali eleştirilmektedir. 

41. Nazm(54) [DY1 17a]: Anlatının “Resîden-i Nazar-ı Pür-Gayret Be-Girdâb-ı Hayret” 

başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım, nüshalarda dört farklı başlık altında aktarılmaktadır: 

Nazm (DY1, AG, FRA1); Mesnevî (İB3, İS8); Beyt (MK8). Nazmın beyit sayısında nüshalar 

arasında farklılık gözükmektedir. DY1 nüshasında iki beyt iken diğer nüshalarda üç beyit 

olarak aktarılmaktadır. Nazımda, Nazar’ın Hayret girdabındaki ilerleyişi anlatılmaktadır. 

42. Nazm(55) [DY1 18a]: Anlatının “Resîden-i Nazar-ı Pür-Gayret Be-Girdâb-ı Hayret” 

başlıklı bölümündeki üç beyitlik nazım, nüshalarda üç farklı başlık altında aktarılmaktadır: 

Nazm (DY1, FRA1); Mesnevî (MK8, İB3, İS8); Kıt‘a (AG). Nazımda, Nazar’ın Hayret 

girdabındaki ilerleyişi anlatılmaktadır. 

43. Nazm(56) [DY1 19b]: Anlatının “Resîden-i Nazar-ı Pür-Gayret Be-Girdâb-ı Hayret” 

başlıklı bölümündeki üç beyitlik nazım, nüshalarda iki farklı başlık altında aktarılmaktadır: 

Mesnevî (AG, MK8, İB3, İS8); Nazm (FRA1); DY1 nüshasında başlıksız. Nazım, Nazar ile 

Himmet’in görüştürüldüğü bölümde yer almaktadır. Nazımda, Nazar’ın ağzından Himmet’e 

oraya geliş gayesi anlatılmaktadır. 

44. Nazm(57) [DY1 20a]: Anlatının “Resîden-i Nazar-ı Pür-Gayret Be-Girdâb-ı Hayret” 

başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda üç farklı başlık altında aktarılmaktadır: 

Kelâm-ı Manzûm (DY1); Beyt (AG, MK8, İB3, İS8); Nazm (FRA1). Nazım, Nazar ile 

Himmet’in görüştürüldüğü bölümde yer almaktadır. Nazımda, Nazar’ın ağzından âb-ı hayâtı 

ararken görüştüğü kimselerden bir türlü doğru haberler alamadığı anlatılmaktadır. 
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45. Nazm(58) [DY1 20b]: Anlatının “Ágâz-ı Dâstân-ı Aşk-ı Álem-sûz ve Hüsn-i Perî-Rûhsâr” 

başlıklı bölümündeki dört beyitlik nazım, nüshalarda dört farklı başlık altında aktarılmaktadır: 

Kelâm-ı Manzûm (DY1); Beyt (MK8); Mesnevî (AG, İB3, İS8); Nazm (FRA1). Nazım, Gerdan 

kalesinin nasıl inşa edildiğinin anlatıldığı bölümün devamında yer almaktadır. Nazımda, 

kalenin inşasının bir takım sırlarla dolu olduğu vurgulanmaktadır. 

46. Nazm(59) [DY1 21a]: Anlatının “Ágâz-ı Dâstân-ı Aşk-ı Álem-sûz ve Hüsn-i Perî-Rûhsâr” 

başlıklı bölümündeki dört beyitlik nazım, nüshalarda dört farklı başlık altında aktarılmaktadır: 

Kelâm-ı Manzûm (DY1); Beyt (MK8); Mesnevî (AG, İB3, İS8); Nazm (FRA1). Nazım, 

Hüsn’ün emrindekilerin tanıtıldığı bölümün devamında yer almaktadır. Nazımda, Hüsn’ün 

emrindekilerin tasviri yapılmaktadır. 

47. Nazm(61) [DY1 22a]: Anlatının “Ágâz-ı Dâstân-ı Aşk-ı Álem-sûz ve Hüsn-i Perî-Rûhsâr” 

başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım, nüshalarda dört farklı başlık altında aktarılmaktadır: 

Nazm (DY1, FRA1); Mesnevî (İB3, İS8); Kıt‘a (AG); Beyt (MK8). Nazım, Dîdâr şehrinin 

tanıtıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Ruhsâr bağının güzelliklerine vurgu 

yapılmaktadır. 

48. Nazm(62) [DY1 22a]: Anlatının “Ágâz-ı Dâstân-ı Aşk-ı Álem-sûz ve Hüsn-i Perî-Rûhsâr” 

başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım, nüshalarda üç farklı başlık altında aktarılmaktadır: 

Kıt‘a (AG, FRA1); Mesnevî (İS8); Beyt (MK8); DY1 ve İB3 nüshalarında başlıksız. Nazım, 

Dîdâr şehrinin tanıtıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, âb-ı hayâtın aktığı Mîm-fem 

çeşmesinin güzelliklerine vurgu yapılmaktadır. 

49. Nazm(63) [DY1 22b]: Anlatının “Ágâz-ı Dâstân-ı Aşk-ı Álem-sûz ve Hüsn-i Perî-Rûhsâr” 

başlıklı bölümündeki üç beyitlik nazım, nüshalarda üç farklı başlık altında aktarılmaktadır: 

Nazm (DY1, FRA1); Beyt (MK8, İB3); Mesnevî (AG, İS8). Nazım, Dîdâr şehrinin tanıtıldığı 

bölümde yer almaktadır. Nazımda, Ruhsâr bağının güzellerine vurgu yapılmaktadır. 

50. Nazm(64) [DY1 25a]: Anlatının “Giriftâr-Şüden-i Nazar-ı Edîb Der-deşt-i Leşker-i Rakîb” 

başlıklı bölümündeki tek mısralık nazım, nüshalarda tek başlık altında aktarılmaktadır: Mısra‘ 

(AG, MK8); DY1, İB3, İS8 nüshalarında başlıksız ve FRA1 nüshasında nesir bölüm içerisinde. 
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Nazım, Nazar ile Rakîb’in karşılaşmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, 

Rakîb’den bahsedilmektedir. 

51. Nazm(65) [DY1 25a]: Anlatının “Giriftâr-Şüden-i Nazar-ı Edîb Der-deşt-i Leşker-i Rakîb” 

başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda iki farklı başlık altında aktarılmaktadır: 

Beyt (DY1, AG, MK8, İB3); Mesnevî (İS8). Nazım, Nazar ile Rakîb’in karşılaşmasının 

anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Rakîb’den bahsedilmektedir. 

52. Nazm(67) [DY1 25b]: Anlatının “Giriftâr-Şüden-i Nazar-ı Edîb Der-deşt-i Leşker-i Rakîb” 

başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda üç farklı başlık altında aktarılmaktadır: 

Beyt (AG, İB3); Mesnevî (MK8, İS8); Ferd (FRA1); DY1 nüshasında başlıksız. Nazım, Nazar 

ile Rakîb’in karşılaşmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazım, Nazar’ın ağzından 

aktarılmakla birlikte ve nazımda o topraklara gelme gayesine vurgu yapılmaktadır. 

53. Nazm(68) [DY1 26a]: Anlatının “Giriftâr-Şüden-i Nazar-ı Edîb Der-deşt-i Leşker-i Rakîb” 

başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda üç farklı başlık altında aktarılmaktadır: 

Beyt (DY1, AG, İB3); Mesnevî (İS8); Ferd (FRA1). Nazım, Nazar ile Rakîb’in karşılaşmasının 

anlatıldığı bölümün sonunda yer almaktadır. Nazımda, Rakîb’in fırsatçılığına vurgu 

yapılmaktadır. 

54. Nazm(69) [DY1 27a]: Anlatının “Azm Kerden-i Nazar ü Rakîb Be-Şehr-i Dîdâr ve 

Resîden-i Be-Nahlistân-ı Kâmet ve Girihten-i Nazar Ez-Dest-i Rakîb-i Dil-âzâr” başlıklı 

bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda üç farklı başlık altında aktarılmaktadır. Beyt (AG, 

MK8, İB3, FRA1); Mesnevî (İS8); Manzum (DY1). Nazım, Nazar ile Rakîb’in, Kâmet’in 

hurma bahçesine gitmesinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Hüsn bağının 

güzelliklerine vurgu yapılmaktadır. 

55. Nazm(70) [DY1 27b]: Anlatının “Azm Kerden-i Nazar ü Rakîb Be-Şehr-i Dîdâr ve 

Resîden-i Be-Nahlistân-ı Kâmet ve Girihten-i Nazar Ez-Dest-i Rakîb-i Dil-âzâr” başlıklı 

bölümündeki iki beyitlik nazım, nüshalarda üç farklı başlık altında aktarılmaktadır. Beyt (İB3, 

MK8); Mesnevî (AG, İS8); Nazm (FRA1); DY1 nüshasında başlıksız. Nazım, Nazar ve 
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Rakîb’in, Kâmet ile karşılaşmalarının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Kâmet’in 

güzellikleri övülmektedir. 

56. Nazm(72) [DY1 29a]: Anlatının “Azm Kerden-i Nazar ü Rakîb Be-Şehr-i Dîdâr ve 

Resîden-i Be-Nahlistân-ı Kâmet ve Girihten-i Nazar Ez-Dest-i Rakîb-i Dil-âzâr” başlıklı 

bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda iki farklı başlık altında aktarılmaktadır. Nazm 

(FRA1); Beyt (AG, MK8, İB3, İS8); DY1 nüshasında başlıksız. Nazım, Kâmet’in misafirlerine 

hazırlattığı ziyafetin anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, meclisteki ziyafetten 

bahsedilmektedir. 

57. Nazm(73) [DY1 29a]: Anlatının “Azm Kerden-i Nazar ü Rakîb Be-Şehr-i Dîdâr ve 

Resîden-i Be-Nahlistân-ı Kâmet ve Girihten-i Nazar Ez-Dest-i Rakîb-i Dil-âzâr” başlıklı 

bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda iki farklı başlık altında aktarılmaktadır. Beyt (AG, 

MK8, İB3, İS8); Ferd (FRA1); DY1 nüshasında başlıksız. Nazım, Rakîb’in sarhoş edilerek 

taşra atılmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Kâmet’in Nazar’a karşı 

muhabbetine vurgu yapılmaktadır. 

58. Nazm(74) [DY1 29a]: Anlatının “Azm Kerden-i Nazar ü Rakîb Be-Şehr-i Dîdâr ve 

Resîden-i Be-Nahlistân-ı Kâmet ve Girihten-i Nazar Ez-Dest-i Rakîb-i Dil-âzâr” başlıklı 

bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda üç farklı başlık altında aktarılmaktadır. Nazm 

(DY1); Beyt (AG, MK8, İB3, İS8); Ferd (FRA1). Nazım, Nazar ve Kâmet’in baş başa kaldığı 

bölümde yer almaktadır. Nazımda, Nazar’a seslenen Kâmet’in, amacına ulaşmasına yardımcı 

olmaya çalışacağına vurgu yapılmaktadır. 

59. Nazm(75) [DY1 29b]: Anlatının “Azm Kerden-i Nazar ü Rakîb Be-Şehr-i Dîdâr ve 

Resîden-i Be-Nahlistân-ı Kâmet ve Girihten-i Nazar Ez-Dest-i Rakîb-i Dil-âzâr” başlıklı 

bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda üç farklı başlık altında aktarılmaktadır. Nazm 

(DY1); Beyt (AG, MK8, İB3, İS8); Ferd (FRA1). Nazım, Nazar ve Kâmet’in baş başa kaldığı 

bölümde yer almaktadır. Nazımda, Kâmet’in Nazar’a karşı muhabbetine vurgu yapılmaktadır. 

60. Nazm(76) [DY1 31a]: Anlatının “Sıfat-ı Miyân” başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım, 

nüshalarda üç farklı başlık altında aktarılmaktadır: Nazm (DY1); Beyt (AG, MK8, İB3, İS8); 
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Ferd (FRA1). Nazım, Miyân’ın vasıflarının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, 

Miyân’ın incelik vasfına vurgu yapılmaktadır. 

61. Nazm(77) [DY1 32b]: Anlatının “Sıfat-ı Zülf” başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım, 

nüshalarda dört farklı başlık altında aktarılmaktadır: Beyt (AG, MK8, İB3); Mesnevî (İS8); 

Nazm (DY1); Ferd (FRA1). Nazım, Zülf’ün vasıflarının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. 

Nazımda, Zülf’ün merdiven işlevi vasfına vurgu yapılmaktadır. 

62. Nazm(79) [DY1 34b]: Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Dîdâr Ki Tahtgâh-ı Hüsn ü 

Perî-Ruhsâr Est” başlıklı bölümündeki dört beyitlik nazım, nüshalarda üç farklı başlık altında 

aktarılmaktadır: Mesnevî (İB3, İS8); Beyt (MK8); Nazm (AG, FRA1); DY1 nüshasında 

başlıksız. Nazım, Nazar’ın Dîdâr şehri sınırlarına girişinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır. 

Nazımda, Dîdâr şehri, Allah’ın tecelli ettiği Tûr ile ilişkilendirilerek anlatılmaktadır. 

63. Nazm(80) [DY1 34b]: Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Dîdâr Ki Tahtgâh-ı Hüsn ü 

Perî-Ruhsâr Est” başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda iki farklı başlık altında 

aktarılmaktadır: Beyt (AG, İB3, İS8); Nazm (DY1, FRA1); MK8 nüshasında başlıksız. Nazım, 

Nazar’ın Dîdâr şehri sınırlarına girişinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, aşk 

yolunda başını kaybedenlerden bahsedilmektedir. 

64. Nazm(81) [DY1 34b]: Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Dîdâr Ki Tahtgâh-ı Hüsn ü 

Perî-Ruhsâr Est” başlıklı bölümüneki tek beyitlik nazım, nüshalarda iki farklı başlık altında 

aktarılmaktadır: Beyt (DY1, AG, MK8, İB3, İS8); Ferd (FRA1). Nazım, Nazar’ın Dîdâr şehri 

sınırlarına girişinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, aşk yolunda baş koyanlardan 

bahsedilmektedir. 

65. Nazm(82) [DY1 35a]: Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Dîdâr Ki Tahtgâh-ı Hüsn ü 

Perî-Ruhsâr Est” başlıklı bölümündeki tek mısralık nazım, nüshalarda tek başlık altında 

aktarılmaktadır: Mısra‘ (DY1, AG, İB3); MK8, İS8 ve FRA1 nüshalarında başlıksız. Nazım, 

Nazar’ın Dîdâr şehri sınırlarına girişinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Dîdâr 

şehrinin komşularından bahsedilmektedir.  
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66. Nazm(84) [DY1 35b]: Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Dîdâr Ki Tahtgâh-ı Hüsn ü 

Perî-Ruhsâr Est” başlıklı bölümündeki tek mısralık nazım, nüshalarda tek başlık altında 

aktarılmaktadır: Mısra‘ (AG); DY1,  MK8, İB3, İS8 ve FRA1 nüshalarında başlıksız. Nazım, 

Nazar’ın Dîdâr şehri sınırlarına girişinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Dîdâr 

şehrinin kapısındaki kitabede yazılı olan ifadeye yer verilmektedir.  

67. Nazm(85) [DY1 35b]: Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Dîdâr Ki Tahtgâh-ı Hüsn ü 

Perî-Ruhsâr Est” başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda üç başlık altında 

aktarılmaktadır: Mesnevî (İS8); Beyt (AG, MK8, İB3); Ferd (FRA1); DY1 nüshasında 

başlıksız. Nazım, Nazar’ın Dîdâr şehri çarşılarındaki gezintisi ayrıntılı olarak anlatıldığı 

bölümde yer almaktadır. Bu bölümde çarşıdaki görüntü, Hz. Yusuf’un köle pazarında satılması 

ile ilişkilendirilmektedir. Nazımda, bu çarşıdaki insanların vasıfları vurgulanmaktadır. 

68. Nazm(86) [DY1 36a]: Anlatının “Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Dîdâr Ki Tahtgâh-ı Hüsn ü 

Perî-Ruhsâr Est” başlıklı bölümündeki üç beyitlik nazım, nüshalarda iki başlık altında 

aktarılmaktadır: Mesnevî (DY1, AG, İS8, FRA1); Beyt (MK8, İB3). Nazım, Nazar’ın Dîdâr 

şehrindeki gezintisinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Dîdâr şehrinin 

bahçelerinden bahsedilmektedir. 

69. Nazm(87) [DY1 36b]: Anlatının “Sıfat-ı Hâl ve Nokta-i Dâ’ire-i Cemâl” başlıklı 

bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda dört başlık altında aktarılmaktadır: Nazm (DY1); 

Beyt (AG, MK8, İB3); Mesnevî (İS8); Ferd (FRA1). Nazım, Hâl’in vasıflarının anlatıldığı 

bölümde yer almaktadır. Nazımda, Hâl’in vasıflarına vurgu yapılmaktadır. 

70. Nazm(88) [DY1 36b]: Anlatının “Sıfat-ı Hâl ve Nokta-i Dâ’ire-i Cemâl” başlıklı 

bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda dört başlık altında aktarılmaktadır: Nazm (DY1); 

Beyt (AG, MK8, İB3); Mesnevî (İS8); Ferd (FRA1). Nazım, Hâl’in vasıflarının anlatıldığı 

bölümde yer almaktadır. Nazımda, Hâl’in vasıflarına vurgu yapılmaktadır. 

71. Nazm(89) [DY1 39b]: Anlatının “Sıfat-ı Hâl ve Nokta-i Dâ’ire-i Cemâl” başlıklı 

bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda dört başlık altında aktarılmaktadır: Nazm (DY1, 

AG); Beyt (MK8); Mesnevî (İB3, İS8); Ferd (FRA1). Nazım, Nazar ile Gamze’nin 
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karşılaşmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Gamze, ok ve âşık ilişkisine 

vurgu yapılmaktadır. 

72. Nazm(90) [DY1 41a]: Anlatının “Sıfat-ı Hâl ve Nokta-i Dâ’ire-i Cemâl” başlıklı 

bölümündeki yedi beyitlik nazım, nüshalarda üç başlık altında aktarılmaktadır: Nazm (DY1, 

AG); Mesnevî (İB3, İS8, FRA1); Beyt (MK8). Nazım, Nazar ile Gamze’nin kardeş olduklarını 

öğrenmelerinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, âlemin nasıl algılanacağına vurgu 

yapılmaktadır. 

73. Nazm(91) [DY1 42b]: Anlatının “Sıfat-ı Hâl ve Nokta-i Dâ’ire-i Cemâl” başlıklı 

bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda dört başlık altında aktarılmaktadır: Nazm (DY1); 

Beyt (MK8, İB3); Mesnevî (İS8); Ferd (FRA1); AG nüshasında başlıksız. Nazım, Nağme’nin 

Dil’in meclisine gelişinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, meclisin tasviri 

yapılmaktadır. 

74. Nazm(93) [DY1 45b]: Anlatının “Âverden-i Çeng ü Def ü Nây Be-Siyâsetgâh-ı Akl-ı 

Fermây” başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım, nüshalarda iki başlık altında aktarılmaktadır: 

Mesnevî (DY1, AG, İB3, İS8, FRA1); Beyt (MK8). Nazım, Çeng’in Dil’in meclisine gelişinin 

anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Çeng ve Nây’a yapılan zulme vurgu 

yapılmaktadır. 

75. Nazm(95) [DY1 46a]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım, 

nüshalarda üç başlık altında aktarılmaktadır: Nazm (DY1, AG, FRA1); Mesnevî (İB3, İS8); 

Beyt (MK8). Nazım, Çeng’in vasıflarının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, 

Çeng’in vasıflarına vurgu yapılmaktadır. 

76. Nazm(96) [DY1 47b]: Anlatının “Hikâyet-Kerden-i Çeng Be-Pîş-i Akl-i Pür-Ferheng Ez-

Asl-ı Hod” başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım, nüshalarda üç başlık altında 

aktarılmaktadır: Nazm (DY1); Mesnevî (AG, İB3, İS8, FRA1); Beyt (MK8). Nazım, Çeng’in 

Akl tarafından cezalandırılmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Çeng, Akl’a 

kendisini anlatmaktadır. 
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77. Nazm(97) [DY1 48a]: Anlatının “Hikâyet-Kerden-i Çeng Be-Pîş-i Akl-i Pür-Ferheng Ez-

Asl-ı Hod” başlıklı bölümündeki üç beyitlik nazım, nüshalarda üç başlık altında 

aktarılmaktadır: Nazm (DY1, FRA1); Mesnevî (AG, İB3, İS8); Beyt (MK8). Nazım, Çeng’in 

Akl tarafından cezalandırılmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Çeng, 

talihsizliğini anlatmaktadır. 

78. Nazm(98) [DY1 48b]: Anlatının “Hikâyet-Kerden-i Çeng Be-Pîş-i Akl-i Pür-Ferheng Ez-

Asl-ı Hod” başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım, nüshalarda iki başlık altında 

aktarılmaktadır: Nazm (DY1, AG, FRA1); Mesnevî (MK8, İB3, İS8). Nazım, Çeng’in Akl 

tarafından cezalandırılmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Çeng, Akl’a 

kendisini anlatmaktadır. 

79. Nazm(99) [DY1 50b]: Anlatının “Hikâyet-Kerden-i Def Ez-Asl-ı Hod Be-Pîş-i Akl-ı 

Tâcdâr” başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım, nüshalarda iki başlık altında aktarılmaktadır: 

Nazm (DY1, AG); Mesnevî (MK8, İB3, İS8, FRA1). Nazım, Def’in Akl tarafından 

cezalandırılmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Def, Akl’a kendisini 

anlatmaktadır. 

80. Nazm(100) [DY1 51a]: Anlatının “Hikâyet-Kerden-i Def Ez-Asl-ı Hod Be-Pîş-i Akl-ı 

Tâcdâr” başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda üç başlık altında aktarılmaktadır: 

Nazm (DY1); Beyt (AG, MK8, İB3, İS8); Ferd (FRA1). Nazım, Def’in Akl tarafından 

cezalandırılmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Def, Akl’a kendisinin oraya 

nasıl geldiğini anlatmaktadır. 

81. Nazm(102) [DY1 55a]: Anlatının “Beyân Kerden-i Nây-ı Sûznâk Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr-

Sıfat-ı Hod” başlıklı bölümündeki üç beyitlik nazım, nüshalarda üç başlık altında 

aktarılmaktadır: Kıt‘â (AG, İB3, İS8); Beyt (MK8); Nazm (FRA1); DY1 nüshasında başlıksız. 

Nazım, Nây’ın Akl tarafından cezalandırılmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. 

Nazımda, Nây, Akl’a başından geçenleri anlatmaktadır. 

82. Nazm(103) [DY1 55a]: Anlatının “Beyân Kerden-i Nây-ı Sûznâk Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr-

Sıfat-ı Hod” başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda tek başlık altında 

aktarılmaktadır: Beyt (AG, MK8, İB3, İS8,); DY1 ve FRA1 nüshasında başlıksız. Nazım, 
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Nây’ın Akl tarafından cezalandırılmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Nây 

kederine vurgu yapmaktadır. 

83. Nazm(104) [DY1 55b]: Anlatının “Beyân Kerden-i Nây-ı Sûznâk Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr-

Sıfat-ı Hod” başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım, nüshalarda üç başlık altında 

aktarılmaktadır: Mesnevî (DY1, AG, İB3, İS8); Beyt (MK8); Nazm (FRA1). Nazım, Nây’ın 

Akl tarafından cezalandırılmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, hayatın 

geçiciliğine ve vefasızlığına vurgu yapmaktadır. 

84. Nazm(103) [DY1 56a]: Anlatının “Beyân Kerden-i Nây-ı Sûznâk Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr-

Sıfat-ı Hod” başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım, nüshalarda tek başlık altında 

aktarılmaktadır: Nazm (DY1); Mesnevî (AG, İB3, İS8, FRA1); Beyt (MK8). Nazım, Nây’ın 

Akl tarafından cezalandırılmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Hz. 

Süleyman’ın mucizelerine vurgu yapılmaktadır. 

85. Nazm(106) [DY1 56b]: Anlatının “Beyân Kerden-i Nây-ı Sûznâk Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr-

Sıfat-ı Hod” başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda üç başlık altında 

aktarılmaktadır: Nazm (DY1); Beyt (AG, MK8, İB3, İS8); Ferd (FRA1). Nazım, Nây’ın Akl 

tarafından cezalandırılmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, hakiki aşka vurgu 

yapılmaktadır. 

86. Nazm(107) [DY1 56b]: Anlatının “Beyân Kerden-i Nây-ı Sûznâk Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr-

Sıfat-ı Hod” başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda iki başlık altında 

aktarılmaktadır: Nazm (DY1); Beyt (MK8); İB3 ve İS8 nüshalarında başlıksız. AG ve FRA1 

nüshalarında bu nazmın ilk mısraı Mısra‘ başlığı altında ikinci mısraı ise Nesr başlıklı bölümde 

aktarılmaktadır. Nazım, Nây’ın Akl tarafından cezalandırılmasının anlatıldığı bölümde yer 

almaktadır. Nazımda, Nây kendisini anlatmaktadır. 

87. Nazm(114) [DY1 65b]: Anlatının “Sûret-i Mektûb-ı Şeyh-i İlhâm Akl-ı Âlî-makâm Der-

Mezemmet-i Çeng ü Nây ve Sûz u Semâ ve Raks u Hûy u Hây” başlıklı bölümündeki tek 

beyitlik nazım, nüshalarda dört başlık altında aktarılmaktadır. Kelâm-ı Manzûm (DY1); 

Mesnevî (İB3); Beyt (AG, MK8, İS8); Ferd (FRA1). Nazma, Şeyh İlhâm’ın Akl’a gönderdiği 
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mektubun anlatıldığı bölümde yer verilmektedir. Nazımda, gönül ve mey şişesi arasındaki 

kurulan ilişki ile gönül endişesine açıklama getirilmektedir.  

88. Nazm(115) [DY1 65b]: Anlatının “Sûret-i Mektûb-ı Şeyh-i İlhâm Akl-ı Âlî-makâm Der-

Mezemmet-i Çeng ü Nây ve Sûz u Semâ ve Raks u Hûy u Hây” başlıklı bölümündeki iki 

beyitlik nazım, nüshalarda dört başlık altında aktarılmaktadır. Kelâm-ı Manzûm (DY1); 

Mesnevî (AG, İB3, İS8); Beyt (MK8); Nazm (FRA1). Nazma, Şeyh İlhâm’ın Akl’a gönderdiği 

mektubun anlatıldığı bölümde yer verilmektedir. Nazımda, âb-ı hayâtın nasıl elde edilebileceği 

açıklanmaktadır. 

89. Nazm(116) [DY1 66a]: Anlatının “Sûret-i Mektûb-ı Şeyh-i İlhâm Akl-ı Âlî-makâm Der-

Mezemmet-i Çeng ü Nây ve Sûz u Semâ ve Raks u Hûy u Hây” başlıklı bölümündeki tek 

mısralık nazım, nüshalarda tek başlık altında aktarılmaktadır. Mısra‘ (DY1, AG, FRA1); MK8, 

İB3 ve İS8 nüshalarında başlıksız. Nazma, Şeyh İlhâm’ın Akl’a gönderdiği mektubun 

anlatıldığı bölümde yer verilmektedir. Nazım, şeyh İlhâm’ın mektubunun son bulduğunun 

ifadesidir.  

90. Nazm(117) [DY1 66a]: Anlatının “İcâbet Kerden-i Akl-ı Şeyh-i İlhâm” başlıklı 

bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda üç başlık altında aktarılmaktadır: Kelâm-ı Manzûm 

(DY1); Beyt (AG, MK8, İS8); Nazm (FRA1); İB3 nüshasında başlıksız. Nazma, Şeyh İlhâm’ın 

uyarına muhatap olan Akl’ın anlatıldığı bölümde yer verilmektedir. Nazımda, Akl’ın değişen 

düşüncelerine işaret edilmektedir.  

91. Nazm(118) [DY1 66a]: Anlatının “İcâbet Kerden-i Akl-ı Şeyh-i İlhâm” başlıklı 

bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda iki başlık altında aktarılmaktadır: Beyt (AG, MK8, 

İB3, İS8); Ferd (FRA1); DY1 nüshasında başlıksız. Nazma, Nazar’ın zindena atıldığı bölümde 

yer verilmektedir. Nazımda, Akl’ın değişen düşüncelerine işaret edilmektedir. Nazımda, 

Nazar’ın atıldığı zindandan bahsedilmektedir.  

92. Nazm(119) [DY1 66a]: Anlatının “İcâbet Kerden-i Akl-ı Şeyh-i İlhâm” başlıklı 

bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda üç başlık altında aktarılmaktadır: Kelâm-ı Manzûm 

(DY1); Beyt (AG, İB3, İS8); Nazm (FRA1); MK8 nüshasında başlıksız. Nazma, Nazar’ın 

Zülf’ün yardımı ile Rakîb’in attığı zindandan çıkmasının anlatıldığı bölümde yer verilmektedir. 
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Nazımda, Nazar’ın yanında Beden şehrine gönderdiği Hayâl’in Akl tarafından esir edildiğini 

öğrenen Hüsn’ün öfkesi anlatılmaktadır.  

93. Nazm(120) [DY1 69b]: Anlatının “Haber Dâden-i Akl-ı Tâcdâr Ez-Firâz-ı Nazar-ı Ayyâr 

ve İrsâl Kerden-i Nâmhâ Bâ-Taraf u Diyâr ve Münhezim Şüden-i Tövbe-i Cihân-gîr Pîş-i 

Gamze-i Dilîr” başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım, nüshalarda üç başlık altında 

aktarılmaktadır. Mesnevî (AG); Beyt (MK8, İB3, İS8); Nazm (FRA1); DY1 nüshasında 

başlıksız. Nazımda, Akl’ın askerlerindeki hazırlıklardan bahsedilmektedir.  

94. Nazm(121) [DY1 69b]: Anlatının “Haber Dâden-i Akl-ı Tâcdâr Ez-Firâz-ı Nazar-ı Ayyâr 

ve İrsâl Kerden-i Nâmhâ Bâ-Taraf u Diyâr ve Münhezim Şüden-i Tövbe-i Cihân-gîr Pîş-i 

Gamze-i Dilîr” başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım, nüshalarda iki başlık altında 

aktarılmaktadır. Beyt (AG, İB3); Ferd (FRA1); MK8, İS8 nüshalarında başlıksız. Ayrıca DY1 

nüshasında nesir bölüm içerisinde aktarılmaktadır. Nazımda, Tevbe’nin askerlerinin 

donanımlarından bahsedilmektedir.  

95. Nazm(123) [DY1 73a]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki dört beyitlik nazım, 

nüshalarda üç başlık altında aktarılmaktadır: Mesnevî (AG, İB3, İS8); Beyt (MK8); Nazm 

(FRA1); DY1 nüshasında başlıksız. Nazma, Akl ve Dil’in Hüsn’e savaş açmasının anlatıldığı 

bölümde yer almaktadır. Nazımda, Akl’ın askerlerinin savaşa hazırlanışı anlatılmaktadır. 

96. Nazm(124) [DY1 73a]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki üç beyitlik nazım, 

nüshalarda dört başlık altında aktarılmaktadır: Manzûm (DY1); Mesnevî (İB3, İS8); Beyt 

(MK8); Nazm (AG, FRA1). Nazma, Akl ve Dil’in Hüsn’e savaş açmasının anlatıldığı bölümde 

yer almaktadır. Nazımda, savaşın Hüsn tarafı anlatılmaktadır. 

97. Nazm(125) [DY1 73b]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki beş beyitlik nazım, 

nüshalarda dört başlık altında aktarılmaktadır: Kelâm-ı Manzûm (DY1); Mesnevî (AG, İB3, 

İS8); Beyt (MK8); Nazm (FRA1). Nazma, Akl ve Dil’in Hüsn’e savaş açmasının anlatıldığı 

bölümde yer almaktadır. Nazımda, savaş meydanına doğru ilerlerken yaşananlardan 

bahsedilmektedir. 
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98. Nazm(126) [DY1 73b]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım, 

nüshalarda üç başlık altında aktarılmaktadır: Nazm (AG, İS8); Beyt (MK8, İB3); Ferd  (FRA1); 

DY1 nüshasında başlıksız. Nazm, Akl ve Dil’in Hüsn’e savaş açmasının anlatıldığı bölümde 

yer almaktadır. Nazımda, Akl’ın savaş meydanına ulaşması anlatılmaktadır.  

99. Nazm(127) [DY1 77b]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki yedi beyitlik nazım, 

nüshalarda iki başlık altında aktarılmaktadır: Nazm (DY1, FRA1); Mesnevî (AG, MK8, İB3, 

İS8). Nazm, Akl ve Dil’in Hüsn’e savaş açmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. 

Nazımda, Dîdâr şehrindeki hazırlıklardan bahsedilmektedir.  

100. Nazm(128) [DY1 78a]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki dört beyitlik nazım, 

nüshalarda iki başlık altında aktarılmaktadır: Nazm (DY1); Mesnevî (AG, MK8, İB3, İS8, 

FRA1). Nazm, Akl ve Dil’in Hüsn’e savaş açmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. 

Nazımda, Akl’a gayret kuşağını kuşanmasının nedeninin sorulması üzerine vermiş olduğu 

cevap aktarılmaktadır.  

101. Nazm(129) [DY1 78a]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki on üç beyitlik 

nazım, nüshalarda iki başlık altında aktarılmaktadır: Manzûm (DY1, FRA1); Mesnevî (AG, 

İB3, İS8); MK8 nüshasında başlıksız. Nazm, Akl ve Dil’in Hüsn’e savaş açmasının anlatıldığı 

bölümde yer almaktadır. Nazımda, Dîdâr şehrindeki savaş hazırlıkları tasvir edilmektedir.  

102. Nazm(130) [DY1 79b]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki iki beyitlik nazım, 

nüshalarda üç başlık altında aktarılmaktadır: Beyt (MK8); Mesnevî (DY1, İB3, İS8, FRA1); 

Kıt‘a (AG). Nazm, Akl ve Dil’in Hüsn’e savaş açmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. 

Nazımda, savaşın ilk gününün ardından gelen gece anlatılmaktadır. İlk gece bayraklar ve 

sancaklar başaşağı dikilmiştir.  

103. Nazm(133) [DY1 80b]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki dört beyitlik nazım, 

nüshalarda üç başlık altında aktarılmaktadır: Kelâm-ı Manzûm (DY1); Mesnevî (AG, MK8, 

İB3, İS8); Nazm (FRA1). Nazm, Akl ve Dil’in Hüsn’e savaş açmasının anlatıldığı bölümde yer 

almaktadır. Nazım, Aşk’ın askerlerinden Ân’ın savaşçılığına vurgu yapılmaktadır. 
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104. Nazm(135) [DY1 81b]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki beş beyitlik nazım, 

nüshalarda üç başlık altında aktarılmaktadır: Nazm (DY1, FRA1); Mesnevî (AG, İB3, İS8); 

Beyt (MK8). Nazm, Akl ve Dil’in Hüsn’e savaş açmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. 

Akl’ın, Zülf tarafından tuzağa düşürülmesinin ardından aktarılan nazımda, Zülf’ün tuzak 

kurmada ustalığı anlatılmaktadır. 

105. Nazm(136) [DY1 82a]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki tek mısralık nazım, 

nüshalarda tek başlık altında aktarılmaktadır: Mısra‘ (AG, MK8, FRA1). DY1, İB3 ve İS8 

nüshalarında nesir metin içerisinde aktarılmaktadır. Nazm, Akl ve Dil’in Hüsn’e savaş 

açmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Hüsn’ün dadısı Nâz-ı teannâz’ın 

huzura çağırılmaktadır. 

106. Nazm(137) [DY1 82a]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki tek mısralık nazım, 

nüshalarda tek başlık altında aktarılmaktadır: Mısra‘ (AG, MK8, FRA1). DY1, İB3 ve İS8 

nüshalarında nesir metin içerisinde aktarılmaktadır. Nazm, Akl ve Dil’in Hüsn’e savaş 

açmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Hüsn’ün dadısı Nâz-ı teannâz’ın 

huzura çağırılmaktadır. 

107. Nazm(138) [DY1 82b]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki nazım, DY1 

nüshasında on sekiz beyit, FRA1 nüshasında on dokuz beyit; AG, MK8, İB3 ve İS8 

nüshalarında yirmi beyitten oluşmaktadır. Bu nazım nüshalarda iki başlık altında 

aktarılmaktadır: Beyt (MK8); Mesnevî (AG, İB3, İS8, FRA1); DY1 nüshasında başlıksız. 

Nazm, Akl ve Dil’in Hüsn’e savaş açmasının anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, 

Nâz-ı teannâz’a seslenilmektedir. 

 108. Nazm(139) [DY1 83a]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki tek mısralık nazım, 

nüshalarda iki başlık altında aktarılmaktadır: Beyt (İB3); Mısra‘ (AG, MK8, FRA1); DY1 ve 

İS8 nüshalarında başlıksız. Nazm, Akl ve Dil’in Hüsn ile savaşsının anlatıldığı bölümde yer 

almaktadır. Nazımda, sevgilinin zekanının vefasızlığı aktarılmaktadır. 

109. Nazm(140) [DY1 83a]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki tek mısralık nazım, 

nüshalarda tek başlık altında aktarılmaktadır: Mısra‘ (AG, MK8, FRA1). DY1, İB3 ve İS8 
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nüshalarında nesir bölüm içerisinde aktarılmaktadır. Nazm, Akl ve Dil’in Hüsn ile savaşının 

anlatıldığı bölümde yer almaktadır.  

110. Nazm(144) [DY1 88a]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki dört beyitlik nazım, 

nüshalarda üç başlık altında aktarılmaktadır: Mesnevî (MK8, İB3, İS8); Beyt (AG); Nazm 

(FRA1); DY1 nüshasında başlıksız. Nazm, Aşk’ın Beden kalesine savaşının anlatıldığı 

bölümde yer almaktadır. Nazımda, Aşk’ın âlemi saran sadası anlatılmaktadır. 

111. Nazm(145) [DY1 88b]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım, 

nüshalarda üç başlık altında aktarılmaktadır: Beyt (AG, İS8); Mesnevî (MK8, İB3); Nazm 

(FRA1); DY1 nüshasında başlıksız. Nazm, Aşk’ın Beden kalesine savaşının anlatıldığı 

bölümde yer almaktadır. Nazımda, sevgiliye hitap edilerek akarsu su gibi başkalarına 

akmasının nedeni sorgulanmaktadır. 

112. Nazm(147) [DY1 88b]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım, 

nüshalarda iki başlık altında aktarılmaktadır: Beyt (AG, İB3, İS8); Ferd (FRA1); DY1 ve MK8 

nüshalarında başlıksız aktarılmaktadır. Nazm, Aşk’ın Beden kalesine savaşının anlatıldığı 

bölümde yer almaktadır. Nazımda, Mihr ü Vefâ hikâyesinden bahsedilmektedir. 

113. Nazm(148) [DY1 89b]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki sekiz beyitlik 

nazım, nüshalarda üç başlık altında aktarılmaktadır: Kelâm-ı Manzûm (DY1); Mesnevî (AG, 

MK8, İB3, İS8); Nazm (FRA1). Nazm, Aşk’ın Beden kalesine savaşının anlatıldığı bölümde 

yer almaktadır. Nazım, Hüsn’ün yardımcılarına Dil’i Visâl kasrına getirmeleri emrini verdikten 

sonra aktarılmıştır. Nazımda, Hz. Yusuf ile Zeliha’nın kıssasından bahsedilmektedir.  

114. Nazm(150) [DY1 89b]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki on üç beyitlik 

nazım, nüshalarda iki başlık altında aktarılmaktadır: Nazm (DY1, FRA1); Mesnevî (AG, MK8, 

İB3, İS8). Nazım, Hüsn’ün Ruhsâr bağında gezintisinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır. 

Nazımda, Hüsn’ün gezintisindeki gördüğü şeyleri anlatılmaktadır.  

115. Nazm(152) [DY1 91a]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki tek beyitlik nazım, 

nüshalarda dört başlık altında aktarılmaktadır: Kelâm-ı Manzûm (DY1); Nazm (AG); Mesnevî 

(MK8); Beyt (İB3, İS8); FRA1 nüshasında başlıksız. Nazım, Hüsn’ün Ruhsâr bağında 
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gezintisinin anlatıldığı bölümde yer almaktadır. Nazımda, Dil’in Visâl kasrına getirilişi 

anlatılmaktadır. 

116. Nazm(153) [DY1 91a]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki on beyitlik nazım, 

nüshalarda tek başlık altında aktarılmaktadır: Mesnevî (AG, MK8, İB3, İS8, FRA1); DY1 

nüshasında başlıksız. Nazım, Hüsn’ün Ruhsâr bağında gezintisinin anlatıldığı bölümde yer 

almaktadır.  

117. Nazm(155) [DY1 92a]: Anlatının “Sıfat-ı Çeng” başlıklı bölümündeki yirmi sekiz beyitlik 

nazım, nüshalarda üç başlık altında aktarılmaktadır: Nazm (DY1, FRA1); Mesnevî (AG, MK8, 

İS8); Şi‘r (İB3) nüshasında başlıksız. Bu nazım ile birlikte anlatı sonlandırılmaktadır. 

Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısının tarafımızdan hazırlanan karşılaştırmalı metninde Arapça 

altı nazım, Farsça on yedi nazım ve Türkçe yüz otuz üç nazım olmak üzere toplam yüz elli beş 

nazım belirlenmiştir. Bu nazımların Farsça olanlarından bir tanesi ve Türkçe olanlarından on 

beş tanesinin Âhî’ye ait olduğu nüshaların nazım başlıklarına belirtilmiştir.  

Âhî, Hüsrev ü Şîrîn ve Hüsn ü Dil üzerine bilgi veren kaynakların yanı sıra yapılan 

hemen hemen her çalışmada Âhî’nin bu iki eserde ortak kullandığı beyitlerin mevcudiyetinden 

bahsedilir. Bu konudaki tespitlerimiz bir başlık altında verilmiştir. 

3.1.5.2. Âhî’nin Hüsrev ü Şîrîn’i ve Hüsn ü Dil’inde Ortak Kullanılan Nazımlar 

Âhî’nin aldığı uyarı sonrasında yazmaktan vazgeçtiği Hüsrev ü Şîrîn adlı yarım kalan 

eserinden sonra kaleme aldığı Hüsn ü Dil’de ortak kullandığı bazı nazımların olduğu Âhî ve 

Hüsn ü Dil’i hakkında bilgi veren tüm kaynaklarda mevcuttur. Bu bilgiden hareketle M. Fatih 

Köksal, Âhî’nin Hüsrev ü Şîrîn adlı eseri üzerine yaptığı çalışmada iki eseri karşılaştırmış, bire 

bir aynı olan nazımları ve benzer nazımları belirleyerek nazımların beyit numaralarını yapmış 

olduğu yayınında paylaşmıştır [2]. Biz de çalışmamızda Köksal’ın belirlemiş olduğu bu 

                                                 
[2] Yapmış olduğumuz bu tespitte, Hüsrev ü Şirin mesnevisi için “HŞ” kısaltması kullanılmakla birlikte M. Fatih 

Köksal’ın, Áhî’nin Hüsrev ú Şîrîn Mesnevisi (1998) başlıklı çalışmasında hazırlamış olduğu karşılaştırmalı 

metindeki beyit numaraları esas alınmıştır. Hüsn ü Dil için ise çalışmamızda hazırlamış olduğumuz karşılaştırmalı 

metindeki nazm sayısı ve beyit sıraları kullanılmıştır.  
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nazımları DY1 nüshasındaki eşlemelerini gerçekleştirerek nazımlarla birlikte çalışmamızda 

paylaştık. 

Âhî’nin Hüsrev ü Şîrîn adlı eseri ile Hüsn ü Dil arasında ortak kullanılan beyitler şu 

şekildedir: 

  Hevâya kimse uymazdı meger ney 

Deli…anlulı… itmezdi meger mey (HŞ 83; Nazm 12/1) 

Güzeller †aşra ba…mazdı √aremden 

Meger  serv-i sehi baπ-ı İremden (HŞ 84; Nazm 12/2) 

Göge çıkmazdı bir ma@lûmuñ âhı 

Meger ¡âşı…laruñ dûd-ı siyâhı (HŞ 85; Nazm 12/3) 

Külâhında yoπ idi dürr-i şehvâr 

Yetµmi idi bir dürrüñ §adefvâr (HŞ 94; Nazm 14/1) 

¢ara †opraπa göz yaşın …arardı 

Deñizler harc idüp gevher arardı (HŞ 96; Nazm 14/2) 

~adef dürcine âb olup güher-bâr 

İkisinden doπar bir dürr-i şehvâr (HŞ 104; Nazm 15/1) 

Çü devlet ma†la¡ından doπdı ol mâh 

Melekler didi gökden zâdehu™llâh (HŞ 111; Nazm 15/2) 

Cemâlüñ ferri virse ¡âleme nûr 

Çı…up cennetden uçmaπ isteye √ûr (HŞ 441; Nazm 60/5) 

Güzellik na†¡ı üstine sürüp at 

Güni bir ru« yüzinden eylemiş mât (HŞ 391; Nazm 60/1) 

¿üreyyâ cem¡i ile mâh-rûlar 

Varup her gün †apusına †apular (HŞ 418; Nazm 63/1) 
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Melekler ra…§ urur gerdişlerinden 

Felekler mu≥†arib cünbişlerinden (HŞ 419; Nazm 63/3) 

~anasın lev√e Cibrµl oldı nâ@ır 

Tecellµ nûrın anda gördi @âhir (HŞ 537; Nazm 90/1) 

Cihân na…şına olmaπa vu…ûf ol 

O…ur o levht bµ-laf@ u √urûf ol (HŞ 538; Nazm 90/2) 

Çü bir √arf ile bildügin unıtdı 

Pes evvel sözde ders-i â«ir itdi (HŞ 539; Nazm 90/3) 

Eger ¡a…l u na@ar var ise sende 

Bilürsin ¡a…l u ba«t olmaz bu fende (HŞ 540; Nazm 90/4) 

Dayandı …aldı §anki na…ş-ı dµvâr 

Ba…ara… na…şa oldı vâlih ü zâr (HŞ 541; Nazm 90/5) 

Hevâ bezminde oldı eyle mest ol 

Büt-i Çµn iken oldı büt-perest ol (HŞ 542; Nazm 90/6) 

Namâzını anuñçün lehv …ıldı 

Rükû¡ın kec sücûdın sehv …ıldı (HŞ 543; Nazm 90/7) 

Şafa… gülgûn girµbânın …ılup çâk 

Ya…asın …ana bandurmışdı eflâk (HŞ 279; Nazm 123/2) 

Giyüp mâtem †onın çar«-ı siyeh-pûş 

Güneş …anlu kefen §almışdı ber-duş (HŞ 259; Nazm 123/4) 

~arup başlarına …anlu kefenler 

¡Alemler giydi «ûnµn pµrehenler (HŞ 278; Nazm 129/4) 

Dehân-ı segde âhûlar giriftâr 

Ra…µb uπrına düşmiş nitekim yâr (HŞ 229; Nazm 150/3) 
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Şu deñlü canverler küşte oldı 

Ki ¡ar≥uñ †ûl u ¡ar≥ı püşte oldı (HŞ 231; Nazm 150/12) 

¢ızıl ırmaπ idüp ba√r-ı siyâhı 

Deñizde «ançere düşmişdi mâhı (HŞ 232; Nazm 150/13) 

Perµler ta√t urup √av≥ u  buñara 

~u gibi a…dılar ol çeşmesâra (HŞ 238; Nazm 151/1) 

İrişti …ubbe-i eflâka «argâh 

Ki bu menzilde a√şamlar yine mâh (HŞ 239; Nazm 151/2) 

»adenginden felek olmış zirih-pûş 

Neheng âhen siper §almışdı ber-dûş (HŞ 205; Nazm 153/4) 

Zirih gibi göz açmış cenge girmiş 

Nice şehlerle bezm ü rezme girmiş (HŞ 357; Nazm 121/1) 

Sirişk-i germ ü âh-ı serd içinde 

Geçürmiş ı§§ı §ovu… derd içinde (HŞ 358; Nazm 124/2) 

Öñürdüp çün zamânı …or §oñına 

Yilüp geçmezdi müsta…bel öñine (HŞ 409;Nazm 125/2) 

Dönüp çün yine ardına giderdi 

Geçen mâ≥µler isti…bâl iderdi (HŞ 410; Nazm 125/3) 

‰olanup çı…sa meydân-ı sipihre 

‰o…uz †olandururdı çar«ı mihre (HŞ 411; Nazm 125/4) 

Ki ◊üsrevler …apuñda bendeñ olsın 

Cihân serverleri efkendeñ olsın (HŞ 367; Nazm 155/21) 

Cemâlüñ üzre alnuñ gibi şâhum 

Günüñ günden yig olsın pâdşâhum (HŞ 442; Nazm 155/23) 
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Toplamda otuz dört (34) beyit, şairin Hüsrev ü Şirin’i yazmaktan vazgeçmesi ile birlikte 

Hüsn ü Dil anlatısına dâhil edilmiştir. Ayrıca ilgili bölümde Köksal, bazı beyitleri máná ve lafız 

yönünden benzer bularak açıklamalar yapmaktadır (bkz. 1998;213-214). 

3.1.5.3. Hüsn ü Dil’in Nazımlarında Kullanılan Aruz Kalıpları 

Âhî, Hüsn ü Dil anlatısının müstensih nüshasına ulaşılamadığı için şairin, eserinde kaç 

tane nazım olduğu hususunda kesin bilgiler aktaramayacağız. Karşılaştırmasını gerçekleştirmiş 

olduğumuz nüshalarda aktarılan nazımlarla ilgili bir takım farklılıklar tespit edilmiştir. Bir 

nüshada nazım olarak aktarılan ifadenin başka bir nüshada nesir bölüm içerisinde geçtiği 

görülmektedir. Bu durumda aruz kalıpları göz önünde bulundurularak değerlendirilmeye 

gidilmiştir. Aruz kalıbı aynı ise nazma dâhil edilmesi, aruz kalıbına uymuyor ise nesir bölüm 

içerisinde verilmesi yönünde uygun görülmüştür. Bir diğer tespitimiz ise bazı nüshalarda nazma 

ait bir beyit yeni bir başlıkla ikinci bir nazım olarak aktarılmıştır. Bu durumda yine aruz kalıbına 

bakılarak kalıbı aynı ise yeni bir başlık verilmeden tek nazım olarak eğer aruz kalıpları farklı 

ise yeni bir nazım olduğu düşüncesinden hareketle iki nazım olarak karşılaştırmalı metne dâhil 

edilmiştir. Ayrıca nazımların beyit sayıları arasında da farklılıklar olduğu tespit edilmiştir. Tüm 

bu farklılıklar ilgili bölümlerde dipnotta açıklanmıştır. 

Bu değerlendirmelerimiz sonucunda altı nüshanın karşılaştırmasından oluşan 

karşılaştırmalı metnimizde yüz elli beş nazım tespit edilmiştir. Aruz kalıplarında bakılacak 

olursa hezec bahrinde üç farklı kalıpta seksen dokuz nazım; rezec bahrinde bir kalıpta bir 

nazım, remel bahrinde dört farklı kalıpta on yedi nazım, hafif bahrinde bir kalıpta otuz dört 

nazım, muzâri bahrinde iki farklı kalıpta on iki nazım, müctes bahrinde ise bir kalıpta iki nazım 

kaleme alındığı tespit edilmiştir.  

Aşağıda ilgili aruz kalıplarının karşısında parantez içerisinde vermiş olduğumuz 

rakamlar herhangi bir nüshada olmayıp hazırlamış olduğumuz karşılaştırmalı metinde 

tarafımızdan verilmiş olan nazım sıra numarasıdır. Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısındaki nazımların 

aruz kalıpları şu şekilde tespit edilmiştir:  
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1. Hezec Bahri (Bahr-i Hezec) 

 Mef¡ûlü Mefâ¡µlü Mefâ¡µlü Fe¡ûlün    (30); 107); (108); (145); (87). 

 Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün    (1); (7); (8); (9); (10); (11); (12); (13);  

(14); (15); (20); (21); (22); (23); (24);  

(25); (26); (27); (28); (29); (35); (36);  

(37); (39); (40); (41); (43); (48); (54);  

(58); (59); (60); (63); (66); (69); (70);  

(71); (72); (75); (77); (79); (80); (81);  

(82); (86); (90); (91); (92); (96); (104);  

(106); (110); (111); (114); (117); 

(119); (120); (121); (123); (124); 

(125); (126); (127); (128); (129); 

(130); (133); (134); (135); (136); 

(138); (142); (143); (144); (148); 

(149); (150); (151); (152); (153); 

(154); (155). 

 Mef¡ûlü Mefâ¡ilün Fe¡ûlün     (47); (112). 

2. Rezec Bahri (Bahr-i Rezec) 

 Müstef¡ilün Müstef¡ilün Müstef¡ilün Müstef¡ilün  (83). 

3. Remel Bahri (Bahr-i Remel) 

 Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün    (57); (67); (73); (84); (88); (109);  

(113); (146). 

 Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün     (50); (94); (101) 

 Fe¡ilâtün Fe¡ilâtün Fe¡ilâtün Fe¡ilün    (53); (74). 

 Fe¡ilâtün Fe¡ilâtün Fe¡ilün     (17); (116); (118); (141). 

4. Hafif Bahri (Bahr-i Hafif) 

 Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün     (2); (5); (16); (18); (19); (31); (32);  
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(33); (34); (38); (42); (44); (45); (49); 

(51); (52); (56); (61); (62); (64); (65); 

(68); (76); (78); (85); (93); (95); (98); 

(99); (100); (102); (115), (139), (140) 

 

5. Muzâri’ Bahri (Bahr-i Muzâri’) 

 Mef¡ûlü Fâ¡ilâtü Mefâ¡µlü Fâ¡ilün    (4); (31); (55); (89); (97); (103);  

(105); (137); (147). 

 Mef¡ûlü Fâ¡ilâtün Mef¡ûlü Fâ¡ilâtün    (6); (46); (132). 

6. Müctes Bahri (Bahr-i Müctes) 

 Mefâ¡ilün Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün    (3); (122). 

Bu tespitlerimiz sonucunda şu değerlendirmelerde bulunabiliriz: 

Özellikle mesnevi yazım geleneğinde çok sık tercih edilen “mefâ¡µlün mefâ¡µlün fe¡ûlün” 

şeklindeki hezec bahri kalıbı Âhî’nin nazımlarında en çok tercih ettiği kalıp olarak öne 

çıkmaktadır. Nitekim Âhî’nin bu kalıpta seksen iki tane nazım kaleme almıştır. Nüsn ü Dil 

anlatısında yüz elli beş tane nazım olduğunu göz önünde bulunduracak olursak kaleme aldığı 

nazımların yarısından fazlası bu aruz kalıbındadır.  

Remel bahrine ait “fâ¡ilâtün” kalıplar klâsik dönemi şiirlerinde tercih edilen bir başka 

aruz kalıbı olarak öne çıkmaktadır. Âhî, Hüsn ü Dil anlatısında remel bahrine ait bu aruz 

kalıplarından “fâ¡ilâtün fâ¡ilâtün fâ¡ilâtün fâ¡ilün” kalıbında sekiz nazım; “fe¡ilâtün fe¡ilâtün 

fe¡ilâtün fe¡ilün” kalıbından da iki nazım kaleme almıştır. 

Müctes bahrine ait olup Türkçe’ye en uygun aruz kalıplarından birisi olan “mefâ¡ilün 

fe¡ilâtün mefâ¡ilün fe¡ilün” kalıbında Âhî’nin iki tane nazımı tespit edilmiştir. 
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3.2. Muhteva Açısından Âhî’nin Hüsn ü Dil Anlatısı 

Klasik Türk edebiyatı döneminde kaleme alınan tahkiyeye dayalı anlatılar ve tanzimat 

edebiyatı döneminde ile birlikte edebiyatımızda görülmeye başlayan roman türü arasında 

birtakım benzerlikler gözlenmektedir.  Çalışmamızın metin inceleme bölümünde bu 

benzerlikler tespit edilmeye çalışılmıştır. Bu tespitler için günümüz Türk edebiyatı roman 

incelemelerinde ve halk edebiyatı anlatılarının incelenmesinde kullanılan, yapı ve izleksel 

kurgu değerlendirmeleri yöntemi esas alınmıştır.  

Hüsn ü Dil anlatısı, “yapı” ve “izlek” başlıkları altında ele alınmıştır. Bu başlıklardan 

yapı maddesinde roman tekniği açısından; izlek maddesinde ise izleksel kurgu açısından 

tespitlere ve değerlendirmelere yer verilmiştir.  

3.2.1. Hüsn ü Dil’de Yapı 

Hüsn ü Dil anlatısı; olay örgüsü, şahıs kadrosu, yer ve zaman, bakış açısı ve anlatıcı 

özellikleri açısından incelenmiştir. Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısında tespit ettiğimiz ve ilk Hüsn 

ü Dil eserini kaleme alan Fettâhî’nin eseri başta olmak üzere Türk edebiyatında kaleme alınan 

Hüsn ü Dil anlatıları kişi adları, mekân adları ve yaşanan olaylar aşısından karşılaştırılmış olup 

tespit edilen farklılıklar ilgili bölümlerde verilen tablolar ile açıklanmıştır. 

3.2.1.1. Bakış Açısı ve Anlatıcı 

Hüsn ü Dil anlatısı İlahi/Tanrısal bakış açısı ve anlatıcı ile kaleme alınmıştır. Bu bakış 

açısı ve anlatıcı türünde anlatan kişinin olayların dışında durarak izleyici konumunda 

aktarmasıdır. 

Andan bir âb-ı sµmµn-§âfµ vü gül-âb-ı şµrµn-şâfµ üzre ¡âlµ †â…larda ve zücâcµ revâ…larda 

sµmµn-ten ü §ürâ«µ gerden sâ…µlere …arşu gümüş piyâlelerüñ aπzı §uyı a…ar. Ve √abâb-ı 

mey gibi kenârından göz ucıyla ba…ar (DY1 6b). 

İlahi/Tanrısal bakış açısında anlatıcı, kahramanların fiziki görünümlerinden, ruh 

hallerine kadar birçok ayrıntıyı kullanarak metni zenginleştirir. 
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Meger merdüm-zâde-i a¡yândan ve merdüm-i a¡yân-ı erkândan …al¡a-i Bedende bir 

dµdebân §â√ib-i √i§âr-ı Tende Na@ar nâm bir gözi açu… serv-i revân idi. Kim 

muba§§ırlı…da dµde-i ûlu™l-eb§âr ve «urdebµnlikde nûr-ı çeşm-i rûzgâr idi (DY1 9b). 

Ayrıca çeşitli vesilelerle kahramanlarının bulunduğu mekánları okuyucunun gözünde 

canlandıracak tasvirleri de bu metinlerde görebiliriz. Ab-ı hayatın aktığı Mîm-Fem çeşmesinin 

bulunduğu Ruhsar bahçesi hakkındaki tasvir şu şekildedir: 

Ol bâπ-ı behiştüñ †ıynet-i «âkinden ve rav≥a-i ¡anber-siriştüñ terbiyet-i pâkinden 

mu≥â¡af u müdπam-ı çeşme-i Mµm-fem dirler bir selsâl-i cân u selsebµl-i revân vardur. 

Kim zülâl-i Tesnµm ol çeşme-i Mµmde ma«fµ vü nihân ve çeşmesâr-ı √al…a-i Cµm ol 

zülâl-ı Tesnµm-i cânda pinhândur. Âb-ı √ayvân ol ra√µ…-i câmuñ ke™s-i dehânından cârµ 

ve çeşm-i Mµnüm ol mâ-i ma¡µnüñ ser-çeşmesinden sârµdür (DY1 21b). 

İlahi/Tansıral bakış açısında anlatıcı, anlatı kahramanlarının aklından geçen 

düşüncelerin bilgisine hákimdir. Anlatıcının bu bilgisine dair ifadeler, anlatı başkişisi Dil’in 

kalbine düşen ab-ı hayat merakının anlatıldığı bir bölümde karşımıza çıkmaktadır. Anlatıcı, 

henüz ifadeye dönüşmemiş olan bu iç konuşmaları bilme kudreti göstererek okuyucu ile 

paylaşmaktadır. Anlatıcının, kahramanlarının aklını ve kalbini okumasına dair ifadeleri 

metinde Nazar’ın Himmet ile görüşmesinin ardından ab-ı hayatın bulunduğu bahçeye gidişini 

anlattığı bir bölümde şu şekilde aktarılmaktadır: 

◊üsn-i mihr-i ru«sârla mu…âbil ü mu…ârin a«şâmlamaπa bir gicesi …almış idi. İttifâ… 

Na@ara yol bir sengistâna uπradı ki «âk u «ûn içinde ayaπın lâle-i kûhsâr gibi pâre pâre 

olup doπrandı. Na@ar-ı bµ-çâre cân acısıyla iç acısın hemân †abân acısı çı…arur diyüp bir 

iki mµl mi…dârı da«i devân ve seyl-i kûhsâr-§ıfat seng ü «âk içinde revân olup bir 

ma…âma da«i irdi (DY1 23b) 

Bu bakış açısı ve anlatıcı türünün en önemli özelliği anlatı kahramanlarının hayatına 

olan hâkimiyetidir. Onların yaşamış olduğu, yaşadığı ve hatta gelecekte yaşayacağı olacağı her 

şey anlatıcı tarafından bilinmektedir. Anlatıcı bu bilgisi dâhilinde oluşturduğu vaka halkalarını 

birleştirerek metin halkalarını; bu metin halklarını birleştirerek de bir bütün eser 

oluşturmaktadır. Anlatı, Dil’in ab-ı hayat arzusunu gerçekleştirmek üzere yolculuğa çıkan 
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Nazar’ın, Nergis bahçesinde yürürken çok uzun yıllar görmediği kardeşi Gamze ile 

karşılaşması şu şekilde aktarılmaktadır: 

∏amze-i dilâver Na@aruñ ol ciger delici ve yürekler dilici √asret …ılıcınuñ şer√a şer√a 

yaraları ve fir…at tµπinüñ …anlu …anlu ciger-pâreleri gibi kelimâtından lâle-§ıfat baπrı 

pür-«ûn ve girµbân u dâmânı gözleri yaşından gülgûn olup ya…µn bildi kim Na@ar 

kendüniñ nu†fe-i …arâbetle öz «il…atde tev™emânµde ve uf…-ı u«uvvetde bir gicede böyle 

†oπmış necm-i tâbânµdür. Ol dem …anlı yüregi şol tµr-i §ayyâd do…ınmış âhû gibi oynadı. 

Ve iki gözinden iki o… yarası gibi cigerinüñ …anı …aynadı (DY1 39b). 

3.2.1.2. Olay Örgüsü ve Entrik Kurgu 

Tahkiyeye bağlı edebi metinler, “bir başlangıç ile sonuç arasında dikkatlere sunulan 

metin halkalarından teşekkül eder (Aktaş 2003:51).” Bu metin halkaları ise kendisini oluşturan 

vaka parçacıklarının birleşiminden meydana gelir. Hüsn ü Dil anlatısının incelemiş olduğumuz 

nüshalardan yola çıkarak çeşitli bölümlere ayrıldığını, çalışmamızın Hüsn ü Dil anlatısını 

tanıttığımız bölümünde paylaşılmıştır.  

Benli Hasan Çelebi’nin Hüsn ü Dil anlatısında kullanmış olduğu bölüm başlıkları ile o 

bölümde işlenen konu arasında bazı ilişkiler söz konusudur. Bu bölümlerde kimi zaman 

kahramanlar ve kahramanların başından geçen olaylar göz önünde bulundurulmuş kimi zaman 

da kahramanın başından geçen olayların yaşandığı mekânların öne çıkmış ve bu bağlamda 

uygun başlıklar tercih edilmiştir.  

Âhî, Hüsn ü Dil anlatısını belli başlıklar altında kaleme almıştır. Ancak yapmış 

olduğumuz incelemede nüshalar arasında bu başlıkların kullanımı ile ilgili bir takım farklılıklar 

dikkat çekmektedir. Bu farklılıkların bazı başlıklar kimi nüshalarda hiç kullanılmamış ya da 

başlıklara daha fazla açıklayıcı ifadenin eklenmesi şeklinde olduğu tespit edilmiştir. Bu 

hususlardaki farklılıklar altı nüshanın karşılaştırmasından oluşan karşılaştırmalı metnimizin 

ilgili bölümlerine ait dipnotlarında aktarılmıştır. 

Bu hususlar göz önünde bulundurularak yapmış olduğumuz değerlendirmelerden 

hareketle şu başlıklar üzerinden metnimiz oluşmuştur: 
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 Âgâz-ı Dâstân-ı Dostân        [2b-3b] 

 Ferzend Talebîden Akl-ı Tâcdâr Ez-Hudâvend-i Kâmkâr    [3b-5a] 

 Sıfat-ı Kale-i Beden ü Binâ-yı Tılsım-ı Ten     [5a-7b] 

o Cûy-ı Evvel Sıfat-ı Safrâ      [6a-6b] 

o Cûy-ı Düvvûm Sıfat-ı [Hûn]      [6b-6b] 

o [Cûy-ı] Süvvûm Sıfat-ı Balgâm     [6b-7a] 

o Cûy-ı Çehârun Sıfat-ı Sevdâ      [7a-7b] 

 Şenîden-i Dil Mâcerâ-yı Âb-ı Hayvân ve Uzlet-Kerden 

Ez-Hevâ-yı Hâkdan        [8a-9b] 

 Sıfat-ı Nazar-ı Dîdebân ve Firistâden-i Dil-i Nev-civân Ûrâ 

Be-Taleb-i Âb-ı Hayvân ve Sıfat-ı Rûz-ı Firûz Güz    [9b-11a] 

 Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Âfiyet ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân 

Ez-Nâmûs-ı Pür Mevhibet ve Sıfat-ı Bahâr     [11a-12a] 

 Resîden-i Nazar Be-i Şehr-i Şöhret ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân 

Ez-Fahr-ı Pür-Şevket        [12a-14a] 

 Güzer Kerden-i Nazar Akabe-i Zühd ü Riyâ Cüsten-i Ezrak-ı 

Râhib Âb-ı Bekârâ Sıfat-ı Kûh      [14a-17a] 

 Resîden-i Nazar-ı Pür-Gayret Be-Girdâb-ı Hayret    [16b-18b] 

 Resîden-i Nazar-ı Sâhib-Sa‘âdet Be-Şehr-i Hidâyet    [18b-20a] 

 Âgâz-ı Dâstân-ı Aşk-ı Âlem-sûz ve Hüsn-i Perî-Ruhsâr   [20a-23b] 

 Giriftâr-Şüden-i Nazar-ı Edîb Der-dest-i Rakîb    [23b-26b] 

o Ender-Sıfat-ı İstilâhat-ı Kîmyâ     [25a-26b] 

 Azm Kerden-i Rakîb Be-Şehr-i Dîdâr ve Resîden Be-Nahlistân-ı 

Kâmet ve Girîhten Nazar Ez-Dest-i Rakîb-i Dil-âzâr   [26b-29b] 

 Dîden-i Nazar Acâ’ibhâ-yı Nahlistân-ı Kâmet    [29b-34a] 

o Sıfat-ı Miyân        [31a-31b] 

o Sıfat-ı Zülf        [31b-32b] 

o Sıfat-ı Sîne        [32b-33a] 

o Sıfat-ı Gerden        [33a-33b] 

o Sıfat-ı Mûyhâ-yı Kelle      [33b-34a] 
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 Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Dîdâr ki Tahtgâh-ı Hüsn ü Perî-Ruhsâr Est [34a-43a] 

o Sıfat-ı Hâl ve Nokta-i Dâ’ire-i Cemâl    [36b-40b] 

o Haber Yaften-i Hüsn-i Perî-Peyker-i Hûb-Manzar Ez-Âmedin 

Nazar-ı Edîb ü Sâhib-Hüner ve Velâ-yı Kemter ü Kıssa-Nümûden 

Nazar-ı Be Hüsn-i Âlem-ârâ-yı Edâ-yı Hûb-Manzar u Sûret-i  

Dil-i Hûb-Şemâ‘il       [40b-41b] 

o Der-Istılahât-ı Edvâr       [41b-43a] 

 Resîden-i Nazar Der-Vakt-i Muharebe Leyletü’l-Kadr   [43a-45a] 

 Âvürden-i Çeng ü Def ü Nây Be-Siyâsetgâh-ı Akl-ı Fermây  [45b-46b] 

o Sıfat-ı Çeng        [45b-46a] 

o Sıfat-ı Def        [46a-46a] 

o Sıfat-ı Nây        [46a-46a] 

 Hikâyet-Kerden-i Çeng Be-Pîş-i Akl-ı Pür-Ferheng Ez-Asl-ı Hod  [46b-48a] 

 Hikâyet-Kerden-i Def Ez-Asl-ı Hod Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr   [48a-49b] 

 Beyân Kerden-i Nây-ı Sûznâk Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr-Sıfat-ı Hod  [49b-49b] 

 Beyân-Kerden-i Nâğme Ez-Asl-ı Hod Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr ve  

Numûden-i Hünerhâ-yı Hûyeş Be-Seyr-i Edvâr    [57a-62b] 

 Âgâhî Dâden-i Şeyh-i İlhâm-ı Nâmdâr Ez-Ahvâl-i Akl-ı Tâcdâr  [62b-63b] 

 Sûret-i Mektûb-ı Şeyh-i İlhâm Akl-ı Âlî-Makâm Der-Mezemmet-i 

Çeng ü Nây ve Şûr u Semâ ve Raks u Hûy u Hây    [63b-66a] 

 İcâbet Kerden-i Akl-ı Tâcdâr Şeyh İlhâm     [66a-68b] 

 Haber Dâden-i Akl-ı Tâcdâr Ez-Firâz-ı Vehm-i Ayyâr ve İrsâl Kerden-i  

Nâmhâ Be-Taraf u Diyâr ve Münhezim Şüden-i Tövbe-i Cihân-gîr Pîş-i 

Gamze-i Dilîr         [68b-72b] 

o Sıfat-ı Çeng        [72b-76b] 

 Sıfat-ı Muhâribe-i Şam Bâ-Asker-i Akl-ı Tâcdâr    [76b-93a] 

Yirmi yedi ana başlık ve on yedi alt başlık olmak üzere toplamda kırk dört başlık 

üzerinden karşılaştırmalı metnimiz tamamlanmıştır.  
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Şairin belirlemiş olduğu bölümlerin birbirleri ile olan ilişkisini göz önünde 

bulundurarak çalışmamızda anlatı metnini daha iyi anlaşılabilmesi için üç bölümde incelemeyi 

uygun bulduk. 

Rutin yaşam olarak isimlendirebileceğimiz birinci metin halkası Dil’in babası Akl ve 

annesi Nefs’in tanıtılması ile başlayıp, Dil’in ab-ı hayat arzusuna kapıldığı aşamaya kadar 

geçen olaylardan oluşmaktadır. Nazar adlı kahramanın Dil’in bu arzusunu gerçekleştirmek 

üzere yolculuğa çıkması ile başlayan ve dışarıya yolculuk olarak isimlendirebileceğimiz ikinci 

metin halkası, Nazar ile Gamze’nin şehirleri yağmalayarak ilerledikleri haberini alan Akl’ın 

Dil’i huzuruna çağırarak sefere çıkarmaya ikna etmesinin anlatıldığı bölümde son bulur. Dönüş 

olarak da isimlendirebileceğimiz üçüncü metin halkası Akl ile Hüsn’ün savaşının anlatımı ile 

başlayıp Dil’in Hüsn’e kavuşması ile son bulmaktadır. 

Yapmış olduğumuz bu metin halkalarının ayrımı ise şu vaka halkalarından 

oluşmaktadır[3]: 

1. MH: Rutin yaşam 

1.1. VH: Akl ile eşi Nefs’in yaşamı. 

1.2. VH: Dil’in dünyaya gelmesi. 

1.3. VH: Dil’in Beden kalesinin başına geçirilmesi. 

1.4. VH: Dil’in ab-ı hayatın varlığı bilgisini öğrenmesi. 

2. MH: Dışarıya yolculuk 

2.1. VH: Beden kasabasının gözlemcisi Nazar’ın, Dil’in bu merakını öğrenmesi ve âb-ı 

hayâtı bulmak üzere sefere kalkması.  

2.2. VH: Nazar’ın, Afiyet şehrinde Nâmûs ile görüşmesi. 

2.3. VH: Nazar’ın, Şöhret şehrinde Fahr ile görüşmesi. 

                                                 
[3] Metin halkaları MH; Vaka Halkaları VH kısaltmaları ile verilmiştir. 
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2.4. VH: Nazar’ın, Zühd ve Riyâ geçidinde Zerk ile görüşmesi. 

2.5. VH: Nazar’ın, Hidâyet şehrinde Himmet ile görüşmesi. 

2.6. VH: Nazar’ın Dîdâr şehrine yolculuğu. 

2.7. VH: Nazar’ın, Hüsn’ün huzuruna çıkması. 

2.8. VH: Nazar’ın, Hayâl ve Nağme ile Beden şehrine gelmesi. 

2.9. VH: Nazar’ın tılsımlı yüzük sayesinde Ruhsâr bahçesine gelişi. 

2.10. VH: Nazar’ın ikinci kez Hüsn’ün huzuruna çıkması. 

2.11. VH: Akl’ın Şeyh İlham’dan mektup alması ve ardından yaşananlar. 

2.12. VH: Gamze ile Nazar’ın Zühd ve Riyâ geçidini talan etmesi, bunu Akl’ın duyması. 

2.13. VH: Akl’ın Hüsn’e savaş açması. 

2.14. VH: Didâr şehrinde yaşanan savaş. 

3. MH: Dönüş 

3.1. VH: Dil’in Zenahdân çukuruna atılması 

3.2. VH: Akl’ın esir alındığını öğrenen Aşk’ın Beden şehrine savaş açması. 

3.3. VH: Hüsn’ün Dîdâr şehrinde yaşadıkları. 

3.4. VH: Hüsn’ün yardımcılarına Dil’i Vîsâl kasrına getirmeleri emrini vermesi. 

3.15. VH: Vîsâl kasrında yaşananlar, Hüsn ve Dil’in karşılaşması. 

Hüsn ü Dil anlatısının olay örgüsü şu başlıklar altında ilerlemektedir: 

“Âgâz-ı Dâstân-ı Dostân”. Mesnevi türünde kaleme alınan eserlerde “âgâz-ı dâstân …” 

başlığı ile konunun anlatılmasına başlanılması şeklinde bir gelenek takip edilmiştir. Âhî de eseri 

Hüsn ü Dil anlatısında bu geleneğe bağlılık göstermiş ve “âgâz-ı dâstân-ı dostân” başlığı altında 

hikâyesini aktarmaya başlamıştır.     
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Anlatı başkişisi Dil’in babası Akl ve annesi Nefs-i nefis bu bölümde tanıtılır. Onların 

yaşamakta olduğu şehir Beden kalesi ve Ten hisarı da Akl’ın hâkimiyeti altındaki yerleşim 

yerleri olması sebebiyle ismen anılmaktadır. 

Bu bölümde iktibas yolu ile işaret edilen iki ayet grubu vardır. Bu ayet gruplardan ilkinde 

kutsal kitabımız Kuran-ı Kerim’in özellikleri üzerinde duran ayetlerdir. Klâsik dönem şairleri, 

kendisinden önce yazılmış eserden daha iyisini yazma iddiası ile kalemi eline almış kimi zaman 

döneminin en iyi eseri olarak nitelendirilmiş kimi zaman da daha önceki eserin gölgesinden 

çıkamamıştır. Âhî de kendisinden önce Hüsn ü Dil yazan Fettâhî ve Lami’î Çelebi’nin eserinden 

daha güzelini yazmak için bu eseri kaleme alır. Ancak geleneğin bir tezahürü olarak sözlerine 

başlamadan önce yeryüzünde yazılmış kıssaların en güzelini içinde barındırmasından dolayı 

edep dâhilinde Kuran-ı Kerim’i övme saygısını göstermiştir. Kuran-ı Kerim’i layıkıyla andıktan 

sonra yazılmış kıssaların en güzeli olarak Hz. Yusuf’un hayatının anlatıldığı Yusuf suresini de 

anarak saygısını göstermiştir. Bu bölümde kutsal kitabımızın Allah tarafından gönderildiği 

ifade edilirken Kehf suresi(18/1)’ne iktibas, gönderilen bu kitapta insanoğlunun ders çıkarması 

gereken çeşitli kıssaların anlatıldığına dikkat çeken ifadelerde Yûsuf suresi(12/111)’ne iktibas 

yapılmıştır. Ayrıca yine bu bölüm ayetlerinde Allah’ın kalemle yazmayı öğretmesine ve 

kullarına bilmediklerini öğretmesi ihsanına Alak suresi(96/4;5)’ne iktibas ile işaret 

edilmektedir. 

İkinci grup olarak ayırdığımız ayetler ise Beden kalesi ve Ten hisarını tasvir ederken 

kullanılan ayetlerdir. Beden kalesi altından nehirler akması hususunda Muhammed 

suresi(47/12)’ne iktibas yapılmıştır. Yine Beden kalesinden bahsedilirken cennet bahçeleri ile 

ilişkilendirilen kullanımlara yer verilmektedir. İnsanoğlunun bu güzelliklere bakması ve 

gördüğü şeylerden dolayı Allah’a şükretmesi telkin edilir. Bu ilişki içerisinde Rûm 

suresi(30/50)’ne iktibas yapılmıştır. Bu bakma eyleminde nefsine uyanlar Allah’ı anmaktan 

uzaklaşacaktır ki, Kuran-ı Kerim bu konularda uyarır.  

Bu bölümde Akl’ın hüküm sürdüğü yerleşim yerleri olumsuzluklarla anılır. Benden 

kalesinde Allah’ın ihsanları ile ilişkilendirilirken Beden kalesinin siyaset meydanında durum 

biraz farklıdır. Bu defa Kuran-ı Kerim’deki helâk olan kavimlerle ilgili ayetlere iktibas vardır. 

Akl’ın siyaset meydanı için, “üzerine balçıktan pişirilmiş taşlar atan sürü sürü kuşlar gönderildi 



183 

 

(Fil 105/4).” Ayeti kerime Fil suresinde geçmekte olup Ebrehe’nin fil ordusu ile Kabe’yi 

yıkmaya geldiğinde Allah’ın gazabına uğrar. Beden şehrinin siyaset meydanı bu hadiseyi 

görmüş/yaşamış şehir olarak anılmıştır.  

Burada iki farklı yaşam üzerinde durulur. Birincisinde nefis arzusuna uyanlar, Allah’ın 

yolundan sapanlar için bir azap vardır. İkincisinde ise nefsani arzularına kapılmadan, Allah’ın 

emirleri doğrultusunda yaşamaktır. Anlatının bu bölümünde Allah’ın Hz. Dâvûd’u muhatap 

alarak söylediği “Gerçekten biz seni yeryüzünde halife yaptık (Sâd 38/26)”, “müminlere yardım 

etmek üzerimizde bir haktır (Rûm 30/47)” ve “şüphesiz biz iyilik yapanları böyle 

mükâfatlandırırız (Sâffât 37/105)” ayetlerine yer verilmektedir. Akl için iki yol çizilmiştir. Ya 

nefsine uyup fil ashabının başına gelen olaylar gibi azap görecektir, ya da nefsani arzularına 

boyun eğmeyerek Allah’ın vaad ettiği yardımlara ve mükâfatlara ulaşacaktır. Yapacağı seçimle 

karşılaşacağı akıbeti Akl kendisi seçecektir. Anlatının bu bölümünde iki Türkçe nazım 

mevcuttur.   

“Ferzend Talebîden Akl-ı Tâcdâr Ez-Hudâvend-i Kâmkâr”. Başlıktan da anlaşılacağı 

üzere Akl, Tanrıdan bir çocuk istemektedir. Bu bölümde Akl’ın eşi Nefs-i nefis tanıtılır. Uzun 

yıllar çocuk özlemi çekmelerinin ardından bir erkek çocukları dünyaya gelir ve adının Dil 

olmasını uygun bulurlar. Bu bölümde tanıtılan bir diğer kişi Hiss-i Müşterek’tir.  

Bu bölümde iki tane ayete iktibas ile işaret edilmektedir. İkisi de Hiss-i Müşterek’in 

tanıtıldığı bölümdedir. Alak (96/5) ve Bakara (2/31) ayetleridir. Bu ayetlerde Allah’ın kullarına 

ilim takdir etmesi ile alakalıdır. Hiss-i Müşterek de Allah’ın takdir ettiği bu ilimleri insanlara 

öğreten kişi olarak anlatıda yer almaktadır. Bu bölümde sekiz tane Türkçe nazım 

bulunmaktadır.  

“Sıfat-ı Kale-i Beden ü Binâ-yı Tılsım-ı Ten”. Bu bölüm Beden kalesi ve Ten binasının 

tanıtımından müteşekkildir. Ten binasının tanıtımı yapılırken vücudun içine girilir, burada 

safra, kan, balgam ve sevgi unsurlarını tanıtmak üzere alt başlıklar kullanılmıştır. Beden kalesi 

ayrıntılı olarak tanıtıldıktan sonra Akl’ın oğlu Dil’i bu şehrin yönetimine getirdiği 

belirtilmektedir. 
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Beden kalesi adı altında tanıtılan insan bedeninin dış görünümüdür. İki âlemin arası 

anlamına gelen Berzah sözcüğü ile oluşturulmuş bir ada vardır. Anlatıda Berzah adası adı 

verilen yer, suyu nar meyvesinin iksirinden, havası kimya ilminin iksiri ve toprağın bir araya 

gelmesinden oluşmaktadır.  

Ten hisarı adı altında tanıtılan hisar insan bedeninin dışı/ten görünümüdür. Burada renkler 

ön plana çıkmaktadır. Anlatıda Ten hisarı yasemin renkli, gümüş endamlı ve uzun boylu bir 

kaledir. Parlak hazineleri, yakut ve mercan defineleri çoktur. İçinin derinlikleri yüzünün hayali 

ve dış görünümü nakış ve süslerle, tılsımlarla ve anber kokuları ile kaplıdır. 

Daha sonra bu kalenin inşası insanın bedeninin yaradılışı ile ilişkilendirilerek 

anlatılmaktadır. Misk kokulu toprak kırk yıl kudret eliyle terkip edilmiş, hikmet eliyle 

yerleştirilmiş. İki yüz kırk sekiz tane birbirine uymayan ebatta yaradılışlı direk ve birbirine 

uymayan kazıklar üzerine temiz yaradılışı yoğurulmuş. Dört duvarı ve gökyüzü-vasıflı burçları 

on iki geçit üzerine yerleştirilmiş. Evvela fildişinden iki sütunu üstünde iki cam kasrı var ki 

kubbesinde her cevheri iki âlemin haracına ve Hz. Süleyman’ın taht ve tacına bedeldir.  

Ondan bir duvar kapısının kapısı tek parça iki parlak lalden çivi ve mıhları iri inciden 

mısra kapısında ve misk saçan kitabesinde menekşe laciverdi redifle bir güzel beyit yazılmıştır.  

Dişler, dudaklar ve dil için yapılan açıklamalarda otuz iki tane ak inciden ve süslenmiş 

lalden iki saf gümüş dişten bahsedilmektedir. Ortasında nar yakutundan iki balkon kurulmuş. 

Üstünde bir izah vasfı olan tercüman vardır ki, yetmiş iki millette otuz üç dili konuşur, fasih 

olarak her dili güzel bir dil ile açıklayabilir. Kalenin dili onun elinde ve hisarın fetih kilidi onun 

dilindedir.  

Baş aşağı dikilmiş bir mercan direk ve on dokuz parça gümüşten bir merdiven sonunda 

bir sınırsız dağ vardır. Bedahşan-vasıflı bu dağın eteği kıymetli parlak taşlarla her tarafı kırmızı 

lal, elmas, gümüş ve altın madenleri vardır. Her madende iki türlü cevher ve her cevherde şekli 

ve yüzü çeşitli hücre cennet bahçeleri gibi her tarafı altından ırmaklar akan ve sekiz cennet-

vasıflı avlusunda dört güzel akarsu mevcuttur.  
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Bu dört güzel akarsu Safra, Kan, Balgam ve Sevgi’dir. Bu dört akarsu için Diyarbakır 

nüshasında yan başlıklar kullanılmış ve tanıtılmıştır. Bu tanımlara göre; 

“Cûy-ı Evvel Sıfat-ı Safrâ”. Güneş-renkli çeşme, beğenilen bir dünyanın denizi ve suyu 

gibi altın-kabarcıklı kenarında altından kasesi vardır. Etrafında nilüfer imameleri ile nergis 

gözlüler ve gece gibi yalın yüzlüler vardır.  

“Cûy-ı Düvvûm Sıfat-ı [Hûn]”. Şeker-tadı, misk-kokusu yakut renkli anber kokulu Hamr 

Irmağı gibi hoş renkli kanlı akarsudur. İçenler için lezzetli, seyredenler için etrafında güneşten 

lale gibi renk alıcı ve ayna-vasıflı, mizaçları sıcak ve yumuşaktır. Gül yanaklı ve lale yüzlü 

sakileri kadehlerinin coşkusuyla milletin ve meclis ehlinin kanını kaynatır.  

“[Cûy-ı] Süvvûm Sıfat-ı Balgâm”. Bir gümüş-saf su ve tatlı-saf gül suyu üzerine yüce 

asmalar ve cam saçaklarda gümüş-tenli ve sürahi boyunlu sakilere karşı gümüş kadehlerin 

ağzının suyu akar ve meyin hava kabarcıkları gibi kenarından göz ucuyla bakar.  

“Cûy-ı Çehârun Sıfat-ı Sevdâ”. Hayat çeşmesinin sonunda bir siyah sudur ve kurumuş bir 

akarsudur. Divanelerin delilik ve sevda kaynağı, mestâneleri bağırmalarının ve kavgaları bunun 

yüzündendir.   

Bu Zâtü’l-burûcun kulesinde ve Gerdûn hisarının başında iki güzel kokulu kemer, 

uluların toplanma yeri ve yüce kişilerin menzilinde künbed-i Dimag adlı Süleymani ve sultani 

hazine vardır.  

Bu bölümde altı tane ayete iktibas vardır. İlk Berzah adasının etrafını çevreleyen denizden 

bahsedilirken Rahmân suresi(55/19-20)’ne iktibas yapılarak iki denizin birbirlerine kavuşmakla 

birlikte birbirlerine karışmamalarına yer verilmektedir. Gerdûn hisarından bahsedilen bölümde 

Meryem suresi(19/57)’e iktibas, Beden kalesinin bahçelerinden bahsedildiği bölümde Beyyine 

suresi(98/8)’e iktibas; kan’dan bahsedilen bölümde Sâffât suresi(37/46)’ne ve Şuarâ 

suresi(26/33)’ne iktibas, Beden kalesinin mükemmelliğinden bahsedilirken Fecr 

suresi(98/8)’ne iktibas yapılmıştır. Bu bölümde dokuz tane Türkçe nazım bulunmaktadır. 
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“Şenîden-i Dil Mâcerâ-yı Âb-ı Hayvân ve Uzlet-Kerden Ez-Hevâ-yı Hâkdan”. Bu bölüm, 

Dil’in âb-ı bekâ adında bir suyun varlığını öğrenmesi ve meclisini toplayarak âb-ı hayatı 

sormasından oluşmaktadır. 

Dil, bir gün Beden kalesinin yasemin-tenlileri ve Ten hisarının gümüş-bedenlileri ile gül 

bahçesinde gezintiye çıkar ve gezintisinin sonunda yolu Danyâl kütüphanesine düşer. Burada 

gizlenmiş bir kitap ve mensur bir yaprak görür. Yazının sadeleştirilmiş metni şu şekildedir: 

Allah’ın takdirinin birleştirmesi ve yine Allah’ın iradesiyle bir gün kalemin Hızır’ı ve 

rakamın karanlığı, İskender ve Hızır’ın hikâyesinin karanlığı ve âb-ı hayâtın baş çeşmesine 

güneş ulaştı. O İskender’in Hızır’ını gördü ki cennet bahçesinin kenarı ve cennet bahçesinin 

ortasında sevgilinin dudağı gibi bir can çeşmesi ve bir can-bağışlayan berrak ve gizli akarsu 

vardır ki dünyanın yüzsuyu, cinlerin ve insanların hayat kaynağıdır. Belki ezeli ömrün gözü ve 

ebedi ruhtur.   

Dil’in bu yapraktaki yazıyı okuduğu andan itibaren gece gündüz bir özlemle bağrı 

yanmaya başlar. Meclisini toplar ve âb-ı hayâtı sorar. Ancak tatminkâr cevap alamaz. 

Bölümün sonunda da âb-ı hayâtın gizeminden bahsedilmektedir. İskender, âb-ı hayât bu 

dünyada değil öbür dünyada diyip can vermiştir. Aşikâr çeşme diye karanlıkta Hızır gördü ki, 

kim sevgilinin dudağı gibi haberde ismi mevcuttur amma can çeşmesi gibi bakışta cismi yoktur. 

Sevgilinin ağzında gibi dillerde bir söz ve sevgilinin belinde gibi ortada ne o var ne bu var.  

Bu bölümde iki tane ayet iktibası vardır. Dil’in meclisini toplayıp âb-ı hayâtı sorduğunda 

tatminkâr yanıt veremeyen meclis ehlinin idrak edemeyen bir topluluk olması sebebinden 

hareketle Enfâl suresi(8/65)’ne ve Dil’in o idraktan yoksun topluluğun içerisinde onları 

uyaracak seçilmiş kişi olmasından hareketle Tevbe suresi(9/12)’ne iktibas yapılmıştır. Bu 

bölümde, beş tane Türkçe nazım bulunmaktadır. 

“Sıfat-ı Nazar-ı Dîdebân ve Firistâden-i Dil-i Nev-civân Ûrâ Be-Taleb-i Âb-ı Hayvân 

ve Sıfat-ı Rûz-ı Firûz Güz”. Bu bölüm, Gözcü Nazar’ın tanıtılması, Dil’in âb-ı hayât talebiyle 

Nazar’ı yolculuğa göndermesinden müteşekkildir. 
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Nazar, şehrin ileri gelenlerinden ve halkın tanınmışlarından Beden kalesinde bir gözcü 

ve Ten hisarında Nazar namına sahip gözü açık birisidir. Bir gün bahçede gezinirken Dil’in 

yanına yaklaşır ve sıkıntısının sebebini sorar. Dil kederinin sebebini anlatır. Bunun üzerine 

Nazar, izin isteyerek âb-ı hayâtı bulmak üzere yolculuğa çıkma talebini iletir. Dil, bundan çok 

memnun olur ve iki gözünden öperek ona izin verir. Bu bölümde, yedi tane Türkçe nazım 

bulunmaktadır. 

“Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Âfiyet ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân Ez-Nâmûs-ı Pür 

Mevhibet ve Sıfat-ı Bahâr”. Bu bölüm, Nazar’ın Âfiyet şehrine ulaşması, orada şehrin idarecisi 

Nâmûs ile görüşerek âb-ı hayât sorusuna yanıt alması ve Bahar’ın tanıtılmasından 

müteşekkildir. 

Bölüm “Bir sabah vakti ki Âfiyet şehrinin gül bahçesinde …” ifadesi ile başlar ve 

ardından bahçedeki çiçeklerin halleri aktarılmaktadır. Bu bölümde aynı zamanda bahar 

mevsiminin gelişi ile birlikte bahçede yaşanan olaylarla anlatılmaktadır. Bahardan akarsuların 

ve çiçeklerin yüzsuyu kızınmıştır/kız-/ısın-. Jaleler hayâdan tere boğulmuş, laleler gül gibi kan 

ter içerisinde kalmıştır. Bakire gül ve nergislerin yüzü gözü açılmamıştır. Goncanın arûsı henüz 

yüzsuyunu yere saçmamıştır. Semenin yüzü kendi isteği ile gül renginden sade ve bahçenin 

bahar servisi muhalif havalardan uzaktır. 

Ansızın Nazar’ın gözü Âfiyet sahrasının esintisine ve Âfiyet şehrinin güzel kokusuna 

ilişir. Bu şekilde Nazar’ın Âfiyet şehrine girişi anlatılmaktadır. 

Âfiyet şehrinin kapısındaki levhada “Emin olarak, selâm ile oraya (cennete) girin!”, 

misk kokusu yağdıran sayfasında da “Adn cennetleri” ayeti kerimesi yazılıdır. 

Şehre girdiğinde karşısına çıkanlara şehrin hükümdarını sorar. Onlar da övgü dolu 

sözlerle Nâmûs adlı kişi olduğunu söyler. Nazar, Nâmûs’un huzuruna çıkıp Allahu Ekber 

dedikten sonra kıyam, ku‘ud, rükû ve secde edip tahiyyattan sonra şehadet getirip selam verir. 

Ardından oraya geliş amacını anlatır.  

Nâmûs onu dinledikten sonra cevabını verir.  
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Âb-ı hayât dedikleri âdemde iffet gözünden kinayedir. Karanlığın eteğinde günahsızlık 

hilatının yakasından ibarettir. Her kim ilim süsüyle ve vakarla gonca-vasfını bezenir, utanma 

ve namus mayası ile dünyanın gülbahçesinde gül gibi yüzsuyunu kızdırırsa ebediyete kadar 

Muhammedi izler, Hızır-vasıflı ölmezliği toplar, merhamet haberleri zeval bulunmazlık ve 

ölmezlik nihayet ortaya çıkar.  

Aldığı cevaptan memnun olmayan Nazar, Nâmûs’u, Neng’i ve Âr’ı Âfiyet şehrinde 

bırakarak yoluna devam eder. 

Bu bölümde altı tane ayet iktibası vardır. Âfiyet şehrinin kapı levhasında şehrin 

bahçeleri cennet bahçeleri ile ilişkilendirilerek Hicr suresi(15/46)’ne ve misk kokusu 

yağdırması cennet bahçelerinden Adn cenneti ile ilişkilendirilerek Sâd suresi(38/50)’ne iktibas 

yapıldıktan sonra içeri girilmesi emri Zumer suresi(39/73)’ne iktibas ile yinelenir. Nâmûs 

tanıtılırken ahlâkının güzelliği ile ilişkilendirilerek Kalem suresi(68/4)’ne ve Tevbe 

suresine(9/114)’ne iktibas yapılmıştır. Nâmûs’un vakarlı yüzsuyu ile beslediği Âfiyet şehri ile 

Adn cenneti arasındaki ilişkiden bahsedilirken de Beyyine suresi(98/8)’ne iktibas yapılmıştır. 

Bu bölümde, iki tane Türkçe nazım bulunmaktadır. 

“Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Şöhret ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân Ez-Fahr-ı Pür-Şevket”. 

Bu bölüm, Nazar’ın Şöhret şehrine ulaşması ve şehrin idarecisi Fahr ile görüşerek âb-ı hayât 

sorusuna yanıt almasından müteşekkildir. 

Bölüm “Bir sabah vakti …” ifadesi ile başlar ve ardından bahçedeki çiçeklerin hali tasvir 

edilmektedir. Bahçenin cemiyeti ve çölün oturulacak yerleri Zümürrüd-yüzlü kasrın eteği gibi 

çiçeklerin nur ışıkları ile süslenmiştir. Nergisin kendisini gördüğünden ve sabah esen rüzgârın 

esip savurmasından suyun hava kabarcığı bilinci kibir ve gurur rüzgârının yanı sıra gönül 

rahatlığı ve sevinci veren havası ile dolmuştur. Çınarın yüksek yüzü kalın ipekten yeşil ve gül 

bahçesinin atlas elbisesi kalın ipektendir. 

Ansızın casus Nazar’ın, hilebaz gözlü ve düzenbaz bakışlı-gözü büklümlü bir çöle ve 

misk kokusunu artıran bir düzlüğe girer. Nazar’ın şehre girişi bu şekilde anlatılmaktadır. 
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Şehre girdiğinde karşısına çıkanlara şehrin hükümdarını sorar. Onlar da övgü dolu 

sözlerle Fahr adlı kişi olduğunu söyler. Onun nimet sofrasından fakirler köledir. Devletinin 

dervişleri keçe giymektedir. Bunları duyan Nazar, tacir kılığına bürünür. Daha sonra Fahr’ın 

huzuruna gelerek cevher yağdıran gözlerinden ve çok ağlayan gözlerinden Fahr’in ayağına 

büyük inciler su gibi saçıp oraya gelmekten maksadının ne olduğunu anlatır.   

Fahr, Nazar’ı dinledikten sonra cevabını şu şekilde verir.  

Âb-ı hayât demek, kimya demektir. O kimya ki, kahırla mal toplamak lütufla yemektir. 

Zira ki kemâle erdirilmenin sonucu olgunluk ve her olgunluğun sonu çok mal sahibi olmaktır. 

Öyle ise devletin ebedi olması taştan yapıları, dünya ehlinin köprüleri ve kemer şeklindeki 

köprülerinin çok olmasıdır. Her kim altın ve malla süslenir, altın gibi dünyada sikke-görünümü 

kazanırsa ne kadar kalbi siyah ise dahi sikke gibi herkesin terazisinde değer görür. 

Nazar, Fahr’ın dünyaya taparcasına cevabını can kulağı ile dinler ama istediği cevap bu 

da değildir. Şöhret şehrini, Gayret diyarını ve gaflet gururunu görüp, onlardan koparak 

yolculuğuna devam eder.    

Bu bölümde dört tane ayet iktibası vardır. Fahr’ın Nazar’a âb-ı hayâtı anlattığı bölümde 

Nazar’ın gözlerinin idraktan yoksun olduğu için onu göremeyeceği anlatılırken En’âm 

suresi(6/103)’ne iktibas vardır. Fahr’ın cevabını can kulağı ile dinleyen Nazar, duyduğu 

açıklamaların açlığını gideremeyecek ifadeler olarak değerlendirmesi Gâşiye suresi(88/7)’ne 

iktibasla anlatılmaktadır. Fahr’ın şöhret ve gurur kapısı, haşmetli sarayı ve mülkü ile gaflette 

oluşu Rûm suresi(30/32)’ne iktibas ile anlatılmaktadır. Fahr’ın bu halini gören Nazar’ın malın 

mülkün geçiciliği ile ilgili düşüncesinde Meryem suresi(19/76)’ne iktibas yapılmıştır. Bu 

bölümde, bir Farça ve üç tane Türkçe nazım bulunmaktadır. 

“Güzer Kerden-i Nazar Akabe-i Zühd ü Riyâ Cüsten-i Ezrak-ı Râhib Âb-ı Bekârâ Sıfat-

ı Kûh”. Bu bölüm Nazar’ın Zühd ve Rüya geçidine gelmesi, burada gökrenkli hırka giyen 

Rahib’ten âb-ı hayât sorusuna yanıt araması ve dağ’ın tanıtılmasından müteşekkildir.  

Bölüm “Bir gece ki …” ifadesi ile başlar. Arş mihrabı ayın ışığından parlamış ve 

yeryüzü seccadesi ay-ışığının vücudundan gül bahçesi idi. Gece yolcusu Nazar, o gece yeni ay 



190 

 

gibi kara akşama dek gece vakti karaltısına kalıp bir kalabalık dağa ve feleğin-azametli dağ 

tepesine ulaşır. Ki yüzü katran ve kir, asık yüzü çatık suratlı ayinesi zalim gönül havası gibi ok 

ve sima aynası zulüm ehlinin sinesi gibi donuk gözlü olmuştur. Taştan yapılmış dağın 

ağaçlarındaki meyveleri şeytanların kafaları gibidir.   

Şehre girdiğinde karşısına çıkanlara şehrin hükümdarını sorar. Onlar da övgü dolu 

sözlerle Zerk adlı kişi olduğunu söyler. Tevhid ehli, yüceltilmeye alışmış ve bundan 

soyutlanmış, makam sahibi tek himmetli kişi ve buranın tek imamıdır. Bunları duyan Nazar, 

zahidane hırka, aba ve âbidane bir siyah elbise giyerek Zerk’in mağarasına girer. Zerk’in 

secdesinin köşesinden oraya gelmesinin sebebini anlatır.  

Zerk, Nazar’ı dinledikten sonra anlatmaya başlar.  

O saf su, dünyada ashabın itikadının saflığı ve arkadaşlarının itimadının güzelliğidir. 

Kim buna talip olursa gözyaşının kanlı suyu ve gözyaşının ateş şerareleriyle karanlık köşesinde 

siyah hırkasına bürünmelidir.  

Zerk’i dinleyen Nazar, bu cevaptan da tatmin olmaz. Zerk ve Riyâ köşesinden uzaklaşır 

Fikret deryasına ve Hayret denizine dalarak ilerler. Günlerden bir gün bir derya kenarına çıkar. 

Bu bölümde dört tane ayet iktibası vardır. Zerk’in yaşadığı dağlık bölge tanıtılırken 

orada yetişen ağaçların meyveleri şeytanların kafaları ile ilişkilendirilerek Sâffât 

suresi(37/65)’ne iktibas yapılmıştır. Nazar, Zerk’in mağarasına girdiğinde içerideki hallerin 

anlatıldığı bölümde Zerk ve müridlerinin hali anlatılırken Hira ve Ashab-ı Kehf mağarasındaki 

mağara dostluğu ile ilişkilendirilerek Hicr suresi(15/82)’ne iktibas yapılmıştır. Yine aynı ifade 

içerisinde orada bulunanların yapmakta oldukları işler, Ashab-ı Kehf’in altıncısı olarak bilinen 

Kıtmîr’in o insanlara muamelesi ile ilişkilendirilerek Kehf suresi(18/22)’ne iktibas yapılmıştır. 

Nazar bu şehirden ayrılırken de Zühd ve Riyâ geçidini yurdun kötüsü olarak cehennem ile 

ilişkilendirmesinde Ra’d suresi(13/25)’ne iktibas yapılmıştır. 

Anlatının bu bölümünde İskender-i Zülkarney’in Hızır aleyhisselam ile görüşmesi 

motifi, Hz. Peygamber’in Hz. Ebubekir ile mağara arkadaşlığı yapması motifi, Ashab-ı Kehf’in 

mağara arkadaşlığı yapması motifi, Hz. Mûsâ’nın büyük yılana dönüşen asası motifi, Hz. 



191 

 

Mûsâ’nın yed-i beyza/beyaz ve parlak eli motifi, Firavun’un tac ve tahtı motifi işlenmiştir. Bu 

bölümde, altı tane Türkçe bir tane Arapça nazım bulunmaktadır. 

“Resîden-i Nazar-ı Pür-Gayret Be-Girdâb-ı Hayret”. Bu bölüm, Nazar’ın Hayret 

girdabını aşarak kıyıya çıkmasından müteşekkildir.  

Bölüm “Bir sabah vakti …” ifadesi ile başlamaktadır. Lacivert denizin gemicisi ve 

dünya denizinin gezgini âlemin sandalını altından yelkeni, çevresindekilerin içerisinde en 

yüksek dereceye ulaşmış ve yeni ayın gümüş kayığı Batı’nın kenarında Samanyolunun 

çengeline altın zincirle bağlanmıştır. Dalgaların yığılması ve dalgaların denizdeki 

çarpışmasından Karadeniz’in gümüş kayıkları denizin dibine batmış ve ayın gemisi Hind 

kasabasında kıyıya çıkmıştır. 

Kıyıya çıkan Nazar’ın gözüne bir taş ilişir. Taşın üzerine şu ifadeler bulunmaktadır: 

Ey rüzgâr ile bu Hayret denizinde Mihnet gemisi süren ve Gurbet gemisi ile bu Firkat 

sahiline ulaşan yolcu. Evvela ilme’l-yakîn bilesin ki ameline kim lâyık sonunda ayne’l-yakîn 

amel işleyesin ki bu deniz Fikret ve Endişe denizinin sonsuzluğu, bu Hayret denizinin 

girdabının sonsuzluğudur. Bu sahilin sonunda Necât adası ve Hayat namlı bir mutluluk-makamı 

vardır. Ki bu Endişe denizinin timsahı ve kaplanın vadisi Necât sahilinin delili ve doğruyu 

gösteren yoludur. O diyarda bir hükümdar ve şehir valisi vardır ki şerefli namına Hidâyet derler. 

Meşhur makamlarına hidayet ederler.  

Bu yazıyı okuyan Nazar doğru yolda olduğu düşüncesi ile ilerlemeye devam eder. 

Bu bölümde bir ayete iktibas vardır. Nazar’ın hayret girdabında ilerleyişinin anlatıldığı 

bölümde Nazar’ın dalgaların arasındaki gemisi Hz. Nûh’un gemisi ile ilişkilendirilerek Hûd 

suresi(11/42)’ne iktibas yapılmıştır. Bu bölümde, iki tane Türkçe nazım bulunmaktadır. 

“Resîden-i Nazar-ı Sâhib-Sa‘âdet Be-Şehr-i Mevabet”.  Bu bölüm Nazar’ın 

yolculuğunun sonunda Himmet’in dergâhına ulaşması ve âb-ı hayât hakkında ön konuşma 

yapmasından müteşekkildir. Âb-ı hayâtın bulunduğu bahçenin anlatılması diğer bölüme 

bırakılır. 
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Nazar okuduğu yazının ardından iki kayıkla yedi denizi geçer. Bir süre daha ilerledikten 

sonra Himmet’in dergâhına ulaşır. Himmet’in huzuruna çıkarak dergâha geliş nedenini anlatır. 

Bu macerasında önce Afiyet şehrinde Nâmûs ile görüştüğünü ve ardından Şöhret şehrinde Fahr 

ile ve son olarak da Zühd ü Riyâ geçidinde Zerk ile görüştüğünü fakat henüz istediği cevaba 

ulaşamadığı anlatır.  

Himmet, Nazar’ı dinledikten sonra anlatmaya başlar: 

Âb-ı hayât kıssasının gerçek bilgisi tasviri değil tasdik iledir. Ve meselenin tasdiki 

suretle taklit değil gerçeği aramakladır, der.  

Nazar’ın yolculuğu, Hz. Yûsuf’un güzel yüzü motifi ve Hz. Yûnus’un balığın karnında 

kalması motifleri çerçevesinde anlatılmaktadır.  

Bu bölümde Nazar’ın yolculuğundaki ilerleyişinin zamansal serüveninden bahsederken 

fazla ayrıntıya girmemek adına gece gündüz ilerledi şeklinde geçiştirilir. Bu yolculuktaki 

ilerleyişinin anlatıldığı bölümde Âli İmrân suresi(3/41)’ne iktibas yapılmıştır. Bölümün 

sonunda da doğru istikamette olduğu düşüncesi Yûsuf suresi(12/66)’ne ve Bakara 

suresi(2/108)’ne iktibas ile desteklenmektedir. Bu bölümde, iki Türkçe nazım bulunmaktadır.  

“Âgâz-ı Dâstân-ı Aşk-ı Âlem-sûz ve Hüsn-i Perî-Ruhsâr”. Bu bölüm Himmet’in 

Nazar’a âb-ı hayâta dair gerçekleri anlatmasından müteşekkildir. Didâr şehri’nin Ruhsâr adlı 

bahçesinden Mîm-Fem çeşmesinden akan sudur, âb-ı hayât. Dolayısıyla anlatının bu 

bölümünde Dîdâr şehri ve bahçeleri ayrıntılı olarak tanıtılmıştır. Biz de çalışmamızda anlatıda 

geçen kişiler ve mekânlar başlıklı bölümde bu bahçelere ait bilgileri paylaştığımız için burada 

tekrara düşmemek adına bir açıklamada bulunmayacağız. 

Dîdâr şehrinin inşası, Hz. Süleyman’ın Kudüs’te bir dağın tepesine inşa ettirdiği ibadet 

yerinin rivayet edilen yapılış şekilleri ile benzerlikler kurularak anlatılmaktadır. Rivayetlerdeki 

gibi Dîdâr şehrinin inşasında da insanlar ins/insanlar ve cinn/cinlerin peri-yüzlüleri görev 

almıştır.  
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Bu şehrin içerisinde Ruhsâr adında bir bahçe vardır ki, ifadelerde bu bahçe cennet 

bahçelerine benzetilmektedir. Âb-ı hayât da bu bahçededir. İlgili bölümde şöyle 

bahsedilmektedir: 

O cennet bahçesinin toprağından yaratılmış. Anber kokusu ile yoğrulmuş bahçenin 

temiz terbiye edilmiş Mîm-fem çeşmesi denilen bir çeşmeden akmaktadır. Cana hafif soğukluk 

veren bu su, cennetteki selsebil adlı ırmak gibi akar. Burada zülâl-i Tesnîm adında bir kâse 

vardır ki, o da çeşme-i Mîm ve çeşmesi çok olan bahçenin halka-i Cîm’inde gizli ve saklıdır. 

Âb-ı hayvân, o çeşme-i Mîm’in ağızındaki çanaktan akan cennet şarabıdır. Burası dünyada 

insan gözünden uzaktır. Hüsn ve peri-yüzlü yardımcıları bu çeşmenin olduğu yerlerde 

gezinmektedir.    

Bu çeşmenin olduğu bahçe çok sıkı bir şekilde korunmaktadır. Dîdâr şehrine, Ruhsâr 

bakçesine gidebilmek için Segsârân diyarının ve Kâmet hurmalığının geçilmesi gerekir. Seg-

sârân diyarı, Rakîb’in de içerisinde bulunduğu yerdir ve içerisinde çok zorlu engeller vardır. 

Burayı geçmeyi başaran kişi, Kâmet’in şehrine ulaşır. Kâmet kontrolündeki hurma bahçesinin 

içerisinde de Miyân, Sîne, Gerdân, Mûyhâ-yı Kelle adlı bahçeler vardır, sırasıyla ilerleyerek 

Ruhsâr bahçesine varılır. 

Bu bölümde Dîdâr şehri ve Ruhsâr bahçelerinin inşasından bahsedilirken Hz. 

Süleyman’ın emrindeki yılan ve karıncalara hükmetmesi motifi işlenmektedir. Âb-ı hayâta 

götüren yolda çok büyük engellerin olmasından ve bu maceraya kapılan birçok insanın da can 

vermesinden bahsedilen bölümde İskender-i Zülkarneyn’in âb-ı hayâtı arama motifi işlenmiştir. 

Bu bölümde Hz. Süleyman ile ilgili motiflere yer verilen bölümde emrindeki 

mahlûkattan bahsedilirken kimisinin kara yazılı kitabı solunda kimisinin sağında defteri nur 

sayfalarından şeklinde aktarılmakla birlikte amellerine göre değerlendirmede bulunulurken 

Şûrâ suresi(42/7)’ne iktibas yapılmıştır. Âb-ı hayâtın yeri tanıtıldıktan sonra burada bulunan 

Hüsn’e hizmet eden melek yüzlü ve melek görünüşlü kimselerden bahsedilmektedir. Bu 

kimseler övülürken de Kuran-ı Kerim’den bazı ayetlere yer verilmektedir. Bu kimseler, 

cennette insanlara hizmet edecek olan hurilerle ilişkilendirildiğinde Rahmân suresi(55/72)’ne 

iktibas, güzellikleri kıymetli madenlerle ilişkilendirildiğinde Rahmân suresi(55/58)’ne iktibas, 

temiz olmaları saf olmaları ve bâkir kalmaları yönünden yine hurilerle ilişkilendirildiğinde 
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Rahmân suresi(55/56)’ne iktibas yapılmıştır. Ayrıca yeryüzünde bu güzelliklerin Allah’ın 

kullarına nimetleri ile ihsanda bulunduğunun ispatı ile ilişkilendirildiğinde Rahmân 

suresi(55/56-57)’ne iktibas yapılmıştır.  Bu bölümde, altı Türkçe nazım bulunmaktadır.  

“Giriftâr-Şüden-i Nazar-ı Edîb Der-dest-i Rakîb”. Bu bölüm bir alt başlıktan 

oluşmaktadır. Bu bölümde Kâmet’in hurma bahçesine gitmek üzere yolculuğa çıkan Nazar’ın 

Seg-sârân diyarına ulaşması ve karşına çıkan levhadan şehir hakkında bilgiler öğrenmesi 

anlatılmaktadır. Alt başlıkla açılan bölümde Nazar’ın, Seg-sârân diyarında esir alınması ve 

Rakîb’in huzuruna çıkarılması olaylarından bahseilmektedir.  

Bir süre yolculuğuna devam eden Nazar, Seg-sârân diyarına ulaştığında karşısına bir 

levha çıkar. Levhada: 

Ey lal ve altın hazinelerini harcayıp bu zümürrüd-gözlü dağa gelen ve ey kanlı gözyaşı, 

sararmış yüzü ile bu makama gelen! Bu ayrılık harabesine Seg-sârân dar geçidi ve bu 

mahrumiyet çölüne gönül kıran Rakîb vilayeti derler. Bu sonsuz dar-geçit ki, cansız ejderhalar 

gibi bu sınırsız dağı kemerine halka etmiştir. Gökyüzü çemberini kemendine kemer yapmıştır. 

Bir yılandır ki nice Behramları yıldızlar kadar askeri ile yutmuş ve gökyüzündeki Satürne ağzını 

açıp yutmaya kast etmiştir. O yılan bu vilayete Rakîb adlı iti koymuştur […]  

Levhadaki yazıda, Seg-sârân diyarından geçmeye kast edenlere nelerle karşılaşacağı bir 

bir anlatılmaktadır.   

“Ender-Sıfat-ı İstilâhat-ı Kîmyâ”. Bu bölümde Nazar, Rakîb’in bir askeri tarafından esir 

alınır. Daha sonra Rakîb’in huzuruna çıkarılması üzerine yaşanan gelişmelerden 

bahsedilmektedir.   

Himmet’ten âb-ı hayâta dair bilgiler alan Nazar, önce Kâmet’in yanına daha sonra da 

ondan yardım alarak Dîdâr şehrine gitmek üzere yolculuğuna devam eder. Fakat bu yolculukta 

Himmet’in bahsettiği gibi geçmesi gereken Seg-sârân diyarı adlı bir bölge vardır. Nazar bu 

diyarda ilerlerken Rakîb’in askeri tarafından esir alınarak Rakîb’in huzuruna çıkarılır. Rakîb o 

diyarda ne aradığını sorunca, Nazar kendisini herşeyi altın yapabilecek ilme sahip olduğunu 
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ancak gerekli iksirin Ruhsâr bahçesinde olduğunu söyler. Duydukları Rakib’in ilgisini çeker ve 

Nazar’ı Kâmet’in makamına götürür. 

Nazar, Segsârân diyarına girişinde karşısına çıkan levhada o diyara ait bilgiler 

aktarılmaktadır. Bu bölümde şehirde bir yılandan bahsedilir. Bu yılanın, Behram ve yıldızların 

sayısı kadar askerini yuttuğu ifadesinde Klasik edebiyat metinlerimizde sıklıkla işlenen tarihi 

ve efsanevi kişi motiflerinden Behram’a yer verilmektedir. Nazar’ın esir olarak Rakîb’in 

huzuruna çıkarılmasının anlatıldığı bölümde Nazar, kendisini kimya ilmine sahip birisi olarak 

tanıtır. Her şeyi altın yapabileceğini söyler. Bu ilmini anlatırken de tarihi ve efsanevi kişi 

motiflerinden Sâmirî’ye yer verilmektedir. Sâmirî, Hz. Mûsâ’nın Tûr dağında olduğu vakitte 

altından bir buzağı yapıp insanların tapmasına neden kişidir. 

Nazar, sahip olduğu kimya ilminden bahsederken bu ilmini Sâmirî’in sihir ilmi ile 

ilişkilendirerek ifade ettiği bölümde A’râf suresi(7/148)’ne iktibas yapılmıştır. Bu bölümde, bir 

Farsça ve dört Türkçe nazım bulunmaktadır. 

“Azm Kerden-i Rakîb Be-Şehr-i Dîdâr ve Resîden Be-Nahlistân-ı Kâmet ve Girîhten 

Nazar Ez-Dest-i Rakîb-i Dil-âzâr”. Bu bölüm, Nazar’ın ilmini kullanmak isteyen Rakîb’in onu 

Kâmet’in bahçesine getirmesi, Kâmet’in meclis kurarak verdiği ziyafette Rakîb’i taşraya atması 

ve Kâmet ile Nazar’ın baş başa kalmasından müteşekkildir.  

Rakîb ile Nazar, Kâmet’in bahçesine ulaştıklarında bahçe Arafat duasındadır. Arafat 

duası, Arafat vakfesinde okunan duadır. Arafât meydanı adı verilen yerdeki Cebel-i Rahmet 

yanında insanlar ayakta durmak kaydı ile kıbleye doğru dönerek dua eder. Anlatının ilgili 

bölümünde de bu manzara şu şekilde aktarılmaktadır: 

Hurma bahçesinde yürürken bir muazzam yere Kab-vasıflı bir hareme, muhterem 

hareme ulaştılar. Arafat duasına durmuşlar. Sidre ehli ve Tuba-vasıflılar saf saf ayaküzeri 

durmuşlar ve ellerini duaya götürmüşler. 

Rakîb ve Nazar, Kâmet’in huzuruna çıkar. Kâmet, birisini rahmani diğerini şeytani 

vasıflarda olduğu düşüncesi ile geliş nedenlerinin sorgular. Aldığı cevaptan pek tatmin 

olmayınca gerçek nedenini Nazar’dan öğrenir. Bunun üzerine meclis kurdurup ziyafet verir. Bu 
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ziyafette Rakîb sarhoş edilerek taşra atılır. Ziyafetin ardından Kâmet, Nazar’ı bir süre misafir 

eder ve görevlendirdiği elçileri ile Nazar’ı hurma bahçesinde gezdirir.   

Rakîb’i meclisten uzaklaştırdıktan sonra baş başa kalma fırsatı bulan Kâmet ve Nazar 

bir süre sohbet eder. Bu bölümde Kâmet, Nazar’a Rakîb ile nasıl bir araya geldiğini sorarken 

Rakîb’i Hz. Süleyman kılığına giren cin motifi ile ilişkilendirmektedir. 

Kâmet’in, Nazar ve Rakîb ile ilk karşılaşmasının anlatıldığı bölümde rahmani ve şeytani 

vasıfları bir arada gören Kâmet’in şaşkınlığı ifade edilirken Sâd suresi(38/5)’ne iktibas 

yapılmıştır. Bu bölümde, bir Farsça ve altı Türkçe nazım bulunmaktadır. 

“Dîden-i Nazar Acâ’ibhâ-yı Nahlistân-ı Kâmet”. Bu bölümde Nazar’ın bir süre 

Kâmet’in misafiri olarak kalması, bu süreçte hurma bahçesinde gezintiye çıkarılmasından 

müteşekkildir. Hurrma bahçesindeki gezintisinde gördüğü bahçeler için altı ayrı alt başlıklar 

kullanılmıştır. Bu alt başlıklarda Miyân/Bel, Zülf/Saç, Sîne/Gövde, Gerdân/Boyun ve Mûyhâ-

yı Kelle/Baştaki Saç tanıtılmaktadır. Sırasıyla bu bahçeler geçildiğinde Dîdâr şehrinin kapısına 

ulaşılacaktır.  

Hurma bahçesi tanıtıldıktan sonra Nazar’a, Miyân/Bel fark ettirilir ve oraya doğru 

Kâmet’in görevlendirdiği yardımcı ile yürümeye başlar.  

Kâmet’in hurma bahçesindeki yardımcılarından Anber-şemîm adlı ulağı manevi esinti 

sahibi olması Hz. İsa’nın ölüleri diriltmesi motifi ve Hz. Musa’nın ölmüş birisini diriltmesi 

motifi ile ilişkilendirilerek anlatılmaktadır. Hurma bahçesinin Dîdâr şehrine yakın olmasından 

kaynaklı kokusu, Hz. Yusuf’un hoş kokusu motifi ile ilişkilendirilerek anlatılmaktadır. Hurma 

bahçesinin Nazar’ın gözlerine etkisi Hz. Yusuf’un gömleği motifi ile ilişkilendirilmektedir. 

Hz.Yakub’un görmeyen gözlerini sağlığına kavuşturan gömlek gibi hurma bahçesinde Nazar’ın 

mânâ âlemini algılamasının önündeki perdeleri kaldırır.   

Kâmet’in yardımcılarından Anber-şemîm’in manevi esintisi ile bahçeye can verici 

olmasının anlatıldığı bölümde Yâsin suresi(36/78)’ne iktibas yapılmıştır. Hurma bahçesinin 

tanıtıldığı bölümde bahçesinin kokusu gözleri görmeyen Hz. Yakub’un oğlu Hz. Yusuf’a 

yaklaşırken onun kokusunu alması ile ilişkilendirilerek Yusuf suresi(12/94)’ne iktibas 
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yapılmıştır.  Hurma bahçesi kendisini seyredenlerin gözlerindeki algı perdelerini kaldırabilecek 

niteliktedir. Bu durum Yusuf suresi(12/96)’ne iktibas ile anlatılmaktadır. Hurma bahçesinin 

ölüleri dirilten esintisi de Hacc suresi(22/6)’ne iktibas ile anlatılmaktadır. Hurma bahçesinin 

ziyaretçisine kapılarını açması Sâd suresi(38/50)’ne iktibas ile anlatılmakla birlikte görülecek 

olan bahçelerine nasıl girileceği Nahl suresi(16/32)’ne iktibas ile anlatılmaktadır. Bahçedeki 

Allah’ın ikramlarından bahsedilirken de Zuhrûf suresi(43/73)’ne iktibas yapılmıştır. Nazar, 

uzak bir mesafeden şaşkınlık uyandıracak ışıltılarla dolu bir kemer görür. Bu kemer 

Miyân/Bel’dir. Miyân ile Nazar’ın bulunduğu yer mukayese edildiğindeki durum Vâkıa 

suresi(56/44)’ne iktibas ile açıklanmıştır.  

“Sıfat-ı Miyân”. Bu bölümde Miyân tanıtılmaktadır. Miyân sevgilinin beli olmakla 

birlikte Hüsn ü Dil anlatısında klâsik edebiyat geleneği çerçevesinde işlenmiştir. Gümüşten bir 

kemer olarak verilen miyân yılan, kıl ve köprü ile ilişkilendirilmiştir. Bu bölümde, bir Türkçe 

nazım bulunmaktadır. 

“Sıfat-ı Zülf”. Bu bölümde Saç tanıtılmaktadır. Saç sevgilinin saçı olmakla birlikte Hüsn 

ü Dil anlatısında klâsik edebiyat geleneği çerçevesinde işlenmiştir.  

Zülf çadırında naz uykusunda uyurken Nazar, çadırın ipine takılır ve düşer. Gürültüden 

uyanan Zülf, öfkeyle dışarı çıkar ve neden orada olduğunu sorar. Nazar da bu hadsizliğinden 

özür dileyerek ayağına kapanır. Nazar’ın aşinalık kokusu Zülf’ü biranda etkiler.  

Hüsn’ün İzâr meydanında ve Ruhsâr arsasındaki iyi kemend kullanan Zülf adlı 

kahraman olarak tanıtılmaktadır. Sevgilinin yüzü miraç olarak düşünüldüğünde Zülf, miraca 

yükselmek isteyenler için merdiven olarak vasıflandırılır. Bu bölümde, bir Türkçe nazım 

bulunmaktadır. 

“Sıfat-ı Sîne”. Bu bölümde Sîne tanıtılmaktadır. Sîne sevgilinin gövdesi olmakla birlikte 

Hüsn ü Dil anlatısında klâsik edebiyat geleneği çerçevesinde işlenmiştir. 

Güzel kemerin üzerinde şeklinde yeri bildirilen sîne gümüş, nar meyvesi, turunceler ve 

cennet bahçeleri ile ilişkilendirilmiştir.  
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Sînenin tanıtıldığı ifadeler arasında üzerindeki akarsularından bahsedilirken 

Muhammed suresi(47/15)’ne iktibas yapılmıştır. Bu bölümde, bir Türkçe nazım bulunmaktadır. 

“Sıfat-ı Gerden”. Bu bölümde Gerden tanıtılmaktadır. Gerden sevgilinin Boynu/Geranı 

olmakla birlikte Hüsn ü Dil anlatısında klâsik edebiyat geleneği çerçevesinde işlenmiştir. 

Köşk sofrasının meydan sahasının başındaki bir sütun olarak tanıtılır. Gümüş, elmas ve 

kademeli olma ilişkisi içerisinde tanıtılmaktadır. 

“Sıfat-ı Mûyhâ-yı Kelle”. Bu bölümde Mûyhâ-yı Kelle tanıtılmaktadır. Mûyhâ-yı Kelle 

sevgilinin başındaki Saçlar olmakla birlikte Hüsn ü Dil anlatısında klâsik edebiyat geleneği 

çerçevesinde işlenmiştir.  

Yılan ile ilişkilendirilen saçın kimisi deste deste kucak kucak sümbül, kimisi bölük 

bölük turre vasıflı, gerdan ve kulaklara dökülen halkalar olarak tanıtılmaktadır. 

“Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Dîdâr ki Tahtgâh-ı Hüsn ü Perî-Ruhsâr Est”. Bölüm, 

Nazar’ın Dîdâr şehrine girişinden müteşekkildir. 

Bölüm “Bir sabah vakti ki …” ifadesi ile başlayan bölümde Dîdâr şehri tanıtılmaktadır. 

Gökrenkli-giyimli gökyüzünün Süleyman’ı mavi hırkasını önünden salıp Zerrin şehrinin çok 

yüksek gökyüzünde Süleyman’ın altın-nakışlı tahtını kurmuş. Zamanın ve zeminin İskender’i 

yedinci kat kalede gümüş padişah otağı kurmuş idi. Tecellinin gösterişinden Tûr dağına ateş 

düşmüş idi. Mevlâ’nın nur ışığından dağ ve taş ateşlere tutuşmuştu. Güzel gülün fidanı 

Mûsâ’nın kütüğü gibi ateş-yağdıran ve vasfı bülbül sanki Rabbim! Bana (Kendini) göster, sana 

bakayım (dedi) nidasıyla gönlü perişan ve inleyen idi. Dîdâr şehrinin her beden, Dîvar kalesi 

gibi pür-nakış ve resim, her gümüş burcunun yüzü Zümürrüde-benzer kasrı ışıklara boğulmuş 

idi. Ansızın Kabe tarafından kıble rüzgârı esti. Karanlık bulutu İslâm diyarından küfrün 

karanlığına sürüdü. Havanın yüzünden Ahmedi nur ve gelişme döneminden Muhammed 

aleyhisselamın yüzü gibi belli bir nur ve âlemi aydınlatan güneş gibi ortaya çıktı. Nazar’ın 

Mûsâ’ya-benzer Tûr’u o parlaklığın şiddetinden ve yakmanın heybetinden vücudu taş-gibi 

sertleşti parça parça olup o ay-yüzlü nurun ışığından Mûsâ da baygın düştü sözü doğru oldu.  
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Nazar, Eymen vadisindedir. Allah, güzelliktedir; güzellik ise Dîdâr şehrinde yaşayan 

Hüsn’dür. Eymen vadisine ulaşan Nazar, burada Hz. Mûsâ’nın Allah’a dua ederek görmeyi 

talep ettiği gibi müellif, Eymen vadisine ulaşan Nazar’a Hüsn görmeden önce dua ettirir. 

Anlatıdaki bu olay şu şekilde gerçekleşir: Yüksek dereceli dergâhta Allah’ın hitap ettiği Mûsâ 

gibi ağlayıp inleyerek ve hüzünlü bir şekilde Sana tövbe ettim. Ben inananların ilkiyim (dedi) 

ayetiyle yalvarıp, gönül Tûr’ında isteklerin söylerken ansızın nur-bulutu dalgaları sabahvakti-

vasıflı havanın yüzünden bir nur deryası ve bahçenin sularında nurdan parıltıları güneş gibi 

parlatılmış bir hisar gördü. Yüksek kulesine Felek kalesinden bakarken Mihr’in gözcüsünün 

altından-külahı toprağın yüzüne düşmüş. Yüksek burcuna hükümdarlık mülkünden geçerken 

gökyüzünün bekçisinin gümüş parıltısı güneşin kıvılcımından ateşlere tutuştu. Burcun 

kulesinde âlem ahının bulutları gökyüzüne çekilmiş ve yükselerek gökyüzünün zirvesinde kanlı 

kanlı başlar güneştopu gibi mızraklara dikilmiş. 

Nazar’ın sorusuna muhatap olan kişiler Dîdâr şehrini şu şekilde tanıtmaktadır: Dediler 

ki: Bu Allah’ın yüksek şerefli Kabe’si süslü cenneti ve gönül açan bahçesi, Allah’ın açıkça 

vadettiği ve mutlak güzelliğin nurları Dîdâr şehri ve peri-yüzlü Hüsn’ün başşehridir. Ki kitabın 

sınırlarını çizdiği iki dünyandan bir yaprak, varlık ve mekân o kitabın bölüm ve kısımlarından 

iki satır bir derstir. Bu girilmesi yasak şehirde ve azametli sütunda gökyüzü Kabe’sinin ziyaret 

edenleri salavatla yürürler. Bu yasak şehrin komşuları cennet uçar gibi gezinirler. 

Bu konuşmanın ardından Nazar şehre girer. Karşısına şehrin unvan sayfasına 

nakşedilmiş Hacc suresi(22/27) ayeti kerimesi “uzak yollardan gelen” ifadesi karşısına çıkar. 

Ayeti kerimenin de içerisinde geçtiği Nazm(83) başlıklı nazımda şehir âşıkların kıblesi olarak 

nitelendirilmektedir. Yine kitabesindeki yazı Nazm(84) başlıklı mısrada aktarılmaktadır. Bu 

mısrada “Beytü’l-atîk/Kabe” ifadesi ile sevgilinin şehri ile Kabe arasında ilişkisi kurulmaktadır.  

Bölümde Nazar’ın şehre girişi Hz. Mûsâ’nın yaşadığı tecelli hadisesi, Hz. Yusuf’un köle 

pazarında satılması, Hz. Yusuf’un kanlı gömleği, Hz. Yakub’un matem hırkası motifleri ve 

dem-i İsâ motifi işlenmektedir.  

Motiflerle ilgili kullanımlar şu şekildedir: Nazar, Dîdâr şehrine girdiğinde anber kokulu 

çarşısında gezinmesi anlatılırken çarşı Hz. Yusuf’un köle pazarında satılması motifi ile 

anlatılmakla birlikte alışveriş yapan halk Zelihâ ve Azîzlerle ilişkilendirilmektedir. Çarşıda 
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satış yapanlar Aşk’ın Yezid dellalı olarak nitelendirilmektedir. Yezid, bu çarşıda Hüsn’ün 

eşyalarını açık artırma ile satmakta, Nazar’ın, Mısır hilekârlarının, Bağdatlı dolandırıcıların can 

ve gönül eşyalarını dolandırmaktadır. Nazar çarşıdan biraz ilerledikten sonra bahçede sevgilinin 

yüzü gibi bir cennete-benzer bahçe görür. Kat kat gülleri açılmış ve sümbülleri saçılmıştır. 

Bahçedeki gülün hali Hz. Yusuf’un kanlı gömleği motifi ile sümbüllerin hali ise Hz. Yakub’un 

matem hırkası motifi ile ilişkilendirilmektedir. Dem-i İsa kuzeyden eserek bahçedeki bülbülü 

aşka pervane, menekşe gömgök deli ve lâle kıpkızıl olur, çıldırır. Bahçedeki bu değişime neden 

olan esinti, Cebrâil aleyhisselamın nefesiyle Hz. Meryem’in bekâr bir bayan olarak Hz. İsâ’ya 

hamile kalması olayı arasında ilişki kurulmuştur. 

Bu bölüm başlığı altında “Sıfat-ı Hâl ve Nokta-i Dâ’ire-i Cemâl” alt başlığı ile sevgilinin 

güzellik unsurlarından Hâl/Ben tanıtılmaktadır. Bu bölümde Hâl tanıtıldıktan sonra Gamze’nin 

Nazar ile karşılaşması ve çocukluklarına kadar gidilerek hayatları ve ailelerinin tanıtıldığı 

görülmektedir.  

Anlatının bu bölümünde Hâl için yapılan tanımlamalar çalışmamızın kişiler bölümünde 

ayrıntılı olarak işlenmiştir. Hâl mülk ve diyarın fitnecisi olarak öne çıkmaktadır. Hâl’in 

tanıtılmasının ardından Nazar ile aralarında geçen konuşma aktarılır. Bu konuşmada Nazar’ın 

kardeşi Gamze tanıtılmaktadır.  

Âhi anlatının bu bölümünde Gamze’nin çocukluk yıllarına giderek anne babası ile 

Karadeniz’den Akdeniz’e yolculuk yaparken Akdeniz açıklarında suya düşüp ve gözden 

kaybolduğunu daha sonra bir fırtınanın onu Dîdâr şehrine getirdiğini anlatır. Onlar konuşurken 

uyumakta olan Gamze bir anda uyanır ve oradaki yabancı Nazar’ı fark eder. Gamze, Nazar’ın 

canına kast eder. İki kardeşten birisinin diğerinin canına kast etmesi Kâbil’in Hâbil’in canına 

kast etmesi ile ilişkilendirilmektedir. 

Hâl’in tanıtıldığı bölümde Kâbil’in Hâbil’in canına kastetmesi/kardeş katli motifi, Hz. 

Hamza’nın kılıcı motifi işlenmektedir. Kardeş katli motifinin işlendiği bölüm şu şekildedir. 

Nazar, Dîdâr şehrinde Hâl ile sohbet ederken, uykudan uyanan Gamze, bahçede gördüğü 

Nazar’ı öldürmeye kast eder. Gamze ve Nazar’ın kardeş olmasından hareketle yaşanan bu olay 

anlatılırken Kâbil’in kardeşi Hâbil’i öldürmeye kast etmesi ile ilişkilendirilir. Hz. Hamza’nın 
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kılıcı motifi Gamze’nin anlatıldığı bölümde kılıcını iyi kullanması sebebiyle 

ilişkilendirilmektedir.  

Anlatıda bu bölümün girişinde Tûr’da Hz. Mûsâ’nın yaşadığı tecelli hâdisesi 

anlatılmaktadır. Bu bölümde Hz. Mûsâ’nın yere baygın düşmesi olayının ispatı olarak A’râf 

suresi(7/143)’ne iktibas yapılmıştır. Dîdâr şehrine gelen Nazar ile Tûr’a gelen Hz. Mûsâ 

arasında amaçlarının aynı olması bakımından ilişki kurularak Hz. Mûsâ’nın Allah’a seslenişinin 

aktarıldığı A’raf suresi(7/143)’ne iktibas yapılmıştır. Nazar, Dîdâr şehrine ulaşır. Burada 

gördüğü nur yüzlülerin insan olduğu hususuna Mu’minûn suresi(23/24)’ne iktibasla delil 

getirilmiştir. Yine bu nur-yüzlülerin aydınlatılmış yüzlerinde yazılı olan ifadede Kamer 

suresi(54/1)’ne iktibas vardır. Hâl’in tanıtılması için açılan alt başlıkta üç tane ayet iktibas tespit 

edilmiştir. Nazar’ın kulağındaki muskanın ne olduğunu anlattığı bölümde iki kardeş 

çocukluklarından bahsederken yaşadıkları olaylarla değişen hayatları ile ilişkilendirerek 

İnşikak suresi(84/19)’ne iktibas yapılmıştır. Yine aynı bölümde yaradılışlarındaki saflıkla 

alakalı Mu’minûn suresi(23/12)’ne yaradılışları ile alakalı Mu’minûn suresi(23/12)’ne iktibas 

yapılmıştır.  

Bu bölüm başlığı altında “Haber Yaften-i Hüsn-i Perî-Peyker-i Hûb-Manzar Ez-Âmedin 

Nazar-ı Edib ü Sâhib-Hüner ve Velâ-yı Kemter ü Kıssa-Nümûden Nazar-ı Be Hüsn-i Âlem-

ara-i Edâ-yı Hûb-Manzar u Sûret-i Dil-i Hûb-Şemâ‘il” başlıklı bir bölüm aktarmaktadır. 

Bu bölümde Hüsn, Gamze’nin Dil adında bir kardeşi olduğunu ve Dîdâr şehrine 

geldiğini öğrenmesi anlatılır. Daha sonra anlatıda Beden kalesine dönülür. Nağme hem-dem ve 

hem-râzları ile Bâd-pâlara binici olup semahanenin kapısına Dil’in meclisine gelişi anlatılır.  

Bu alt bölümde Hz. Süleyman ve saltanatı motifi kullanılmaktadır. Nağme, Dil’in 

meclisine geldiğinde gördüğü manzaradan çok etkilenir. Bu meclisin, Hz. Süleyman’ın 

saltanatında dahi görülmediğini ifade edilmektedir. 

Bu bölümün alt başlıklarından birisi de “Der-Istılahât-ı Edvâr”dır. Bölümde Nağme’nin 

Dil’in meclisine katılması ve Nefs ile birlikte meclis ehline hoş vakitler geçirtmesinden 

müteşekkildir.  
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Nağme’nin kendisini anlatmasından ve sesinden etkilenen Dil’in emri ile mecliste 

akılları mecnun eyler. Zühre yanaklılardan Nefs ile Nağme meclistekilerin gönüllerini yakan 

amellere başlar. Sabaha kadar ziyafetle eğlenirler. 

Nâğme adlı kahramanın kendisini Dil’e tanıttığı bölümde zamanın meclisindeki 

nedimleri belagat konusunda eleştiren ifadelere yer verilirken Attâr’ın Mantıku’t-Tayr adlı eseri 

anılarak, Attâr’ın bu husustaki başarısının hakkı teslim edilmektedir. Mecliste Nefs ve 

Nağme’nin yaptığı eğlence anlatılırken Bâbil’in sihrinden daha etkili olarak 

nitelendirilmektedir. Bu bölümde üç Arapça, on Türkçe nazım bulunmaktadır.   

“Resîden-i Nazar Der-Vakt-i Muharebe Leyletü’l-Kadr”. Bu bölüm Nazar, Hayâl, 

Vehm, Nağme, Çeng, Nây Dil’in meclisine gelmeleri ve yaşanan olayların anlatılması; 

Müfekkire’nin, Nazar ve arkadaşlarının Beden şehrine fitne saldıkları gerekçesi ile Akl’a 

gambazlaması; Akl’ın da onları cezaya çarptırması olaylarından müteşekkildir.  

Nazar, Hayâl, Vehm, Nağme, Çeng, Nây Beden kalesine geldiklerinde Dil’in meclisine 

girer oradakileri kendilerine hayran bırakırlar. Onları fitnecilikle suçlayan Mütefekkire, olay 

Akl’a anlatır. Sonrasında Nazar’ın sürmeli gözlerine nergis gibi mil konur, nakkâş Hayâl’in en 

iyi şairlerin hayalleri ile bağlayıp denize atarlar, Çeng’in kulağını burup, Def’in yüzüne tabanca 

ile vururlar. Nây’ın iniltisini Hicâz’a ve Irak’a ulaştırılar. Nağme’yi Isfahan ve Irak’a sürerler. 

Bu bölümde iki defa ayet iktibası yapılmıştır. Hüsn’ün adamları ve Nazar’ın Beden 

şehrine gelişlerinin anlatıldığı bölüme başlarken onların şehre Allah’ın kendilerine vermiş 

olduğu bir emirle gelmeleri yönünde bir ilişki kurularak Kadr suresi(97/4)’ne iktibas; şehre 

sabaha karşı girmeleri ilişkisinden hareketle Kadr suresi(97/5)’ne iktibas yapılmıştır. Bu 

bölümde, bir Arapça nazım bulunmaktadır.  

“Âvürden-i Çeng ü Def ü Nây Be-Siyâsetgâh-ı Akl-ı Fermây”. Bu bölümde Çeng, Def 

ve Nây padişah Akl’ın huzuruna getirilmesi ve her biri ile görüşmesinden müteşekkildir. Her 

biri için ayrı bölüm başlığı kullanan Âhî, onları tek tek tanıtmıştır. Bu bölümde, bir Arapça bir 

Türkçe olmak üzere iki nazım bulunmaktadır. 
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Bu bölüm “Sıfat-ı Çeng”, “Sıfat-ı Def”, “Sıfat-ı Ney” başlıkları altında Çeng, Def ve 

Ney’in tanıtılmasından müteşekkildir ve bölümde bir Türkçe nazım bulunmaktadır. 

“Hikâyet-Kerden-i Çeng Be-Pîş-i Akl-ı Pür-Ferheng Ez-Asl-ı Hod”. Bu bölüm, Çeng’in 

padişah Akl’ın huzuruna çıkarılmasından müteşekkildir. Öncelikle Akl, kendisini anlatır, sonra 

da Çeng başından geçen olayları anlatır. 

Akl’ın kendisini anlattığı bölümde hâkimiyeti altında olan bahçelerden bahsederken bu 

bahçeler cennet bahçeleri ile ilişkilendirilerek Bakara suresi(2/25)’ne iktibas yapılmıştır. 

Akl kendisini anlatırken Behmen motifinden faydalanmaktadır. Kendisini zamanın 

Behmen’i olarak nitelendirir. Çeng kapılmış olduğu kasırgayı Nuh tufanı ve Ad kavmi motifleri 

ile ilişkilendirmektedir. Vücuduna almış olduğu yaralardan bahsederken teninin iki parçaya 

ayrılmasını Hz. Zekeriyya’nın şehit edilmesi motifi ile vücudunun delik delik olmasını ise Hz. 

Eyyûb’un hastalığı motifleri ile ilişkilendirerek anlatmaktadır.  Yine çocukluk dönemini dağda 

yaşayarak geçirmesini çocuğu cüzzam hastası olduğu için dağda bir mağarada yaşayan Hâbib-

i Neccâr’ın yaşamı motifi ile ilişkilendirmektedir. Pîr’inin himmeti ile etkili konuşma ihsanına 

kavuşan Çeng bu durumu ağzına yedi defa üflenmesinin ardından Hz. Peygamber tarafından 

“Konuş Ey, Abdulkadir!” Hitabına nail Abdulkadir Geylânî’nin konuşma ilmi motifi ile 

ilişkilendirmektedir. Bu bölümde, üç Türkçe nazım bulunmaktadır. 

“Hikâyet-Kerden-i Def Ez-Asl-ı Hod Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr”. Bu bölümde Def’in Akl’ın 

huzuruna getirilmesi ve önce kendisini tanıtması ardından da ses güzelliğinin nereden geldiğini 

anlatmasından müteşekkildir. 

Def kendisini şöyle tanıtır: Ey güzide şah ve Zühre yıldızı bu gümüş-ten Def ki, altın-

çember ve altından-küçük çandır. İhsan meclisinde arabane ile dolaşan bir beyaz alınlıdır. Bu 

küçük-boylu çocuğun macerasının başlangıcı ve Himmet’in büyük oğlunun geri dönüşünün 

sonu odur ki, ben köleniz bir sade-yüzlü ve kulak memesi Pervin bir hilal-kaşlı iken O pirin 

dervişi ve kölesinin müridi idim. Onun kulluğunda hasıl tabancasıyla bu makama ulaşıp 

himmetinden alnım dağ ve sohbetinden baştan ayağa tenim kulak idi. O benim ruhuma üflediği 

zaman ilâhî âlem ve ben onun ney gibi nefesinden insanlığa erkek çocuğum. Bir zaman deniz 

ümmetine ve sayısız deniz timsahlarına çavuş idim. Deniz diyarının tunç-tenli İsfendiyar’ı ve 



204 

 

su ülkesi balıklarına ay-sevgilinin bedeni denizlerin sahibi ve gezgin denizlerin meliki idim. 

Yedi denizin balıkları yedi ülkenin ve yedi denizin askerleri yedi saf askerim, halka halka 

zırhlardan ve girih girih yay kirişinden kaçan ki, cevşen-giyip savaşa girerdim. Balıklara zırh 

satmak nasıl olur gösterirdim. Gâh Yengeç burcundan güneş gibi doğup gah ülkenin menziline 

ay-gibi Kova burcundan uzaklaşıp su burcuna geçerdim. İkizler burcu ve Pervinden gelip 

giderdim. Askerlerim denizin kumundan çok ve askerlerim çöldeki karınca gibi sayısız. 

Denizde ve karada yiğit-vasıflı hükmüm bulaşıcı, ıslak ve kuru emrim su gibi geçerli idi.  

Bu bölümde Def, kendisini tanıttıktan sonra bir şeyhin feyz vermesinin ardından Dâvûdî 

bir sese kavuşmasını anlatır. Def’in anlatımına göre başından geçen olaylar şu şekilde 

yaşanmıştır: Gurbet denizinde Hayret gemisi ile ilerlerken ecel tuzağına kapılır ve kendisini 

Geylânî diyarda bulur. Hem açlıktan hem de vücudunun aldığı yaralardan bitkin düşer. Derdine 

deva olması için Ahi Evran’ın vilayetine gider. Burada Ahi Evran’ın huzurunda soyunup şehrin 

sularında bir süre yıkanır. Burada bir süre kalır. Yolculuğa devam ettiğinde Haydârî bir pirin 

tekkesine ulaşır. Bu tarikata katılır. On on beş gün burada kaldıktan sonra olgunlaşan güzelliğini 

hilal iken bedr olduğunu söyleyerek ifade eder. Burada şeyh ona himmette bulunur ve musikârın 

şeyhine yol arkadaşı eder. Dâvûdî nefes ile aşkın Zebûru ile aynı sesle konuşan eder. O günden 

sonra hasret eliyle göğsünü dövmeye başlar. Sesinin etkili oluşunu bu şekilde anlattıktan sonra, 

bilmezim ki, bundan sonra dahi bu etrafımdaki çevreden başka çemberde oynayan çarh hangi 

perdeden seslenir ve hangi makamdan sırlar bulup feleği eli beni hangi tabanca ile inletir ve ne 

çeşit kimselerin eğlencesine müptela eder bilemem der. Bölüm bu şekilde tamamlanır. 

Bu bölümde bir defa ayet iktibası yapılmıştır. Def’in Akl’a kendisini tanıttığı bölümde 

yeteneğinin feyz verme motifi çerçevesinde oluştuğunu anlatılırken Hûd suresi(11/42)’ne 

iktibas yapılmıştır. 

Bu bölümde on iki motif kullanıldığı tespit edilmiştir. Bu motiflerin ilgili bölümlerde 

işlenişi şu şekildedir: İranlı hak ve adaletin sembolü efsânevî kahraman İsfendiyar motifi, 

Def’in kendisini Akl’a tanıttığı bölümde kullanılan motiflerdendir. Hz. Ali’nin meşhur Zülfikâr 

adlı kılıç motifi, Def’in sağımdaki ve solumdaki askerlerim diyerek tanıttı askerlerinin savaş 

aletlerinden bahsedilirken kullanılan motiflerdendir. Yine Def’in askerlerinden bahsettiği 

bölümde askerleri ile birlikte çıktığı deniz seferlerindeki deniz aracından bahsederken de Hz. 
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Nuh’un gemisi motifi kullanılmıştır. Def, dilinden Allah’ı zikretmeyi düşürmeyen birisi olarak 

kendisini tanıttığı bölümde denizlerin köşesindeki sinesinden bahsederken Hz. Yunus’un balık 

karnında ibadetle meşgul olması motifi işlenmektedir. Def, Gurbet deryasında Hayret gemisi 

ilerlerken ecel çengelinin tuzağına kapılır ve kendisini Geylân diyarında bulur. Kıyıya 

çıktığında bedeni çok yıpranmış olan Def, bu kötü haline çare olması için Debbâğ Âhî Evrân’ın 

vilayetine gelir, vefa ehline arkadaş olur. Bu vesile ile Ahi Evran Velî, insanlara yol gösterici 

kimseler motifi olarak işlenmiştir. Yolculuğunda biraz daha ilerleyince bir Haydârî pirin 

tekkesine ulaşır. Haydârî dervişler kılık kıyafet, saç ve sakal kullanımında bir takım gelenek 

üzerinedir. Yine bellerine çıngırak takmaları, kadınlarının başı açık dolaşmaları gibi hususlar 

dikkat çeker. Bu bağlamda Haydârî pir, insanlara yol gösteri kimseler motifi olarak işlenmiştir. 

Haydârî sikke/külah motifi, Kalenderi hırka motifi ve kulağa altından halka takma motifleri, 

Def’in bu tarikata bağlanmasını anlattığı bölümde kullanılmaktadır. Tarikatta bir süre kaldıktan 

sonra şeyh kendisine himmette bulunarak Dâvûdî nefesle arkadaş, aşkına Zebûrı ile aynı seste 

konuşmaya başlar. Bu bölümde dem-i Dâvûd motifi ve Hz. Dâvûd’a İbrânîce indirilen Zebûr 

kitabı motifi işlenmiştir. Bu sese kavuşma imkânı veren Haydârî pirin nefesi de himmette 

bulunma/feyz verme motifi olarak işlenmiştir. Bu bölümde, iki Türkçe nazım bulunmaktadır. 

“Beyân Kerden-i Nây-ı Sûznâk Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr-Sıfat-ı Hod”. Bu bölümde Nây’ın 

Akl’ın huzuruna getirilmesi ve önce kendisini tanıtması ardından da ses güzelliğinin nereden 

geldiğini anlatmasından müteşekkildir. 

Akl şöyle emreder: O Mevlevi genç Pehlevî dil ve Dehlevî dil ile manevi sırları ve 

Mesnevî’nin sözünden raks ve sema yapmanın lezzet ve zevkini inleye inleye söylesin ve 

dedikodu söylemekle açıklasın. Şeker ve bitkilerin ağızlarının tadını versin, şekerin 

kamışındaki lezzet ne imiş göstersin. 

Nây kendisini şöyle tanıtır: ben namsız, nişansız, garip ve mekânsızım. Çocuğum ve 

yaşadığım yer Nil ve Fırat’ın sahili, âb-ı hayât suyunun vardığı ve konaklanacak yer benim 

mekânımdır. Bir zaman idi ki ben köleniz, kılıç ve kalem ehli âlemin sancağının-sahibi idim. 

Hızır-gibi bahçeye kâseli yüce-sıfatlı yeşil imameli bir saç tutan-seyyidi ve Allah’ın gölgesi 

idim. Ki parlak kılıcımın darbelerinden ve Zülfikâr vuruşlu heybetinden vahşiler ve kuşlar titrer 

ve kaçar idi. Karada ve denizde yeşil yapraklı sancağım çekilir, kuru ve ıslak misk kokan-
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perçemli hoş kokulu tuğum dikilirdi. Kılıcımla Nil adasını tutmuş, Rum ve Yunan sahillerini 

kılıcımla zapt etmiştim. Sayısız mızrağım cihan arsasını saf saf, süngü ve parlak kılıcımdan 

zamanın muharebe meydanları baştanbaşa yeşil-elbiseli Abbasî-gibi halifeleri kılıçla çıplak 

edip Ceyhun şehri ve Dicle diyarının ortasını Bağdat’ın başkenti yapıp külah kanadımın 

yüksekliği aya arkadaş olmuş idi ve siyah perçemim altından güneşe külahla gölge salmış idi.   

Başından geçen olayları ise şu şekilde özetleyebiliriz: Gökyüzünün altından kâsesi ve 

Samanyolunun harmanda başak toplayan çiftçisi, Nây’ın ömür harmanını tane tane karıştırmaya 

ve döne döne öğütmeye, ömrünün bahar bahçesini hazan kargaşası ve vücut tarlasının baharını 

baştanbaşa berbat eder. Meğer bu fenâ harmanında rüzgâr diye esip savurdukları heves 

rüzgârında ortaya çıkanlar imiş ve bela taşları ile dövünüp göğsüne vurdukları zorluk tarlasının 

ortaya çıkardıkları imiş. Elinde ve ayağında başlayan titremenin ardından, insan yolunun 

misafiri belâ konağının komsudur, deyip yola çıkar.   

Bu bölümde dil motif olarak kullanılmıştır. Akl, Nây huzuruna getirildiğinde 

anlatacaklarını Pehlevî dili ve Dehlevî lisan anlatmasını emreder. Pehlevî dil, insanoğlunun 

geçmişinde kullanılan eski dillerden birisidir. Yirmi dört harften oluşmakla birlikte Sasani 

Devleti tarafından kullanılmıştır. Bu dile ait ilk kayıtları için M.Ö. 1000 senesine kadar 

ulaşılmaktadır.  Dehlevî ise Hanefî mezhebinin büyük âlimlerinden Şah Veliyyullah-ı 

Dehlevî(M 1702/ M 1762)dir. Pehlevî dili, kadim dil motifi, Dehlevî ise insanlara yol gösteren, 

keramet sahibi insan motifi olarak kullanılmıştır. Nây’ın kendisini Allah’ın gölgesi diye 

tanıttığı bölümde kılıcından bahsederken Hz. Ali’nin ünlü kılıcı Zülfikâr motifi kullanılmıştır. 

Kalem tutan parmağının kırık lisan ile yazmasından bahsederken yazan konumundaki parmakla 

Kirâmen Kâtibîn melekleri arasında ilişki kurularak parmağın yazısı ile meleklerin yazısı 

arasında bir karşılaştırmaya gidilmektedir. Bu karşılaştırmada sevap ve günahları yazıcı 

melekler motifi kullanılmıştır. Bu bölümde, üç Farsça ve altı Türkçe nazım bulunmaktadır. 

“Beyân-Kerden-i Nağme Ez-As-ı Hod Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr ve Nümûden-i Hünerhâ-yı 

Huyeş Be-Seyr-i Edvâr”. Bu bölümde Nâğme’nin Akl’ın meclisine getirilmesi ve Akl ile 

Nağme’nin konuşmasından müteşekkildir. 
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Nağme, Âvâze-i Hoş-nefes adlı makam sahibi birisi tarafından meclise getirilir. 

Büyüklerin makamına uygun bir edeple oturtulur. Akl, bu vakitsiz gelişin niyeti nedir diye 

sorar. 

Bir sabah vakti gökyüzünün dokuz kubbeli tılsımlı meşalesi yanmıştır. Gezegenlerin 

menzilinin on iki gözünün gümüş kandili uyanmıştır. Ansızın gökyüzünde bir yaprak parlar, 

zaman ve zemin Hz. Peygamber’in yüzü gibi Hz. Musa’nın Túr’ı gibi bir nura gark olur. Bu 

esnada akıl kulağına vahiy nidası gibi bir ses ulaşır. Canı ve bedeni bu sesten oldukça etkilenir.  

Nağme Akl’ın sorusuna cevap vermeye başladığında yaradılışına dair açıklamalarda 

bulunurken Hz. Adem ve Hz. Havva’nın yaradılış motifine değinmektedir. Cennetten 

kovulmalarını anlattığı bölümde ayetlerle bu olay sunmaktadır. Onların cennet kovulmasını ve 

çöllerde tövbe ederek dolaşmalarının anlatıldığı bölümde Hz. Peygamber’e ilk vahyin geldiği 

Hira dağı motifi, Ashab-ı Kehf’in mağarada yıllarca uyutulması motifi ve Hz. Yusuf’un 

kardeşleri tarafından kuyuya atılması motifini anlatır. Bu motifleri kendisi ile ilişkilendiren 

Nağme, cennetten kovulan Hz. Adem ve Havva gibi Allah’a yalvardığını mağara köşesinde 

ağlayıp inlemesinin ardından bir mucize ile davet aldığını ifade eder.  

Nağme’nin Akl’ın sorusuna cevap vermesinin anlatıldığı bölümde Nağme’nin belagat 

hususundaki sözlerinde belagat çölünün kadim şairlerinden bahsederken Tekvîr 

suresi(81/26)’ne iktibas yapılmıştır. Hz. Adem ve Hz. Havva’nın cennet kovulmalarını anlattığı 

bölümde öncelikle Taha suresi(20/123)’ne iktibas yapılarak Allah’ın “hepiniz oradan inin” 

sözlerinin aktarılmasının ardından A’raf suresi(7/23)’ne iktibas yapılarak onların bu 

pişmanlıkları dile getirilmektedir. Nağme, cennetten kovulan Hz. Adem ve Havva gibi Allah’a 

yalvardığını mağara köşesinde ağlayıp inlemesinin ardından bir mucize ile davet aldığını ifade 

ederken yaşadığı değişimi ifade ederken İnşikak suresi(84/19)’ne iktibas yapılmıştır. Bu davette 

gördüğü âlemler anlatılırken çok sayıda ayete iktibas yapılmıştır. Çevresini farklı bir gözle 

algılamaya başlayan Nağme, yerlerin secde etmekte dağların ise oturdukları yerde sürekli 

şahadet getirmelerinden bahsederken Meâric suresi(70/32)’ne; yedi nurani vekil ve rahmanı 

edipten şeklinde ifade ettiği gezegenler âleminden yüzü nurlu güneşten bahsederken Şems 

suresi(91/1)’ne; yüzünün yuvarlaklığındaki tozlanmış çizgileri ile aydan bahsederken yine 

Şems suresi(91/2)’ne; Fârisi meydandan bahsederken Şems suresi(91/4), gece ve gündüzden 
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bahsederken Leyl suresi(92/2)’ne ve insanlara hidayet vesilesi olarak indirilen Kuran-ı Kerim 

ile ilgili bölümde de En’am suresi(6/91)’ne iktibas yapılmıştır. Yine bu bölümde İzzet 

sahnından bahsederken hidayete ulaşanlardan bahsedilirken Bakara suresi(2/157)’ne ve Enbiyâ 

suresi(21/73)’ne iktibas yapılmıştır. Hz. Adem ile akalı motiflerden “yed-i beyzâ” ve “asâ-yı 

ejderhâ” motiflerden bahsederken A’râf suresi(7/107)’ne, Şuarâ suresi(26/46), Bakara 

suresi(2/260)’ne ve Yâsin suresi(36/79)’ne iktibas yapılmıştır. Bu bölümde, bir Farsça ve iki 

Türkçe nazım bulunmaktadır. 

“Âgâhî Dâden-i Şeyh-i İlhâm-ı Nâmdâr Ez-Ahvâl-i Akl-ı Tâcdâr”. Bu bölüm Akl’ın 

şeyhi İlham-ı İlâhî’nin tanıtılmasından müteşekkildir.  

Şeyh İlhâm, padişah Akl’ın ulûhiyet âleminde secdede oturan ve arşın ibadethanesinde 

bir makamı olan şeyhidir.   

Şeyh, iki yüzlü bir azarlama mektubu yazarak elçisi Nûr-ı Ferâset ile Akl’a gönderir. 

Bu bölümde, bir Farsça nazım bulunmaktadır. 

“Sûret-i Mektûb-ı Şeyh-i İlhâm Akl-ı Âlî-Makâm Der-Mezemmet-i Çeng ü Nây ve Şûr 

u Semâ ve Raks u Hûy u Hây”. Bu bölüm Şeyh İlham’ın Akl’ı azarladığı mektuptan 

müteşekkildir. Öncelikler şehre gelen bu bozguncuların şehre saldıkları fitne ile nelere 

sebebiyet verecekleri anlatılıp daha sonra Akl’ın bunlara karşılık ne yapması gerektiği 

anlatılmaktadır. 

Öncelikle bu fitnecilerin şehirde neler yaşatacağı anlatılır. Şeyh İlham’ın sözleri şu 

şekildedir: Harabat sokağının her kumru kuşu, musibetleri ve belaları çok öveni kiminin pire 

yakışır boylu pençesi ve kimi tarikata girmiş gibi yanında eğlenip mesneviye kulak verip şevkle 

Mevlevi şenlik ve sema eder görünümünde kimi âşıkların ve kimi Isfahan ve Irak’ın haykırıcısı 

geçip şarkıcı Nağme, Çeng ve Ud’un sesi ile birlikte her makamda rağbeti sıralayıp bi-

namazlara mey dolu cam ile abdest testisinden el yıkatır. Ve ramazanı bayram helvası gibi 

yedirirler. Bunlar Allah’ın lanetlediği kimselerdir. Allah’ın rahmetinden uzaklaştırıldığı 

kimseye gerçek bir yardımcı bulamazsın. Memleketin mizacında kötülük ve Akl ile devletin 

uyuşmasında fesatlık saltanat düşmanlarının öldürücü hastalığı gibi hareket eder. Beden kalesi 

önderlerinin o buhranla ter bastığında ve Ten hisarının dilaverlerinin başları yastıkta olup 



209 

 

bilinçteki fikrin karanlık hareketine ve kibirli ve inatçı bir kişinin ihlas iltihabından safra 

harareti ve sevdanın sonundaki acılık ile hastalık yetiştirme ve işaretlerini çoğaltma ile sonunda 

yakıcı ateş nöbeti yapar. Helak edici sevdanın son helâkına yetiştirmeyi tekrar eder. Veya 

safraya ait olanların safrası bulanıp sarılık hastalığına neden olur, bir kan yahut ortaya balgam 

düşer sözleri ile bu fitnecilerin neden olacağı huzursuzluk Şeyh İlham tarafından anlatılır ve 

daha sonra Akl’ın yapması gerekenler söylenir. 

Her iki dünyada saadete layık ve iki âleme uygunluk odur ki, ol bozguncuları ve 

benzerlerini sevinç meclisinden uzaklaştırıp her birisinin bir makama salınması gerek ve namus 

şişelerinin içki kadehi gibi taşlara çalmak gerek şeklinde sözlerle Akl’ın yapması gerekenler 

ifade edilir. 

Şeyh İlham mektubuna Câsiye suresi(45/29)’ne iktibas ile başlar daha sonra Bakara 

suresi(2/97)’ne, Şems suresi(91/8-9-10)’ne ve Nîsâ suresi(4/105-106)’ne iktibas yapılmaktadır. 

Bu ayet iktibasları mektubun girizgâhı şeklindedir. Daha sonraki bölümde bu fitnecilerin neden 

olabileceği şeyler yönünde uyarılara yer verilir. Bu ifadelerin yer aldığı bölümde de meclise 

fitne salanların, Allah’ın lanetlediği kimseler olduğu ifade edilirken Nîsâ suresi(4/52)’ne, 

onların bu lanet sonucunda cehenneme atılacağı ifadesinde de yine Nîsâ suresi(4/10)’ne iktibas 

yapılmıştır. Şeyh İlham’ın mektubunun ikinci bölümünde Akl’a yapması gerekenleri nasihat 

ederken söylediklerini yaparsa kurtuluşa erenlerden olacağı yönündeki ifadelerinde Ál-i İmrân 

suresi(3/22)’ne iktibas yapılmıştır. Fitnecilerin meclisteki halleri insanın nefsine tatlı gelen 

şeyler olarak nitelendirilir. Bu sebeple nefsinin arzularından uzak durma gerektiği ifadesinde 

Nâziât suresi(79/40)’ne iktibası ve bu duruşu ile de cennete gireceği anlatılırken yine Nâziât 

suresi(79/41)’ne iktibas yapılmıştır. Bu bölümde, iki Farsça ve iki Türkçe nazım 

bulunmaktadır. 

“İcâbet Kerden-i Akl-ı Tâcdâr Şeyh İlhâm”. Bu bölümde Şeyh İlham’ın mektubunu alan 

Akl’ın Beden şehrine gelen fitnecileri cezalandırması, Nazar’ın zindandan tılsımlı yüzük 

sayesinde çıkması, Nazar’ın Ruhsâr bağından kovulması, Rakîb’in bahçesinde kendisini bulan 

Nazar’ın kuyuya atılması, kuyudaki Nazar’ın tılsımlı saç sayesinde buradan çıkarak Dîdâr 

şehrine Hüsn’ün huzuruna ulaşması, Nazar’ın başından geçen olayları Hüsn’e anlatması ve 

Hüsn’ün Gamze’yi Akl’ın diyarına göndermesi olaylarından müteşekkildir. 
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Mektubu alan Akl, nasihatleri kabul eder ve gereğini yapmayı vazife edinir. Çeng’in 

kulağını büküp sıkıntı ile inletir, hasret tabancasıyla Def’in kulağını çınlatır, Nây’ın yüzüne 

neyzen bir bakışla bakarak bağrını yakar. Şem’in, mecliste dilini keser ve meyhanenin kapısına 

astıran Akl, Hayâl’i Vehm’in adamlarından bir çavuş tarafından zincirlenerek zindana 

atılmasını, Nazar’ın göz çukurları toprak ve kanlı gözyaşı ile doldurularak esir edilmesini emir 

eser. Bu bölümde Nazar, mercan yüzüğü ağzına aldığı anda Akl’ın huzurunda kaybolup Ruhsâr 

bağına ulaşır, kendisini Fem çeşmesinin kenarında bulur. Çok susamıştır, âb-ı hayâttan içmeye 

çalışırken ağzındaki tılsımlı yüzüğü düşürür ve âb-ı hayât kurur. Bu suçu sebebiyle Ruhsâr 

bağından kovulan Nazar, kendisini Rakîb’in bahçesinde bulur. Rakîb onu tanır ve Kâmet’in 

hurma bahçesinde kendisine yaptığı hile yüzünden cezalandırarak Sürâh-ı Çeşm adlı suyu 

kurumuş kör bir kuyuya Nazar’ı atar. Burada Zülf’ün verdiği saç telini yakınca saçın tılsımı 

ortaya çıkar ve Nazar bir anda Dîdâr şehrine Hüsn’ün huzuruna ulaşır. Hüsn’e Hayâl ve 

Nâğme’nin başına gelenleri anlatır. Buna çok öfkelenen Hüsn, Gamze’yi huzuruna çağırarak 

adamlarını hazırlayıp Hayâl ve Nâğme’yi istemek üzere Akl’ın diyarına görevlendirir. Gamze 

de adamlarından Tiğ/kılıç, Sinân/mızrak ve Hançer/hançer’i yanına alarak Nazar’la birlikte 

yola koyulur.  

Bu bölümde iki farklı motif kullanımı tespit edilmiştir. Nazar’ın ağzından düşürmesi ile 

âb-ı hayâtın kurumasına neden olan yüzük, Hz. Süleyman’ın tılsımlı mühür motifi ile 

ilişkilendirilerek anlatılmaktadır. Âb-ı hayâtın kurumasına neden olan Nazar’ın, Ruhsâr 

bağından kovulması da Hz. Adem’in cennet uzaklaştırılması motifi ile ilişkilendirilerek 

anlatılmaktadır. 

Bu bölümde olaylarla ilişki içerisinde üç farklı ayete iktibas yapıldığı tespit edilmiştir. 

Akl’ın mektubu almasının anlatıldığı bölümde bunu bir ilahi vahiy olarak kabul etmesi 

anlatılırken Câsiye suresi(45/6)’ne iktibas yapılmıştır. Ağzına aldığı tılsımlı yüzük ile bir anda 

Ruhsâr bağında Fem çeşmesinde kendisini bulan Nazar’ın karşısına çıkan âb-ı hayâttan 

bahsedilirken Furkan suresine(25/58)’ne iktibas yapılmıştır. Çeşmeden akan âb-ı hayâttan 

bahsedilirken Bakara suresine(2/74)’ne iktibas yapılmıştır. Yüzüğün düşmesi ile birlikte bu 

çeşme bir anda nilüfer gibi bir anda sararır ve kaybolur yerinde zanbak goncası biter. Bu 

bölümde, bir Farsça iki Türkçe nazım bulunmaktadır. 
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“Haber Dâden-i Akl-ı Tâcdâr Ez-Firâz-ı Vehm-i Ayyâr ve İrsâl Kerden-i Nâmhâ Be-

Taraf u Diyâr ve Münhezim Şüden-i Tövbe-i Cihân-gîr Pîş-i Gamze-i Dilîr”. Bu bölümde 

Akl’ın Vehm ile görüşmesinde Nazar’a karşı alınması gereken önlemleri konuşması, Nazar ile 

Gamze’nin Zühd ve Riyâ kalesini talan etmeleri, Zerk’in oğlu Tevbe’nin olayları anlatmak 

üzere Akl’ın huzuruna gelmesinden müteşekkildir. Anlatının savaş konulu bölümü için bu 

başlık altında “sıfat-ı çeng” yan başlığı kullanılmıştır. 

Nazar’ın Süleymani tılsımlı yüzük sayesinde bir anda kayboluşunu gören Vehmnâk, Akl 

ile yaşanan bu olayı ve Nazar’ın bu hilekârlığına karşı alınabilecek önlemleri konuşur. Etraftaki 

vilayetlere adamlarını göndererek Nazar’ın akıbetini araştırmalarına karar verirler. Onlar bunu 

görüşürken diğer taraftan Nazar ile Gamze ve adamları önlerine ilk çıkan şehir Zühd ve Riyâ 

kalesine girer. Burada Pîr Zerk’in oğlu Tevbe-i girye, onun adamları İlm ve Ridâ, Zerk’in 

diyarındaki esirleri ile savaşırlar. Nazar ve Gamze, Zühd ve Riyâ kalesini talan eder. Daha sonra 

Şöhret şehrine ve Afiyet şehrine varmak üzere yolculuklarına devam ederler. Tevbe de Akl’ın 

huzuruna gelerek yaşadıklarını anlatır. Bunun üzerine Akl, Dil’in zindandan çıkarılarak 

huzuruna getirilmesini emreder. Dil’e, Hüsn’ün adamlarının Zühd ve Riyâ kalesini talan 

ettiklerini ve önlem alınmazsa civardaki ülkelere de aynı şekilde zarar vereceklerini uzun uzun 

anlatan Akl, Dil’i sefere ikna eder. Anlatının buraya kadar olan bölümünde bir Farsça ve iki 

Türkçe nazım bulunmaktadır. 

“Sıfat-ı Çeng”. Bu bölümde Sıfat-ı Çeng yan başlığı altında, Dil’in Dîdâr şehrine savaşa 

çıkarılması ve savaşta yaralı esir düşmesi anlatılmaktadır. 

Akl, Sabr adlı adamını asker, Himmet adlı hizmetçisini de rehber ederek Dil’i sefere 

çıkarır. Dil de Akl ve ordusu ile birlikte menzilden menzile geceli gündüzlü bir süre yol alırlar. 

Burada Gamze’nin tılsımı anlatıya dâhil olur. Ceylana dönüşen adamları Dil ve 

beraberindekileri Ruhsâr bağına çekerler. Dil ve beraberindekilerin yaklaştığını haber alan 

Hüsn, düştüğü zor durumu babası Aşk’a bir mektup ile bildirir. Mektupta Akl’ın Nâğme ve 

Hayâl’i esir aldığını, sonrasında onları getirmesi için Gamze’yi gönderdiğini ama onun da geri 

dönemediğini bu adamlarını istediği halde türlü bahaneler ürettiğini ve bu bahaneleri kara yazılı 

kâğıtlara yazıp kendisine gönderdiğini bununla da kalmayan Akl’ın adamlarını alarak kendisine 

sefere kalktığını anlatır. Mektubu alan Aşk hüzünlenir hemen askerlerinden Mihr-i cihân-dâr’ı 
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huzuruna çağırtıp Hüsn’ün yardımına gönderir. Mihr-i cihân-dâr önce Dîdâr şehrine gidip 

Hüsn’ün askerlerini görür ardından Akl’ın diyarına geçip Akl ile görüşmek için elçi gönderir.  

Bu bölüm sefere hazırlanan bir ordudan bahsedildiği için kahramanlık motiflerinin 

kullanımı dikkat çekmektedir. Akl’ın Sabr ve Himmet’i Dil’in beraberine savaşa gönderdiği 

bölüm anlatılırken Sabr ve Himmet tanıtılırken Sâm ve Nerîman ile ilişkilendirilmektedir. Sâm 

ve Nerîman meşhur eser Şehnâme’nin kahramanlıkları ile klâsik dönem eserlerimize konu olan 

efsanevi kahramanlarıdır. Anlatının buraya kadar olan bölümünde dört Türkçe nazım 

bulunmaktadır. 

“Sıfat-ı Muhâribe-i Şam Bâ-Asker-i Akl-ı Tâcdâr”. Bu bölüm Gam’ın tanıtılması, Mihr 

ile Gam’ın Akl’a bir mektup götürmesi, Akl’ın ordusunu savaşa hazırlaması, Dîdâr şehrinde 

yaşanan savaş, Aşk’ın Beden şehrine savaş açması ve Hüsn ile Dil’in kavuşmalarından 

müteşekkildir.  

Mihr-i cihân-dâr’ın yanında Gam adlı bir askeri vardır. Birlikte Akl’ın huzuruna bir elçi 

ile mektup gönderirler. Mektupta seferden vazgeçip dönmeye ikna etmek isterler. Eğer bu 

mücadeleden dönmezlerse sonlarının helâk olan kavimlerden farksız olacağını anlatırlar. Azap 

size gelmeden önce geri dönmelisin yoksa kısa zaman sonra türlü türlü belalara gark olacaksın 

şeklinde uyarır. Bu uyarı mektubunu alan Akl, meclis kurdurarak yeme içmesine devam eder. 

Daha sonra askerlerini Dîdâr şehrine yürütür. Karşı tarafta Hüsn de altın başlı sancağını açarak 

sancaklarını çözer ve savaşa hazır olduğunu gösterir. İki taraf da oklarını çekerek cenge 

tutuşurlar. O gün Dil ve Sabr savaş meydanında döne döne savaşır. İlk gece savaşın Hüsn 

tarafından Zengbârın kavmi perişan olur. Bunun üzerine Hâl, Hüsn’ün huzuruna gelerek ona 

Perî-zâd’tan bahseder ve Ân savaş meydanına çağırılır. Meydana çıkan Ân, Hilâl’in gümüş 

kabzalı okunu alır ve Gamze’nin zehirli suyuna batırır. Daha sonra ilk atışta Dil’i yaralayarak 

meydana düşürür. Yaralı Dil, Hüsn’ün huzuruna getirilir.  Hüsn, Nâz-ı tannâz adlı dadısını 

çağırarak Dil’i nasıl sağlığına kavuşturabileceklerini sual eder. Konuşmalarının ardından Hüsn, 

Dil’in çâh-ı Zenahdân’a götürülmesini, Akl’ın Zengbar vilayetinde çarmıha gerilmesini ve 

ardından Çin diyarına götürülmesini emreder. Gamze-i cellâd adamları ile birlikte Dil’i 

Zenehdan kuyusuna atar. Bir süre Gamze-i cerâhat onun yanına giderek yaralarını tedavi eder. 

Hüsn’ün Tebessüm adlı sâkisi de Dil’in tedavisinde bulunur.  
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Aşk, Beden şehrine şavaş açar. Uzun uzun anlatılan savaşın sonunda Aşk, Vesvâs’ı ve 

Nefs’i esir alır. 

Vefâ, Hüsn’ün yanına gelerek Dil-güşâ ve Safâ sahnı adı verilen bahçeleri anlatır. Bu 

konuşmanın ardından Hüsn yardımcılarına Dil’i Visâl kasrına getirmelerini emreder. Kendisi 

de Visal kasrına gider. 

Hüsn’ün beraberindeki Nazar, Nâz ve Tebessüm ile gezintiye çıkmasının anlatıldığı 

bölümde paylaşılan 150 numaralı nazımda uzunca bir bahar tasviri yapılmaktadır.  

Aşk’ın Dîdâr şehrine gönderdiği Mihr-i cihân-dâr adlı serdarlarından  Gam-ı dilber’in 

tanıtıldığı bölümde iki farklı motif öne çıkmaktadır. Gam, Hz. Adem peygamberin zamanından 

kalmış birisidir ve aynı zamanda Hz. Yakûb ile birlikte beytü’l-ahzânda arkadaşlık etmiştir. Bu 

bölümde Gam, ilk insan Hz. Adem motifi ve Hz. Yakûb’un beytü’l-ahzân motifleri ile 

ilişkilendirilmektedir. Yine bu bölümün devamında Mihr ve Gam, Akl’a bir mektup 

gönderirler. Bu mektupta Akl’ı bulunduğu toprakları terk etmesi yönünde ikna etmeye dair 

ifadelerde Akl ile Hallac-ı Mansur arasında bir ilişki kurularak Hallac-ı Mansur’un zındıklıkla 

suçlanması neticesinde Abbâsi Halifesinin emriyle idam edilmesi motifi işlenmiştir.  Akl’ı bu 

gaflete sürükleyen fitneden bahsedilirken de yeryüzünün en büyük fitnecisi Ye’cûc motifi 

işlenmiştir. Yine aynı bölümde Mihr, uyarıları dikkate almayıp belalara gark olunursa o saatten 

sonra gözyaşı dökecek olanların da Deccâl’e mürid olacağı yönünde uyarıda bulunur. Bu defa 

da kıyametin yaklaştığında yeryüzünde fitne çıkaracak ve kendisine mürid toplayacak olan 

Deccal’in fitneciliği motifi işlenmiştir. 

Beden kalesine Aşk’ın seferi cihad olarak aktarılmaktadır. Kalenin ele geçirilmesinin 

anlatıldığı bölümde Beden kalesi Hayber kalesi ile ilişkilendirilmektedir. Nitekim Hayber’in 

fethini diğer zaferlerden ayıran en önemli olay Hz. Peygamber’in “sadece cihad etmek 

isteyenler gelsin” diyerek toplanan ashabın zaferidir. Bu bağlamda insanın nefsine karşı 

kalkıştığı mücadele kendi isteği ile başlayacak ve zaferle sonuçlanacak bir cihad kabul 

edilmiştir. İnsanın nefsi ile mücadelesinde Hayber zaferi bir motif olarak işlenmiştir. Hayber’in 

fethinde büyük bir kahramanlık örneği sergileyen Hz. Ali da anlatının bu bölümünde 

kahramanlı sebebiyle işlenen bir motif olarak işlenmiştir.  
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Hüsn’ün emri ile Dil’in Zenahdân zindanından çıkarılışı Hz. Yusuf’un Kenan ilindeki 

kuyudan çıkarılışı ile ilişkilendirilerek anlatılmaktadır. Bu vesile ile Hz. Yusuf’un su kuyusuna 

atılması motifi işlenmiştir.   

Son olarak da Hüsn’ün Dil’i gördüğü yer anlatılırken Hz. Mûsâ’nın Rabbi ile 

konuşmasına sahne olan Tûr ile ilişkilendirilmektedir. Bu vesile ile Hz. Mûsâ’nın tecelli motifi 

işlenmiştir. 

Mihr ve Gam, Akl’ı ikna etmeye çalışır. Eğer bu gafletinden vazgeçmezse sonunun 

helâk olan kavimler gibi olacağını anlatırken Mu’min suresi(40/30)’ne iktibas yapılmıştır. Bir 

an önce bu azaba uğramadan geri dönmesi gerektiği ifade edilirken de Zumer suresi(39/54)’ne 

iktibas yapılmıştır. Mihr yapmış olduğu uyarılardan bir ders çıkarmayıp hala geri adım atmazsa 

Akl’ın kendi kendisini kınaması gerektiğini ifade ederken İbrahim suresi(14/22)’ne iktibas 

yapılmıştır. Aldığı mektuptan hiçbir şekilde geri adım atmayan Akl, askerlerini Hüsn’ün 

şehrine savaşa hareket etmeye kalkışının anlatıldığı bölümde kendisine inananlara seslenişinde 

Mu’mîn suresi(40/38)’ne iktibas vardır.  Aşk’ın Beden şehrine savaş açmasının anlatıldığı 

bölümde şehirde kalan kâfir eş olarak Nefs’ten bahsedilirken Sâfât suresi(37/135)’ne iktibas 

yapılmıştır. 

Aşk’ın Beden şehrine saldırısının anlatıldığı bölümde iki grup ayetten iktibas 

yapılmaktadır. Birinci grup Nefs’in yanında olmakla birlikte gaflette olan insanlara yönelik 

ayetlerdir. Nefs, eşi Akl’ın yokluğunda kardeşi Vesvâs’tan Beden şehrine gelerek orayı 

yönetmesini ister. Vesvâs da adamları ile birlikte buraya gelir. Beden kalesinin bu yeni 

savunucularının anlatıldığı bölümde bu inkârcılardan bahsederken Mülk suresi(67/20)’ne, 

onların azgınlıkta ve nefretlerinde göstermiş oldukları direniş sebebiyle Mülk suresi(67/21)’ne, 

savunmakta oldukları kalenin onları Allah’ın azabından koruyacağına inanmış olmaları 

sebebiyle Haşr suresi(59/2)’ne, Aşk’ın saldırısı sonucunda yaşadıkları bozgunda ise Rûm 

suresi(30/41)’ne iktibas yapılmıştır. İkinci grup ayetlerde ise Aşk’ın tarafında olup Allah’ın 

zaferle müjdelediği safları oluşturan insanlara yönelik ayetlerdir. Aşk’ın yanında saf tutanların 

yanında Allah’ın yardımını göreceğini ifade etmek için Sâffât suresi(37/165)’ne, Aşk’ın safının 

Allah’ın safı olduğunun ifadesinde Sâffât suresi(37/166)’ne iktibas yapılmıştır.  



215 

 

Bu bölümde Nefs’in kötülükleri emrediciliği anlatılmak için Yûsuf suresi(12/53)’ne, 

haddi aşanların Allah’ın azabına uğrayacağı anlatılmak için Ahzâb suresi(33/61)’ne ve nefsin 

araya düşmanlık sokması düşüncesi de A’râf suresi(7/12)’ne iktibas yapılmıştır.  

Aşk’ın Beden kalesine saldırıcı Allah’ın emri doğrultusunda gerçekleştiğini 

desteklemek için Rûm suresi(30/4)’ne ve bu mücadelenin bir cihan olduğu düşüncesi de Mâide 

suresi(3/35)’ne iktibas yapılarak anlatılmıştır.  

İstilaya uğrayan Beden kalesinin savunucularının durumları İbrâhîm suresi(14/2)’ne, bu 

savaşta Allah’tan yardım görmemeleri yine İbrâhîm suresi(14/15)’ne iktibas yapılarak 

anlatılmıştır.  

Aşk’ın Beden şehrini teslim alması anlatılırken de Allah’ın, uyarıcıların kalbine 

dokunuşunu ifade etmek için Şuarâ suresi(26/195)’ne ve bu dokunuşla hareket eden 

inananlardan hoşnut olduğunu anlatmak için de Fetih suresi(48/18)’ne iktibas yapılmıştır. 

Aşk ve Beden kalesinin savunucuları arasında yaşanan savaşta Aşk’ın yanında yer 

alanların mücadelesinden bahsederken Ahzâb suresi(33/11)’ne ve Allah’ın yardımını 

gördüklerini anlatırken de Saff suresi(61/13)’ne iktibas yapılmakla birlikte onların önünde 

kaçışan Beden kalesinin savunucularının bu durumundan bahsederken de Müddessir 

suresi(74/50)’ne iktibas yapılmıştır. Aşk’ın ordusu öndeki bu kaçın anlatıldığı bölümde 

Allah’ın Aşk’ın ordusunun yanında olması Mâide suresi(5/56)’ne ve Hûd suresi(11/43)’ne ve 

Nîsâ suresi(4/78)’ne iktibas edilerek anlatılmaktadır.  

Aşk’ın Beden kalesinde kendisinden emin ilerleyişi Hz. Mûsâ’nın büyük yılana dönüşen 

asası ile ilişkilendirildiği bölümde Beden kalesinin savunucularının karşılarındaki bu muazzam 

gücün etkisinden çaresiz kalması durumu Şuarâ suresi(26/43)’ne iktibas ile aktarılmaktadır. 

Vesvâs ve beraberindekilerin esir alınmasının anlatıldığı bölümde ardı ardına gelen 

ayetlerle yenilen Beden kalesi savunucularının kaybedişi aktarılmaktadır. Kötü bir sabaha 

uyanacak olmaları Sâffât suresi(37/177)’ne iktibasla, kendi yurtlarında kaybetmeleri Hûd 

suresi(11/67)’ne iktibasla, nesillerinin kesilmesi sona erdirilmesi En’âm suresi(6/45)’ne 
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iktibasla, asıl kaybedenin ve kazananın kim olduğunun ortaya çıkması Mülk suresi(67/22)’ne 

iktibas ile açıklanmaktadır.  

Tasavvuf anlayışı gereği nefis, öldürülemez sadece dizginlenebilir. Bu anlayış 

doğrultusunda Aşk, Vesvas ve Nefs-i nefîs’i tövbelerinden dolayı öldürmez. Bu bölümde de 

tövbe edip inanan kimseler için Allah affediciliğinden bahseden Şûrâ suresi(42/40)’ne ve Tâhâ 

suresi(20/82)’ne iktibas yapılmıştır.  

Çâh-ı Zekânda esir olup tedavi görev Dil’in bu sürecinin anlatıldığı bölümde onun 

uykusuzluğu anlatılırken Bakara suresi(2/255)’ne iktibas yapılmıştır.  

Vefâ’nın Hüsn ile konuşmasının aktarıldığı bölümde Vefâ,  Ruhsâr bahçesindeki Dil-

güşâ ve Safâ sahnı adlı bahçelerin güzelliğinden bahsederken Rahmân suresi(55/11)’ne iktibas 

yapılmıştır. Bahçedeki güzellikler ayrıntılı olarak işlenir. Bahçede içeceklerin içildiği 

kaselerden bahsederken Dehr suresi(76/17)’ne iktibas, oradaki pınarlardan bahsederken yine 

Dehr suresi(76/18)’ne iktibas, ağaçlardan bahsederken Vâkıa suresi(56/28)’ne iktibas, 

bahçelerindeki meyvelerden bahsederken Vâkıa suresi(56/29)’ne iktibas, ağaçlarının 

oluşturduğu gölgelerden bahsederken yine Vâkıa suresi(56/30)’ne iktibas yapılmıştır. Bahçenin 

içerisindeki tüm nimetlerin Allah’ın ikramı olduğu ve helâl olarak yenilmesi hususunda da Kaf 

suresi(50/31-35)’ne, Dehr suresi(76/21-5)’ne iktibas yapılmıştır. Bahçe cennet bahçelerinden 

Naim cenneti ile ilişkilendirildiği ifadede Vâkıa suresi(56/89)’ne iktibas yapılmıştır. Hüsn’ün 

yardımcılarına Dil’i Visâl kasrına getirmeleri emrini verdiği bölümde Allah’ın Visâl bahçesine 

lütuflarının anlatıldığı ifadede Nîsâ suresi(4/73)’ne iktibas yapılmıştır. Bu bölümde, yedi Farsça 

yirmi bir Türkçe nazım bulunmaktadır. 

Hüsn ü Dil anlatısının olay örgüsünü bu şekilde özetledikten sonra sembolik dilinin 

çözümlenmesi adına şu değerlendirmelrde bulunabiliriz: 

“Gönül, yürek, kalb (Parlatır 2011:347)” anlamına gelen Dil’in bir bedene 

büründürülerek anlatı başkişisi yapıldığı Hüsn ü Dil anlatısında macera, kahramanın 

güzellik/Hüsn’e ulaştırılması ile son bulmaktadır. Anlatı başkişisi Dil’in gönlüne düşen ab-ı 

hayat arzusuna kavuşturmak üzere anlatıya dâhil olan ve “bakma, bakış (Parlatır 2011:1269)”, 

“göz, nigáh (Parlatır 2011:1269)” anlamlarına gelen Nazar, Dil’in dış áleme açılan kapısı olur. 
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İkinci metin halkası olarak ayırdığımız bölümde öncelikle Nazar, Dil’in yönettiği Beden 

şehrinin dışına açılır. Sırasıyla Afiyet/sağlık şehri, Riya/İkiyüzlülük ve Hidayet/doğru yolu 

arama şehirlerini dolaşır. Aradığı ab-ı hayat bilgisine Hidayet şehrinde ulaşır.  

Nazar’ın dış álemdeki yolculuğu kardeşi Gamze ile Beden şehrine saldırıya kalkışmaları 

ile son bulmuştur. Artık yolculuk iç áleme yani gönül’ü güzel ile kavuşturma mücadelesine 

dönüşmüştür. Karşılarına çıkan Vehm/tutarsız ve batıl düşünce çıkar. Aşılması gereken bu 

engel aşka adım atmaya engel olan tüm korkuları temsil eder. Bu korkular yıkıldıktan sonra 

fethedilmesi gereken Akl ve Nefs vardır ki, Dil’in Hüsn’e kavuşması için önce Akl, Zülf’ün 

tuzağına düşürülür; ardından Nefs de Aşk’ın saldırısında yıkılır.  

Âhi’nin Hüsn ü Dil anlatısı, Akl ve Nefs-i nefis’in uzun süren evlat hasretleri ile 

başlayıp Dil’in Akl ile Nefs-i nefîs’in çocukları olarak dünyaya gelmesi ile devam eder ve 

Dil’in Hüsn’e kavuşması ile son bulur. Bu başlangıç ve son arasında birçok olayın aktarıldığı 

eser, daha önce kaleme alınmış Hüsn ü Dil anlatıları ile birtakım farklılıklar göstermektedir. 

Yapmış olduğumuz tespitler sonucunda şu açıklamalarda bulanabiliriz: 

Anlatının ilk olayı anlatı başkişisi Dil’in dünyaya gelmesidir. Fettâhî’nin eserinde Akl, 

eşinin isminin aktarılmadığı bir evlilik yaşamaktadır ve uzun süre çocuk sahibi olmayı bekler. 

Bu bekleyişin ardından Dil dünyaya gelir. Lami'î’nin eserinde Akl, çocuk sahibi olmak için 

Nefs ile evlenir ve çocukları Dil dünyaya gelir. Âhî’nin eserinde Akl, Nefs-i nefis ile evlidir. 

Uzun süre evlat hasreti ile yanıp tutuşur ve ardından oğlu Dil, dünyaya gelir. Mûkyî’nin 

eserinde bu olay Âhî’nin eseri ile benzerlik göstermektedir. Yenipazarlı Vâlî ve Keşfî’nin 

eserinde ise bu olay Fettâhî’nin eserindeki gibi işlenir. 

Dil babası Akl ve annesi Nefs-i Nefis, Beden kalesi adı ile anılan şehirde yaşamaktadır. 

Beden kalesi ve Ten hisarının tanıtıldığı bölümde, Beden kalesinde gömülü bir hazineden 

bahsedilir. Fettâhî’nin eserinde ilgili bölümde böyle bir hazineden bahsedilmemektedir. 

Anlatıya bu hazine Lami’î tarafından eklenir. Daha sonra Âhî’nin eserinde de karşımıza çıkan 

bu yakut hazinelerden Muhyî, Yenipazarlı Vâlî ve Keşfî de bahsetmeyerek Fettâhî’nin 

eserindeki anlatımı esas almışlardır.  
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Dil büyüyüp belli bir yaşa geldikten sonra Beden kalesisin yönetimi ile vazifelendirilir. 

Bu dönemin en önemli olayı Dil’in âb-ı hayât adında bir su olduğunun bildisine ulaşmasıdır. 

Dil’in âb-ı hayât bilgisine erişme şekli eserler arasında bazı faklılıklarla anlatılmaktadır. 

Fettâhî’nin eserinde Dil, Beden kalesinde ama ismi aktarılmayan bir kütüphanede bu bilgiye 

ulaşır. Lami’î’nin eserinde Beden şehrindeki bu kütüphanenin adı kitâbhâne-i Danyâl’dir. 

Âhî’nin eserinde bu bilgi Lami’î’nin eserinde olduğu gibidir. Muhyî’nin eserinde herhangi bir 

kütüphaneden bahsedilmemekle birlilkte Yenipazarlı Vâlî ve Keşfî’nin eserlerinde bu 

kütüphane Fettâhî’nin eserinde olduğu gibi aktarılmaktadır. Bu olaydaki faklılık gösteren bir 

başka konu bilginin edinilme şeklidir. Fettâhî’nin eserinde Dil, kütüphanede rastgele aldığı bir 

kitaptan bu bilgiyi öğrenir. Lami’î’nin eserinde Dil’e bu kitabı veren kişi Nefs’tir. Âhî ve 

Yenipazarlı Vâlî’nin eserlerinde Fettâhî’nin eserindeki şekliyle bu konu işlenirken Muhyî’nin 

eserinde Dil bu bilgiyi meclisteki bir konuşma esnasında öğrenir. Keşfî’nin eserinde ise Dil, 

gönül ehli nedimlerin bir konuşmasında bu bilgiyi öğrenir. 

Dil’in âb-ı hayâta duyduğu özlemin artıığı bir dönemde Nazar yanına yaklaşarak 

kederinin sebebini sorar. Bu konuşmanın ardından Nazar, âb-ı hayâtı arama üzere yolculuğu 

çıkar. Bu macerada ilk durağı Afiyet şehri olur ve burada Nâmûs ile görüşür. Ardından Fahr 

adlı kişi ile görüşeceği Şöhret şehrine doğru yol alır. Nazar’ın ulaştışı ikinci şehir hususunda 

farklııklar gözlenmektedir. Nitekim Fettâhî’nın eserinde bu bölüm yoktur. Fettâhî anlatı 

kahramanı Nazar’ı Afiyet şehrinden sonra Zühd ve Riyâ geçidine taşır. Lami’î eserinde Şöhret 

şehri ve bu şehrin idarecesi Fahr’ı anlatıya dâhil eder. Daha sonra Âhî’nin eserinde bu bölüm 

Lami’î’nin eseri ile benzerlik göstermektdir. Muhyî’nin eserinde Nazar’ın geldiği yer Şöhret 

şehridir ancak görüştüğü kişi için isim kullanılmamaktadır. Yenipazarlı Vâlî’nin eserinde bu 

bölüm Lami’î’nin eseri ile benzerlik gösterirken Keşfî’nin eserinde bahsetmiş olduğumuz gibi 

eksik bölüm sebebiyle herhangi bir tespitte bulunulamamıştır.  

Afiyet şehri, Şöhret şehri ve Zühd ü Riyâ geçidinde görüştüğü kimselerden beklediği 

cevabı alamayan Nazar, yolculuğuna devam eder. Ulaşacağı menzil Himmet’in yaşadığı 

Hidâyet şehridir. Bu aradaki yolculuğu hususunda da bazı farlılıklar görülmektedir. Fettâhî’nin 

eserinde herhangi bir deniz yolculuğundan bahsedilmemekle birlikte Lami’î’nin eserinde 

deryâ-yı Hayret adlı bir bölüm anlatıya dâhil edilmiştir. Âhî’nin eserinin ilgili bölümünde 

deryâ-yı Hayret, Girdâb-ı Hayret, Ummân-ı Endîşe ve sahil-i Fikret’ten bahsedilmektedir. 
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Muhyî’nin eserinde bu bölüm Âhî’nin eseri ile benzerlik göstermektedir. Yenipazarlı Vâlî’nin 

eserinde ise bu bölümde deryâ-yı Vücûd’tan bahsedilir. Keşfî’nin eserinde bu bölüm de eksiktir.  

Himmet ile görüşen Nazar, Dîdâr şehrine doğru yolculuğuna devam eder. Himmet, 

Nazar yolculuğa çıkarken kardeşi Kâmet’e yazdığı mektubu Nazar’a verir. Bu hususta da 

eserler arasında farklılıklar görülmektedir. Fettâhî’nin eserinde Himmet, Nazar’a bir mektup 

verir. Lami’î’nin eserinde bu bölüm Fettâhî’nin eseri ile yanıdır. Âhî’nin eserinde bu bölümde 

bir mektuptan bahsedilmemektedir. Muhyî’nin eserinde de bu bölümde herhangi bir mektuptan 

bahsedilmemektedir. Yenipazarlı Vâlî’nin eserinde Nazar, Kâmet’e Himmet’in selâmı ile gider. 

Keşfî’nin eserinde bu bölüm de eksiktir.  

Kâmet’in huzruna ulaşmak üzere yolculuğa çıkan Nazar’ın geçmesi gereken Seg-sârân 

diyarı engeli vardır. Nazar burada Rakîb’in eline esir düşer. Nazar’ın herşeyi altın yapacak ilme 

sahip olduğunu öğrenen Rakîb, onu Kâmet’in huzuruna götürür. Kâmet, Nazar’ı Rakîb’in 

elinden kurtarmak ister ve bunun için bir zifayet hazırlatır. Bu bölümde Rakîb’in elinden 

Nazar’ın kurtarılışı farklı şekillerde anlatılmaktadır. Fettâhî’nin eserinde Nazar, Sâk’ı yanına 

alarak uzaklaşır. Lami’î’nin eserinde hazırlanan ziyafette Rakîb sarhoş edilerek taşraya atılır. 

Âhî’nin eserinde bu bölüm Lami’î’nin eseri ile aynıdır. Mûhyî’nin eserinde Sâk, Nazar’ı 

Rakîb’in elinden kurtarır. Yenipazarlı Vâlî’nin eserinde de yine Lami’î’nin anlatısına benzerlik 

söz konudur. Keşfî’nin eserinde bu bölüme ait sayfalar eksiktir.  

Dîdâr şehrine ulaşıp kardeşi Gamze’ye misafir olan Nazar’ın Hüsn tarafından davet 

edilmesinin ardından Hüsn’ün Dil’e âşık olmasının anlatıldığı bölümde farklılıklar dikkat 

çeker. Fettâhî’nîn eserinde Hüsn, Nazar’a hazinesindeki meçhul resmi gösterir. Lami’î’nin 

eserinde ise Hüsn, Nazar’a yüzüğündeki meçhul resmi gösterir. Bu bölüm Âhî’nin eserinde 

Lami’înin eseri ile benzerlik gösterirken; Muhyî, Yenipazarlı Vâlî ve Keşfî’nin eserinde 

Fettâhî’nin eseri ile benzerlik söz konusudur. 

Anlatılanlardan Dil’e âşık olan Hüsn’ün Nazar ile birlikte Beden şehrine gönderdiği 

adamlarının isimleri hususunda da farklılık dikkat çekmektedir. Fettâhî’nin eserinde Nazar ile 

Hayâl yolculuğa çıkar. Lami’î’nin eserinde Nazar ile Hayâl ve Nâğme de gider ama Nâğme 

sonradan dâhil olur. Âhî, Muhyî ve Yenipazarlı Vâlî’nin eserinde Lami’î’nin eseri ile ve 

Keşfî’nin eserinde Fettâhî’nin eseri ile benzerlik söz konusudur. 
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Nazar ve beraberindekilerin Dil ile görüşmelerinin ardından Dil, Beden şehrini terketme 

kararı alır. Bu haberin Akl’a ulaştırılmasında farklılıklar vardır. Fettâhî’nin eserinde Akl, Nazar 

ve Hayâl ile görüşme yapar. Lami’î’nin eserinde Akl Nazar ve Hayâl başta olmak üzere bu 

fitneye sebep olanlar tek tek görüşür. Âhî ve Yenipazarlı Vâlî’nin eserinde bu bölüm Lami’î’nin 

eseri ile benzerlik gösterir. Muhyî’nin eserinde Dil, Nazar, Hayal, Nağme ve Nây’ı cezalandırır. 

Keşf ı’nin eserinde ise Fettâhî’nin eserine benzerlik söz konusudur. 

Akl’ın meclise gelmesi üzerine Şeyh İlham anlatıya dâhil olur ve Akl’ı azarlayan bir 

mektup kaleme alır. Şeyh İlham hususunda anlatılarda farklılık vardır. Fettâhî’nin eserinde 

böyle bir olaydan bahsedilmemektedir. Lami’î’nin eserinde içki meclisine düşen Akl, şeyh’i 

İlhâm tarafından mektupla uyarılır. Bu bölüm Âhî, Muhyî ve Yenipazarlı Vâlî’nin eserinde 

Lami’î’nin eseri ile benzerlik gösterirken Keşfî’nin eserinde bu bölüm Fettâhî’nin eseri ile 

benzerlik sergiler. 

Anlatının son bölümünde Dil yaralanıp esir alınınca savaşın şekli değişmiştir artık. 

Anlatının bu bölümü de eserler arasında faklılıkla işlenmiştir. Fettâhî’nin eserinde Aşk, Akl’ı 

esir aldıktan sonra gelir Beden kalesine hâkim olur. Lami’î’nin eserinde Nefs-i nefis eşinin 

yokluğunda kalesinin başına kardeşi Vesvâs’ı getirir. Aşk Akl’ın esir düştüğünü öğrenince 

Beden kalesine saldırır ve Vesvâs ile Nefs-i nefis’i esir alıp Beden kalesinde hâkimiyetine 

geçirir. Bu bölüm Âhî, Muhyî ve Yenipazarlı Vâlî’nin eserinde Lami’î’nin eseri ile benzerlik 

içerisindeyken Keşfî’nin eserinde Fettâhî’nin eserine benzer şekilde işlenmiştir.  

Hüsn, Zenahdân kuyusunda tedavi gören Dil’in Vîsâl kasrına getirilmesini emreder. 

Buluşmalarının yaşanacağı bu bölümde anlatılan olaylar açısından farklılıklar vardır. 

Fettâhî’nin eserinde Dil, Vîsâl kasrına gelir ve burada Gayr’ın bir hilesine maruz kalır. 

Lami’î’nin eserinde Dil, Vîsâl kasrına gelir. Burada Şem’den âşıklığın nelere katlanmayı 

gerektirdiğini dinler. Daha sonra Gayr’ın hilesine maruz kalır. Âhî’nin eserinde Dil, Vîsâl 

kasrına getirilir ve Hüsn ile karşılıklı görüşmelerinin aktarılması ile anlatı tamamlanır. 

Muhyî’nin eserinde Dil, Vîsâl kasrına gelir. Burada Şem’e âşıklığın hallerini anlatır. Daha sonra 

Gayr’ın hilesine maruz kalır. Yenipazarlı Vâlî’nin eserinde bu bölüm Lami’î’nin eseri ile 

benzerlik gösterirken Keşfî’nin eserinde Fettâhî’nin eserine benzerlik söz konusudur.
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Tablo 4: Hüsn ü Dil Anlatılarında İşlenen Olayların Karşılaştırması. 

4/4 Fettâhî Lami’î Çelebi Âhî Muhyî-i Gülşenî 
Yenipazarlı 

Vâlî 
Gedizli Keşfî 

Dil’in dünyaya 

gelmesi. 

Akl evlidir uzun süre 

çocuğu olmaz. 

Çocuğu olmasını 

isteyen Akl, Nefs 

ile evlenir. 

Akl ile Nefs-i 

Nefîs evlidir. 

Uzun süre çocuk 

özlemi çeker. 

Akl ile Nefs-i 

nefîs’in Dil adında 

çocukları olur. 

Fettâhî ile aynı Fettâhî ile aynı 

kala-i 

Beden’de 

gömülü bir 

hazine   

Herhangi bir 

hazineden 

bahsedilmemektedir. 

kala-i Beden’de 

çarşı ortasında 

gömülü bir hazine 

vardır 

Fettâhî ile aynı Fettâhî ile aynı Fettâhî ile aynı Fettâhî ile aynı 

kitâb-hâne-i 

Danyâl 

Kala-i Beden’de bir 

kütüphane fakat adı 

aktarılmamıştır. 

kitâb-hâne-i Danyâl Lami’î ile aynı 
Kütüphaneden 

bahsedilmemektedir. 
Fettâhî ile aynı Fettâhî ile aynı 

âb-ı hayat 

arzusunun 

ortaya çıkışı 

Dil’in âb-ı hayattan 

bahseden kitabı 

okuması ile 

Nefs’in, oğlu Dil’e 

âb-ı hayattan 

bahseden kitabı 

vermesinin 

ardından  

Fettâhî ile aynı 

Bir mecliste 

konuşma esnasında 

bahsedilmesinin 

ardından 

Fettâhî ile aynı 

Ehl-i dil 

nedimlerinin 

konuşmaları 

esnasında 

bahsedilmesinin 

ardından 

Nazar’ın şehr-i 

Şöhret’te Fahr 

ile 

karşılaşması 

Bahsedilmemektedir. 

Nazar, şehr-i 

Şöhret’te Fahr’dan 

istediği cevabı 

alamaz. 

Lami’î ile aynı Lami’î ile aynı Lami’î ile aynı 

İlgili bölüme ait 

yaprak eksik olması 

sebebiyle 

kaydedilememiştir. 
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Nazar’ın, şehr-

i Hidâyet’e 

giderken deniz 

yolculuğu 

yapması  

Deniz yolculuğundan 

bahsedilmemektedir. 

Nazar bu yolculukta 

deryâ-yı Hayret’i 

geçer. 

Nazar bu 

yolculukta 

deryâ-yı Hayret, 

Girdâb-ı hayret, 

ummân-ı Endişe 

ve sahil-i 

Fikref’i geçer.  

Âhî ile aynı 

Nazar bu 

yolculukta 

deryâ-yı 

Vücûd’tan 

geçer. 

İlgili bölüme ait 

yaprak eksik olması 

sebebiyle 

kaydedilememiştir. 

Himmet’in 

mektubu 

Himmet, kardeşi 

Kâmet’e vermek 

üzere Nazar’a bir 

mektup teslim eder. 

Fettâhî ile aynı Fettâhî ile aynı Bahsedilmemektedir. 

Nazar, 

Kâmet’e 

Himmet’in 

selamı ile 

gider.  

İlgili bölüme ait 

yaprak eksik olması 

sebebiyle 

kaydedilememiştir. 

Kâmet’in 

huzurunda 

Nazar’ın 

Rakîb’ten 

kurtulması 

 

Nazar, Sâk’ı alarak 

Rakîb’e 

yakalanmadan 

uzaklaşır. 

Kâmet içki sofrası 

hazırlatır ve Rakîb’i 

sarhoş ederek 

taşraya atar. 

Lami’î ile aynı 

Kâmet’in 

adamlarından Sâk, 

Nazar’ı Rakîb’in 

elinden kurtarır. 

Lami’î ile aynı 

İlgili bölüme ait 

yaprak eksik olması 

sebebiyle 

kaydedilememiştir. 

Hüsn’ün Dil’e 

âşık olması 

Nazar’ın Hüsn’e 

hazinesindeki meçhul 

resmin Dil olduğunu 

söylemesinin ardından  

Nazar’ın Hüsn’e 

yüzüğündeki 

meçhul resmin Dil 

olduğunu 

söylemesinin 

ardından 

Lami’î ile aynı Fettâhî ile aynı Fettâhî ile aynı Fettâhî ile aynı 
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Hüsn’ün Dil’i 

getirmeleri için 

adamlarını kala-i 

Beden’e 

göndermesi 

Hüsn, Hayâl’i 

Nazar’ın yanında 

gönderir. 

Hüsn, Hayâl ile 

Nağme’yi Nazar’ın 

yanında gönderir. 

Bu bölümde Nağme 

sonradan ortaya 

çıkar. 

Lami’î ile aynı Lami’î ile aynı Lami’î ile aynı Fettâhî ile aynı 

Akl’ın, Dil’in 

kala-i Beden’i 

terk edeceğini 

öğrenmesi 

Bunu öğrenen Akl; 

Dil’i almaya gelen 

Nazar ve Hayâl ile 

konuşması. 

Bunu öğrenen 

Akl’ın; Dil, Nazar, 

Hayâl ve 

Nağme’nin yanı 

sıra Ney, Çeng ve 

Def ile görüşmesi. 

Lami’î ile aynı 

Bunu öğrenen Akl; 

Dil, Nazar, Hayâl ve 

Nağme’nin yanı sıra 

Nây’ı 

cezalandırması 

Lami’î ile aynı Fettâhî ile aynı 

şeyh İlhâm’ın Akl 

ile olan 

münasebeti. 

Bu hususta bir bölüm 

bulunmamaktadır. 

Akl içki 

meclislerine 

düştüğünde şeyh-i 

İlhâm tarafından bir 

mektupla uyarılır. 

Lami’î ile aynı Fettâhî ile aynı Lami’î ile aynı Fettâhî ile aynı 

Aşk’ın kala-i 

Beden’i ele 

geçirmesi. 

Aşk, Akl’ı esir alarak 

Beden kalesine gelir 

ve buraya hâkim olur. 

Akl esir 

düştüğünde, Nefs 

kardeşi Vesvâs’ı 

Beden kalesini ve 

kendisini korumak 

üzere çağırır. Aşk, 

Vesvâs’ı yenerek 

Beden kalesi’ni 

hakimiyeti altına 

alır. 

Lami’î ile aynı Lami’î ile aynı Lami’î ile aynı Fettâhî ile aynı 
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Kasr-ı Visâl’de 

yaşananlar. 

Dil, kasr-ı Visâl’e 

gelir. Burada Gayr’ın 

hilesine maruz kalır. 

Dil, kasr-ı Visal’e 

gelir. Burada 

Şem’den âşıklığın 

nelere katlanmayı 

gerektirdiğini 

dinler. Daha sonra 

Gayr’ın hilesine 

maruz kalır. 

Kasr-ı Visâl’e 

getirilen Dil 

burada Hüsn’e 

kavuşur ve 

karşılıklı 

konuşmaları ile 

Âhî’nin anlatısı 

son bulur. 

Dil, kasr-ı Visal’e 

gelir. Burada Şem’e 

âşıklığın hallerini 

anlatır. Daha sonra 

Gayr’ın hilesine 

maruz kalır. 

Lami’î ile aynı Fettâhî ile aynı 

 

Kış mevsimine dair 

tasvirler 

bulunmaktadır. 

Sanatkârâne bir 

anlatımla kış 

mevsimine dair 

tasvirler 

aktarılmaktadır.  

-- Fettâhî ile aynı Lami’î ile aynı Fettâhî ile aynı 

 

Gayr, Hüsn’e Dil’in 

suçsuz olduğunu 

anlatan bir mektup 

kaleme alır. 

Zindana atılan Dil, 

buradan kendisini 

affetmesi için 

Hüsn’e bir mektup 

kaleme alır. 

-- Fettâhî ile aynı Lami’î ile aynı Fettâhî ile aynı 
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Hüsn ü Dil anlatıları, Dil’in âb-ı hayâtı duymasının ardından başlayan bir maceradır. 

Dil’in bu özlemine son vermek isyeten Nazar bir yolculuğa çıkarılarak Afiyet şehrinde Nâmûs 

ile Şöhret şehrinde Fahr ile Zühd ve Riyâ geçidinde Zerk ile ve son olarak da Hidâyet şehrinde 

Himmet ile görüştürülür. Bu dört anlatı kişisinin Nazar’a vermiş oldukları cevapları 

belirleyerek mevcut Hüsn ü Dil eserlerinde bir karşılaştırmasını gerçekleştirdik. 

Bu yolculukta Nazar’ın ilk durağı Afiyet şehri olur ve burada Nâmus ile görüşür. 

Fettâhî’nin eserine göre âb-ı hayâtın hikâyesi temsilidir. Lami’î’nin eserine göre onun rivâyeti 

tahayyülden ibarettir. Âhî’nin eserine göre iffetten kinayedir. Muhyî’nin eserinde Âhî’nin 

eserinde olduğu gibi iffettem kinayedir. Yenipazarlı Vâlî’nin eserine göre hikmet ehli 

kimselerin ırz ve vakarından kinayedir. Keşfî’nin eserine göre de Fettâh’nin eserinde olduğu 

gibi temsili olarak ifade edilmektedir (Bkz. 5). 

Nazar’ın ikinci durağı Şöhret şehridir ve burada Fahr ile görüşür. Fettâhî’nin eserinde 

bu bölüm bulunmamaktadır. Lami’î’nin eserine göre âb-ı hayat mal ve candan ibaretdir. 

Âhî’nin eserine göre âb-ı hayat kimya demektir ve kahr ile mal toplayıp lütufla yemektir. 

Muhyî’nin eserine göre servet toplamaya duyulan istek ve bu sayede kazanılacak olgunluktur. 

Yenipazarlı Vâlî’nin eserinde âb-ı hayât geçekte olmayan bir şeydir. Keşfî’nin eserinde bu 

bölüm işlenmemektedir (Bkz. 6) 

Nazar’ın üçüncü durağı Zühd ü Riyâ geçidi olur ve burada Zerk ile görüşür. Fettâhî’nin 

eserine göre âb-ı hayât cennet bahçesindedir ve bu dünyada çokça gözyaşı dökenler ona 

ulaşabilir. Lami’î’nin eserine göre âb-ı hayât cennettedir ona ulaşmak için bu dünyada gözyaşı 

dökmek gerekir. Âhî’nin eserine göre âb-ı hayât bu dünyada ashâbın itikatıdır ve uzlet ehli olup 

insanlara kendini sûfî gibi gösterebilmektir. Muhyî’nin eserine göre âb-ı hayat cennettedir ve 

ona ulaşmak için bu dünyada gözyaşı dökmek gerekir. Yenipazarlı Vâlî’nin eserine göre halkı 

sûfî yaşamına inandırmak üzere gözyaşı dökmek gerekir. Keşfî’nin eserinde bu bölüm 

eksiktir(Bkz. 7). 

Nazar’ın âb-ı hayâta dair gerçek bilgileri aldığı kişi Hidâyet şehrindeki Himmet’tir. 

Himmet, âb-ı hayâtın da içerisinde olduğu Dîdar şehrini tanıtır. Anlatılardaki bu bölümlere ait 

karşılaştırma tablosu şu şekildedir:
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Fettâhî Lami’î Çelebi Âhî Muhyî-i Gülşenî Yenipazarlı Vâlî Gedizli Keşfî 

Nâmûs 

Âb-ı hayat hikâyesi 

temsilîdür ve mânâ 

yönünden yorumu 

vardır. Bil ki âb-ı 

hayat’tan maksat, her 

şöhret arayanın 

isminin vâsıtası olan 

şereftir ve her kim bu 

sudan nasip alırsa 

ismi kıyâmete kadar 

dillerde yaşar 

Bu bir hikâyet-i temsîlî 

ve rivâyet-i tahayyülîdür. 

Murâd âb-ı hayâtdân âb-ı 

rûdur ki ser-çeşme-i 

hayâ vü edeb ve bekâ-i 

nâm ilâ-yevmi’l-kıyâmâ 

sebebdür. Her kim hilye-

i âdâbla bezendi ve dâr-ı 

dünyâda yüz suyın 

kazandı tâ kıyâmet 

enhâr-ı mahmedet[i] 

dillerde cârî ve nâm-ı 

pâki bahr-sıfat 

tekeddürden ârîdür 

âlemde ayne’l-hayat 

didükleri âdemde ayn-ı 

iffetden kinâyetdür. Ve 

dâmen-i zulümât-ı 

giribân-ı hil’at-i 

ismetden ibâretdür. Her 

kim pîrâye-i hilm ü 

vakârla gonca-sıfat 

bezendi ve mâye-i 

nâmûs u âr ile gülşen-i 

dünyâda gül gibi yüz 

suyın kızındı tâ-ebed 

âsâr-ı Muhammedî 

Hızır-sıfât hayy-ı lâ-

yemût ve ahbâr-ı 

mekremeti ilâ-yevmi’l-

haşr lâ-yezâl u lâ-

yemûtdur  

Âb-ı hayvân hemân 

bir hikâyetdür ve 

iffetden kinâyetdür. 

Belki her mahbûbuñ 

yüzi suyıdur ve 

erbâb-ı ahlâkuñ nîk-

hûyıdur. 

Nâmûs işidüp bu hasb-i hâli 

Didi taleb eyleme bu muhâli 

Olmışdur o çeşme gayr-ı mevcûd 

Ma’dûma tecessüs eylemez sûd 

Ahbârı anuñ hilâf-ı vâki 

Âlemde vuku‘ı gayr-ı şâyi 

Ol aynı idüpdür ehl-i hikmet 

Irz ile vakârdan kinâyet 

Bir nüktedür anı sanma sudur 

Andan garaz âb-ı rûdur 

Her kimse ki ırzın ide ma‘mûr 

Tâ haşre dek olur adı mezkûr  

                                      

Âb-ı hayat didikleri 

bir temsîldür ki 

kimse irişmiş yog 

aña âb-ı hayat 

cihânda yüz suyıdur 

atâ vü sehâ ki 

kıyâmete değin du’a 

itdürür saña 

Tablo 5: Afiyet Şehrinde Nâmûs’un Âb-ı Hayat Tarifi. 
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Fettâhî Lami’î Çelebi Âhî Muhyî-i Gülşenî Yenipazarlı Vâlî 

Gedizli 

Keşfî 

Fahr  

Ol sûret-i mâ vü [ç]âh 

ibâret-i mâl u câhdur ve 

murâd ayn-ı şâfîden zer-i 

sâfîdür. Ve garâz çeşme-i 

cândan haşmet ü 

hânumândur ki maddetü’l-

hayat ve ser-mâye-i 

hayrâtdur. Ve bekâ-i nâm 

ilâ-yevmi’l-kıyâm ve husûl-i 

merâm bi’t-tamâm anuñla 

olur 

Âb-ı hayât dimek kîmyâ 

dimekdür. O kîmyâ dahi kahrla 

mâlı cem idüp lütufla yimekdür. 

Zîrâ her kişinüñ istikmâlinüñ 

nihâyeti kemâl ve her kemâl ü 

cemâlüñ müntehâsı alâ mâldur. 

Pes dehr-i devletüñ kantarası 

ehl-i dünyânuñ kanâtîr 

mukantarasıdur. Her kim zîver-i 

genc ü mâlla bezendi. Ve zer 

gibi dünyâda sikke-sûret 

kazandı ne deñlü kalbi siyâh ise 

dahi sikkevâr sengîn ü bir karâr 

ve her kişinüñ terâzûsında 

sâhib-ayâr olur 

Çün mâ’il-i âmâl ve 

kemâl-i cemâl-i mâldur. 

Bundan gayrı âb-ı hayvân 

muhâldir 

Ol âb ki ister añı cânuñ 

Hâricde vücûdı yokdur anuñ 

 

Ankâ ile kîmyâya benzer 

Hûbânda olan vefâya beñzer 

 

Temsîldür añı sanma mâdur  

Te’vîli tena’um u safâdur 

 

Ya‘ni idüp iktisâb-ı emvâl 

Tahsîl kılup anuñla âmâl 

 

İtmek şeb ü rûz kâm-rânî 

Besdür bize ömr-i câvidânî 

 

 

Tablo 6: Şöhret Şehrinde Fahr’ın Âb-ı Hayat Tarifi. 
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Fettâhî Lami’î Çelebi Âhî Muhyî-i Gülşenî Yenipazarlı Vâlî Gedizli Keşfî 

Zerk 

Bil ki âb-ı hayât’ın 

kaynağı cennet 

bahçesindedir. Bu 

cihânda 

ağlayanların 

gözyaşı onu bulmak 

için bir alâmettir, 

halkın temiz 

itikâdının tatlı 

şerbetini içmen için 

aldatma gözyaşının 

çoraklığında 

uğraşman gerek  

İy mürîd-i sâdık ve iy 

tâlib-i muhikk âb-ı 

hayât didikleri dâr-ı 

ukbâda selsebîl-i 

cennetdür ve bu 

dünyâda gözyaşından 

ibâretdür. Eğer serây-ı 

cihânda ayş u nûş-ı 

câvidân dilerseñ acı 

gözyaşların revân eyle 

ve eğer devr-i zamânda 

safâ-yı bî-pâyân 

istersen şûrâbe-i tezviri 

firâvân eyle ki ol bahr-i 

pür-emvâc zâhirde 

eğerçi kim milh-i 

ücâcdur lâkin ma‘nîde 

azb-i furât ve çeşme-i 

âb-ı hayâtdur 

Her âyetüñ bir te‘vîli ve her 

rivâyetüñ bir temsîli vardur. Ol âb-ı 

sâfî dünyâda sâfî-i i‘tikâd-ı ashâbı 

ve hüsn-i i‘timâd-ı ahbâbıdur kim 

her tâlib kim hûn-âbe-i eşkle vü 

şûrâbe-i sirişkle künc-i zulmetde 

hırka-i siyahına bürindi ve cihân 

İskenderlerinüñ gözine Hızır-ı 

sebz-pûş görindi halka-i zikri 

halka-i dâm itdi. Ve dâne-i tesbîhle 

birkaç kuşları kendüye râm itdi. Ne 

deñlü  zâg u murdâr ve kelâg-ı cîfe-

h∙ârisede halkuñ nazarında sîmurg-ı 

kâf-ı kurbet ve ankâ-yı kûh-ı uzlet 

olup nâmûs-ı ekber ve tâvus-ı ahdar 

gibi hümâ-yı lâ-mekân ve şâh-bâz-ı 

arş-ı âşiyân olur 

Âb-ı hayvânüñ aynı bâğ-ı 

cinânuñ zeynidür ve bu 

cihânda çeşm-i giryânuñ 

aynıdur 

Didi ki budur me’âli rûşen 

Gözyaşı ola murâd andan 

 

İzhâr kıl âb-ı pür-harâret 

Aksun ruhuñ üzre eşk-i 

hasret 

 

Çünkim ola halkuñ i’tikâdı 

Her bâr idesin safâ vü şâdî  

 

Tablo 7: Zühd ve Riyâ Geçidinde Zerk’in Âb-ı Hayat Tarifi. 
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Fettâhî Lami’î Çelebi Âhî Muhyî-i Gülşenî Yenipazarlı Vâlî 

Gedizli 

Keşfî 

Himmet 

Âb-ı hayât çeşmesi âlemde 

aşikârdır fakat suyun kaynağına 

ulaşmak zordur ve ona yol bir 

kimse için kolay olmadığından 

onun kaynağından da hiç kimse 

haberdar değildir. […] Doğu 

ülkelerinde ismi Aşk olan bir 

padişah vardır. İnsan ve periler 

Süleyman peygambere olduğu 

gibi ona tâbidir. Çok güzel bir 

kızı vardır. Güzelliğinin nâmı 

âlemde nâm salmış, babası ona 

Hüsn adını vermiş, onun için 

Kaf Dağının eteğinde yüce bir 

şehir kurmuş, onda cennet gibi 

bir bahçe yapmıştır. O şehrin 

ismi Şehr-i Dîdâr ve o bahçenin 

ismi Gülşen-i Ruhsâr’dır. Ve o 

bağda ismi Fem olan bir pınar 

gizlidir. Âb-ı hayât o pınarda 

saklıdır.  

Kıssa-i âb-ı hayât 

kazıyye-i tahkîkî ve 

kelâm-ı tasdîkîdür. 

Menba‘ı mu‘ayyen 

ve vücûdı 

müberhendür. 

Ammâ husûli 

düşvâr ve vusûli bî-

hencârdur. Belki 

muhâle karîb ve 

şerbet-i bî-nasîbdür  

 

Âb-ı hayâtuñ kıssasınuñ tahkîki 

tasvîri değil tasdîkidür. Ve 

kaziyyesinüñ tasdîki taklîd-i sûrî 

değil tahkîkidür. Dolâb-ı âsmân 

biñ gülistân-ı cihânda ve gülşen-

i cânda cereyânınuñ âsârı ve 

âsyâb-ı devrân-ı bûstân-ı 

zemânda bahâristân cânânda 

sereyânuñ feyz-i envârıdur. 

Ammâ ki bu tılsımuñ resmi 

hendese-i fazl u kemâl ve 

endâze-i fikr ü hayâl ile hayâl 

olunmaz. Ve bu mu‘ammânuñ 

ismi amel-i tahsille ayân ve 

sıfat-ı tahlil ile beyân kılınmaz. 

Hemân mürşid-i muhakke lâzım 

ü lâzib. İrşâd-ı tarik ve her 

sâdıka vâcib-i irâdet ü tasdîkdür 

 

Bilki amelini tasdik 

kılmayan ârif ve âlim 

ol âlemi bulmaz. 

Gerçi âsârı âşikârdur 

ammâ menba‘ına 

irişmek düşvârdur  

Didi ki müdâm o çeşme-i cân 

Pûşîde durur çü la‘l-i cânân 

 

Ol bâbda gerçi ki haber yok 

Ammâ ki vusule reh-güzer 

yok 

 

Fehm itmedi kimse çâresini 

Hiç görmedi dahı karasını 

 

Sıdk ile velî olana âzim 

İrşâddur ehl-i Hakk’a lâzım 

 

Ey seyr kılan hemîşe deşti 

Gel gûş kıl imdi ser-güzeşti 

 

Tablo 8: Hidâyet Şehrinde Himmet’in Âb-ı Hayat Tarifi.
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Tüm bu tespitlerden hareketle Âhî’nin eserini kaleme almadan önce Fettâhî’nin ve 

Lami’î’nin eserlerini görmüş olacağını söyleyebiliriz. Bununla birlikte eserini kaleme alırken 

Lami’î’nin etkisi kendisini açıkça göstermektedir. Hüsn ü Dil hakkında yapmış olduğumuz 

araştırmalarda eser, muhtemeldir ki Fettâhî’nin eserindeki olaylarla karşılaştırılarak 

tamamlanmamış bir eser olduğu yönünde açıklamalarda bulunulmuştur. Yapmış olduğumuz 

incelemede anlatının son bölümünde Dil, Hüsn’e kavuşturulmuştur ve aralarında geçen 

konuşmalarla anlatı sonlandırılmıştır. Son bölümde yaşanan bu kavuşma, eserin kaleme alınma 

gayesinin gerçekmiş olduğunu göstermektedir. Bu vesile ile Hüsn ü Dil anlatısının 

tamamlanmış bir eser olarak değerlendirilmesinin daha doğru olacağı kanaatindeyiz. 

3.2.1.3. Anlatıda Kişiler 

İncelemiş olduğumuz Hüsn ü Dil adlı eser başta olmak üzere klasik Türk edebiyatı 

dönemi eserleri arasında sayabileceğimiz Hüsn ü Aşk, Sıhhat ü Maraz, Leyla ile Mecnún gibi 

isimlerle anılan aşk mesnevileri sembolik manada bireyin varlık áleminde kendisini anlaması 

ve varlığını konumlandırması üzerine kurgulanmıştır. Bu anlatılarda kahramanların isimleri 

sembolik anlamda belli bir amaca hizmet etmektedir.  

Hüsn ü Dil anlatısının kişiler dünyasını verirken ilk olarak anlatının başkişi Dil ve 

Hüsn’e dair açıklamalarda bulunduktan sonra diğer kahramanları anlatıya dâhil oldukları sıraya 

göre vermeyi uygun bulduk.  

Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısında tespit ettiğimiz kişi isimleri şu şekildedir: 

1. Dil : Anlatının başkişisi olan Dil, Akl ve Nefs’in uzun süren bekleyişlerinin ardından 

dünyaya gelen çocuklarıdır. Hiss-i Müşterek’ten ilim tasil eder. Belli bir olgunluğa eriştiğinde 

Beden kalesinin hâkimiyeti kendisine verilir. Okuduğu bir yazının ardından âb-ı hayât’a ulaşma 

arzusunda düşer. Onun bu sıkıntılı halini gören Nazar adlı yardımcısı sıkıntısının sebebini sorar. 

Bunun üzerine Nazar, hükümdarının sıkıntısını çare olmak için âb-ı hayât’ı bulmak üzere 

yolculuğuna çıkar. Bir süre sonra Nazar ile birlikte meclisine gelen Hüsn’ün âyinecisi Hayâl’in 

anlatıklarından Dil, Beden kalesinide ayrılmaya karar verir. Bu fitneyi öğrenen Akl, Dil’i 

zindana atırır ve bir süre zindanda kalır. Gamze’nin Zühd ü Riyâ geçidini talan ederek gelmekte 

olduğunu öğrenen Akl, Dil’i huzuruna getirtir. Olayları anlatarak Hüsn’ün ülkesine sefere 
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çıkarır. Dîdâr şehrinde yaşanan savaşta Ân’ın attığı ok ile yaralanan Dil, yaralı olarak esir alınır. 

Tedavisi için Zenehdân kuyusuna atılır. Burada Tebessüm tarafından tedavi edilir. Hüsn’ün 

emri ile Vîsâl kasrına getirilen Dil, Hüsn’e kavuşur.  

Dil, anlatıda insanı kâmil olma yoluna baş koymuş mürşidi, Allah’a erişmek isteyen 

kulu temsil eder. Gözleri ile dışâlem ve iç âleminde yolculuğa çıkarılarak nefsi emarenin 

karşısına çıkarmış olduğu zorlukların yüzleştirilir. Tüm bu engelleri aşılması anlamına gelen 

anlatının sonundaki Dil’in, Hüsn’e kavuşması hadisesi nefsin önündeki tüm perdelerin 

kaldırıldığı en üst mertebe olan, her şey de Allah’ı görebilme makamını sembolize etmektedir. 

Klâsik Türk edebiyatı geleneğinde dil/gönül, “âşığın aşkıyla ilgili her türlü gelişmenin 

algılandığı yerdir (Pala, 2004:168).” Sevgiliden gelen her türlü iltifatın muhatabı gönüldür. 

Gönül, sultan, şah ve hükümdar olarak anılır. Bu sebeple anlatıda en çok “Dil-i şehr-yâr” ifadesi 

ile karşımıza çıkar. Anlatı boyunca on üç defa bu sıfatla anılır. Bu öneminin başka bir ifadesi 

de onun, Beden kalesini hâkimiyeti altında bulundurmasıdır. Ayrıca on defa “Dil-i nev-

civân/genç” ve güçlü olması sebebiyle de iki defa “Dil-i ferhenk/azametli” olarak anılmıştır. 

Gönül, aşka düştüğü andan itibaren sevgilinin güzellik unsurları tarafından yağma 

edilir. Bu sebeple aşığın gönlün hep yaralı, hasta, kırılmış, çaresiz, nefsine uymuş, parça parça 

vs. ifadelerle karşımıza çıkar. Anlatı boyunca Dil için “Dil-i mecrû√ı/yaralı”,  “Dil-i 

bµmâruñ/hasta”, “Dil-şikeste/kırılmış”, “Dil-i nâ-tüvâna/çaresiz”, “Dil-i hevâdâr/nefsine 

uymuş”, “Dilüñ yüregi √asret-i şemşµr ile pâre pâre” sıfatlarına yer verildiği görülmektedir. 

2. Hüsn : Hüsn, Nazar’ın âb-ı hayât’a aramak üzere çıkmış olduğu yolculuğun sonunda 

ulaştığı Dîdâr şehrinde yaşayan kahraman olarak karşımıza çıkar. Anlatıya konu olan aşkın 

kahramanlarından Hüsn, “Âğaz-ı Dâsitân-ı Aşk-ı Âlem-sûz ve Hüsn-i Perî Rûhsâr (DY1 20b)” 

başlıklı bölümde tanıtılmaktadır. Babası Aşk’ın Kaf dağının üzerine yaptırmış olduğu cennet 

bahçelerine benzeyen Dîdâr şehrinde yaşamaktadır. Mücevherindeki resmin Dil olduğunu 

öğrenmesinin ardından ayinecisi Hayâl ve Nazar’ı Beden kalesine göndererek yaşanan aşkı 

başlatan kişidir. Sonrasında da Dil’in kendine ulaşması için mücadele eder. Vermiş olduğu 

tılsımlı yüzük sayesinde Akl’ın attığı zindandan çıkıp gelen Nazar’ı ikinci defa Gamze ile 

Beden şehrine gönderir. Akl’ın kendisine savaş açtığı anlatının son bölümünde babası Aşk’tan 
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yardım ister. Yine üstünlük sağlayamadığı savaşta Ân’ı savaş meydanına çağırarak savaşı 

kazanır. Yaralı halde huzuruna getirilen Dil’i Zenahdân kuyusuna attırır. Bir süre tedavisini 

bekledikten sonra Dil’in Vîsâl köşküne getirilmesini emreder ve Dil ile buluşur.  

Hüsn, Allah’ın cemal ve kemâl sıfatlarının tamamını sembolize eder. Allah’ın 

yeryüzündeki tecellisidir. Anlatı boyunca “Ben gizli bir hazine idim, bilinmek istedim” kudsi 

hadisi doğrultusunda anlatıya yön vermiştir. Önce Dil’in kalbine aşk olarak düşer ve anlatının 

sonunda Vîsâl köşkünde Dil’i Kendisi ile buluşturur. 

Hüsn, sevgilinin güzellik unsurları olan göz, kaş, kiprik, ağız, diş, dudak, gamze, alın 

ve saçı üzerinde bulunduran yüz ile ilişkilendirilerek kullanılır. Tüm bu unsurların toplandığı 

yer olması sebebiyle de yüz, bağ ve bahçe ile ilişki kurularak anlatılagelmektedir. Anlatı 

boyunca mekânlara ad olan ifadelerde bu unsurlar kullanılmıştır.  Sevgilinin yüzü söz konusu 

olunca gökyüzüne mensup olan ay ve güneşin yanı sıra çiçeklerle kurulan tamlamalar öne çıkar. 

Bu tamlamalar anlatıda “◊üsn-i …amer-ru«sâr”,“◊üsn-i hilâl-ebrû”, “◊üsn-i mihr-i ru«sâr”; 

“◊üsn-i gül-ru«sâr”, “◊üsn-i lâle-ru«sâr”, “◊üsn-i πonca-dehân” şeklinde tespit edilmiştir. 

Sevgilinin yüzü, ay ve güneşin parlaklığı, ışık saçması, yeryüzünü aydınlatması ve ısı vermesi 

vs. sebeplerle ilişkilendirilmektedir.  

Sevgilinin yeryüzünde eşi ve benzerinin olmaması düşüncesinden hareketle “peri” 

olarak hayal edilen Hüsn, “◊üsn-i perµ-ru«sâr”, “◊üsn-i perµ-cemâl”, “◊üsn-i rûy-ı nigâr”, 

“◊üsn-i perµ-peyker-i «ûb”, “◊üsn-i ser-firâz”; dilinin tatlı olması ile “◊üsn-i şµrµn-zebân”; 

güzelliği ile gönlü okşayan “◊üsn-i dil-nüvâz”, aşığının gönlünü yakan/ısıtan olması ile 

“◊üsnüñ âteş-ru«sârı”, dünyayı süsleyen “◊üsn-i ¡âlem-ârâ”, bütün varlıkları besleyen ve 

yetiştiren “◊üsn-i Perverdigâr” olmasının yanı sıra gözlerinin güzelliği ile “◊üsn-i âhû”; 

bakışlarının etkileyiciliği ile “◊üsn-i şehlâ-çeşm”; nazlı oluşu ile de “◊üsn-i nâzenµn” olarak 

anılmaktadır. 

3. Akl : Anlatı başkişisi Dil’in babası olarak karşımıza çıkmaktadır. Anlatının giriş bölümünde 

şu şekilde tanıtılmaktadır: 
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zamân-ı √ükemâ-yı Yunân ve devrân-ı …udemâ-yı Süryândan İskender-sa†vet ü Eflâ†ûn-

√ikmet ¡A…l nâm bir feylesof-ı cihân u feyle…û§-ı §â√ib-…ırân var idi kim …al¡a-i Bedende 

√ükmi cân gibi sârµ ve √i§âr-ı Tende emri …an gibi cârµ idi (DY1 3a) 

Zamanın Yunan âlimlerinden, Süryan’ın büyük atalarının zamanından ve İskender gibi 

kuvvetli, Eflâtun gibi himmet sahibi olarak aktarılan Akl, Beden kalesi ve Ten hisarının 

hükümdarıdır. Anlatı boyunca Dil’in üzerindeki etkisi ile ön plandadır. Eşi Nefs’e göre daha 

fazla Dil’in hayatına müdahalede bulunmaktadır. 

Nazar ve beraberindekilerin mecliste fitne saldıkları düşüncesine kapılan Akl, hepsine 

faklı farklı cezalar verir. Onlarla birlikte Dil’i de zindana attırır. Şeyhi İlham tarafından 

azarlama içeren bir mektup alır ve onun söylediği şekilde Çeng, Def, Nâğme ve Nây’ı ağır 

cezalara çarptırır. Nazar ile Gamze’nin Zühd ve Riyâ geçidini talah edip ilerlemekte olduğunu 

öğrenince Dil’i zindandan çıkarıp Dîdâr şehrine sefere ikna eder. Bunun üzerine Hüsn’e savaş 

açar. Aşk’ın adamlarından Zülf kendisine bir elçi ile mektup gönderir. Mektupta savaştan 

vazgeçmesini ve ülkesine dönmesi söylense de Akl vazgeçmez ve savaş meydanına çıkar. 

Dil’in yaralanmasının ardından Akl da Zülf’ün tuzağına düşerek esir alınır. 

Tasavvufta Allah’ı gönül yoluyla ve aşk aracılığı ile arama vardır ki, bu da akıl yolu ile 

Allah’a ulaşmak isteyen ulemâ sınıfı ile mutasavvıfları karşı karşıya getiren konulardan 

birisidir. Klâsik Türk edebiyatı dönemi şairlerinin de bu konudaki yaklaşımı mutasavvıflarla 

aynı olmuştur. Âhî de Hüsn ü Dil adlı eserinde Hüsn ve Dil adlı kahramanların arkasında 

babaları Akl ve Aşk’ın mücadelesinden Aşk’ı galip çıkarmıştır. Bu sonuçla da Batı dünyasını 

hâkimiyeti altında bulunduran Akl’ın kaybetmesi, Doğu’nun fikir hayatının kazanması 

anlamına gelmektedir. 

Beden şehrinin hükümdarı Akl, oğlu Dil’in bir süre eğitim almasının ardından şehrin 

yönetimini ona verir. Anlatı boyunca hükümdarlığı sebebiyle “¡A…l-ı tâcdâr”; ilmi dolayısıyla 

“¡A…l-ı kâmilü™l-ya…µn”; hikmet sahibi oluşundan dolayı “¡A…l-ı pür-ferheng” olarak anılmıştır. 

4. Nefs-i Nefis : Anlatı başkişisi Dil’in annesi olarak karşımıza çıkmaktadır. Anlatının 

giriş bölümünde şu şekilde tanıtılmaktadır: 
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a§l-ı √aseb-i Keyândan ve nesl-i neseb-i Nûşirevândan Medâyinde Nefs-i nefµs adlu 

güzel ve Şµrµn gibi aπızluπı †atlu bir nigâr-ı şµrµn-zebân ve nâzenµn-i şeker-dehân ile 

»üsrevâne eşref-i ev…âtda ve es¡ad-ı sa¡âtde Nâhid ve Bircµ&-i burc-ı √amelde te&lµ& ü 

tesdµs bulup &ülü&-i leylden rub¡-ı nehâra dek …ırân-ı Sa¡deyn ü …tirân-ı Es¡adeyn oldı 

(DY1 3b) 

Aslı Keyan’dan ve nesli Nüşirevan’dan olan Nefs-i nefis, ağzı Şirin gibi tatlı şeklinde 

tanıtılmaktadır. İlgili bölümde tatlılığına yapılan vurgudan da anlaşılacağı gibi Nefs-i nefis, 

insan nefsine güzel ve hoş gelen şeyleri ifade eder. Tasavvufta da insanoğlunun kötü vasıflarını, 

kabul görmeyen hal ve davranışlarının temsilcisidir. 

Anlatının iki bölümünde konuya dâhil olur. İlki anlatının giriş bölümünde Dil’in annesi 

olarak tanıtıldığı bölümde diğer ise Aşk’ın, Akl’ın esir alınmasından sonra Beden kalesine 

saldırıya geçtiği bölümdür. Eşinin yokluğunda Beden kalesini yönetmek üzere kardeşi Vesvas’ı 

yardıma çağırır. Beden kalesine ulaşan Aşk, Nefs ve Vesvas’ı esir alır. Nefs öldürülemez ancan 

dizginlenir/esir alınır anlayışı doğrultusunda Nefs, Aşk her türlü imkâna sahip olduğu savaşın 

sonunda öldürülmez esir alınır. 

İnsanoğluna tatlı gelen, hoşuna giden şeyleri temsil etmesi sebebiyle “Nefs-i nefµs” 

olarak vasıflandırılan Nefs, kötü unsurları sebebiyle “Nefs-i bed-«û”; şükretmeyen olması 

sebebiyle “Nefs-i nâ-sipâs”; insanları bu kötü davranışları yapmaya zorlaması sebebiyle “Nefs-

i emmâre”, yedi çeşit olması sebebiyle “Nefs-i seb¡i” ve dizginlenmesi zor, hayvani olması 

sebebiyle de “Nefs-i behµmµ” olarak anılmıştır.  

5. Hiss-i Müşterek : Anlatı başkişisi Dil’in hocası olarak karşımıza çıkmaktadır. Dil’in 

Beden kalesini yönetecek bilgileri edinmesi için başvurulan anlatı kişisidir. İlgili bölümde şu 

şekilde tanıtılmaktadır: 

Pes me™âlim-i ¡alleme™l-insân ve mu¡allim-«âne-i ve ¡alleme âdeme™l-esmâ™e küllehâ 

§adedinde ◊iss-i Müşterek nâm bir pµr hümâm celiyyü™§-§adr ve şeh-i imâm-ı ¡aliyyü™l-

…adr ol meh-i bedriyi ta¡lµme teslµm ve mühr-i şeref-i …adrini tefhµme ta§mµm itdiler 

(DY1 4b). 
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  Himmet sahibi bir pir olan Hiss-i Müşterek, “olgunluk hissinin mahsulü”, “havas 

hayalini hazinesinin içerisine katmış”, “hafızlık hazinesinin definesine ulaşmış” bir kişi olarak 

övülmektedir. Ayrıca  

√ikmet-i İşrâ…iyyede Eflâ†un-§ıfat mihr-i gerdûn-süvâr ve ¡ulemâ-yı Meşâyûnda 

nice Aris†olar rikâbında πâşiyedâr oldı (DY1 5a) 

ifadesi ile huzurunda nice at binicilerinin seyis/at uşağı olduğu sözleri Hiss-i Müşterek’in ilmini 

ifade etmektedir. 

  Anlatı boyunca sadece giriş bölümünde Dil’in almış olduğu eğitimden bahsedilirken 

anlatıya dâhil olur. Bu bölümde de sahip olduğu ilmin kıymeti sebebiyle “«azµne-i ◊iss-i 

Müşterek” tamlaması ile anılır.  

Sembolik manada insanların doğumlarından ergenlik dönemlerine kadarki süreçte ufak 

tefek faklılıklar olsa da özünde herkesin ortah hisslerle yaşadığı çocukluk dönemini temsil eder.   

6. Nazar : Anlatı başkişisi Dil’in, Beden kalesindeki yardımcılarındandır. Anlatı boyunca 

en etkili kahramandır. Hemen hemen anlatının tamamında her olayın içerisindedir. Dil’in dışa 

açılan gözüdür. Anlatıda “basar” sıfatı ile anılmaktadır ki, Allah’ın görme sıfatıdır. Bu sebeple 

Nazar, Dil’in mana âlemini algılamasındaki en önemli unsurdur. 

  Dil’in âb-ı hayât arzusuna düştüğü dönemde anlatıya dâhil olan Nazar, onun bu 

sıkıntısını gidermek üzere yolculuğa çıkarılır. Sırasıyla Afiyet şehrine, Şöhret şehrine ve son 

olarak da Zühd ve Riya geçidine gider. Nazar, buralarda görüştüğü kimselerden beklediği 

cevabı alamaz. Hayret girdabını aştıktan sonra Himmet ile görüşür ve âb-ı hayât hakkındaki 

gerçek bilgilere ulaşır. Dîdâr şehrine doğru yolculuğuna devam ederken Seg-sâran diyarında 

Rakîb’in askeri tarafından esir alınır. Rakîb’in huzuruna çıkarıldığında kendisini kimya ilmine 

sahip herşeyi altına çevirebilecek birisi olarak tanıtır. Gerekli olan tılsımın Ruhsâr bahçesinde 

olduğunu söyleyince Rakîb tarafından Kâmet’in hurma bahçesine götürülür. Kâmet bir süre 

misafir eder. Hurma bahçesinde gezdirilen Nazar, Mîyân/Bel, Sîne/Gövde, Zülf/Saç, 

Gerdân/Boyun-Gerdan ve Mûyhâ-yı Kelle/Baştaki saç’ı görür. Zülf ile yaşadığı diyalogta Zülf 

kendisine tılsımlı bir saç verir. Bu gezintinin ardından Dîdâr şehrine girer. Burada kardeşi 
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Gamze ile yıllar süren hasretlerinin giderirler. Mücevherindeki simgeyi yorumlaması için Hüsn 

tarafında davet alır. Anlatıkları ile Hüsn’ü Dil’e âşık eder. Hüsn kemdisine bir tılsımlı bir yüzük 

vererek âyinecisi Hayâl ile Beden şehrine gönderir. 

  Nazar yanındakilerle birlikte Beden şehrine gelir, Dil’in meclisine katılır. Şehre fitne 

salmak suçundan zindana atılan Nazar, tılsımlı yüzüğü ağzına alarak aynı anda Ruhsâr 

bahçesinde âb-ı hayâtın başında bulur kendisini. Çok susamıştır, su içmek isterken yüzüğü 

düşürür ve âb-ı hayât kurur. Bunun üzerine bahçeden kovulur ve kendisini Seg-sârân diyarında 

bulur. Rakîb onun Kâmet’in hurma bahçesinde kendisini aldatan yabancı olduğunu anlar ve 

zindana atar. Zindanda daha önce Zülf’ün vermiş olduğu saçı yakarak tılsım sayesinde yine 

Ruhsâr bahçesine ulaşır. Yaşadıklarını Hüsn’e anlatır. Bu defa da kardeşi Gamze ile tekrar 

Beden kalesine gönderilir. Bu yolculukta Gamze ile birlikte Zühd ve Riyâ geçidini talan eder. 

Bu bölümden sonra anlatının sonunda Hüsn’ün Ruhsâr bahçesindeki gezintisinde onun yanında 

yer alır.  

Klâsik Türk edebiyatı geleneği çerçevesinde karşımıza çıkan Nazar, “fitne salma” 

özelliği ile anılmıştır. Anlatıda Beden kalesine geldiklerini öğrenen Akl, onları şehrinde 

fitnecilik yaptıkları düşüncesi ile cezalandırır. Ayrıca fitne çıkarma, bozgunculuk özelliği, 

ikinci defa Beden şehrine yolculuklarının anlatıldığı bölümlerde Nazar için “Na@ar-ı câsûs” ve 

“Na@ar-ı ¡ayyâr” vasıfları kullanılmaktadır. 

Hem ilk başlarda Beden kalesinin hizmetkârlarından olup sonrasında Dil’in Beden 

şehrini terk etme düşüncesine kapılmasına neden düşünceyi ortaya çıkarması hem de Rakîb ile 

Kâmet’in şehrine gittiklerinde onunla yor arkadaşlığı yapıp ardından Kâmet ile bir olup onu 

oyuna getirmesi olaylarının anlatıldığı bölümlerde Nazar, “kalleş” olarak vasıflandırılır. 

Yardımını gördüğü, beraber olduğu insanlara kalleşlik yapması sebebiyle “Na@ar-ı …allâş” 

olarak anılır. 

Nazar, göz ve bakma ile alakalı olduğu için kullanılan tamlamalarda gözün şekli ve 

bakışı öne çıkan unsurlar olmuştur. Allah’ın “basar” sıfatı ile birlikte kullanıldığı “Na@ar-ı pür-

basar” ifadesinin yanı sıra, çok küçük şeyleri görebilme vasfından dolayı “Na@ar-ı «urdebµn”, 

maharet sahibi “Na@ar-ı ≠û-fünûn” ve himmet sahibi  “Na@ar-ı hümâm”dır.  
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Göz, şekli itibariyle ceylan gözlü “Na@ar-ı âhû-çeşm”dir. Bakıştan hareketle kurulan 

tamlamalarda ise neşe ile bakan “Na@aruñ na@ar-bâzlı…dan”; miski ve perişan halde bakması 

sebebiyle “Na@ar-ı miskµn” ve “Na@ar-ı perµşân”dur. 

Nazar’ın olaylar karşısında değişen tutumu da hilekâr vasfının ifadesidir. Anlatının 

farklı bölümlerinde kendisini bir konuda ilme sahip olarak öne çıkarmaktadır. Rakîb’in 

huzuruna çıkarıldığında kimya ilmine sahip olduğunu, isterse her şeyi altın yapabileceğini 

söylemesi; kardeşi Gamze’nin yanındayken bir takım ilimlere sahip olduğunu söyleyip 

Hüsn’ün huzuruna çıktığında tılsımlı mücevherin üzerindeki resmi yorumlaması şeklinde 

anlatıda işlenmektedir. “Na@ar-ı ¡ayyâr” şeklinde hilekârlık yönü öne çıkan Nazar, esir olarak 

Rakîb’in huzuruna çıkarılmasının anlatıldığı bölümde “Na@ar-ı edµb” ve  “Na@ar-ı dervµş” 

olarak anılmaktadır. 

Bunların yanı sıra anlatıdaki tılsımlı eşyaların hepsi Nazar’a verilir ve bu eşyalar, 

anlatının tıkandığı noktalarda kahramanı bir üst aşamaya geçiren ilahi yardım olarak ulaşır. 

Hüsn’ün vermiş olduğu yüzüğü ağzına alarak, Akl’ın atmış olduğu zindandan Dîdâr şehrine 

gider; Zülf’ün vermiş olduğu saçı yakarak da Rakîb’in atmış olduğu zindandan yine Dîdâr 

şehrine gider. 

Nazar âb-ı hayâtı aramak üzere çıktığı yolculukta ilk olarak Afiyet şehrine ulaşır. 

Burada Nâmûs adlı kişi ile görüşür. 

7. Nâmûs : Nazar’ın âb-ı hayâtı aramak üzere çıkmış olduğu yolculukta ulaştığı Afiyet 

şehrinin hükümdarıdır. İlgili bölümde Nâmûs şöyle tanıtılmaktadır: 

Didiler ki: […] bu ravza-i ulyânuñ nâmûs-ı ekberi Cemşîd ü Kâvûs kiyâsetlü Behmen 

ü Tûsî ferâsetlü bir civân-ı sâhib-i vakârla ve menşur-ı Akl-ı tâcdârla bu diyârda vâlî-i 

şehr-yârdur (DY1 11b).” 

  “Afiyet şehrinin bahçelerinin sırlarına vakıf”, “Cemşîd ve Kâvûs gibi ferasetli, 

Behmen ve Tûsî gibi anlayış kabiliyetine sahip”, “vakar sahibi bir genç ve padişah Akl’ın 

fermanıyla Afiyet şehrinin en iktidarlı valisidir.” 
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Nazar’ın âb-ı hayat sorusuna ilk muhatap olan kişi Nâmûs’tur. Anlatıda Nâmûs’un 

cevabı şu şekilde aktarılmaktadır: 

Pes Nâmûs-ı ekber Na@ar-ı pür-basara eyitdi: Ey Na@ar-ı  «urdebµn v™ey nûr-ı ba§µretle 

her-dem dü-berµn bil ki ¡âlemde ¡aynü™l-√ayât didükleri âdemde ¡ayn-ı ¡iffetden 

kinâyetdür. Ve dâmen-i @ulümât girµbân-ı «il¡at-ı ¡i§metden ¡ibâretdür. Her kim pirâye-i 

√ilm ü va…ârla πonca-§ıfat bezendi ve mâye-i nâmûs u ¡âr ile gülşen-i dünyâda gül gibi 

yüz §uyın …ızındı tâ-ebed â&âr-ı Mu√ammedµ »ı≥r-§ıfat √ayy-ı lâ-yemût ve a«bâr-ı 

mekremeti ilâ yevmü™l-√aşr lâ-yezâl u lâ-yemûtdur (DY1 11b) 

  Âb-ı hayâtın bir kinayeden ibaret olduğunu ifade eder. Nâmûs, Allah’a aşk ile 

ulaşılacağı düşüncesindeki mutasavvıfların karşısında aklı savunanları sembolize etmektedir. 

İnsanın ahlâk kuralları uygun yaşamasını sağlayan mânevi duygu anlamına gelen 

namus, tasavvuftaki nefs-i emmare kapısındaki nefsi temsil eder. Bu kapıdaki müridten 

beklenen nefsine hoş, tatlı gelen şeylerden uzak durması, ahlâkını muhafaza etmesidir.   

Anlatı boyunca sadece Nazar ile olan konuşmanın yaşandığı bölümde vardır. Onunla 

ilgili ifadelerde Allah’ın büyüklüğü anlamına gelen “Ceberût” sözcüğü ile sık kullanılan Nâmûs 

için “Nâmûs-ı ceberût-§ûret”, “Nâmûs-ı ceberût” ve “Nâmûs-ı ekber” ; güvenilir olması 

sebebiyle “Nâmûs-ı emµn”; ihsan bolluğuna vesile olması sebebiyle “Nâmûs-ı pür-mevhibetle”; 

haysiyet ve şerefin temsilcisi olması sebebiyle de “Nâmûs-ı va…âr” olarak anılmıştır. 

Nâmûs’tan beklediği cevabı alamayan Nazar yolculuğuna devam eder ve Şöhret şehrine 

varır. Burada Fahr ile görüşür.  

8. Fahr : Nazar’ın âb-ı hayât yolculuğunda gittiği Şöhret şehrinin hükümdarıdır. İlgili 

bölümde Fahr şu şekilde tanıtılmaktadır: 

Didiler ki: Bu şehr-i zµbânuñ iştihârı dillerde şehr-i Şöhret ve pâdişâh-ı ≠ü™l-ifti«âruñ 

nâmı illerde Fa«r-ı pür-şevketdür kim süfre-i ni¡metinüñ fa…µrler √al…a-be-gûşı ve «il¡at-

ı devletinüñ dervµşleri nemed-pûşıdur (DY1 13a) 
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  Nazar, şehre girdiğinde karşılaştığı insanlar, Fahr’ın çok haşmetli olduğunu, nimet 

sofrasından fakirlerin yemek yediğini ve dervişlerinin keçe giydiklerini söyler. 

Nazar’ın âb-ı hayât sorusunun ikinci muhatabı Fahr’dır. Fahr bu soruya şu yanıtı verir: 

Ey Na@ar-ı nâmdâr sen ki nûr-ı ba§µretle lâ tudrikuhu™l-eb§ârsuñ. Di……at-ı fikr ü na@arla 

man@ûr-ı ûliyyü™l-en@ârlıgın …alem-i nâsi√ ve ra…am-ı râsi√de sehv ü πala† ve iştibâh-ı 

√urûf ve nu…a† senüñ efkârıñı fâsid ve bâzârkâr u bârıñı  …âsid itmiş. Kµmyâ-yı künûzda 

me≠kûr ve ma¡âlim-i rumûzda mes†ûrdur ki âb-ı √ayât dimek kµmyâ dimekdür. O kµmyâ 

da«i …a√rla mâlı cem¡  idüp lu†ufla yimekdür. Zµrâ ki her kişinüñ istikmâlinüñ nihâyeti 

kemâl ve her kemâl ü cemâlüñ müntehâsı ¡alâ mâldur. Pes  dehr-i devletüñ …an†arası ehl-

i dünyânuñ …anâ†µril mu…an†arasıdur. Her kim zµver-i genc ü mâlla bezendi. Ve zer gibi 

dünyâda sikke §ûret …azandı ne deñlü …albi siyâh ise da«i sikkevâr sengµn ü ber-…arâr 

ve her kişinüñ terrâzûsında §â√ib-¡ayâr olur (DY1 13b). 

  Fahr, âb-ı hayâtın dünyada kahırla mal toplayıp lütufla yemek olduğunu söyler. Fahr 

da Allah’a aşk ile ulaşılacağı düşüncesindeki mutasavvıfların karşısında aklı savunanları 

sembolize etmektedir. 

İnsanın ahlâk kuralları uygun yaşamasını sağlayan mânevi duygu anlamına gelen 

namus, tasavvuftaki nefs-i emmare kapısındaki nefsi temsil eder. Bu kapıdaki müridten 

beklenen nefsine hoş, tatlı gelen şeylerden uzak durması, ahlâkını muhafaza etmesidir.   

Övünmek, gurur anlamına gelen fahr, tasavvuftaki nefs-i levvame kapısını temsil eder. 

Bu kapıdaki müridten beklenen geride bırakmış olduğu nefsani arzularından dolayı kendisi ile 

gururlanmaması, kendisini azarlaması ve kınamasıdır. 

Sadece Nazar ile Şöhret şehrindeki konuşmasında anlatıya dâhil olur. Anlatıda en fazla 

kuvvet ve kudretinden ortaya çıkan haşmetliliği sebebiyle “Fa«r-ı pür-şevketüñ” tamlaması ile 

anılan Fahr’a, kalbi kırıklığı ifade eden “Fa«r-ı dil-şikeste” tamlaması ile yer verilmektedir.  

Fahr’dan da beklediği cevabı alamayan Nazar yolculuğuna devam eder ve Zühd ü Riyâ 

geçidine varır. Burada Zerk ile görüşür. 
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9. Zerk : Nazar’ın yolculuğunda ulaştığı üçüncü şehir Zühd ve Riya geçidi adı verilen 

yer olur ve burada Zerk adlı münzevi ile görüşür. İlgili bölümde şu şekilde tanıtılmaktadır: 

Didiler kim: [...] kim bu kûh-ı kerânuñ «ârelerinden ve seng-i «ârelerinüñ 

maπaralarından deyr-i felekvâr bir ma¡bed-i fa…µr-i …adµm ve meşhed-i ¡a@µm vardur kim 

içinde ehl-i tev√µd ve temcµd-i murtâ≥ u tecrµd Zer… nâm bir imâm-ı vâ√id ve hümâm-ı 

ferµd-i §â√ib-ma…âm vardur ki zebânı gencµne-i du¡a ve âstân-ı §ıd… u §afâdur. Mi√râb-ı 

&erâda ve seccâde-i πabrâda rûy-ı zerdi ve sµne-i pür-dâπ u derd-i nµlûfer gibi gözyaşına 

πar… u lâle-§ıfat «âk ü «ûna müstaπra…dur (DY1 14b) 

  Zerk, tevhid ehli, Allah’a yönelmeye hamd ve sena etmeye alıştırılmış bir kişi olarak 

tanıtılmaktadır. Zerk de Nâmûs ve Fahr’da olduğu gibi Allah’a aşk ile ulaşılacağı 

düşüncesindeki mutasavvıfların karşısında aklı savunanları sembolize etmektedir. Daha sonra 

anlatıya dâhil olacak olan Tövbe, Zerk’in oğludur. 

Nazar’ın âb-ı hayâtı arama yolculuğunda üçüncü şehir sebebiyle anlatıya dahil olan 

Zerk’in olay örgüsünde yer aldığı bir diğer bölüm Nazar ve Gamze’nin Beden şehrine ulaşmak 

üzere çıkmış oldukları yolculukta Zühd ve Riyâ geçini talan etmelerinin anlatıldığı bölümdür. 

Şehrin talan edilmesinin ardından Zerk’in tahtı da ters çevirilir ve tüm itibarını kaybeder.  

İkiyüzlülük, riya anlamlarına gelen zerk, tasavvuftaki nefs-i mülhime kapısını temsil 

eder. Bu kapıda hayvâni nefsi tamamen ıslah olur. Bu kapıda artan zikir ve ibadetler vardır ki, 

bu bölümde anlatılan Zerk, münzevi bir ihtiyardır. 

Sürekli ibadetle hemhal olmasından hareketle saf ve temizliğinden dolayı “Zer…-i 

ezra…”; mutasavvıfların düşüncesinin karşısındaki düşünceyi temsil etmesi sebebiyle “Zer…-i 

râhibe” tamlamasıyla yer verilmiştir. Ayrıca anlatıda Gamze ve Nazar’ın Beden şehrine gelmek 

üzere çıkmış oldukları yolculukta önlerine çıkan her şehri talan ederler. Yolları Zühd ve Riya 

geçidine de düşer. Bu geçidi talan etmelerinin anlatıldığı bölümde halkın, taktını tahtını ters 

çevirdiği Zerk için “Zer…-i bµ-çâre” ifadesi kullanılmaktadır.  

Zerk’ten de beklediği cevabı alamayan Nazar yolculuğuna devam eder ve Hayret 

girdabını aştıktan sonra Hidâyet şehrine ulaşır. Burada Himmet ile görüşür. 
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10. Himmet : Nazar’ın çıkmış olduğu yolculukta Hayret girdabında düşe dura ilerlerken 

kayığı bir sahile çıkar. Burada ansızın bir siyah taş görür. Taşın üzerindeki yazı ona ileride 

karşılaşacağı yerleri anlatmaktadır.  

kim ey rûzgâr ile bu deryâ-yı ◊ayrete keştµ-i Mi√net süren ve sefµne-i ∏urbet ile bu 

sâ√il-i Fir…ate iren. Evvelâ ¡ilme™l-ya…µn bilesin kim ve ¡ameline kim lâyı… â«ir  ¡ayne™l-

ya…µn ¡amel …ılasuñ ki bu ¡ummân bµ-pâyân-ı ba√r-Endµşe ü fikret ve bu …ulzüm-i bµ-

kerân-ı gird-âb-ı deryâ-yı ◊ayretdür. Bu sevâ√ilüñ πâyetinde ve bu merâ√ilüñ  

nihâyetinde cezµre-i Necât ve √a∂µre-i ◊ayât nâm bir fer«unde-ma…âm vardur. Kim bu 

ba√r-ı Endµşenüñ nehengi ve bu vâdµ-i mµşenüñ pelengi sâ√il-i Necâtuñ delµli ve şehr-i 

Hidayetüñ hâdµü™s-sebµlidür. Ve ol diyârda bir şehr-yâr ve vâlµ-i şehr-yârdur ki nâm-ı 

şerµfine Hidâyet dirler. Ve ma…âm-ı münµfine hidâyet ederler. Çünkim Na@ar Himmetüñ 

¡ulüvv-i himmetinde mekârim-i ¡illiyesin ve dünyevµ …urbetinde merâsim-i seniyyesin 

ol ¡umûduñ †ılsımından mefhûm ve lev√üñ târµ« ü resminden ma¡lûm …ıldı (DY1 17b). 

  Himmet, Hidâyet şehrinin valisidir. Anlatı boyunca sadece Nazar ile arasında geçen 

bu konuşmanın yaşandığı bölümde vardır. 

Gayret ve çalışma, çabalama anlamlarına gelen himmet, tasavvufta bir maksad için 

yönlendime anlamında kullanılır. Mânevi yardım olarak tasavvur edilen himmet, Nazar’ın 

karşısına çıkan ilâhi yardımı sembolize eder. Bu doğrultuda âb-ı hayât hakkında kendisine 

gerçek bilgileri aktarır. 

Nazar’ın âb-ı hayât sorusuna muhatab olan dördüncü kişidir. Daha önce âb-ı hayâtı 

sorduğu kişilerden istediği cevabı alamadığını söyleyen Nazar’a, Dîdâr şehrini anlatan Himmet 

âb-ı hayât için de şu açıklamayı yapar:  

Ol bâπ-ı behiştüñ †ıynet-i «âkinden ve rav≥a-i ¡anber-siriştüñ terbiyet-i pâkinden 

mu≥â¡af u müdπam-ı çeşme-i Mµm-fem dirler bir selsâl-i cân u selsebµl-i revân vardur. 

Kim zülâl-i Tesnµm ol çeşme-i Mµmde ma«fµ vü nihân ve çeşmesâr-ı √al…a-i Cµm ol 

zülâl-ı Tesnµm-i cânda pinhândur. Âb-ı √ayvân ol ra√µ…-i câmuñ ke™s-i dehânından cârµ 

ve çeşm-i Mµnüm ol mâ-i ma¡µnüñ ser-çeşmesinden sârµdür (DY1 21b) 

  Himmet, âb-ı hayâttan bahsederken Dehân adlı sakiyi tanıtır. 
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11. Dehân : Himmet’in Nazar’a Dîdâr bahçesini anlattığı bölümde anlatıya dâhil olur. İlgili 

bölümde şu şekilde tanıtılmaktadır: 

Ve her gün ol §anemlerüñ tenlerinde cânı yo…dur kim ol çeşme-i cânuñ «aberin 

aπızlarına alup söyleyeler. Ve bir @erre deñlü e&erin √al…a ¡ayân iderler. ◊üsn-i şµrµn-

zebânuñ bûse-i semen-bûse-i Dehân adlu sâ…µsinden πayrı ol câm-ı be…ânuñ cur™a-i 

bâ…µsinden İskender cân virse …a†resin görmez ve »ı≥r-ı Zindenüñ @ulmet-i √ayretde eli 

aña irmez (DY1 22a) 

Hüsn’ün Ruhsâr bahçesindeki sakisi olan Dehân, Dîdâr şehrinde yaşamaktadır.  

Himmet’ten aldığı bilgiler doğrultusunda yola koyulan Nazar, Kâmet ile görüşmek ve 

yardım almak düşüncesindedir. Ancak Dîdâr şehrine girmeden önce Kâmet’in hurma bahçesine 

girilir. Buranın da öncesinde geçilmesi gerek zorlu engellerin olduğu Seg-sârân diyarı vardır. 

Nazar Seg-sârân diyarında Rakîb ile görüşür. 

12. Rakîb : Dîdâr şehrinin yakınlarında yaşamaktadır. Nazar’ın, Seg-sârân adı verilen 

diyarda başına gelenlerin anlatıldığı bölümde olay örgüsüne dâhil olur. Seg-sârân diyarına 

gelen Nazar’ın karşısına çıkan levhada şehir ve Rakîb şu şekilde tanıtılmaktadır: 

bu hâviye-i hicrâna der-bend-i Seg-sârân ve bu bâdµye-i √irmâna vilâyet-i Ra…µb-i dil-

âzâr dirler bu der-bend-i bµ-pâyân ki ejderhâ-yı bµ-cân gibi bu kûh-ı bµ-kerânı √al…a-i 

kemerine almışdur. Ve çenber-i âsmânı kemer-i kemendini §almışdur. Bir mârdur ki 

nice Behrâmları leşker-i encüm-şümârı ile yutmış. Ve Keyvân-ı çar«a aπız açup 

yutmaπa …a§d u ¡azm itmişdür. Bu vilâyetde Ra…µb adlu bir segi …oymışdur. Buyruπıyla 

yürür kendü kendüden ulu bir büyük vardı ki √ükminde leşker-i şeyâ†µnüñ √add u ¡adedi 

yo…dur. Ra…µbüñ ¡adedi itden ço…dur. Bu diyârda anlardan πayrı it yatmaz u …arπa 

sekmez (DY1 24a) 

 Seg-sârân, gönül inciten Rakîb’in vilayeti olarak anılmaktadır. Yılan ve köpek ile 

ilişkilendirilen Rakîb’in yaşadığı bu şehirde öyle bir yılandır vardır ki, Behram’ın yıldızlar 

kadar çok sayıda askerini yutmuş ve gökyüzündeki Satürn’e ağız açıp yutmaya çalışmıştır. 

Rakîb bu vilayette bir köpektir. Kendinden ulu bir büyük vardır ki, hükmünde şeytanın 

askerlerinin sınırı ve sayısı yoktur. Ayrıca bu şehirde onlardan başka kimse yaşamamaktadır.  
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Râkîb, anlatıya iki bölümde dâhil olur. Nazar, Dîdâr şehrine doğru ilerlerken yolu 

Rakîb’in şehrinden geçer. Burada Rakîb’in askeri tarafından esir alınan Nazar, Rakîb’in 

huzuruna çıkarılır. Rakîb, onun her şeyi altın yapabilecek ilme sahip olduğunu ve lazım olan 

iksirin Ruhsâr bahçesinde olduğunu öğrenince onu, Kâmet’in huzuruna götürür. Kâmet bir 

ziyafet meclisi düzenleyerek Rakîb’i sarhoş eder ve taşra atar. Bu şekilde Nazar’ı elinden 

kurtarır. Rakîb’in anlatıya dâhil olduğu ikinci bölüm ise Nazar’ın ağzındaki yüzüğü âb-ı hayâta 

düşürmesinin ardından bahçeden kovulmasının anlatıldığı bölümdür. Yine Nazar’ı bahçesinde 

gören Rakîb, onu hemen tanır ve zindana atar. 

Rakîb, âşık ile maşuk arasında konumlandırılmış olmakla birlikte âşığın kalbini en az 

maşuk kadar yakan, onu kıran, inciten kişi olarak kabul edilir. Bu yönüyle anlatıda “Ra…µb-i 

dil-âzâr”, “Ra…µb-i merdüm-âzâr” olarak anılmıştır. Köpek ile ilişkilendirildiğinde “Ra…µb adlu 

bir seg”, “Ra…µb-i seg”; şeytan olarak düşünüldüğünde “Ra…µb-i dµv”; öfkeli olması sebebiyle 

“Ra…µb-i pür-«ışm”; aşağılandığı durumlarda kimi zaman cahil “Ra…µb-i câhil”, kimi zaman 

düzgün bir karakteri olmaması sebebiyle “Ra…µb-i kec-†ab¡”, kimi zaman da temizlikten uzak 

olması sebebiyle “Ra…µb-i murdâr” olarak vasıflandırılmıştır.  

Rakîb’ten kurtulan Nazar, Kâmet ile başbaşadır. 

13. Kâmet : Dîdâr şehrinde yaşayanlardandır. Rakîb ile Nazar’ın hurma bahçesine 

gelmeleri olayının anlatıldığı bölümde olay örgüsüne dâhil olur. İlgili bölümde şöyle 

tanıtılmaktadır: 

Andan dâ™ire-i şehr-i Dµdâruñ ve ◊av≥a-i gülşen-i bâπ-ı Ru«sârınuñ mültekâsında şâm-

ı zülf-i müşg-bâr u §ub√-ı nûr-ı ¡i≠âruñ «a††-ı sevâd-ı zâcı ve §af√a-i beyâ≥-ı âcı arasında 

«a††-ı müsta…µm-i yâr ve mu¡addil-i leyl ü nehâr …u†b-ı feleke hem-ser ve mın†ı…a-ı 

≠âtü¡l-burûca berâber «ı††a-i vâlâda ve vehm-i sırr-ı «a††-ı «ı††a istivâda ehl-i …alem ü 

§â√ib-i ¡ilm ¢âmet-nâm bir ser-firâz-ı sidre-ma…âm ve serv-i nâz-ı ‰ûbâ-√ırâm vardur 

ki şehr-i Dµdâruñ ¡alemdârı ve bâπ-ı Ru«sâruñ serv-i √oş-reftârıdur (DY1 23a) 

 Kalem ehli ve ilim sahibi Kâmet, Dîdâr şehrinin sancaktarı ve Ruhsâr bağının yürüyüşü 

hoş servidir. 
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Bu bölümde Nazar’ın, huzuruna geliş nedenini öğrenince düzenlemiş olduğu ziyafette 

Rakîb’i iyice sarhoş ederek bahçenin dışına atar ve Nazar’ı onun elinden kurtarır.  

Kâmet boy ile ilişkilendirikmekle birlikte kulluğa lâyık olmayı sembolize eder. 

Sevgilinin güzellik unsurlarından olan Kâmet boyunun uzun oluşu ve yürüyüşünden hareketle 

çeşitli benzetmelere konu olur. Hüsn ü Dil anlatısında boyu ile alakalı kullanımlarda “¢âmet-i 

bâlâ”, “¢âmet-i sidre-«ırâm”, “¢âmet-i ¡âlµ-ve&â…”, “kemer-¢âmet-i dü-tâ”; yürüşü ile ilgili 

durumlarda “¢âmet-i mevzûn-√areket”ve “¢âmet-i pür-¡itidâl” olarak vasıflandırılmıştır. 

Daha sonra Nazar’ın misafir ederek Nazar’ın Miyân/Bel, Sîne/Gövde, Zülf/Saç, 

Gerdân/Boyun ve Mûyhâ-yı Kelle’yi görmesine yardımcı olur. Kâmet bu gezinti için 

yardımcılarından İlm’i Nazar’la ilgilendirmesi için görevlendirir. 

14. İlm : Kâmet’in hurma bahçesinin hizmetkârlarındandır. Nazar’ı Rakîb’in elinden 

kurtaran Kâmet, Nazar’ı bir süre misafir eder. Bu bölümde anlatıya dâhil olan İlm, şu şekilde 

tanıtılmaktadır: 

¢âmet-i ¡âlµ-ve&â…uñ Sâ…µ nâm bir πulâm-ı sµm-endâmı var idi ki †ârµ…-i isti…âmetde râst-

reftâr ve râh-ı √i≠metde müsta…µm ü pâydâr idi. ¿âbit-…adem ü isti…âmetle na«listân-ı 

¢âmetde adı ¡İlm idi (DY1 29b). 

Adı İlm olmakla birlikte Kâmet’in Sâki namı ile tanınan kölesidir. Daima Kâmet’in 

yanında yürüyüp geceleri ayak üzere durması ile tanıtılmaktadır. Kâmet, Nazar’ı hurma 

bahçesinde dolaştırması için İlm’e emanet eder. 

Nazar’ı hurma bahçesinde gezintiye çıkaracak Kâmet’in yardımcılarından bir diğeri 

Anber-şemîm’dir.  

15. Anber-şemîm : Kâmet’in hizmetkârlarındandır. Nazar’ın hurma bahçesinde 

dolaştırıldığı bölümde olay örgüsüne dâhil olmaktadır. İlgili bölümde şu şekilde 

aktarılmaktadır: 
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Meger kim rav≥a-i na«listânuñ mu¡ciz-i ¡İsevµ ve i¡câz-ı nebevµ-i Mûsevµ ile ma¡nevµ-i 

nesµm ü ¡Anber-şemµm adlu yu√yµ-i ¡i@âm-ı remµm peyk-i melekût-§ıfat bir rı∂vânı (DY1 

30a). 

Anber-şemîm koku vasfı ile öne çıkmaktadır. “Çürüyüp dağılmış kemiklere can 

verecek”, “melek-vasıflı” olarak tanıtılmakla birlikte hurma bahçesinin bekçisidir. 

Nazar’ı hurma bahçesinde gezintiye çıkaracak Kâmet’in yardımcılarından bir diğeri 

Anber-şemîm’dir.  

16. İlâm : Kâmet’in hizmetkârlarındandır. Nazar’ın hurma bahçesinde dolaştırıldığı 

bölümde olay örgüsüne dâhil olur. İlgili bölümde şu şekilde aktarılmaktadır: 

Ol §ub√-dem ki sâ…-ı ¡âlµ-ve&â… ol †â…-ı sµmµnin ni†â…ında Na@ar ile seyr-i bûstân u 

temâşâ-yı na«listân içün ol bâπ-ı behişte rı∂vân gibi delµl ve rav≥a-i Firdevse Cibrµl gibi 

hâdµü™s-sebµl olup peyk ile ¡anber-i şemµme İ¡lâm u nµk-i şimâ™l adlu bir resûl-i ferrû«-

fâlla ol rı∂vân-ı bâπ-ı na¡µme irsâl-ı peyπâm itdi (DY1 30a). 

Anlatıda belirtildiği gibi İlâm, Kâmet’in sahibi olduğu bahçenin solundaki dağın 

tepesinde görev alan bahçe bekçisidir. 

Nazar, Miyân/Bel kemerini görmesinin ardından ilerlerken kötü bir tesadüf sonucu Zülf 

ile karşılaşır.  

17. Zülf : Zülf, Dîdâr şehrinde yaşayanlardandır. Nazar, Miyân’ı gördükten sonra 

ilerlerken bir anda Zülf’ün uyumakta olduğu çadırın ipine takılır ve çıkan gürültüden Zülf 

uyanır. Çok sinirli çadırından çıkan Zülf, özür dileyerek ayağına kapanan Nazar’ın kokusundan 

ve masumiyetinden etkilenir. İlgili bölümde şu şekilde tanıtılmaktadır: 

Bu vilâyet şöyle târµ…-i târ ve ser-menzil-i mûr u mârdur ki «al…ı ser-â-ser Mâr-pâ ve 

serdârları Zülf-i dû-tâ âdlu yedi başlu bir ejderhâdur (DY1 23a) 

Zülf, yedi başlı bir ejderhadır. Dîdâr şehrinin girişindedir ve diğer canlılarla birlikte 

şehri korumakla görevlidir.  
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Zülf, sevgilinin güzellik unsurlarının toplandığı yüz bahçesine olan yakınlığı sebebiyle 

klâsik Türk şiirinde rağbet edilen unsur olmuştur. Kimi zaman kokusu ile kimi zaman rengi ile 

kimi zaman da duruşu ile birçok benzetmeye konu olmuştur. Genellikle sevgilinin gamze 

çukurunun üzerini örterek tuzak kurmuş ve pek çok aşığın bu kuyuya düşmesine neden 

olmuştur. Hüsn ü Dil anlatısında da benzer bir olayla anlatıya dâhil olur.  

Anlatı boyunca iki defa olay örgüsüne dâhil olur. İlki Nazar hurma bahçesinde 

dolaştırılmasının anlatıldığı bölümdür. Diğeri ise Nazar’ın Rakîb tarafından zindana atılmasının 

anlatıldığı bölümde Nazar’a vermiş olduğu tılsımlı saç sebebiyle olay örgüsüne dâhil olur. Bu 

bölümde Hüsn ü Dil anlatısında zor duruma düşen Nazar için kurtarıcı olarak karşımıza çıkar.  

Zülf, birçok vasfı ile anlatıda yer bulur. Âhî’nin vasıflarını anlatmak üzere ayrı bir 

bölüm açtığı güzellik unsurlarından olan Zülf, yerinin sevgilinin baş üstü olması sebebiyle 

“Zülf-i ser-efrâz”, “Zülf-i hümâ-pervâz”; âşığı kendisine hayran etmesi sebebiyle “Zülf-i dil-

âvµz” ve “Zülf-i dil-âver”; asi yaradılışı sebebiyle “Zülf-i ser-keş”; büyü ve sihir işleri ile 

uğraşması sebebiyle “Zülf-i se√√âr”; hileci olması sebebiyle “Zülf-i tarrâr”, “Zülf-i ¡ayyâr”; 

kemend kullanmadaki ustalığı sebebiyle “Zülf-i kemend-endâz”; tuzak kurmadaki mahareti 

dolayısıyla “Zülf-i ca™dı”; saç tellerinin çokluğu sebebiyle “Zülf-i dû-tâ”; genelde dağınık 

olmakla birlikte duruşu sebebiyle “Zülf-i pür-çµn”, “Zülf-i perµşân”, “†omâr-ı Zülf-i yâr”; siyah 

renk olmasının makbul olmasının yanı sıra rengi dolayısıyla “şeb-i rûz-ı Zülf” ve “Zülf-i siyeh”; 

koku sebebiyle de “Zülf-i ¡anberµn” ve “Zülf-i müşg-bâr”dır. 

Nazar, Mûhyâ-yı Kelle/Baştaki Saç’ın içerisinde kalır. Bu zor durumdan kurtulmasını 

sağlayan bilgiyi Tabîb-i Cân’dan öğrendiği anlatılmaktadır. 

18. Tabîb-i Cân : Akl’ın meclisindeki dostlarından birisidir. Nazar’ın Dîdâr şehrine doğru 

ilerlerken karşısına çıkan Mûyhâ-yı Kelle adlı zorlu vadinin anlatıldığı bölümde kendisinden 

bahsedilmektedir: 

Kûh u vâdµ ol mār-pālarla ve ejderhâ-serlerle şöyle †oldı ki Na@ar ortalarında yılan ayaπı 

gibi görünmez oldı. Meger kim Na@aruñ …al¡a-i Beden √ekµmlerinden ve ¡A…l-ı tâcdâruñ 

nedµmlerinden ‰abµb-i cân adlu bir üstâd-ı cihânuñ na@arında terbiye bulmış [DY1 33b] 
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Nazar’ın bu zorlu vadiden geçmesini sağlayan ilmi Beden şehrinde yaşadığı dönemde 

Tabîb-i cân’dan aldığı anlatılmaktadır. 

Nazar, Ruhsâr bahçesine girdiğinde Hâl ile karşılaşır. 

19. Hoş-Bûy : Nazar’ın Ruhsâr bağına gelmesinin anlatıldığı bölümde olay örgüsüne dâhil 

olur. Âhî’nin kendisini tanıtmak üzere alt başlık kullandığı sevgilinin güzellik unsurlarındadır. 

İlgili bölümde şu şekilde tanıtılmaktadır: 

Meger kim ◊üsn-i …amer-ru«sâruñ şehr-i Dµdâruñ √avâlµsinde bir »âli vardı kim vilâyet-

i Zengbârda sevâd-ı dµde-i ûlü™l-eb§âr ve merdüm-i çeşm-i rûzgâr idi. Ve lu¡bet-i 

cemâlde &a†ranc-ı mu√abbetüñ şâhı ve na†¡-ı √üsnüñ beyda…-ı siyâhı olup nice şâhlardan 

lu¡bla fµl ve at oynamış idi. Ve nice dil-ârâmları men§ûbu ile bir ru« yüzinden mât itmiş 

idi. Egerçi kim √abb-i fülfül ve dâne-i …aranfül gibi bir Hindû-yı siyeh-rûy idi. Ammâ 

ki adı πonce-leblerüñ aπzında √abbü™l-misk-§ıfat »oş-bûy idi. Güzellik na†¡ınuñ 

ferzânesi ve √üsn-i gendüm-i kevnüñ ve √irmân-ı cemâlde pervânesi idi. Devr-i 

…amerde şeb-revlik ile şöhret bulmış idi [DY1 36b] 

Hoş-bûy yani hâl/ben sevgilinin yüzüne ait güzellik unsurlarındandır. Bu vesile ile 

anlatıda Dîdâr şehri sakinlerinden birisi olarak karşımıza çıkmaktadır. 

Bu bölümde Nazar ile konuşmaları aktarılır. Onları konuşurken gören Gamze, 

bahçedeki yabancı Nazar’ı öldürmeye niyet edecektir.  

Bu bölüm dışında bir de Akl ile Hüsn’ün savaşının anlatıldığı bölümde ortaya çıkar. Bu 

defa da Hüsn için kötü giden savaşın seyrini değiştirecek fikir Hoş-bûy’dan gelir. Hüsn’e Ân’ı 

çağırması fikrini söyleyecektir. 

Nazar ile Hoş-bûy konuşurlarken Gamze onları fark eder. 

20. Gamze : Sevgilinin güzellik unsurlarından gamze de yine Dîdâr şehri sakinlerindendir. 

Nazar’ın Hoş-Bûy ile karşılaşmalarının anlatıldığı bölümde olay örgüsüne dahil olur. İlgili 

bölümde şu şekilde tanıtılır: 
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Meger kim Na@aruñ peder ü mâderi ve nûr-ı dµdeleri ve sürûr-ı sµneleri †ufûliyyet 

¡âleminde ve §abâvet deminde iken deryâ-yı siyâhdan gü≠er ve ba√r-ı sefµde sefer 

iderken Na@aruñ bir …arındaşı gözyaşı gibi iki gözi arasında ve ba√r-ı sefµd ü siyâh u 

…arasında Na@ardan cüdâ ve peder ü mâder çeşmlerinden nâ-peydâ olmış idi [DY1 37a] 

Gamze, Nazar’ın kardeşidir. Ailesi ile birlikte Akdeniz ile Karadeniz arasında seyahat 

ederken denize düşmesi sonucu gözden kaybolmuş dalgalar onu Dîdâr şehrinde kıyıya atmıştır. 

Bu sebeple Dîdâr şehrinde yaşamaya başlamıştır. 

Ruhsâr bahçesindeki yabancı Nazar’ı göründe öldürmek ister. Fakat Nazar’ın 

kulağındaki muskayı görünce vaz geçer, bu muskanın öyküsünü öğrenmek için Nazar’la 

konuşur. Nazar’ın anlattıklarından sonra kardeş olduklarını anlarlar.  

Anlatı boyunca iki defa ortaya çıkmaktadır. İkinci defa çıkışı Nazar ile Beden kalesine 

yolculuğa çıkarılması dolayısıyladır. Akl’ın zindana attığı Nazar tılsımlı yüzük sayesinde 

Ruhsâr bahçesine gelmiştir. Burada yüzüğü düşürerek âb-ı hayâtın kurumasına neden olunca 

bahçeden kovulmuş Seg-sârân diyarına atılmıştır. Onu gören Rakîb zindana atınca buradan da 

Zülf’ün verdiği tılsımlı saç sayesinde çıkan Nazar’ın Hüsn’ün huzuruna çıkıp herşeyi anlatması 

üzerine Hüsn, Gamze’yi huzuruna çağırır. Gamze bu bölümde askerlerini hazırlayarak Beden 

ülkesine gitmekle görevlendirilir. Nazar ile çıktığı bu yolculukta karşılarına çıkan Zühd ve Riyâ 

geçidi adlı şehri talan ederler. 

Gamze sevgilinin güzellikleri unsurları arasın yer almakla birlikte üç güzellik unsuru 

göz, kirpik ve kaş’ın hareketi ile oraya konulmasından dolayı ayrı bir önem arz eder. Sevgilinin 

süzgün bakışını ifade eder. Gamze ok olunca avcı sıfatı ile aşığını yaralayan, canına kast eden 

unsur olur. Aşığını yere düşüren vasfı sebebiyle “∏amze-i merd-efgen”; aşığının kalbine batan, 

kalbini delen vasfı sebebiyle “∏amze-i dil-dûz”; savaş aletleri ile ilişkilendirildiğinde mızrak 

olarak “sinân-ı ∏amze”; iyi kılıç kullanması sebebiyle “∏amze-i tµπ-zen”; yürekli ve yiğit 

olması sebebiyle “∏amze-i dilâver” ve “∏amze-i dilµr-kiş”; düşman saflarını yaran savaşçı 

olması sebebiyle “∏amze-i §af-der”; eşkıyalık vasfı ile anıldığı zaman “∏amze-i √arâmµ”; kan 

dökmeye meyilli olması sebebiyle “∏amze-i «ûnµ”, “∏amze-i cellâd” ve “∏amze-i kµne-sâz”; 

hilekâr olması sebebiyle “∏amze-i ¡ayyâr” ve “∏amze-i se√√âr”; büyücülük vasıfları ile 
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anıldığında “∏amze-i câdû”; fitne koparan vasfı sebebiyle “∏amze-i fettân”; kendisinden 

geçmiş kadar sarhoş olması sebebiyle “∏amze-i bed-mest”tir. 

Gamze ve Nazar adlı iki kardeşin tanıtıldığı bölümde Âhî, onların geçmişlerini anlatarak 

baba ve anneleri başta olmak üzere yaşadıkları şehre kadar ayrıntılı bir şekilde tanıtır. Gamze 

ve Nazar’ın babası merdüm-i Binâ ve annesi Nergîs-bânû’dur. 

21. Merdüm-i Binâ ve Nergîs-i Şehlâ : Nazar ile Gamze’nin karşılaşmasının anlatıldığı 

bölümde sadece tanıtılan baba ve anneleridir. Olay örgüsüne herhangi bir müdahaleleri ve 

etkileri bulunmamaktadır. İlgili bölümde şu şekilde tanıtılmaktalar: 

yedi dürlü cevherden müretteb ve bir dâne gevher-i müdevverden mürekkeb mµnâ-yı 

siyeh-fâm ile şehr-i ‰aba…ât-nâm yedi †aba…a bir şehr-i üstüvâr itmiş. Ve …uvvet-i 

Bâ§ara adlu nûrdan bir melµki ol vilâyete nâ@ır-ı deyyâr itmiş. Ol şâhuñ Hindûstân 

serverlerinden merdüm-i Bµnâ adlu bir πulâmından ve Türkistân du«terlerinden Nergis-

i şehlâ dirler bir câriye-i sµm-endâmından ∏amze ve Na@ar dimekle meşhûr şehr-i 

‰aba…âtda iki birâder @uhûr itdi (DY1 39a) 

Hündüstan serverlerinden bir köle olan merdüm-i Binâ, Gamze ile Nazar’ın babasıdır. 

Türkistan kızlarından bir gümüş-endamlı cariye olan Nergis-i şehlâ ise Gamze ve Nazar’ın 

annesidir.  

Gamze ve Nazar’ın ailesine dair bilgiler aktarılırken kuvvet-i Bâsara adlı bir melik de 

tanıtılır. 

22. Kuvvet-i Bâsara : Nazar ile Gamze’nin karşılaşmasının anlatıldığı bölümde kendisinden 

bahsedilmektedir. İlgili bölümde şu şekilde tanıtılmaktadır: 

Ammâ ki şöyle mervµdür ki ol dem ki …umâr-«âne-i çar«uñ şeş-darbâzı ve †as-ı feleküñ 

mühre-endâzı bu Ka¡beteyn-i sefµd ü siyâh ve mühre-i mihr ü mâhı na†¡-ı âsmânda πal†ân 

ve bisâ†-ı kevn ü mekânda ser-gerdân itdükde yedi dürlü cevherden müretteb ve bir dâne 

gevher-i müdevverden mürekkeb mµnâ-yı siyeh-fâm ile şehr-i ‰aba…ât-nâm yedi †aba…a 



250 

 

bir şehr-i üstüvâr itmiş. Ve …uvvet-i Bâ§ara adlu nûrdan bir melµki ol vilâyete nâ@ır-ı 

deyyâr itmiş (DY1 39a). 

Anlatıda Gamze’nin inşa etmiş olduğu yedi tabakadan oluşan Tabakat şehrinde bir 

vilayetin sahibi nurdan bir padişah olduğu aktarılmaktadır. Bu bölüm dışında anlatının herhangi 

bir bölümünde yer almamıştır. 

Basar, sözlük anlamı itibarıyla kalp gözü ile gören anlamına gelmekle birlikte, Allah’ın 

“basar” sıfatını temsil etmektedir. 

Kardeşi Gamze’nin misafiri olan Nazar’ın lehre geldiğini haber alan Hüsn, Nazar’ı 

huzuruna davet eder ve tılsımlı mücevherindeki şekli yorumlattırır. Resimdekinin Dil olduğunu 

öğrenince anlatılanlardan ona âşık olur. Âyînecisi Hayâl’i huzuruna çağırır. 

23. Âyîneci Hayâl : Hüsn’ün aynacısıdır. Nazar adlı kahramanın Hüsn’ün huzuruna çıktığı 

bölümde anlatıya dâhil olmaktadır. Bu bölümde Nazâr ile Beden şehrine gitmek üzere 

görevlendirilir. Beden şehrine geldiğinde yaptığı tasvir ile Dil’i Hüsn’e âşık eder. Bunun 

üzerine Dil, Beden şehrinden ayrılmaya karar verir. 

Şehre fitne saldığı gerekçesi ile Akl tarafından cezalandırılarak denize atılır. Bu bölüm 

dılında anlatıda yer almamaktadır.  

Daha çok ayna ile ilişkilendirilen Hayâl, anlatıda “»ayâl-i âyµnedâr”, “»ayâl-i na……âş” 

ve “»ayâl-i pür-ferheng” olarak yer almaktadır. 

Hayâl beden şehrine yalnız gelmez. Nazar dışında beraberinde adamları da vardır.  

24. Vehm, Nağme, Çeng, Nây, Def, Keman, Şem : Nazar ve âyineci Hayâl’in Beden şehrine 

geldiğinde anlatıya dâhil olurlar. Akl’ın meclisine Vehm semaıyla, Nağme nevasıyla, Çeng ve 

Nây sadası ile Beden kalesindekilerin kulaklarını çınlatır. Hepsi yeteneklerini sergileyerek 

Dil’in meclisindekileri mest ederler. 

Akl’ın Virân adlı yardımcısı, onların şehre fitne saldığı yönünde düşüncelerini Akl’a 

iletir. Bunun üzerine şehre fitne saldıkları gerekçesi ile Akl tarafından cezalandırılır. 
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25. Virân : Akl’ın hizmetkârlarından olan Virân, Nazar ile Hayâl’in ve yanındakilerin 

Beden şehrine geldikleri bölümde anlatıya dâhil olur. İlgili bölümde onları şehre fitne saldıkları 

gerekçesi ile Akl’a şikâyet eder ve cezalandırılmalarına neden olur. 

Aşk duygusunun bedeni sarmaya başladığında mantığın çaresizliğe düşmesini, kedere 

ve üzüntüye kapılmasındaki yıkılmışlığını sembolize eder. 

Beden şehrinde Akl’ın içerisine düştüğü zor durumda şeyhi İlhâm anlatıya dâhil olur. 

26. Şeyh İlhâm : Akl’ın, Beden şehrine fitne salanları cezalandırdığı bölümün ardından 

anlatıya dâhil olur. İlgili bölümde şu şekilde tanıtılmaktadır: 

Meger kim ¡A…l-ı tâcdâruñ melek-i melekût ve ¡âlem-i lâhûtda seccâde-nµşµn mi√râb-ı 

…uds ve √alvet-güzµn √ankâh-ı üns İlhâm-ı İlahµ nâm §avma¡a-i ¡arşda bir §â√ib-ma…âm 

şey«i var idi (DY1 62b) 

Akl’ın şeyhidir. Yazmış olduğu mektup ile Akl’a uyarılarda ve öğütlerde bulunur. Şehre 

gelen fitnecilerin ağır şekilde cezalandırılması gerektiğini söyler. 

Anlatıya dâhil olduğu bölüm içerisinde “İlhâm-ı rabbânµ”, “İlhâm-ı İlahµ”, “İlhâm-ı 

va√y-â&âr” ve “İlhâm-ı melegi” tamlamaları ile anılmaktadır. 

Şeyh ilhâm mektubunu yardımcısı Nûr-ı ferâset ile Akl’a gönderir. 

27. Nûr-ı Ferâset : Akl’ın şeyhi İlhâm’ın tanıtıldığı bölümde anlatıya dâhil olmaktadır. 

İlgili bölümde şu şekilde bahsedilmektedir: 

Pes Nûr-ı ferâset nâm bir resûl-i mübµn ve Cibrµl-i emµn ile irsâl-i kitâb ve µ§âl-i «i†âb 

içün ¡A…luñ siyeh-rûlı…ları sevâdından midâd u melek-«ul…ları beyâ≥ından §af√a ve dâd 

idüp iki yüzlü bir nâme-i ¡itâb-âmiz vara…a-i meveddet-engµz ta√rµr ü tas†µr idüp didi kim 

(DY1 63b) 

Nûr-ı ferâset, Şeyh İlhâm’ın açıklayıcı-elçisi olarak tanıtılmaktadır. Şeyh İlhâm’ın 

uyarılarını Akl’a ulaştırmak üzere görevlendirilen elçidir.  
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Akl aldığı bu mektubu yardımcılarından Mütefekkire ile değerlendirir. 

28. Mütefekkire : Anlatıya Vehm, Nağme, Çeng ve Nây’ın meclise gelmelerinin 

anlatıldığı bölümde anlatıya dâhil olur. İlgili bölümde şu şekilde tanıtılmaktadır: 

Pes Müfekkire nâm bir hümâm ki ¡A…l-ı tâcdâruñ §adr-ı a¡@am u düstûr-ı 

mu¡a@@amı idi. 

 Padişah Akl’ın himmetlilerininden ve sadrazamıdır. Akl, Mütefekkire ile görüştükten 

sonra bu fitnecilere çeşitli cezalar verir. 

Akl, şeyhi İlhâm’dan aldığı mektup doğrultusunda hareket ederek onlardan Nâğme, 

Çeng, Nây ve Def’i tek tek huzuruna çağırır dinler ve cezalandırır. Nağme’yi Akl’ın meclisine 

getiren Âvâze-i Hoş-nefes olur. 

29. Âvâze-i Hoş-Nefes : Nağme’nin Akl’ın meclisine gelmesinin anlatıldığı bölümde 

anlatıya dâhil olur. İlgili bölümde şu şekilde tanıtılmaktadır: 

Ve nice a§√âb-ı edvârdan ve erbâb-ı mûsikârdan Âvâze-i »oş-nefes nâm bir 

üstâd-ı §â√ib-ma…âm Naπme-i na…ş-bendµ bir ta§nµf ile baπlayup meclise getürdi 

(DY1 57b) 

Anlatı sadece Nağme’yi Akl’ın meclisine getirmesi sebebiyle kendisinden bahsedilir. 

Akl’ın onları çeşitli cezalara çarptırdığını öğrenen Hüsn, adamlarını serbest bırakması 

talebiyle Gamze ve Nazar’ı Beden şehrine gönderir. Gamze ve Nazar karşılarına ilk çıkan şehir, 

Zühd ve Riyâ geçidini talan eder. Gamze ve Nazar burada Zerk’in oğlu Tevbe ve askerleri ile 

savaşırlar. 

30. İlm, Ridâ ve Tevbe : Zerk pirin oğlu olan Tevbe ile askerleri İlm ve Ridâ, Nazar ile 

Gamze’nin Beden kalesine yolculuğunun anlatıldığı bölümde anlatıya dâhil olur. İlgili bölümde 

şu şekilde tanıtılmaktadır: 

Â«ir …al¡a-i Zühd ü Riyânuñ emµri ve Zer… pµrüñ ferzendi Tevbe-i gµrye vü dilµri ¡İlm ü 

Ridâ ile i…lµm-i Zer…üñ kişver-gµrleri ve nefs-i emmârenüñ boynı baπlı esµrleri ile bir 
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bölük erza…-pûş u †eylesân-ber-dûş livâ-yı âh u çetr-i siyâh ile nµze yerine elleri ¡a§âlı ve 

kemend yerine boyınları baπlı ve ridâlı (DY1 69b) 

Zühd ve Riyâ geçidine ulaşan Gamze ve Nazar şehri talan eder. Zer’in de tahtını binâ-

yı Tevbe ve tekye-i Zühd’ü de yıkarlar. Tevbe yaralı bir halde Akl’ın huzuruna gider. Onun 

perişan halini gören Akl, Hüsn’e savaş açma kararı verir. Oğlu Dil’in huzuruna getirilmesini 

emreder. Bir süre konuşmalarının ardından oğlunu Hüsn’e savaş açmaya ikna eder ve sefere 

çıkarlar.  

Akl, Hüsn’e açtığı savaşta Sabr’ı, Dil’e yoldaş eder. 

31. Sabr : Akl’ın, askerlerindendir. Savaşa katılan orduda Dil’in yanında yer alır. Savaş 

meydanının anlatıldığı bölümde de yer almaktadır. İlgili bölümde şu şekilde aktarılmaktadır: 

Ol gün Dil-i nâmver ve ~abr-ı dilâver âsâyiş-i şâm irince ârâm itmeyüp meydân-ı dâr-

gµrüñ tef ü tâbından ve ne…âre-i şerm ü na¡ra-i nefµrün dem-i ser-dinden âteş-i kâr u zâr 

germ ve pûlâd dilleri âhengerler gibi ça…aça… gürz ile döge döge nerm itdiler (DY1 79a) 

Akl’ın savaşçısı olarak meydana çıkar ve Hüsn’ün askerleri ile savaşır. Sabr tasavvufta 

mürşidin sabır imtihanını sembolize eder.  

Akl’ın savaş açtığını ve zor durumda olduğunu Hüsn babası Aşk’a bir mektup ile 

bildirir. 

32. Aşk : Hüsn’ün babasıdır. Himmet’in Nazar ile konuşmasının anlatıldığı bölümde 

Dîdâr şehrini inşa ettirmesi sebebiyle kendisinden bahsedilir. İlgili bölümde şu şekilde 

tanıtılmaktadır: 

Kim diyâr-ı Maşrı…da ma†la¡-ı mülk-i Çµn ve uf…-ı  «âver-zemµnde ¡Aş…-ı ¡âlem-sûzda 

ve Mihr-i cihân-efrûz adlu bir âftâb-ı  sipihr-i dµn ve @ıllu™llah-ı fµ™l-âr≥ın vardur ki 

şa¡şa¡a-i tµπ-i âteş-tâb ve ber…-nµze-i şehâbından maπrib-zemµnüñ leşker-i encüm-şümârı 

târ-mâr ve çar«-ı berµnuñ livâ-yı zer-nigârı her şeb rûy-ı «âke nigûn-sâr idi (DY1 20a) 
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Doğu’nun hükümdarıdır. Bu bölümde kızı Hüsn için inşa ettiği Ruhsâr bahçesi ve Dîdâr 

şehri dolayısı ile kendisinden bahsedilmektedir. 

Batı’nın karşısında Doğu’yu, ulemâ sınıfının karşısındaki mutasavvıfların tezini, 

Allah’a aşk ile ulaşılacağı düşüncesini temsil etmekte ve sembolize etmektedir. 

Akl’ın adamları ile birlikte Hüsn’ün şehrine saldırıya geçtiği bölümde Hüsn’ün düşmüş 

olduğu zor durumu anlattığı mektup sebebiyle anlatıya dâhil olur ve adamlarından Mihr-i cihân-

dâr’ı Hüsn’e yardıma gönderir. 

Anlatının bitiriliş bölümünde Akl’ın Zülf tarafından esir alınmasının ardından Aşk da 

Beden şehrine saldırır. Vesvâs ve Nefs-i nefis’i rehin alarak Beden şehrini aşkın hâkimiyeti 

altına alır.  

Aşk, Hüsn’den aldığı mektup üzerine Mihr-i cihân-dâr’ı Dîdâr şehrine gönderir.  

33. Mihr-i cihân-dâr : Aşk’ın askerlerindendir. Aşk’ın Hüsn’den aldığı mektubun anlatıldığı 

bölümde anlatıya dâhil olur. İlgili bölümde şu şekilde aktarılmaktadır: 

Diyüp kendünüñ sipeh-dârlarından Mihr-i cihân-dâr adlu bir âftâb-ı şµr-süvâr ve mâh-ı 

gerdûn-√i§ârı var  idi kim mülk-i şar…uñ sâlâr-ı encüm-sipâhı ve ¡alemdâr-ı zerrµn külâhı 

idi (DY1 76a) 

Dîdâr şehrine gelen Mihr-i cihân-dâr, önce Hüsn’ün askerlerini ziyaret eder ardından 

Akl’ın ordusunun konakladığı yere gider ve bir elçi ile Akl’a mektup gönderir. Mektupta Akl’a 

uyarılarda bulunur. Ülkesine dönmezse sonunun helâk olan kavimlerden farksız olacağını 

söyler. Mektubu alan Akl geri adım atmaz ve savaş meydanına çıkarlar.  

Dil, Ân’ın attığı ok ile yaralanır daha sonra Hüsn’ün huzuruna getirilir. Hüsn 

yardımcılarından Nâz-ı tannâz’ı huzuruna çağırır. 

34. Nâz-ı Tannâz : Dîdâr şehrinde yaşayan kahramanlardandır. Dil’in savaş meydanında 

yaralı bir şekilde rehin alındığı bölümde anlatıya dâhil olur. İlgili bölümde şu şekilde 

tanıtılmaktadır: 
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Râvi eydür: Meger kim ◊üsn-i perµ-ru«sâruñ Nâz-ı †annâz adlu bir dâye-i dil-nüvâzı ve 

hümâ sâyelü bir ser-firâzı var idi (DY1 82a) 

Nâz-ı tannâz, Hüsn’ün gönül okşayan dadısıdır. Dil’in nasıl tedavi edilmesinin 

düşünüldüğü bölümde anlatıya dâhil olarak fikrini sunan kahramandır. Tannâz, herkesle 

eğlenip alay edebilen anlamlarına gelmektedir. Sevgilinin, insanları kendisine hayran bırakıp 

âşık eden tavırlarını sembolize eder.  

Yaralı Dil, tedavi edilmesi için Zenahdân çukuruna atılır. Burada yien Hüsn’ün 

yardımcılarından Tebessüm tarafından tedavi edilir.  

35. Tebessüm : Dîdâr şehrinde yaşayan Hüsn’ün tıp ilminde bilgilere sahip 

hizmetkârlarındandır. Dil’in savaş meydanında yaralı bir şekilde rehin alındığı bölümde 

anlatıya dâhil olur. İlgili bölümde şu şekilde tanıtılmaktadır: 

Ve ◊üsnüñ Tebessüm-i şµrµn-zebân adlu bir sâ…µ-i şeker-dehânı var idi. Kim işi 

tebessüm ile …atl-i merdüm itmek ve ben √asta da«i ol derdine tebessüm itmekdi. 

Dârü™ş-şifâ-yı ◊üsnden tefrµ√ …ılup √azµn ü tervµ√-i cân gamgµn idici cevher-i cânla 

√o……a-i dehân içinde terbµt bulmış (DY1 83b) 

Tebessüm, gülüşü ile hastalarını tedavi etme yeteneğine sahiptir. Tatlı dilli ve şeker-

ağızlı saki olarak bahsedilmektedir. Zenehdân çukuruna atılan Dil’in tedavi sürecini yürüten 

kahramandır. Anlatıda sevgilinin tebessümündeki aşığını tedavi edici özelliği sembolize eder. 

Dil’in yaralandığı savaş meydanında Akl’ın da esir alındığını öğrenen Aşk, Beden 

şehrine savaş açar. Akl’ın yokluğunda Beden kalesi Vesvâs yarafından yönetilmektedir.  

36. Vesvâs : Dil’in annesi Nefs-i nefisin kardeşidir. Akl’ın Zülf tarafından esir alınmasının 

ardından anlatıya dâhil olur. Kardeşi Nefs-i nefis’in mektubunu alınca Beden şehrine gelir. 

Beden şehrinin Aşk ve adamları tarafından istila edildiği savaşta kardeşi Nefs-i nefis ile birlikte 

Aşk’ın esiri olurlar. 

Vesvâs, sözlük anlamı itibariyle nefsin zihinde oluşturduğu fitne anlamında kullanılır. 

Nefs-i nefis’in son iktidarını kaybetmeden önceki çırpınışlarını ifade eder. Nefis insanoğlunun 
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eylemlerinde hep ikinci planda kalarak yönlendirici görevi görür. Akl’ın iradesindeyken aslında 

yapılması yanlış olan davranışları insanoğluna tatlı gelecek şekilde fitnelerle aklın süzgecinden 

geçirtebilecek irade gösteren Nefs, Beden şehrine kardeşi Vesvâs’ı getirterek onu da kendi 

fikirleri ile yönetme arzusundadır. Vesvâs, Nefs’in fitnelerini eyleme dönüştürücü bir görevle 

şehre gelir.  

Anlatıda şeytani davranışları ile öne çıkan Vesvâs için fırsatını bulduğunda meydana 

çıkarak hemen vesvese vermesi anlamında “Vesvâs-ı √annâs” olarak anılmaktadır. 

Vesveseciliğin en büyük ismi şeytanı temsil etmektedir. 

Beden kalesinin savunulmasında Vesvâs yalnız değildir. Bu kişişleri de tak başlık 

altında şu şekilde verebiliriz: 

37. Hannâs-ı Dîv, Kibr, Gurûr, Nahvet, Hırs, Hevâ : Aşk’ın, Beden şehrine savaş 

açmasının anlatıldığı bölümde anlatıya dâhil olurlar. İlgili bölümde şu şekilde aktarılmaktadır: 

◊avza-i √ükûmetinde olan mürde-i melâ¡µn ü √urde-i şeyâ†µnden «ınzır-serler melµki 

◊annâs-ı dµv ü Seg-sârlar sâlârı Vesvâs-ı Perµ ve Dµvle heft-dûze«uñ ¡a…ârµb ü √ayyâtın 

ve ¡afârµt ü ¡u§âtın cem¡ idüp Nefs-i emmâre πa≥abından yedi başlu mâra ve ejdehâ-yı 

nâra dönüp §aπında Nefs-i seb¡i Kibr ü ∏urûr u Na«vet ve ◊ır§ u Hevâ-yı şehvet ile şµr-

i jeyân u bebr-i yaban gibi bi™l-enyâb-ı vâlâ ve™l-e@fâr ve™l-esnân yanında bir bölük dµv 

ü dü-…ad ol cürme Ehrimen-i bµ-¡aded ki çehre-i mer…ûmlarında «âtem-i la¡net ile 

ma«tûm ve cebµn-i bµ-sücûdları dâπ-ı Şekâvetle mersûm (DY1 84a). 

Her biri Nefs-i nefis’in emrindeki insanlardır. Beden şehrinin Aşk tarafından istila 

edilmesi ile birlikte esir alınırlar. 

Beden şehri Aşk’ın hâkimiyeti altına girince artık Hüsn ve Dil’in kavuşturulması 

bölümü gelir. Hüsn, Vefâ’yı huzuruna çağırır. 

38. Vefâ : Hüsn’ün hizmetkârlarındandır. Anlatının sonunda Hüsn ile Dil’in 

kavuşturulmasının anlatıldığı bölümde anlatıya dâhil olur.  
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Şehr-i Mürüvvetde nâm-ı şerµfi Vefâ ammâ kûy u seg-i geri dilber gibi pür-cefâ idi. 

Elinden Mihr ü Vefâ destânı gitmezdi ve dilinden bu şi¡r-i dil-âvµzi terk itmezdi (DY1 

89a) 

Mürüvvet şehrinde yaşayan Vefâ, dilinden Mihr ü Vefâ destanını düşürmeyen birisi 

olarak tanıtılmaktadır. 

Vefâ, anlatının bitiriliş bölümünde Hüsn’ün huzuruna çağırılır. Diğer günün sabahında 

Dil’in, Zenahdân zindanından çıkarılarak Visâl kasrına getirmesi emredilir. 

Vefâ, Nâz ile birlikte Dil’i Vîsâl kasrına getirir.   

39. Nâz : Hüsn’ün hizmetkârlarındandır. Anlatının sonunda Hüsn ile Dil’in 

kavuşmasının anlatıldığı bölümde anlatıya dâhil olur. Anlatının bitiriliş bölümünde Hüsn ile 

birlikte Visâl kasrına gelenlerin arasında o da vardır. 

Hüsn ü Dil anlatısının kişiler, mekânlar ve olaylar çerçevesinde incelendiği tablolar M. 

Fatih Köksal’ın Yenizpazarlı Vali’nin Hüsn ü Dil’i üzerine yaptığı çalışmada(2003;28), Sadık 

Yazar’ın Gedizli Keşfî’nin Hüsn ü Dil anlatısı üzerine yapmış olduğu çalışmada(2009;258) ve 

Berat Açıl Muhyî’nin Hüsn ü Dil anlatısı üzerine yapıltığı çalışmada(2010;50) oluşturulmuştur.  

Köksal çalışmasında, Fettâhî, Lâmî, Âhî ve Vâlî’nin eserlerini karşılaştırır. Yazar, Fettâhî, 

Keşfî, Lâmî, Âhî, Vâlî ve Muhyî’nin eserini karşılaştırır. Açıl, Fettâhî, Lami’î, Âhî, Muhyî, 

Vâlî ve Keşfî’nin eserini karşılaştırır.  

Berat Açıl yapmış olduğu değerlendirmelerin öncesinde “Âhî’nin eseriyle ilgili genel 

birtakım yorumlardan kaçınılacaktır. Aynı nedenden, Âhî ve diğer Hüsn ü Dil yazarları 

arasındaki etkilenmeleri ayrıntılı olarak ortaya koymak güçleşecektir. Dolayısıyla burada, kalan 

beş eser arasında kıyaslamalarla yetinmek durumundayız (2010;47).” şeklinde açıklamada 

bulunmuştur. Bu çalışmalara ek olarak biz de hazırladığımız tabloda mevcut Hüsn ü Dil 
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anlatılarını incelememize dâhil edip Âhî’nin anlatısındaki tespitlerimizle Hüsn ü Dil anlatısına 

dair çeştili tablolar ortaya çıkardık[4]. 

Âhî’nin anlatısı hakkında değerlendirmelerde bulunabilmek için yazılmış mevcut tüm 

Hüsn ü Dil anlatılarındaki kişileri karşılaştırdığımızda bazı isimlerde farklılıklar 

gözlenmektedir. Bu farklılıklar şu şekilde bir tabloyu karşımıza çıkarmaktadır.

                                                 

[4] Hazırlamış olduğumuz tablolarda kaynak olarak aldığımız nüshalar ve çalışmalar şu şekildedir: Fettâhî’nin eser 

için; İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, Yer Numarası: TY 4721/3 vr.51b-75a ve eser üzerine yapılmış çalışma 

Güler Alioğlu, (1998) Fettâhî Nişâbûrî ve Hûsn û Dil, Atatütürk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Doğu 

Dilleri ve Edebiyatları Anabilim Dalı, yayınlanmamış yüksek lisans tezi, Erzurum. Lami’î’nin eseri için; İstanbul 

Süleymaniye Kütüphanesi, Efgani Şeyh Ali Koleksiyonu, Yer Numarası: Yz. 54. ve eser üzerine yapılmış çalışma 

Abit Şenel (1998) Lâmi’î Çelebi Hüsn ü Dil (İnceleme-Metin),  Uludağ Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 

İslam Tarihi ve Sanatları Anabilim Dalı Türk İslam Edebiyatı Bilim Dalı, yayınlanmamış yüksek lisans tezi, Bursa. 

Âhî’nin eseri için; Diyarbakır Yazma Eser Kütüphanesi, Demirbaş No: 622. Muhyî’nin eseri için; Kahire Dârü’l-

kütübi’l-kavmiyyeti’l-Hidîviyye, Yer Numarası: 7128, vr.253b-270a ve eser üzerine yapılmış çalışma Berat Açıl, 

(2010) Muhyîs Husn u Dil: Allegorical Work, Bogaziçi University, Institute for the Graduate Studies in the Social 

Sciences, Doctor of phiilosophy in Turkish language and literature, Ankara. Yenipazarlı Vâlî’nin eseri için; 

İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, Demirbaş Numarası: FY21 ve eser üzerine yapılmış çalışma M. Fatih Köksal, 

(2003) Yenipazarlı Vâlî – Hüsn ü Dil (İnceleme – Tenkitli Metin), İstanbul: Kitabevi Yayınları. Gedizli Keşfî’nin 

eseri için; (Yazar, 2009). Yararlanılan kaynaklardır. 
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 Fettâhî Lami’î Çelebi Âhî Muhyî-i Gülşenî Yenipazarlı Vâlî Gedizli Keşfî 

 

Nefs: 

Dil’in annesi 

Aktarılmamıştır. Nefs Nefs-i nefis Âhî ile aynı Lami’î ile aynı Fettâhî ile aynı 

 

Fahr: 

şehr-i Şöhret’in 

padişahıdır. 

Fettâhî’nin eserinde 

Nazar, çıkarıldığı 

yolculukta şehr-i 

Şöhret’e uğramaz. 

Nazar, şehr-i 

Şöhret’e gelir. 

Burada Fahr ile 

görüşür. 

Lami’î ile aynı Lami’î ile aynı Lami’î ile aynı Lami’î ile aynı 

 

Vefâ: 

Anlatıda savaş 

konusunun işlendiği 

bölümünde Aşk’ın 

beyleri arasında 

aktarılan bir 

kahramanın adıdır. 

Vefâ Fettâhî ile aynı Fettâhî ile aynı Vefâ-bânû Fettâhî ile aynı Fettâhî ile aynı 

Tablo 2: Hüsn ü Dil Anlatılarında Kişi İsimlerinin Karşılaştırılması 
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Paylaşmış olduğumuz tablodan şu çıkarımlarda bulunabiliriz: 

Fettâhî’nin Hüsn ü Dil anlatısının ardından kaleme alınan Hüsn ü Dil anlatıları olay 

örgüsünde yer alan kişiler kadrosu olarak Fettâhhî’nin tercihlerini devam ettirme eğilimi 

göstermiştir. Fettâhî’de eksik kalan bazı noktalarda daha sonraki eserlerde eklemeler yapıldığı 

görülmektedir. Bu doğrultuda anlatı başkişisi Dil’in annesi için Fettâh’nin eserinde herhangi 

bir isim aktarılmamışken Lami’î’nin eserinde bu kişinin ismi Nefs olarak eklenmiş, bu isim 

Âhî’nin eserinde Nefs-i nefîs olarak değişmiştir. Daha sonra kaleme alınan eserlerde Muhyî 

eserinde Âhî’nin tercihinden yana, Yenipazarlı Vâlî Lami’î’nin tercihinden yana Keşfî ise 

Fettâhî’nin tercihinden yana olmuştur. Bu konuda Âhî’nin Hüsn ü Dil anlatısına bir yenilik 

getirdiğini söyleyebilir. 

Nazar, âb-ı hayâtı bulmak üzere yolculuğa çıkarıldığında Afiyet şehrinde Nâmûs ile 

görüştükten sonra Fettâhî’nin eserinde Zühd ve Riyâ geçidine ulaşır. Lami’î’nin eserinde bu 

bölümde Nazar, Şöhret şehrine gelir ve burada Fahr adlı kişi ile görüşür. Lami’î’nin yaptığı bu 

ekleme Âhî başta olmak üzere diğer Hüsn ü Dil anlatılarında da benimsenmiştir. 

Anlatının sonundaki savaş bölümünde Aşk’ın kızı Hüsn’den mektup almasının 

anlatıldığı bölümde Aşk’ın Vefâ adlı bir yardımcısından bahsedilir. Fettâhî’nin bu tercihi 

sadece Muhyî’nın eserinde faklılık gösterip Vefâ-bânû şeklini almıştır.  

Tespit ettiğimiz bu kişi isimleri anlatıda üstlendikleri vasıfları itibariyle başkişi, norm 

karakter, kart karakter ve fon karakterler olmak üzere isimler alır. Bu husustaki 

değerlendirmelerimiz de şu şekildedir: 

3.2.1.3.2. Başkişi 

Anlatı başkişisi, tüm metin halkalarının kendisi etrafında cereyan ettiği, eser 

tamamlandığında yazarın ülküdeğerlerini temsil eden kişi olarak karşımıza çıkar. Hüsn ü Dil 

adlı anlatının başkişisi Dil’dir. 

Anlatı başkişisi Dil, “zamán-ı hükemá-yı Yunán u devrân-ı kudemá-yı Süryándan 

İskender-satvet ü Eflátún-hikmet Akl nám bir feylesof-ı cihan u feylekús-ı sáhib-kırán (DY1 

3a)” şeklinde tanıtılan, “hisár-ı Ten (DY1 3a)” ve “kala-i Beden (DY1 3a)”in hükümdarı olan 
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Akl ve eşi “áhir asl-ı haseb-i keyándan ve nesl-i neseb-i Núşirevándan Medáyinde Nefs-i nefís 

adlu güzel ve şírín gibi ağızluğı tatlu bir nigár-ı şírín-zebán ve názenîn-i şeker-dehán (DY1 4a)” 

şeklinde tanıtılan Nefs’in, ilk ve tek çocukları olarak dünyaya gelir. Akl ve Nefs, bir 

çocuklarının olmasını uzun süre bekler. Bu bekleyiş anlatıda şu şekilde aktarılmaktadır: 

Yanardı halvetinde nitekim múm 

Oğul balından ayru zár u mahrúm (Nazm13) 

Klasik dönem mesnevilerimizde ve halk anlatılarımızda sıklıkla karşılaşılan “uzun süre 

çocuk sahibi olamamanın ardından dünyaya gelen çocuk” motifi Hüsn ü Dil anlatısında işlenen 

bir motiftir. Anlatı başkişisinin doğumu mucizelerle gerçekleşir. Bu şekilde gerçekleşmesi, 

gelecekte sergileyeceği kahramanlıkların ve sahip olacağı olağanüstülüklerin ilk işareti olarak 

kabul edilir.  

Yine klasik dönem aşk mesnevilerimizde kahramanların küçük yaşta ilim tahsil etme 

motifi Hüsn ü Dil anlatısında öne çıkmaktadır. Anlatı başkişisi Dil, “hümám celliyyü’s-sadr ve 

şeh-i imám-ı aliyyü’l-kadr (DY1 4b)” şeklinde tanıtılan Hüsn-i Müşterek adlı kahramanın 

eğitimine tabi olur.  

Dil, almış olduğu eğitimin ardından babası Akl’ın hüküm sürdüğü Beden kalesinin 

hükümdarlığına getirilir. Onun varlık áleminde kendini tanıma ve varlığını konumlandırma 

serüveni ab-ı hayata ulaşma arzusuna kapılması ile başlar. Bu arzu Hüsn’ün ayinecisi Hayal ve 

Nazar’ın, Dil’in huzuruna çıkıp Hüsn’ü anlatmaları ile aşka dönüşür. Bu olayın üzerine Dil’de, 

Beden kalesini terk etmeye kalkışır. O güne kadar Dil, babası Akl ve annesi Nefs’in onun için 

biçimlendirmiş olduğu bir hayatı yaşamaktadır.  

Nazar, aracılığı ile mana âleminde gezintiye çıkarılan Dil, Beden kalesini terk etme 

kararı alması ile var olan yaşamını, alışkanlıklarını ve düzenini derinden sarsar. Bununla 

birlikte karşısındaki en büyük engeli teşkil eden akıl ve nefis engellerini yıkması gerekecektir. 

Bu da Hüsn’e duyduğu aşk ile gerçekleşir. Zira Dil/gönül’ü ele geçirmek için akıl ve nefisi 

teslim almak gerekmektedir. Akl ve adamları Hüsn’ün ülkesine saldırdığında ilk olarak esir 

düşecek olan anlatı başkişisi Dil’dir. Ân’ın atmış olduğu ok ile yaralanır ve atından düşer. 

Baygın halde savaş meydanından çıkarılarak Zekân kuyusuna götürülür.  
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Dil’in esir düşmesinin ardından Akl da gücünü kaybeder ve esir düşer. Bunu öğrenen 

Aşk, Beden Kalesi’ne saldırır ve Nefs’i öldürür. Bu olay sembolik manada nefsin kemâle 

erdirilmesini, ruh seviyesine çıkarılmasını ifade etmektedir ki, manevi hayatta dirilmeyi ifade 

eder. Anlatı başkişisi Dil, aklının ve nefsinin dizginlenmesinin ardından manevi diriliğe ulaşır, 

Hüsn ile vuslatının ardından ölümsüzlüğe ulaşır.  

3.2.1.3.2. Norm Karakter 

Tek boyutlu ve düz bir karakter olarak anlatılarda öne çıkan norm karakterler, 

anlatıcının benimsemiş olduğu ülküdeğerleri temsil eder. Bu yönüyle başkişinin eksik yönlerini 

tamamlama işlevi sergiler. Hüsn ü Dil anlatısının norm karakteri Nazar’dır. Nazar, anlatı 

başkişisi Dil’in ab-ı hayat merakını gidermek üzere yolculuğa çıkan bir seyyah olur. Bu uğurda 

çok zor engelleri aşar.  

Norm karakterler, tek boyutlu düz bir karakter olabileceği gibi kimi zaman da derin 

boyutlu yuvarlak bir karakter olarak kendisini gösterir. Nazar, derin boyutlu yuvarlak bir 

karakter sergiler. Anlatı boyunca bu yönü sadece kardeşi Gamze ile birlikte Hüsn’ün huzuruna 

çıktığı olayda görülmektedir. Nazar’ın mücevher ilmine sahip olduğunu öğrenen Hüsn, tılsımlı 

yüzüğünü Nazar’a gösterir. Mücevherdeki tasvirin Dil olduğunu söyleyen Nazar, anlattıkları 

ile Hüsn’ü Dil’e âşık eder. Yaşanan bu olayda Nazar’ın, mücevher ilmine sahip olması ile derin 

boyutlu bir kahraman olduğunu ifade edebiliriz. 

Nazar, anlatıda ilk ortaya çıktığı ab-ı hayat arayışına atılma cesareti göstermesinden, 

Dil’in Beden kalesinden kaçırılması ve esir alınması olayına kadar hep olayların içerisinde 

kalan bir kahraman olmuştur. 

3.2.1.3.3. Kart Karakter 

Anlatıda kart karakteri temsil eden kahramanlar, tek tip kişilik arz ederler. Anlatının 

tamamı dikkate alındığında kart karakterlerin herhangi bir değişim ve dönüşüm yaşamadığı 

görülür. Korkmaz’ın ifadesiyle “her şeye rağmen tabiattaki esas niteliklerini muhafaza ederler 

ve değişmezler (1997:300)”. Anlatı başkişisinin karşısında olma özelliği ile öne çıkan kart 

karakterler, onun ülküdeğerlerini yıkmak isteyen, yalın kat bir kişiliğe sahiptir. Hüsn ü Dil 
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anlatısında herhangi bir değişim ve dönüşüm yaşamayan kart karakterler olarak Dil’in babası 

Akl ve annesi Nefs ile birlikte Akl’ın adamlarını sıralayabiliriz.  

Akl, anlatıda her ne kadar Dil’in babası olarak karşımıza çıkmış olsa da, Dil’in Beden 

Kalesi’ni terk etmeye karar vermesi bu kahramanın esas karakterini ortaya çıkarır. İnsanoğlu 

aşka meyil ettiğinde önce korkular devreye girer, asıl engeli akıl ve nefis koyar. Anlatının 

sonunda bu iki engelden Akl, Zülf’ün tuzağına düşerek; Nefs de Aşk’ın istilası ile direncini 

kaybedecektir.  

3.2.1.3.4. Fon Karakter 

Anlatılarda derinliği en az olan fon karakterlerin, olaylar üzerinde herhangi bir etkisi 

söz konusu değildir. Aktaş’ın “dekoratif unsur niteliğinde kahramanlar (2000:38)” dediği fon 

karakterler, anlatıyı daha gerçekçi kılmak için anlatıcı tarafından olaylara dâhil edilir. 

Hüsn ü Dil anlatısında Afiyet şehrinin hükümdarı Namus, Zühd kayalıklarında inzivaya 

çekilen Riya adlı ihtiyar, Hidayet şehrinin hükümdarı Himmet, Rakib, Kamet, Zülf, Gamze, 

Hayal, Riya, Tevbe, Aşk, Nağme, Müfekkire, Viran, Ben, An, Hilal, Naz, Tebessüm, Mihr, 

Vefa ve İşve gibi isimler zikredilmiştir. Bu karakterler anlatı norm karakteri olarak Nazar’ın, 

ab-ı hayatı arama macerası, Dil’e ulaşma ve Hüsn ile Dil’i kavuşturma gayreti esnasında zaman 

zaman anlatıya dâhil olmuş karakterlerdir. Örneğin bu isimlerden Namus, Nazar’ın ab-ı hayatı 

aramak üzere çıkmış olduğu yolculukta Afiyet şehrine ulaştığında karşısına çıkan karamandır. 

Anlatıdaki tek konuşması da ab-ı hayatın bir mecaz olduğunu ifade etmesidir. Yine bir diğer 

fon karakter olan Riya’nın ismi de sadece Gamze ve Nazar’ın Beden kalesine saldırıya 

geçtiklerinde onlara karşı koymak üzere karşılarına çıkan Tevbe’nin babası olduğu ifade 

edilirken görmekteyiz. Diğer fon karakterlerde bunlara benzer işlevler sergileyerek anlatının 

bir bölümünde olaya dâhil olur ve ayrılır. 

3.2.1.4. Anlatıda Mekân 

Hüsn ü Dil anlatısının mekân adlarını verirken anlatıya dâhil oldukları olay sırasına göre 

vermeyi uygun bulduk. Bu sıralama göz önünde bulundurulduğunda Hüsn ü Dil anlatının 

mekân adları şu şekildedir: 
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1. Kala-i Beden, Hisar-ı Ten ve Kala-i Ercümendvâr : Beden kalesi ve Ten hisârı ilk 

başlarda Akl’ın ve eşi Nefs’in himayesi altındadır. Çiftin uzun süreli bekleyişlerinin ardından 

çocukları Dil’in doğumu gerçekleşir. Bir süre ilim tahsil eden Dil, daha sonra bu kalenin 

hâkimiyetini üstlenir.  

Anlatıda Beden kalesi ve Ten hisârını tanıtmak için ayrı bir bölüm açılmıştır. İlgili 

bölümde şu şekilde tanıtılmaktadır: 

Cezâ™ir-i merece™l-ba√reyni yelte…ıyân ve √a@âin-i beynehümâ berza«un lâ-yebπıyân 

beyne™l-ba√reyn ü fµ™l-vasa†ı şâ†i™n-nehreyn iksµr-i nâr-ı âb ve kµmyâ-yı havâ-yı türâbdan 

cezµre-i Berza« nâm bir ma…âm-ı fer«unde-fercâmda nu…ra-i tamâm ¡ayâr ve külçe-i 

«ul…dan …al¡a-i Beden ve √i§ar-ı Ten adlu bir semen-fâm u sµm-endâm-ı bâlâ-bülend bir 

…al¡a-i Ercümendvâr idi kim «azâ™in-i la¡l-i ra«şânı kûh-ı Beda«şâna hem-ser ve defâ™in-

i yâ…ût u mercânı emvâc-ı ¡ummâna berâber derûn-ı eyvânı ta«ayyül-i peyker ve bµrûn-

ı dµvânı «ayâl-i fânûs gibi pür-na…ş u zµver bir †ılsım-ı mu¡teber ve da«me-i pür-¡anber 

ki ne ¡ayn-ı ¡âlem resmin görmiş ve ne mµm-i Âdem isminden «aber virmiş (DY1 5a) 

Beden kalesi, Ten hisarı ve Ercümend kalesi, Berzâh adasındadır. Beden kalesi 

yaradılışın özünün işlem görmemiş hali ile Ten hisarı yasemin rengi ile Ercümendvâr kalesi 

gümüş ve uzun boyu ile tasvir edilmektedir. Parlak kıymetli taş hazineleri Bedahşan dağına 

eştir. Yakut defineleri, deniz dalgalarının mercanı ile beraber köşklerinin iç yüzleri ve dış 

yüzlerinin süslü fenerleri, hayali nakışları ve süslerle doludur. Âlemde kimse resmini görmemiş 

ve insanoğlundan hiçkimse isminden haber vermiştirtir.  

Bu kalenin yapımına dair açıklamalar da yapılmaktadır: 

Evvelâ iki sütûn-ı ¡âcı üstinde iki …a§r-ı zücâcı ki …ubbesinde her gevheri iki 

¡âlem «arâcı ve biñ Süleymân ta√t u tâcı (DY1 5b) 

Fil dişinden iki sütun üstüne iki sırça kasr vardır. Kubbesindeki her mücevheri, iki âlemi 

ve bin tane Süleyman’ın taht ve tacını haraç etmeye değer bir güzelliğe sahiptir. 
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Andan bir dâr-ı dµvâr …apusı ki yek-pâre iki la¡l-i âbdâr mµ√ ü mismârı dürr-i 

şehvârı mı§ra¡ bâbında ve kitâbe-i müşg-tâbında benefşe redµf-i lâceverdiyle bir 

beyt-i la†µf yazmışlar (DY1 5b) 

Duvar kapısı tek-parça iki parlak kırmızı kıymetli taştan çivi ve mıhları, şah gibi 

incidendir. Giriş kapısında misk kokusu yayan kitabesinde menekşe laciverdi renkli redifiyle 

hoş bir beyit yazılmıştır: 

Ol otuz iki dane a… inciden ve mu§affâ-i lü™lüden iki §af dendâne-i sµmµn 

urulmış. Ve miyânında yâ…ût-ı rümmânµden bir şeh-nişµn …urulmış. Ve üstinde 

bir tercümân-ı §â√ib-beyân ki yetmiş iki milletde otuz üç dili söyler. Ve belµπâne 

her lisân-ı fasµ√ üzre zebân-ı melµh ile şer√ eyler. ¢al¡anuñ dili anuñ elinde ve 

√i§âruñ kilµd-i fet√i anuñ dilinde (DY1 6a) 

Otuz iki tane ak inciden ve inci ile süslenmiş iki saf gümüş diş yerleştirilmiştir. Belinde 

nar meyvesinin kıymetli taşlarından bir balkon kurulmuştur. Üstünde ifedelerin tercümanı 

vardır ki, yetmiş iki millette otuz üç dili söyler, belagatlı bir şekilde her lisanı hatasız konuşma 

üzerine güzel dil ile şerh eylemeye yeteneğine sahiptir. Kalenin dili onun elinde ve hisarın fetih 

kilidi onun dilindedir.   

Andan ser-nigûn bir ¡amûd-ı mercân ve on ∂o…uz pâye gümüşden bir nerdübân 

müntehâsında bir kûh-ı bµ-gerân kûh-ı Beda«şân-§ıfat dâmânı pür-la¡l-i dıra√şân 

her †arafı kân-ı la¡l u gevher ve her kenefi ma¡den-i sµm ü zer. Her ma¡dende iki 

dürlü cevher ve her cevherde envâ¡-ı eşkâl u §uver §avma¡a-ı rav≥a-i cennet gibi 

her †arafı tecrµ min ta√tihe™l-enhâr ve heşt behişt-§ıfat §a√nında dört zµbâ cûy-

bâr ol §ıfat-ı §uπrâ olâ nârµ™l-kevn ü dinârü™l-levn çeşme-i «ûrşµd-reng bir 

mu¡teber âb-ı ba√r-ı gerdûn gibi zerrµn-√abâb kenârında câme-i zerrµn ve 

¡imâme-i nµlûferµ ile nergis gözlüler ve şem¡ gibi yalıñ yüzlüler başlarında şemsµ 

destârları beste ve küleh-gûşeleri πonce-i nesrµnle pµrâste âteş-i »alµl-ru«sârları 

tâbişinden bir şerer ve nâr-ı Mûsµ-¡izârları sûzişinden bir e&er-i Yahûdµ ve Hûdµ 

bir nice §arrâf u ∂arrâb kürre-i âteşµnde sebµke-i »urşµd-tâb ve nu…ûd-ı kevâkib 

u mâhı sµm-âb idüp mâh-rûları mihrlerine germiyyetle …ızdurdılar. O müşterµleri 

külçe-§ıfat √arâretle §ı…up sızdurdılar (DY1 6a) 
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Baş aşağı çevirilmiş bir mercan direk ve on dokuz parça gümüşten bir merdiven, 

sonunda bir sınırsız dağ ki Bedahşân-vasıflı dağın eteği parlak la’l taşları ile doludur. Her tarafı 

lal ve elmas kanı, her köşesi gümüş ve altın madeni her madende iki türlü cevher ve her 

cevherde yüz ve şekil çeşitleri mevcuttur. Cennet bahçesi mabedi gibi her tarafı altından 

ırmaklar akan ve sekiz cennet-vasıflı avlusunda dünya baharının dört güzel akarsuyu gibi 

altından-kabarcıklar vardır. Kenarında altından kase ve nilüfer imameleri ile nergiz gözlüler ve 

gece gibi yalın yüzlüler başlarında güneş benzeyen sarıkları kapalı ve külah-köşeleri nesrin 

gonca ile tertip edilmiş Halîl-yüzlülerin ateşlerin ateşlerinin parıltısından bir kıvılcım ve Mûsâ-

yanaklıların ateşlerinin yanmasından bir Yahûdî ev Hûdî eserler nice sarraf ve darrabı ateşin 

kürresinde Huşid-tab külçe, yıldızlar ve ayın akçelerini civa yapıp ay-yüzlüleri sevgililerine 

hararetle kızdırırlar. Müşterileri işlem görmemiş-vasıflı sıcaklıkla sıkıp sızdırırlar şeklinde 

tanıtılmaktadır. 

Beden kalesi ve Ten hisarı sembolik anlamda insan bedenini temsil etmektedir. Şehre 

ait tasvirlerde bedene ait organlar tanıtılmaktadır. 

Anlatının sonunda Aşk’ın saldırısına maruz kalane Beden şehri, Aşk’ın himayesine 

girer. 

Dil’in âb-ı hayât arzusuna kapılmasının ardından Nazar, onun derdine çare olmak ister 

ve yolculuğa çıkar. Bu yolculukta Nâmûs ile görüşeceği ilk şehir Afiyet şehrine ulaşır. 

2. Şehr-i Afiyet : Nazar’ın âb-ı hayâtı aramaya çıktığı yolculukta ilk uğradığı şehir olarak 

Afiyet şehri karşımıza çıkmaktadır. Şehrin hükümdarı Nâmûs adlı kahramandır. Âfiyet 

şehrinde sıradan bir gün şu şekilde anlatılmaktadır: 

Bir §ub√-dem ki şehr-i ¡Âfiyet gülşeninde ¡arâyiş-i ebkâr perde-i nâmûs-ı va…âr ile 

bezenmiş idi. Ve «ı††a-i pür-mevhibet-i çemende nefâis-i ezhâr-ı cûy-bâr-ı bahârdan yüz 

§uyın …ı@ınmışdı. Jâleler √ayâdan πar…-ı ¡ara… ve lâleler gül gibi …an tere müstaπra… 

ebkâr-ı gül ü nergisüñ yüzi vü gözi açılmamış idi. Ve ¡arûs-ı πoncanuñ henûz âb-ı rûyı 

yire §açılmamış idi. Semenüñ ru«sârı gülgûne-i tekellüfden sâde ve çemenüñ serv-i 

bahârı mu«âlif havâlardan âzâde idi (DY1 11a). 
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Bir sabah vakti Âfiyet şehrinin gülşeninde bekâr zinetler vakârın nâmûs perdesi ile 

bezenmiş idi. Ve ihsanlarla dolu çemen günahlardan istiğfar etmekte baharın çok kıymetli 

çiçekleri ve akarsularından yüzsuyu kızmıştı. Jaleler hayâdan tere gark olmuş ve laleler gül gibi 

kan tere batmış bekâr nergis ve güllerin yüzü ve gözü açılmamış idi. Ve goncanın süsleri henüz 

yüzsuyu yere saçılmamış idi. Semenin yüzü zorlukla gül renginden saf ve çemenin bahar 

cömertliği muhalif havalardan azade idi şeklinde anlatılmaktadır. 

Nazar’ın şehre girişinin anlatıldığı bölümde ise şu şekilde tasvir edilmiştir: 

Nâ-gâh Na@ar-ı âhû-çeşmüñ nigâhı ve ba§ar-ı dµde-i siyâhı bir §a√râ-yı ¡Âfiyet-nesµme 

ve fe≥â-yı ¡Âfiyet-şemµme irdi kim her †arafdan ebkâr-ı çemen gül-ru«larınuñ gerden ü 

gûşı cevâhir ile ârâste ve ezhâr-ı gülşen-şû«larınuñ sµne ve dûşı zevâhir ile pµrâste tille-

i §a√râda bir §a«ra-i §ammânuñ far…ında ve …ulle-i «a∂râda bir seng-i bâlânuñ far…ında 

…al¡a-i ±âtü™l-burûcvâr bir √i§âr-ı &evâbit-i …arâr seyyârât-ı medâr gördi kim me¡âric-i 

burûcı †â…-ı âsmâne-i «urûc ve medâric-i ¡urûcı ni†â…-ı Kehkeşâna vülûc idüp vüs¡at-i 

devrinde §abâ §a√-ı minâ ke-√alakatın fi™l-felât ve füshat-ı kûrda kısmet-i …a§d-ı «a∂râ 

ke-√âtemi fi™l-fürât u lev√a-i bâbında yazılmış (DY1 11a). 

Ansızın ahu gözlü Nazar’ın bakışı ve siyah gözleri hoşa giden Afiyet sahrasına ve Afiyet 

şehrinin artan hoş kokusuna ilişti. Her taraftan çemenin bekârlarının gül yüzlüleri boyun ve 

kulakları cevher ile süslenmiş ve gülşenin nazlı çiçeklerinin sine ve döşü ziynetler ile dolar. 

Sahra tuzağında zehirleyen bir sahranın ve yeşilliğin zirvesinde yüksek bir taşı, burç zatının 

kalesi gibi değişmez hale gelmiş sabit bir gezegenin çizdiği daireyi gördü ki burç 

merdivenlerini gökyüzüne çıkaran kemer ve yüksek merdivenleri Samanyolunun kemerine 

girip zamanın bolluğunda sabah rüzgârı binanın çevresine sahra halkaları gibi geniş göründü. 

Şehrin tanıtıldığı bu bölümde bazı levhalardan bahsedilmektedir.  

vüs¡at-i devrinde §abâ §a√-ı minâ ke-√alakatın fi™l-felât ve füshat-ı kûrda kısmet-i …a§d-

ı «a∂râ ke-√âtemi fi™l-fürât u lev√a-i bâbında yazılmış (DY1 11b) 

Bu şehirde yaşayanların isimlerini, Nazar’ın oraya terk etmesinin anlatıldığı bölümde 

görmekteyiz. Nitekim Nâmûs’ın dışında Neng ve Âr da burada yaşamaktadır. Anlatıda şu 

şekilde aktarılmaktadır: 
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“şehr-i Âfiyetden dîvânevâr çıkup gitdi ve Nâmûs u Neng ü Âr’ı bunda terk etdi (DY1 

12a).”   

Afiyet şehri, Nazar ve Gamze’nin Beden şehrine gelmek üzere çıkmış oldukların 

anlatıldığı bölümde onlar tarafından talan edilmesi hususuyla anlatıya tekrar konu edilir. Zühd 

ve Riyâ geçidi ardından Şöhret şehrini talan ettikten sonra Afiyet şehrini de alt üst eder. Bu 

talan etme olayı sembolik anlamda Dil’in enfsi emmare katmanlarındaki ilerleyişi ile 

ilişkilendirirlir. İlk basamakta mürşidin, Nef-i emmare’den nefs-i levvame’ye geçişi sembolize 

etmektedir. Mürşid’in, şehvetin esiri olmuş nefsin her dediğini yapan insan konumundan 

çıkışını ifade etmektedir.  

Nazar, Afiyet şehrinden ayrılarak yolculuğuna devam eder ve Fahr ile görüşeceğin 

Şöhret şehrine ulaşır.  

3. Şehr-i Şöhret : Nazar’ın âb-ı hayâtı aramaya çıktığı yolculukta ikinci uğradığı şehir 

olarak Şöhret şehri karşımıza çıkmaktadır. Şehrin hükümdarı Fahr adlı kahramandır. Şöhret 

şehrinde sıradan bir gün şu şekilde anlatılmaktadır: 

Bir §ub√-dem ki şevket-i sul†ân-ı bahâr ve †an†ana-i √â…ân-ı rûzgâr ile şehr-i Şöhret 

gülşen-i libâs-ı Fa«rla ârâste ve encümen-i çemen ü nişµmen-i deşt ü dâmen-i …a§r-ı 

Zümürrüd-nigâr gibi envâr-ı ezhâr ile pµrâste olmış idi. Nergisüñ kendüyi gördüginden 

ve nesµm-i §ub√uñ esüp §avurduπından √abâb-ı âbuñ dimâπı bâd-ı na«vet ü πurûr ve 

havâ-yı selvet ü sürûr ile dolmışdı. Çenâruñ †al¡at-ı vâlâsı min sündüsin «u∂run ve 

gülzâruñ a†las-zµbâsı min istebra…ı √amrâ idi (DY1 12a) 

Bir sabah vakti bahar sultanının haşmeti ve rüzgâr hakanının gürültüsü ile Şöhret şehri 

övünmeye sebep olacak elbisesi gülşenle bezenmiş ve çemen cemiyeti ve sahranın oturulacak 

yeri ve güzel görünümlü Zümürrüd kasrının eteği gibi nurlu çiçekleri ile düzenlenmişti. 

Nergisin kendisini gördüğünden ve sabahın hoşa giden esintisinde esip savurduğundan suyun 

muhabbet bilinci kibir ve gurur rüzgârı gönül rahatlığı ve sevinç havası ile dolmuş. Çınarın 

yüce görüntüsü ince yeşil ipekten ve gül bahçesinin ipekten elbisesi atlas ipekten idi. 

Nazar, Şöhret şehrine girdiğinde bir takım yazılar gözüne çarpar. Yazı şu şekilde 

aktarılmaktadır: 
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~a√â™if-i dµvârlarında yazılmış ki hiye bü…¡at-i meş√ûnet-i bµ-mellâh ve §afâ™i√-i 

rûzgârlarında …azılmış kim ve ≥iyâühüm ke™≥-≥û™i fµ™l-mi§bâ√i (DY1 12b) 

Şöhret şehri, Nazar ve Gamze’nin Beden şehrine gelmek üzere çıkmış oldukların 

anlatıldığı bölümde onlar tarafından talan edilmesi hususuyla anlatıya tekrar konu edilir. Zühd 

ve Riyâ geçidinin ardından talan edilen bir diğer şehir Şöhret şehri olur. Bu talan etme olayı 

sembolik anlamda nefsin katmanlarındaki ilerleyiş ile ilişkilendirilir. İkinci basamakta 

mürşidin, levvame kapısından mülhime kapısına geçişini sembolize eder. Bu basamakta mürid, 

geride bıraktığı nefs-i emmare’nin gururına kapılırsa tekrar levvame basamağına inme 

tehlikesini yaşar. Burada mürşitten beklenen, nefsin gurura kapılma/şöhret fitnesine karşı 

koymasıdır. Nazar ve Gamze’nin Şöhret şehrini talan etmesi sembolik manada Dil’in levvame 

kapısından mülhime kapısına geçişini ifade etmektedir. 

Nazar, Şöhret şehrinde de istediği cevaba ulaşamayınca yolculuğuna devam eder ve 

Zerk ile görüşeceği Zühd ve Riyâ geçidine ulaşır. 

3. Akabe-i Zühd ü Riyâ : Nazar’ın âb-ı hayâtı aramaya çıktığı yolculukta üçüncü uğradığı 

şehir olarak Zühd ve Riyâ geçiti karşımıza çıkmaktadır. Burada Nazar, Zerk adlı bir münzevi 

ile görüşür. Nazar’ın şehre girişinde geçit şu şekilde tanıtılmaktadır: 

Didiler kim: Bu gün zümürrüd-fâm sevâlif-i eyyâmdan Ka¡be-i enâm ve …ıble-i «â§§ ü 

¡âmm-ı ma√fil-i ¡ibâd u menzil-i zühhâd ve ¡a…abe-i Zühd ü Riyâ «ângâhıdur kim bu 

kûh-ı kerânuñ «ârelerinden ve seng-i «ârelerinüñ maπaralarından deyr-i felekvâr bir 

ma¡bed-i fa…µr-i …adµm ve meşhed-i ¡a@µm vardur kim içinde ehl-i tev√µd ve temcµd-i 

murtâ≥ u tecrµd Zer… nâm bir imâm-ı vâ√id ve hümâm-ı ferµd-i §â√ib-ma…âm vardur ki 

zebânı gencµne-i du¡a ve âstân-ı §ıd… u §afâdur. Mi√râb-ı &erâda ve seccâde-i πabrâda 

rûy-ı zerdi ve sµne-i pür-dâπ u derd-i nµlûfer gibi gözyaşına πar… u lâle-§ıfat «âk ü «ûna 

müstaπra…dur (DY1 14b) 

Bu gün zümrüt-renkli devrin sahili, canlıların Kabe’si ve herkesin kıblesi, ibadet için 

toplanma yeri ve zühhadların menzili, Zühd ve Riya geçidinin hangahıdır. Ki bu uç dağın 

kayalıkları ve sert kayalardan mağaralarında gökyüzü gibi manastırı ve eski fakir mabedi ile 

büyük meşhedi vardır. İçerisinde tevhid ehli Zerk adında bir imamı vardır.   
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Zühd ve Riyâ geçidi, Nazar ve Gamze’nin Beden şehrine gelmek üzere çıkmış 

oldukların anlatıldığı bölümde onlar tarafından talan edilmesi hususuyla anlatıya tekrar konu 

edilir. Bu talan etme olayı sembolik anlamda emare katmanlarındaki ilerleyiş ile ilişkilendirilir. 

Üçüncü basamakta mürşidin, mülhime kapısından mutmaine kapısına geçişini sembolize eder. 

Nazar ve Gamze’nin Zühd ve Riyâ geçitini talan etmesi sembolik manada Dil’in mülhime 

kapısından mutmaine kapısına geçişini ifade etmektedir. Mülhime basamağında mürşid’in 

ibadet ve zikirleri artar. Nefis ile girişdiği mücadelenin sonunda kalbin bir perdesi daha açılarak 

mutmainne basamağına çıkar. Mutmainne başamağında artık Allah, kulundan razıdır. Nazar’ın 

Gamze ile bu yolculukta talan ettiği şehirler Dil’in mutmainne kapısından girene kadar ki 

basamakları teşkil eder. Daha sonraki basamaklar ise aşk’la yani Hüsn’ün babasının ele 

geçirdiği şehirle yaşanacaktır.  

Zühd ve Riyâ geçidinde de istedği cevabı bulamayan Nazar, Hayret denizinde 

yolculuğuna devam eder. 

5. Deryâ-yı Hayret : Nazar’ın yolculuğunda Zühd ve Riyâ geçidinden de sorusuna cevap 

bulamadığında ilerlemeye devam eder. Nazar bu denizd yolculuğunda fırtınaya kapılır ve 

dalgalar onu Hind topraklarında karaya atar. Su ülkesinin sipahileri tarafından zindana atılır. 

Buradan kurtuluşundan umudunu yitirmeye başladığı bir anda siyah bir taş görür. Bu taş 

üzerindeki yazı dikkatini çeker. Bu yazı Nazar’ın yolculuğuna nasıl devam etmesi gerektiğini 

işaret etmektedir. Yazı şu şekildedir: 

ey rûzgâr ile bu deryâ-yı ◊ayrete keştµ-i Mi√net süren ve sefµne-i ∏urbet ile bu sâ√il-i 

Fir…ate iren. Evvelâ ¡ilme™l-ya…µn bilesin kim ve ¡ameline kim lâyı… â«ir  ¡ayne™l-ya…µn 

¡amel …ılasuñ ki bu ¡ummân bµ-pâyân-ı ba√r-Endµşe ü fikret ve bu …ulzüm-i bµ-kerân-ı 

gird-âb-ı deryâ-yı ◊ayretdür. Bu sevâ√ilüñ πâyetinde ve bu merâ√ilüñ  nihâyetinde 

cezµre-i Necât ve √a∂µre-i ◊ayât nâm bir fer«unde-ma…âm vardur. Kim bu ba√r-ı 

Endµşenüñ nehengi ve bu vâdµ-i mµşenüñ pelengi sâ√il-i Necâtuñ delµli ve şehr-i 

Hidayetüñ hâdµü™s-sebµlidür. Ve ol diyârda bir şehr-yâr ve vâlµ-i şehr-yârdur ki nâm-ı 

şerµfine Hidâyet dirler. Ve ma…âm-ı münµfine hidâyet ederler. Çünkim Na@ar Himmetüñ 

¡ulüvv-i himmetinde mekârim-i ¡illiyesin ve dünyevµ …urbetinde merâsim-i seniyyesin 

ol ¡umûduñ †ılsımından mefhûm ve lev√üñ târµ« ü resminden ma¡lûm …ıldı (DY1 17b) 
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Ey rüzgâr ile bu Hayret deryasına Mihnet gemisini süren ve Gurbet sefinesi ile bu sahile 

gelen. Evvela ‘ilme’l-yakîn’ bilesin ki ameline kim layık olursa sonunda ‘ayne’l-yakin’ olur. 

Ki bu deniz, Endişe denizinin sonsuzluğu ve tefekkür, bu Hayret deryasındaki girdabın 

sonsuzluk denizidir. Bu sahilin sonunda, bu durakların son bulduğunda Necât adası vardır ki 

kalabalık olmayan bir toplulukla Hayât adlı bir mutluluk makamı vardır. Ki bu Endişe denizinin 

timsahları, ağaçlı çöllerinin kaplanları Necat sahilinin delili ve Hidâyet şehrine götüren yolun 

doğruluğunun göstergesidir. 

Zindanda okuduğu taşla umuda kapılan Nazar, yolcuğuna devam eder ve Himmet ile 

görüşeceği Hidâyet şehrine ulaşır. 

6. Şehr-i Hidâyet : Hayret deryasından ilerleyen Nazar’ın karşısına çıkan engelleri aşarak 

Hidâyet şehrine ulaşır. Burada şehrin hükümdarı Himmet ile görüşür. Hayret girdabının 

anlatıldığı bölümde Hidâyet şehrine nasıl gidileceği şu şekilde aktarılmıştır: 

bu ¡ummân bµ-pâyân-ı ba√r-Endµşe ü fikret ve bu …ulzüm-i bµ-kerân-ı gird-âb-ı deryâ-yı 

◊ayretdür. Bu sevâ√ilüñ πâyetinde ve bu merâ√ilüñ  nihâyetinde cezµre-i Necât ve 

√a∂µre-i ◊ayât nâm bir fer«unde-ma…âm vardur. Kim bu ba√r-ı Endµşenüñ nehengi ve 

bu vâdµ-i mµşenüñ pelengi sâ√il-i Necâtuñ delµli ve şehr-i Hidayetüñ hâdµü™s-sebµlidür. 

Ve ol diyârda bir şehr-yâr ve vâlµ-i şehr-yârdur ki nâm-ı şerµfine Hidâyet dirler. Ve 

ma…âm-ı münµfine hidâyet ederler. Çünkim Na@ar Himmetüñ ¡ulüvv-i himmetinde 

mekârim-i ¡illiyesin ve dünyevµ …urbetinde merâsim-i seniyyesin ol ¡umûduñ 

†ılsımından mefhûm ve lev√üñ târµ« ü resminden ma¡lûm …ıldı (DY1 17b) 

Nazar, önce Necât sahiline ve oradan da Hidâyet şehrine ulaşır. Himmet, Nazar’a âb-ı 

hayâta nasıl ulaşacağını bu şehirde anlatır. 

Nazar, öğrendiği bu bilgiler doğrultusunda Dîdâr şehrine doğru yolculuğa çıkar. Ancak 

Dîdâr şehri öncesinde geçmesi gereken zorlu engellerin olduğu Seg-sârân diyarı vardır.   

7. Diyâr-ı Seg-sârân :Nazar, Himmet’in yanından ayrılıp yolculuğuna devam eder. Yolu taşlık 

bir bölgeye düşer. Burada gözüne bir yazı ilişir. O yazıda içerisinde bulunduğu Segsâr diyarı 

şu şekilde tanıtılmaktadır: 
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ey «azâ™in-i la¡l u zer «arc idüp bu kûh-ı zümürrüd-fâma gelen v™ey eşk-i sür« u rûy-ı 

zerdle bu ma…âma gü≠er …ılan bu hâviye-i hicrâna der-bend-i Seg-sâr ve bu bâdµye-i 

√irmâna vilâyet-i Ra…µb-i dil-âzâr dirler bu der-bend-i bµ-pâyân ki ejderhâ-yı bµ-cân gibi 

bu kûh-ı bµ-kerânı √al…a-i kemerine almışdur. Ve çenber-i âsmânı kemer-i kemendini 

§almışdur. Bir mârdur ki nice Behrâmları leşker-i encüm-şümârı ile yutmış. Ve Keyvân-

ı çar«a aπız açup yutmaπa …a§d u ¡azm itmişdür. Bu vilâyetde Ra…µb adlu bir segi 

…oymışdur. Buyruπıyla yürür kendü kendüden ulu bir büyük vardı ki √ükminde leşker-

i şeyâ†µnüñ √add u ¡adedi yo…dur. Ra…µbüñ ¡adedi itden ço…dur. Bu diyârda anlardan 

πayrı it yatmaz u …arπa sekmez. Ve eşkin yâve …ılan anlarsız bu ma…âma ve bu diyâra 

gelmez. Ve bu kûhsâruñ  …ullesinde Zü«al-i eyvân-§ûret ve …al¡a-i Keyvân-§ıfa† bir 

√i§ârı vardur (DY1 24a) 

Ey! Lal ve altın hazinelerini harcayıp bu zümrüd-renkli dağa gelen ve ey kırmızı gözyaşı 

ve sarı yüzü ile bu makama gelen bu ayrılığın harabe Segsâr geçidi ve bu mahrumiyet çölüne 

gönül yakan Rakîb’in vilayeti derler. Bu sonsuz dar geçit ki cansız ejderha gibi bu sınırsız dağı 

kemerinin halkasına almıştır. Gökyüzü çemberinin kemend ipini salmıştır. Bir yılandır ki, nice 

Behramları yıldızların sayısı kadar askeri ile yutmuş. Gökyüzündeki Satürn’e ağzını açıp 

yutmaya çalışmış. Bu vilayette Rakîb adlı bir köpek koymuştur. Buyruğu ile kendi yürür, 

kendinden ulu bir büyük vardır ki emrindeki şeytanın askerlerinin sınırı ve sayısı yoktur. 

Rakîb’in sayısı itten çoktur. Bu diyarda onlardan başka it yatmaz kuş uçmaz. Gözyaşını saçan 

onlardan bu makama ve bu diyara giremez.  Bu dağın zirvesinde köşk-görünümlü Satürn ve 

Satürn-vasıflı kalesi bir hisarı vardır. 

Anlatıda iki defa karşımıza çıkmaktadır. Nazar’ın Himmet ile görüştükten sonra Dîdâr 

şehrine yolculuğunun anlatıldığı bölümde ve Nazar’ın Ruhsâr bahçesinden kovulmasının 

anlatıldığı bölümde anlatıya dâhil olur. Nazar’ın ağzındaki yüzüğü düşürmesi sonucu Ruhsâr 

bahçesinden kovulunca kendisini tekrar Seg-sârân diyarında bulur. Rakîb bu defa onu 

cezalandırarak kör kuyuya atar. Ama Nazar, Zülf’ün vermiş olduğu saçı yakarak bu kuyudan 

çıkar. 

Seg-sârân’ın anlatıya ilk defa dâhil olduğu bölümde Nazar, Rakîb’in yaşadığı bu şehre 

girer Rakîb’in adamı tarafından esir alınır. Rakîb ile aralarında geçen konuşmada Nazar, kimya 



273 

 

ilmine sahip olduğunu herşeyi altın yapabileceğini ancak lazım olan tılsımın Ruhsâr bahçesinde 

olduğunu söyler. Bunu öğrenen Rakîb, onu Kâmet’in Nahlistanı/hurma bahçesine götürür. 

8. Nahlistân-ı Kâmet : Kâmet adlı kahramanın hurma bahçesidir. Nazar ile Rakîb’in bu 

bahçeye gelmesi sebebiyle anlatıya dâhil olur. Nazar’ın sorusu üzerine Rakîb bu bahçeyi şu 

şekilde tanıtır: 

Bu gülşen-i mµnâ «ı††a-i «a††-ı üstüvârdur. Ve bu na«listân-ı Kâmet bir bûstân-ı 

…ıyâmetdür kim şehr-i Dµdâruñ ¡alemdârı ve şeb-i rûz-ı Zülf ü Ru«sâruñ mu¡adil-i leyl 

ü nehârıdur. ◊âk-i râhını görmek tûtiyâ-yı devletdür.  Ve πubâr-ı dergâhına yüz sürmek 

iksµr-i sa¡âdetdür diyüp Na@ar ve Ra…µb na«listân-ı ¢âmete girdiler (DY1 27a) 

Bu parlak sarayın olduğu gülbahçesi, yol üzerindeki güvenilir bir ülkedir. Kâmet’in 

hurma bahçesi bir kıyamet bahçesidir ki Dîdâr şehrinin sancaktarı ve Zülf’ünün gece ve 

gündüzü Ruhsar’ın gece ve gündüzüne eştir. Yolunun toprağını görmek devlet kuşu/talihtir. 

Dergâhına yüz sürmek saadet iksiridir. Dedikten sonra Kâmet’in hurma bahçesine girerler. 

Kâmet, kurmuş olduğu ziyafet meclisinde Rakîb’i sarhoş ederek taşraya atar. Nazar’ı da 

bir süre misafir eder. Bu süreçte Nazar hurma bahçesinde gezintiye çıkarılır. Bu gezintilerde 

Miyân, Sîne, Gerden, Mûhyâ-yı Kelle adlı bahçeler ayrıntılı olarak tasvir edilmektedir.  

9. Miyân : Âhî’nin ayrı bir bölüm açararak tasvir ettiği sevgilinin güzellik 

unsurlarındandır. Tasvirlerinde sevgilinin belinin özellikleri itibarı ile öne çıkar. Kâmet’în 

misafiri olarak kalan Nazar, hurma bahçesinde dolaştırılırken sevgilinin kâmetindeki güzellik 

unsurları tasvir edilmiştir. Bu tasvirlerden ilki sevgilinin miyânı/bel’idir. İlgili bölümde şu 

şekilde aktarılmaktadır: 

Ki üstinde mû-şikâf nµme-i kûh-ı ¢âfµ bir mû ile kûh-ı …emer-beste ve §an¡at-ı cerr-i 

eş…âlle iki «abl-ı metµni bir rişte-i «ayâlle biribirine peyvest idüp iki cihânuñ miyânı 

rişte-i bârik-i ¡adem ile bend ve iki ¡âlemi biribirine peyvend itmiş. Tâ ki ol râhla kimi 

menziline vücûddan râh-ı  ¡ademe sefer ve kimi mülk-i ¡ademden vilâyet-i vücûda gü≠er 

…ıla bûstân-ı ¢âmetüñ ta…sµmi ol kemerde †ılsım-ı dünyâ ve â«iretüñ ta√dµdi ve tersµmi 

ol ni†â…-ı mu¡teberde resm olmış (DY1 31a) 
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Üstüne, kılı kırk yaran Kaf dağının yarısını bir yılan ile kuşak-bağlamış dağ ve kemer-

bağlamış. Şekli-cezb eden hüneri ile iki sağlam ipi bir hayal ipi ile birbirine birleştirmiş. İki 

cihanın arasını insanoğlunun narin ipi ile bağlamış. İki âlemi birbirine birleştirmiş. Ta ki o yolla 

kimi menziline vücuttan insanlık yoluna sefer ve kimi insanlık mülkünden vücut vilayetine 

yolculuk yapmış. Kâmet’in hurma bahçesinin parçalara ayrılması o kemerde dünyanın tılsımı 

ve ahiretin sınırları ve resmini o muteber kemerde resm etmiş şeklinde tanıtılmaktadır. 

Bel, gövde ve ayaklar olmak üzere vücudu ikiye ayırdığımızda onları birleştiren unsur 

olması sebebiyle önem arz eder. Ayaklar yürüme ve uzun olması bakımında; gövde gerdan ile 

bel arasındaki unsurları üzerinde barındırması; baş yüz ve yüze ait unsurları üzerinde 

barındırması ile çeşitli benzetmelere konu edilir. Üç ayrı güzellik sahasını birleştirme özelliği 

dolayısı ile bel ve gerdan bu bezetmelerde birleştirici özelliği ile konu olur.  

Miyân/Bel’in ardından tanıtılan diğer güzellik unsuru Sîne/Gövde olur. 

10. Sîne : Âhî’nin ayrı bir bölüm açararak tasvir ettiği sevgilinin güzellik unsurlarından 

birisi de Sîne’dir. Tasvirlerinde sevgilinin sinesine ait özellikleri itibarı ile öne çıkar. İlgili 

bölümde şu şekilde aktarılmaktadır: 

Ol kemer-i zµbânuñ bâlâsına çı…up §adr-ı na«listânuñ rengµn-πonceler ve sµmµn 

turuncelerle bir enâristân-ı cennet behişte irdi. Ve sµne-i bûstân-ı cinânda nehr-i  

lebinden iki çeşme-i revân gördi ki her biri e≠≠etde min lebenin yeteπayyer †a¡muhûn 

şerbeti gibi nûş-ı cân u √alâvetde ve §afvetde min ¡aselin  mu§affâ şarâbı gibi çeşme-i 

revân idi. E&mârı sµneler «ûnıyla terbiye bulmış. Ve enâri cigerler aπızlara …an ile ta¡biye 

olmış (DY1 33a) 

O güzel kemerin üstüne çıkıp hurma bahçesinin başköşesinde renkli goncalar ve 

gümüşten turuncularla cennet bahçelerinden bir nar bahçesine erişti. Ve cennet bahçesinin 

sinesinde dudak nehrinden akan iki çeşme gördü ki, her biri lezzette tadı değişmeyen süt 

ırmakları şerbeti gibi can gibi tatlı, tatlılıkta ve saflıkta saf baldan nehirlerin şarabı gibi akan 

çeşme idi. Meyveleri sine kanıyla terbiye olunmuş ve nar gibi ciğerlerin ağızları kan ile tabiye 

olmuş. Şeklinde tanıtılır. 
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Sîne/Göved’nin ardından tanıtılan bir diğer güzellik unsuru Gerden/Gerdan’dır.   

11. Gerden : Âhî’nin ayrı bir bölüm açararak tasvir ettiği sevgilinin güzellik unsurlarından 

birisi de Gerden’dir. Tasvirlerinde sevgilinin gerdanına ait özellikleri itibarı ile öne çıkar. İlgili 

bölümde şu şekilde aktarılmaktadır: 

Ol §uffa-i eyvânuñ ve §a√n-ı meydânuñ başında bir sütûn-ı  sµmµn ve ¡amûd-ı billûrµn 

…ademe dikilmiş ve sa…fı ¡arşa doπru pâye pâye âsmâna çekilmiş. Güyâ bir şµşe-i 

…anddur ki pâre pâre …and u nebâtla dolu ve âbgµne-i cüllâbdur ki leb-â-leb âb-ı √ayâtla 

memlûdur. Bârgâh-ı §adrda gerden-keş bir şem¡-i kâfurµ ve ol dergâh-ı felek-i …adrinde 

meh-veş bir çerâπ-ı nûrµdür (DY1 33a)  

O köşk sofrasının ve meydan sahasının başında bir gümüş sütun ve elmas sütun boyuna 

dikilmiş ve çatısı arşa doğru derece derece gökyüzüne çekilmiştir. Güya bir şeker şişesidir ki 

parça parça şeker ve bitki ile dolu ve gülsuyundan gümüş kaşelidir ki dudaktan dudağa âb-ı 

hayâtla doludur. Başın yüksek huzurunda dikbaşlı bir yarı şeffaf karanlık ve o şerefli 

gökyüzünün dergâhında ay gibi bir nur kıvılcımıdır. 

Gerden/Gerdan’ın arından tanıtılan güzellik unsuru Mûyhâ-yı Kelle/Baştaki saçlar’dır. 

12. Mûyhâ-yı Kelle : Âhî’nin ayrı bir bölüm açararak tasvir ettiği sevgilinin güzellik 

unsurlarından birisi de Mûhyâ-yı Kelle’dir. Tasvirlerinde sevgilinin başındaki saçlarına ait 

özellikleri itibarı ile öne çıkar. İlgili bölümde şu şekilde aktarılmaktadır: 

Kûh u vâdµ ol mār-pālarla ve ejderhâ-serlerle şöyle †oldı ki Na@ar ortalarında yılan ayaπı 

gibi görünmez oldı. Meger kim Na@aruñ …al¡a-i Beden √ekµmlerinden ve ¡A…l-ı tâcdâruñ 

nedµmlerinden ‰abµb-i cân adlu bir üstâd-ı cihânuñ na@arında terbiye bulmış ve √o……a-i 

dehân içinde mürebbâ olmış bir mi…dâr tiryâ…-ı Fârû…ı var idi ki ba…iyye-i cân gibi 

kendü  ile nµş-i πurbeti nûş itmekde yâr idi. Na@ar √â§§iyyet-i tiryâk-ı kebµr ile mâr-gµr 

gibi ol efa¡µlerüñ kimin …uca… …uca… deste deste bir beste-i sünbül ve kimin bölük bölük 

†urre-i kâkül-§ıfat dûşında √amâ™il ve gerden ü gûşında √al…a √al…a ta¡vµz-i cân u dil gibi 

girih girih boynında mârlar ve deste deste †ûmârlar ile şehr-i Dµdâra temâşâ-yı ¡acâ™ib ve 

◊üsn-i perµ-ru«sâra teferrüc-i πarâ™ib itdürmek içün ¡azm itdi. Ve günlerde bir gün şehr-

i Dµdâruñ ma†la¡-ı âftâbında olan dervâze-i felek-rif¡atına yetdi (DY1 33b) 
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Dağ ve vadi o ayaklı yılanlarla ve ejderha-başlılarla o kadar doludur ki, Nazar 

ortalarında yılan ayağı gibi görünmez oldu. Meğer Nazar’ın Beden kalesi hekimlerinden ve 

padişah Akl’ın nedimlerinden Tabîb-i cân adlı bir cihan üstadının gözetiminde ders almış ve 

ağız hokkasının içerisinde terbiye görmüş. Bir miktar Faruki panzehir var idi ki can hesabı gibi 

kendi ile gurbet zehiri içmekte yar idi. Nazar büyük panzehir hassasiyetiyle yılan tutucu gibi ol 

engerek yılanlarının kimini kucak kucak deste deste bir sümbül tomarı ve kimini bölük bölük 

kakül-vasıflı turresi döşüne tılsım, gerdan ve kulağına halka halka can tavizi ve gönül gibi girih 

girih boynunda yılanlar ve deste deste dürülüp yuvarlanmış tomarlar ile Dîdâr şehrini şaşkınlık 

içerisinde izlemeye ve peri-yüzlü Hüsn’e garip gezinti yapmaya azm etti ve günlerden bir gün 

Dîdâr şehrinin güneş tarafındaki girişinde olan feleği-yüksek kapısına ulaştı. 

Burası Eymen vâdîsi olarak isimlendirilmiştir. Nazar artık Dîdâr şehrine girmek 

üzeredir. 

13. Vâdî-i Eymen : Nazar en son ulaştığı Mûhyâ-yı Kelle adlı şehir ile birlikte Dîdâr şehrine 

oldukça yaklaşmıştır. Burada, Hz. Mûsâ’nın Rabbim’bana (Kendini) göster, sana bakayım, 

dedi. Ayetinin yaşayandığı olayın bir benzeri Eymen vâdîsinde yaşanır. Hüsn’e yani Allah’ın 

tecellisine ulaşan Nazar, istediğini dile getirmek üzere gönül tûr’una karşı elini duaya 

kaldırdığında yaşanan olaylar şu şekilde aktarılmaktadır: 

Na@ar ol vâdµ-i Eymende nedµm-i dergâh u Mûsâ-yı kelµmu™llah gibi âh u enµn ve nâle 

vü √azµn ile tubtu ileyke ve ene evvelü™l-mü™minµn âyetiyle münâcât u göñül ‰ûrında 

¡ar≥-ı √âcât iderken nâ-gâh emvâc-ı nûr-se√âbı se«ergâh-§ıfat rûy-ı havâdan bir deryâ-

yı nûr ve lücce-i «a∂râda nûrdan mihr-i enver gibi bir münevver §ûr gördi ki …ulle-i 

bâlâsına …al¡a-i Felekden na@ar ider iken dµdebân-ı Mihrüñ zerrµn-külâh rûy-ı √âke 

düşmiş. Ve burc-ı mu¡allâsına mülk-i melekûtdan gü≠er …ılarken pâs-bân-ı sipihrüñ 

sµmµn-çerâπı pertev-i Mihrinden odlara dutışmış (DY1 34b) 

Nazar o Eymen vâdîsinde dergâhın nedimi ve Allah’ın kelamına muhatap olan Mûsâ 

gibi ah edip inleyen ve ağlayan hüzün ile sana tövbe eder. Ben inananların ilkiyim, dedi. 

Ayetiyle Allah’a yalvarıp ve gönül dağına isteklerini söylerken ansızın nûr-bulutu dalgaları 

sehervakti-vasıflı havanın yüzünden bir nur deryası ve bahçenin engin sularında nurdan parıltılı 

güneş gibi bir parlaklık şenliği gördü ki yüksek kulesine Felek kalesinden bakarken Mihr’in 
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gözcüsünün altından yapılmış külahı toprağın yüzüne düşmüş. Yüksek burcuna melekut 

âleminden geçerken gökyüzü gözcüsünün gümüş parıltısı güneşin kıvılcımından ateşlere 

tutuştu. 

Kâmet’in misafiri olarak hurma bahçelerinde dolaştırılan Nazar, yolculuğuna devam 

eder. Dîdâr şehrine yaklaştığı Hâl ile konuşurken Gamze’ye yakalanır. Gamze ilk başta onu 

öldürmeyi düşünse de kulağındaki muskayı görünce bir süre konuşurlar. Daha sonra kardeş 

oldukları ortaya çıkar. Anlatının bu bölümünde Gamze ve Nazar’ın çocukluğuna kadar 

gidilerek hayatları anlatılır. Bu bölümde Gamze ve Nazar’ın doğduğu Tabakât şehrinden 

bahsedilir. 

14. Şehr-i Tabakât : Nazar ile Gamze’nin karşılaştığı bölümde anlatıya dâhil olur. Gamze’ye 

kendisini tanıttığı bölümde Tabakât şehri şu şekilde tanıtılmaktadır 

yedi dürlü cevherden müretteb ve bir dâne gevher-i müdevverden mürekkeb mµnâ-yı siyeh-fâm 

ile şehr-i ‰aba…ât-nâm yedi †aba…a bir şehr-i üstüvâr itmiş. Ve …uvvet-i Bâ§ara adlu nûrdan bir 

melµki ol vilâyete nâ@ır-ı deyyâr itmiş. Ol şâhuñ Hindûstân serverlerinden merdüm-i Bµnâ adlu 

bir πulâmından ve Türkistân du«terlerinden Nergis-i şehlâ dirler bir câriye-i sµm-endâmından 

∏amze ve Na@ar dimekle meşhûr şehr-i ‰aba…âtda iki birâder @uhûr itdi. Ki her biri nûr-ı 

ba§µretle âdemüñ çeşm-i cihân-bµni ve ¡âlemüñ merdüm-i dµde-i ¡ayne™l-ya…µni idi. Ben bende ol 

gözyaşı gibi na@ardan dûr ve dµde-i merdüm-zâdelerden mahcûr ve Na@ar-ı üftâdeyem (DY1 

38b) 

Yedi türlü cevherherden oluşturulmuş ve bir tane yuvarlak cevherden oluşturulmuş 

siyah-renkli cam ile Tabakât adlı yedi tabaka dayanıklı bir şehir inşa edilmiştir. Kuvvet-i Bâsara 

adlı nurdan bir padişahı o vilayete manastır sahibi etmiş. O şahın Hündüstan serverlerinden 

merdüm-i Bînâ adlı bir kölesinden ve Türkistan kızlarından Nergis-i şehlâ denilen bir gümüş-

endamlı cariyesinden Gamze ve Nazar isimleri ile meşhur Tabakât şehrinde iki birader ortaya 

çıkar. Ki her biri feraset nuruyla insanlığın dünyayı gören gözü ve âlemin ayne’l-yakin gözünün 

gözbebeği idi. Ben bende ol gözyaşı gibi bakıştan uzak ve insanoğlunun gözünden men edilmiş 

ve zavallı Nazar’ım.    
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Tabakât şehri, Gamze ve Nazar’ın dünyaya geldikleri şehirdir. Babaları merdüm-i Binâ 

adında bir Hindistan serveri, anneleri de Nergis-i şehlâ adlı Türkistan kızlarından bir cariyedir.  

Kardeşi Gamze’ye ulaşan Nazar artık Dîdâr şehrinde ve Ruhsâr bağındadır. 

15. Şehr-i Dîdâr : Aşk’ın kızı Hüsn için inşa ettiği şehirdir. Bahçesinde âb-ı hayat olması 

sebebiyle Nazar’ın Himmet ile konuşmasının anlatıldığı bölümde kendisinden 

bahsedilmektedir. İlgili bölümde şu şekilde tanıtılmaktadır: 

Ammâ ol †âvus-ı lâ-mekân ve sµmurπ-ı  kûh-ı ¢âf-âşiyân ¡An…âvâr kûh-ı ¢âfda …arâr 

ve nişµmen-i cihândan ¡uzlet-i i«tiyâr idüp kişver-i ¢âfı Süleymân-§ıfat emrine râm ve 

ins ü cinnüñ perµ-rûlarıyla anda ârâm idüp ¢âfuñ …ulle-i şar…µsinde şehr-i Dµdâr u bâπ-ı 

Ru«sâr adlu bir şehristân-ı zµbâ-bünyâd ve bir gülistân-ı dil-ârâ âbâd itmişdür ki cûy-

bâr-ı behiştüñ âb-ı rûyı ve †ıynet-i pâkinden â&âr u gülzâr-ı ¡Adnüñ reng ü bûyı «âk-i 

tâbnâkinden müste¡ârdur. Ne şâ«sâr-ı sidre ve  ne ‰ûbâ-yı serv-i bâlâsuñ dâmenine irmiş. 

Ve ne nergiszâr-ı Firdevsüñ çeşm-i mestµ ¡abherlerinüñ dµde-i şehlâsın görmiş (DY1 

21b) 

Kâf’ın Doğu kulesinde şehr-i Dîdâr ve bâğ-ı Ruhsâr adlı süslü-yapıların olduğu büyük 

bir şehir ve gönül-süsleyen bir gülbahçesi inşa edilmiştir. Cennet bahçelerinden akarsuları 

vardır ki, âb-ı rûyı ve tertemiz yaradılışından izler taşır. Adn cennetinin gül bahçesinden renk 

ve kokusunu, parlak toprağını emanet olarak almıştır. Ne sidre ağaçlığı ve yüksek boylu Tûbâ 

eteğine ulaşmıştır ne de Firdevs’in nergis bahçesindeki nergislerin mest bakışlı gözleri şehla 

gözlerini görmüştür. 

Ol bâπ-ı behiştüñ †ıynet-i «âkinden ve rav≥a-i ¡anber-siriştüñ terbiyet-i pâkinden 

mu≥â¡af u müdπam-ı çeşme-i Mµm-fem dirler bir selsâl-i cân u selsebµl-i revân vardur 

kim zülâl-i Tesnµm ol çeşme-i Mµmde ma«fµ vü nihân ve çeşmesâr-ı √al…a-i Cµm ol 

zülâl-i Tesnµm-i cânda pinhândur. Âb-ı √ayvân ol ra√µ…-i câmuñ ke™s-i dehânından cârµ 

ve çeşm-i Mµnüm ol mâ-i ma¡µnüñ ser-çeşmesinden sârµdür (DY1 22a) 

O cennet bağının toprağından yaradılmış ve anber-yaradılışlı bahçenin tertemiz terbiye 

edilişinden çoğaltılmış, Mîm-fem çeşmesi derler bir can zinciri ve akan cennet çeşmesi vardır 

ki Tesnîm adlı berrak su o Mim çeşmesinde gizli ve saklıdır. Cîm halka şeklindeki çeşmesarı o 
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canın Tesnîm adlı berrak suyunda gizlidir. Âb-ı hayvân o kasenin cennet şarabı ağız kasesinden 

akan ve Mim çeşmesinin o su cinsinden olan suyun baş çeşmesinden sirayet eder. 

Âb-ı hayâtın da içerisinde olduğu Dîdâr şehri bu şekilde tanıtılmakla birlikte ona 

ulaşmanın da çok zor olduğu, bu gaye ile yola çıkan çok insanın can verdiği anlatılmaktadır. 

Şehre giden yol da yine Himmet’in ağzından şu şekilde aktarılmaktadır: 

Bunlardan πayrı kemân-sâz u tµr-endâz Hindûstânuñ pâs-bânları ve Türkistân 

dµdebânlarından se√√âr u mekkârları vardur ki si√rle bir …ılı yedi başlu ejderhaya hem-

ser ve &u¡bân-ı Mûsâya berâber iderler (DY1 22b) 

Bunlardan başka iyi okçular Hindistan’ın bekçileri ve Türkistan gözcülerinden büyücü 

ve hilekârları vardır ki, sihirle kılı yedi başlı ejderhaya arkadaş ve Musa’nın büyük yılanına 

beraber ederler.  

Nazar’ın, Eymen vâdisinde ilerleyişinin anlatıldığı bölümde Didâr şehri şu şekilde 

tanıtılmaktadır: 

Didiler ki: Bu Ka¡be-i ¡ulyâ-yı şerefu™llâhu te¡âlâ behişt-i zµbâ ve rav≥a-i dil-güşâ 

mev¡ûd-ı  dµdâr-ı ◊a… ve meşhed-i envâr-ı √üsn-i mu†la… şehr-i Dµdâr ve ta√tgâh-ı ◊üsn-

i perµ-ru«sârdur kim dü-cihân-ı «a††-ı kitâbından bir vara… ve kevn ü mekân ol kitâbuñ 

fa§l u bâbından iki sa†ır bir seba…dur. Bu √arem-i muhteremde ve rükn-i mu¡a@@amda 

Ka¡be-i ¡arşuñ zâ™ireleri §alavâtla yürürler (DY1 35a) 

Dediler ki: Bu Allah’ın yüksek şerefli Kabe’si süslü cenneti ve gönül açan bahçesi, 

Allah’ın açıkça vadettiği ve mutlak güzelliğin nurları Dîdâr şehri ve peri-yüzlü Hüsn’ün 

başşehridir. Ki kitabın sınıralarını çizdiği iki dünyandan bir yaprak, varlık ve mekân o kitabın 

bölüm ve kısımlarından iki satır bir derstir. Bu girilmesi yaşak şehirde ve azametli sütunda 

gökyüzü Kabe’sinin ziyaret edenleri salavatla yürürler.  

Nazar’ın âb-ı hayâta bulmak üzere çıktığı yolculukta bu şehre ulaşır. Daha sonra da 

Nazar iki defa bu şehre gelir. Hüsn, Nazar ile Hayâl’i Beden şehrine gönderdiğinde Akl 

tarafından zindana atılan Nazar, Hüsn’ün verdiği yüzüğün tılsımı ile Dîdâr şehrine, Ruhsâr 

bahçesine gelir. Ağzındaki yüzüğü düşürmesi sonucu âb-ı hayâtı kurutan Nazar bahçeden 
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kovulur ve Seg-sârân diyarına atılır. Rakîb burada Nazar’ı kör kuyuya atar ama Nazar, Zülf’ün 

verdiği saçı yakarak tekrar Dîdâr şehrine gelir ve yaşadığı olayları anlatır. Bu defa Hüsn, onu 

Gamze ile bereaber Beden şehrine gönderir. Son olarak da Dîdâr şehri, Akl’ın askerleri ile 

Hüsn’ün savaşının yaşandığı memleket olur. 

Dîdâr şehrinde âb-ı hayât başta olmak üzere çeşitli güzellikleri içerisinde barından 

Ruhsâr bahçesi vardır. 

16. Bâğ-ı Ruhsâr : Dîdâr şehrinin içerisindeki bahçelerden birisidir. İlk olarak Himmet ile 

Nazar’ın konuşmasında Himmet âb-ı hayâtın bulunduğu yeri anlatırken bu bahçeden bahseder. 

İlgili bölümde şu şekilde tanıtılmaktadır: 

Bu vilâyet şöyle târµ…-i târ ve ser-menzil-i mûr u mârdur ki «al…ı ser-â-ser Mâr-pâ ve 

serdârları Zülf-i dû-tâ âdlu yedi başlu bir ejderhâdur. Andan şehr-i Dµdâra bu bir günde 

irilür. Ve bâπ-ı Ru«sâra gün †oπınca girilür (DY1 23a) 

Ruhsâr bağına giden yolun durakları yılan ve karıncalarla doludur. Halkı baştan başa 

Mar-pâ ve Zülf-i dûtâ adlı komutanları yedi başlı ejderhadır. Ruhsâr bağına gün doğmadan 

girilir ve bu bağ, Dîdâr şehrine bir günlük mesafededir. 

Dîdâr şehrinde yaşanan savaşta Dil’in yaralı olarak esir alınmasının anlatıldığı bölümde 

Dil’in tedavi edilmesi için götürüldüğü yer Zenahdân kuyusu olur. 

17. Çâh-ı Zenahdân : Savaş meydanında Dil’in yaralı bir şekilde esir alınmasının anlatıldığı 

bölümde anlatıya dâhil olur. İlgili bölüm şu şekilde aktarılmaktadır: 

◊üsn-i ser-firâz Nâz-ı †annâzuñ ol tiryâk-ı zehr-âmµz ve müferri√-i melâl engµz kelimâtı 

ile buyırdı ki ol Dil-i nev-civânı bir zamân esµr-i çâh-ı Zena«dân ve mübtelâ-yı bend ü 

zindân idüp (DY1 83b) 

Başı yüce Hüsn Nâz-ı tannâz’ın o zehire panzehir ve sıkıntıya ferahlık veren sözleri ile 

buyurdu ki, delikanlı Dil, bir zaman Zenehdân kuyusuna esir edilip, zincirle bağlanıp zindana 

atılsın. 
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Bu düşünce doğrutusunda hareket edilerek Dil, Zenehdân kuyusuna atılır. Bu olay ilgili 

bölümde şu şekilde anlatılmaktadır: 

∏amze-i cellâduñ bir nice ser-heng-i bµ-dâdı ◊üsnüñ siyâsetgâhından Dil-i mehcûrı 

aldılar dehân-ı ejdehâya mûr salar gibi ol …uyınuñ aπzından içeri §aldılar (DY1 83a) 

Cellâd Gamze’nin birçok zalim çavuşu Hüsn’ün siyasetgahından ayrı düşmüş Dil’i 

aldılar. Ejderha ağzına yılan salar gibi o kuyunun ağzından içeri saldırlar. 

Aşk’ın Beden şehrini hâkimiyeti altına almasının ardından anlatıda Hüsn ile Dil’in 

kavuşturulması ile son bulacaktır. Bu olay da Âşinâyî şehri ve Vîsâl kasrı çerçevesinde 

anlatılmaktadır. 

18. Şehr-i Âşînâyî : Anlatının bitiriliş bölümünde Dil’in Hüsn’e kavulmasının anlatıldığı 

bölümde anlatıya dâhil olur. İlgili bölümde şu şekilde tanıtılmaktadır: 

Ol cennet-i Firdevsüñ yenâbi¡-i enhârı ve menâbi¡-i çeşmesârında ma§dû…a-i ve 

yus…avne fµhâ ke™sen kâne mizâcuhâ zencebµlâ ¡aynen fµhâ tusemmâ selsebµlâ fµ sidrin 

ma«∂ûdin ve †al√ın men∂ûdin ve @ıllin memdûdinde şehr-i Âşinâyµ ve ¡ayn-ı rûşenâyµ 

dirler. Selsebµlüñ âb-ı rûyı ve çeşme-i Kev&erüñ yüzi §uyı bir mâ-yı meskûb u nehr-i 

merπûb-ı mürûr u ¡ubûr eyler. Ki sûre-i Kev&er müfessirleri ol zülâl-i revânuñ teşne-i 

beyâbânları ve şarâb-ı †ahûr âyetinüñ kâşif-i esrârları ol çeşme-i cânuñ »ı≥ruñ gûyâyı 

vü âb-ı cûyanıdurlar (DY1 89a) 

O Firdevs cennetinin nehir pınarları ve çeşmasarın kaynağında orada kendilerine, katkısı 

zencefil olan içecekle dolu bir kâseden içirilir, orada bir pınar ki ona ‘selsebil’ adı verilir, 

dikensiz sedir ağaçları arasında Âşinâyî şehri ve aydınlık gözü derler. Selsebil’in yüzsuyu ve 

Kevser suresi müfessirleri o berrak akarsuyun çölündeki susamış gönülleri ve çok temiz şarap 

ayetinin sırlarının keşfi o can çeşmesinin Hızır’ın sözümona akarsuyun suyudur.  

Hüsn ile Dil’in kavuşturulacağı Visâl kasrı bu bahçededir. 

19. Kasr-ı Vîsâl : Anlatının bitiriliş bölümünde Dil’in Hüsn’e kavuşmasının anlatıldığı 

bölümde anlatıya dâhil olur. Âşinâyî şehri ile birlikte şu şekilde tanıtılmaktadır: 
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Ol cûy-ı behişt ve riyâ≥-ı behişt ü Kev&er-siriştüñ üstine …a§r-ı Vi§âl u serâ-perde-i itti§âl 

dirler bir mev¡id-i dµdâr-ı ra√mânµ ve meşhed-i envâr-ı rabbânµ vardur. Ki ehl-i imânuñ 

ni¡amü™ddârı ve menzil-i ¡u…bânuñ dârü™l-…arârıdur (DY1 89a) 

O cennet ırmağı, cennet bahçesi ve Kevser-yaratılışın üzerinde Visâl kasrı ve 

kavuşmanın yaşanacağı, padişah otağı derler bir rahmani görüşme vadinin gerçekleştiği ve 

rabbani ışıkların düştüğü yerdir. 

Son olarak da kavuşmanın geçekleşmesi için Hüsn’ün emrinde Visâl kasrı şu şekilde 

geçmektedir: 

◊üsn-i gül-ru«sâr nesµm-i bahârı sünbülzâr-ı bâπ-ı ¡i≠âra ve Zülf-i ¡ayyâra gönderüp didi 

kim: Bu gice Hindüñ †arrârları ile bâπuñ ¡ayyârları zindân-ı Zena«dâna varup Dilüñ 

selâsil ü aπlâlin ve …ayd u bendin götüreler. Ve devlet atına süvâr olup yârin …a§r-ı 

Vi§âle getüreler (DY1 89b) 

Gül-yüzlü Hüsn, bahar esintisini yanak bağının sünbül bahçesine ve hilekâr Zülf’e 

gönderip dedi ki: Bu gece Hind’in hilekârları ile bağın hilekârları Zenahdân zindanına varıp 

Dil’in zincirlerlerini getireler ve devlet atına bindirip yarın Visâl kasrına getireler. 

Kasra ad olan Visâl sözcüğü;  kavuşma, sevdiğine ulaşma gibi sözlüksel anlamları 

itibariyle sembolik anlamda Dil’in Hüsn’e kavuşmasını ifade eder. 

Anlatı boyunca zikredilen mekánlar, tamamen anlatıcının hayaline dayanmakla birlikte 

sembolik bir takım anlamlar ifade eder. Hüsn ü Dil’de olayların yaşandığı mekán, üzerinde 

yaşadığımız dünya olarak karşımıza çıkmamaktadır. Anlatının bütününe bakıldığında daha 

başkişinin adı olarak karşımıza çıkan Dil’in dışında beden, ten, dídár, ruhsár vb. ifadeler 

kullanır ki, bunlar insan denen varlığın cismani unsurlarıdır. Bu unsurlar sembolik anlamda 

çeşitli mekânların adı olarak zikredilmektedir. Anlatı kahramanı Dil, dış áleme açılan kapısı 

Nazar adlı yardımcısı sayesinde bu mekânları görür. Nitekim bu mekânlar dünya adını 

verdiğimiz gerçek álemde olmayan unsurlardır. Anlatı kahramanı Dil’in, bu macera ile varlık 

áleminde kendi varlığını tanıması ve kendisine yer edinmesi amaçlanmaktadır. 
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Ayrıca olayların yaşandığı mekân adlarında insani duygu ve hisler de mekân adları 

olarak karşımıza çıkmaktadır. “şehr-i Afiyet”, “şehr-i Şöhret”, “Zühd kayalıkları”, “Hayret 

Denizi”, “Ayrılık Sahili”, “Cezire-i Necat”, “Hidayet şehri” gibi örnekleri verebileceğimiz bu 

mekânlar da yine müellifin hayal dünyasında yaratmış olduğu mekân adlarıdır.  

Hüsn ü Dil anlatısını iki ayrı yer olarak düşünecek olursak bunlardan biri Beden şehir 

olurken diğeri de Dîdâr şehri olacaktır. Anlatının bir belli bir bölümüne kadar Dil’in içerisinde 

yaşadığı Beden şehri, genellikle Ten hisarı ile birlikte anılmaktadır. Dil’in âb-ı hayâtın diye bir 

şeyin varlığından haberdar olmasına kadar yaşanan dönemde bu şehir etrafında 

konumlandırılan kişiler gaflet uykusundadır. İçerisinde yaşadıkları Beden şehri olumsuz 

vasıflarla tanıtılır ve bu şehir helâk olan kavimlerin azaba gark olduğu şehirlerle 

ilişikilendirilmektedir.  

Anlatıda üzerinde en çok yer tutan ve cennet bahçelerine eş değer tutulan bir mekân 

olarak Hüsn’ün yaşadığı yer anlatılmaktadır. Ab-ı hayatın da içerisinde bulunduğu bu bahçeye 

ulaşmak isteyenlerden hiç kimsenin amacına ulaşamadığı aktarılmaktadır.  

Bu mekânların dışında yeryüzünde bilinen şehir veya ülke adları da zikredilmektedir. 

Hindistan, Türkistan ve Çin çeşitli vesilelerle anlatıya konu edilmektedir. Ayrıca efsanelerde 

karşımıza çıkan Kaf Dağı da, Hz. Musa ve büyük yılan münasebetinin anlatıldığı bir bölümde 

zikredilmektedir (bkz. DY1 22b). 

Âhî’nin Hüsn ü Dil anlasında tespit ettiğimiz ve olay örgüzüne çeşitli vesilelerle dâhil 

olan bu mekânları, diğer Hüsn ü Dil anlatılarındaki mekân adları ile karşılaştırmamız yerinde 

olacaktır. Bu karşılaştımadan şu taplo çıkarılmıştır:
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Fettâhî Lami’î Çelebi Âhî 

Muhyî-i 

Gülşenî 
Yenipazarlı Vâlî 

Gedizli 

Keşfî 

şehr-i Şöhret / 

Fahr 

Fettâhî’nin eserinde bu 

bölüm 

bulunmamaktadır. 

Şehr-i Şöhret ve bu 

şehirdeki Fahr adlı 

kahraman anlatıya 

Lami’î tarafından 

eklenir. 

Lami’î ile aynı. Lami’î ile aynı. Lami’î ile aynı. 

Nazar’ın 

Nâmûs ile 

görüşmesinin 

anlatıldığı 

bölümden 

Nazar’ın 

hurma 

bahçesindne 

Zülf ile 

karşılaşmasına 

kadar ki 

bölüm bu 

eserde 

eksiktir. 

Akıl kilisesi 

Anlatı kahramanlarından 

Akl’ın veziri olan 

Vehm’in mekanı olması 

sebebiyle konuda işlenir.  

Lami’î bu ifadeyi 

anlatısında 

kullanmamıştır.  

Lami’î ile aynı. Lami’î ile aynı. Lami’î ile aynı. 

Hıtta-i Hatt-ı 

İstivâ 

Fettâhî’nin anlatısında 

Kâmet’in yaşadığı yer 

için herhangi bir isim 

tercih edilmemiştir.  

Kâmet’in yaşadığı yer 

için bu isim tercih 

edilmiştir.  

Lami’î ile aynı. 

Kâmet’in yaşadığı 

mekan için 

nahlistân-ı Kâmet 

ismi tercih 

edilmiştir. 

Kâmet’in yaşadığı 

mekân için bâğ-ı Kâmet 

ismi tercih edilmiştir.  

Basra / Basıra 
Fettâhî’nin eserinde bu 

isimler kullanılmamıştır. 
Fettâhî ile aynı. 

Nazar ve kardeşi 

Gamze’nin karşılaşmaları 

olayında aileleri hakkında 

açıklamalar yapılırken 

bahsedilmektedir. “Basra” 

bir yer adı, “Basıra” ise bu 

şehirde yaşayan birisi 

olarak bahsedilir. 

Âhî ile aynı. Fettâhî ile aynı. 

Tablo 3: Hüsn ü Dil Anlatılarında Mekân İsimlerinin Karşıla 
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Hazırlamış olduğumuz tablodan hareketle şu çıkarımlarda bulunabiliriz: 

Dil’in âb-ı hayât arzusuna çare olmak isteyen Nazar, yolculuğa çıkarırlır. Bu yolculukta 

Nazar’ın ulaştığı ilk şehir Afiyet şehri olur ve burada Nâmûs adlı kişiyle görüşür. Nazar’ın 

Afiyet şehrine gelişi ve Nâmûs ile görüşmesi tüm anlatılarda işlenmiştir. Ancak bundan sonrası 

için farklılık gözlenmektedir. Hüsn ü Dil anlatısını ilk olarak kaleme alan Fettâhî, Nazar’ı 

Afiyet şehrinden Zühd ve Riyâ geçidine taşır. Türk edebiyatında bu eseri kaleme alan Lami’î 

ise bu iki şehir arasına Şöhret şehrini ve Nazar’ın burada görüştüğü Fahr adlı kişiyi anlatısında 

dâhil eder. Daha sonra eserlerini kaleme alan Âhî, Muhyî ve Yenipazarlı Vâlî de eserlerinde 

Lami’înin tercihin kullanmıştır. Gedizli Keşfî’nin eserinde Nazar’ın Nâmûs ile görüşmesi 

anlatıldıktan sonra Nazar’ın Zülf ile karşılaşmasından bahsedilen bölüme geçilmiştir. Arada 

yaşanan olaylar eksiktir. 

Akl’ın veziri Vehm’in yaşadığı yerden bahsedilirken Fettâhî’nin eserinde bir kiliseden 

bahsedilir. Bu kilise Lami’î’inin eserinde yer almamakla birlikte daha sonraki eserlerde de 

görülmemektedir. 

Kâmet’in yaşadığı er nahlistan/hurma bahçesi olarak anlatılarda geçmekle birlikte bu 

bölümde Hıtta-i Hatt-ı İstivâ adında bir yerden bahsedilir. Bu ifade de yine Fettâhî’nin eserinde 

bulunmamakla birlikte Lami’î’nin eserinde anlatıya dâhil edilmiştir. Âhî eserinde Lami’î ile 

aynı tutumu sergilerken, Muhyî’nin eserinde burası sadece nahlistan adı ile, Yenipazarlı 

Vâlî’nin eserinde ise bâg-ı Kâmet olarak yer almıştır. 

Basıra adlı mekân adı Fettâhî ve Lami’î’nin eserlerinde bulunmamaktadır. Âhî’nin 

eserinde ise Gamze ile Nazar’ın karşılaşmasının anlatıldığı bölümde, bu iki kardeşin 

geçmişinden bahsedilirken kuvvet-i Basıra şeklinde yer alır. Âhî’nin eserinden sonra Muhyî de 

bu ifadeyi aynı şekilde kullanır. Yenipazarlı Vâlî ise tercihi ise Fettâhî’nin eserindeki kullanım 

olmuştur.  

Hüsn ü Dil anlatıları arasında kişiler ve mekânlar başlıkları altında aktardığımız bu 

faklılıklara benzer şeyler olay örgüsünde de yaşanmaktır. Bu farklılıklarıda belirtmek Âhî’nin 

eserini diğer Hüsn ü Dil anlatıları ile mukayese etmek adına yardımcı olacağı düşüncesi ile 

anlatıda vaka halkaları da karşılaştırılmıştır. 
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3.2.1.5. Anlatıda Zaman 

Anlatıların incelemesinde üç farklı zaman üzerinde değerlendirmede bulunulur. Bu 

yaklaşımla anlatılar “vaka zamanı”, “anlatma zamanı” ve “okunma zamanı” olarak ele alınır. 

Anlatılara konu olan vakanın gerçekte yaşanmış olduğu zaman Vaka Zamanı başlığı altında 

incelemelere konu olmaktadır. Hüsn ü Dil anlatısı yaşanmış tarihi bir olaya dayanmadığı için 

vaka zamanı olarak tanımlayacağımız herhangi bir zaman dilimi söz konusu olmayacaktır. 

Tamamen anlatıcının hayaline dayalı kurmaca bir metin olan Hüsn ü Dil’de anlatılan olaylar 

belli bir zaman diliminde başlayıp yine belirli zaman diliminde son bulur. Bu başlangıç ve bitiş 

arasında da kahramana, belirli sona ulaşma sürecinde atıldığı çeşitli maceralar yaşatılmıştır. 

Anlatma zamanı ise, anlatıcının anlatıyı tasarlaması, anlatması ve yazması gibi bir süreci 

kapsar. Anlatıcı aktarmış olduğu olayı bizzat görmüş ya da başka birisinden öğrenmiştir. Klasik 

edebiyat dönemi mesnevilerinde de şairler yazılan eserden daha iyi bir eser ortaya koyma, hüner 

gösterme gayreti içerisinde olmuştur. Türk edebiyatı tarihinde Fettáhí-i Nişábúrí (ö. 

852=1448/1449)’den sonra “Türk edebiyatında Hüsn ü Dil yazan ikinci şair (Köksal 2003:16)” 

olarak Benli Hasan Çelebi’nin ismi zikredilmektedir. Hüsn ü Dil anlatısı aynı zamanda şairin 

de vefat senesi olan H 923 / M 1517 yılı olarak kabul edilir. Anlatının okuma zamanını ise tez 

çalışmamızı hazırladığımız zaman dilimini ifade eder. 

Tanrısal bakış açısı ile kaleme alınan eserlerde daha çok geniş zaman kullanımı beklenir. 

Ancak Hüsn ü Dil anlatısında olayların anlatımında görülen geçmiş zaman kipi ile anlatım 

tercih edilmiştir. Bu kullanım, Nazar’ın Afiyet şehrine ulaştığında yaşadığı olayların aktarıldığı 

bir bölümde şu şekilde örneklendirilebilir: 

…ıyâm u …u¡ûd u rükû¡ u sücûd idüp ta√iyyât u teşehhüdden §oñra selâm virüp ¡ar≥-ı 
peyâm ve i¡lâm-ı merâm itdi (DY1 12a). 

Görülen geçmiş zaman kipinin yanı sıra, duyulan geçmiş zaman kipi kullanımının da 

tercih edildiği durumlar söz konusudur. Beden kalesi ve Ten hisarının tanıtıldığı bir bölümde 

şu şekilde karşımıza çıkmaktadır: 

kim «azâ™in-i la¡l-i ra«şânı kûh-ı Beda«şâna hem-ser ve defâ™in-i yâ…ût u mercânı 

emvâc-ı ¡ummâna berâber derûn-ı eyvânı ta«ayyül-i peyker ve bµrûn-ı dµvânı «ayâl-i 
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fânûs gibi pür-na…ş u zµver bir †ılsım-ı mu¡teber ve da«me-i pür-¡anber ki ne ¡ayn-ı ¡âlem 

resmin görmiş ve ne mµm-i Âdem isminden «aber virmiş (DY1 5a) 

3.2.2. Hüsn ü Dil’de İzlek 

Anlatının izleksel kurgusu iki başlık altında incelenmiştir. Dramatik Aksiyonu sağlayan 

değerler başlığı altında yazarın ülkü değerlerinin kişi, kavram ve sembol boyutundaki temsil 

eden unsurların karşısında duran güçlerin çatışmasından doğan olay örgüsü değerlendirilmiştir. 

İncelemenin bir diğer alt başlığında ise Hüsn ü Dil anlatısı arketipsel açıdan yorumlanmıştır. 

Anlatıda kullanılan kişi isimleri, yer isimleri ve buna bağlı birtakım semboller açımlanarak 

anlatının sembolik dili çözümlenmeye çalışılmıştır.  

3.2.2.1. Dramatik Aksiyonu Sağlayan Değerler Açısından Hüsn ü Dil 

Hüsn ü Dil anlatısındaki kişi, kavram ve simgelerin görüntü seviyeleri üzerine 

yapacağımız inceleme, Ramazan Korkmaz’ın “Romanda Dramatik Aksiyonu Sağlayan 

Değerlerin Görüntü Seviyeleri Üzerine Bazı Öneriler (2015:100-114)” başlıklı makalesindeki 

öneriler doğrultusunda gerçekleştirilmiştir. 

Ülküdeğer ya da başka bir ifade ile Tematik Güç “ruhunu eserin merkezine yerleştiren 

yazarın benimsenmiş değerlerini, doğrularını, özlemlerini, arzularını, varlık kaygısını, kısaca 

anlatıcının yaratıcı ben’ini (Korkmaz 2015:103)” ifade eder. Karşıdeğer ya da Karşı Güç ise 

“sanatkârın olumsuzladığı değer, kabul ve inanışların oluşturduğu (Korkmaz 2015:103)” varlık 

alanını ifade eder. Bu iki varlık alanı üç farklı görüntü seviyesinde anlatılarda yer bulur. 
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Tablo 1. : Hüsn ü Dil Anlatısı Dramatik Aksiyonu Sağlayan Değerler Tablosu. 

 ÜLKÜ DEĞER - TEMATİK GÜÇ KARŞI DEĞER - KARŞI GÜÇ 

KİŞİ 

Dil, Hüsn, Nazar, Himmet, Aşk, Ben, 

Gamze, Hayal, İzzet, Mihr, Ân, Tebessüm. 

Akl, Nefs, Namus, Fahr-ı Pür-Şevket, 

Zerk, Vehm, Riyâ, Tevbe. 

KAVRAM 

Aşk, sevgi, gayret, ölümsüzlük, mana âlemi, 

yolculuk, seyr-i sülúk, tecelli, kul olmak, 

gayb âlemi, Vücúd-ı mutlak, adem-i mutlak, 

hüsn, hidayete erme, ihsan, ebediyet, sahip 

çıkma, samimiyet, hakikat. 

Sevgisizlik, ayrılık, gayretsizlik, 

teslimiyet, ölümlülük, nefis, dünya, 

kalp perdeleri, esaret, zafiyet, başı boş 

olma, musibet, ikiyüzlülük, mana 

gizleme. 

SİMGE 

Doğu dünyası, ab-ı hayat, Hidayet şehri, Kaf 

Dağı, Dîdar şehri, Ruhsar bahçeleri, Fehm 

pınarı, Kâmet, bahçesi, mücevher, ayna, zülf, 

yüzük, Sıhhat şehri, ceylan sürüsü, Zekân 

kuyusu, Dil-güşâ bahçesi, Visâl köşkü. 

Batı dünyası, Beden şehri, Afiyet 

şehri, Şöhret şehri, Zühd ve Riya 

kayalıkları. 

  Hüsn ü Dil anlatısında çatışma unsurları oldukça belirgindir: Dil’in iç dünyası ile 

çatışması; babası Akl ile olan çatışması anlatının olaylarını inşa eder.  

3.2.2.1.1. Rutin Yaşam 

Anlatı başkişisi Dil, hâkimiyeti bütün Batı dünyasını içerisine alan bir krallığın 

hükümdarı Akl ve eşi Nefs’in çocukları olarak dünyaya gelir. Sembolik manadaki bu isimler 

beden adını verdiğimiz vücudun üç temel unsurudur. Yani insanoğlu dil/gönül, akıl ve nefis 

dediğimiz bu üç unsurun cenderesinde bir hayat sürer. Kimi zaman nefsine yenik düşen 

insanoğlu kimi zaman da aklı ile var olan gidişe dur deme iradesi gösterir. Tasavvufta ise 

dil/gönül ayna olarak tahayyül edilir ve bu ayna Yaratıcı’nın tecelli mekânı olması sebebiyle 

önem arz eder. İlahi aşka ulaşma arzusunu taşıyan salik, anâsır-ı erbaa adı verilen mertebeleri 

aşarak gönlünü dünyevi arzu ve isteklerden arındırarak bu hedefe doğru yol alır. 

Akl ve Nefs’in uzun süren evlat hasretlerinin ardından Dil dünyaya gelir. Dil’in dünyaya 

gelişi “aşk-ı ezeli”nin bir yansımasıdır. Bu doğum gerek mesnevilerimizde gerekse halk 
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anlatılarında çok sık karşılaşılan bir motiftir. Doğum öncesinde ve doğum esnasında yaşanan 

bir takım olaylar bu kişilerin, yaşamında göstereceği olağanüstülüklere işaret etmektedir. Bu 

uzun süreli bekleyiş sembolik manada bireyin doğumundan akl-ı baliğ olmasına kadar geçen 

süreci sembolize eder. Nitekim bu süreçte çocuk olarak kabul edilen kul üzerinde İslami 

herhangi bir farz yoktur. Akl-ı baliğ olmakla birlikte bir takım farzlarla yükümlülük başlar. 

Çocukluktan gelen yaşam şeklinin devam ettirilmesi rutin yaşam ifadesidir. Ancak bireyde 

başlayan fikri uyanma ve var olan yaşamı değiştirici sorgulamaların başlaması ile radikal 

değişim ve dönüşümler başlar.   

Hükümdar çocuğu olması vesilesiyle iyi bir eğim alan Dil, belli bir yaşa geldiğinde 

Beden Kalesi’nin hükümdarlığına getirilir. Anlatıda buraya kadar olan bölümde Dil için 

tamamen teslimiyetçi bir tavır hâkimdir ve bir masumiyet evresidir. 

3.2.2.1.2. Farkına Varış 

Anlatılarda kahramanın benliğinde yaşanacak uyanış, kimi zaman içsel bir dürtü 

şeklinde kimi zaman da dıştan gelen bir davet vesilesi ile yaşanır. Anlatı başkişisi Dil, bir dost 

meclisinde iken ab-ı hayat ismini duyar ve bunun bir ölümsüzlük iksiri olduğunu öğrenir. Bu 

suyun merakına kapılan Dil, adamlarını toplar ve bu arzusuna kavuşmak için yardım ister. Ona 

yardım etmek için sadece Nazar öne çıkar ve izin alarak bu iksiri bulmak üzere yolculuğa çıkar. 

Tasavvufta “fenâ” ifadesi kişinin kendi arzu ve iradesini terk ederek, Yaratıcının arzu 

ve iradesine göre yaşamayı ifade ederken; “fenâfillâh” sözcüğü ise kişinin İlâhî vasıflara 

bürünmesini ifade eder. Anlatı başkişisi Dil’in hayatında çok büyük değişikliklere neden olacak 

ab-ı hayat yani ölümsüzlük suyu, içenleri ölümsüzlüğe kavuşmayı sembolize eder. Dil’i bu 

arzusuna kavuşturmak üzere yolculuğa çıkan Nazar ise, vücudun dışa açılan kapı, çevreyi 

anlamlandırma aracı vasıfları ile öne çıkar. Başka bir açıdan bakacak olursak anlatı kahramanı 

için gönül gözü artık perdeleri aralamaya başlamıştır. Nazar’ın geçmiş olduğu memleketler 

tasavvufi manada insanoğlunun gözünde, gerçek varlıkları gizleyen perdeleri sembolize 

etmektedir. 

Nazar çıkmış olduğu bu yolculukta öncelikle Afiyet şehrine ulaşır. Burada Akl’ın 

adamlarından ve şehrin valisi olan Namus ile görüşür. Daha sonra Şöhret şehrine gelir, Fahr-ı 
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Pür-Şevket ile görüşür ardından Zühd ve Riya kayalıklarına gelerek Zerk ile görüşür. Nazar 

karşısına çıkan bu görevlilerden ab-ı hayat hakkında bilgi almak istese de tatminkâr cevaplara 

ulaşamaz. Yolculuğun buraya kadar olan kısmında aklın iradesi anlatı kahramanını mevcut 

çevrenin dışına çıkarmama arzusundadır. Nazar’ın almış olduğu cevaplar ab-ı hayatın gerçek 

olmadığı yönündedir.  

Nazar son olarak Hidayet şehrine ulaşır ve burada Himmet adlı kişi ile görüşür. Hidayet 

sözcüğü “doğru yolu arama, doğru yola girme. 2. Kalbine ilham olunan tarik-i hak yolunu 

aramak arzusu. 3. İslam dini (Parlatır 2011:634).” anlamlarına gelmektir. Himmet sözcüğü ise 

“1. Kasıt, niyet, zihin ve kalple olunan tasaddi. 2. Çalışıp çabalama, cehit, say, gayret. 3. Lütuf, 

iyilik, kerem. 4. Manevi yakınlık gösterme, samimiyet (Parlatır 2011:637).” anlamlarına 

gelmektedir. Bu anlamlar itibariyle sembolik manada Nazar’ın ab-ı hayata ulaşma uğrunda 

gösterdiği çaba ve samimiyetle doğru yola girdiğini ifade etmektedir. Nihayetinde Hidayet 

şehrinin kralı Himmet ab-ı hayatın nerede olduğunu ve oraya nasıl gidebileceğini anlatır. 

Ab-ı hayat olarak bilinen su, Doğu’da büyük bir imparator olan Aşk’ın kızı Hüsn için 

Kaf Dağı’nın tepelerine imar edilmiş olan Dîdar şehrindedir. Dîdar şehrinde Ruhsar adındaki 

bahçelerin merkezinde bulunan Fehm adındaki gizli bir pınardan akmaktadır. Bu isimleri 

sembolik manada açacak olursak Kaf Dağı, tasavvufta “mürşid-i kâmil’in vücududur (Pala 

2004:248).” Mürşid-i kâmil ise seyr-i sülúkunu tamamlama yeteneği göstermiş, irşada ehliyet 

kazanmış kişiler için kullanılmakta olan bir ifadedir. Tarikat ehli bir salik için ya da ab-ı hayata 

ulaşmak üzere yolculuğa çıkan Nazar için önündeki perdelerin hepsinin kalkacağı en üst 

makamı sembolize etmektedir. Hüsn sözcüğü “Allah’ın cemâl ve kemâl sıfatları ile dolu olan 

(Pala 2004:441)” anlamına gelirken dîdar sözcüğü de tasavvufta “Allah’ın tecellisi yerine 

kullanılır (Pala 2004:116).” Sembolik manada dünya adını verdiğimiz sırlar âleminde tüm 

perdelerin ortadan kalktığında gözün algılayacağı mana âlemini ifade etmektedir.  Yine burada 

geçen Fehm sözcüğü de zaten “anlama, kavrama, idrak etme (Parlatır 445).” manalarına 

gelmektedir.  

Nazar’ın istediği bu cevaptır ve hemen yola koyulur. Bu yolculukta ilk olarak içerisinde 

fevkalâde güzel şeyler bulunan Kâmet bahçesinden geçer. Kâmet/boy “kulluğa layık olma (Pala 

2004:441)”yı sembolize eder. Burayı geçen Nazar’ı, kemend kullanmakla meşhur Zülf adlı bir 
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memur karşılar. Zülf/saç “Allah’ın birlik sıfatı (Pala 2004:441)”nı sembolize eder. Zülf sorduğu 

sorulara doğru cevap veren Nazar’ı tâk’ın zirvesine çıkarır. Tâk sözcüğü “kemer şeklinde olan 

her tür yapı (Parlatır 2010:1619” anlamlarına gelmekle birlikte tâk-ı ebru tamlaması tasavvufta 

“tarikat ehlinin ihmal sonucu yaptığı hatadan dolayı kazandığı mertebeyi kaybetmesi (Parlatır 

2010:1619)”ni ifade etmektedir. Zülf, Nazar’a bir adet saç teli vererek, zor durumda kaldığında 

o saç telini yakarsa yardımına geleceğini söyler. Yolculuğuna devam eden Nazar, Ruhsar 

bahçesine girdiğinde Ben’ler ile karşılaşır. Ben “Gayb (bilinmezlik) âlemi (Pala 2004:441)”ni 

sembolize etmektedir. Bu ifadelere sırasıyla bakacak olursak; kulluğa layık bir hayat sürme 

gayreti gösteren mürid için Allah’ın birlik sıfatını tam manasıyla idrak ettiğinde gayb âleminin 

tüm kapılarının açılacağı yönünle bir ifade bütünlüğü karşımıza çıkmaktadır.  

Nazar kardeşi Gamze’de misafir olarak bir süre kalır. Nazar’ın mücevher hususundaki 

yeteneği vesilesi ile Hüsn’ün huzuruna çıkarılır. Nazar’dan Hüsn’ün mücevherindeki tasviri 

yorumlaması istenir. Mücevherdeki figürün Dil, olduğunu öğrenen Hüsn anlatılanların etkisi 

ile âşık olur. Hüsn artık bilinmeyi arzu etmektedir. Dil’i yanına gelmeye ikna etmesi için 

ayinecisi Hayal ile birlikte Nazar’ı Beden şehrine gönderir. Burada Hayal’in meslek olarak 

ayineci olarak anılması sembolik manada açıklanması gereken bir unsurdur. Ayine tasavvufta 

“Vücúd-ı Mutlak’ın zıddı olan adem-i mutlak bir ayna olarak düşünülür (Pala 2004:441).” 

Vücúd-ı mutlak Allah’ı ifade ederken; adem-i mutlak hiçbir varlık mertebesinde olmama 

anlamına gelmektedir. Allah zatının güzelliğini seyretmek için insanı bir ayna olarak 

yaratmıştır. Burada da ayineci Hayal, adem-i mutlak’ı sembolize etmektedir. Aynı zamanda 

insanın kendisini bilmesi de ayna iledir. 

3.2.2.1.3. Mücadeleye Atılma 

Dil, Nazar aracılığı ile mana âlemi üzerinde bir gezintiye çıkarılmıştır. Bu vesile ile 

önündeki perdeler kalkmış ve geldiği makam itibari ile artık yokluk mertebesine ulaşmanın 

arifesindedir. Vereceği karar ile birlikte ona engel olmak isteyecek birçok güç ile mücadeleye 

girişecektir. 

Allah yarattığı tüm mahlúkatı sever ve onlar içerisinde de insanları ayrı tutar. Bu sevgisi 

doğrultusunda da rahmet ve merhamette bulunur. Merhametinin tecellisi noktasında Allah, 

kulunun kendisini görmesini arzu eder. Bunun için de kulunun kalbindeki perdeleri kaldırarak 
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Kendisine daha fazla yaklaşma imkânı verir. Anlatı başkişisi Dil, insanı temsil ederken; Hüsn 

de Allah’ı temsil eder. Yani “Allah onları sever, onlar da Allah’ı sever (Maide/5:54).” ayet-i 

kerimesi ışığında değerlendirecek olursak anlatı başkişisi Dil’de aşk duygusunun ortaya çıkışı, 

Hüsn’ün kendisine âşık olmasından sonra gerçekleşir. Nazar, Hayal ile birlikte Dil’in huzuruna 

gelirler. Anlattıkları karşısında Dil, Hüsn’e âşık olur. Bu aşamadan sonra âşık’tan beklenen 

sahip olduğu her şeyi terk etmesidir. Yapması gereken şey akıl ve nefis cenderesinden 

sıyrılmaktır. 

Arapça bir kelime olan ve “güzellik, çelicilik (Parlatır 2011:664).” anlamlarına gelen 

hüsn, “zâttaki kemâldir ki, sadece Hakk’da bulunur (Cebecioğlu 2005:289).” Bunun içindir ki, 

dünyada görülen tüm güzelliklerin Allah’ın bir tecellisi olduğu kabul edilir. Bu açıdan 

değerlendirecek olursak anlatı kişilerinden Hüsn, Tanrı; Dil de Tanrı’ya ulaşmak için yolculuğa 

çıkan kişidir. Anlatıda Nazar adlı kahramanın anlattıkları doğrultusunda Dil’e âşık olan Hüsn, 

vermiş olduğu mühür ile birlikte Nazar’ı Beden Kalesi’ne gönderme hadisesi “Ben gizli bir 

hazine idim, bilinmeyi sevdim ve bunun üzerine kâinatı yarattım” kudsi hadisine işarettir ve 

Dil’i âşka davettir. Anlatının kadın kahramanı Hüsn, Nazar’a vermiş olduğu mührü ile 

yaşanacak aşk için ilk adımı atar. Dil ise emaneti kabul etmekle bu aşka karşılık vermesi 

kahramanın maceraya çağrıyı kabul etmesi anlamına gelmektedir. Allah’ın kulunu sevmesi, 

onu hidayete erdirmesi ve nimet ihsanında bulunması anlamına gelir ki, anlatı başkişisi Dil de 

Hüsn’ün aşkına tutunarak hidayete ulaşması amaçlanmaktadır. 

3.2.2.1.4. Yolculuk 

Nazar’ın gördüklerini anlatmak ve Dil’i, Hüsn’ün yaşadığı topraklara gitmeye ikna 

etmek üzere Beden Kalesi’ne gelmesi, Hüsn’ün ayinecisi Hayal’in yaptığı tasvir sonucunda 

Dil’in Hüsn’e karşı aşk duygusuna kapılması sonucunda anlatı başkişisi Dil’in yolculuk 

serüveni başlar. Dil’in yolculuğa çıkma kararını vermesiyle birlikte bir takım engeller karşısına 

çıkmaya başlar. 

Anlatı kahramanın çıktığı bu yolculuk, çeşitli sınavlara tabi tutulacağı uzun bir süreçtir. 

Bu yolculukta aşması gereken engeller belirli yeterliliklere haiz olduğu anlama gelip, kimi 

zaman gücünü kimi zaman yeteneğini sınayacaktır. Elieda’ya göre yolculuk “geçici ve yanıltıcı 
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olandan, gerçeklik ve ebediyete; insandan Tanrıya geçiş ayinidir (1994:21).” Sınavlarla dolu 

bu serüveni tamamladığında ebediyete ulaşacaktır. 

Dil’in Beden Kalesi’ni terk edeceğini öğrenen Vehm, durumu Akl’a anlatır. Akl, 

onların hapse atılmasını emreder. Vehm kelime itibariyle “1. Dayanaksız, tutarsız ve batıl 

düşünce veya görüş. 2. Kuşku, şüphe, kuruntu, tereddüt, vesvese. 3. Yerli yersiz korkma, 

tedirgin olma (Parlatır 2011:1789)” anlamlarına gelir. Sembolik manada kişinin soyut şeylere 

olan yaklaşımını temsil eder. Bu manada aklın tedirginlik duyması sonucu gerçekçi bir 

yaklaşımla Dil’in karşısında duruşu söz konusudur. 

Dil’in karşısına çıkan ilk engel babası Akl tarafından atıldığı zindan olur. Zindan, seyr 

ü sülúka çıkan mürid için yolculuğunun ilk basamağını temsil eder. Zindan, kuyu ve hatta 

mağara imgesi, anne rahminden ayrılışta olduğu gibi belli bir olgunluk düzeyine eriştiren 

mekânı olması ve daha üst düzlemde var olmak için gerekli olan düşüşün sembolik ifadesidir. 

Başka bir ifade ile kahramanın yolculuğuna devam etmesi için gerekli bir takım algılara haiz 

olduğu mekândır.  

Dil, çıkmış olduğu yolculukta karşısına çıkan engellere gücü yettiğince karşı koyma 

gayreti içerisindedir. Fakat yeteneklerinin ve gücünün elvermediği durumlarda Hüsn’ün 

yardımı imdadına yetişir. Bu vesile ile zor bir durumla karşılaşan Dil’in sahipsiz olmadığı, 

Hüsn’ün Dil’e sahip çıktığını gördüğümüz bu bölümler, insanın yaşamı boyunca Yaratıcı 

tarafından yalnız bırakılmadığının, Yaratıcının insana her zaman sahip çıktığının sembolik 

manada ifadesidir.  

Nazar, Hüsn’ün emaneti olan yüzüğün tılsımı ile bir anda kendisini Ruhsar bahçesinde 

bulur. Olanları anlatmasının ardından Hüsn bu defa Nazar ile birlikte Gamze ve hazırlanan 

ordusunu Beden Kalesi’ne gönderir. Nazar ve beraberindekiler ilk önce Akl’ın adamlarından 

Riyâ’nın oğlu Tevbe ile mücadeleye girişirler. Bu engeli geçen Nazar ve yanındakiler Sıhhat 

şehrinde İzzet’in misafiri olurlar. Riya sözcüğü “ikiyüzlülük, düşündüğü şeyin tersini söyleme 

veya yapma, yalandan gösteriş (Parlatır 2011:1415)”, tevbe ise “1. Günah ve kabahatten Cenab-

ı Hakk’a sığınma. 2. İşlenmiş bir günah ve kabahatten pişman olup bir daha yapmamaya söz 

verme, tövbe, ahdetme (Parlatır 2011:1713).” anlamlarına gelmektedir. Sözcükler sembolik 
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manada Akl’ın her aşamada Dil’den gerçekleri gizlediğinin ifadesidir. Bu vesile ile Dil’in 

Hüsn’e ulaşması yönündeki en önemli engelin Akl olduğunu söyleyebiliriz. 

Dil’i Hüsn’ün yaşadığı şehre getirmek üzere bu defa Nazar ile birlikte Gamze ve 

adamlarının gönderilmesinin de sembolik manada açımlanması gerekir. Nazar sözcüğü daha 

önce de ifade ettiğimiz gibi bakış, bakma anlamlarına gelirken; gamze sözcüğü “1. Göz kırpma, 

gözle işaret yapma. 2. Süzgün bakış, naz ve işve ile göz süzerek bakma (Parlatır 2011:488).” 

anlamlarına gelmekle birlikte klasik edebiyat dönemi nazımlarımızda ok ve kılıca 

benzetilmiştir. Gamze ok veya kılıç olarak anıldığında yaralama özelliği ile öne çıkar ve hedefi 

âşığın canı, gönlü ve sinesidir. Bu yaralara maruz kalan âşık da bu durumdan bir o kadar 

hoşnuttur. Mâşuk âşığını bu silahları ile kendisine daha fazla bağlar. Gerek nazar gerekse 

gamze, âşığın mâşuktan her zaman görmek istediği lütuftur. Hüsn, Hayal adlı ayinecisi ile 

Dil’in gönlüne düşürdüğü aşk kıvılcımını, Gamze ile daha büyük bir aşka dönüştürür. Sembolik 

manada aralarındaki aşkın bir üst seviyeye ulaşmasını sembolize etmektedir. 

Sıhhat sözcüğü “1. Gerçeklik, hakikate uygun olma. 2. Sağlamlık, dürüstlük. 3. Yanılgı 

ve hatadan uzak olma, doğruluk. 4. Vücudun hastalık ve sakatlıktan salim ve sağlam olması, 

sağlık, afiyet (Parlatır 2011:1503)”, izzet sözcüğü ise “1. Büyüklük, yücelik, ululuk. 2. 

Saygınlık, şeref, itibar, kıymet. 3. Güç, kuvvet (Parlatır 2011:803)” anlamlarına gelmektedir. 

Hak olan yolu sembolize etmektedir. 

Nazar ve adamlarının saldırısını haber alan Akl, Dil’i çeşitli bahanelerle uzaklaştırmayı 

dener ve sefere çıkarır. Yolculukları esnasında Gamze’nin ceylan sürüsüne dönüşen askerleri 

onları Dîdar şehrine çekmeyi başarır. Hüsn babası Aşk’tan yardım ister. Öncelikle Mihr ve 

adamları Akl ve adamaları ile cenge tutuşur. Burada karşımıza çıkan askerlerin ceylan sürüsüne 

dönüşmesi yani “don değiştirme” motifi halk anlatılarında, masallarda ve mesnevilerimizde 

oldukça sık karşılaşılan bir motiftir. Genellikle bir av hayvanına dönüşme yönündeki 

kullanımlar anlatı kahramanını bilinmezliğin içerisine taşıma görevi üstlenmiştir. Hüsn’ün 

yaşadığı şehir olan Ruhsar şehri, Kaf Dağı’nın tepesindedir. Bu sebeple oraya nasıl gidileceği 

ve karşılaşılacak engellerin ne olduğu bilinmemektedir. Anlatılarda bu engellere maruz 

bırakılmadan kahramanın İlahi bir yardımla oraya ulaşması amaçlanmaktadır. Akl ve adamları 

hiçbir engele takılmadan Dîdar şehrine ulaşır. 
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Akl’ın adamları ile Hüsn’ü korumakla görevli savaşçılar sırasıyla meydana çıkar ve 

mücadele eder. Savaşın üçüncü gününde Ben’in kardeşi Ân’dan yardım istenir. Ân savaş 

meydanında Dil’i yaralayarak atından düşürür ve baygın bir vaziyette Hüsn’ün huzuruna 

getirir. Dil’in esir alınmasının ardından Akl ve adamları meydanı terk etmeye başlar. Dil, 

Tebessüm adlı kahraman tarafından tedavi edilmek üzere Zekân kuyusuna götürülür. Böylece 

Dil için ikinci defa zindan hayatı başlar. Bu defa fiziksel yaralarının tedavi edilmesinin 

ardından Hüsn’ün huzuruna çıkmak üzere hazırlıkları yapılır.  

3.2.2.1.5. Vuslat 

Arapça bir kelime olan “aşk” sözcüğü, “aşaka” kökünden gelmekle birlikte, aşaka 

sözcüğü “Türkçede ‘sardı’ demektir ki sarmaşık bitkisinin anlamı da buradan gelir” (İçli 

2010:73). Sarmaşık bitkisi sarmış olduğu ağaç ile tek bir beden olması ve onun özündeki su ile 

beslenmesi özelliği ile bilinir. Sevilen ve seven arasındaki ilişki de buna benzerlik arz eder. 

Sevilen sevgisi ile aşığının iç âlemini; vücudu ile de dış âlemini sarar bu vesile ile varlık 

âleminde tek vücut olmaya başlar. Vuslat adı verilen iki ayrı beden algısı ortadan kalkarak tek 

vücud olunur, “seven sevgilide kendisini eritir, yok eder” (Kılıç 2005, s.172). 

Savaş meydanında Akl’ın esir alındığını öğrenen Aşk, Beden şehrine saldırır, eşinin 

yokluğunda Nefs’in yönetmekte olduğu Beden kalesini fetheder. Sembolik manada beden artık 

aşkın himayesi altına girmiştir. Hem akıl hem de nefsin esir edilmesi ile birlikte artık anlatı 

başkişisi Dil’in, Allah’ın tecellisi olan Hüsn ile karşılaşmasında herhangi bir engel kalmamıştır. 

Tanrı, güzelliğin kendisidir. 

Zekân kuyusundan çıkarılan Dil, Dil-güşâ adlı bahçenin içerisindeki Âşinâî adı verilen 

gölün ortasındaki Visâl adı verilen köşke getirilerek Hüsn’e ulaşma macerasında vuslata 

erdirilir. Dil-güşâ sözcüğü “gönül ferahlatan, açan”(Parlatır 2011:349) anlamında; Âşinâî 

sözcüğü “Allah’a yaklaşma” (Pala 2004:441) ve Visâl ise “kavuşma, visal. Âşığın sevgilisine 

kavuşması”(Pala 2004:476) anlamına gelmektedir. Kullanılan isimler sembolik manada 

Dil/âşık’ın, Hüsn/Allah’ın tecellîsi/maşúk’a kavuşmasını ifade etmektedir. Bir diğer ifade ile 

Hüsn önce Dil’i esir almış ardından, babası Aşk’ın adamları sayesinde Akl’ı ve Nefs’i de esir 

alarak aşığının iç âlemini ele geçirmiş/sarmıştır. Bedenen kavuşmaları sonucunda da aşığının 
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dış âlemini sarması sonucunda Hüsn ve Dil artık tek vücud olmuştur. Yolculuğa çıkan Dil’dir 

ama onu kuşatan Hüsn olur. 

Anlatı boyunca gerek kahramanlara verilmiş isimler gerekse mekân ismi olarak tercih 

edilen isimler açıklama yaptığımız doğrultuda tasavvufi bir bütünlük de taşırlar. Yapmış 

olduğumuz inceleme, Hüsn ü Dil anlatısı sembolik manada İlahi hakikati, aşkı arama 

mücadelesine kalkışan bir salikin yolculuğunu da anlatmaktadır. 
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

4. KARŞILAŞTIRMALI METNİN HAZIRLANMASI VE METİN 

Benli Hasan Çelebi’nin kaleme almış olduğu Hüsn ü Dil’in doksan dokuz tane 

nüshasının mevcudiyetini tespit etmiş bulunmaktayız. Bu nüshalar üzerine yaptığımız 

değerlendirmeler sonucunda karşılaştırmalı metin çalışmamız altı nüsha ile sınırlandırılmıştır. 

Bu altı nüshanın belirlenmesinde uygulanan yöntemler ve metnin oluşturulması safhaları şu 

şekilde gerçekleşmiştir.  

4.1. Karşılaştırmalı Metnin Oluşturulması 

Hüsn ü Dil anlatı metninin oluşturulmasından önce karşılaştırmalı metnin 

hazırlanmasında takip edilen yöntem hakkında bilgiler vermek yerinde olacaktır. 

4.1.1. Hüsn ü Dil’in Karşılaştırmalı Metnine Yönelik Çalışma Aşamaları 

Bu bölümde metin kurma aşamaları başlığı altında Hüsn ü Dil metninin tespiti ve 

karşılaştırmalı metnin hazırlanmasında kullanılan nüshaların belirlenmesinde izlenen yöntem 

hakkında bilgiler verilmiştir. Ayrıca karşılaştırmalı metin çalışmasında kullanılan altı nüsha 

grubunu tanıtıcı bilgiler paylaşılmıştır. 

4.1.1.1. Metin Kurma Aşamaları 

Çalışma hazırlanacak metinlerin kurulması ve yayınında sağlam bir metin ortaya 

koymak için bir takım aşamalar söz konusudur. Bu aşamaları da, Metnin Tespiti, Nüsha Seçimi, 

Karşılaştırmalı Metnin Hazırlanmasında Esas Alınan Nüshalar başlıkları ile çalışmamızın 

aşamalarını şu şekilde özetleyebiliriz. 

4.1.1.1.1. Metnin Tespiti 

Çalışma yapılacak metnin belirlenmesi hususunda bir takım önemli hususla söz 

konusudur. Çalışmaya esas alınacak eserler, daha önce çalışılmamış olma, gerek edebiyat 

tarihimize gerekse dil tarihimize katkısı olacak niteliklere sahip olma gibi özelliklere sahip 

olmalı. Ancak özellikle klâsik Türk edebiyatı adını verdiğimiz döneme ait Osmanlıca 
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metinlerde üzerine çalışma yapılmış bazı eserlerin, tespit edilen yeni nüshaları olduğunda gerek 

duyulması durumunda yeni çalışmalar yapılması da eser için ayrı bir önem arz eder. 

Çalışmamıza metin olarak Benli Hasan Çelebi (Âhî)’nin Hüsn ü Dil adlı eserini 

belirledikten sonra ilk olarak mevcut nüshaları ve basımları araştırıldı. Yapmış olduğumuz 

araştırmada farklı tarihlerde istinsah edilmiş pek çok nüshaya ulaşmakla birlikte Çaylak Tevfik 

tarafından 1287 senesinde Asır Gazetesinde tefrika edildiği yönünde bilgilere ulaşıldı. 

Hüsn ü Dil anlatısının transkripsiyon harflerine aktarılmasına yönelik bir lisans bitirme 

tezi bir de yüksek lisans tezi çalışması mevcuttur. Lütfi Parlak’ın lisans bitirme tezi tek nüsha 

üzerinden ve ilk yüz sayfasının transkripsiyon harflerine aktarılmasından oluşmaktadır (1977). 

Yüksek lisans tezi çalışması ise anlatının 40 (kırk) nüshasını tespit ettiğini aktaran Münire 

Çakır, Bz2[5] (İstanbul Beyazit Devlet Kütüphanesi, Demirbaş No. 5370), M2[6] (Ankara Milli 

Kütüphane, Demirbaş No. Yz.F.B.471/1) ve T[7] (Topkapı Sarayı Kütüphanesi, Demirbaş 

No.2199 R.850) nüshaları olmak üzere üç nüshanın karşılaştırmalı metnini hazırlamış ve 

çalışmasına ek olarak bu nüshalarda bulunmayıp Asır Gazetesi matbuunda bulunan bölüm 

başlıklarını ilgili bölümlerde dipnot olarak eklemiştir (Âhî’nin Hüsn ü Dil’i Metin ve İnceleme, 

İstanbul: Fatih Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, yayınlanmamış yüksek lisans tezi,1998). 

Bu çalışmaların dışında Yenipazarlı Válî’nin Hüsn ü Dil’i üzerine çalışmalar yapan M. 

Fatih Köksal, Áhî’nin Hüsrev ü Şirin mesnevisi üzerine yapmış olduğu çalışmada, Áhî’nin 

Hüsn ü Dil adlı eserine ait yurt içinde 53, yurt dışında 18 olmak üzere toplam 71 (yetmiş bir) 

nüsha tespit ettiğini ifade etmektedir. Bu nüshalar üzerine bir çalışma hazırlığı 

düşüncesindeyken Münire Çakır’ın yüksek lisans tezi çalışması yapmakta olduğunu öğrenince 

çalışmasını beklemeye sevk ettiğini ifade etmektedir (Bkz.1998:209). Daha sonra Yenipazarlı 

Vâlî - Hüsn ü Dil Mesnevisi’ni yayınlayan Köksal, Âhî’nin Hüsn ü Dil’i hakkında bilgiler 

verirken bu esere ait nüsha sayısının 78 (yetmiş sekiz) olduğu bilgisini paylaşmaktadır (Bkz. 

Köksal 2003:19). Paylaşmış olduğu listeden hareketle nüshaların mevcudiyeti tarafımızdan 

araştırılmıştır. Bu araştırmalarda, bazı nüshaların şehirlere açılan Yazma Eser Kütüphanelerine 

                                                 
[5] Bu nüsha bizim çalışmamızda İB3 şeklinde isimlendirilmiştir. 
[6] Bu nüsha bizim çalışmamızda MK8 şeklinde isimlendirilmiştir. En eski istinsah tarihli nüsha olması sebebiyle 

bizim çalışmamızda da kullanılmıştır. 
[7] Bu nüsha bizim çalışmamızda İT1 şeklinde isimlendirilmiştir. 
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taşındığı, bazı nüshaların Ankara Milli Kütüphane’ye gönderildiği tespit edilerek nüshaların 

bulunduğu yer bilgileri çalışmamızda güncellenmiştir. 

Yapmış olduğumuz araştırmalar sonucunda Çaylak Tevfik tarafından gerçekleştirilen 

tefrikanın; Ankara Dil-Tarih Coğrafya Fakültesi Kütüphanesinde 2, Ankara Milli 

Kütüphane’de 6, Erzurum Atatürk Üniversitesi Merkez Kütüphanesi’nde 3, İstanbul 

Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi’nde 2 adet olmak üzere toplam 13 adet kütüphane kaydı 

tespit edilmiştir. Bu kayıtlar dışında yurt içinde 69 adet nüshaya ulaşılmıştır. Yurt dışında ise 

Amerika Birleşik Devletlerinde 1, Almanya’da 3, Avusturya’da 4, Fransa’da 2, İngiltere’de 2, 

İtalya’da 2, Mısır’da 15, Suudi Arabistan’da 1 adet olmak üzere toplam 30 nüsha 

bulunmaktadır. Bu nüshaların dışında Amerika Birleşik Devletlerinde 1, Mısır’da 2 ve Suudi 

Arabistan’da 1 adet Çaylak Tevfik tefrikası bulunmaktadır. 

Gerçekleştirmiş olduğumuz araştırmalar sonucunda bu güne kadarki çalışmalarda 

bahsedilmemiş 20 nüshaya ulaşmış bulunmaktayız. Fakat bu nüshalardan bir tanesi dışındaki 

nüshalar diğer nüshalar ile çok fazla benzerlik taşımakla birlikte bazısı da eksik sayfaları 

dolayısıyla incelemeye esas alınmamıştır. Tespit ettiğimiz bu nüshalar arasında en dikkat 

çekeni Diyarbakır Yazma Eser Kütüphanesi’nde ulaştığımız harekeli metindir. Müellifi ve 

istinsah tarihine dair herhangi bilgiye ulaşılamamakla birlikte diğer nüshalara oranla daha 

hacimli bir nüshadır. 

4.1.1.1.2. Nüsha Seçimi 

Metin tespiti aşamasının ardından yaprak/sayfa sayısında çok eksiklikler olan nüshalar 

mevcut kütüphanelerde yerinde incelenmiştir. Yaprak/sayfa sayısı olarak tatmin edici olan 

nüshalar kütüphanelerle yazışmalar gerçekleştirilerek temin edilmiştir.  

Temin edilen nüshalar tek tek okunarak incelenmiş; istinsah tarihleri, aralarındaki 

benzerlik ve farklılıklar belirlenmiştir. Bunun yanı sıra okumalarda nüshaların sayfa sayısı 

olarak tamlığı, okunaklı olma durumları göz önünde bulundurularak karşılaştırmalı metne esas 

alınacak nüshalar belirlenmeye çalışılmıştır. 
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Yapılan bu okuma ve karşılaştırmalardan hareketle müellif nüshanın mevcut olmaması 

göz önünde bulundurularak altı nüsha gurubu üzerinden karşılaştırmalı metnin oluşturulması 

yönünde bir değerlendirmede bulunulmuştur. 

4.1.1.1.3. Karşılaştırmalı Metnin Hazırlanmasında Esas Alınan Nüshalar 

Çalışmamızın karşılaştırmalı metni altı nüshadan oluşmaktadır. Nüshalar arasında 

yapılan değerlendirmelerden yola çıkılarak belirlenen bu altı grupta nüshaların birbirleri ile 

nasıl ortak noktalar taşıdığı ve farklılıkları şu şekilde tespit edilmiştir. 

4.1.1.1.3.1. Birinci Grup Nüshalar 

Bu grup tek nüshadan oluşmaktadır. DY1 nüshası olarak isimlendirdiğimiz bu nüsha, 

Diyarbakır Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 822 demirbaş numarası ile kayıtlıdır. Tespit 

ettiğimiz nüshalar arasında harekeli tek metindir. Diğer nüshalara göre daha fazla metin 

içermesi sebebiyle çalışmamızın içerisinde metne dair alıntılarda ve dizin oluşturulmasında bu 

nüshadaki yaprak numaraları esas alınmıştır. 

DY1 nüshası ile diğer beş grupta esas alınan nüshalar arasında yapmış olduğumuz 

karşılaştırmada şu farklılıklar tespit edilmiştir: 

1. DY1 nüshasında tespit ettiğimiz bazı bölüm başlıkları diğer nüshalarda görülmemektedir. Bu 

başlıklar şu şekilde tespit edilmiştir:  

 Cûy-ı Evvel Sıfat-ı Safrâ  

 Cûy-ı Düvvûm Sıfat-ı Hûn 

 Cûy-ı Süvvûm Sıfat-ı Balgâm 

 Cûy-ı Çehârun Sıfat-ı Sevdâ   

2. DY1 nüshasında aktarılan nesir bölümlere ait bazı anlatıların diğer nüshalarda bulunmadığı 

görülmüştür. 

 DY1 nüshasının 40b-41a sayfalarında aktarılan nesir bölümün bir kısmı, incelemiş 

olduğumuz diğer nüshalarda görülmemiştir: 
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Pes ∏amze-i dil-dûz …arındaşı Na@ar-ı fµrûzı evvel …âşâne-i felek-†â…a ve 

§o√betgâh-ı kamer-nitâ…a götürüp şerâyet [...] vü mürüvveti ve …â¡ide-i fevt ü 

fütüvveti yerine yetürdi. A√şamdan sabâ√a degin ¡ayş u nûşı iki …arındaşı 

biribirin der-âπûş idüp gâh bir sâπarla mest ü «arâb ve gâh bir pµster içünde hem-

«∙âb oldılar. Nâ-gâh mühre-bâz-ı devrân-ı derûnı perde-i âsmânµden nümâyân u 

¡ayân ve çehre-i kevn ü mekân çar«-ı behµnüñ zemµnine ¡ayn-ı mihr ile nigerân ü 

nûr-efşân oldı. 

»aber Yaften-i ◊üsn-i Perµ-Peyker-i »ûb-Man@ar Ez-Âmedin Na@ar-ı Edib ü 

~â√ib-Hüner ve Velâ-yı Kemter ü Kı§§a-Nümûden Na@ar-ı Be Hüsn-i Âlem-ârâ-

i Edâ-yı »ûb-Man@ar u ~ûret-i Dil-i ◊ûb-Şemâ™il: Râvi-i küher böyle rivâyet ve 

nâ…il-i su√en bu vechle √ikâyet ider ki bu câbende nigâr-ı zµbâ ve yâr-ı dil-ârâ 

√üsn-i bµ-mi&âl ü bµ-hemtâya «aber verdügi ∏amze-i tµπ-zenüñ bir yer ad-ı dehre-

zeni ve tev™em pür-mekr ü fenni vardur. Ki bir na@arda çar« çenberini geşt ü 

gü≠âra ve hâ deyince feyâfµ gûnuñ âhû πamzelerini §ayd u şikâra …âdir bir bâd-ı 

çabük u şâ†ırı ve birâder-i nesebµ-i nâdiri var imiş. Ki müddet-i medµd-i âmed-i 

ba¡µd nâ-peydâ vü nâ-bedµd oldı. İttifâ… dünki gün temâşâ-yı gülzâr ve gül-geşt-

i bâπ-ı Ru«sârda ∏amze-i dil-dûzla bulışup bâde-i Na@arda biribiri ile va«şet 

yüzinden çalışup o ¡â…ıbet âlâmı cemre-i âşinâyµ ve sµmâ-yı rûşenâyµden 

biribirinde bir e&er. 

3. DY1 nüshasındaki bazı nazımlar diğer nüshalarda nesir metin olarak aktarılırken DY1 

nüshasındaki bazı nesir metinlere ait cümlelerin diğer nüshalarda nazım şeklinde aktarıldığı 

görülmektedir: 

 Nazm (6) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında Beyit başlığı; AG nüshasında Şi’r başlığı 

altında aktarılmakla birlikte ikinci beyti nesir bölüm içerisinde aktarılmaktadır. 

 Nazm (7) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında “ve külli kâne mensûben ileyhüm 

selâmu’llâhi mahmûd’en aleyhüm” şeklinde aktarılan ifade MK8 ve İS8 nüshalarında 

nesir bölümde aktarılmakla birlikte AG, İB3, FRA1 nüshalarında Beyt başlıklı bir 

nazım olarak aktarılmaktadır. 
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 Nazm (31) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında Kelâm-ı Manzûm başlığı ile aktarılan 

nazım bir önceki nazmın ikinci beytini oluşturmaktadır. 

 Nazm (55) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında Nazm başlığı; FRA1 nüshasında aynı adla, 

AG ve İS8 nüshalarında Mesnevî, İB3 ve MK8 nüshalarında Beyt başlığı altında 

aktarılmaktadır. Bu beyitlerden birinci beytin mısraları DY1 nüshasında Nazm başlıklı 

nazmın öncesinde aktarılan nesir bölüm içerisinde aktarılmaktadır. 

 Nazm (73) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında nesir bölüm içerisinde aktarılan “tolûlar 

bezme yağmur yagâr gibi yagdı” ifadesi, FRA1 nüshasında Nazm başlığı ile AG, MK8, 

İB3 ve İS8 nüshalarında Beyt başlıklı bir nazmın ikinci mısraını oluşturmaktadır.  

 Nazm (105) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında nesir bölüm içerisinde aktarılan “El-kıssa 

gússa kıssasınuñ yok nihâyeti” ifadesi, FRA1 nüshasında nesir metin içerisinde; AG, 

MK8, İB3 ve İS8 nüshalarında Beyt başlığı ile aktarılan tek beyitlik nazmın ilk mısraı 

olarak aktarılmaktadır. Beytin ikinci mısraı DY1 nüshasında aktarılmamıştır.  

 Nazm (132) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında “Şeh-i şeb değdi çün maşrıkda a’lâm / 

Duhânı şarka açdı râyet-i şâm // Sanup Çîn şâhı saldı hayme ü bâr / Livâlar ser-nigûn 

sancak nigûnsâr” şeklinde aktarılmakla birlikte AG ve FRA1 nüshalarında Mesneví; 

MK8 nüshasında Beyt; İB3 ve İS8 nüshalarında başlıksız iki beyitlik nazım olarak 

aktarılmaktadır.   

4. DY1 nüshasındaki bazı nazım türündeki metinlerin beyit sayılarında diğer nüshalara göre 

farklılık gözlenmektedir: 

 Nazm (23) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında iki beyit; diğer nüshalarda üç beyit olarak 

aktarılmaktadır.  

 Nazm (31) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında tek beyit; diğer nüshalarda iki beyit olarak 

aktarılmaktadır.  

 Nazm (38) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında iki beyit; diğer nüshalarda tek beyit olarak 

aktarılmış, ikinci beytin mısraları nesir bölüm içerisinde aktarılmıştır.  

 Nazm (42) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında dört beyit; İB3 nüshasında üç beyit;  AG, 

MK8, İS8 ve FRA1 nüshalarında dört beyit olarak aktarılmaktadır. 
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 Nazm (45) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında dört beyit; AG ve FRA1 nüshalarında dört 

beyit; MK8, İB3 ve İS8 nüshalarında üç beyit olarak aktarılmaktadır. 

 Nazm (50) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında üç beyit; FRA1 nüshasında iki beyit olarak 

aktarılmaktadır. 

 Nazm (52) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında üç beyit; MK8 nüshasında iki beyit olarak 

aktarılmaktadır. 

 Nazm (55) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında tek beyit; diğer nüshalarda iki beyit olarak 

aktarılmaktadır. 

 Nazm (64) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında üç beyit; MK8 nüshasında iki beyit olarak 

aktarılmaktadır. 

 Nazm (96) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında tek beyit; AG, MK8, İB3, İS8 ve FRA1 

nüshalarında iki beyit olarak aktarılmaktadır. 

 Nazm (125) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında beş mısra; diğer nüshalarda dört beyit 

olarak aktarılmaktadır. 

 Nazm (140) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında on sekiz beyit; FRA1 nüshasında on altı 

beyit ve diğer nüshalarda yirmi beyitlik olarak aktarılmaktadır. 

 Nazm (154) başlıklı bölüm, DY1 nüshasında dokuz beyit; MK8 nüshasında sekiz beyit 

olarak aktarılmaktadır. 

5. DY1 nüshasında nazım türlerinde aktarılan bölümlere ait beyit/mısraların diğer nüshalarda 

farklı beyit/mısra olarak aktarıldığı görülmektedir. 

 Nazm (104) başlıklı bölümün ikinci beyti, DY1 nüshasında ikinci beyit, AG matbuunda 

ve MK8 nüshasında üçüncü beyit olarak aktarılmaktadır. Aynı nazmın üçüncü beyti, 

DY1 nüshasında üçüncü beyit iken AG ve MK8 nüshasında ikinci beyit olarak 

aktarılmaktadır.  

 Nazm (106) başlıklı bölümün ikinci beyti, DY1 nüshasında beytin ilk mısraı, İB3 

nüshasında nazmın ikinci beytinin ilk mısraı ile aynı iken, AG, MK8, İS8 ve FRA1 

nüshalarında nazmın ilk beytinin ikinci mısraı ile yer değiştirdiği gözlenmektedir. 

 Nazm (146) başlıklı bölümün ikinci beyti, DY1 ve FRA1 nüshasında aynı olmakla 

birlikte diğer nüshalarda mısraların yer değiştirdiği gözlenmektedir. 
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 Nazm (150) başlıklı bölümün altıncı beyti, DY1 nüshasında altıncı beyit, diğer 

nüshalarda sekizinci beyit olarak aktarılmaktadır. 

 Nazm (154) başlıklı bölümün altıncı beyit, DY1 nüshasındaki altıncı beytin birinci ve 

ikinci mısraı İB3 nüshasında yer değiştirilerek aktarılmıştır. 

 Nazm (155) başlıklı bölümün on beş ve on altıncı beyti, DY1 nüshasında diğer 

nüshalarla sıralama farklılığı göstermektedir. 

6. DY1 nüshasında aktarılan nazım türlerindeki bölümlere ait mısralarda geçen sözcüklerin 

diğer nüshaların aynı nazım türlerindeki bölümlere ait mısralarda farklılık gösterdiği 

gözlenmektedir. 

 DY1 nüshasının 84b sayfasında aktarılan başlıksız nazmın ilk mısraı “Seg-sıfatân-ı 

âdemî-servi” iken diğer nüshalarda “Zîn-i seg-sıfatân-ı âdemî-servi” şeklinde 

aktarılmaktadır. Buradaki “Zîn” sözcüğü DY1 nüshasından nazımdan önce gelen nesir 

bölümünde aktarılmaktadır. 

7. DY1 nüshasında başlıksız olarak aktarılan nazım/nesir bazı bölümlerin, diğer nüshalarda 

başlık kullanılarak aktarıldığı görülmektedir. Ayrıca DY1 nüshasında kullanılan nazım ya da 

bazı nesir bölüm başlıklarının diğer nüshalarda farklı başlıklarla aktarıldığı görülmektedir: 

 DY1 nüshasının 25a sayfasında ve İB3 ile İS8 nüshalarında başlıksız olarak aktarılan 

mısra, AG ve MK8 nüshalarında Mısra başlığı ile FRA1 nüshasında ise nesir bölüm 

içerisinde aktarılmaktadır.  

 DY1 nüshasının 25a sayfasında başlıksız aktarılan bir beyit ve Diger başlığı altında 

aktarılan bir beyitlik nazım, AG, MK8, İB3 ve İS8 nüshalarında Beyt başlığı altında, 

FRA1 nüshasında ise nesir bölüm içerisinde aktarılmaktadır. 

 DY1 nüshasının 48a sayfasında Nazm başlığı ile aktarılan üç beyitlik nazım, FRA1 

nüshasında aynı adla AG, İB3 ve İS8 nüshalarında Şi’r ve MK8 nüshasında Beyt başlığı 

ile aktarılmaktadır. 

 DY1 nüshasının 55b sayfasında Mesnevî başlığı ile aktarılan nazım, AG, İB3 ve İS8 

nüshalarında Mesnevî Li-mü’ellifihi, MK8 nüshasında Beyt ve FRA1 nüshasında 

Nazm başlığı ile aktarılmaktadır.  
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 DY1 nüshasının 56b sayfasında Nazm başlığı ile aktarılan nazım, İB3 nüshasında 

başlıksız, MK8 nüshasında Beyt, AG ve FRA1 nüshlarında nazmın ilk mısraı Mısra ve 

ikinci mısraı Nesr başlıklı bölümde aktarılmaktadır. 

 DY1 nüshasının 56b sayfasında Nazm başlığı ile aktarılan nazmın ilk mısraı AG 

matbuunda Mısra başlığı, ikinci mısraı ise Nesr başlığı altında aktarılmaktadır. 

 DY1 nüshasının 82b sayfasında başlıksız aktarılan nazım AG, İB3, İS8 ve FRA1 

nüshalarında Mesnevî, MK8 nüshasında Beyt başlığı altında aktarılmaktadır. 

 DY1 nüshasının 88a sayfasında başlıksız aktarılan nazım, AG ve İS8 nüshalarında 

Mesnevî Li-mü’ellifihi, İB3 nüshasında Mesnevî, MK8 nüshasında Beyt ve FRA1 

nüshasında Nazm başlığı altında ile aktarılmaktadır. 

 DY1 nüshasının 89b sayfasında Kelâm-ı Manzûm başlığı ile aktarılan nazım, AG ve 

İS8 nüshalarında Mesnevî Li-mü’ellifihi, MK8 ve İB3 nüshalarında Mesnevî, FRA1 

nüshasında Nazm başlığı ile aktarılmaktadır. 

 DY1 nüshasının 91a sayfasında Manzûm başlığı ile aktarılan nazım, AG, İB3 ve İS8 

nüshalarında Mesnevî, MK8 nüshasında Mesnevî Li-mü’ellifihi ve FRA1 nüshasında 

Nazm başlığı ile aktarılmaktadır. 

 DY1 nüshasının 92a sayfasında Nazm başlığı ile aktarılan nazım, AG matbuunda 

Mesnevî Li-mü’ellifihi, MK8 ve İS8 nüshalarında Mesnevî, İB3 nüshasında Şi’r ve 

FRA1 nüshasında Nazm başlığı ile aktarılmaktadır. 

8. DY1 nüshasının yapraklarındaki satır sayıları hep aynı şekilde devam etmekle birlikte 

yalnızca 22b sayfasında satır sayısının on altı olduğu tespit edilmiştir. 

3.1.1.1.3.2. İkinci Grup Nüshalar 

Bu grup tek nüshadan oluşmaktadır. AG matbuu olarak isimlendirdiğimiz bu matbu 

eser, Çaylak Tevfik tarafından 1287 senesinde Asır Gazetesinde tefrika edilmiştir. Eser, 19 

satırdan oluşan 243 sayfalık matbu eserdir. Yayının hangi nüshadan çoğaltıldığı hususunda 

kaynaklarda bilgi bulunmamaktadır. Metin içerisindeki başlıklandırmaların fazlalığı göz 

önünde bulndurularak tenkitli metin oluşturulmasında ikinci nüsha grubu olarak incelenmiştir. 

DY1 nüshasında tespit ettiğimiz bazı bölüm başlıkları diğer nüshalarda 

görülmemektedir. Bu başlıklar şu şekilde tespit edilmiştir:  
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1. AG matbuundaki bazı nazımlar DY1 nüshasında nesir olarak aktarılırken, AG matbuundaki 

bazı nesir metinlere ait cümlelerin DY1 nüshasında nazım türlerinde aktarıldığı görülmektedir. 

 AG matbuunda “El-kıssa gussa kıssasınuñ yok nihâyeti / Ân gâyetî nedâred ve in hem 

nihâyeti” şeklinde aktarılan Beyt başlıklı nazmın ilk mısraı DY1 nüshasında nesir 

metin içerisinde aktarılmakla birlikte nazmın ikinci beyiti bu nesirde 

zikredilmemektedir. 

 AG matbuunda Beyt başlıklı nazmın beyti DY1 nüshasında “zâl ü küllü kâne mensûben 

ileyhim selâmu’llâhi mahmûd’en aleyhim” şeklinde nesir bir bölüm içerisinde 

aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 6. sayfasında Şi’r başlığı ile aktarılan nazım, DY1 nüshasının 1b 

sayfasında Beyit başlığı ile aktarılan nazmın ilk beytini oluşturmaktadır. Yine nesir 

bölüm içerisinde yer alan “ve nusallî alâ men estefâhu beyne’l-verâ” ifadesi de DY1 

nüshasında aynı nazmın ikinci beytini oluşturmaktadır. 

 AG matbuunun 26. sayfasında Mesnevî başlığı ile aktarılan iki beyitlik nazmın ilk beyti 

DY1 nüshasının 8b sayfasında Beyt, ikinci beyti de Kelâm-ı Manzûm başlığı ile 

aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 52. sayfasında Mesnevî başlığı ile iki beyit olarak aktarılan nazım, DY1 

nüshasının 17a sayfasında Nazm başlığı ile tek beyit olarak aktarılmaktadır. Bu 

beyitlerden birinci beytin mısraları DY1 nüshasında Nazm başlıklı nazım öncesinde 

aktarılan nesir bölüm içerisinde aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 82. sayfasında Beyt başlıklı nazmın ikinci mısraını oluşturan “... 

gülistân-ı bezme tolûları yağmur yağâr gibi yağdı” ifadesi DY1 nüshasının 29a 

sayfasında nesir metin içerisinde aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 145. sayfasında Beyt başlığı ile aktarılan tek beyitlik nazmın ilk mısraı 

olarak aktarılan “El-kıssa gussa kıssasınuñ yok nihâyeti” ifadesi DY1 nüshasının 55a 

sayfasında nesir bölüm içerisinde aktarılmaktadır. Yine bu beytin ikinci mısraı DY1 

nüshasında tespit edilememiştir. 

 AG matbuunun 203. sayfasında başlıksız olarak aktarılan “Şeh-i şeb degdi çün maşrıkda 

a’lâm / Duhânı şukka açdı râyet-i şâm // Sanup Çîn şâhı saldı hayme vü bâr / Livâlar 
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ser-nigûn sancak nigûnsâr” iki beyitlik nazım, DY1 nüshasının 79a sayfasında nesir bir 

bölüm içerisinde aktarılmaktadır. 

5. AG matbuunda bazı nazımların beyit sayılarında DY1 nüshasına göre farklılık 

gözlemlenmektedir. 

 AG matbuunun 19. sayfasında Mesnevî başlığı ile aktarılan üç beyitlik nazım, DY1 

nüshasının 6a sayfasında Beyt başlığı ile iki beyit olarak aktarılmaktadır. 

  AG matbuunun 26. sayfasında iki beyit olarak aktarılan Beyt başlıklı nazım, DY1 

nüshasının 8b sayfasında Beyt başlığıyla tek beyit olarak aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 31. sayfasında Beyt başlığı ile aktarılan tek beyit, DY1 nüshasının 10a 

sayfasında iki beyit olarak aktarılmaktadır. İkinci beytin mısraları beyitten hemen 

sonraki nesir bölüm içerinde aktarılmıştır.   

 AG matbuunun 35. sayfasında Mesnevî başlığı ile aktarılan dört beyitlik nazım, DY1 

nüshasının 11a sayfasında Nazm başlığı ile aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 41. sayfasında Mesnevî başlığı ile aktarılan üç beyitlik nazım, DY1 

nüshasının 13a sayfasında Nazm başlığı ile aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 47. sayfasındaki Mesnevî başlıklı iki beyitlik nazım, DY1 nüshasının 

15b sayfasında Mesnevî başlığı ile üç beyit olarak aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 52. sayfasındaki Mesnevî başlıklı iki beyitlik nazım, DY1 nüshasının 

17a sayfasında Nazm başlığı ile tek beyit olarak aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 66. sayfasında Mesnevî Li-mü’ellifihi başlığı ile aktarılan üç beyitlik 

nazım, DY1 nüshasının 22b sayfasında Nazm başlığı ile üç beyit olarak aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 123. sayfasındaki Mesnevî başlıklı iki beyitlik nazım, DY1 nüshasının 

46a sayfasında Nazm başlığı ile tek beyit olarak aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 187. sayfasındaki Mesnevî başlıklı dört beyitlik nazım, DY1 nüshasının 

73a sayfasında başlıksız beş mısralık nazım türünde aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 212. sayfalarındaki Mesnevî başlıklı yirmi beyitlik nazım, DY1 

nüshasının 82b sayfasında başlıksız on sekiz beyit olarak aktarılmaktadır. 
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 AG matbuunun 236 sayfasındaki Mesnevî başlıklı on yedi beyitlik nazım, DY1 

nüshasının 91a sayfasında başlıksız olarak dokuz beyitlik nazım türünde 

aktarılmaktadır. 

6. AG matbuunda nazım olarak aktarılan bölümlere ait beyit/mısraların DY1 nüshasında farklı 

beyit/mısra olarak aktarıldığı görülmektedir. 

 AG matbuunun 145. sayfasındaki Kıt’a Li-mü’ellifihi başlıklı nazmın üçüncü beyti, 

DY1 nüshasının 55a sayfasındaki başlıksız nazmın ikinci beyti olarak aktarılmaktadır. 

AG matbuundaki nazmın ikinci beyti de DY1 nüshasındaki nazmın üçüncü beyti olarak 

aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 146. sayfasındaki Mesnevî Li-mü’ellifihi başlıklı nazmın ilk beytinin 

ikinci mısraı, DY1 nüshasının 55b sayfasında Mesnevî başlığı ile aktarılan nazmın 

ikinci beytinin ilk mısraı olarak aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 226. sayfasındaki ikinci beytinin mısraları, DY1 nüshasının 88a 

sayfasında başlıksız olarak aktarılan nazmın mısralarında yer değiştirdiği 

görülmektedir. 

 AG matbuunun 231. sayfasındaki sekizinci beyit, DY1 nüshasının 89b sayfasında 

Kelâm-ı Manzûm başlığı ile aktarılan nazımda altıncı beyit olarak aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 240. sayfasındaki Mesnevî Li-mü’ellifihi başlıklı nazma ait on beş ve 

on altıncı beyitlerin, DY1 nüshasının 92a sayfasında başlıksız olarak aktarılan nazmın 

on beş ve on altıncı beyitlerinde yer değiştirdiği gözlenmektedir. 

7. AG matbuunda başlık kullanılarak aktarılan nazım/nesir bazı bölümlerin, DY1 nüshasında 

başlıksız olarak aktarıldığı görülmektedir. Ayrıca AG matbuunda kullanılan nazım ya da bazı 

nesir bölüm başlıklarının DY1 nüshasında farklı başlıklarla aktarıldığı görülmektedir. 

 AG matbuunun 73. sayfasında Mısra başlığı ile aktarılan mısra, DY1 nüshasının 25a 

sayfasında başlıksız olarak aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 73. sayfasındaki Beyt başlıklı iki beyitlik nazım, DY1 nüshasının 25a 

sayfasında başlıksız aktarılan bir beyit ve Diğer başlığı altında aktarılan bir beyit 

şeklinde aktarılmaktadır. 
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 AG matbuunun 129. sayfasında Şi’r başlığı ile aktarılan nazım, DY1 nüshasının 48a 

sayfasında Nazm başlığı ile aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 146. sayfasında Mesnevî Li-mü’ellifihi başlığı ile aktarılan nazım, 

DY1 nüshasının 55b sayfasında Mesnevî başlığı ile aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 149. sayfasındaki Beyt başlıklı nazım, DY1 nüshasının 56b sayfasında 

Nazm başlığı ile aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 149. sayfasındaki Mısra başlıklı nazım, DY1 nüshasının 56b sayfasında 

Nazm başlığı ile aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 149. sayfasındaki Mısra başlıklı nazım, DY1 nüshasının 57a sayfasında 

Nazm başlığı ile aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 212. sayfalarında Mesnevî başlığı ile aktarılan nazım, DY1 nüshasının 

82b sayfasında başlıksız olarak aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 226. sayfasında Mesnevî Li-mü’ellifihi başlığı ile aktarılan nazım, 

DY1 nüshasının 88a sayfasında başlıksız olarak aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 231. sayfasında Mesnevî Li-mü’ellifihi başlığı ile aktarılan nazım, 

DY1 nüshasının 89b sayfasında Kelâm-ı Manzûm başlığı ile aktarılmaktadır. 

 AG matbuunun 236. sayfasında Mesnevî başlığı ile aktarılan nazım, DY1 nüshasının 

91a sayfasında başlıksız olarak aktarılmaktadır.  

 AG matbuunun 237. sayfasında Mesnevî başlığı ile aktarılan nazım, DY1 nüshasının 

91b sayfasında Manzûm başlığı ile aktarılmaktadır.  

 AG matbuunun 240. sayfasında Mesnevî Li-mü’ellifihi başlığı ile aktarılan nazım, 

DY1 nüshasının 92a sayfasında başlıksız olarak aktarılmaktadır.  

4.1.1.1.3.3. Üçüncü Grup Nüshalar 

Üçüncü grup nüshaların merkezinde MK8 olarak kodladığımız, Ankara Milli 

Kütüphane arşivinde FB 471/1 demirbaş numarası ile kayıt altında bulunan nüshadır. Nüshanın 

müstensihi Abdi b. Hibetullah b. Halimi’dir. İstinsah tarihi H 952/M 1545’tir. Nüsha, 89 (1b-

90a) yapraktan oluşmakla birlikte sayfalar 15 satırdan müteşekkildir. 

Bu grupta yer alan nüshaların kendileri arasındaki ilişki için şunları söleyebiliriz:  
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Tenkitli metnin oluşturulmasında bu grupta MK8 nüshası tercih edilmiştir. Bu grupta 

nüshalar MK8 nüshasından hareketle MK4 ve (?) Bilinmeyen bir nüsha kolundan ilerlemesi 

söz konusudur. Grupta bilinmeyen nüshaların dışında MK8, MK4, MK7, MK12, MK3, İS15, 

İÜ6, AB2, BH, MK1, MK11, İS7, İÜ2, İÜ7, İB2, KK3, Bİ1, KM2, AÜ2, İS6, MK8 olmak 

üzere toplam 21 (yirmi bir) nüsha tespit edilmiştir.  

Tenkitli metin oluşturmada MK8 nüshası kullanılmakla birlikte bu grupta nüshalar MK8 

nüshasından itibaren MK4 ve (?) olmak üzere iki koldan ilerlemektedir:  

Birinci kol: MK8       MK4       (MK12)     MK3       (İS15)      (?       MK1      MK8 

     BH       İÜ6        MK11      (MK7)      (AB2) 

İkinci kol:  MK8       ?        (İS7       İÜ2        İÜ7)       (İB2      KK3         Bİ1       KM2  

       AÜ2       İS6  

Bu grubun nüshaları, MK4 ve (?) nüshasından çoğaltıldığını düşünmemize neden olan 

şu ortak noktalarda birleşmektedir: 

1. Üçüncü grubun nüshalarında Sıfat-ı Ney başlığının kullanılmış olması ortak bir özelliktir. 

2. Üçüncü grubun nüshalarında Sıfat-ı Subh-ı Çeng başlıklı bölüm bulunmamaktadır. 

3. Üçüncü grubun nüshalarında Sıfat-ı Subh-ı Çeng başlıklı bölüm bulunmamaktadır. 

4. Üçüncü grup nüshaların merkezindeki MK8 nüshasının Giriftâr-ı Şuden-i Nazar Edip der-

Dest Seg-Rakîb başlıklı bölümde sayfa kenarına derc edilmiş “ıstılahât-ı kimyâ” ifadesi 

bulunmaktadır. Benzer kullanım MK4 nüshasının ilgili bölümünde de söz konusudur. Bu 

benzerlik de MK8 ve MK4 nüshaları arasındaki bağlantıya işaret etmektedir. 

5. MK4 nüshası MK12 ve MK3 kollarından devam etmektedir. Nüshalarda Sebeb-i Te’lif 

başlıklı bölüm “olmakda” ibaresi ile son bulurken, MK3 nüshasında bu ibare “olmadıkda” 

şeklinde aktarılmıştır. Bu farklılık MK12 nüshası ile MK3 nüshasını bir birinden ayıran iki kol 

olarak devam ettiğini gösteren bir unsur olarak tespit edilmiştir. 
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6. Metinde Sıfat-ı Ney başlığı ile aktarılan bölüm, MK8, MK4, MK12, MK3 ve MK7 

nüshalarında “ol nây-ı kâşâne ...” ifadesi ile başlarken, AB2, MK1 ve MK11 nüshalarında bu 

ifade “ol kâşâne ...” şeklinde aktarılmaktadır. “Nây” sözcüğünün eksikliğinden hareketle, MK3 

nüshası ile AB2, MK1, MK11 nüshalarının aralarında bulunduğu nüsha grubu arasında 

bilinmeyen bir nüsha olduğunu söyleyebiliriz. 

7. Sıfat-ı Rûz başlığı, üçüncü grup nüshaların merkezine aldığımız MK8 nüshasında, MK8 

nüshasından ilk ayrılan kolu temsil eden MK4 nüshasında; MK8 nüshasından (?) bilinmeyen 

nüsha ile ayrılan bir kola ait nüshalardan İS7 ve İÜ2 nüshalarında aktarılmaktadır. 

8. MK4 nüshasının MK3 kolundan devam eden MK1, MK8, İS15, BH, İÜ6, MK11, MK7, AB2 

nüshalarında eksik bölümler ve ortak kullanılan başlıklar şu şekilde tespit edilmiştir: 

 Örneğin DY1 nüshasında aktarılan Beyân-ı Kerden-i Nağme ez-Asl-ı Hod be-Pîş-i 

Akl-ı Tâcdâr u Nümûden-i Hüner-hâ-yı Hîş başlıklı bölüm bu nüshalarda 

bulunmamaktadır. 

 MK3 nüsha kolundan devam eden MK11, AB2 ve MK7 nüshaları ortak eksik bölüm 

bulundurması açısından benzerlik göstermektedir. Bu grubun MK1, MK8, BH ve İÜ6 

nüshalarında bulunan Sıfat-ı Hâl u Nokta-i Dâ™ire-i Cemâl başlıklı bölüm MK11 

nüshasında eksik sayfa sebebiyle tespit edilememiştir. Koparak kaybolduğunu 

düşündüğümüz bu bölüme ait sayfa, grubun diğer nüshaları olan AB2 ve MK7 

nüshalarında eksik bırakılmıştır. Bu da AB2 ve MK7 nüshasının MK11 nüshasından 

çoğaltıldığını ayrıca bu başlıklı bölümü bulunduran MK1, MK8, BH ve İÜ6 

nüshalarıyla aynı koldan gelmekte olduklarını gösterir bir husustur. 

 MK3 nüshasından çoğaltıldığını düşündüğümüz nüshalarda Âgâz-ı Dâstân başlığının 

bu şekilde kullanımı söz konusudur. 

9. MK3 nüsha koluna mensup İS15, AB2 ve MK11 nüshalarında Sıfat-ı Balgam başlıklı bölüm 

bulunmamaktadır. 

10. DY1 nüshasında “Resîden-i Nazar-ı be-Şehr-i Âfiyet ü Pür-Sµden-i Âb-ı Hayvân ez-

Nâmus-ı pür-Mevhibet ve Sıfat-ı Bahâr (DY1 11b)” şeklinde aktarılan bölüm başlığındaki 

“pür-Mevhibet” ifadesi bazı nüshalarda “pür-muhabbet” şeklinde aktarılmıştır. MK3 nüsha 
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koluna mensup nüshalarda bu başlık için “pür-Mevhibet” şeklinde kullanımı tercih edilmiştir. 

Bu kullanım, nüshaların aynı koldan geldiği görüşümüzü destekleyen bir unsurdur. 

11. Resîden-i Nazar-ı be-Şehr-i Şöhret u Pür-Sµden-i Âb-ı Hayvân ez-Fahr-ı pür-Şevket 

başlığında  “âb-ı hayvân” şeklindeki tamlamanın “âb” sözcüğü MK1 ve MK11 nüshalarında 

tespit edilememiştir.  

12. Resîden-i Nazar-ı be-Şehr-i Şöhret u Pür-Sµden-i Âb-ı Hayvân ez-Fahr-ı pür-Şevket 

başlıklı bölümün bitiş ifadesi MK1, MK8, BH, İÜ6, MK11, MK7 ve AB2 nüshalarında “koyup 

gitti” şeklinde aktarılırken; MK3 ve İS15 nüshalarında “çıkıp gitti” şeklinde aktarılmaktadır. 

Bu farklılık merkezde MK3 nüshasında birleşen İS15 ve MK1 nüshalarının ayrı kollarda 

ilerlediği görüşümüzü desteklemektedir. Burada MK1 nüshasının başka bir nüshadan 

çoğaltıldığı ve (?) bilinmeyen bir nüshanın varlığını göstermektedir. 

13. Resîden-i Nazar-ı pür-İbret ber-Girdâb-ı Hayret” başlığındaki “pür-ibret” ifadesi İS15, 

MK11, MK12, MK7 nüshalarında “pür-gayret” şeklinde aktarılırken; İÜ2 ve İÜ6 nüshalarında 

başlık yeri boş bırakılmış.  

Yine bu bölümün başlangıç cümlesi MK4, MK12, MK1, MK8 ve MK11 nüshalarında “Tavî 

eydür bir subh ki ...” şeklinde iken; MK3 nüshasında “Ravî eydür bir subh ...” şeklinde ve MK8 

nüshasında “Bir subh ki ...” şeklinde aktarılmaktadır. 

14. MK4 nüshasının ayrılan iki kollarından birincisi olan MK12 nüshasında Sıfat-ı Subh 

başlığı aktarılırken, grubun diğer kolu olan MK3 nüshasında bu başlığın olduğu yer boş 

bırakılmıştır. Yine MK3 nüshasının (?) bilinmeyen nüsha ile ayrılan koluna mensup İÜ6 

nüshasında da bu bölüm boş bırakılmıştır.  

MK8 nüshasının (?) bilinmeyen nüsha kolundan ayrılan İB2 nüshasında ve İB2 nüshasını takip 

eden KK3, Bİ2, KM2, AÜ2 ve İS6 nüshalarında Sıfat-ı Subh başlığı aktarılmaktadır. Aynı 

koldan İB1 nüshasında başlığın olduğu yer boş bırakılmıştır. Ayrıca MK3 nüshası ve İB1 

nüshasında, diğer nüshaların bu bölümünde olmayan mısralar aktarılmaktadır.   
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15. MK3, İS15 ve MK8 nüshalarında, Beyân-ı Kerden-i Nağme ez-Asl-ı Hod başlıklı bölümde 

eksik metin söz konusu; ancak İS15 nüshasında karşılaştığımız sayfa kenarındaki notlardan 

hareketle bu nüshanın istinsah edildikten sonra kontrol edildiğini söyleyebiliriz. 

16. MK8 nüshasının ayrılan kollarından MK4 nüshası ve MK4 nüshasının ayrılan kollarından 

olan MK3 nüshasında, ayrıca MK8 nüshasından (?) bilinmeyen nüsha ile ayrılan koldan ayrılan 

İS7 nüshası ve İS7 nüshası koluna mensup İÜ2 ve İÜ7 nüshalarının son bölümlerinde kullanılan 

başlıklarda benzerlik çok azdır. 

4.1.1.1.3.4. Dördüncü Grup Nüshalar 

Dördüncü grup nüshaların merkezinde İB3 olarak kodladığımız, İstanbul Beyazıt 

Devlet Kütüphanesi arşivinde 5370 demirbaş numarası ile kayıt altında bulunan nüshadır. 

Nüshanın müstensihi Ahmed b. Abdurrahman’dır. İstinsah tarihi 4 Safer 952’dir. Nüsha, 104 

yapraktan oluşmakla birlikte sayfalar 15 satırdan müteşekkildir. 

Bu grupta yer alan nüshaların kendileri arasındaki ilişki için şunları söyleyebiliriz:  

Tenkitli metnin oluşturulmasında bu grupta İB3 nüshası tercih edilmiştir. Bu grupta 

nüshalar İB3 nüshası ve bu nüshaya eşdeğer İS13 nüshasından hareketle iki koldan 

ilerlemektedir. 

Grupta bilinmeyen bir nüshanın dışında İB3, İN, İS10, AEÜ2, AEÜ1, Bİ2, İS2, KK2, 

İM2, İM1, İA, İS13, İÜ3, MK5, İS12, KM1, KK1, İÜ1, İT2, İÜ5 ve SÇ nüshası olmak üzere 

toplam 21 (yirmi bir) nüsha tespit edilmiştir. 

1. Sebeb-i Te’lif başlıklı bölüm, İS13 nüsha koluna ait İÜ3 nüshasında ve İÜ3 nüshasını 

takibeden nüshalardan MK5 nüshasında üç beyitlik nazım olarak aktarılmaktadır. 

2. Sıfat-ı İnkisâr-ı Dil şeklindeki bölüm başlığı, İS13 nüsha koluna ait İÜ3 nüshası, yine aynı 

kola mensup MK5 ve İS12 nüshalarında aktarılmaktadır. Bu benzerlik de bahsi geçen 

nüshaların aynı kola mensubiyetini ortaya koyması açısından önemlidir. 

3. Sıfat-ı Esâmi-i Kütüb-i Fünûn şeklindeki bölüm başlığı, İS13 nüsha koluna ait İÜ3 

nüshasında ve (?) bilinmeyen nüshadan ayrılan kolları oluşturan MK5 nüshası ve İÜ5 
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nüshasında aktarılmaktadır. Dolayısıyla ayrılan iki kolun ilk nüshaları olan MK5 nüshası ve 

İÜ5 nüshası aynı nüshadan istihsah edildiğini söyleyebiliriz.  

4. Şenîden-i Dil Mâcerâ-yı Âb-ı Hayvân u Uzlet Kerden ez-Hevâ-yı Hâkdân başlıklı bölüm 

MK5 ve İÜ5 nüshalarında aynıdır. Ancak bu aktarılanlar, diğer nüshalardaki aktarılışından 

farklıdır. 

5. Istılahat-ı Buhar şeklinde aktarılan bölüm başlığı, MK5 ve İÜ5 nüshalarında mevcuttur. 

6. Sıfat-ı Bâg u Mîvehây-ı Gûn-â-gûn şeklinde aktarılan MK5 nüshasındaki bölüm başlığı, 

dördüncü nüsha gru√nun merkezindeki İB3 nüshasına eşdeğer kabul ettiğimiz İS13 nüshasında, 

İS13 nüshasını takip eden gruplarda yer alan İÜ5 nüshası ve İS12 nüshasında Sıfât-ı Bâg-ı 

Mîvehâ şeklinde aktarılmaktadır. Bu sebeplerle bahsettiğimiz nüshaların aynı aileye mensup 

olduğunu hatta birbirinden istinsah edilmiş olabileceğiniz söyleyebiliriz. 

7. Istılahât-ı Edvâr başlıklı bölüm, İB3 nüshasında, İB3 nüshasını takip eden kollarda IN ve 

İS2 nüshalarında ve ayrıca İS13 nüshasından devam eden kolda İÜ5 nüshasında mevcuttur. İB3 

nüshasında, İB3 nüshasının kollarından İN nüshası ve B12 nüshasında da mevcuttur. Yine İN 

nüshasını takip eden İS10, AEÜ2, AEÜ1 nüshalarında ve Bİ2 nüshasını takip eden İS2, KK2, 

İM2, İM1 ve İA nüshalarında da bulunmaktadır. İN, İS10, AEÜ2, AEÜ1 ve Bİ2, İS2, KK2, 

İM1 ve İA  nüshalarında bu bölümün bulunması İB3 nüshasından gelişen bir kol olduğunu 

göstermektedir. 

8. Sıfat-ı Muhyâ-yı Kelle şeklinde aktarılan bölüm başlığı, İS13 nüshasından devam eden kola 

mensup MK5, İS12, KM1, KK1, İÜ1 ve İT2 nüshalarında Sıfat-ı Muyân-ı Küleh şeklinde 

aktarılmaktadır. 

Bu durumda İS13 nüshasından devam eden İÜ3 nüshası ile MK5 nüshası arasında (?) 

bilinmeyen bir nüshanın varlığını göstermektedir.  

9. Sıfat-ı Muhyâ-yı Kelle başlıklı bölüm, İS13 ve İÜ3 nüshasından devam eden kola mensup 

olan MK5, İS12, KM1, KK1, İÜ1 ve İT2 nüshalarında “el-kıssa …” ifadesi ile başlarken, İÜ5, 

SÇ nüshalarında “kûh-ı vâdî ...” ifadesi ile başlamaktadır. 
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10. Istılahat-ı Mantık başlığı, İB3 nüshasından devam eden kollara mensup olan IN, İS10, 

AEÜ2, AEÜ1 nüshalarında Azm Kerden-i Vehm-i Nâmdâr be-Akl-ı Tâcdâr şeklinde 

aktarılmaktadır. Bu durum İB3 nüshasından devam eden kolların İN ve Bİ2 nüsha kolları 

şeklinde ikiye ayrılmasına neden olmaktadır.   

11. IN, İS10, AEÜ2, AEÜ1 ve İS2 nüshalarında Azm Kerden-i Vehm-i Nâmdâr be-Akl-ı 

Tâcdâr şeklinde aktarılan nesir bölümün ilk cümlesi “meğer kim ...” şeklinde başlamaktadır. 

Ayrıca devam eden bölümün başlığı İB3 nüshasını devam ettiren İS2 nüshasında ve yine İB3 

nüshasından devam eden bir diğer kolundan devam eden İN nüshasının diğerlerinden farklı 

olduğunu göstermektedir. 

12. Matlâb-ı Sıfat Fenâ-yı Dehr u Ney-i Vefâ-yı û şeklinde başlıklandırılan bölüm yalnızca 

İS13 nüshası ve yine bu nüshadan devam ede İÜ3 nüshasında, İÜ3 nüshasını devam ettiren (?) 

bilinmeyen nüshanın ardından iki kola ayrılan MK5 ve İÜ5 nüshalarında görülmektedir.  

Yine MK5 nüshasını takip eden İS12, KM1, KK1, İÜ1 ve İT2 nüshalarında ve İÜ5 nüshasını 

takip eden SÇ nüshasında görülmektedir. 

13. Beyân-ı Kerden-i Nagme ez-Asl-ı Hod be-Pîş Akl-ı Tâcdâr u Nûmûden-i Hüner Hâ-yı 

Hîş be-Pîş-i Pîr-i Edvâr şeklinde aktarılan bölüm başlığı İB3 ve İB3 nüshasını devam ettiren 

nüsha kolundan İN, İS10, AEÜ2 ve AEÜ1 nüshalarında bulunmamaktadır. 

14. Istılahât-ı Tarîkât-ı Şeyh-i İlhâm başlığının kullanıldığı bölüm yalnızca İS13 nüshasını 

devam ettiren MK5, İS12, KM1, KK1, İÜ1 ve İT2 nüshalarının yanı sıra İÜ5 ve SÇ 

nüshalarında aktarılmamaktadır. 

15. Matlâb-ı Latîfe şeklinde aktarılan bölüm başlığı, İS13 nüshasında ve bu nüshadan devam 

eden kola ait olan MK5, İS12, KM1, KK1, İÜ1 ve İT2 nüshalarında aktarılmaktadır. 

16. Haber-dâden-i Akl-ı Tâcdâr ez-Firâr-ı Nazar-ı Ayyâr ... başlıklı bölüm, İS13 nüshasında 

ve bu nüshadan devam eden MK5 ve İS12 nüshaları dışında kullanılmamıştır. 

17.  Haber-dâden-i Akl-ı Tâcdâr ez-Firâr-ı Nazar-ı Ayyâr ... başlığı yerine İB3 nüshasının  

“ez-în cânib” ifadesi kullanılmaktadır. Aynı başlık yerine diğer nüshalarda cümleler “Biz geldik 
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bu canibe ...” şeklinde aktarılan nesir bölümün giriş cümlesi İB3 nüshasında “Biz geldik bu 

tarafa ...” şeklinde aktarılmaktadır.  Burada İB3 nüshasının diğer nüshalardan farklı bir şekilde 

ilerlediğini gösterir. 

18. Sıfat-ı Darb u Harb başlığı ile aktarılan nesir bölümün ilk cümlesi, İB3 nüshası, Bİ2 

nüshası ve Bİ2 nüshasını takip eden İS2, KK2, İM2, İM1 ve İA nüshalarında “ol subh-dem kim 

...” şeklinde aktarılırken, İÜ3 ve İÜ5 nüshalarında “ol subh-dem ki ...” şeklinde aktarılmaktadır. 

Bu ifadeler iki grubun ayrı kollardan devam ettiğini göstermektedir. 

19. Matlab-ı Sıfat-ı Fenâ-yı Dehr-i bî-Fenâ şeklinde aktarılan bölüm başlığı yalnızca İS13 

nüshası, İS13 nüshasından devam eden nüshalardan İÜ3, MK5 ve İÜ5 nüshalarında MK5, İS13, 

İÜ3, İÜ5 nüshalarında aktarılmaktadır. Bu bilgilerden hareketle İÜ3 ve İÜ5 nüshalarının İS13 

nüshasından istinsah edildiğini söyleyebiliriz. 

20. Anlatı boyunca bazı kısa başlıklar; İB3 nüshasında, İB3 nüshasından gelen İS2 nüshası; 

yine İB3 nüshasının devam eden kollarından olan İN ve İS10 nüshasında bulunmadığı 

görülmüştür. Bazı kısa başlıklar sonradan sayfa kenarlarına derc edilmiştir. Bu da nüshaların 

sonradan gözden geçirildiğini düşündürmektedir.  

21. İB3 nüshasında dikkat çeken bir diğer husus, sayfa kenarlarında oldukça fazla sahh 

bulunmaktadır. Bu da İB3 nüshasının başka nüshalarla karşılaştırılarak gözden geçirildiğini 

düşündürmektedir. 

4.1.1.1.3.5. Beşinci Grup Nüshalar 

Beşinci grup nüshaların merkezinde İS8 olarak kodladığımız, İstanbul Süleymaniye 

Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 731 demirbaş numarası ile kayıt altında bulunan nüshadır. 

Nüshanın müstensihine dair bir bilgi bulunmamakla birlikte 988 yılında istinsah tarihini bilgisi 

bulunmaktadır. Nüsha, 119 yapraktan oluşmakla birlikte sayfalar 15 satırdan oluşmaktadır. 

Grupta bilinmeyen iki nüshanın dışında İS8, MK9, İÜ4, İS3, İS5, İT1, İS9, İS1, İS14, 

İS11, MH1, MH2, KT, MK13, MK2, AB1, İB1 nüshası olmak üzere toplam 17 (on yedi) nüsha 

tespit edilmiştir. 
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Tenkitli metnin oluşturulmasında bu grupta İS8 nüshası tercih edilmiştir. Bu grupta 

nüshalar İS8 nüshasından hareketle MK9, İS3 ve İT1 olmak üzere üç koldan ilerlemektedir: 

Birinci kol: İS8       MK9        ?      İÜ4 

İkinci kol:  İS8      İS3       İS5 

Üçüncü kol: İS8      İT1     (İS9      ?       İS1     İS14      İS11      MH1       MH2      KT       

      MK13)     (MK2       AB1      İB1)  

Bu gruba ait nüshalar arasında şu ortak noktalar tespit edilmiştir: 

1. Sebeb-i Te’lif bölüm başlığı beşinci grup nüshaların merkezindeki İS8 nüshasında ve İS8 

nüshasından çoğaltılan İT1 nüshasında ve İT1 nüshasını takip eden İS9 ve MK2 nüshalarında, 

İS9 nüshasını takip eden İS1, İS11, MH1, MH2, KT ve MK13 nüshalarında, MK2 nüshasını 

takip eden AB1 ve İB1 nüshalarında kullanılmamıştır. Ayrıca İS1 nüshasını takip eden nüsha 

kollarından İS14 nüshasında bu bölüm başlığına ayrılan yer boş bırakılmıştır. 

2. Esere konu olan hikâyenin anlatıldığı bölümde kullanılan Âgâz-ı Dâstân-ı Dûstân başlığı, 

İS8 nüshasında, İS8 nüshasından çoğaltılan İS3 ve İT1 nüshalarında, İS3 nüshasından 

çoğaltılan İS5 nüshasında ve İT1 nüshasını takip eden nüshalardan İS11 nüshasında ve İS11 

nüshasını takip eden MH1, MH2, KT ve MK13 nüshalarında aktarılmamaktadır. 

3. Sıfat-ı Nazar-ı Dîdebân u Firistâden-i Dil-i Nevcivân bi-taleb-i Âb-ı Hâyvân şeklinde 

aktarılan bölüm başlığının sonunda, İS8 nüshası ve İS8 nüshasından çoğaltılan İS3 nüshasında 

ve İS3 nüshasını takip eden İS5 nüshasında Sıfat-ı Sihr tamlaması aktarılmaktadır. 

Ayrıca bu başlığın kullanıldığı bölüme giriş cümlelerinde de farklılık gözlenmektedir. 

İT1 nüshasını takip eden nüshalardan İS1 nüshasında ve İS1 nüshasını takip eden İS14  ve İS11 

nüshalarında yine İS11 nüshasını takip eden MH1 ve KT nüshalarında, MH1 nüshasını takip 

eden MH2 nüshasında ve KT nüshasını takip eden MK13 nüshasında “Sihr çün didebân …” 

şeklindeki ilk cümle, İS8 nüshasının kollarından MK9 nüshasında ve MK9 nüshasını takip eden 

İÜ4 nüshasında “Bir sihr dîdebân …” şeklinde; İS8 nüshasının kollarından İS3 ve İT1 

nüshalarında, İT1 nüshasının kollarından İS9 nüshasında ve İS1 nüshasını takip eden İS14 ve 
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İS11 nüshalarında, İS11 nüshasını takip eden MH1 ve KT nüshalarında, MH1 nüshasını takip 

eden MH2 ve KT nüshasını takip eden MK13 nüshasında “Sihr çün didebân …” şeklinde 

aktarılmaktadır.  

4. Resîden-i Nazar-ı be-Şehr-i Âfiyet vü Pür-Sµden-i Âb-ı Hayvân ez-Nâmus-ı Pür-

Muhabbet şeklinde aktarılan bölüm başlığının “be-şehr” ifadesi İS8 nüshasında ve İS1 

nüshasını takip eden nüshalardan İS14 nüshasında “şehr” şeklinde aktarılmaktadır. 

Yine bu başlık İS3 nüshasını takip eden nüshalardan İS5 nüshasında “Resîden” sözcüğü 

kullanılmamaktadır. 

4.1.1.1.3.6. Altıncı Grup Nüshalar 

Altıncı grup tek nüshadan oluşmaktadır. FRA1 olarak isimlendirdiğimiz bu nüsha, 

Fransa Milli Kütüphanesi TURC358 numarada kayıtlı nüshadır. İstinsah tarihi ve müstensihine 

dair herhangi bir bilgiye ulaşılamamıştır. Nüsha, değişken satırdan oluşan 95 yaprak ve 17 

satırlık sayfalardan müteşekkildir.  

Karşılaştırmalı metin olarak ele aldığımız DY1 nüshası ile arasındaki farklılıkları şu 

şekilde aktarabiliriz: 

1. FRA1 nüshasında tespit ettiğimiz bazı nesir bölümler diğer nüshalarda farklı başlıkla ya da 

başlıksız bölümler olarak aktarılmıştır. Bu başlıkları şu şekilde tespit edilmiştir: 

 FRA1 nüshası 2b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 3b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 3b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 3b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 4a sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 
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 Sebeb-i Te’lîf-i Kitáb başlıklı bölüm FRA1 nüshasında başlıksız olarak 4a sayfasında 

aktarılmaktadır. 

 FRA1 nüshası 4a sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 4a sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 4b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 6b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 8b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm DY1 nüshası dışında diğer 

nüshalarda başlıksız aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 8b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm AG nüshası dışında diğer nüshalarda 

başlıksız aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 11a sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 11b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 12a sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm AG nüshası dışında diğer 

nüshalarda başlıksız aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 12b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 12b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 14a sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 15b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm DY1 nüshası dışında diğer 

nüshalarda başlıksız aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 19a sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 
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 FRA1 nüshası 27a sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 29b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 29b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm DY1 nüshası dışında diğer 

nüshalarda başlıksız aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 30b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 31a sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm DY1 nüshası dışında diğer 

nüshalarda başlıksız aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 34b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 36a sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm DY1 nüshası dışında diğer 

nüshalarda başlıksız aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 63b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm DY1 nüshası dışında diğer 

nüshalarda başlıksız aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 63b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 65a sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 65a sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 78b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 81b sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

 FRA1 nüshası 83a sayfasındaki Nesr başlıklı bölüm diğer nüshalarda başlıksız 

aktarılmıştır. 

2. FRA1 nüshasında tespit ettiğimiz bazı nazım başlıklı bölümler diğer nüshalarda nesir 

bölümlerde aktarılmıştır. Bu başlıkları şu şekilde tespit edilmiştir: 
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 Nazm (27) bölümü için FRA1 nüshasında Mısra başlığı kullanılmıştır. Bu mısra diğer 

nüshalarda nesir bölüm içerisinde aktarılmaktadır. 

 Nazm (65) bölümü FRA1 nüshasında nesir bölüm içerisinde aktarılmaktadır. 

 Nazm (66) bölümü FRA1 nüshasında nesir bölüm içerisinde aktarılmaktadır. 

 Nazm (67) bölümü hem kullanılan başlık hem de aktarıldığı nazım bakımından FRA1 

nüshası ile diğer nüshalar arasında farklılık görülmektedir. 

 Nazm (110) bölümünün ilk mısraı FRA1 nüshasında Mısra; ikinci mısraı ise Nesr 

başlığı ile aktarılmaktadır.  

 Nazm (111) bölümünün ilk mısraı FRA1 nüshasında Mısra başlığı, ikinci mısraı ise 

Nesr başlığı altında aktarılmaktadır. 

3. FRA1 nüshasında aktarılan nazımların beyit sayılarında diğer nüshara göre bazı farklılıklar 

görülmektedir. Bu nazımlar şu şekilde tespit edilmiştir: 

 Nazm (28) bölümü, FRA1 nüshasında üç beyit iken diğer nüshalarda bu nazım iki beyit 

olarak aktarılmaktadır. 

 Nazm (28) bölümü, FRA1 nüshasında iki beyit, diğer nüshalarda üç beyit olarak 

aktarılmaktadır. FRA1 nüshasında eksik olan, nazmın üçüncü beyti nesir bölümde 

aktarılmaktadır. Ayrıca bu beytin nesir olarak aktarıldığı bölüm başında Nesr başlığı 

kullanılmıştır. 

 Nazm (140) bölüm, FRA1 nüshasında 19 beyit olarak aktarılmaktadır. 

4. FRA1 nüshasında aktarılan nazımların beyit/mısraların aktarılış sıraları bakımından bazı 

farklılıklar görülmektedir. Bu nazımlar şu şekilde tespit edilmiştir: 

 Nazm (52) bölümünde nazmın ikinci ve üçüncü beytinin aktarılış sırası bakımından 

FRA1 nüshası ve diğer nüshalar arasında farklılık görülmektedir. 

 Nazm (64) bölümünde nazmın üçüncü beytine ait mısraları arasında FRA1 nüshası ile 

diğer nüshalar arasında farklılık görülmektedir. 

 Nazm (146) bölümünde nazmın ikinci beytinin birinci ve ikinci mısraı FRA1 nüshası 

ve diğer nüshalar arasında farklılık göstermektedir. 
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 Nazm (150) bölümünde nazma ait beytitlerin aktarılış sırası bakımından FRA1 nüshası 

ve diğer nüshalar arasında farklılıklar görülmektedir. 

5. FRA1 nüshasında genel bölüm başlıklarının bazılarında bir takım farklılıklar görülmektedir. 

Bu başlıkları şu şekilde tespit edilmiştir: 

 DY1 14a sayfasında Güzer-i Kerden-i Nazar Ağabe-i Zühd ü Riyâ ve Cüstin Ez-

Zerk-i Râhib-i Âb-ı Bekâ başlığı ile aktarılan bölüm için FRA1 nüshasında da aynı 

başlık kullanılmış olup diğer nüshalarda farklılıklar gözlenmektedir. 

 FRA1 nüshasında 28a sayfasında aktarılan Azm-i Kerden-i Nazar u Rakíb-i Be-Şehr-

i Dîdâr ve Resîden-i Be-Nahlistân-ı Kâmet ü Kirîhten-i Nazar Ez-Dest-i Rakîb-i 

Dil-âzâr başlığı diğer nüshalarda aktarılmamaktadır. 

 FRA1 nüshasında Nesr Sıfat-ı Beden ve Binâ-yı Tılsım-ı Ten başlığı ile aktarılan 

bölüm için DY1 nüshasında Sıfat-ı Kal’a-i Beden ve Binâ-yı Tılsım-ı Ten başlığı 

kullanılmıştır. 

 FRA1 nüshasında 87a sayfasında aktarılan Der-Vefâ-yı Gerden-Bahr başlığı diğer 

nüshalarda kullanılmamaktadır. 

4.1.1.1.3.7. İncelemeye Tabi Tutulmayan Nüshalar 

Tespit edilen nüshalardan bir kaçı sayfa sayısındaki eksiklikler veya yazılarının 

okunamayacak şekilde tahrip olduğu görülmüştür. Mevcut bulundukları kütüphanelerde 

yerinde incelediğimiz bu nüshalardan DY2, MK6, MK10, İK ve MH3 nüshaları sayfa 

eksikliğinden; İS4 nüshası da çok fazla tahrip olması münasebetiyle değerlendirmeye 

alınmamıştır. Bu nüshaların bulunduğu kütüphane bilgileri ve tanıtıcı bilgiler çalışmamızdaki 

Hüsn ü Dil nüshalarının tanıtıldığı bölümde paylaşılmıştır. 

4.1.1.1.4. Transkripsiyonlu Metnin Kuruluşunda İzlenen Yöntem 

Benli Hasan Çelebi’nin Hüsn ü Dil adlı anlatısının transkripsiyonlu metninin 

hazırlanmasında bazı esaslar dikkate alınmıştır. Bununla da oluşturulacak metin için bir düzen 

ve birliktelik sağlanması amaçlanmıştır. Bu esasları birkaç başlık altında şu çekilde 

açıklayabiliriz: 
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4.1.1.1.4.1. Transkripsiyonlu Metin Harf ve Kelimelerin Yazımı 

Hüsn ü Dil anlatısının transkripsiyonlu metninin imlâsı için Prof. Dr. İsmail Ünver’in 

“Çeviriyazıda Yazım Birliği (2008)” başlıklı makalesindeki önerileri dikkate alınmıştır. Bu 

önerilerden hareketle şu hususlara dikkat edilmiştir: 

1. Çeviriyazıda ve metinden örneklerin bulunduğu inceleme kısmında akademik 

çevrelerce kullanılan “transkripsiyon alfabesine” uyulmuştur. 

2. Arapça ve Farsça kelimelerdeki uzun ünlülerin yazımında harflerin üzerinde ( ¯ ) 

işareti kullanılmıştır. 

3. Farsça edat ve ön eklerin yazımında (-) işareti kullanılmıştır. 

  “be-hüsni’t-tecârub”, “bi-had” 

4. Farsça “zâr”, “istân”, “vâr” gibi son ekler bitişik yazılmıştır. 

“gülzâr”, “na«listânuñ”, “zümürrüdvâr” 

5. Farsça birleşik kelimeler arasına kısa çizgi (-) işareti kullanılmıştır. 

  “ser-çeşme”, “terâne-perdâzları” “Dil-şikeste” 

6. Farsça kelimelerdeki “vâv-ı ma’dúle”, “«” harfinden sonra üst simge (ˇ) işareti 

kullanılmıştır. 

  “hˇâce” 

7. Edatlarla yapılan Farsça tamlamalarda edatlar kısa çizgi (-) arasına alınmıştır. 

“ser-â-ser”, “gûn-â-gûn” 

4.1.1.1.4.2. Çalışmada Kullanılan Dipnot Sistemi 

Çalışmanın merkezine alınan DY1 Nüshası ile karşılaştırılan diğer nüslardaki 

farklılıkların aktarılmasında, metinde geçen ayet, hadis gibi açıklanması gereken ifadelerle 
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ilgili durumlarda dipnot sistemi kullanılmıştır. Bunun konuda şu açıklamaları yapmamız 

yerinde olacaktır: 

1. Transkripsiyonlu metnin yazımında transkripsiyon harflerine oldukça uygun bir yazı tipi olan 

Times-Efras yazı tipi kullanılmıştır. 

2. Osmanlıca metinlerin transkripsiyon harflerine aktarılmasında Times-Efras yazı tipinin 

kullanımı tercih edilmiştir. Hüsn ü Dil anlatısının tespit edilen tüm nüshaları için nüshalar 

tanıtılırken isim kısaltmaları yapılmıştır. Bu kısaltmalarda ilk harf nüshanın bulunduğu şehri, 

ikinci ve üçüncü harf bulunduğu kütüphaneyi, rakamlar ise bulunduğu kütüphanedeki nüsha 

sıra sayısını göstermektedir. (Örneğin: İS1: İ=İstanbul; S=Süleymaniye Yazma Eser 

Kütüphanesi; 1= Bir numaralı nüsha). Sadece Ankara Milli Kütüphane nüshalarında MK 

şeklinde şehir adının kısaltma harfi tercih edilmeden kütüphane adının harflerinin kullanımı 

tercih edilerek devamında sıra sayı numarasını gösteren rakam kullanılmıştır.  

3. Diyarbakır Yazma Eser Kütüphanesi arşivinde 822 demirbaş numaralı nüsha DY1 nüshası; 

Çaylak Tevfik tarafından Asır Gazetesi’nde tefrika edilen matbu AG; Ankara Milli Kütüphane 

arşivinde FB 471/1 demirbaş numaralı nüsha MK8; İstanbul Beyazıt Devlet Kütüphanesi 

arşivinde 5370 demirbaş numaralı nüsha İB3; İstanbul Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi 

arşivinde 731 demirbaş numaralı nüsha İS8; Fransa’dan getirilen nüsha FRA1 şeklinde 

kodlanmıştır. Dipnotlarda ve çalışmanın muhtelif yerlerinde bu kodlar ilgili nüshayı tanıtıcı 

olarak kullanılmıştır. 

4. Karşılaştırılmalı metinde öncelikle nüshaların sayfa numaraların verilmesi tercih edilmiştir. 

Nüshaya tarafımızdan eklenen bu sayısal bilgiler üst bilgi “üst bilgi”olarak ve köşeli parantez “[üst 

bilgi]” işareti ile verilmiştir(Ör: [DY1 1b]Hüsn ü Dil). Yapmış olduğumuz bu bilgilendirme ile 

okurların, hangi nüshanın sayfanın neresinde başladığını daha kolay anlaması amaçlanmıştır. 

Yine metne esas alınan kelimelerle ilgili farklılıkları vermemiz gerektiğinde kullandığımız 

dipnotlar üst bilgi olarak yine köşeli parantezle verilmiştir. Ayrıca metnin 

anlamlandırılmasında kolaylık sağlayacağı düşüncesi ile karşılaştırmalı metinde nokta “.” ve 

iki nokta “:” işaretlerinin kullanımı tercih edilmiştir.  
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5. Metnin bütününde genel olarak nazımlara verilen başlıklarda farklılıklar tespit edilmiştir. 

Burada yazım birlikteliği sağlamak adına nazım başlıkları için “Nazm”; nesir başlıkları için 

“Nesr” başlığı tarafımızdan eklenmiş olup ilgili bölümler için nüshalarda tercih edilen başlıklar 

dipnotta verilmiştir. Ayrıca nazım bölümlere verilen sıra sayıları yine tarafımızdan eklenmiş 

olup yapılacak değerlendirmelerde kolaylık sağlaması amaçlanmıştır. 

6. Karşılaştırmalı metne esas alınan kelimelere farklılık gösteren kelimelerin nüsha bilgileri 

dipnotta aktarılmıştır. Dipnotta ilk olarak metne esas alınan sözcük yazılmış ardından farklı 

olan kelime nüsha bilgisi ile birlikte verilmiştir. Dipnot verilirken bazı işaretler kullanılmıştır. 

Bu işaretleri şu şekilde aktarabiliriz: 

 Esas alınan kelime dipnota yazıldıktan sonra aynı şekilde kullanılan nüshaların bilgisi 

verilmiştir. 

 Esas alınan kelimeden sonra farklı olan kullanımlar aktarılmıştır. 

 Esas alınan kelime bir nüshada yoksa o nüshanın ismi “-“ işareti ile birlikte verilmiştir. 

 Esas alınan bir kelime bir nüsha dışında diğer hiçbir nüshalarda yoksa, esas alınan 

kelime dipnota yazıldıktan sonra kelimenin geçtiği nüsha “+” işareti ile birlikte 

verilmiştir. 

 Eğer bir bölüm bütün olarak nüshada yoksa, bu bölüm için nüsha adının önüne “0” 

işareti eklenerek verilmiştir. 

7. Metin içerisinde geçen ayet ve hadisler ilgili sayfanın dipnotunda tırnak işareti içerisinde 

verilmiştir. Ayetlerin açıklamasında Diyanet İşleri Başkanlığının hazırlayıp yayınlamış olduğu 

Kuran-ı Kerim esas alınmıştır. Bu dipnotların yazımında da (Kuran-ı Kerim,Sure 

Numarası/Ayet Numarası) şeklinde açıklamalar sunulmuştur. 

Ör: “O (İrem Şehri) ki, beldeler(ülkeler) içinde onun bir eşi yaratılması (Kuran-ı Kerim, 89/8).” 

8. Ayeti kerimede olup da metinde mevcut olmayan kelimeler [fîhâ] şeklinde aktarımı tercih 

edilmiş olup, dipnotta ayetin anlamı açıklanırken ilgili bölümün anlamı için yine bu kullanım 

tercih edilmiştir. 
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9. Silik veya eksik olan bölümler  “…” nokta ile gösterilmiş olup, okunamayan kelime veya 

kelime gruplarının görüntüsü transkripsiyonlu metnin ilgili satırına eklenmiştir. 

10. Şairin dizeleri için bazı nüshalarda faklılıklar gözlemlenmiştir. Kimi zaman bir mısra diğer 

beyitin mısraı olurken kimi zaman da bazı mısraların nesir olarak kaleme alınan bölümlerde 

cümle olarak karşımıza çıkmaktadır. Bu durumda ilgili nazımlar dipnotta verilirken nüshadaki 

şekli dikkate alınmıştır. 

11. Çalışmamızın Dizin bölümünin hazırlanmasında kullanılan tasnifte, diğer nüshalara oranla 

daha hacimli olan DY1 nüshası esas alınmış ve ilgili kelimelerin yaprak ve sayfa bilgilerinin 

verilmesinde DY1 nüshasındaki sayfa bilgilerinden faydalanılmıştır. 

4.1.1.1.4.2. Metinde Yer Alan Başlıklar 

Hüsn ü Dil anlatısını kaleme alan Benli Hasan Çelebi, eserini oluştururken nesir 

bölümler için bir takım başlıklar kullanarak anlatısını bölümlere ayırdığı gözükmektedir. Bu 

başlıklandırmalar, devamında işlenen konu hakkında bilgi verici özellik göstermektedir.  

Ayrıca kullanılan bölüm başlıklarının dışında yazmış olduğu nazımlarda da bazen başlık 

kullanmayı tercih ederken, kimi zaman da herhangi bir başlığa gerek duymadan mısra, beyit ya 

da bendlerini anlatıya dâhil ettiği görülmektedir.  

Hüsn ü Dil anlatısındaki nesir bölümler için şu başlıklar kullanılmaktadır: 

 Sebeb-i Telif-i Kitab        [2a-2b] 

 Âgâz-ı Dâstân-ı Dostân        [2b-3b] 

 Ferzend Talebîden Akl-ı Tâcdâr Ez-Hudâvend-i Kâmkâr    [3b-5a] 

 Sıfat-ı Kale-i Beden ü Binâ-yı Tılsım-ı Ten     [5a-7b] 

o Cûy-ı Evvel Sıfat-ı Safrâ      [6a-6b] 

o Cûy-ı Düvvûm Sıfat-ı [Hûn]      [6b-6b] 

o [Cûy-ı] Süvvûm Sıfat-ı Balgâm     [6b-7a] 

o Cûy-ı Çehârun Sıfat-ı Sevdâ      [7a-7b] 

 Şenîden-i Dil Mâcerâ-yı Âb-ı Hayvân ve Uzlet-Kerden 

Ez-Hevâ-yı Hâkdan        [8a-9b] 
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 Sıfat-ı Nazar-ı Dîdebân ve Firistâden-i Dil-i Nev-civân Ûrâ 

Be-Taleb-i Âb-ı Hayvân ve Sıfat-ı Rûz-ı Firûz Güz    [9b-11a] 

 Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Âfiyet ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân 

Ez-Nâmûs-ı Pür Mevhibet ve Sıfat-ı Bahâr     [11a-12a] 

 Resîden-i Nazar Be-i Şehr-i Şöhret ve Pürsîden-i Âb-ı Hayvân 

Ez-Fahr-ı Pür-Şevket        [12a-14a] 

 Güzer Kerden-i Nazar Akabe-i Zühd ü Riyâ Cüsten-i Ezrak-ı 

Râhib Âb-ı Bekârâ Sıfat-ı Kûh      [14a-17a] 

 Resîden-i Nazar-ı Pür-Gayret Be-Girdâb-ı Hayret    [16b-18b] 

 Resîden-i Nazar-ı Sâhib-Sa‘âdet Be-Şehr-i Hidâyet    [18b-20a] 

 Âgâz-ı Dâstân-ı Aşk-ı Âlem-sûz ve Hüsn-i Perî-Ruhsâr   [20a-23b] 

 Giriftâr-Şüden-i Nazar-ı Edîb Der-dest-i Rakîb    [23b-26b] 

o Ender-Sıfat-ı İstilâhat-ı Kîmyâ     [25a-26b] 

 Azm Kerden-i Rakîb Be-Şehr-i Dîdâr ve Resîden Be-Nahlistân-ı 

Kâmet ve Girîhten Nazar Ez-Dest-i Rakîb-i Dil-âzâr   [26b-29b] 

 Dîden-i Nazar Acâ’ibhâ-yı Nahlistân-ı Kâmet    [29b-34a] 

o Sıfat-ı Miyân        [31a-31b] 

o Sıfat-ı Zülf        [31b-32b] 

o Sıfat-ı Sîne        [32b-33a] 

o Sıfat-ı Gerden        [33a-33b] 

o Sıfat-ı Mûyhâ-yı Kelle      [33b-34a] 

 Resîden-i Nazar Be-Şehr-i Dîdâr ki Tahtgâh-ı Hüsn ü Perî-Ruhsâr Est [34a-43a] 

o Sıfat-ı Hâl ve Nokta-i Dâ’ire-i Cemâl    [36b-40b] 

o Haber Yaften-i Hüsn-i Perî-Peyker-i Hûb-Manzar Ez-Âmedin 

Nazar-ı Edîb ü Sâhib-Hüner ve Velâ-yı Kemter ü Kıssa-Nümûden 

Nazar-ı Be Hüsn-i Âlem-ârâ-yı Edâ-yı Hûb-Manzar u Sûret-i  

Dil-i Hûb-Şemâ‘il       [40b-41b] 

o Der-Istılahât-ı Edvâr       [41b-43a] 

 Resîden-i Nazar Der-Vakt-i Muharebe Leyletü’l-Kadr   [43a-45a] 

 Âvürden-i Çeng ü Def ü Nây Be-Siyâsetgâh-ı Akl-ı Fermây  [45b-46b] 
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o Sıfat-ı Çeng        [45b-46a] 

o Sıfat-ı Def        [46a-46a] 

o Sıfat-ı Nây        [46a-46a] 

 Hikâyet-Kerden-i Çeng Be-Pîş-i Akl-ı Pür-Ferheng Ez-Asl-ı Hod  [46b-48a] 

 Hikâyet-Kerden-i Def Ez-Asl-ı Hod Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr   [48a-49b] 

 Beyân Kerden-i Nây-ı Sûznâk Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr-Sıfat-ı Hod  [49b-49b] 

 Beyân-Kerden-i Nâğme Ez-Asl-ı Hod Be-Pîş-i Akl-ı Tâcdâr ve  

Numûden-i Hünerhâ-yı Hûyeş Be-Seyr-i Edvâr    [57a-62b] 

 Âgâhî Dâden-i Şeyh-i İlhâm-ı Nâmdâr Ez-Ahvâl-i Akl-ı Tâcdâr  [62b-63b] 

 Sûret-i Mektûb-ı Şeyh-i İlhâm Akl-ı Âlî-Makâm Der-Mezemmet-i 

Çeng ü Nây ve Şûr u Semâ ve Raks u Hûy u Hây    [63b-66a] 

 İcâbet Kerden-i Akl-ı Tâcdâr Şeyh İlhâm     [66a-68b] 

 Haber Dâden-i Akl-ı Tâcdâr Ez-Firâz-ı Vehm-i Ayyâr ve İrsâl Kerden-i  

Nâmhâ Be-Taraf u Diyâr ve Münhezim Şüden-i Tövbe-i Cihân-gîr Pîş-i 

Gamze-i Dilîr         [68b-72b] 

o Sıfat-ı Çeng        [72b-76b] 

 Sıfat-ı Muhâribe-i Şam Bâ-Asker-i Akl-ı Tâcdâr    [76b-93a] 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4.3. Karşılaştırmalı Metin 
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HÜSN Ü DİL 

[DY1 0b][AG 2][MK8 1b][İB3 0b][İS8 1b][FRA1 2b]Bi™smi™llâ™√ir-ra√mâni™r-ra√µm  

Ma†la¡-ı envâr-ı kelâm-ı …adµm fâti√a-i nüs«a-i tev…µ-i dµn «âtime-i râh-ı vele™∂-∂âllµn §alli alâ 

men Hüve «ayrü™l-enâm min πurefi™l-¡adn ¡aleyhi™s-selâm.  

Nesr[1]: Vara…-nigâr-ı kitâbün unzile ileyke [2] ve …ı§§a-gü≠âr-ı √i†âb [3]-ı na√nü na…u§§u 

¡âleyke[4] münşµ-i cerµde-i ümmü™l-kitâb ve na……âş-ı §a√µfe-i fa§lü™l-«i†âb âftâb-ı Allahu nûru™s-

semâvât[5] ve mâh-tâb-ı el√amdüli™l-lahille≠µ ce¡ale™@-@ulumâti ve™n-nûr [6] mi§bâ√-ı ı§bâ√-ı 

me&elü nûrihi ke-mişkâtin fµhâ mi§bâ√[7] …âle ve i≠ …âle rabbüke [AG 3]li™l-melâiketi innµ câ¡ilün 

fµ™l-ar≥ı halµfeten [8].  

Nesr[9]: Ol dem ki sul†ân-ı ¡A…l-ı lâhûtµ ¡ar≥-ı beden-i nâsûta «alµfe-i Yezdânµ …ılup şehr-yâr-ı 

dil-i insânı şehristân-ı †abµ¡at-ı √ayvânµden §â√ib-i va@µfe-i Rabbânµ …ıldı. 

Nazm (1)[10] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

  [İS8 1a]Göz açup Kâf u[11] Nûndan ¡ayn-ı ¡âlem 
Zebânsuz nu†…a geldi mµm-i Âdem 

[FRA1 3a]Nesµm-i fey≥-i ◊a… ¡Ìsµ-dem oldı 
 [DY1 1a]Deminden …ara †opra… ¡adem oldı 

 

                                                 
[1] Başlık: Ne&r +DY1, +İS8 
[2] “...indirilmiş bir kitaptır . (Kuran-ı Kerim, 7/2)”  
[3] √i†âb: -DY1, -FRA1 
[4] “Sana bu Kur’an’ı vahyetmekle kıssaların en güzelini anlatıyoruz. (Kuran-ı Kerim, 12/3)” 
[5] “Allah göklerin [ve yerin] nurudur (Kuran-ı Kerim, 24/35).” 
[6] “...karanlıkları ve aydınlığı var eden Allah’a mahsustur … (Kuran-ı Kerim, 6/1).” 
[7] “O’nun nurunun temsili şudur: Duvarda bir hücra; içinde bir kandil, kandil de bir cam fânûs içinde (Kuran-ı 
Kerim, 24/35).” 
[8] “Hani, Rabbin meleklere, “Ben yeryüzünde bir halife yaratacağım” demişti. (Kuran-ı Kerim, 2/30).” 
[9] Başlık: Ne&r +FRA1 
[10] Başlık: Me&nevµ  DY1, AG, MK8, FRA1; Na@m İB3, İS8 
[11] u: -MK8 
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Bulınmaz «âk-i Âdem [İB3 1a]degme kanda 
Anuñçün yo…durur adım [MK8 1a]cihânda 

Dirµπâ …anı ol devlet hümâsı 
◊ayât âbı gibi yo…dur …arası 

Meger @ulmetde ol ser-çeşme-i cân 
Yire geçmişdürür çün âb-ı √ayvân 

 

 

 

Nesr: Pes bu kevkebe-i şâhµ ve debdebe-i gûş-ı şehen-şâhµden gûş-ı felege πulπule ve hûş-ı 

melege velvele ve[12] semmâk u[13] semege zelzele düşüp câmi¡-i ezher-i semâda ve mescid-i 
[AG 4]envâr-ı A…§âda √a†µb-i minber-i ¡arş ve seccâde-nişµn-i mi√râb-ı ferş imâm-ı Ka¡be-i 

Kudsden ve hümâm-ı Medµne-i ünsden «u†be-i ve i≠ …ulnâ li™l-melâiketi™s-cudû li-Âdeme illâ 

iblµs [14][15] zümresinden [16] «ı††a-ı §avma¡a-i ¡âlem ve zâviye-i Ka¡be vü zemzemde [17] mu¡tekif-

i kâffe-i ümeme ve ¡amme-i erbâb-ı himeme lisân-ı πaybdan ve zebân-ı lâ-raybdan terennüm-i 

bµ-nidâ ve tekellüm-i bµ-§avt u §adâ ile bµ-no…†a vü √urûf ve bµ-cezm ü[18] vu…ûf bir «u†be-i ¡ıyd 

ve mev¡i@e-i pür-va¡d u va¡µd-imlâ vü inşâ itdi ki eimme-i melek ve cemâ¡at-i câmi¡-i felek ol 

…ıble-i dil ü câna[19] [İS8 1b]ve mi√râb-ı zemµn ü âsmâna §af §af u †araf †araf …ıyâm u …u¡ûd u rükû¡ 

u sücûd idüp râki¡ûn ve sâcidûn fe secede™l-melâiketü kulluhum ecma¡in[20]. 

 

                                                 
[12] ve: +DY1, +FRA1 
[13] u: -İS8, -FRA1 
[14] illâ iblµse: +DY1, +FRA1 
[15] “Hani meleklere, “Âdem için saygı ile eğilin” demiştik de, İblis’ten başka melekler hemen saygı ile eğilmişler; 

İblis bundan kaçınmıştı. (Kuran-ı Kerim, 20/116).” 
[16] zümresinden: zümresin İS8 
[17] zemzemde: zemzeme İS8 
[18] u: +DY, +İB3 
[19] câna: cân İS8 
[20] “Derken bütün melekler topluca saygı ile eğildiler. (Kuran-ı Kerim 38/73).” 
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Nazm (2)[21] 

Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

[İB3 1b]¢ılınup[22] mescid-i felekde namâz 
Sidre açdı du¡âya dest-i niyâz 

Doπrulu… üzre çün …ıyâm itdi 
[DY1 1b]Anda Cibrµli ◊a… imâm itdi 

[FRA1 3b]Kec idi[23] çün rükû¡ı şey†ânuñ 
  Cümle sehv oldı secdesi anuñ 

[AG 5]Nesr[24]: Lâ-cerem ol §anem §avma¡a-i vücûd u ¡adem ve …ıble-i [MK8 1b]penâhgâh[25]-ı √udû& 

ü …ıdem Ka¡be-i ervâ√dan deyr[26]-i eşbâ√a gelüp[27] mihmân-«âne-i cihân-ı na…ş u nigâr ve büt-

«âne-i kevn ü mekâna §ûret-i Erjeng ü Fer«âr oldı. 

Nazm (3)[28] 

Mefâ¡ilün Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Zihµ ¡a†â vü nevâl [ü] zihµ celâl ü şeref 
Zihµ kemâl ü cemâl [ü] cemµl-i celle-celâl 

Nesr[29]: Mu…addes-i ceberût u müsebbi√-i melekût yüsebbi√üne lehü bi™l-πudduvvi ve™l-â§âl[30] 

[31]«u§û§an ol mükâ√√al-çeşm-i mâ zâπa™l-ba§aru[32] münevver-†al¡at-ı i…terebeti™s-sa¡âtu ve™n-

                                                 
[21] Başlık: Na@m DY1, MK8, İB3; Me&nevµ AG,İS8,  FRA1 
[22] ¢ılınup: ¢ılup DY1 
[23] Kec idi: Kej idi MK8 
[24] Başlık: Ne&r: -MK8 
[25] penâhgâh-ı √udû&: bütân-ı √udû& AG, MK8, İB3, İS8; penâh-ı √udû& FRA1 
[26] deyr: diyâr DY, AG, İS8 
[27] gelüp: çeküp AG, İS8 
[28] Başlık: Beyt  DY1; Na@m AG; ¢ı†¡a  İB3, MK8, FRA1; Ne&r İS8 
[29] Başlık: Ne&r: +MK8, +FRA1 
Bu nazm İS8 nüshasında iki beyittir. Bu nesrin ilk cümlesi nazmın ikinci beyitini oluşturmaktadır. 
[30] “... Orada sabah akşam O’nun ismini tesbih ederler (Kuran-ı Kerim, 24/36).” 
[31] İS8 nüshasında nesrin buraya kadar olan cümlesi bir önceki nazmın ikinci beytini oluşturduğu için burada Ne&r 
başlığı kullanılmaktadır. 
Bu nazm İS8 nüshasında iki beyittir. Bu nesrin ilk cümlesi nazmın ikinci beyitini oluşturmaktadır. 
[32] “Göz (Hz. Muhammed’in gözü) (gördüğünden) şaşmadı (Kuran-ı Kerim, 53/17).”  
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şa……a™l-…amer[33] ki ¡ayn-ı ¡ulüvv-i himmeti nergiszâr-ı √arem-i nâsûta iltifât u na@ar …ılmadı ve 

na@ar-ı ¡utüvv[34]-i ¡i§meti ¡abher-i gülzâr-ı melekûtı ¡aynına almadı. 

 

Nazm (4)[35] 

Mef¡ûlü Fâ¡ilâtü Mefâ¡µlü Fâ¡ilün 

Nergislerinde sürme-i mâ≠âπı görmeyen 
Göñli gözinde yo…dur anuñ ku√l-i rûşenâ 

 

Nesr[36]: Âyât-ı mu¡ciz-â&âr[37] u beyyinât-ı i¡câz-şi¡ârla bevâdµ-i belâπatde [İS8 2a]eş-şu¡arâ™u 

yettebi¡uhumu™l-πâvun[38] ve vâdµ-i [AG 6][İB3 2a]§anâyi-i fe§â√atde büleπâ-yı ≠ü-fünûn fµ küllµ 

vâdin yehµmûn[39]. 

 

Nazm (5)[40] 

Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Lev√a-i mu√de&âta «a††-ı …ıdem 
Yazılu ebced-i vücûd u ¡adem 

‰ıfl-ı mekteb gibi √u≥ûrında 

¢odı lev√ üzre barmaπını …alem 

                                                 
[33] “Kıyamet yaklaştı ve ay yarıldı (Kuran-ı Kerim, 54/1).” 
[34] ¡utüvv: sümmü DY1, FRA1 
[35] Başlık: Beyt DY1, AG; Me&nevµ MK8, İS8; Na@m İB3; Ferd FRA1  
[36] Başlık: Ne&r: -DY1 
[37] mu¡ciz-â&âr: mu¡cizat-ı â&âr İB3 
[38] “Şairlere ise haddi aşan azgınlar uyarlar (Kuran-ı Kerim, 26/224).”  
[39] “[Görmez misin ki onlar,] her vadide şaşkın şaşkın dolaşırlar (Kuran-ı Kerim, 26/225).”  
[40] Başlık: Me&nevµ Li-mü™ellifihi DY1; Şi¡r MK8, İB3; Me&nevµ İS8; Na@m AG, FRA1 
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Nazm (6)[41] 

Mef¡ûlü Fâ¡ilâtün Mef¡ûlü Fâ¡ilâtün 

Vel ¡ömrµ inne bakµ-i bi-&enâ min ¡ömrµ 
Ve yâleyte şi¡ri en e≠kerehü şa¡irµ[42] 

Ve leyse lµ-şi¡rµ ve …avlµ şi¡rµ 
Ve nu§allµ ¡alâ men e§†efâhu beyne™l-verâ 

 

 [DY1 2a]Nesr[43]: Süb√ânelle≠µ [44] [FRA1 4a]ve esrâ bi-¡abdihµ leylen mine™l-Mescidi™l-◊arâmı ilâe™l-

Mescidi™l-A…§e™l-le≠µ bâreknâ √avlehu li-nuriyehu min âyâtinâ[45][46] fe-ev√â ilâ ¡abdihµ mâ 

ev√â[47] ve huve bi™l-ufu…i™l-a™lâ[48] &umme denâ fe tedellâ[49] fe kâne …âbe …avseyni [MK8 2a]ev 

ednâ[50] ve ¡alâ âlihµ ve a§√âbihµ[51] ve «ayr[52] u a§√âbihµ ve ahbâbihµ ve ensâbihµ ¡aleyhim 

ef∂alü™§-§alavâti ve ekmelühâ ve ekmelü™t-ta√iyyâtı ve ef∂alühâ mâ †al¡a âl[53] ve belaπa[54] 

zâlin. 

                                                 
[41] Başlık: Beyt DY1; Şi¡r AG, İB3, FRA1; -MK8, -İS8 
[42] Bu nazım AG matbuunda birtakım farklılıkar göstermektedir. Nazmın birinci beyti diğer nüshalara göre farklı 
olmakla birlikte ikinci beyit aktarılmadan nesir bölüme geçilmektedir. AG matbuunda Şi¡r başlığı ile şu şekilde 
aktarılmaktadır: 

Velµ ¡ömrµ enne yeka™ü bi-&enâ™in ¡ömrµ ve yâ leyte şi¡rµ  
En e≠ kurrehû şi¡rµ ve leyse lµ şi¡rµn ve …avlµ şi¡rµ 

Ne&r: Ve nu§allµ ¡alµ men e§†efâhu beyne™l-verâ  

[43] Başlık: Ne&r: +DY1, +İS8 
[44] Süb√ânelle≠µ : -DY1, -AG, -FRA1 
[45] âyâtinâ: âyâtinâ™l-…übrâ DY1, FRA1 
[46]“Kendisine ayetlerimizin bir kısmını gösterelim diye kulunu (Muhammed’i) bir gece Mescid-i Haram’dan 
çevresini bereketlendirdiğimiz Mescid-i Aksa’ya götüren Allah’ın şanı yücedir ... (Kuran-ı Kerim, 17/1)” 
[47] “Böylece Allah kuluna vahyedeceğini vahyetti (Kuran-ı Kerim, 53/10).” 
[48] “O, en yüksek ufukta bulunuyorken (Kuran-ı Kerim, 53/7).” 
[49] “Sonra (ona) yaklaştı derken sarkıp daha da yakın oldu (Kuran-ı Kerim, 53/8).” 
[50] “(Peygambere olan mesafesi) iki yay aralığı kadar, yahut daha az oldu (Kuran-ı Kerim, 53/9).” 
[51] a§√âbihµ: a§√âba DY1, FRA1 
[52] √aber ü «ayr: +DY1, +FRA1 
[53] âl: âlın AG, MK8, İB3, İS8 
[54] belaπa: mâ belaπ DY1, FRA1 
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Nazm (7)[55][56] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Ve küllin kâne mensûbµn ileyhim 

Selâmu™llâhi mecmû¡en[57] ¡aleyhim 

 [AG 7] [58]Sebeb-i Te™lµf-i Kitâb[59][60] 

Nesr[61]: Sebeb-i tesvµd-i nâme-i iftirâ…[62] ve münşi-i inşâ-yı ru…¡a-i iştiyâ… [İS8 2b]oldur ki bu 

nâme-i fir…atuñ vara…-nigârı ve hengâme-i √asretüñ …ı§§a-gü≠ârı defter-i[63] mi√net gibi perµşân-

evrâ… ve dµvân-ı mu√abbet gibi pür-derd-i iştiyâ…[64]. 

Nazm (8)[65] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Belâlu dillerüñ dûd-ı siyâhı 
Firâ… odına yanmış ya¡ni Âhµ 

 

Nesr[66]: Ol zamân ki √alvet-güzµn-i kûh-ı ¡uzlet ve vµrâne-nişµn-i deşt-i πurbet olup târ-ı 

¡ankebût-ı nisyândan πâr-ı hicrâna perdedâr ve bir hümâ-†al¡at hevâsıyla &âniye™&-neyni i≠ humâ 

fi™l-πâr [67] idüm. 

                                                 
[55] Başlık: Beyt MK8, İB3; Şi¡r AG; -DY1, -İS8, -FRA1  
[56] Bu nazım DY1, İS8 ve FRA1 nüshalarında mensur bölüm içerisinde aktarılmaktadır. 
[57] mecmû¡en: ma√mûd¡en AG, MK8, İS8 
[58] Başlık: Ne&r +İS8  
[59] Başlık: Sebeb-i Te™lµf-i Kitâb: -FRA1  
[60] Kitabın Yazılma Sebebi  
[61] Başlık:Ne&r: +FRA1 
[62] iftirâ…: firâ… FRA1 
[63] defter-i: ve defter-i DY1, İS8, FRA1 
[64]  bu nâme-i fir…atuñ vara…-nigârı ve hengâme-i √asretüñ …ı§§a-gü≠ârı defter-i mi√net gibi perµşân-evrâ… ve dµvân-
ı mu√abbet gibi pür-derd-i iştiyâ…: -İS8 
[65] Başlık: Beyt DY1, AG, MK8, İB3; Me&nevµ İS8; -FRA1 
[66] Başlık: Ne&r: +İS8, +FRA1 
[67] “İnkár edenler onu iki kişiden biri olarak (Mekke’den) çıkardıkları zaman, ona bizzat Allah yardım etmişti. 
Hani onlar mağarada bulunuyorlardı (Kuran-ı Kerim, 9/40).”  
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   [İB3 2b]Nazm (9)[68] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Cihândan yüz çevirüp nâme gibi 
Dilüm[69] kesmişdüm andan √âme gibi 

Bütün dünyâda yârum yoπ idi 
Egerçi anda aπyârum çoπ idi 

¢ızıl …an ile gözyaşın ezerdüm 
¢ara yazılu dµvânum yazardum  

[AG 8]Nesr[70]: Cihân √üsrevlerine şehd ü şeker-rµz olup gâh ◊ikâyet-i Şµrµn ü Pervµz ve gâh 

Rivâyet-i Gülgûn u Şeb-dµz idüp[71] gâh tµşe-i «âme  [FRA1 4b]ile[72] [DY1 2b]gâh[73] kûhkenlüge âπâz 

ve gâh Bµ-sütûn-ı πamda nâle-i[74] Ferhâda dem-sâz u hem-âvâz idüm[75]. 

Nazm (10)[76] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Dil-i Ferhâd gibi dûd-ı âhı 
Melâmet kûhınuñ ebr-i siyâhı 

Nesr[77]: Far…ında çetr-i şâhµ ve «ayme-i şehen-şâhµ olup âmed-i medµd ü müddet-i ba¡µd ol 

ma†lûb-ı zamânuñ √u§ûlinde ve bu merπûb-ı cihânuñ vu§ûlinde a… kâπıd üzre nâme-i siyâhı 

ta√rµr ve §a√µfe-i seyyi™âtuma cerµde-i günâhumı tas†µr idüp â«ir sâ…-ı mesâ…-ı kelâm «al«âl-ı 

i√titâma encâm ve girµbân-ı ibtidâdan dâmân-ı intihâda tamâm olmadan ve ma†la¡-ı dµvân-ı[İS8 

3a]râz şeh-beyt-i niyâzdan ma…†a¡ vü ma«la§ bulmadın √ıyâ†-ı dest-i …udret sündüs-i «a∂râdan 

                                                 
[68] Başlık: Me&nevµ DY1, AG, MK8; Beyt İS8; Na@m İB3, FRA1  
[69] Dilüm: Elüm İB3 
[70] Başlık: Ne&r: -DY1, -AG, -MK8 
[71] idüp: +DY1 
[72] ile: ve FRA1 
[73] gâh: +DY1, +FRA1 
[74] nâle-i: nâle vü DY1, AG, MK8, İB3, İS8 
[75] idüm: +DY1, +FRA1 
[76] Başlık: Na@m AG, MK8, İB3; Me&nevµ İS8; Ferd FRA1; -DY1, -İS8 
[77] Başlık: Ne&r: +İS8, +FRA1 
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bir serv-i semensânuñ «il¡at-ı vâlâsını[78] ve meşşâ†e-i yed-i √ikmet istebra…-ı √amrâdan[79] bir 

gül-i ra¡nânuñ a†las-ı zµbâsını her sidre …âmetüñ †ırâz-ı ¡âlem-ârâsına hem-ser ve her …add-i[80] 

…ıyâmetüñ[81] [İB3 3a]endâze-i bâlâsına berâber süzen-i …alemle ârâste olma…la[82] ve rişte-i 

ra…amla[83] pµrâste …ılmaπla[84] dehân-ı yârdan bir hâtif-i [AG 9]πaybµ ve zebân-ı dildârdan bir 

keşf-i lâ-reybµ sırr-ı cândan âvâz ve rumûz-ı nihândan keşf-i râz oldu…da 

Âπâz-ı Dâstân-ı Dostân[85] 

Vara…-nigâr-ı enzele ¡alâ ¡abdihi™l-kitâb[86] ve …ı§§a-gü≠âr-ı fµ …a§a§ihim ¡ibretun li-ulµ-elbâb[87] 

münşµ-i cerµde-i ¡alleme bi™l-…alem[88] ve na……âş-ı [FRA1 5a]«arµ†a-i ¡alleme™l-insâne mâ-lem 

ya¡lem[89] lisân-ı mecâz ve [DY1 3a]zebân-ı ta¡miye vü elπâz ile ¡ulemâ-yı ¡allameni ve fu§a√â-yı 

le…ed[90] kalemenµ câm-ı cihân-nümâ-yı mâ≥µde §ûret-i √âl u isti…bâlden bu vechile keşef-mi&âl 

ve ¡ar≥-ı cilve-i cemâl itmişlerdür kim[91] zamân-ı √ükemâ-yı Yunân ve devrân-ı …udemâ-yı 

Süryândan[92] İskender-sa†vet ü Eflâ†ûn-√ikmet [İS8 3b]¡A…l nâm bir feylesof-ı cihân u feyle…û§-ı 

§â√ib-…ırân[93] var idi kim …al¡a-i Bedende √ükmi cân gibi sârµ ve √i§âr-ı Tende emri …an gibi 

cârµ idi. Bi√âr-ı ma¡rifetinden[94] bâπ-ı cihân ta√tihe™l-enhâr[95] ve bahâr-ı ma¡deletinde bûstân-ı 

cihân fa™n@ur ilâ â&âr[96] meydân-ı siyâsetinde a§√âb-ı fµl sengsâr-ı termµhim bi-hicâretin min 

                                                 
[78] vâlâsını: vâlâsın DY1, FRA1 
[79] meşşâ†â-ı yed-i √ikmet istebra…-ı √amrâdan: +DY1, +FRA1 
[80]  …add-i: …adr-i DY1; …âmet-i AG, MK8, İS3 
[81] kıyâmetüñ: …âmetüñ DY1 
[82] olmaπla: olma…luπa DY1, FRA1; …ılmaπla İB3 
[83] rişte-i ra…amla: rişte-i ra…amda AG, MK8, İB3, İS8 
[84] …ılmaπla: olmaπla İB3 
[85] Sevgililerin Destanı 
[86] “...kuluna Kitab’ı (Kur’an’ı) indiren (Kuran-ı Kerim, 18/1).” 
[87] “...onların kıssalarında akıl sahipleri için ibret vardır (Kuran-ı Kerim, 12/111).” 
[88] “...kalemle yazmayı öğretendir (Kuran-ı Kerim, 96/4).” 
[89] “O, kalemle yazmayı öğretendir, insana bilmediğini öğretendir (Kuran-ı Kerim, 96/5).” 
[90] le…ed: -FRA1 
[91] kim: ki MK8 
[92] Süryândan: Süryânda İS8 
[93] §â√ib-…ırân: zamân FRA1 
[94] ma¡rifetinden: ma¡rifetden DY1, FRA1 
[95] “...içinden ırmaklar akan … (Kuran-ı Kerim, 47/12)” 
[96] “...eserlerine bak!  (Kuran-ı Kerim, 30/50).” 
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siccµl[97] √âmiü™s-sünneti ve’l-far≥ [İB3 3b]ve me√âmmµ innâ ce¡alnâke √alµfeten fi™l-¡ar≥[98] bi™†-

†ûl-i ve™l-¡ar≥¡-ı bi™l-…a††¡ ve™l-…ar≥ 

 

Nazm (11)[99] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Cihân …ılmaπa cânın aña teslµm 
   [AG 10]Yedi §af leşker olmış idi i…lµm 

¢apusında mülâzımdur şeb u rûz 
Bulur bir kerre nevbet yılda nevruz 

Anuñ va§lına …urbân itmege cân 
Gelür bir[100] …erre yılda[101] ¡ıyd-ı …urbân 

 

Nesr[102]: Na……âş-ı kâinât ü reng-âmµz-i me¡âdµn ü nebât heyûlâ-yı ¡âlemi ta√rµr ve §uver-i benµ 

âdemi ta§vµr itdükde ra…am-ı «âme-i ta…rµr[103] ve …alem-i nâme-i ta§arruf u tedbµri anuñ 

zebânına ta¡lµm ü tefhµm ve pençe-i irâdetine tefvµ≥ ü teslµm [FRA1 5b]idüp tev…µ¡-i ve kâne √a……an 

¡aleynâ na§ru™l-mu™minµn[104] ve menşûr-ı innâ ke≠âlike[105] neczµ™l-mu√sinµn[106] §af√a-i 

cebµninde gün gibi †âli¡ ve lev√a-ı [DY1 3b]ru«sâr-ı sµmµninde bedr-§ıfat lâmi¡ ef¡âl-ı [MK8 2b] «ad¡ 

ü bed¡ [İS8 4a]ve a…vâl-i mu«tedµ¡ ü mübtedi¡ «al…-ı cihândan merfû¡ ve ehl-i zamândan medfû¡ 

idi. 

                                                 
[97] “Üzerlerine balçıktan pişirilmiş taşlar atan sürü sürü kuşlar gönderildi. Nihayet onları yenilmiş ekin yaprakları 

hâline getirdi. (Kuran-ı Kerim, 105/4).” 
[98] “...Gerçekten biz seni yeryüzünde halife yaptık. (Kuran-ı Kerim, 38/26).” 
[99] Başlık: Me&nevµ İS8, MK8; Şi¡r İB3; Na@m FRA1; Beyt AG; -DY1 
[100]  bir: her AG  
[101]  yılda: gün DY1, MK8, İB3, İS8, FRA1  
[102] Başlık: Ne&r: -İB3 
[103] ta…rµr: ta…dµr DY 
[104] “Mü’minlere yardım etmek ise üzerimizde bir haktır (Kuran-ı Kerim, 30/47).” 
[105] innâ ke≠âlike: u innâ ke≠[â]like FRA1; ke≠[â]like DY1 
[106] “Şüphesiz biz iyilik yapanları böyle mükáfatlandırırız (Kuran-ı Kerim, 37/105).” 
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Nazm (12)[107] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Hevâyâ kimse uymazdı[108] meger ney 
Delü…anlılu… itmezdi meger mey 

  [AG 11]Güzeller †aşra ba…mazdı √aremden 
   Meger serv-i[109] sehµ bâπ-ı İremden  

Göge çı…mazdı ir ma@lûmuñ âhı 
Meger ¡âşı…laruñ dûd-ı siyâhı 

 

Ferzend ‰alebµden ¡A…l-ı [İB3 4a]Tâcdâr Ez-»udâvend[110]-i Kâmkâr[111] 

Nesr[112]: Egerçi ki √ükmine her diyâr ma√kûm ve şem¡-i cem¡ine[113] pervâne-§ıfat rûzgâr mûm 

idi ammâ ki mûm gibi oπul balı lezzetinden ma√rûm idi. 

 

Nazm (13)[114] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Yanardı √alvetinde nitekµm mûm 

Oπul balından ayru zâr u ma√rûm[115] 

Nesr: Ba√r-ı ¡arû≥ gibi bµ-âb ve §adef gibi bµ-dürr-i «oş-âb idi. 

                                                 
[107] Başlık: Me&nevµ Li-mü™ellifihi DY1; Me&nevµ MK8, İS8; Na@m AG, İB3, FRA1 
[108] uymazdı: ba…mazdı İS8 
[109] serv-i: serv ü İS8  
[110] ez-»udâvend: ez-»udâvendgâr FRA1 
[111] Padişah Akl’ın Tanrı’dan Çocuk Talebi 
[112] Ne&r: AG; -DY1, -MK8, -İB3, -İS8, -FRA1 
[113] cem¡ine: cem¡-ârâsına İB3 
[114] Başlık: Beyt DY1, MK8; Na@m AG, İB3; Me&nevµ İS8; Ferd FRA1 
[115] MK8 ve İS8 nüshalarında bu beytin birinci ve ikinci mısralarının aktarılış sırasında farklılık gözlenmektedir. 
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Nazm (14)[116] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Külâhında yoπ idi dürr-i şehvâr 
Yetµmi idi bir dürrüñ §adefvâr[117] 

   [AG 12]¢ara †opraπa göz yaşın …arardı 
Deñizler «arc[118] idüp gevher arardı[119] 

 

Nesr: Lâ-cerem man†ı…-ı √ikmet-i Lo…mânları ve mµzân-ı √üccet-i bürhânları mi…yâs-ı mµzân-ı 

§arµ√ ve …ıyâs-ı bürhân-ı §a√µ√ üzre bir mu…addime-i beyyinetü™l-intâc ve netµce-i lâzımetü™l-

i√tiyâcdan envâ¡-ı mu…addemât-ı müselleme-i tertµb ve e§nâf-ı [FRA1 6a]…azâyâ-yı müteveccihe 

te™lµf ü terkµb idüp â«ir a§l-ı √aseb-i keyândan[120] [İS8 4b]ve nesl-i neseb-i Nûşirevândan 

Medâyin[121]de Nefs-i nefµs [DY1 4a]adlu güzel ve[122] Şµrµn gibi aπızluπı †atlu bir nigâr-ı şµrµn-

zebân ve nâzenµn-i şeker-dehân ile »üsrevâne eşref-i ev…âtda ve es¡ad-ı sa¡âtde Nâhid ve Bircµ&-

i [MK8 3a]burc-ı ◊amelde te&lµ& ü tesdµs bulup &ülü&-i leylden rub¡-ı nehâra dek …ırân[123]-ı Sa¡deyn 

ü [İB3 4b]i…tirân-ı Es¡adeyn[124] oldı. 

Nazm (15)[125] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

~adef burcına[126] ebr olup güher-bâr 

İkisinden doπar bir dürr-i şehvâr 

                                                 
[116] Başlık: Me&nevµ İS8, FRA1; Beyt MK8, İB3; Na@m AG; -DY1 
[117] AG nüshasında bu beytin birinci ve ikinci mısralarının aktarılış sırasında farklılık gözlenmektedir. 
[118] «arc: çarh AG, İS8;  πav§ İB3 
[119] AG nüshasında bu beytin birinci ve ikinci mısralarının aktarılış sırasında farklılık gözlenmektedir. 
[120] Keyândan: Keyân AG, MK8, İS8 
[121] “Medayin, Medin, El-Medain: Kadim Mezopotamya’nın en önemli ve en büyük şehirlerinden biridir. 800 

seneden fazla bir süre Part İmparatorluğunun ve devamı olan Sasani İmparatorluğunun başkenti olmuştur 

(https://tr.wikipedia.org/wiki/Tizpon  (04 Eylül 2017)).” 
[122] ve: +DY1 
[123] …ırân: iftira… MK8 
[124] Es¡adeyn: Sa¡deyn u Es¡adeyn AG, MK8, İB3, İS8 
[125] Başlık: Me&nevµ DY1, MK8, İS8; Na@m AG, İB3, FRA1 
[126] burcına: burcında DY1 
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       [AG 13] [127]Çü devlet me†a¡ından doπdı ol mâh 

Melekler didi gökden zâdehu™llâh[128] 

 

Nesr: Çün dürc-i §adef-i fı†ratdan[129] ol dürr-i girân-mâye bâhir ve burc-ı kenef-i «il…atden[130] 

ol mihr-i âsmân-pâye @âhir oldı. Ümmehât-ı †abâyi¡-i çâr-erkân ve âbâ-i bedâyi¡-i nüh-gerdân 

ol †ıfl-ı zü™l-kifl] ve «ulâ§â-yı mâ fi™l-¡ulüvv-i ve™s-süflüñ §ufûf-ı melekde ve §unûf-ı ehl-i 

felekde tehniyet ü tehdiyetini[131] ve terbiyyet ü tertµbini[132] peder-i ¡A…l-ı mu§affâ[133] işâretiyle 

ve mâder-i Nefs müzekkâ müşveretiyle lâyı… u müste√a… ve muvâfı… u[134] mu†âbı… görüp. 

Nazm (16)[135] 

Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Ter idüp anı misk[136]-i «uşk gibi 
~ardılar bir √arµre[137] müşg gibi 

Kesilüp nâfı[138] âhû-yı çµnüñ 
Göbegin burdı[139] nâfe miskinüñ 

   [İS8 5a]¢âmetini[140] meh-i nev eyledi çµn 
K’ola mehdinde çenber-i zerrµn 

                                                 
[127] İS8 nüshasında bu beytin başında Ne&r başlığı kullanılmıştır. 
[128] didi gökden zâdehu™llah:  didi gökde zâdehu™llah MK8; gökden ider zâdehu™llah AG, İS8; gökde ider 
zâdehu™llah İB3 
[129] fı†ratdan: fı†ratından  MK8 
[130] «il…atdan: «il…atından MK8 
[131] tehdiyyetini; tehdµni İS8; tehdµnini İB3 
[132] tertµbini: tertµbin MK8, FRA1 
[133] mu§affâ: ¡asel-i mu§affâ AG, İS8 
[134] u: -DY1 
[135] Başlık: Me&nevµ  DY1, AG, İS8; Na@m İB3, MK8, FRA1 
[136] misk: müşg MK8, İB3 
[137] √arµre: deriye FRA1 
[138] nâfı: nâfesi AG, MK8 
[139] burdı: burardı AG, MK8  
[140] ¢âmetini: ¢âmeti MK8 
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[AG 14]Nesr[141]: Pes …avâfil-i nüh-âbâ-i ¡ulviyye ve[142] …avâbil-i çehâr-ümmehât-ı süfliyyat ol 
[FRA1 6b]ferzend-i berza«iyyü™l-«il…atüñ ve[143] mevlud-ı ¡aπrafiyyü™l[144]-fı†ratuñ ma…âm-ı 

refµ¡in[145] miyân u[146] ¡ar≥ u felekde beyne™l-√ayvân ve™l-melek [DY1 4b]bildiler. Ve[147] ciger-

gûşe-i mu…abillerinüñ nâm-ı bedµ¡in Dil …ıldılar[148]. 

Nazm (17)[149] 

Fe¡ilâtün Fe¡ilâtün Fe¡ilün 

Buldı çün ol meh[150]-i [İB3 5a]dü-hafta kemâl 
Kendü [MK8 3b]eksikligini bildi meh-i hilâl 

Çar«ı batdı[151] felekde mihr ü[152] mehüñ 
Yıldızı düşdi mâh[153]-ı çâr-dehüñ 

Nesr[154]: Çünkim ol …ıble[155]-i √ada…a-i merdüm-i melek[156] ve nûr-ı √adµ…a-i ¡un§ur-ı felek 

ta√ta-i[157] hestµ[158] ve §a√µfe[159]-i bâlâ[160] vü[161] bestµ[162] ru…ûm-ı mer…ûmdan ve √urûf-ı 

man@ûmdan istifâdeye …âbil ve mertebe-i[163] ¡a…l-ı heyûlâ µden derece-i[164] ¡a…l-ı müstefâda 

                                                 
[141] Başlık: Ne&r: -DY1 
[142] ve: +DY1 
[143] ve: +DY1, +FRA1 
[144] πurafü™l-: a™rafü™l- İS8, FRA1 
[145] refµ¡in: rif™at FRA1  
[146] u: +DY1 
[147] ve: -MK8, -İB3 
[148] …ıldılar: …odılar MK8 
[149] Başlık: Me&nevµ limüe™llifihi DY1; Me&nevµ MK8, İS8; Na@m AG, İB3, FRA1 
[150] çün ol meh: ol meh çün AG, İS8 
[151] batdı: bitdi İS8; yandı MK8  
[152] ü: -MK8 
{[153] mâh: meh MK8 
[154] Başlık: Ne&r: -DY1, -MK8 
[155] …ıble: nûr MK8; -DY1 
[156] melek: felek FRA1 
[157] ta√ta-i: -İB3  
[158] hestµ: beste AG, İS8, FRA1; -İB3  
[159] §a√µf: §af√a MK8 
[160] bâlâ:  bâlâsında AG, İS8, FRA1; bâlâsında bâlâ İB3  
[161] vü: +DY1, +MK8, +İB3 
[162] bestµ: bestµ üzre İB3  
[163] ve mertebe-i: -DY1 
[164] derece-i: +DY1, +FRA1 
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fµ™l-cümle mâ™il oldı. Pes me™âlim-i ¡alleme™l-insân[165] ve mu¡allim-«âne-i ve ¡alleme Âdeme™l-

esmâ™e küllehâ[166] §adedinde[167] ◊iss-i Müşterek nâm bir pµr[168] hümâm celiyyü™§-§adr[169]  ve 

şeh-i[170] imâm-ı ¡aliyyü™l-…adr[171] ol meh-i bedrµyi ta¡lµme teslµm ve mühr-i şeref-i …adrini[172] 

tefhµme ta§mµm itdiler. 

[AG 15]Nazm (18)[173] 

Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

~af√a-ı mâha sürdiler jengâr 
Yazdılar[174] lev√-i sµme «a††-ı πubâr 

   [İS8 5b]¢ılmaπa perde @ulmeti nûra 
Çekdiler müşgi[175] lev√-i kâfûra 

Gice gündüz yüzine oldı ni…âb[176] 
Bür…a¡-i ebr-i rûyı mâha √icâb[177] 

Nesr: Ve™l-√â§ıl ma√§ûl-ı kemâl-ı i√sâs ve √â§ıl-ı «ayâl-i √avâs ki «azµne-i ◊iss-i Müşterekde 

derk ü derc ve defµne-i «ayâl-i √âfı@da müdrik ü müdrec[178] ve §uver-i mın†a…a-i nâ†ı…a ki dürer-

i müdrikât-ı ¡u…ûli mun†abı…a [FRA1 7a]muta†âbı…adur. Ve πurer-i idrâkât-ı §âdı…a ki §uver-i 

ma¡…ûle-i mâ fµ nefsü™l-emr ile muta†âbı…a ve muta§âddı…adur. Zamân-ı sehlde ve evân-ı 

…alµlü™l-mehlde icmâl ü taf§µl-i  [DY1 5a]ta√§µl ü tekmµl idüp [İB3 5b]√ikmet-i İşrâ…iyyede[179] 

                                                 
[165] “ ... insana öğretti (Kuran-ı Kerim, 96/5).” 
[166] “Allah, Adem’e bütün isimleri öğretti (Kuran-ı Kerim, 2/31).” 
[167] §adedinde: §edrinde MK8, İB3 
[168] pµr-i: +MK8 
[169] celiyyü™§-§adr: celiyyü™l-…adr FRA1 
[170] şeh-i: +DY1 
[171] ¡aliyyü™l-…adr: ¡aliyyü™§-§adr FRA1 
[172] mühr-i şeref-i …adrini: +DY1 
[173] Başlık: Me&nevµ DY1, İS8; Na@m AG, MK8, FRA1; Beyt İB3 
[174] Yazdılar: Yazdı DY1, İB3, İS8 
[175] müşgi: müşg DY1, AG, İS8; misk İB3  
[176] ni…âb: √icâb MK8; İB3 
[177] √icâb: ni…âb MK8, İB3 
[178] müdrec: müdrecdür AG, MK8, İS8 
[179] İşrâ…iyyede: İşrâ…iyyûnda İB3 
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Eflâ†un-§ıfat mihr-i gerdûn-[MK8 4a]süvâr ve ¡ulemâ[180]-yı Meşâiyyûnda nice[181] Aris†olar 

rikâbında πâşiyedâr oldı. 

 

   [AG 16]Nazm (19)[182] 

Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Eylese çar«a barmaπın pergâr 
Devr iderdi cihânı dâ™irevâr 

¢u†b-ı merkez-§ıfâtın eylese şer√ 
No…†a no…†a iderdi ¡âlemi †ar√ 

 

 [183]~ıfat-ı ¢al¡a-i Beden[184] ü Binâ-yı ‰ılsım-ı Ten[185][186] 

Cezâ™ir-i merece™l-ba√reyni yelte…ıyân[187] ve √a@âin-i beynehumâ berza«un lâ-yebπıyân[188] 

beyne™l-ba√reyn ü fµ™l-vasa†ı şâ†i™n-nehreyn iksµr-i nâr-ı[189] âb ve kµmyâ-yı havâ-yı[190] türâbdan 

cezµre-i Berza« nâm [İS8 6a]bir ma…âm-ı fer«unde-fercâmda[191] nu…re-i tamâm[192] ¡ayâr ve külçe-

i «ul…dan[193] …al¡a-i Beden ve √i§ar-ı Ten adlu bir[194] semen-fâm u sµm-endâm-ı bâlâ-bülend 

bir …al¡a-i Ercümendvâr idi kim «azâ™in-i la¡l-i ra«şânı kûh-ı Beda«şâna hem-ser ve defâ™in-i 

yâ…ût u mercânı emvâc-ı ¡ummâna berâber derûn-ı eyvânı ta«ayyül-i peyker ve bµrûn-ı dµvânı 

                                                 
[180] ¡ulûm: ¡ulemâ-yı ¡ilm-i İB3 
[181] nice: -FRA1 
[182] Başlık: Beyt DY1, İB3; Me&nevµ MK8, İS8; Na@m AG, FRA1 
[183] FRA1 nüshasında bu bölüm başlığı Ne&r başlığı ile birlikte aktarılmıştır. 
[184] ¢al¡a-i Beden: FR1; Beden: DY; ¢al¡a-i Ten: AG 
[185] ‰ılsım-ı Ten: ‰ılsım-ı Beden AG; ‰eslµm-ı Ten FRA1 
[186] Beden Kalesi ve Ten Tılsımı Binasının Tanıtılması  
[187] “(Suları acı ve tatlı olan) iki denizi salıvermiştir; birbirine kavuşuyorlar (Kuran-ı Kerim, 55/19).”  
[188] “(Fakat) aralarında bir engel vardır, birbirine geçip karışmıyorlar (Kuran-ı Kerim, 55/20).” 
[189] nâr-ı: nâr u AG, MK8, İB3, İS8 
[190] hevâ-yı: hevâ vü AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[191] fercâmda: fercâm İS8 
[192] nu…ra-i tamâm: nu…ra-i «âmda AG, MK8, İB3, FRA1; nu…ra-i «âmâmda; -İS8 
[193] ¡ayâr ve külçe-i «ul…dan: +DY1 
[194] bir: +DY1, +FRA1 
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«ayâl-i fânûs[195] gibi[196] pür-na…ş u zµver[197] bir †ılsım-ı mu¡teber ve da«me-i pür-¡anber[198] ki 

ne ¡ayn-ı ¡âlem resmin görmiş ve ne mµm-i Âdem isminden «aber virmiş. 

Nazm (20)[199] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Anuñ çün Ka¡be olmışdur siyeh-pûş 
   [AG 17]Kim ola dergâhında √al…a der-gûş[200] 

Ya…asın çâk idüp şev… ile mi√râb 
Çerâπ-ı Ka¡benüñ içi dolu tâb 

Ayaπ üzre durup √amd ü &enâya 
   [İB3 6a]Menâr-ı Ka¡be el açmış du¡âya[201] 

Nesr[202]: Mi¡mâr-ı …ubbe-i ¡ulyâ ve mühendis-i ve refa¡nâhu mekânen ¡aliyyâ[203] günbed-i 

mµnâya ve †â…-ı mu¡allâya[204] binâ urdu…da [DY1 5b]ve …al¡a-i Zümürrüdde [MK8 4b]bu[205] zerrµn-

şehri[206] …urdu…da ol √i§âr-ı Gerdûn-va…âruñ sirişt-i ¡anber-bârın ve πalbµz-i felek ile müşgµn 

πubârın[207] …ır… yıl dest-i …udretle terkµb ve yed-i √ikmetle ta¡biye vü tertµb idüp cevher-i[208] 

nûrdan ve mücevvef-i billûrdan [İS8 6b]iki yüz …ır… sekiz[209] ¡imâd-ı müte«alifi™l-eb¡âd ve nihâd-

ı[210]  mütebâyinü™l-evtâd üzre †ıynet-i pâkini ta«mµr ve miyâne-i «âkin ta¡mµr ve der ü dµvârını 

ta√rµr ve na…ş u nigârını ta§vµr ve târi«-i rüzgârını tas†µr ve müddet-i[211] …arârını tefsµr itmiş. Ve 

                                                 
[195] fânûs: -İS8 
[196] gibi: mi&âl İB3 
[197] zµver: mu§avver MK8 
[198] pür-¡anber: ¡anber DY1, FRA1 
[199] Başlık: Beyt DY1, İB3; Me&nevµ  MK8, İS8; Na@m AG, FRA1 
[200] der-gûş: ber-gûş DY1, AG, İB3 
[201] du¡âya: niyâza İS8 
[202] Başlık: Ne&r DY1, AG, İS8, FRA1; -MK8, -İB3 
[203] “Ve onu, yüce bir mekâna (makama, cennete) yükselttik (Kuran-ı Kerim, 19/57).” 
[204] mu¡allâya: âlâya FRA1 
[205] bu: bir MK8, İB3  
[206] şehri: serµri FRA1 
[207] πubârın: Tâtârın İB3; -AG, -İS8 
[208] cevher-i: cevherin AG, İS8 
[209] iki yüz …ır… sekiz: iki yüz seksen İS8 
[210] nihâd-ı: nihâd u FRA1 
[211] ve na…ş u nigârını ta§vµr ve târi«-i rüzgârını tas†µr ve müddet-i: -DY1 
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yedi yüz yigirmi târ a… ibrişim evtâr her ¡ümûdını[212] zünnârvâr bend ve her mücevvef sütûnını 

ney gibi peyvend idüp eyvân-ı ¡anâ§ır gibi çâr-dµvâr ve burc-ı [AG 18]âsmân-§ıfat on iki râh-güzâr 

üzre †ar√ u[213] ta…sµmin ¡ayân ve[214] ta√rµr ü tersimµn[215] beyân itmiş. Evvelâ iki sütûn-ı ¡âcı 

üstinde iki[216] …a§r-ı zücâcı ki …ubbesinde her gevheri iki ¡âlem «arâcı ve biñ Süleymân ta√t 

u[217] tâcı. 

 

Nazm (21)[218] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

~anasın iki billurµn minâre 
Derk olmış gümüşden bir √i§âra 

 [FRA1 7b] [İB3 6b]Billûrµn …ubbeli[219] iki gümüş mµl 
Getürüp seyre çı…ar mµl-der-mµl 

 

 

 

Nesr: Andan bir dâr-ı dµvâr[220] …apusı ki yek-pâre iki la¡l-i âbdâr mµ√ ü mismârı dürr-i şehvârı 

mı§ra¡[221] bâbında ve kitâbe-i müşg-tâbında benefşe redµf-i lâciverdiyle bir beyt-i la†µf [MK8 

5a]yazmışlar. Ve yazınca nice ciger …anların[222] ezmişler. 

                                                 
[212] ¡ümûdını: ¡ümûdı AG, İB3, İS8 
[213] u: -DY1, -FRA1 
[214] uve: +DY1 
[215] tersimµn: simµni AG, İB3, İS8 
[216] iki: bir DY1 
[217] u: +DY1, +FRA1 
[218] Başlık: Beyt DY1, İB3; Me&nevµ  MK8, İS8; Na@m AG, FRA1 
[219] …ubbeli: …ubbe AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[220] dµvâr: +DY1 
[221] mı§râ¡: şehvâr AG, MK8, İB3, İS8 
[222] …anların: …anı DY1; …anın İB3 
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Nazm (22)[223] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

   [İS8 7a]Leb-i yâ…ût-ı dil-ber gibi rengµn 
Yazılmış «âteminde «atm-i miskµn 

Çekilmiş sür« ile §an √al…a-i mµm[224] 
    [DY1 6a]Ya la¡lµn √o……a açmış πonca-i mµm 

  [AG 19]Ya almış aπzına yâ…ût-ı ra«şân 
Leb-i dil-ber gibi la¡lµn Bedahşân 

Nesr[225]: Ol otuz iki dane a… inciden ve mu§affâ-i lü™lüden iki §af dendâne-i sµmµn urulmış. Ve 

miyânında yâ…ût-ı rümmânµden bir şeh-nişµn …urulmış. Ve[226] üstinde bir tercümân-ı §â√ib-

beyân ki yetmiş iki milletde otuz üç[227] dili söyler. Ve belµπâne[228] her lisân-ı fasµ√[229] üzre[230] 

zebân-ı melµh[231] ile[232] şer√ eyler. ¢al¡anuñ dili anuñ elinde ve √i§âruñ kilµd-i fet√i anuñ 

dilinde.  

Nazm (23)[233] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Şeker güftârlu †û†µ §ıfatlu 
Güzeller gibi aπızluπı †atlu[234] 

Meger kim sûsen-i bâπ-ı cinândur 
Anuñ çün başdan ayaπa zebândur 

                                                 
[223] Başlık: Beyt DY1, İB3; Me&nevµ MK8, İS8; Na@m AG, FRA1 
[224] mµm: cµm AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[225] Başlık: Ne&r DY1, AG, İB3, İS8, FRA1; -MK8 
[226]} Ve: +DY1 
[227] milletde otuz üç: milletde otuz otuz üç DY1;-MK8, -İB3, -İS8  
[228] belµπâne: belµπati İS8; her belµπati İB3  
[229] lisân-ı fasµ√: lisân-ı fasµ√i FRA1 
[230] üzre: +İB3 
[231] zebân-ı melµh: fasµ√-zebânla DY1, AG, MK8, İS8;  lisân-ı fasµ√i FRA1 
[232] ile: İB3 
[233] Başlık: Beyt DY1, İB3; Me&nevµ MK8, İS8; Na@m AG, FRA1 
[234] Bu nazmın beyit sayısı nüshalar arasında farklılık göstermektedir. Nazm, DY1 nüshasında iki beyitten 
oluşmakla birlikte diğer nüshalarda üç beyitten oluşmaktadır. Nazmın ilk beyti DY1 nüshasında aktarılmamıştır. 
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»a≠er …ıl sırrıñı fâş itme zinhâr 
Dime kim …al¡a içinde dilüm vâr 

 

[İB3 7a]Nesr: Andan ser-nigûn bir ¡amûd-ı mercân ve on dokuz[235] pâye gümüşden bir 

nerdübân[236] müntehâsında bir kûh-ı bµ-gerân kûh-ı [AG 20]Beda«şân-§ıfat dâmânı pür-la¡l-i 

dıra√şân[237] [FRA1 8a]her †arafı[238] kân-ı la¡l u gevher ve her kenefi ma¡den-i sµm ü zer. Her 

ma¡dende iki dürlü cevher ve her cevherde [İS8 7b]envâ¡-ı eşkâl u[239] §uver §avma¡a-ı[240] rav≥a-i 

cennet gibi her †arafı tecrµ min ta√tihe™l-enhâr[241] ve heşt behişt-§ıfat §a√nında dört zµbâ cûy-

bâr[242]. 

Cûy-ı Evvel ~ıfat-ı ~afrâ[243] [244]: Olâ[245] nâriyyü™l-kevn ü dinâriyyü™l-levn[246] çeşme-i «ûrşµd-

reng bir mu¡teber âb-ı ba√r-ı gerdûn gibi zerrµn-√abâb kenârında câme-i zerrµn ve ¡imâme-i 

nµlûferµ[247] ile[248] nergis gözlüler [MK8 5b]ve şem¡ gibi yalıñ yüzlüler başlarında[249] şemsµ 

destârları beste ve küleh-gûşeleri [DY1 6b]πonca-i[250] nesrµnle pµrâste âteş-i »alµl-ru«sârları 

tâbişinden bir şerer ve nâr-ı Mûsµ-¡izârları sûzişinden bir e&er-i Yahûdµ ve Hûdµ bir nice §arrâf 

u ∂arrâb kürre-i âteşinde sebµke-i »urşµd-tâb ve nu…ûd-ı kevâkib u mâhı sµm-âb idüp mâh-rûları 

mihrlerine germiyyetle …ızdurdılar[251]. Ol müşterµleri külçe-§ıfat √arâretle §ı…up sızdurdılar[252]. 

                                                 
[235] ∂o…uz: †o…uz MK8, FRA1 
[236] gümüşden bir nerdübân: bir gümüş nerdübân İB3 
[237] dıra√şân: ra«şân İS8, FRA1 
[238] †arafı: †araf DY1 
[239] u: +DY1, +MK8, +FRA1 
[240] §avma¡a-ı: -DY1, -FRA1 
[241] “... altından ırmaklar akan ... (Kuran-ı Kerim, 2/226).” 
[242]  cûy-bâr: bâr cûy: DY1, FRA1 
[243] Başlık: +DY1 
[244] Safrâ Sıvısının Tanıtılması 
[245] §ıfat-ı §uπrâ olâ: +DY1, +FRA1 
[246] dµnâru™l-levn: diyâru™l-levn DY1, FRA1 
[247] nµlüferi: nµlüferin DY1, FRA1 
[248] ile: iki İS8 
[249] başlarında: başlarına FRA1; -MK8 
[250] πonce-i: πonce ü AG, MK8, İB3, İS8 
[251] …ızdurdılar: …ızdururlar DY1; …ızduralar FRA1 
[252] &ızdurdılar: &ızduralar FRA1; &ızdururlar DY1 
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Nazm (24)[253] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Yahûdµ beççeler §arrâf u zerger 
    [AG 21]Getürmiş her biri §andûka-ı zer 

¢amu gün gibi zerrµn zµver olmış 
    [İB3 7b]Güzellik ba√rine nµlûfer olmış 

 

Cûy-ı Düvvûm ~ıfât-ı [»ûn] [254][255]: Sükkerü™†-†u¡ma™ vü miskü™r-râyı√a yâ…ûtü™llevn ¡anberü™l-

fâyiha »amr Irmaπı gibi bir nehr-i rengµn ve cûy-bâr-ı «unµn ki [İS8 8a]le≠≠eten li™ş-şâribµn[256] ve 

√asreten li™n-nâ@irµn[257] e†râfında[258] [FRA1 8b]güneşden lâleveş reng alıcı ve âyµne-§ıfat havâdan 

jeng …apıcı[259] mizâcları germ ve imtizâcları nerm gül-¡izâr u[260] lâle-ru«sâr sâ…µler[261] tâb-ı 

milele[262] πulπul ve ehl-i meclis şev…-i πulπul ile bülbül olup la¡lµn piyâlelerüñ cûşıyla …anın 

…aynadurlar. Ve rengµn §urâ√µleriñ[263] «urûşıyla …anlu yüregin oynadurlar.  

 

Nazm (25)[264] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Meger devr itmiş ol yâ…ût-ı seyyâl 

Yañaklar gül gül olmış çehreler âl 

                                                 
[253] Başlık: Me&nevµ İS8, FRA1; Na@m AG, İB3; Beyt DY1, MK8 
[254] Başlık: Cûy-ı Düvvûm ~ıfât-ı [»ûn]: Cûy-ı Düvvûm ~ıfât-ı DY1; Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[255] Hûn/Kan Sıvısının Tanıtılması 
[256] “… içenlere lezzet veren ... (Kuran-ı Kerim, 37/46).” 
[257] “… bakanlara … (Kuran-ı Kerim, 26/33).” 
[258] e†râfında: -İS8 
[259] …apıcı: alıcı MK8, İB3 
[260] u: -DY1, -FRA1 
[261] sâ…µler: sâ…µlerüñ İB3 
[262] milele: mâlıma DY1 
[263] §urâ√µler: MK8, İS8, FRA1; §urâ√µlerüñ AG, İB3 
[264] Başlık: Beyt DY1; Me&nevµ AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
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Ru«-ı sâ…µ …ade√den gül gül olmış 

Anuñ çün ehl-i meclis bülbül olmış 

 

 [AG 22] [Cûy-ı] Süvvûm ~ıfat-ı Balgâm[265][266]: Andan bir âb-ı sµmµn-§âfµ vü gül-âb-ı şµrµn-şâfµ 

üzre ¡âlµ †â…larda ve zücâcµ revâ…larda sµmµn-ten ü §ürâ«µ gerden [DY1 7a]sâ…µlere …arşu gümüş 

piyâlelerüñ aπzı §uyı a…ar. Ve √abâb-ı mey[267] gibi[268] kenârından[269] göz ucıyla ba…ar[270]. 

 

Nazm (26)[271] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Çemende ta√tihe™l-enhâr olup âb 
O…ur Rı∂vân-ı cennet ifte√ü™l-bâb 

Başın çigzindürüp âb-ı √ayâtuñ 
Ferâmûş itdiler[272] √âlin memâtuñ 

 

Cûy-ı Çehârun ~ıfat-ı Sevdâ[273][274]: Andan[275] müntehâ-ı çeşme-i √ayâtda[276] bir âb-ı siyâh 

ve[277] seyl-âb-ı[278] tebâh[279] cârµ hem 

                                                 
[265] Başlık: [Cûy-ı] Süvvûm ~ıfat-ı Balgâm DY1; Ne&r AG, İB3, FRA1; -MK8, -İS8 
[266] Balgâm Sıvısının Tanıtılması 
[267] √abâb-ı mey: -AG 
[268] gibi: -AG 
[269] kenârından: kenârdan MK8, İB3, İS8, FRA1; -AG 
[270] göz ucuyla ba…ar: +DY1 
[271] Başlık: Mesnevµ Li-mü™ellifihi DY1; Me&nevµ AG, MK8, İS8, FRA1; Na@m İB3 
[272] itdiler: itmege MK8, İB3, İS8; -AG 
[273] Başlık: Cûy-ı Çehârun ~ıfat-ı Sevdâ DY1; Ne&r MK8, İB3, İS8, FRA1; -AG 
[274] Sevdânın Tanıtılması 
[275] Andan: Andan bir DY1; -İB3 
[276]  müntehâ-ı çeşme-i √ayatda: müntehâ-yı çeşme-i √ayatdan DY1, İB3; -AG 
[277] ve: -İB3; -AG 
[278] seyl-âb-ı: -İB3; -AG 
[279] tebâh: -AG 
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Nazm (27)[280] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

   [İS8 8b]Belâ seyl-âbınuñ ser-çeşmesârı[281] 

  Nesr[282]: Dµvâne[İB3 8a]lerüñ menba¡-ı cünûn-ı sevdâsı[283] ve mestânelerüñ sebeb-i na¡ra vü 

πavπâsı.  

Nazm (28)[284] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

¢ara göñüllerüñ ba«tına beñzer 
¢ara göñüllerüñ[285]sa«tına beñzer 

Şeb-i †ârµ…-i hicr-i yâr gibi  
¢arañıdur[286] dil-i aπyâr gibi[287] 

 [AG 23] [FRA1 9a]Nesr[288]: Cihânuñ[289] Ferhâd-ı kûhkenlerinden ve zamânuñ[290] üstâd-ı[291] kûh-ı 

seng-efgenlerinden[292] na«µb[293]-i [294]tµşedârı[295] ve mühendis-i tµşekârı leyl ü nehâr ol √i§âra 

                                                 
[280] Başlık: Mısra¡ FRA1; -DY1, -AG, -MK8, -İB3, -İS8 
[281] ser-çeşmesârı: çeşmesârı İB3; -AG 
[282] Başlık: +FRA  
[283] menba¡-ı cünûn-ı sevdâsı: menba¡-ı cünûn u sevdâsı MK8, İB3, FRA1; menba¡-ı cünûn u sevdâyı İS8; -AG 
[284] Başlık: Me&nevµ İS8, FRA; Na@m AG, İB3; -DY1, -MK8 
Bu nazm FRA1 nüshasında üç beyit; AG matbuunda iki beyit olarak aktarılmaktadır. FRA1 nüshasına göre üçüncü 
beyit AG matbuunda Nesr başlıklı bölümün ilk cümlesini oluşturmaktadır. Diğer nüshalarda ise nesir bölüm 
içerisinde aktarılmaktadır. 
[285] göñüllerüñ: göñüller MK8, İS8; göñüllüler FRA1; -AG 
[286]  ¢arañıdur: ¢arañıdur ki DY1 
[287] İS8 ve FRA1 nüshasında, bu nazmın üçüncü beyti şu şekilde aktarılmaktadır: 

Cihâna Ferhâd-ı kûhkenlerinden 
Zamâne üstâd-ı seng-efgeninden (+İS8, +FRA1) 

[288] Başlık: Ne&r AG, FRA1; -DY1, -MK8, -İB3, -İS8 
[289] Cihânuñ: Cihân İB3; Cihâna FRA1; -AG 
[290] zamânuñ: zamâne FRA1; -AG 
[291] üstâd-ı: -İB3, -AG 
[292] seng-efgenlerinden: üftâdesinüñ İB3; -AG 
[293] na«µb: fitne FRA1; -AG 
[294] İS8 nüsahasında Ne&r başlığı ile bölüm başlamaktadır. 
[295] tµşedârı: tµşekâr İB3; -AG 
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bennâ ve mi™mâr olup[296] üç yüz altmış Nµl-i revân u seyl-i devân[297] gibi e†râf-ı gülzâra ve 

eknâf-ı sebzezâra cârµ vü sârµ idi. Ve ol …al¡a-i ≠âtü™l-burûcuñ …ullesinde ve √i§âr-ı Gerdûn-

¡urûcuñ kellesinde ma†la¡-ı şemse berâber bir gümüş mµl üzre iki ¡anberµn kemer ve mi√râb-ı 

mu¡teber ki her rükni Ka¡be gibi mescid-i melek ve her gûşesi mâh-ı nev gibi[298] mi√râb-ı felek 

yersiz[299] her[300] ma√fil-i ¡i@âm u menzil-i kirâmda künbed-i Dimâπ nâm bir †ılsım-ı Süleymânµ 

ve gencµne-i sul†ânµ var idi[301] ki[302] başı âftâb gibi ebr-i siyâha girmiş ve far…ı çetr-i se√âbvâr 

âsmân-ı[303] mihr ü mâha irmiş. [İS8 9a]◊â§ıl-ı √irmân-ı [DY1 7b]dü-cihân ve ma√§ûl-ı kiştzâr-ı kevn 

ü mekân. ¡A…l-ı tâcdâruñ mühr-i kâmrânıyla ve Dil-i şehr-yâruñ nefs-i[304] «âtem-i zer-

nişânıyla[305] ol √azµnde ma«zûn u meknûn ve ol defµnde medfûn u merhûn idi. Bir …a§r-ı 

Şeddâd ve burc-ı müşeyyed-i ¡Âd ki[306] lem yu«la… misluhâ fµ™l-bilâd[307]dur. [İB3 8b]Sul†ân-ı [AG 

24]¡A…l ve burhân-ı na…l ol …al¡a-i Felek iştibâhı ve √i§âr-ı Melek sipâhı ciger-gûşesi dünyâ ve 

â«iret seferinüñ tûşesi Dil-i şehr-yâra ta«tgâh ve mesned-i devlet-penâh idüp Dil-i şehr-yâr-ı 

kâmkâr da«i ol …al¡anuñ √avâlinde[308] ve gü≠ergâh-ı nesµmüñ şimâlinde[309] yek-pâre[310] yâ…ût-

ı rümmanµden iki şu……alu [FRA1 9b]bir bârgâh-ı gülgûnı ve la¡l-i Beda«şânµden §anavberi™l-fı†ra 

vü ma«rû†iyyü™l-√al…a bir …ubbe-i ser-nigûnı kendüye «alvet-serâ ve menzil ü me™vâ …ılup rûz 

u şeb mücâvir-i diyâruñ zamân-ı dµdeleri ve müsâfir-i rûzgâruñ zemµn-i revendeleri[311] ile ta√ta-

i ebced-i «âküñ ve §af√a-i zeberced-i eflâkuñ her vara…ından yüz[312] kitâb ve her seba…ında[313] 

                                                 
[296] olup: olınca DY1; -AG 
[297] devân: revân DY1, FRA1; -AG 
[298] mâh-ı nev gibi: -DY1, -AG 
[299] yersiz: +DY1 
[300] her: -DY1, -AG 
[301] var idi: var MK8, İS8; -AG 
[302] ki: -FRA1, -AG 
[303] âsmân-ı: +DY1 
[304] nefs-i: beş MK8, İB3, İS8; -AG 
[305] nişânıyla: +DY1, +FRA1 
[306] kim: +MK8, +İB3, +İS8 
[307] “Şehirler içinde onun benzeri yaratılmamıştı (Kuran-ı Kerim, 89/8).” 
[308] √avâlinde: √avâlisinde DY1, FRA1; -AG 
[309] şimâlinde: şimâlisinde İB3; -AG 
[310] yek-pâre: -FRA1, -AG 
[311] revendeleri: dµdeleri DY1, FRA1; -AG 
[312] yüz: bir DY1, FRA1; -AG 
[313] seba…ında: süb…atden DY1; -AG 
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yüz fa§ıl u bâb açup[314] [İS8 9b]…al¡a-i Devvâruñ gerdişinden ve &evâbit ü seyyâruñ sükûn u 

cünbişinden ¡âlemüñ âb üzre resmini[315] ve âdemüñ zµba…-ı mâdak †ılısmını a§√âb-ı mâlik-i[316] 

İlahµ ve erbâb-ı ma∂âhik[317] ü[318] melâ√i ile a«bâr-ı milel ü ma√alden[319] ve â&âr-ı ¡ilel ü 

√iyelden gâhµ mu√avere ba«& ü cedel ve gâhµ münâ@ara-i a…d u √alel …ılup her zamân ni¡met-

serây-ı …udsde ¡işret-i râ≥iyye ile ve gâh[320] devlet-fezâ-yı ünsde[321] ni¡met-i mar≥iyye ile fµ 

¡işret-i râ≥iyyeten mar≥iyye idi[322]. 

[DY1 8a][AG 25]Şenµden-i Dil Mâcerâ-yı Âb-ı ◊ayvân ve ¡Uzlet-Kerden Ez-Hevâ-yı ◊âkdân[323] 

Nazm (29)[324] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Se√er çün âb-ı ◊ı≥ruñ çeşmesinden 
   [İB3 9a]◊ayât ırmaπınuñ ser-çeşmesinden 

Göründi nûrdan bir çeşme-i[325] cân 
Ki @ulmetde[326] [MK8 6a]yudı el âb-ı √ayvân[327] 

                                                 
[314] açup: -FRA1, -AG 
[315] resmini: resmin İB3, FRA1; -AG 
[316] mâlik-i: memâlik-i MK8, İB3, İS8;-AG 
[317] ma∂âhik: me§âhik FRA1; -AG 
[318] ü: -FRA1, -AG 
[319] ma√alden: ma√al DY1; -AG 
[320] gâh: +AG, +İB3  
[321] devlet-fezâ-yı ünsde: -DY1, -AG  
[322] idi: +DY1, -AG 
[323] Dil’in Dünya Heveslerinden Ayrılması ve Hakiki Aşkın Macerasına Kapılması 
[324] Başlık: Na@m AG, MK8, İB3; Me&nevµ  İS8, FRA1; -DY1 
[325] çeşme-i: ser-çeşme-i İB3; -AG 
[326] @ulmetde: @ulmetden MK8, İB3, İS8; -AG 
[327] DY1 nüshasının 7a varağında aktarılan Beyt başlıklı nazmın ilk beytinin ikinci mısraı olan “Yañaklar gül gül 
olmış çehreler âl” ifadesinden bu nazmın son beyti de dáhil AG matbuunda bulunmamaktadır. Bu bölüme ait 
yaprağın kaybolmuş olduğu düşüncesindeyiz. 
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Nesr[328]: Se√er[329] çün[330] dâmen-i[331] @ulümâtdan ser-çeşme-i ¡aynü™l[332]-√ayât baş getürüp 

her «âk-i siyeh »ı≥ır-§ıfat sebze-i √a∂râ yitürdi. Ve »ı≥ır-ı âsmân İskender-i mâhı vâdµ-yi 

@ulümâtdan[333] §ûya iledüp §usuz [FRA1 10a]getürdi. Meger ol nûr-ı çeşme-i ¡aynü™l-√ayât ve âb-

rûy-ı çeşme-i @ulümât a¡na. Ferzend-i ¡A…l-ı tâcdâr[334] Dil-i şehr-yâr-ı kâmyâb[335] [İS8 10a]bir gün 

…al¡a-i Beden semen-tenleriyle[336] ve √i§âr-ı Ten-i sµmµn-bedenleriyle gül-geşt-i bâπ u râπ ve 

temâşâ-yı günbed-i Dimâπ idüp §anâyi¡-i eşkâl[337] u bedâyi¡-i timsâlden defâ™in-i emvâl[338] ü 

«azâ™in-i dürr ü lâ™lden[339] «azµne-i «ayâle ve kitâb-hâne-i Dânyâle[340] irdi. Ol Beyt-i 

Ma¡mûrda[341] bir kitâb[342]-ı mes†ûr ve sa…f-ı merfu¡da bir vara…-ı [AG 26]men&ûr gördi ki a«bâr-

ı mu¡ciz-â&ârı ve â&âr-ı i¡câz-şi¡ârı[343] e&râr-ı belâπatde delâil-i i¡câz ve güftâr-ı fesâ√atde 

miftâ√-ı ¡ulûm-ı râz[344] ile tenkµ√ ve u§ûl-ı §anâyi¡ ü telvµ√ fu§ûl-ı bedâyi¡-i √â§ıl-ı §u√uf-ı 

Rabbânµye ve ma√§ûl-i kütüb[345]-i Süb√ânµye üzre ma†vµ[346] ve mun†avµyyü™l-fa§§â.  

El-…ı§§a: Ol[347] Dil-i şehr-yâr[348]-ı zü™l-¡itibâr[349] ol Zebûr-ı mezbûruñ [İB3 9b]ve menşûr-ı pür-

şûruñ me†âli¡a-i †evâli¡-i envârında[350] ve mü≠âkere-i me†âli¡a-i efkârında her gice şem¡-veş 

                                                 
[328] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1 
[329] Se√er: -FRA1 
[330] çün: +DY1, +FRA1 
[331] dâmen: dâ™ire MK8 
[332] ¡aynü™l-: âb-ı AG, İB3, İS8 
[333] @ulümâtdan: @ulmetde DY1, FRA1 
[334] Ferzend-i ¡A…l-ı tâcdâr: +DY1 
[335] kâmyâb: -DY1, -FRA1 
[336] tenleriyle: tenleri FRA1; -MK8 
[337] eşkâl: eşkâlden MK8 
[338] emvâl: emvalden MK8, FRA1 
[339] lâ™lden: lâ™lde MK8 
[340] Dânyâle: Dânyâl DY1, FRA1 
[341] Ma¡mûrda: Ma¡mûrdan: FRA1 
[342] kitâb: kıtâ DY1 
[343] â&âr-ı i¡câz-şi¡ârı: i¡câz-ı eş¡âr-şi¡ârı İS8 
[344] râz: dırâz İB3 
[345] kütüb: kitâb İB3 
[346] mun†avµ: mun†avµyyü™l- DY1 
[347] Ol: +DY1 
[348] Dil-i şehr-yâr: -DY1 
[349] zeyyü™l-¡itibâr: +DY1 
[350] envârında: envâr DY1 
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baπrı yaπın ya…up …andµl-i mâh gibi[351] §abâ√a [DY1 8b]çerâπın çı…arurdı[352]. Ve[353] ol sefµne-i 

deryâ-yı ebrârdan ve defµne-i Ma«zenü™l[354]-esrârdan dürer-i fevâ™id[355] ü πurer-i ferâ™id[356] 

çı…ârurdı. 

 

Nazm (30)[357] 

Mef¡ûlü Fa¡µlâtü Mefâ¡µlü Fâ¡ilün 

 [MK8 6b]»alvetde şem¡ gibi ya…up baπrı yaπını 
Ol mâh tâ §abâ√a çı…ardı[358] çerâπını 

 

[İS8 10b]Nesr[359]: İttifâ…-ı ta…dµr-i Rabbânµ ve irâdet-i Sub√ânµ bir gün »ı≥r-ı …alem @ulmet-i 

ra…amda[360] √ikâyet-i [FRA1 10b]»ı≥r-ı[361] İskender-li…â vü @ulümâta ve rivâye-i ser-çeşme-i âb-

ı √ayâta âftâb irdi[362]. Ol[363] »ı≥ır-ı [AG 27]İskender-li…â gördi ki kenâr-ı bâπ-ı cihânda ve miyân-

ı bûstân-ı cinânda leb-i cânân gibi bir çeşme[364]-i cân ve bir zülâl-ı cân-bâ«ş revân-ı[365] 

nihân[366] vardur ki âb-rûy-ı cihân ve menba¡-ı √ayât-ı ins ü cândur[367]. Belki ¡ayn-ı ¡ömr-i ezelµ 

ve ravva√-ı rû√-ı lem-yezelµdür[368]. 

                                                 
[351] gibi: -DY1 
[352] çı…arurdı: çı…ardı İB3; çı…ardurdı MK8 
[353] Ve: -DY1, -FRA1 
[354] Ma«zenü™l-esrârdan: Ma«zen-i esrârdan AG, MK8, İB3, İS8 
[355] fevâ™id: fezâ™id MK8 
[356] ferâ™id: fevâ™id MK8 
[357] Başlık: Beyt DY1, AG, MK8, İB3, İS8; Ferd FRA1 
[358] çı…ardı: çı…adurdı MK8 
[359] Başlık: Ne&r AG, İB3, İS8, FRA1; -DY1, -MK8 
[360] ra…amda: ra…amdan DY1, FRA1 
[361] »ı≥r-ı: »ı≥r u AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[362] âb-ı √ayâta âftâb irdi: âftâb âb-ı √ayâta irdi AG, MK8, İS8; âb-ı √ayâta irdi İB3, FRA1 
[363] Ol: +DY1 
[364] çeşme: ser-çeşme İB3 
[365] revân-ı: revândur MK8, İS8; -AG, -İB3   
[366 nihân: -MK8, -İS8 
[367] cândur: cânda DY1 
[368]  rüvvâ√-ı rû√: rû√-ı rüvvâ√-ı AG, İS8; rû√-ı perver İB3; rüvvâ√-ı DY1 
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Nazm (31)[369] 

Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Anı ◊a… gerçi nûş-ı cân itmiş 
Leb-i dil-ber gibi nihân itmiş 

İsteyen ya¡ni çeşme-i cânı 
Yo…lu… içinde istesin anı 

Nesr: Hemân-dem »ı≥ır-ı İskender-li…ânuñ ol âb-ı bekânuñ nûş-ı cân-fezâsı te¡a††üşinden ve 

şerbet-i rû√-efzâsı teşvµşinden çeşme-i @ulümât gibi gözi …arardı. Ve nµlûfer-i âb-ı √ayât-§ıfat 

günden güne beñzi[370] §arardı. Cihânuñ feylesoflarını ve zamânuñ §â√ib vu…ûflarını bir gice 

cem¡ine şem¡ ü şem¡ine pervâne-§ıfat cem¡ [İB3 10a]idüp Behmen[371]-i zamân u Brahman[372]-i 

devrândan[373] ol şerbet-i[374] cân-fezânuñ …ânûn-ı şerbetinden su™âl ve ma¡cûn-ı şifânuñ esrâr-ı 

keyfiyyetinden[375] [İS8 11a]istifsâr-ı √âl idüp[376] [AG 28]†abµb-i √â≠ı… da«i [DY1 9a]nab≥-ı bµmâra 

muvâfı… cevâb-ı şâfµ vü şarâb-ı §âfµ virüp didi kim[377] ey nûr-ı çeşm-i [MK8 7a]¡ayn-ı √ayât v’ey 

»ı≥r-ı şarâb-ı çeşme-i @ulümât. 

Nazm (32)[378] 

Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Âb-ı √ayvân[379] cihânda bir §udur 
Kim anuñ ötesi …arañısudur 

                                                 
[369] Başlık: Beyt DY1, MK8; Me&nevµ  AG, İS8; Na@m FRA1, İB3 
Bu nazım AG, MK8, İB3, İS8 ve FRA1 nüshalarında iki beyit, DY1 nüshasında tek beyit olarak aktarılmaktadır. 
Nazmın ikinci beyti DY1 nüshasında Kelâm-ı Man@ûm başlığı ile ayrı bir nazım olarak aktarılmaktadır. Vezin 
benzerliğini göz önünde bulundurarak biz de çalışmamızda tek nazım olarak vermeyi uygun bulduk.  
[370] benzi: yüzi AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[371] Behmen: Tehemten İB3 
[372] Brahman: Tehemten AG, MK8, İS8 
[373] devrândan: devrân FRA1 
[374] şerbet-i: sirişt-i İB3; şµrµn MK8 
[375] esrâr-ı keyfiyetinden: keyfiyet esrarından FRA1 
[376] idüp: itdi DY1  
[377] kim: ki DY1 
[378] Başlık: Kelâm-ı Man@ûm  DY1; Me&nevµ İS8; Na@m AG, İB3, FRA1; Beyt MK8 
[379] √ayvân: √ayât MK8, FRA1 
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Nice İskenderi ol çeşme-i cân 
~uya iledüp §usuz getürdi revân[380] 

[FRA1 11a]Nesr[381]: Bu dâr-ı fenâda durmayup[382] âb-ı be…â diyüp[383] İskender cân virdügi çeşme-

i[384] rûşenâ diyü @ulümâtda »ı≥ır-ı zinde gördi ki egerçi kim leb-i cânân gibi «aberde 

mevcûdü™l-ismdür ammâ ki[385] çeşm-i[386] cân gibi na@arda ma¡dûmü™l[387]-cismdür dehân-ı[388] 

yâr gibi dillerde bir güftâr ve miyân[389]-ı dildâr gibi ortada ne ol var ne bu var. 

Nazm (33)[390] 

Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Adı var kendü kµmyâ gibidür 
I§†ılâ√ât-ı sµmyâ gibidür 

   [AG 29]Nice İskender el yuyup cândan 
Teşne-leb gitdi ¡â…ıbet andan 

∏onca-lebler[391] dehân gibi hemân 
Adı var kendü cân[392] gibi pinhân 
 

Nesr[393]: Çünki Dil-i nev-civân bir zamân ol sâz-ı müte«âlifü™l-evtâruñ âvâzın[394] diñledi. Ve 

naπme-i «âricü™l-edvâr[395] terâne-i râzın añladı [İB3 10b][İS8 11b]bildi ki ma√@en-i …u§ûr-ı 

himmetden nâşµ bir vehm-i mütelâşµdür. Ki mûcib-i te√âvün ü tevânµ ve müstevhib-i cerbân-ı 

                                                 
[380] revân: hemân İS8 
[381] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1 
[382] †urmayup: DY1  
[383] diyüp: diyü DY1, FRA1 
[384]  çeşme-i: ve çeşme-i DY1 
[385] ki: +DY1, +FRA1 
[386] çeşm-i: +DY1 
[387]  ma¡dûmü™l-: menkudü™l- DY1 
[388] dehân-ı: ¡ummân-ı DY1 
[389] miyân: beyân DY1 
[390] Başlık: Kelâm-ı Man@ûm  DY1; Me&nevµ AG, MK8, İB3, İS8; Na@m FRA1 
[391] ∏onca-lebler: ∏oncalaruñ İB3 
[392] kendü cân: kendüsi MK8 
[393] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1 
[394] âvâzın: âvâzında MK8 
[395] «âricü™l-edvâruñ: «âricü™l-edvâr FRA1; «âricü™l-evrâduñ AG, İS8 
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Nµl-i[396] ¡ummânµdür. Hem[397] …avmun lâ yef…ahûne[398] ve †â™ifetun li yetefe……ahûne[399] diyüp 

ke-∂arµrü™l-bâb u †anµnü™≠-≠ebâb. Ol nagme-i sâza dem-sâz u terâne-i dil[400] ü dervâzeye hem-

âvâz olmayup nâ@ır-ı perde-i πayb ve munta@ır-ı âheng-i sâz-ı [DY1 9b]lâ-reyb olurdı[401]. Ve ol 

terâneye gûş-ı cân urdı. 

 

 [MK8 7b]~ıfat-ı Na@ar-ı Dµdebân ve Firistâden-i Dil-i Nev-civân Ûrâ[402] Be-‰aleb-i Âb-ı 

◊ayvân ve[403] ~ıfât-ı[404] Rûz-ı Firûz Güz[405][406] 

Nazm (34)[407] 

Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Çün se√er[408] dµdebân-ı …al¡a-i Çµn 
Ya…dı maşrı…da meş¡al-i zerrµn 

   [AG 30][FRA1 11b]Pertevinden o[409] meş¡al-i nûruñ 
Yandı …andµli Beyt-i Ma¡mûruñ 

Devr idüp pâsbân-ı …al¡a-i şâm 
Yedi …at[410] …al¡a †olındı tamâm 

                                                 
[396]  Nµl-i: Nµl ü AG, MK8, İB3, İS8 
[397] Hem: +DY1, +FRA1 
[398] “...onların fıkıh (idrak) edemeyen bir kavim [olmalarından dolayı] (Kuran-ı Kerim, 8/65).” 
[399] “[... Her fırkadan] bir grup [... onları inzar etmeleri (uyarmaları) için, dini] çok iyi fıkıh etsinler (Kuran-ı 
Kerim, 9/122)” 
[400] dil: devr-i AG, MK8, İB3, İS8 
[401] olurdı: olup AG, MK8, İB3, İS8 
[402] Ûrâ: +DY1 
[403] ve: +DY1 
[404] Heft: +DY1 
[405] Rûz-ı Firûz: +DY1 
[406] Nazar’ın Tanıtılması, Âb-ı Hayatı Talep Eden Akl’ın Nazar’ı Elçi Olarak Görevlendirmesi ve Rûz ile 

Gûz’un Tanıtılması 
[407] Başlık: Beyt DY1; Me&nevµ AG, İS8; Na@m FRA1; -AG, -MK8, -İB3 
[408] Çün se√er: Se√er-çün MK8 
[409] o: ol DY1, AG, İB3, İS8 
[410] …at: -MK8, -İS8 
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Nesr[411]: Meger merdüm-zâde-i a¡yândan ve merdüm-i a¡yân-ı erkândan …al¡a-i Bedende bir 

dµdebân §â√ib-i √i§âr-ı Tende Na@ar nâm bir gözi açu… serv-i revân idi. Kim muba§§ırlı…da dµde-

i ûlu™l-eb§âr ve «urdebµnlikde nûr-ı çeşm-i rûzgâr idi. Ammâ bir ¡ayyâr-ı çâlâk ve †arrâr-ı bµ-

bâk idi ki âsµyâb-ı felegi bir bir elekden [İS8 12a]ve √armen-i keh-keşân-ı cev-be-cev πalbûr-ı 

felekden geçürüp penbe-i ebr ile yıldız [İB3 11a]gözinden sürmeyi …apardı[412]. Ve rişte-i şu¡a-ı 

mihr ile ¡arûs-ı §ub√uñ aπzından §a…ızın çekerdi. Bir gün ber-mûcib-i ¡âdet mülûk ve mu…te≥â-

i «ıdmet sülûk-ı serv-i nâz-perverüñ[413] Dil-i şehr-yâr nâmverüñ yanında[414] sebzevâr[415] yüz 

urdı[416] ve §anavber gibi el …âvuşup ayaπ üzre †urdı. Ol mâh-ı Yusuf-cemâli[417] ve gül-çehre-i 

mevzun nihâli[418] göz terâzûsında urdı. Ve gül¡-izâr-ı[419] lâlezâr-ı ru«sâruñ[420] mir™ât-ı 

cemâlinde gerd-i taπayyürden e&er gördi. ∏onca-i[421] şeker-lebden göñül[422] ∂ârluπınuñ 

sebebin §ordı[423]. 

 

 [AG 31]Nazm(35)[424] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

[DY1 10a]Nedendür ey meh-i âyµne-ru«sâr 
Ru«uñ jengârı πam †utmış …amervâr 

[MK8 8a]Göñül âyµnedür sevmez πubârı 
Götürmez câm-ı Cemşµd inkisârı[425] 

                                                 
[411] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1 
[412] …apardı: …apar AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[413] nâz-perverüñ: nâz-perverini DY1 
[414] yanında: -DY1, -İB3; -FRA1 
[415] sebzevâr: sebze MK8; sebzevâr pâyında İB3; -FRA1 
[416] urdı: urup AG, MK8, İB3, İS8 
[417] Yusuf-cemâli: Yusuf-cemâl DY1, FRA1 
[418] ve gül-çehre-i mevzun nihâli: +DY1 
[419] gül¡-izâr-ı: gül¡-izâr u AG, MK8, İB3, İS8 
[420] lâlezâr-ı ru«sâruñ: lâle-ru«sâruñ DY1, FRA1 
[421] ∏onca-i: +İB3  
[422] göñül: göñli AG, MK8, İB3, İS8 
[423] sebebin: «aberin DY1, FRA1 
[424] Başlık: Me&nevµ AG, MK8, İB3, İS8; Na@m FRA1; -DY1 
[425] Bu beyit, DY1 ve MK8 nüshalarında nazmın üçüncü beyti olarak aktarılmaktadır. 
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¢arañılu…dadur çün âb-ı √ayvân  
Bulamaz[426] cedle[427] anı degme insân[428] 

[FRA1 12a]Nesr: Andan Dil-i şehr-yâr eyitdi[429]: Ey Na@ar-ı «urdebµn ve ey[430] merdüm-i dµde-i 

¡aynü™l-…urrateyn[431] benüm bu mir™ât-ı ru«sârumda görinen dûd-ı âh ve âyµne-i ¡i≠ârumda @âhir 

olan[432] πubâr-ı siyâh görmek[433] ol âb-ı rûşenânuñ …arasına irmemek[434] ve çeşme-i 

@ulümâtuñ [İS8 12b]rûşenâsını görmemek[435] kudûretinüñ in¡ikâsıdur. Vi§âl-i dil-güşâsınuñ fir…at-

i …urbetinüñ[436] …arasıdur. Ki el…âsu™l-…â§-ı li™l…âsı[437]. 

Nazm (36)[438] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Anuñçündür benüm göñlüm …arası 
¢aradur Ka¡benüñ dâ™im libâsı 

¢ara göñlüm ki âb-ı rûşenâdur 
Anuñçün [İB3 11b]menzilüm[439] dâ™im …aradur 

[AG 32]Ne&r[440]: Pes Na@ar eyitdi: Her zamân cûy-ı bahâr gibi göñlüñ[441] ∂olandırup ve seyl-âb-

ı kûhsâr-§ıfat her[442] πubârına[443] derûnuñ bulandurup «â†ır-ı ¡â†ıruñı[444] «µre ve ≥amµr-i  

                                                 
[426] Bulamaz: Bulınmıyor DY1 
[427] cedle: cedler DY1 
[428] Bu beyit, DY1 nüshasında nazmın ikinci beyti olarak aktarılmaktadır. 
[429] eyitdi: itdi DY1, FRA1 
[430] ey: +DY1 
[431] ¡aynü™l-…urrateyn: …urratü™l-¡ayn AG, MK8, İB3, İS8; …urrat-i ¡aynü™l-…urrateyn  FRA1 
[432] olan: olınan DY1, FRA1 
[433] görmek: -DY1, -İB3 
[434] irmemek: irmek MK8 
[435] rûşenâsın görmemek: rûşenâsın gözetmek İS8; rûşenâsını gözetmek MK8 
[436] fir…at-i …urbetinüñ:  fir…atinin …urbeti DY1 
[437]  el…âsu™l-…â§-ı li™l…âsı: el…âsu™l-…âsı DY1  
[438] Başlık: Beyt DY1; Me&nevµ  AG, MK8, İB3, İS8; Na@m FRA1 
[439] menzilüm: menzili İB3 
[440] Başlık: Ne&r İB3, İS8, FRA1; -DY1, -AG, -MK8 
[441] göñlüñ: göñlüñi DY1, FRA1 
[442] her: -AG, -İS8  
[443] πubârına: πubârra İB3  
[444] ¡â†ıruñı: ¡â†ırla İB3 
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münµriñe tµre irişdürme. Eger ol[445] Süleymân-ı zamânuñ dâll-ı devleti delµl ü hüdhüd-i hidâyeti 

hâdµ™s-sebµl olursa[446] 

Nazm (37)[447] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Hidâyet hüdhüdü hâdµ olursa 
İrem sµmurπa biñ vâdµ olursa 

Eger ol ma†lab-ı cânuñ vu§ûli  
Ve merπûb-ı cihânuñ √u§ûli[448] 

Nesr[449]: Eger ol ma†lûb-ı cânuñ √u§ûli ve ol merπûb-ı cihânuñ vu§ûli[450] râh-ı fir…at gibi bµ-

√add ü πayet ve Ra…µbüñ ¡ömri[451] gibi bµ-hadd[452] u[453] bµ-nihâyet olursa[454] ezmµne-i πayr-ı 

mütenâhµyyeyi sâ¡at-be-sâ¡at ve emkµne-i [DY1 10b]mâ-lâ-nihâyeti[455] mesâfet-be-mesâfet pâye-

i[456] »ı≥ır-§ıfat †ayy [MK8 8b]idüp ol pâlûde-i [FRA1 12b]şeker-âlûde-i leb-i √abµb gibi[457] 

emmeyince[458] ve √elvâ-yı Ra…µb gibi aña †atlu †atlu diş urmayınca âb-ı √ayvân[459] ise de[460] 

aπzuma bir içüm §u almayam. Ve †u¡me-i cân ise de[461] dehânuma bir lo…ma [İS8 

13a]§almayam[462] ol @âlime. 

                                                 
[445] ol: -DY1 
[446] olursa: olup DY1 
[447] Başlık: Na@m DY1, İB3; Beyt AG, MK8; Me&nevµ  İS8; Ferd FRA1 
[448] Bu nazım beyit sayısı olarak nüshalar arasında farklılık göstermektedir. Nazmın bu beyti DY1 nüshası 
dışındaki nüshalarda nesir bölüm içerisinde aktarılmaktadır. 
[449] Başlık: Ne&r AG, İS8, FRA1; -DY1, -MK8, -İB3 
[450] Eger ol ma†lûb-ı cânuñ √u§ûli ve ol merπûb-ı cihânuñ vu§ûli: -DY1 
[451] Ra…µbüñ ¡ömri: ¡ömr-i Ra…µb MK8, FRA1 
[452] bµ-hadd: +DY1 
[453] u: +DY1 
[454] olursa: ol AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[455] mâ-lâ-nihâyet™i: mâ-lâ-nihâye AG, MK8, İB3, İS8 
[456] pâye-i: peyâ-yı FRA1 
[457] gibi: +DY1, +FRA1 
[458] emmeyince: irmeyince DY1  
[459] âb-ı √ayvân: âb-ı √ayât İB3  
[460] de: +DY1 
[461] de: +DY1 
[462] §almayam: §unmayım DY1, FRA1 
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   [AG 33]Nazm (38)[463] 

Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Ba√r-ı @ulmet olursa her vâdµ 
Devletüñ »ı≥rı ger ola hâdµ 

Ejder[464]-i çar«-ı Nµl-reng gibi 
Yedi ba√rı geçüp neheng gibi 

Gemilerle denizleri geçeyin 
Ba√r-ı @ulmet …arasına uçayın 

Leb-i la¡lüñ gibi o şerbet-i cân 
◊o……a-i cân içinde ola nihân 

~orara… ol zülâl-i cânı ben 
Bulam ol çeşme-i nihânı ben 

 

Nesr[465]: Çünki Dil Na@aruñ bu söziyle göz …arardup @ulümâta ¡azm itdügin ve »ı≥r-§ıfat âb-ı 

√ayâta gittügin ya…µn bildi Na@aruñ [İB3 12a]na@ar-bâzluπına ve merdüm-nevâzluπına hezârân u 

hezâzân âferµn[466] ü ta√sµn …ıldı. 

 

Nazm (39)[467] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

İki gözini nergis gibi öpdi 

~anavber gibi ar…asını yepdi 

                                                 
[463] Başlık: Me&nevµ DY1, İB3, İS8, FRA1; Na@m AG; Beyt Li-mü™ellifihi  MK8 
[464] Ejder: Ezdürüp İB3 
[465] Başlık: Ne&r MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1, -AG 
[466] hezârânı u hezâzân âferµn: hezâr âferµn AG, MK8, İB3, İS8 
[467] Başlık: Beyt DY1, AG, İB3; Beyt Li-mü™ellifihi İS8; -MK8, -FRA1  
Bu nazm FRA1 nüshasında nesir bölüm içerisinde aktarılmaktadır. 
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[AG 34]Nesr[468]: Na@ar dahµ serv-i gül-ru«sâruñ ayaπına jâlevâr §açup ve πonceveş dehân açup 

hemân-dem bir niyyet[469] tertµb-i[470] ¡azm-i sefer ve ¡a@µmet-i …a†¡-ı menâzil-i ba√r ü berr …ılup 

Hüdhüd-§ıfat tâc u[471] nemed-pûş ve bülbül gibi «ır…a-i peşmµne ber-dûş …ılup[472] §u gibi «âk 

u √acerde[473] bârân-§ıfat seng ü mederde. 

Nazm (40)[474] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

[DY1 11a]Eser yil gibi esdi bâπ u râπa[475] 

A…ar §u gibi a…dı deşt ü dâπa 

[İS8 13b]Şu resme âb gibi[476] «µz iderdi 

~anasın kim od [MK8 9a]almaπa giderdi 

 

Resµden-i Na@ar Be-Şehr-i Âfiyet ve Pürsµden-i Âb-ı ◊ayvân Ez-Nâmûs-ı [FRA1 13a]Pür-

Mevhibet ve ~ıfat-ı Bahâr [477][478] 

Bir §ub√-dem ki şehr-i ¡Âfiyet gülşeninde ¡arâyi&-i ebkâr perde-i nâmûs-ı[479] va…âr ile bezenmiş 

idi. Ve «ı††a-i pür-mevhibet-i çemende nefâis-i[480] ezhâr-ı cûy-bâr-ı bahârdan yüz §uyın 

…ı@ınmışdı. Jâleler √ayâdan πar…-ı ¡ara… ve lâleler gül gibi …an tere[481] [AG 35]müstaπra… ebkâr-ı 

                                                 
[468] Başlık: Ne&r AG, İS8; -DY1, -MK8, -İB3, -FRA1 
[469] bir niyyet-i: +MK8 
[470] tertµb-i: -MK8 
[471] u: +DY1, +FRA1 
[472] …ılup: idüp: DY1, FRA1  
[473] √acerde: √acerde ve DY1 
[474] Başlık: Beyt DY1, MK8; Me&nevµ AG, İB3, İS8; Na@m FRA1 
[475] râπa: zâπa MK8 
[476] gibi: diyü DY1, MK8, FRA1 
[477] ve ~ıfat-ı Bahâr: +DY1 
[478] Nazar’ın Âfiyet Şehrine Ulaşması, İhsan Sahibi Nâmûs’tan Âb-ı Hayâtı Dinlemesi ve Bahar’ın Tanıtılması 
[479] nâmûs-ı: nâmûs u AG, MK8, İB3, İS8 
[480] nefâyis-i: +DY1 
[481] tere: dere AG, MK8, İB3, İS8; -FRA1 
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gül ü nergisüñ yüzi vü[482] gözi[483] açılmamış idi[484]. Ve ¡arûs-ı πoncanuñ henûz âb-ı rûyı yire 

§açılmamış idi. Semenüñ ru«sârı gülgûne-i tekellüfden sâde ve çemenüñ serv-i bahârı mu«âlif 

havâlardan âzâde idi. 

Nazm (41)[485] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Cemâl-i yâre dönmiş dehr bâπı 
Uyanmış gülşenüñ rûşen-çerâπı 

¢ızarmış sûsenüñ «a††-ı πubârı 
¢ararmış[486] gülşenüñ na…ş u nigârı[487][488] 

~anavber serve …ılmış ¡ar≥-ı …âmet 
 [İB3 12b]¢ıyâmet üstine …opmış …ıyâmet 

∞utulmış sûsenüñ nu†…ı dilinde  
¢ara yazılu bir mektûb elinde 

Nesr[489]: Nâ-gâh Na@ar-ı âhû-çeşmüñ nigâhı ve ba§ar-ı[490] dµde-i siyâhı bir §a√râ-yı ¡Âfiyet-

nesµme ve fe≥â-yı[491] ¡Âfiyet-şemµme irdi kim her †arafdan ebkâr-ı [İS8 14a]çemen gül-ru«larınuñ 

gerden ü gûşı cevâhir ile ârâste ve ezhâr-ı gülşen-şû«larınuñ sµne ve dûşi zevâhir ile pµrâste 

tille-i §a√râda bir §a«ra-i [DY1 11b]§ammânuñ [AG 36]far…ında ve …ulle-i «a∂râda bir seng-i bâlânuñ 

far…ında …al¡a-i[492] [MK8 9b]±âtü™l-burûcvâr bir √i§âr-ı &evâbit-i …arâr[493] seyyârât-ı medâr gördi 

kim me¡âric-i burûcı †â…-ı âsmâne-i «urûc ve medâric-i ¡urûcı ni†â…-ı Kehkeşâna vülûc idüp 

                                                 
[482] vü: +DY1  
[483] gözi: gözini FRA1 
[484] idi: +DY1 
[485] Başlık: Na@m DY1, İB3, FRA1; Beyt AG; Me&nevµ  MK8, İS8 
[486] ¢ararmış: ¢ızarmış DY1, FRA1; -İB3 
[487] nigârı: -İB3 
[488] Nazmın beyit sayısı aktarılan nüshalarda farklılık göstermektedir. Bu beyit DY1 nüshasındaki ikinci beyit 
olarak aktarılmaktadır. 
[489] Başlık: Ne&r DY1, AG, MK8, İB3, FRA1; -İS8 
[490] ba§ar-ı: na@ar-ı DY1, AG, MK8 
[491] fe≥â-yı: bir fe≥â-yı AG, MK8, İB3, İS8 
[492] …al¡a-i: -İS8 
[493] …arâr-ı: …arâr u AG, MK8, İB3, İS8 
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[FRA1 13b]vüs¡at-i devrinde §abâ §a√-ı minâ ke-√alakatın fi™l-felât ve füshat-ı kûrda kısmet-i[494] 

…a§d-ı[495] «a∂râ ke-√âtemi fi™l-fürât u[496] lev√a-i bâbında yazılmış. Ki ud«ulûhâ bi-selâmın 

âminµn[497] ve §a√µfe-i müşk-bârına …azılmış ki hâ≠ihµ cenneti ¡adnin[498] fed«ulûhâ «âlidµn[499]. 

Ve[500] Na@ar didebân-ı ¡ayn-ı ¡ibretle bir zamân ol[501] sevâd-ı a¡@amuñ §a√µfe-i[502] beyâ≥ına ve 

ol bilâd-ı[503] mu¡a@@amuñ lev√a-i riyâ≥ına …arşu ırâ…dan pergâr-§ıfat ser-gerdân ve[504] 

ya…ınında no…tavâr bµ-ser ü sâmân olup ol §avma¡a-i şerµfüñ mekân-ı[505] «ı††asın ve «ı††a[506]-i 

la†µfin §â√ib-i sikke vü «u†besin sordı. [İB3 13a][İS8 14b]Didiler kim: Bu rav≥a-i ¡ulyânuñ nâmûs-ı 

ekberi ve bu[507] riyâ≥et-i[508] «a∂rânuñ †âvûs-ı a«∂arı Nâmûs adlu Cemşµd ü Kâvûs kiyâsetlü 

Behmen ü ‰ûsµ ferâsetlü bir civân-ı §â√ib-va…ârla ve menşur-ı ¡A…l-ı tâcdârla[509] bu diyârda 

vâlµ-i şehr-yârdur kim mekârim-i a«lâ…-ı &eniyyesi ma§dû…ası inneke le-¡alâ «ulu…ın ¡a@µm[510] 

ve ma√âsin-i [AG 37]evsâf-ı ≠ekiyyesi inne İbrâhµme le evvâhun √alµm[511] dür[512]. Pes Na@ar-ı 

câsûs ¡azm-i dest-bûs-ı Nâmûs …ılup gördi[513] kim serµr-i âbnûsı[514] ve §andal senderûsµ[515] ehl-

i ¡izz ü temkµn bir şehr-yâr-ı güzµn …arâr [MK8 10a]itmiş kim âb-ı rûy-ı va…ârı ol diyârı cennât ü 

¡Adnin tecrµ min ta√tihâl enhâr[516] itmiş[517]. Na@ar ol [DY1 12a]âstân-ı Ka¡be-nişânuñ ve mi√râb-

                                                 
[494] kısmet-i: füshat-i MK8, İB3 
[495] …a§d-ı: kısmet-i AG, İS8, FRA1; künbet-i MK8, İB3 
[496] u: +DY1 
[497] “Emin olarak, selám ile oraya (cennete) girin! (Kuran-ı Kerim, 15/46).” 
[498] “Adn cennetleri (Kuran-ı Kerim, 38/50).” 
[499] “Haydi ebedí kalmak üzere buraya girin (Kuran-ı Kerim, 39/73).” 
[500] Ve: -DY1, -FRA1  
[501] ol: -DY1, -FRA1 
[502] §a√µfe-i: §af√a-i MK8, İS8 
[503] bilâd-ı: belâπat-ı MK8 
[504] ve: -DY1, -FRA1 
[505] mekân-ı: peykân-ı MK8; sükkân-ı İS8 
[506] «ı††a: «u†be MK8 
[507] bu: +DY1, +FRA1 
[508] riyâ≥et-i: riyâ≥-ı DY1, FRA1  
[509] tâcdârla: tâcdâr ile FRA1; tâcdâruñ DY1 
[510] “Sen elbette yüce bir ahlák üzeresin (Kuran-ı Kerim, 68/4).” 
[511] “Şüphesiz İbrahim, çok içli, yumuşak huylu bir kişiydi (Kuran-ı Kerim, 9/114).” 
[512] dür: +DY1, +FRA1 
[513] gördi: gitdi gördi AG, MK8, İB3, İS8 
[514] serµr-i âbnûsı: serir DY1; -İS8 
[515] senderûsı: senderûsın DY1 
[516] “... içlerinden ırmaklar akan, içerinde ebedí kalacakları Adn cennetleridir (Kuran-ı Kerim, 98/8).” 
[517] itmiş; -MK8 
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ı âsmânuñ mekânuñ[518] [FRA1 14a]cânib-i …ıblesinde Allahü Ekber diyüp …ıyâm u …u¡ûd u rükû¡ u 

sücûd idüp ta√iyyât u[519] teşehhüdden §oñra selâm virüp ¡ar≥-ı peyâm ve i¡lâm-ı merâm itdi. 

Nazm (42) [520] 

Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Didi bir reh-gü≠âr[521]-ı pür-derdem 
»âk-i izzetle çehre-i pür-gerdem 

Teşne-i cûy-ı çeşme-i cânum 
‰âlib-i va§l-ı âb-ı √ayvânum 

  [İS8 15a]Bilmezem kim bu çeşm[522]-i «ûn-âbı 
‰opraπum[523] mı çeker yâ«ûd âbı 

Nesr[524]: Pes Nâmûs-ı[525] ekber Na@ar-ı pür-basara[526]eyitdi: Ey Na@ar-ı  «urde-bµn v’ey[527] 

nûr-ı ba§µretle[528] her-dem[529] dü-berµn[530] bil[531] ki ¡âlemde ¡aynü™l-√ayât didükleri âdemde 

¡ayn-ı ¡iffetden kinâyetdür. Ve dâmen-i @ulümât girµbân-ı «il¡at-ı ¡i§metden[532]  [İB3 13b]¡ibâretdür. 

Her kim pirâye-i √ilm ü va…ârla πonca-§ıfat bezendi [AG 38]ve mâye-i[533] nâmûs u ¡âr ile gülşen-

i dünyâda[534] gül gibi yüz §uyın …ızındı tâ-ebed â&âr-ı Mu√ammedµ »ı≥r-§ıfat √ayy-ı lâ-yemût 

ve a«bâr-ı mekremeti ilâ yevmü™l-√aşr lâ-yezâl u lâ-yemût[535]dur. Şehr-yâr-ı[536] Nâmûsuñ ol 

                                                 
[518] mekânuñ: +DY1 
[519] u: -MK8 
[520] Başlık: Me&nevµ DY1, AG, MK8, İB3, İS8; Na@m FRA1 
[521] reh-gü≠âr: reh-neverd MK8, İS8, FRA1 
[522] çeşm-i: çeşmüm DY1 
[523] ‰opraπum: ‰opraπumı MK8, İB3, FRA1 
[524] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1 
[525] Nâmûs-ı: Na@ar-ı MK8, FRA1 
[526] Na@ar-ı pür-basara: -FRA1 
[527] v™ey: +DY1 
[528] ba§µretle: ba§µret FRA1 
[529] her-dem: +DY1 
[530] dü-berrµn: +DY1 
[531]  bil: ¡ayne™l-ya…µn bil AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[532] «il¡at-i ¡i§metden: -MK8 
[533] √ilm ü va…ârla πonca-§ıfat bezendi ve mâye-i: +DY1, +FRA1 
[534] dünyâda: zµbâda MK8, İS8 
[535] “Nihayet, Haşr günü yok olmaz ve ölümsüz” 
[536] Şehr-yâr-ı: +FRA1 
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te™vµl-i abµsinden[537] ve tem&µl-i «itâbµsinden âteş-ber-âteş ü ¡a†aş-ber-¡a†aş ta√§µl idüp gördi kim 

bir[538] ta¡allül-i ¡alµl ve müdde¡â-yı bµ-delµldür ki[539] lâ-yeşfi™l-¡alµl velâ yes…i™l-πalµl. Pes 

√arâret-i dehân ile ve merâret-i zebân ile şehr-i ¡Âfiyetden dµvânevâr çı…up gitdi ve Nâmûs u 

Neng ü[540] ¡Ârı bunda[541] terk itdi[542]. 

 

Resµden-i Na@ar Be-Şehr-i [MK8 10b]Şöhret ve Pürsµden-i Âb-ı ◊ayvân Ez-Fahr-ı Pür-Şevket[543] 

Bir[544] §ub√-dem ki şevket-i sul†ân-ı bahâr ve [FRA1 14b]†an†ana-i √â…ân-ı rûzgâr ile [İS8 15b]şehr-i 

Şöhret [DY1 12b]gülşen-i libâs-ı Fa«rla ârâste ve encümen-i[545] çemen ü[546] nişµmen-i[547] deşt[548] 

ü[549] dâmen-i[550] …a§r-ı Zümürrüd-nigâr gibi envâr-ı[551] ezhâr ile pµrâste olmış idi. Nergisüñ 

kendüyi[552]  gördüginden ve nesµm-i §ub√uñ esüp §avurduπından √abâb-ı âbuñ dimâπı[553]  bâd-

ı na«vet ü πurûr ve[554] havâ-yı selvet ü[555] sürûr ile dolmışdı[556]. Çenâruñ †al¡at-ı[557] vâlâsı [AG 

39]min sündüsin «u∂run[558] ve gülzâruñ a†las-zµbâsı min istebra… √amrâ[559] idi[560]. 

                                                 
[537] âbµsinden: âbµ DY1 
[538] bir: -DY1, -FRA1 
[539] ki: +DY1, +FRA1 
[540] u: +DY1, +FRA1 
[541] bunda: anda: FRA1 
[542] terk itdi: koyup gitdi İB3 
[543] Nazar’ın Şöhret Şehrine Ulaşması ve Haşmetli Fahr’dan Âb-ı Hayvân-ı Dinlemesi 
[544] bir: bu AG, MK8, İB3, İS8 
[545]  encümen-i: encümen ve DY1, FRA1 
[546] ü: -AG, -MK8, -İB3, -İS8, -FRA1 
[547] nişµmen-i: be-nişµmen-i AG, İS8 
[548] deşt: deştümin MK8; -AG, -İS8; 
[549] ü: -AG, -MK8, -İS8 
[550] dâmen-i: -AG, -MK8, -İS8 
[551] envâr-ı: envâ¡-ı AG, MK8, İB3, İS8 
[552] kendüyi: kendüni MK8 
[553] dimâπı: +DY1 
[554] ve: -DY1  
[555] ü: -DY1 
[556] †olmışdı: †olmış DY1 
[557] †al¡at-ı: «il¡at-ı DY1, FRA1 
[558] “...kalın ipekten yeşil (Kuran-ı Kerim 76/21)” 
[559] “... kalın ipekten … (Kuran-ı Kerim 55/54)” 
[560] idi: +DY1 
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Nazm (43)[561] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

  [İB3 14a]Çemende nâr[562] u[563] nesrµn nûra dönmiş 
~ular kev&er semenler √ûra dönmiş 

Cigerler lâleler la¡lµn[564] ayaπı 
Emerler πoncalar gülgûn ∂udaπı[565] 

~anavberler[566] ayaπ üzre dururlar[567] 
Çiçekler oturur §ular yürürler[568] 

Nesr: Nâ-gâh Na@ar-ı câsusuñ çeşm-i ¡ayyârı ve na@ar-dµde-i mekkârı bir §a√râ-yı çµne ve bir[569] 

fe≥â-yı müşgµne[570] irdi kim no…†a-i sevâd-ı ¡anber-«âmı[571] çehre-i zamâne-fâm-ı rûy-ı 

cihâna[572] miskµne[573] «âl ve beyâ≥ rav≥a-i mu¡anber-meşâmı[574] çehre-i zamâna meşşâ†a-i 

√üsn ü cemâl idi[575]. Merkez §a√râda bir dervâze-i felek devr-i binâ olınmış kim rükn-i rekµni 

≠irve-i ≠âtü™l-burûcdan √a∂µ∂-i …a¡r-ı zemµne πavr itmiş. Ve √avza-i[576][İS8 16a]√ü§n-i √i§ârıña 

resminden âheniñ burûcu™ş-şûr itmiş. ~a√â™if-i dµvârlarında[577] yazılmış [MK8 11a]ki[578] hiye 

bü…¡at-i meş√ûnet-i bµ-mellâh [AG 40]ve §afâ™i√-i rûzgârlarında …azılmış kim ve ≥iyâühüm ke™≥-

≥û™i fµ™l-mi§bâ√i. [FRA1 15a]Na@ar ol şehr-i Şöhretüñ şehr-âyµnine[579] ve şöhret-i[580] sal†anatınuñ 

                                                 
[561] Başlık: Beyt DY1; Me&nevµ AG, MK8, İB3, İS8; Na@m FRA1 
[562] nâr: rûy-ı FRA1  
[563] u: +DY1 
[564] la¡lµn: nergis DY1; zerrµn FRA1 
[565] ∂udaπı: †udaπı MK8 
[566] ~anavberler: ~anavber MK8 
[567] †ururlar: †ururdı İB3, FRA1 
[568] yürürler: yürürdi İB3, FRA1 
[569] bir: +AG, +İS8, +FRA1 
[570] müşgµne: miskµne MK8, İB3 
[571] ¡anber-√âmı: ¡anberin; ¡anber-fâmı İB3, FRA1 
[572] çehre-i zamâne fâm-ı rûy-ı cihâna: rûy-ı cihâna AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[573] miskµne: müşgµn AG, İS8 
[574] sirişt-i mu¡anber-şâmı: mu¡anber-meşâmı DY1: mu¡anber-meşâmmı İB3; rav≥a-i mu¡anber hâmı MK8 
[575] cemâl idi: cemâl-i AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[576] √avza-i: devre-i İB3 
[577] dµvârlarında: dµvârında DY1 
[578] ki: -DY1 
[579] şehr-âyµnine: âyµnine FRA1 
[580] şöhret-i: şehr-i İB3 
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tezyµnine bir zamân vâlih ü √ayrân [DY1 13a]u dem-beste vü ser-gerdân[581] olup şehrüñ şehr-

yârın[582] ve ≠ü™l-Fa«r-ı kâmkârından[583] §ordı.  Didiler ki: Bu şehr-i zµbânuñ iştihârı dillerde 

şehr-i Şöhret ve pâdişâh-ı ≠ü™l-ifti«âruñ[584] nâmı[585] illerde Fa«r-ı pür-şevketdür kim[586] süfre-

i ni¡metinüñ fa…µrler √al…a-be-gûşı ve «il¡at-ı devletinüñ dervµşleri nemed-pûşıdur. Pes Na@ar-ı 

¡ayyâr kendüyi bir tâcir-i simsâr ve bir «∙âce-i mâldâr [İB3 14b]şekline düzüp …a†ar u[587] mehâr 

çözüp âstµn ve dâmânuñ dâne dâne la¡l-i âbdâr ile pür-dürr[588] ü semµn ü ceyb ü girµbânın dizin 

dizin dürr-i şahvâr ile[589] dopdolu rengµn[590] idüp Fa«ruñ serâ-yı kâmrânına ve serâ-perde-i 

eyvânına geldi. Ve[591] dµvân-ı Süleymân-§ıfat bir cem¡iyyet-i ins ü cân müşâhede …ıldı kim [İS8 

16b]müzâ√ame-i nüfûs u ≥ahme-i †abl u kûs-ı †â…-ı âbnûsa ve ni†â…-ı senderûsa irmiş. ~adr-ı 

kemâlde mâh-rûlar va§f-ı nevâlede[592] hilâl-ebrûlar mihr ü meh gibi mu…âbil ve mu…ârin 

†urmışlar. Pes Na@ar-ı dµde-i gevher-bârdan[593] ve çeşm-i eşk-bârdan Fa«ra[594] &enâ-

ni&ârların[595] µ&ârı ve ol dürr-i şahvârları ayaπına §u gibi revân[596] idüp[597] tertµb-i kelâm [MK8 

11b]ve ta…rµr-i [AG 41]merâm ile[598] mu…âbele-i havâ-yı @ulümâtı[599] ve mu¡âmele-i havâyı[600] ve 

mâ-cerâ-yı âb-ı √ayâtı Fa«r(601)-ı pür-şükrden[602] istif§âr itdi. 

 

                                                 
[581] ser-gerdân: ser-girân DY1 
[582] şehrüñ şehr-yârın: şehr-yârından MK8, FRA1 
[583] kâmkârından: kâmkârın DY1, FRA1; kâmrânın AG, İS8  
[584] ≠ü™l-ifti«âruñ: ≠ü™l-ifti«ârı FRA1; ≠ü™l-ifti«ârınuñ DY1 
[585] nâmı: +DY1 
[586] kim: -DY1 
[587] u: -DY1 
[588] pür-dürr: dürr DY1 
[589] dizin dizin dürr-i şahvâr ile: dizin dürr-i şahvârla MK8; -FRA1 
[590] rengµn: la¡l-i rengµn AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[591] Ve: +DY1 
[592] nevâlede: ma…âlde MK8 
[593] gevher-bârdan: gevher-bâr DY1, FRA1  
[594] Fa«re: +DY1, +FRA1 
[595] &enâ-ni&ârların: vü mu√sin-i &enâ-ni&ârların MK8, İB3, İS8 
[596] revân: +DY1 
[597] &enâ-ni&ârların µ&ârı ve ol dürr-i şahvârları ayaπına §u gibi revân idüp: Fa«re ni&âr idüp AG 
[598] ile: +DY1 
[599]  mu¡âmele-i: mu…âbele-i AG, İB3, İS8; -DY1, -FRA1  
[600] ve mu¡âmele-i hevâyı: +DY1 
[601] Fa«r: Fa«rden AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[602] pür-şükrden: +DY1 
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Nazm (44) [603] 

Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Didi bir reh-reve beyâbânum 
‰eşne[604]-i nûş-ı çeşme-i cânum 

Ba√r içinde yürürken âb gibi 
~udadur gözlerüm √abâb gibi 

               [FRA1 15b]Ya çeken »ı≥r gibi âbumdur 
Ya Sikender gibi †ürâbumdur 

[DY1 13b]Nesr [605]: Fa«r kâmyâb[606] da«i[607] Na@ara[608] «i†âb idüp[609] eyitdi kim: Ey[610] Na@ar-

ı nâmdâr[611] sen ki nûr-ı ba§µretle[612] lâ tudrikuhu™l-eb§âr[613]suñ. Di……at-ı fikr ü na@arla 

man@ûr-ı ûliyyü™l-en@ârlıgın[614] …alem-i nâsi√ ve ra…am-ı râsi√de sehv ü[615] πala† ve iştibâh-ı 

√urûf ve nu…a†[616] senüñ efkârıñı fâsid ve bâzârkâr[617] u[618] bârıñı[619]  …âsid itmiş. Kµmyâ-yı 

künûzda me≠kûr ve ma¡âlim-i rumûzda [İS8 17a]mes†ûrdur ki âb-ı √ayât dimek[620] kµmyâ 

dimekdür[621]. Ol kµmyâ da«i[622] [İB3 15a]…a√rla mâlı cem¡ [623] idüp lu†ufla yimekdür[624]. Zµrâ 

                                                 
[603] Başlık: Na@m DY1, AG, FRA1; Me&nevµ İB3, İS8; Beyt MK8 
[604] ‰eşne: ‰âlibine DY1 
[605] Başlık: Ne&r AG, MK8, FRA1; -DY1, -İB3, -İS8 
[606] Fa«r-i kâm-yâb: Fa«r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1  
[607] da«i: +DY1  
[608] Na@ara: +DY1  
[609] «i†âb idüp:+DY1 
[610] Ey: -FRA1 
[611] nâmdâr: +DY1 
[612]  ba§µretle: ba§µret-i ba§arla FRA1; ba§µret ü ba§arla AG, MK8, İB3, İS8 
[613] “Gözler onu idrak edemez (Kuran-ı Kerim, 6/103).” 
[614] ûliyyü™l-en@ârlıgın: ûli™l-en@ârsın:  
[615] ü: +DY1, +FRA1 
[616] nu…a†: nu…a†ı DY1, FRA1 
[617] bâzârını: bâzârkâr DY1 
[618] vü: +DY1 
[619] bârıñı: +DY1 
[620] dimek: -İB3 
[621] dimekdür: -İB3 
[622] O kimyâ da«i: -İB3 
[623] mâlı cem¡: cem¡-i mâl AG, İS8, FRA1 
[624] lu†ufla yimekdür: yimekdür AG, İS8 
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ki[625] her kişinüñ istikmâlinüñ nihâyeti kemâl ve her kemâl[626] ü cemâlüñ müntehâsı[627] ¡alâ 

mâldur. Pes  dehr-i devletüñ [628] …an†arası ehl-i dünyânuñ …anâ†µril mu…an†ara[629]sıdur. [AG 

42]Her kim zµver-i genc ü mâlla bezendi. Ve[630] zer gibi dünyâda sikke[631] §ûret …azandı ne 

deñlü …albi siyâh ise da«i sikkevâr[632] sengµn ü ber-…arâr ve her kişinüñ terrâzûsında §â√ib-

¡ayâr olur. 

Nazm (45)[633] 

Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

             [MK8 12a]Câhilüñ fa«rı cem¡-i mâlladur 
¡Ârifüñ ¡izzeti kemâlladur 

¡Aş… u şev… ehli vecd ü √âl ister 
Ne kemâl ister ü ne mâl ister 

Bizi gör kim ne √âlimüz vardur 
Ne kemâl ü ne mâlımuz vardur 

Nesr: Çün kim Na@ar Fa«ruñ ol dünyâ-perestâne cevâbın ve şarâb-ı πurûrla [FRA1 16a]mestâne  

«itâbuñ[634] gûş-ı hûşla dinledi ve i¡ti…âd-ı fâsidinüñ sebeb-i §a√µ√in[635] añladı bildi kim bir 

tem&µl-i bµ-ema¡ni vü te™vµl-i mâlâ-ya¡nidür ki lâ yusminu [İS8 17b]ve lâ yuπnµ min cû¡in[636] [DY1 

14a] el-cünûnı fünûn ve kullu «ızbin bimâ ledeyhüm feri√ûn[637] diyüp Fa«ruñ ol dâr-ı şöhret  ü 

                                                 
[625] ki: -DY1, -FRA1 
[626] kemâl: kemâlüñ AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[627] müntehâsı: müntehâ-yı: FRA1; gayeti İB3 
[628] mâldur. Pes dehr-i devletüñ: devletüñ AG, MK8, İB3, İS8 
[629] “... kantar kantar birikdirilmiş (Kuran-ı Kerim 3/14).” 
[630] Ve: +DY1, +FRA1 
[631] sikke: bir sikke AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[632] sikkevâr: adı sikkevâr AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[633] Başlık: Me&nevµ MK8, İB3, İS8; Na@m DY1, AG, FRA1 
[634] «i†âbuñ: cevâbıñ DY1 
[635] sebeb-i §a√µ√in: sebebini §a√µ√ İB3 
[636] “Beslemez ve açlığa da bir fayda vermez (Kuran-ı Kerim, 88/7).” 
[637] “[Ki onlardan] her bir grup kendi katındaki (diní anlayış) ile sevinip böbürlenmektedir (Kuran-ı Kerim, 
30/32).” 
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πurûrından ve serâ-yı şevket ü surûrın[638] mülk ü[639] fenâ ve menzil-i ¡inne™hül[640] dünyâ gibi 

inne™l-â…ilµne li™l-[AG 43]gâfilµn ve™l-bâ…ıyâtu™§-§âli√âtu™l-§âli√µn[641] diyüp  Fa«r-ı dil-şikeste ve 

himmet-i beste[642] şehr-i Şöhretin ve ol diyâr-ı ∏ayretin ve πurûr-ı πafletin görüp[643].  

Nazm (46)[644] 

Mef¡ûlü Fâ¡ilâtün Mef¡ûlü Fâ¡ilâtün 

Bâ müdde¡µ megûyed esrâr-ı ¡aş…-ı mestµ 

Tâ bµ-«aber be-mµred der-derd-i «od-perestµ 

Nesr[645]: Diyüp[646] şehr-i Şöhretden ve[647] ol fe≥â-yı fa≥a√atdan[648] ve[649] dârü™l-πafletden 

…opup gitdi. 

[İB3 15b]Gü≠er Kerden-i Na@ar ¡A…abe-i[650] Zühd ü Riyâ ve Cüsten-i[651] Ezra…-ı Râhib Âb-ı 

Be…ârâ Sıfat-ı Kûh[652][653] 

Bir şeb ki çar«-ı ezra…-pūş «ır…a-i kebūdını zâhidâne dûşına almış idi. Ve †aylasān-ı siyâhını 

zerrâ…âne binâ-gûşına §almış idi. Mi√râb-ı ¡arş …andµl-i mâhdan rûşen ve seccâde-i ferşi cirm-i 

mâh-tâbdan gülşen idi. İttifâ… Na@ar-ı şeb-rev ol gice mâh-ı nev gibi …ara a√şâma dek[654] sevâd-

ı hengâm-ı şâma …alup bir kûh-ı enbûha ve kûhsâr-ı felek-şükûha irdi kim çehresi …a†rân u …µr 

                                                 
[638] surûrın: surûrdañ DY1, FRA1 
[639] ü: +DY1 
[640] ¡inne™hül: ehl-i AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[641] “... baki olan salih ameller ... (Kuran-ı Kerim 19/76)”   
[642] himmet-i beste: himmet-i beste didi FRA1 
[643] şehr-i Şöhretin ve ol diyâr-ı ∏ayretin ve πurûr-ı πafletin görüp: +DY1 
[644] Başlık: Beyt AG, MK8, İS8; Me&nevµ İB3; Ferd FRA1; -DY1 
[645] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1 
[646] Diyüp: +DY1, +FRA1 
[647] ve: +DY1, +FRA1 
[648] fe≥â-yı fa≥a√atdan: +DY1 
[649] ve: +DY1, +FRA1 
[650] ¡A…abe-i: +DY1, +AG, +FRA1 
[651] Cüstün: +FRA1 
[652] Sıfat-ı Kûh: +DY1 
[653] Nazar’ın Zühd ve Riyâ Geçidine Yolculuğu, Mavi Giyimli Rahip’ten Âb-ı Bekâyı Dinlemesi, Dağ’ın 

Tanıtılması 
[654] dek: vü MK8, İS8, FRA1 
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ve rûy-ı ¡abûsı …am†arµr mir™âtı havâ-yı[655] dil-i @âlim gibi tµre ve âyµne-i [İS8 18a]sµmâsı[656]  sµne-

i ehl-i[657] [MK8 12b]me@âlim [FRA1 16b]gibi «ıyre olmış. Terâ√üm-i eşcârla[658] ve terâ√√um-ı 

şâ«sârla bir kûh-ı sengµn ki †al¡uhâ ke-ennehû ru™ûsu™ş-şeyâ†µn[659]. 

  [AG 44]Nazm (47) [660] 

Mef¡ûlü Mefâ¡µlü Fe¡ûlün 

Kûhµ be-sipihr ser-keşµden 
Der[661] seng-i melâmet âferµden 

Bûd ebr-i[662] bahâr-ı[663] berf-i[664] an kûh[665] 

Ez-âteş âh u dûd-ı endûh 

[DY1 14b]Bâdeş dem-i serd müstmendān 
Bârân[666] heme eşk-i derdmendân 

Her lâle ki serzede zü«âre  
Pµrâhen-i geşte est[667] pâre[668] 

Her sû-yı[669] zi-çeşm-i eşk-bârı 
Der-dâmen-i kūh-ı çeşmesârı 

An tµπ ki sebz kevn nümûdeş 
Jengârµ-i «ûn-ı «al… bûdeş 

                                                 
[655] hevâ-yı: hevâsını DY1, FRA1 
[656] sµmâsı: sµmâ-yi İS8 
[657] ehl-i: -DY1, -FRA1 
[658] eşcârla: eşcâr DY1, FRA1 
[659] “Onun meyveleri sanki şeytanların kafalarıdır (Kuran-ı Kerim, 37/65 ).” 
[660] Başlık: Me&nevµ Li-mü™ellifihi DY1; Me&nevµ İS8; Beyt AG, MK8, İB3; Na@m FRA1 
[661] Der: Uz DY1 
[662] ebr-i: ebrini DY1, FRA1 
[663] bahâr-ı: bâr DY1, FRA1 
[664] berf-i: ber…-i DY1, FRA1 
[665] kuh: kim DY1, FRA1 
[666] Bârân: Bârâniş DY1 
[667] est: bµst AG, İB3, İS8 
[668] pâre: yâre MK8 
[669] sû-yı: suzen MK8, İB3 



374 

 

Nesr: ◊ar…[670] §â¡i…a-i pür-nârı[671] ve ber…-i[672] se√âb-ı[673] âteş-bârı âh-ı ¡âşı… gibi gerdûna 

peyveste ve mûy-ı jûlµde-i Mecnûn-§ıfat[674] far…ında deste olup[675] yalman-ı [İB3 16a]tµπ-i 

pûlâdından[676] ve sinân-ı ber…-i âteş-nihâdından[677] sµnesi[678] seng-i «âra cevşen-i tµπ gibi pâre 

pâre na@ar-ı nergis[679] gibi gözi [AG 45]baπlu ve lâle-§ıfat cigeri ∂aπlu sµne-çâk u kefen[680] pâre 

pâre ölülü dµrilü[681] ma√şer-i sebzezâra gelüp ol derbend-i pür-«a†ar[682] ve ma¡ber-i pür-¡iberüñ 

râh-ı teng ü[683] tarµ…µnden [İS8 18b]e&er ve gü≠ergâh-ı bârµkinden «aber §ordı. Didiler kim: Bu 

gün[684] zümürrüd[685]-fâm sevâlif-i eyyâmdan Ka¡be-i enâm ve …ıble-i «â§§ ü ¡âmm-ı[686] ma√fil-

i ¡ibâd u menzil-i zühhâd ve[687] ¡a…abe-i Zühd ü Riyâ «ângâhıdur kim bu kûh-ı kerânuñ 

«ârelerinden [FRA1 17a]ve seng-i «ârelerinüñ[688] maπaralarından deyr-i felekvâr bir ma¡bed-i 

fa…µr-i[689] …adµm [MK8 13a]ve meşhed-i ¡a@µm vardur kim içinde ehl-i[690] tev√µd ve temcµd-i 

murtâ≥ u tecrµd[691] Zer… nâm bir imâm-ı vâ√id ve hümâm-ı ferµd-i[692] §â√ib-ma…âm vardur 

ki[693] zebânı gencµne-i du¡a ve âstân-ı §ıd… u §afâdur. Mi√râb-ı &erâda ve seccâde-i πabrâda rûy-

ı zerdi ve sµne-i pür-dâπ u [DY1 15a]derd-i nµlûfer gibi gözyaşına πar… u lâle-§ıfat «âk ü «ûna 

müstaπra…dur. 

                                                 
[670] ◊ar…: +DY1 
[671] pür-nârı: pür-nâzı AG, MK8, İS8 
[672] ber…-i: -AG, -MK8, -İS8 
[673] se√âb-ı: -AG, -İS8 
[674] Mecnûn-§ıfat: Mecnûn gibi FRA1 
[675]  deste olup: deste deste olup İB3; deste deste olmış FRA1 
[676] pūlâdından: pūlâdın AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[677] âteşnihâdından: âteş-bârından DY1, FRA1 
[678] sµnesi: sµne-i DY1, FRA1 
[679] na@ar-ı nergis: nergis AG, MK8, İS8  
[680] kefen: kenef-i kefen İB3 
[681] ölülü dµrilü: olur derler AG, İB3, İS8, FRA1; uh dirilü MK8 
[682] pür-«a†ar: pür-«a†rıñ DY1, FRA1 
[683] ü: +DY1, +FRA1 
[684] Bu gün: -DY1, -FRA1 
[685] zümürrüd: kûh-ı zümürrüd AG, MK8, İB3, İS8 
[686] ¡âm-ı: avâm-ı İB3 
[687] ve: -DY1, -FRA1 
[688] seng-i «ârelerünüñ: seng-i «ârenüñ AG, MK8, İB3, İS8 
[689]  fa…µr: …abr-i AG, MK8, İB3, İS8; -FRA1 
[690] ehl-i: -DY1 
[691] tecrµd: tecdµd MK8 
[692] ferid-i: -DY1 
[693] ki: +DY1, +FRA1 
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    Nazm (48)[694] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Zirâ¡at eylemiş âb-ı vu≥ûdan 
Bitürmiş gülşenin firdevs[695] §ûdan[696] 

Cihânuñ terk idüp vârını[697] cândan 
Yumış ol âbla destin cihândan 

     [AG 46]Ru«-ı zerdµni âb ile ter itmiş  
¡İbâdet ba√rine nµlûfer itmiş 

Elinde ejdehâ-[İB3 16b]peyker ¡a§â var[698] 
Yed-i bey≥âda na…ş-ı ejdehâ var[699] 

[İS8 19a]Nesr: Na@ar eyitdi[700]: Egerçi[701] râhibler cânların od gibi odlara ya…up ve micmer-§ıfat 

dehânların …afâlarından çı…up maπâralarda şeb-pervâr uçarlar. Ve √uffâş-§ıfat[702] bir 

maġaradan bir maπaraya göçerler ammâ medâric-i istidrâcµyelerde[703] me¡âric-i[704] 

mi¡râciyye[705] §anup bir ∂âπdan bir ∂âπa uçmaπla kendülerin uçmaπa girdüm ve ¡Azâzil-§ıfat 

semt-i semâya[706] çı…maπla mele-i a¡lâya irdüm §anurlar. Seccâdelerine söykünüp ¡a§âlarına 

†ayanurlar. Hele zünnârvâr rişte-i cânumda ¡u…de-i[707] √asret olmasın ve micmer-i sµnemde nâr-

ı fir…at …almasın diyüp zâhidâne «ır…a vü pelâsla[708] [MK8 13b]ve ¡âbidâne siyâh [FRA1 17b]libâs[709] 

                                                 
[694] Başlık: Me&nevµ DY1, AG, MK8, İB3, İS8; Na@m FRA1 
[695] firdevs: cennet DY1 
[696] §ûdan: ev§udan DY1,BFRA1 
[697] vârını: vârın MK8 
[698] ¡a§â var: a§âdur AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[699] ejdehā var: ejdehâdur AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[700] eyitdi: etdi DY1 
[701] Egerçi: Egerçi kim AG, MK8, İS8, FRA1 
[702] √uffâş-§ıfat: √uffâş gibi İB3 
[703] istidrâciyelerde: istidrâciye-i AG, İS8; istidrâciyyelerin MK8, İB3  
[704] me¡âric-i: mi¡râc-ı AG, İS8 
[705] mi¡râciyye: mevâciyete AG, İS8; mevâciyye MK8 
[706] semâya: hevâya AG, İB3, İS8; -MK8 
[707] ¡u…de-i: ¡a…d-i İS8 
[708] palâsla: palâs DY1, FRA1 
[709] siyâh-libâs: libâs ile MK8 
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ile gûşe-i seng-i «ârda bir ma§†aba-i ¡ulyâya ve genc-i maπarada bir §avma¡a-i kibriyâya[710] irdi. 

Kim deyr-i cihânda bir ta§vµr ve §avma¡a-i zamânda bir peyker-i bµ-na@µr-i ta√rµr lâciverdµ[711] 

†â…ı ve ra…am-ı [AG 47]¡anberµn revâ…ı sâ…-ı [DY1 15b]sµmµn-i yâruñ «a††-ı müşgµn[712] πubârı gibi 

√amâ™il-i gerden-âfâ… ve ta¡vµz-i[713] bend-i cân[714] u[715] dil-i ¡uşşâ…[716] idi. Bir nigâristân-ı Çµn 

ve [İS8 19b]bahâristân-ı behişt[717] -âyµn ki …ubbe-i sµmµn-kemeri Kehkeşâna beste ve kemer-i 

zerrµn-i hilâlı âsmâna peyveste. Beyt-i Ma¡mûr gibi meşâ¡il-i nûrı yanmış ve sa…f-ı merfû¡-§ıfat 
[İB3 17a]…anâdµl-i sürûrı uyanmış. 

 

Nazm (49)[718] 

Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Rûşen itmiş[719] meşâ¡il nûrını 
Sa…f-ı merfû¡ı Beyt-i Ma¡mûrı 

¢âmetini meh-i nev itdi kemer  
Ki …apusında ola √al…a-i zer 

 

Nesr[720]: Künc-i fir…at-ı[721] √alvetde rûşen ≥amµrler ve gûşe-i @ulmetde şem¡-i münµrler[722] nûr-

ı çeşm ehl-i ya…µn ve merdüm-i dµde-i cihân-bµn ki miyân-ı πârda «alvet-nişµn ve zâviye-i târµk 

                                                 
[710] §avma¡a-i kibriyâ: +DY1, +FRA1 
[711] lâciverdµ: lâciverd DY1, FRA1 
[712] müşgµn: miskµn İB3 
[713] ta¡vµz-i: ta¡vµd-i DY1, AG, İS8, FRA1 
[714] bend-i cân: bend-i dil-i İB3 
[715] u: -MK8, -İB3, -İS8 
[716] dil-i ¡uşşâ…: cân-ı ¡uşşâ… İB3 
[717] behişt-: -DY1 
[718] Başlık: Me&nevµ DY1, MK8, İB3, İS8; Beyt AG; Na@m FRA1 
[719] itmiş: olmış İB3  
[720] Başlık: Ne&r DY1, AG, MK8, İB3, İS8; -FRA1 
[721] fir…at-i: +MK8 
[722] “Künc-i √alvetde rûşen-i ≥amµrler / Gûşe-i @ulumetde şem¡ münµrler” ifadesi DY1  ve FRA1 nüshalarında 49. 
numaralı nazmın üçüncü beyti olarak aktarılmıştır. Cümlesine “firkat-ı” sözcüğünü eklediğimizde diğer beyitlerin 
vezninin uymaması sebebiyle nesir bölüme alma tercihinde bulunduk. 
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ü târda ¡uzlet-güzµn olup sµne-i «ârelerde ve §adr-ı maπâralarda bir nice yâr-ı πâr-ı vefâ ve 

A§hâb-ı Kehf-i §afâ ki ¢ı†mµr-i nefsi πâr-ı bedende kendülerine[723] tâbi¡ [AG 48]ve maπâra-i tende 

bir üstü√âna …âni¡ olmışlar[724]. Kûh u[725] vâdµde ve §a√râ vü[726] bevâdµde ve tan√ıtûne mine™l-

cibâli büyûten[727] √ükmiyle[728] ¡âmiller ve yette«i≠ûne mine™§-§a√âri …ûten ehliyle 

mu¡âmiller[729]. 

  Nazm (50) [730] 

  Müfte¡ilün Müfte¡ilün Fâ¡ilün 

[MK8 14a]Cân ile dil olmaπıçün yâr-ı πâr 
Kehf-i beden gencin idüp i«tiyâr 

 [FRA1 18a][İS8 20a]Yolda seg-i nefsi bulup …alb-i cân 
~âdi§ühüm kelbühüm[731] olmış revân 

 Nesr[732]: Mesµ√â-§ıfat zen-i dünyânuñ[733] dâmenine el urmışlar[734]. Ve †arµ…-i «idmetde ¡a§â  

gibi isti…âmetle †urmışlar. Ve gûşe-i deyrde §alµbvâr el du¡âya [DY1 16a]götürmişler. Na@ar ol 

meşhed-i büdelânuñ ve mer…ad-ı şühedânuñ[735] «â≥urlarına &enâ ve πâ™iblerine du¡â idüp cârûb-

§ıfat miyân-beste ve yüzi üzre §ûreti[736] âheste [İB3 17b]âheste Zer…-i râhibe cândan mürµd ve fey≥ 

ü istifadesinden müstefµd ü[737] müstefµ∂ olma… niyetine şey«üñ «alvetine girdi. Zer…-i râhibi bir 

ma…âmda ma†la¡-ı şemse …arşu …ıyâmda gördi. Yed-i bey≥âsında [AG 49]bir ¡a§â-yı ejdehā-peyker 

∂utmış kim[738] Fir¡avn-ı nefsüñ tâc u ta√tını &u¡bân-ı Mûsâ gibi yutmış. Na@ar Zer…uñ seccâdesi 

                                                 
[723] kendülerine: kendülere MK8, FRA1 
[724] olmışlar: itmişler MK8, FRA1 
[725] u: -MK8 
[726] vü: -MK8, -İB3  
[727] “Onlar güven içinde dağlardan evler yontuyorlardı (Kuran-ı Kerim, 15/82).”  
[728]  √ükmiyle: âminµn √ükmiyle DY1, FRA1  
[729] ehliyle mu¡âmiller: -MK8, -İS8  
[730] Başlık: Me&nevµ AG, İB3, İS8, FRA1; Beyt MK8; Me&nevµ Li-mü™ellifihi DY1 
[731] “... altıncısı onların köpeğidir (Kuran-ı Kerim 18/22)” 
[732] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1 
[733] zen-i dünyânuñ: zen-i zµbânuñ MK8 
[734] urmışlar: urmamışlar MK8 
[735] mer…ad-i şühedânuñ: AG, İB3, İS8, FRA1; -MK8 
[736] §ûretü: -AG, -MK8, -İB3, -İS8, -FRA1 
[737] ü: -DY1 
[738] kim: AG, MK8, İB3; -MK8, -FRA1 
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gûşesinde[739] secde-i niyâz u dest-i du¡âyı dâmen-i himmete dırâz idüp münâsebetle ta…rµr-i 

kelâm ve mâ-cerâ-yı âb-ı √ayâtdan istifsâr-ı ma…âm itdi. Zer…[740] şey« andan mâ-cerâ-yı âb-ı 

√ayvânı[741] »ı≥ırveş tefsµr ve §u gibi bir bir[742] ta¡bµr ü ta…rµr itdi[743]. 

 

Nazm (51)[744] 

Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Didi ey πâr-ı devletüñ yârı 
Kehf-i ¡izzetde mûnis-i πârı[745] 

Seg gerekse …apuñda «ıdmetüñe 
Ben segi mûnis eyle √a≥retüñe[746] 

  [İS8 20b]Gördüm ol yâr-ı πârı †apuñda 
Buldum A§hâb-ı Kehfi …apuñda[747] 

 

Nesr[748]: Pes[749] Zer… eyitdi: Ey sâlik-i siyeh-pûş ve ey mürµd-i √al…a-be-gûş. [FRA1 18b]Her 

âyetüñ bir te¡vµli ve her rivâyetüñ[750] bir tem&µli vardur. Ol âb-ı §âfµ[751] dünyâda §âfµ-i i¡ti…âd-ı 

                                                 
[739] gûşesinde: gûşesinden DY1 
[740] Zer…: AG, İS8; -MK8, -İB3, -FRA1 
[741] mâ-cerâ-yı âb-ı √ayvânı: +DY1 
[742] bir: bir bir AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[743] ta¡bµr ü ta…rµr itdi: FRA1; ta…rµr itdi AG, MK8, İB3, İS8 
[744] Başlık: Me&nevµ DY1, AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; Beyt MK8 
Nazım için gerek beyit sayısı gerekse beyitlerin aktarılış sırası bakımından nüshalar arasında birtakım farklılıklar 
görülmektedir.  
[745] Beyitlerin aktarılış sırasında birtakım farklılıklar vardır. Nazmın ikinci beyti olan bu beyit, DY1 nüshasında 
birinci beyit olarak aktarılmaktadır. FRA1 nüshasında ise üçüncü beyit olarak aktarılmaktadır.  
[746] Nazmın ikinci beyti olan bu beyit, DY1 nüshasında üçüncü beyit olarak aktarılmaktadır.  
[747] Nazmın üçüncü beyti olan bu beyit, FRA1 ve İS8 nüshalarında ikinci beyit olarak aktarılmaktadır. Ayrıca bu 
beyit, nazmın iki beyit olarak aktarıldığı MK8 nüshasında nesir bölüm içerisinde aktarılmaktadır. 
[748] Başlık: Ne&r DY1, AG, MK8, İB3, FRA1; -İS8 
[749]  Pes: -AG 
[750]  rivâyetüñ: te™vµlüñ AG 
[751] §âfµ: √ayât MK8 
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a§√âbı ve √üsn-i i¡timâd-ı a√bâbıdur kim her †âlib kim «ûn-âbe-i[752] [AG 50]eşkle vü şûrâbe-i 

sirişkle [MK8 14b]künc-i @ulmetde «ır…a-i siyâhına[753] bürindi ve cihân [DY1 16b]İskenderlerinüñ 

gözine »ı≥ır-ı[754] sebz-pûş görindi √al…a-i ≠ikri √al…a-i dâm itdi[755]. Ve dâne-i tesbµ√le bir …aç 

…uşları kendüye râm itdi. Ne deñlü zâπ u[756] murdâr ve kelâπ-ı cµfe-«∙ârisede «al…uñ na@arında 

sµmurπ-ı ¢âf-ı …urbet ve ¡an…â-yı kûh-ı [İB3 18a]¡uzlet olup nâmûs-ı ekber ve †âvûs-ı a«∂ar gibi 

hümâ-yı lâ-mekân ve şâh-bâz-ı ¡arş-ı[757] âşiyân olur. 

 

Nazm (52)[758] 

Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Kendüden[759] şol ki  şey« olup  gitdi 
Kendü seccâdesine söykündi 

Kendin[760] ehl-i †arµ…at[761] oldı §anup 
Yola girdi ¡a§âsına †ayanup 

 [İS8 21a]Oldı tâcında na…ş-ı §ûret[762] dâl 
Başdan kendü egriligini dâl 

¢aralar kendü gözleri[763] yaşlu 
Kendüzin aπlar ol …arabaşlu 

 

                                                 
[752] «ûn-âbe-i: «ûn-âb-ı İB3 
[753] siyâhına: siyâh MK8; siyâhın İB3 
[754] »ı≥r-ı: +DY1 
[755] itdi: -DY1 
[756] u: +DY1 
[757] ¡arş-ı: ¡arµz-ı MK8 
[758] Başlık: Na@m DY1, FRA1; Me&nevµ AG, MK8, İB3, İS8 
[759] Kendüden: Kendüye İB3 
[760] Kendin: Kendüden MK8,  
[761] †arµ…at: †arµ… MK8 
[762] na…ş-ı §ûret: §ûret-i na…şı İB3 
[763] gözleri: gözi AG, İS8 
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     [AG 51]Ya¡ni gömgök ◊a…uñ velµsi durur[764] 

¡Âlemüñ …ıp…ızıl delisi durur[765] 

Göge uçmaπa biñ yıl eylese rµv 
Âdem olmaz giderse uçmaπa[766] dµv 

¢ara giymek yüzini[767] eylese aπ 
Şâh-bâz-ı sefµd olurdı kelâπ 

 

Nesr[768]: Va…tâ ki Na@ar-ı §â√ib-ba§ârün[769] ol[770] Zer…üñ ol kâfir namazı gibi müşevveş ü 

mu&avver[771] gördi[772]. ◊a††-ı tersâ-§ıfat ma¡kûs ve ma…lûb-ı kelimâtına gûş [FRA1 19a]urdı 

bildi[773] bir âlet-i §o√betdür kim şarâb-ı murdâr gibi kendü …abında …aynamışdur. Ve bir 

âlûde[774] ¡avretdür. Kim Zührevâr kendü[775] çalar[776] kendü oynamışdur. 

Nazm (53)[777] 

Fe¡ilâtün Fe¡ilâtün Fe¡ilâtün Fe¡ilün 

Kendü kendüyle şu kim[778] kendüni[779] a¡lâya …oya 
Kendün [MK8 15a]a¡lâda §anup kendüden ednâya uya 

[DY1 17a]Kendü †arfında yine mey gibi kendü …aynar 
Durmadan Zühre gibi kendü çalar kendü oynar 

                                                 
[764] velµsi durur: velµsidür DY1, FRA1 
[765] delisi durur: delisidür DY1 
[766] giderse uçmaπa: girerse uçmaπa MK8; girerse cennete İB3 
[767] yüzini: yüzin MK8 
[768] Başlık: Ne&r DY1, AG, MK8, İB3, FRA1; -İS8 
[769] Na@ar-ı §â√ib-ba§µret: Na@ar AG, MK8, İB3, İS8, FRA1  
[770] ol: +DY1 
[771]  musavver: muşanver DY1 
[772] gördi: +DY1, +FRA1 
[773] bildi: bildigi FRA1  
[774] âlûde: +DY1 
[775] kendü: +DY1, +FRA1 
[776] çalar: +DY1, +FRA1 
[777] Başlık: Me&nevµ Li-mü™ellifihi DY1; Me&nevµ İS8; Beyt İB3; Na@m AG, FRA1; -MK8 
[778] şu kim: şol kim AG, İB3; şu MK8; şevküm İS8  
[779] kendüni: kendüden DY1, FRA1; kendüzin MK8, İS8   
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Nesr[780]: Pes[781] nâ-çâr[782] ulâike lehümü™lla¡netü ve lehüm su™u™d-dâr[783] bi™se™d-dârµr ve [AG 

52]bi™se™l-…arâr  diyüp. Ol deyr-i[784] tersâ[785] ve ol §avma¡a-i Zer… u[786] Riyâdan[787] √a≠er ü 

havl[788] ve isti¡âze vü[789] [İB3 18b]lâ-√avle deryâ-yı fikrete [İS8 21b]πar… ve ba√r-ı ◊ayrete 

müstaπra… §u gibi revân ve[790] cûyân-ı Ba√r-ı ¡Ummân olup gitdi. Günlerden bir gün bir deryâ 

kenarına yitdi[791]. 

 

 

Resµden-i Na@ar-ı Pür-∏ayret Be-Girdâb-ı ◊ayret[792][793] 

Râvi eydür: Bir §ub√-dem[794] ki mellâ√-ı ba√r-ı nµlgûn ve seyyâ√-i …ulzüm-i[795] gerdûn felek-

i fülküñ bâdbân-ı zerrµni[796] evc-i mu√µ†e peyveste ve hilâluñ zevra…-ı sµmµnin[797] kenâr-ı  

maπribde …ullâb-ı keh-keşâna altın zencµr ile beste itmiş idi. Terâküm-i emvâc ü telâ†um-i ba√r-

ı mevvâcdan deryâ-yı siyâhuñ[798] gümüş zevra…ları …a¡r-ı deryâya[799] batmış. Ve mâhuñ keştµ-

i revânı sevâd-ı Hindde …araya atmışdı. 

                                                 
[780] Başlık: Ne&r FRA1; -DY1, -AG, -MK8, -İB3, -İS8 
[781] Pes: -MK8, -İS8 
[782] nâ-çâr: -MK8, -İS8 
[783] “... işte lanet onlara, yurdun kötüsü (cehennem) onlar içindir (Kuran-ı Kerim, 13/25).” 
[784] deyr-i: dµv-i MK8, İS8 
[785] tersâ: tersâdan AG, İB3; tersâ MK8, İS8 
[786] u: -DY1, -MK8 
[787] Riyâdan: dünyâdan MK8 
[788] havl: havle İB3; havfle AG, MK8, İS8 
[789] vü: +DY1, +FRA1 
[790] ve: +DY1, +FRA1 
[791] bir deryâ kenarına yitdi: -DY1 
[792] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1  
MK8 nüshasında bu başlık sayfa kenarına sonradan eklenmiştir. 
[793] Gayretli Nazar’ın Hayret Girdabına Ulaşması 
[794] §ub√-dem: §ub√ DY1, FRA1 
[795] …ulzüm-i: …ılanum DY1, FRA1 
[796] zerrµni: zerrµnini İB3 
[797] sµmµnin: sµmµni İS8; sµmµn MK8 
[798] siyâhuñ: sipâhuñ MK8 
[799] deryâya: mâyı DY1, FRA1 
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  Nazm (54)[800] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Gümüş pullu balı…lar §uya batmış 
Bir altın mâhµ kendün †aşra atmış[801] 

¢ızılırmaπ idüp ba√r-ı siyâhı 
Deñizde «ançere düşmişdi mâhı 

 

 

 

[AG 53]Nesr[802]: Na@ar âb-ı revân gibi düşe dura[803] ve yüzin yerlere[804] süre süre [FRA1 19b]bir[805] 

ba√r-ı bµ[806]-girâna ve deryâ-yı bµ-pâyâna irmişdi ki emvâcı fülk-i mevvâcı[807] fülk-i 

gerdûnı[808] bir √abâb gibi havâda oynatmış. Ve zevrâ…-ı çar«-ı ezra…[809]-ı mu√µ†i bir kef-i 

kemterµn gibi çar«uñ yedi ba√rinden[810] †aşra atmış. Neheng-i tµz-[MK8 15b]çengüñ cenginden[811] 

ve ejder-i nµl-rengüñ [İS8 22a]âhenginden deryânuñ mâhµleri [DY1 17b]ve kişver-i mânuñ sipâhµleri 

peleng-i gerdûn gibi kimi zerre-pûş ve kimi âhenµn[812]-i siper-ber-dûş olup[813] «ayme-i 

√abâbdan rûy-ı âb urdı. Ve şâh-ı kâmyâb gibi[814] †ınâb-ender-[İB3 19a]†ınâb idi. Na@ar ol zindân-

                                                 
[800] Başlık: Na@m DY1, AG; Me&nevµ İB3, İS8; Beyt MK8; Na@m FRA1 
Bu nazmın beyit sayısı bakımından nüshalar arasında ihtilaf vardır. DY1 nüshasında iki beyit diğer nüshalarda üç 
beyit olarak aktarılmaktadır. 
[801] Nazmın ilk beyti DY1 nüshasında nazımdan önce gelen nesir bölümde aktarılmaktadır.  
[802] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1 
[803] dura: †ura AG, MK8, İB3 
[804] yerlere: yollara AG, MK8, İS8 
[805] bir: -DY1 
[806]  bµ: MK8 
[807] mevvâci: +DY1 
[808] gerdûnı: evc-i gerdûnı AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[809] çar«-ı ezra…: +DY1 
[810] ba√rinden: ba√rine İS8 
[811] cenginden: kef-i cenginden İB3 
[812] âhenµn: âhen AG, İB3, İS8 
[813] kimi zerre-pûş ve kimi âhenµn-i siper-ber-dûş olup: kimi zerre-pûş ve kimi âhen-i siper-ber-dûş olup AG, İS8; 
kimi zerre-pûş ve kimi âhenµn-i siper-ber-dûş idüp MK8; -İB3 
[814] gibi: olup AG, MK8, İB3, İS8 
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ı ¡anâda ma√bûs ve ma√bes-i belâda «alâ§dan me¡yûs iken nâ-gâh kenâr-ı râhda[815] bir seng-i 

siyâh gördi kim üstinde ¡İbrµ ve ¡umrânı bir…aç sa†ır[816]-ı Süleymânµ  târi« yazmışlar. Ve Dâvudµ 

pulâd ile §af√a-i ru«sârını[817] …azmışlar kim ey rûzgâr ile bu deryâ-yı ◊ayrete[818] keştµ-i 

Mi√net[819]ve sefµne-i ∏urbet ile bu sâ√il-i Fir…ate iren. Evvelâ ¡ilme™l-ya…µn bilesin kim ve 

¡ameline kim[820] lâyı… â«ir  ¡ayne™l-ya…µn ¡amel …ılasuñ ki bu ¡ummân bµ-pâyân[821]-ı ba√r-

Endµşe[822] ü fikret ve bu …ulzüm-i bµ-kerân-ı gird-âb-ı[823] deryâ-yı ◊ayretdür. Bu sevâ√ilüñ 

πâyetinde ve bu[824] merâ√ilüñ nihâyetinde cezµre-i Necât ve √a∂µre-i [AG 54]◊ayât nâm bir[825] 

fer«unde-ma…âm[826] vardur. Kim bu[827] ba√r-ı Endµşenüñ nehengi ve bu vâdµ-i mµşenüñ[828] 

pelengi sâ√il-i Necâtuñ delµli ve şehr-i Hidayetüñ hâdµü™s-sebµlidür[829]. Ve[830] ol diyârda bir[831] 

şehr-yâr ve vâlµ-i [İS8 22b]şehr-yârdur ki[832] nâm-ı [FRA1 20a]şerµfine Hidâyet dirler. Ve ma…âm-ı 

münµfine hidâyet ederler[833]. Çünkim Na@ar Himmetüñ ¡ulüvv-i himmetinde mekârim-i 

¡illiyesin ve dünyevµ …urbetinde merâsim-i seniyyesin ol ¡umûduñ †ılsımından[834] mefhûm[835] 

ve lev√üñ târµ« ü resminden[836] [MK8 16a]ma¡lûm[837] …ıldı. Rûzgârla kenâr-ı ba√ra gelüp bir fülk-

i felek-sµmâ ile …amervâr burc-ı [DY1 18a]âbµ üzere nâzil ü delv-i[838] sefµne ile menzil-i √ûtda …a†¡-

                                                 
[815] râhda: âbda İB3 
[816] sa†ır: -İB3 
[817] §af√a-i ru«sârını: +DY1 
[818] bu deryâ-yı ◊ayrete: bu deryâ-yı Mi√nete İB3; beni deryâ-yı ◊ayrete DY1 
[819] keştµ-i Mi√net: keştµ İB3 
[820] ¡ameline kim: ¡ilmine AG, MK8, İB3, İS8 
[821] bµ-pâyân: +DY1 
[822] ba√r-endµşe: ba√r-endµş AG, MK8, İB3, İS8 
[823] gird-âb: -DY1 
[824] bu: +DY1, +FRA1 
[825] bir: -DY1 
[826] fer«unde-ma…âm: ma…âm DY1 
[827] bu: bu Himmet nâm bir MK8, İB3 
[828]  mµşenüñ: pişenüñ MK8, FRA1 
[829] hâdµü™s-sebµlidür: hâdµü™s-sebµli AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[830] Ve: +DY1, +FRA1 
[831] bir: -DY1, -FRA1 
[832] ki: -İS8 
[833] Ve ma…âm-ı münµfine hidâyet ederler: +DY1 
[834] †ılsımından: †ılsımında DY1 
[835] mefhûm: ma¡lûm DY1 
[836] resminden: resminde DY1 
[837] ma¡lûm: mefhûm DY1 
[838] delv-i: bu AG, MK8, İS8, FRA1 
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ı menâzil …ılup bâd-bân-ı nesµm-bâl[839] hem ¡inân-ı nesµm-i şimâl olup fµ-mevcin ke™l-cibâli[840] 

fe[841] kâne mine™l-muπra…µn[842] mehâlikünde hâlik ve[843] fe i≠â rekibû fµ™l-fulki de¡avu™-llahe 

mu«li§µne[844] mesâlikinde[845] sâkin iken nâ-gâh[846] kenâr-ı deryâdan bir πamâm-ı nµl-[İB3 

19b]reng ve bu«ar-ı mâdan bir @ulmân-ı[847] bµ-direng «ayme-i nµlµsin[848] havâda …urdı. Ve †ınâb-

ı lâciverdµsin e†râf-ı âsmâna didi. Maπârib ü müşâri… @ulmet-i[849] havâdan leyle-i †â¡ri…[850] ü 

meşâ¡il-i §avâ¡i… ve bevâri… şeb-tµre-i neyyir-i a¡@am gibi şârı… …ılup bâd-ı ¡a…µm [İS8 23a]ba√r-ı 

havâ-yı mâ-ı √amµm gibi …a¡rından …aynatdı. Ve fülk-i felegi ta√ta ta√ta yerinden [AG 

55]oynatdı[851]. ‰âs-ı felegüñ †anµninden[852] deryânuñ …ulaπı güm güm gümledi. Ve üştür-i 

se√âbın cünbişinde[853] zµver-i[854] zemµn ü zamân inledi. ¢uvvet-i bâd-ı ¡â§efden ve şiddet-i 

rûzgâr-ı ma«âvifden Na@aruñ sefµnesi zevra…-ı hilâl ve keştµ-i felek-mi&âl[855] gâh lücce-i 

√a∂râda burc-ı âbµye hem-ser ve gâh …a¡r-ı deryâda menzil-i √ûta berâber olup â«irü™l-emr ve 

¡a…ibet-i mâ-cerâ-yi™n-nehyi[856] [FRA1 20b]ve’l-emri telâ†um-ı emvâc-ı √âdi&e Na@aruñ zevra…ını 

götürüp seng-i √avâdi&e şöyle çaldı kim Na@ar-ı miskµn lev√a yazılmış[857] §ûret gibi bir ta√ta 

üzerinde[858] …aldı ve engüşt-i √ayreti dehânına aldı [859]. 

 

                                                 
[839] nesµm-bâl: sµm-bâl AG, MK8, İB3, İS8 
[840] “... dalgalar içerisinde dağlar gibi ... (Kuran-ı Kerim 11/42)” 
[841] fe: kâh fe DY1 
[842] “... böylece boğulanlardan oldu (Kuran-ı Kerim 11/43)” 
[843] ve: gâh AG, MK8, İS8, FRA1 
[844] “... gemilerde ihlála Allah’a dua ettiler (Kuran-ı Kerim 10/22)” 
[845] mesâlikinde: lehü™d-dµn mesâlikinde AG, MK8, İB3, İS8 
[846] sâkin iken nâ-gâh: sâlik-i nâ-gâh AG, MK8, İB3, İS8  
[847] @ulmân-ı: @almân-ı AG, MK8, İB3, İS8 
[848] nµlµsin: nµlµs MK8 
[849] @ulmet-i: @ulümât-ı İB3 
[850] †â¡ri…: †evâri… İB3   
[851] ta√ta ta√ta yerinden oynatdı: yerinden ta√ta ta√ta oynatdı AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[852] †anµnden: √eybetinden MK8 
[853] cünbişinde: cµninde DY1, FRA1 
[854] zµver-i: +MK8  
[855] keştµ-i felek-mi&âl: felek-i keştµ-mi&âl İB3 
[856] mâ-cerâ-yi™n-nehyi: mâ-cerâ-yı ¡alehi™n-nehyi İB3 
[857] yazılmış: yazmışlar DY1 

[858] üzerinde: üstinde DY1, FRA1 
[859] ve engüşt-i √ayreti dehânına aldı: +AG 
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 [MK8 16b]Nazm (55)[860] 

Mef¡ûlü Fâ¡ilâtü Mefâ¡µlü Fâ¡ilün 

Bu fülk şeş-cihetde göñül[861] çârmı« olup[862] 

~aldı mu√µ†-i √ayrete mellâ√ emr-i kün 

Mevc-i √avâdi& ile helâk itdi ¡â…ıbet 
[DY1 18b]Bir ba√r-ı pür-«a†arda ki yo… aña …err u biyyun 

Deryâ-yı dil cihânda ki bu rûzgârdur[863] 

Cerrü™-riyâ√-ı leyse kemâ teştehi™s-süfün 

Nesr[864]: Dâ™imâ mellâ√-ı ta…dµr sevâkin-i keştµ-i âmâli sâ√il-i Necâta [AG 56][İS8 23b]sürmez. Ve 

riyâ√-ı tedbµr zevra…-nişµn-i sefµne-i âcâlı menzil-i √ayâta irgürmez. Pes ¡â…il-i deryâ-dil olana 
[İB3 20a]çâre vü tedbµr oldur ki bu ba√r-ı bµ-…arâruñ[865] bu …arârgâh-ı âb u gilde gerekdür ki  çar«-

ı devrânuñ[866] cünbişinden √urûş ve rûzgâr-ı nâ-hemvâruñ verzişinden cûş itmeyüp dâ™imâ 

kendü lengerin gözleye ve kevâkib-i eşkle bu deryânuñ[867] yolın izleye.  

 

 Resµden-i Na@ar-ı ~â√ib-Sa¡âdet Be-Şehr-i Mevâbet[868][869] 

El-…ı§§a: Na@ar ¡âlem-i †ufûliyyetde deryâ-yı siyâh içinde yüzmekde mâhir[870] ve sevâd-ı  

Hindden †urfetü™l-¡ayn içinde[871] ba√r-ı Sefµdi geçmege …âdir idi. İki …ayıπla yedi deñizi bir 

na@arda[872] geçerdi. Ve[873] Ba√r-ı ¡Ummânuñ πavvâ§ları anuñ «avfından §uyı dalup içerdi. İki 

                                                 
[860] Başlık: Na@m DY1, FRA1; Me&nevµ MK8, İB3, İS8; Kı†¡a AG 
[861] gönül: dili DY1 
[862] olup: idüp DY1 
[863] rûzgârdur: rûzgâr DY1 
[864] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1 
[865] olana çâre vü tedbµr oldur ki bu ba√r-ı bµ-…arâruñ: -DY1 
[866] bu …arârgâh-ı âb u gilde gerekdür ki çar«-ı devrânuñ: +DY1 
[867] deryânuñ: diyâruñ İS8 
[868] Başlık: -MK8, -İS8 
[869] Saadete Erişen Nazar’ın Mevâbet Şehrine Ulaşması 
[870] mâhir: mâhir idi AG, MK8, İB3, İS8 
[871] içinde: -DY1 
[872] yedi deñizi bir na@arda: bir na@arda yedi deñizi İB3 
[873] Ve: +DY1 
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…ayıπı yine ol demde √â≥ır idi[874]. Ve rûzgâruñ cünbişine nâ@ır idi. ¡Â…ibet nµheng-i deryâ-

gü≠er gibi deryâda kâh √abâbvâr[875] ra……â§ ve gâh dürr-i √oş-âb gibi πavvâ§ olup miyân-ı 

ba√rda seyr ü sefer ve …arada[876] [FRA1 21a]…oyup ¡Âfµyet ya…asına gü≠er itdi. Na@ar miyân-ı 

mu√µ†de «a≥µre-i …udsa hem-ser bir cezµre-i mu™teber[877] [İS8 24a]gördi ki §ayyâπ-ı[878] rûzgâr fa§§-

ı fµrûze[MK8 17a]vâr deryânuñ √âtem-i nigµninde §an¡atla merkûz ve engüşterin sµmµninde †ılsım-

ı √ikmetle meknûz itmiş idi[879] ki §a√µfe-i beyâ≥ deryâ içinde âyâ [AG 57]ve sevâd-ı riyâ≥-ı mâya 

düşmiş @ıll-ı hümâya dönüp [DY1 19a]…u†b-ı[880] cevzâ-yı her-mâya[881] ve merkez-i dâ™ire-i deryâ 

olmış. Bir mürπzâr-ı behişt-âyµn[882] ve gülzâr-ı «uld-ı berµn ki rav≥a-i bahârı şemâ™im-i müşg-

i Tâtârµ ile yefû√u min riyâ≥ıhâ zekiyyâtün nefe√âtü™l-üns ü ¡ar§a-i müşg-bârı [İB3 20b]nesâ™im-i 

¡ûd-…amârµ birle ve yehübbü min √adµ…atihâ †ayyibâtün nesµmâtü™l-…uds[883]. Le≠≠etde her zülâli 

bir çeşme-i nûş[884] ve §ûretde her nihâli bir √a≥µne-pûş idi[885]. »ı≥r-ı sebz-pûş idi. Nigâr-ı 

deryâda[886] burc-ı âbµvar[887] bir …al¡a-i kevâkib-medâr ki kelle-i felek ¡urûcı kâv-ı semekden[888] 

burc-ı «ûta[889] irmiş. Ve …al¡a-i burûcı Yûsuf-ı mâh gibi menzil-i delvde mµzâna girmiş[890]. 

Himmet-i deryâ-dil …amervâr burc-ı √ûta nâzil olup ba†n-ı √ûtda Yûnusvâr ol burc-i âbµnüñ 

§adrında …arâr idüp fµ @ulümâti™l-bi√âr deryâ-yı nûra πar… ve bi™l-¡aşiyyi ve™l-ibkâr[891] [İS8 

24b]ba√r-i şühûda müstaπra… idi. Ba√r-ı mu√µ† gibi deryâları nûş ve rûz u şeb √urûş idüp[892] 

şiddet-i rûzgârdan sµne-i pür-cûş u leb √âmûş idi. Na@ar Himmetüñ dergâh-ı âsmân-ı rif¡atine 

                                                 
[874] √â≥ır idi: √â≥ır DY1, FRA1 
[875] √abâbvâr: √abâb gibi AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[876]  …arada: ... …arada DY1; †aban …arada AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[877] Na@ar miyân-ı mu√µ†de «a≥µre-i …udse hem-ser bir cezµre-i mu™teber: -DY1 
[878] §ayyâπ-ı: §ibâπ-ı İS8, FRA1; @ayyâ¡-i MK8 
[879] idi: idüp İB3 
[880] DY1 nüshasında “…u†b”sözcüğü 19a’nın sonunda ve 19b’nin başlangıcında zikredilmektedir. 
[881] her-mâya: her-mâ: FRA1 
[882] Her merπzâr-ı behişt-âyµn: merπzâr-ı behişt-âyµn DY1, FRA1 
[883]  
[884] çeşme-i nûş: √a&µme-i nûş DY1, FRA1 
[885] baş idi: +DY1, +FRA1 
[886] »ı≥ır-ı sebz-pûş idi. Nigâr-ı deryâda: nigâr-ı deryâda FRA1 
[887] burc-ı âbµvâr: burc-ı ânı var DY1 
[888] kâv-ı semekden: kâv-ı semen DY1 
[889] burc-ı «ûta: «ûta MK8, İS8 
[890] mµzâna girmiş: -İB3 
[891] “... akşam ve sabah ... (Kuran-ı Kerim 3/41)” 
[892] idüp: -MK8 
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ve bârgâh-ı Keyvân[893] √aşmetine geldi. [FRA1 21b]Bir eyvân-ı şâhµ bir dµvân-ı pâdişâhı[894] 

müşâhede …ıldı. Kim sâ«t-ı §a√n-ı zümürrüd binâsı pür-altın[895] benglü âsmânµlerle ârâste [AG 

58]ve füs«at-ı ferş-i zeberced-[MK8 17b]âsâsı[896] perde-i du«ânµlerle[897] pµrâste §adr-ı sal†anatda 

bir şâh-ı hümâyûn-†al¡at …arar itmiş. Kim @ıll-ı √imâyeti sâye-i[898] hümâ gibi nice gedâları şehr-

yâr[899] itmiş. Na@ar ol Ka¡be-i ¡ulyâ[900] ve …ıble-i mu¡allânuñ mi√râb-ı du¡âsında ve küngüre-i 

felek-nümâsında [DY1 19b]seccâde-§ıfat yüzüñ ferş ve müjgânın cârûb-ı Ka¡be-i ¡arş idüp melekler 

gibi …ıyâm u …u¡ûd ve felekler gibi rukû¡u sucûd itdi. Çünkim Himmet-i [İB3 21a]¡âlµ-rütbenüñ 

na@arı ¡ayn-ı Na@ara düşdi[901]. Bâdµ-i na@arda Na@aruñ na@ar-bâzlı…dan[902] †ıynetinde cevher ü 

merdüm-nevâzluπından[903] cibilliyetinde gevher gördi. Bildi kim bir merdüm-zâdedür. Ki eşk-

i ¡âşı…[904] gibi na@ardan üftâde ve dûr ve gözden ıraπ olmaπla göñülden da«i ba¡µd ü[905] mehcûr 

olmışdur[906]. Âstµn-i mürüvvetle çeşm-i eşk-bârından a…an seyl-i «ûn-bârdan [İS8 25a]ve[907] 

dâmen-i himmetle mirat¡-izârından[908]  gördi[909]. ∏ubârın silüp[910] ol dervµş-i lâ-mekânuñ ve 

dil-rµş-i bµ-nişânuñ a§ıl mekânından su™âl ve nâm u nişânından istifsâr-ı √âl …ıldı[911]. Na@ar da√i 

gönülden kesµr-i hümûmın def¡[912] ve ≥amm-ı πumûmın «â†ır-ı perµşânından[913] def¡[914] idüp 

                                                 
[893] bârgâh-ı keyvân: bârgâh-ı eyvân MK8 
[894] eyvân-ı şâhµ bir dµvân-ı pâdişâhı: eyvân-ı şâhµ AG, MK8, İS8; eyvân-ı şâhµ ve dµvân-ı şâh-nişânµ İB3 
[895] pür-altın: altın DY1,  FRA1 
[896] füs«at-i ferş-i zeberced-âsâsı: …ısmet-i ferş-i zeberced-âsâsı AG, MK8, İS8  
[897] perde-i du«ânµlerle: pµrûze-i de«ânµlerle AG, MK8, İB3, İS8 
[898] sâye-i: sâha-i MK8 
[899] şehr-yârı: şehr-yâr AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[900] ¡ulyâ: ¡ulyânuñ AG, MK8, İB3, İS8 
[901] rütbeniñ na@arı ¡ayn-i Na@ara düşdi: rütbet-i Na@aruñ MK8, İS8, FRA1 
[902] Na@arıñ na@arbâzlı…dan: na@arbâzlı…dan AG, MK8, İS8, FRA1 
[903] nevâzluπından; nevâzluπında İB3; nevâzlı…dan MK8 
[904] eşk-i ¡âşı…: sirişk-i ¡âşı… MK8 
[905] da«i ba¡µd ü: +DY1 
[906] olmışdur: -MK8 
[907] eşk-bârından a…an seyl-i «ûn-bârdan ve: eşk-bârından İB3 
[908] mirat¡-izârından: ¡izârından İB3 
[909] gördi: DY1 
[910] silüp: sildi DY1 
[911] …ıldı: idüp FRA1 
[912] def¡: ref¡ AG, MK8, FRA1 

[913] «â†ır-ı perµşânından: +DY1 
[914] def¡: ref¡ DY1 
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§ad-√arekât-ı sekinetle cerr-i kelâm ve √arf-i mu¡tell ü §a√µ√in §arf ile[915] fet√-i merâmla[916] 

√arf-be-√arf-i mu¡tell ü §ahµhin §arf idüp. 

    [AG 59]Nazm (56)[917] 

Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Didi ey »ı≥r-ı vâdµ[918]-i @ulümât 
Hâdµ-i çeşmesâr-ı âb-ı √ayât 

Benem ol lâle-i beyâbânı 
Ki ya…up dâπ u[919] derdle cânı 

Ya…dı baπrum firâra sûziş-i tâb 
[MK8 18a]Âteşüm lâle gibi kesmedi âh  

[FRA1 22a]Nesr[920]: Bir nice[921] rûzgârdur  ki ba√r-ı Endµşe vü[922] fikretde √abâbvâr havâ-yı âbla 

ser-gerdân ve gird-âb-ı deşt-i[923] »ayretde âsyâb-ı gerdûn-§ıfat bµ-âb u pür-tâb[924]-ı gerdân 

olup[925] gâh ¡a…abe-i Zühd ü Riyâdan mu…µm ve gâh Zer…-i râhib ile §a™iyâne[926] nedµm ve[927] 

gâh[928] şehr-i Şöhretde[929] [DY1 20a]Fa«r-ı pür-şevketüñ na…ş u nigârına nigerân-ı zâr u[930] gâh 

«ı††a-i ¡Âfiyetde Nâmûs pür-mûy-ı ketbiñ[931] dâne-i dâm-ı iştihârını[932] murπ-ı πâfil gibi 

                                                 
[915] §arf ile: +DY1 
[916] merâmla: √arfbe √arf-i mu¡tell u §ahµhin §arf AG, MK8, FRA1 
[917] Başlık: Me&nevµ AG, MK8, İB3, İS8; Na@m FRA1; -DY1 
[918] »ı≥r-ı vâdµ: vâdµ-i »ı≥r İS8, FRA1 
[919] u: -DY1, -FRA1 
[920] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, FRA1; -DY1, -İS8  
[921] Bir nice: nice FRA1; -DY1, -AG, -MK8, -İB3 
[922] vü: +DY1, +FRA1 
[923] deşt-i: +DY1 
[924] bµ-âb u pür-tâb: +DY1 
[925] olup: olup §avma¡a-i sâlûsunda Nâmûs-ı pür-mevhibetle AG, İS8, FRA1; olup zâhidâne MK8, İB3 
[926] gâh ¡a…abe-i Zühd ü Riyâdan mu…µm ve gâh zer…-i Râhib ile §aiyâne: +DY1 
[927] ve: ve zâhidâne şehr-i ¡Âfiyetde yeller ile mu…µm olup AG, MK8, İB3, İS8  
[928] gâh: +DY1 
[929] şehr-i Şöhretde: şehr-i Şöhretüñ AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[930] u: u fa«r-ı pür-şevketüñ AG, MK8, İB3 
[931] gâh »ı††a-i ¡Âfiyette Nâmûs bir ser-mû-yı ketbiñ: +DY1 
[932] iştihârını: iştihârı AG, MK8, İB3, İS8 
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√ayrân[933] u[934] giriftâr olup ne Zer…-i râhibde mevâhib-i ra√mânµden[935] e&er ve ne [İB3 21b]Fa«r 

u Nâmûsda[936] mevhibet-i Yezdânµden [İS8 25b]bir §â√ib-i √aber gördüm. 

    Nazm (57)[937] 

Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

Geşt idüp seyr eyledüm kendüm cihânı cû-be-cû 
Bulmadum bir dâne kim altında anuñ dâmı[938] yok 

 [AG 60]Nesr[939]:  Andan Himmet eyitdi: Ey …a¡r-ı bi√ârda mâhµ-§ıfat şitâbla cüst ü cûy-ı âb …ılan 

ve nı§f-ı nehârda çerâπ-ı encümen-i †âbla †âlib-i fürûπ-ı âftâb olan âb-ı √ayâtuñ …ı§§asınuñ 

ta√…µ…i ta§vµri degil ta§dµ…idür. Ve …a≥iyyesinüñ ta§dµ…i ta…lµd-i §ûrµ degil ta√…µ…idür[940]. 

Belki[941]  dolâb-ı âsmân ol âb-ı be…ânuñ[942] biñ[943] gülistân-ı cihânda ve[944] gülşen-i cânda 

cereyânınuñ â&ârı ve âsyâb-ı devrân-ı bûstân-ı zamânda bahâristân-ı cânânda[945] sereyânuñ 

fey≥-i envârıdur. Ammâ ki bu †ılsımuñ resmi hendese-i fa≥l u kemâl[946] ve √esâb-ı[947] fikr ü 

«ayâl ile «ayâl[948] olmaz[949]. Ve bu mu¡ammânuñ ismi ¡amel-i ta√§µlle ¡ayân ve §ıfat-ı ta√lµl 

ile[950] beyân …ılınmaz. Hemân mürşid-i mu√a……a lâzım ü[951] lâzib[952]. İrşâd-ı †arµ… ve her 

§âdı…a[953] [MK8 18b]vâcib-i irâdet ü[954] ta§dµ…dür ki men §a√√ahü™l-¡uzlete sâ¡âdetü™t-tevfµ…i ve 

                                                 
[933] √ayrân: +DY1 
[934] u: +DY1 
[935] ra√mânµden: zebânµden AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[936] Fa«r u Nâmûsda: ehl-i Zer… u Riyâda FRA1 
[937] Başlık: Kelâm-ı Man@ûm DY1; Beyt AG, MK8, İB3, İS8; Na@m FRA1 
[938] dâmı: dâm AG, MK8, İB3, İS8 
[939] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1  
[940] Ve …a≥iyyesinüñ ta§dµ…i ta…lµd-i §ûrµ degil ta√…µ…idür: -MK8  
[941] Belki: -DY1 
[942] âb-ı be…ânuñ: -DY1 
[943] biñ: +DY1, +FRA1 
[944] gülistân-ı cihânda ve: -İB3 
[945] bahâristân-ı cânânda: +DY1 
[946] kemâl: kemâlle MK8, İB3, FRA1 
[947] √esâb-ı: √esâb u FRA1; endâze-i DY1 
[948] «ayâl: +DY1, +FRA1 
[949] olmaz: olunmaz DY1, FRA1 
[950] ¡ayân ve §ıfat-ı ta√lµl ile: -MK8 
[951] ü: +DY1 
[952] lâzib: +DY1 
[953] §âdı…a: mürµde AG, İS8 
[954] ü: +DY1, +FRA1 
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¡â≥adehü™t-telfµ…ü ve™t-ta√…µ…ü …âle™[FRA1 22b]Allahu ¡alâ  mâ ne…ûlu vekµl[955] ve hüve™l-hâdµ ilâ 

sevâ™e™s-sebµl[956]. 

Âπaz-ı Dâstân-ı ¡Aş…-ı ¡Âlem-sûz ve ◊üsn-i Perµ-Rû√sâr[957][958] 

◊ikâyet[959]: [DY1 20b] Dehân-ı devât-ı nûn ve zebân-ı kilk-i ve™l-…alemi ve mâ yes†urûn[960] ma†la¡-

ı dµvân-ı râz[961] ve ma…†a¡-ı şâh[962]-beyt-i niyâzda[963] [İS8 26a]√adµ&-i [AG 61]¡ilm-i ¡aş…-ı yâr[964] ve 

mu§√af-ı ◊üsn-i rûy-ı nigâruñ[965] râviyân-ı a«bâr[966] ve √âdi&ân-ı â&ârdan[967] bu vechile 

√ikâyet ve bu §ûretle rivâyet itdiler. Kim [İB3 22a]diyâr-ı Maşrı…da ma†la¡-ı mülk-i Çµn ve uf…-ı 

«âver-zemµnde [968] ¡Aş…-ı ¡âlem-sûzda[969] ve Mihr-i cihân-efrûz adlu bir âftâb-ı sipihr-i dµn ve 

@ıllu™llah-ı fµ™l-âr≥ın vardur[970] ki şa¡şa¡a-i tµπ-i âteş-tâb ve ber…-nµze-i şehâbından maπrib-

zemµnüñ leşker-i encüm-şümârı târ-mâr[971] ve çar«-ı berµnuñ livâ-yı zer-nigârı her şeb rûy-ı 

«âke[972] nigûn-sâr idi. Perçem-i tûπınuñ @ıll-ı şerµf-i pâyesi hümâ-yı ¡arşa sâye-i devlet §almış 

idi. Ve livâ-yı …amer-i fürûπınuñ hümâyûn-sâyesi sµmurπ …a≥avâr bey≥â-yı çar«ı …anadı altına 

almış idi. Meymene-i sipâh[973] ve meysere-i leşkergâhından tµr-i âh ve[974] kemend-i[975] dü-

siyâh ile[976] dµvâneler ü ferzâneler u merdâneler …arâr itmişler idi. Ki §avâ¡i…-i nâr[977] ve 

                                                 
[955] “Allah söylediklerimize vekildir (Kuran-ı Kerim, 12/66).” 
[956] “... düzgün yol (Kuran-ı Kerim 2/108)” 
[957] Başlık: -İS8, -MK8 
[958] Peri Yüzlü Hüsn ve Cihanı Yakan Aşkın Destanı Başlıyor 
[959] ◊ikâyet: +DY1 
[960] “[Nún.] [Ey Muhammed] and olsun kaleme ve satır satır yazdıklarına ki ... (Kuran-ı Kerim, 68/1).” 
[961] dµvân-ı râz: dµvân-ı râzda AG, MK8, İB3, İS8 
[962] ma…†a¡-ı şâh-beyt: ma…†a¡-ı &enâ vü İS8 
[963] beyt-i niyâzda: niyâzda FRA1; -AG, -MK8, -İB3, -İS8 
[964] yâru: yâruñ İS8 
[965] rûy-ı nigâruñ: nigâruñ FRA1; -AG, -MK8, -İB3, -İS8 
[966] a«bâr: a«bârından AG, MK8, İB3, İS8 
[967] â&ârdan: â&ârından AG, MK8, İB3, İS8 
[968] ma†la¡-ı mülk-i Çµn ve uf…-ı «âver-zemµnde: ma†la¡-ı mülk-i Çµn ve uf…-ı «âr-zemµnde DY1; -MK8, İS8, FRA1 
[969] ¡âlem-sûzda: ¡âlem-sûz AG, İB3, İS8, FRA1; ¡âlem-i nûr MK8  
[970] vardur: vardı ki AG, MK8, İB3, İS8 
[971] târ-mâr: târ u mâr DY1 
[972] her şeb rûy-ı «âke: rûy-ı «âke her şeb İB3; rûy-ı «âke MK8 
[973] sipâh: sipâhında AG, MK8, İB3, İS8 
 [974] ve: ile AG, MK8, İB3, İS8 
[975] kemend-i: kemend ü DY1, FRA1 
[976] dü-siyâh ile: dü-siyâh idi FRA1; dûd-ı siyâhla AG, MK8, İB3, İS8 
[977] nâr: nârdan AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
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bevâri…-i âteş-bârdan †op na¡ralarıyla[978] …al¡a-i Gerdûnı √i§âr itmişler idi[979]. Şu……a-i «argâhı 

a†las-ı çar«-ı «âveri[980] ve …ubbe-i bârgâhı felek-i[981] [İS8 26b]…al¡a-i ≠ât[MK8 19a]ü¡l-burûca müsâvµ 

idi[982]. Vu«ûş u[983] †uyûr Süleymân-§ıfat süfre-i ni¡metinden[984] nevâle-bend ve leşker-i mâr u 

mûr «ûrde-i simâ†ıyla √ursend idi.  

    [AG 62]Nazm (58)[985] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

               [FRA1 23a]Cihânuñ Rüstem ü İsfendiyârı 
Süleymân u Sikender yâdgârı 

 [DY1 21a]Nigµn-i √âteminden irse fermân 
‰ılısmıyla yürür dµv-i Süleymân 

∏ubârından göge çün ebr aπardı  
Yire yaπmur yerine …an yaπardı 

Kopardı kûh-ı nµz ile[986] yerinden 
Atardı[987] †aşra çar«uñ[988] çenberinden 

 Nesr[989] : ◊i≠metinde ¡âbid ü ¡â§µ ve dânµ vü …â≥µ[990] a§√âb-ı yemµn ü yesâr ehl-i  ¡ara§ât gibi 

§af §af ü …a†âr …a†âr kiminüñ …ara yazılu kitâbı yesârında lev√a-i †ârda tas†µr ve kiminüñ defter-

i √esâbı yemµninde [İB3 22b]§af√a-i nûr üzre ta√rµr olınup ferµ…un fµ™l-cenneti ve ferµ…un fµ™s-

                                                 
[978] na¡ralarıyla: na¡ralarla DY1 
[979] itmişler idi: itmişler AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[980] a†las-ı  çar«-ı «âveri: √ârı MK8; √âvı İB3 
[981] felek-i: +FRA1 
[982] müsâvµ idi: müsâvµ AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[983]  vu«ûş u: «ûş DY1 
[984] ni¡metinden: ni¡metinüñ MK8 
[985] Başlık: Kelâm-ı Man@ûm  DY1; Beyt MK8; Me&nevµ AG, İB3, İS8; Na@m FRA1 
[986] kûh-ı nµz ile: nµze ile kûhı İB3 
[987] Atardı: Atar da«i DY1 
[988] †aşra çar«uñ: çar«uñ DY1; †aşra çün kim MK8 
[989] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1  
[990] dânµ ü …â≥µ: dânµ ü …â§µ FRA1; edânµ ü e…âsµ ü AG, MK8, İB3, İS8 
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sa¡µr[991]. »âver-zemµnüñ meh-rûlarından[992] ve »ı†â vü Çµnüñ miskµn-mûlarından[993] 

şemsiyyetü™ş-şi¡â¡i ve bedriyyetü™l-iltimâ¡i ◊üsn-i …amer-ru«sâr adlu zühre-¡i≠ârı bir du√ter-i 

sa¡d-a«†eri ve …amer-cebµn ü «urşµd-man@ârı var idi[994] [AG 63]kim rûy-ı mah-veşi güzellik 

âsmânında «urşµd ile rû-be-rû ve ebrû-yı kemân-keşi Melâ√at meydanında mâh-ı nev ile pehlû-

be-[İS8 27a]pehlû idi. Ne «urşµd-i cihânsâyesinüñ rûy-ı zemµnde …arasın görmiş ve ne mihr-i 

âsmânpâyesinüñ çar«-ı berµnde menzil-i bâlâsına irmiş[995]. Gµsû-yı ¡anber-âmµzinüñ sünbül-i 

bâπ[996]-ı siyeh-pûşı ve †urra-i dil-âvµzinüñ benefşe-i †âπ u râπ-ı √al…a-be-gûşı nûr-ı ¡iffet ü 

¡i§met ve tenvµr-i ◊üsn-i †al¡at ile râbi¡atü™l-âfa… ve &âli&etü™n-neyyireyn fµ™l-işrâ…. 

 

Nazm (59)[997] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

[MK8 19b]Cemâli nûrınuñ nârıyla[998] her gâh 
Zevâllüsi güneş eksüklisi mâh 

 [DY1 21b]İdelden va§fını gülşende bülbül 
¢ula…dan …ıp…ızıl dµvânedür gül 

[FRA1 23b]¿üreyyâ çenberinde ¡u…de-i nâz 
  Hilâl ucında altın tellü pervâz 

Boyınca baş çeküp ol sünbül-i ter 
~an olmış gice gündüze[999] berâber 

 

 

                                                 
[991] “Bir grup cennette, bir grup ise cehennemdedir (Kuran-ı Kerim, 42/7).” 
[992] meh-rûlarından: meh-rûları FRA1 
[993] miskµn-mûlarından: meşk-bûlularından DY1 
[994] var idi: vardur AG, MK8, İB3, İS8 
[995] ve ne mihr-i âsmânpâyesinüñ çar«-ı berµnde menzil-i bâlâsına irmiş: -MK8 
[996] sünbül-i bâπ: -AG, -MK8, -İB3, -İS8 
[997] Başlık: Na@m DY1, AG, FRA1; Me&nevµ MK8, İB3, İS8 
[998] nûrınuñ nârıyla: AG, MK8, İB3, FRA1; yüzinüñ nûrıyla İS8 
[999] gice gündüze: gice gündüz AG, MK8, İB3 
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Cemâli ferri virse ¡âleme nûr 
Çı…up cennetden uçmaπ isteye √ûr 

[AG 64]Nesr[1000]: Na……âş-ı ezel ve[1001] reng-âmµz-i lem-yezel kilk-i ibda¡la[1002] ve «âme-i i«tirâ¡ 

ile büt-«âne-i √üsn-i[1003] cemâl ve mihmân-«âne-i[1004]pür-kemâlde[1005] cevher-i cândan bir 

rû√-ı mu§avver ta§vµr ve peyker-i bµ-na@µr ta√rµr itmiş kim [İB3 23a]ta√ayyürden Çµn bütleri 

kendülerin unıtmışlar. Ve √acâletden yüzlerin dµvâra †utmışlar. Mi√râb-ı ebrûsına[1006] ve 

ma†la¡-ı «urşµd-[İS8 27b]rûsına …arşu §anemler ayaπ üzre †urmışlar. Ve çelµpâlar el du¡âya 

götürmişler. Şµrµn-√arekât u ¡işve-engµzi gün gibi her günde bir yüzden doπıcı bir mâh-ı dil-âvµz 

ü[1007] fitne-engµz[1008]. 

  Nazm (60)[1009] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Güzellik na†¡ı üstine sürüp at 
Güni bir ru« yüzinden eylemiş mât 

Zülâl-i âba …atmış şehd ü şekker 
Lebi ol sükkeri[1010] …ılmış mükerrer 

Nesr[1011]: Ammâ ol †âvus-ı lâ-mekân ve sµmurπ-ı kûh-ı[1012] ¢âf-âşiyân ¡An…âvâr kûh-ı ¢âfda 

…arâr ve nişµmen-i cihândan[1013] ¡uzlet-i i«tiyâr idüp[1014] kişver-i ¢âfı Süleymân-§ıfat emrine 

râm ve ins [AG 65]ü cinnüñ perµ-[MK8 20a]rûlarıyla anda ârâm idüp ¢âfuñ …ulle-i şar…µsinde şehr-i 

                                                 
[1000] Başlık: Ne&r  AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1  
[1001] ve: +DY1, +FRA1 
[1002] ibda¡la: âbda¡la DY1, FRA1 
[1003] √üsn-i: √üsn ü AG, MK8, İB3, İS8 
[1004] mihmân-«âne-i: -MK8 
[1005] pür-kemâlde: kemâlinde İB3, FRA1 
[1006] ebrûsına: ebrû İB3, FRA1 
[1007] ü: +DY1, +FRA1 
[1008] fitne-engµz: +DY1, +FRA1 
[1009] Başlık: Me&nevµ Li-mü™ellifihi DY1; Me&nevµ AG, MK8, İB3, İS8; Na@m FRA1 
[1010] sükkeri: şekeri AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1011] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1  
[1012] kûh-ı: +DY1 
[1013] cihândan: cihânda AG, MK8, İB3, İS8 
[1014] idüp: eyleyüp AG, MK8, İB3, İS8 
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Dµdâr u bâπ-ı Ru«sâr adlu bir şehristân-ı zµbâ-bünyâd ve bir[1015] gülistân-ı[1016] dil-ârâ[1017] âbâd 

itmişdür ki cûy-bâr-ı [DY1 22a]behiştüñ âb-ı rûyı[1018] ve[1019] †ıynet-i pâkinden â&âr u gülzâr-ı 

¡Adnüñ reng ü bûyı «âk-i [FRA1 24a]tâbnâkinden müste¡ârdur. Ne şâ«sâr-ı sidre ve[1020]  ne[1021] 

‰ûbâ-yı[1022] serv-i bâlâsuñ[1023] dâmenine irmiş. Ve ne nergiszâr-ı Firdevsüñ çeşm-i mestµ[1024] 

¡abherlerinüñ dµde-i şehlâsın[1025] görmiş. 

 Nazm (61) [1026] 

 Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

  [İS8 28a]Bâġ-ı Firdevsi görmek istersen 
Gel temâşâ-yı şehr-i Dµdâr it 

Sürünüp[1027] su gibi revân andan[1028] 

Gün doπa ¡azm-i bâπ-ı Ru«sâr it 

 

Nesr[1029]: [İB3 23b]Ol bâπ-ı behiştüñ †ıynet-i «âkinden ve rav≥a-i ¡anber-siriştüñ terbiyet-i 

pâkinden mu≥â¡af u müdπam-ı çeşme-i Mµm-fem dirler bir selsâl-i cân u selsebµl-i revân vardur. 

Kim zülâl-i Tesnµm ol çeşme-i Mµmde ma«fµ vü nihân[1030] ve çeşmesâr-ı √al…a-i Cµm ol[1031] 

                                                 
[1015] bir: -DY1, -AG, -İB3 
[1016] gülistân: âstân MK8, İS8; -FRA1 
[1017] dil-ârâ: bûstân-ârâ FRA1 
[1018] âb-ı rûyı: âb-ı rûy DY1 
[1019] ve: +DY1 
[1020] ve: +DY1, +FRA1 
[1021] ne: +DY1, +FRA1 
[1022] ‰ûbâ-yı; ‰ûbâ MK8; ‰ûbâsınuñ desti AG, İB3, İS8 
[1023] serv-i bâlâsuñ: bâlâsınuñ MK8  
[1024] mestµ: mestµnüñ AG, MK8, İS8  
[1025] şehlâsın: şehlâsını AG, İS3, İS8 
[1026] Başlık: Na@m DY1, FRA1; Me&nevµ İB3, İS8; ¢ı†¡a AG; Beyt MK8 
[1027] Sürünüp: Sürüni MK8, İB3, FRA1; Sürüni sürüni DY1 

[1028] andan: oluben AG, İS8; -DY1 

[1029] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1  
[1030] nihân: nihândur AG, İB3, İS8, FRA1; -MK8 
[1031] Tesnµm ol çeşme-i  Mµmde ma«fµ ü nihân ve çeşmesâr-ı »al…a-i Cµm ol: -MK8 
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zülâl-ı Tesnµm-i cânda[1032] pinhândur. Âb-ı [AG 66]√ayvân ol ra√µ…-i câmuñ ke™s-i dehânından 

cârµ ve çeşm-i[1033] Mµnüm[1034] ol mâ-i ma¡µnüñ ser-çeşmesinden sârµdür. 

   Nazm (62)[1035] 

   Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Menba¡-ı çeşmesâr-ı âb-ı √ayât 
◊al…a-i Mµm ü[1036] çeşme-i Femdür 

Mâ-i Tesnµm içinde Mµm gibi 
Çeşme-i Mµm-femde mü∂πamdur 

 

Nesr[1037]: Ammâ ki[1038] dünyâda çeşm-i insândan mektûm ve ¡u…bâda na@ar-ı ehl-i cândan[1039] 

«itâm-ı misk ile ma«tumdur. ◊üsn-i perµ-ru«sâr[1040] şehr-i Dµdâruñ melek-man@arlar ile her-bâr 

ol çeşmesâruñ eknâfında perµvâr «ayme vü[1041] [DY1 22b]«argâhlarda [MK8 20b]§ub√ u şâm √ûrun 

ma…§ûrâtuñ fµ™l-«iyâm[1042] gibi §aπında a§√âb-ı yemµn ve solunda[1043] erbâb-ı[1044] [İS8 28b] 

zühre-cebµn öñince √ûr-ı cinân ve ardınca cevârµ-i πılmân ki[1045] ke-enne hunne™l-yâ…ûtu [FRA 

22b]ve™l-mercân[1046] lem ya†mi&hünne insün …ablehüm ve lâ cânn[1047] fe bi eyyi âlâ™i rabbikümâ 

tüke≠≠ibân[1048]. 

                                                 
[1032] zelâl-i Tesnµm-i cânda: Tesnµmde AG, MK8, İB3, İS8; Tesnµm-i cânda FRA1  
[1033] çeşm-i: çeşme-i AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1034] Mim: Minüm DY1 
[1035] Başlık: ¢ı†¡a AG, FRA1; Me&nevµ İS8; Beyt MK8; -DY1, -İB3 
[1036] ü: +DY1, +İS3, +FRA1 
[1037] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1 
[1038] ki: -FRA1 
[1039] cândan: cinândan MK8, İB3 
[1040] perµ-ru«sâr: perµ-ru«sâra AG, MK8, İB3, İS8 
[1041] DY1 nüshasında 22b sayfası 16 satırdan ibarettir. 
[1042] “Onlar, çadırlara kapanmış hurilerdir (Kuran-ı Kerim, 55/72).” 
[1043] §olunda: şimâlinde AG, MK8, İB3, İS8 
[1044] erbâb: +DY1 
[1045] ki: -DY1, -FRA1 
[1046] “Onlar sanki yakut ve mercandır (Kuran-ı Kerim, 55/58).” 
[1047] “... Onlara eşlerinden önce ne bir insan, ne bir cin dokunmuştur (Kuran-ı Kerim, 55/56).” 
[1048] “Öyleyken, Rabbinizin nimetlerinden hangisini yalanlarsınız (Kuran-ı Kerim, 55/56-57) ?” 
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Nazm (63)[1049] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

¿üreyyâ cem¡i ile mâh-rûlar 
Varup her gün †apusını †apûlar 

   [AG 62]Ururlar gökde «ink-i çar«a ma√mil 
Dönerler gün gibi menzil-be-menzil 

Felekler ra…§ urur gerdişlerinden 
Melekler mu≥†arib cünbişlerinden[1050] 

Nesr[1051]: Ve her gün ol §anemlerüñ tenlerinde cânı[1052]  yo…dur kim ol çeşme-i cânuñ «aberin 

aπızlarına alup söyleyeler. Ve bir @erre deñlü e&erin[1053]  √al…a ¡ayân [İB3 24a]iderler[1054]. ◊üsn-i 

şµrµn-zebânuñ bûse-i semen-bûse-i Dehân adlu sâ…µsinden πayrı ol câm-ı be…ânuñ cur™a-i 

bâ…µsinden İskender cân virse …a†resin görmez ve »ı≥r-ı zindenüñ @ulmet-i √ayretde eli aña 

irmez. Bunlardan πayrı kemân-sâz[1055] u tµr-endâz Hindûstânuñ pâsbânları[1056] ve Türkistân 

dµdebânlarından[1057] se√√âr[1058] u mekkârları vardur ki si√rle bir[1059] …ılı yedi başlu 

ejderhaya[1060] hem-ser ve &u¡bân-ı Mûsâya berâber iderler. Ve kûh-ı ¢âfuñ ¡afârµtü™l-cinn ve 

efâ™µ-i mesmûmü™s-sinnlerinden[1061]  ¡ayn-ı âb u [İS8 29a]e@fâr[1062] ve ser-pençe-i sµne-gü≠ârla 

merd-i efgen yüz biñ esved ¡urını ve [MK8 21a] hezâr[1063] düşmen-güdâz[1064] §ad-kelb-i ¡a…ûrı 

vardur kim dehân-ı nâ-pâkinden [DY1 23a]ve dendân-ı [AG 68]zehrnâkinden «il¡at-ı √ayâtuñ dâmânı 

                                                 
[1049] Başlık: Na@m DY1, FRA1; Beyt MK8, İB3; Me&nevµ AG, İS8 
[1050] Nazmın üçüncü beytine ait mısraların AG, İB3, İS8 ve FRA1 nüshalarındaki aktarılış sırasında farklılık 
gözlenmektedir. Ayrıca bu beyit MK8 nüshasında bulunmamaktadır (-MK8). 
[1051] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1 
[1052] cânı: √ânı AG, İS8 
[1053] e&erin: e&erini DY1 
[1054] iderler: eyleyeler DY1, AG, MK8, İS8, FRA1 
[1055] kemân-sâz: kemânlar DY1 
[1056] pâs-bânları: pâs-bânlarından DY1 
[1057] dµdebânlarından: dµdebânları AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1058] se√√âr: sarâr DY1 
[1059] bir: -DY1 
[1060] ejderhaya: ejdahâya AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1061] mesmûmü™s-sinnlerinden: semûmü™s-sinlerinden DY1, FRA1 
[1062] e@fâr: e@fârla AG, MK8, İB3, İS8; e@fâr ile FRA1 
[1063] hezâr: gü≠âr AG, MK8, İB3; -FRA1 
[1064] güdâz: +FRA1 
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§ad-çâk ve libâs-ı §ı√√atüñ girµbânı pür-«ûn u «âkdür. »u§ûsen[1065] diyâr-ı Seg-sâruñ [FRA1 

25a]dµv-i la¡µn[1066] ve kûhsârı ¢âfuñ[1067] Ehrimen-i bµ-dµnµ kim «âme-i siyeh-zebân ve nâme-

i[1068] †a¡ne-zenan gibi dili √arf atma…da[1069] mâhir. Ve iki yüzden …ara «aberler[1070] alup 

§atma…da …âdirdür[1071] . ◊annâs-ı dµv aña göre[1072] ¡âlemde bir âdem ve vesvâs-ı pür-rµv nisbet 

Cibrµl-i a¡@amdur[1073]. Andan dâ™ire-i şehr-i Dµdâruñ ve[1074] ◊av≥a-i gülşen-i bâπ-ı 

Ru«sârınuñ[1075] mültekâsında şâm-ı zülf-i müşk-bâr u §ub√-ı nûr-ı ¡i≠âruñ[1076] «a††-ı sevâd-ı 

zâcı ve §af√a-i beyâ≥-ı âcı arasında[1077] «a††-ı müsta…µm-i yâr ve mu¡addil-i leyl ü nehâr …u†b-ı 

felege hem-ser ve mın†ı…a-ı ≠âtü¡l-burûca berâber «ı††a-i vâlâda ve [İB3 24b]vehm-i sırr-ı «a††-ı 

«ı††a istivâda[1078] ehl-i …alem ü[1079] §â√ib-i ¡ilm ¢âmet-nâm bir ser-firâz-ı sidre-ma…âm ve serv-

i nâz-ı ‰ûbâ-√ırâm[1080] vardur ki şehr-i Dµdâruñ [İS8 29b]¡alemdârı ve bâπ-ı Ru«sâruñ serv-i √oş-

reftârıdur[1081]. Ol şâh-ı[1082] Yûsûf-cemâlüñ[1083] yoldaşıyum[1084]. Ve mı§r-ı mela√âtda başına 

berâber yoldaşıyım[1085] . Bâzâr-ı ◊üsn[1086]-i bahâda göz terâzûsında ve mµzân-ı ¡a…luñ zûr-

                                                 
[1065] »u§ûsen: »u§ûsâ DY1, FRA1 
[1066] dµv-i la¡µn: dµv-i ya¡ni İS8; yolunda MK8 
[1067] kûhsârı-ı ¢âfuñ: kûhsârı-ı MK8 
[1068] nâme-i: nâme-i za√me-i DY1 
[1069] atma…da: atmada İB3; atma…a MK8 
[1070] «aberler: «aber AG, MK8, İB3, İS8 
[1071] …âdirdür: üstâd İS3, İS8 
[1072] göre: nisbet FRA1 
[1073] göre ¡âlemde bir âdem ve vesvâs-ı pür-rµv nisbet Cibrµl-i a¡@amdur: nisbet Cibrµl-i a¡@amdur vesvâs-ı dµv aña 
göre ¡âlemde bir âdemdür AG, MK8, İB3, İS8 
[1074] ve: -DY1 
[1075] Ru«sârınuñ: ru«sâr DY1 
[1076] mültekâsında şâm-ı zülf-i müşg-bâr u §ub√-ı nûr-ı ¡i≠âruñ: -DY1 
[1077]  âcµ arasında: ¡â√ı DY1 
[1078] vehm-i sırr-ı «a††-ı «ı††a istivâda: …amer-i «ı††a istivâda DY1, FRA1; …amer-i istivâda AG, İS8; …amer-i «a††-
ı istivâda MK8 
[1079] ü: +DY1, +FRA1 
[1080] ‰ûbâ-√ıtām: ‰ûbâ-√ırām AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1081]  √ūş-reftârıdur: √ūş-πarâm reftârıdur FRA1 
[1082] şâh-ı: -İB3 
[1083]  Yûsûf-cemâlüñ: Yûsûf-cemâlüñ ben de DY1 
[1084] yoldaşıyum: …arındaşıyım FRA1; yoldâşı DY1 
[1085] yoldaşıyım: …arındaşım DY1; …ardaşıyım İB3 
[1086]  ◊üsn-i: ◊üsn ü AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
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ı[1087] bâzûsında bahâdayuz[1088]. [AG 69] Ve ol ma…âm-ı belâ[1089] vü[1090] menzil-i a¡lâdan[1091] öte 

ser√add-i Hindüñ πâyeti ve zengbâr-ı [MK8 21b]~indüñ nihâyetidür. Bu[1092] vilâyet şöyle[1093] 

târµ…-i târ ve ser-menzil-i[1094] mûr u mârdur ki «al…ı ser-â-ser Mâr-pâ ve serdârları Zülf-i dû-tâ 

âdlu[1095] yedi başlu bir ejderhâdur. Andan şehr-i[1096] Dµdâra bu[1097] bir günde irilür[1098]. [DY1 

23b]Ve bâπ-ı Ru«sâra gün doπınca girilür. Hemân sûz-ı Himmetde ve Na@ar πayrı himmetde 

diyüp[1099] Himmet-i ¡âlµ[1100] rütbet-i[1101] sâkit oldı. Na@ar-ı teşne-dilüñ ol †atlu[1102] kelâmuñ 

şev…inden ve le≠≠et [FRA1 25b]ü ≠ev…inden şeftâlu-yı şeker[1103] gibi aπzı cüllâb-ı şekkerµn ile 

†oldı. Hemân-dem[1104] ¡a§â-yı isti…âmete elifbâ-…âmet gibi[1105] ¢âmet-i[1106] bâlâ menziline 

doπrı[1107] dönüp gitdi. Ve dehân-ı Himmetden âb-ı √ayvân içün aπzı √aberin alup yola ¡azm 

itdi. 

 Giriftâr-Şüden-i Na@ar-ı Edµb Der-[İS8 30a]dest-i [1108] Ra…µb[1109] 

Na@ar-ı [İB3 25a]sµyeh-pûş ve ser-heng-i √al…a-be-gûş şeb-revlikden mâh-ı nev gibi ≥a¡µfü™l-√âl ve 

…âmeti seyr etmekden hilâl olup mürûr-ı eyyâm[1110] ve ¡ubûr-ı §ub√ u şâm ile bedr-§ıfat pür-

a√şam seyrin tamâm idüp diyâr-ı Maşrı…dan †âli¡ ve kenâr-ı âsmân-ı ¡aş…ından[1111] lâmi¡ olmaπa 

                                                 
[1087] zûr-ı: rûz-ı AG, İS8 
[1088] bahâdayuz: ikimüz bir bahâdayuz AG, İB3, İS8, FRA1 
[1089] ma…âm-ı belâ: ma…âm-ı belâdan AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1090] vü: +DY1 
[1091] a¡lâdan: ¡ınâdan İB3 
[1092] bu: bir AG, İB3, İS8, FRA1 
[1093] şöyle: +DY1 
[1094] ser-menzil: her menzili MK8 
[1095] âdlu: +DY1, +FRA1 
[1096] şehr-i: meşhed-i MK8 
[1097] bu: bulur FRA1;-AG, -MK8, -İB3, -İS8 
[1098] irilür: varulur MK8 
[1099] Na@ar πayrı himmetde diyüp: Na@ar ¡azµmetdedür diyüp AG, MK8, İB3, İS8; Na@ar teşne degil FRA1 
[1100] Himmet-i ¡âlµ: Himmet-i ¡âlµ himmet-i İB3; Himmet-i ¡âlµ rütbet MK8 
[1101] rütbet-i: +DY1 
[1102] †atlu: şµrµn FRA1 
[1103] şeker: şµrµn DY1, FRA1 
[1104] hemân-dem: hemân AG, MK8, İB3, İS8 
[1105] elif-bâ-…âmet gibi: elif-…âmet gibi AG, MK8, İS8, FRA1; elif gibi …âmet İB3 
[1106] ¢âmet-i: +DY1, +FRA1 
[1107] doπrı: -İB3 
[1108] Leşker-i Ra…µb: Leşker-i Ra…µb İS3; Leşker-i Seg Ra…µb FRA1 
[1109] Rakib’in Eline Esir Düşen Edip Nazar 
[1110] eyyâm: eyyâm ile AG, MK8, İB3, İS8 
[1111] ¡aş…ından: ¡aş… AG, MK8, İS8; ¡aş…da İB3 
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ya…ın olmış idi. Ve ◊üsn-i mihr-i ru«sârla mu…âbil ü mu…ârin a«şâmlamaπa bir gicesi [AG 

70]…almış idi. İttifâ… Na@ara[1112] yol bir sengistâna uπradı ki «âk u «ûn içinde ayaπın[1113] lâle-i 

kûhsâr gibi pâre pâre olup[1114] doπrandı. Na@ar-ı bµ-çâre cân [MK8 22a]acısıyla iç acısın 

hemân[1115] †abân acısı çı…arur diyüp bir iki mµl mi…dârı da«i devân[1116] ve seyl-i kûhsâr-§ıfat 

seng ü «âk içinde revân[1117] olup bir ma…âma da«i irdi[1118]. Ve[1119] ıra…dan bir mµl-i mu¡allâ 

gördi kim sµne-i §a√râda [DY1 24a]elif gibi çekilmiş. Ve ¡amûd resminde sa…fı âsmâna dikilmiş. 

Üstinde ehl-i tevârµ√-i √âl ile bir …aç sa†ır târµ« yazmışlar. Ve Süleymân-§ıfat sikkelerin 

mermerde …azmışlar. Ve[1120] buyurmışlar[1121] ki ey «azâ™in-i [İS8 30b]la¡l u zer «arc idüp bu kûh-

ı zümürrüd-fâma gelen v’ey eşk-i sür« u rûy-ı zerdle bu ma…âma gü≠er …ılan [FRA1 26a]bu hâviye-

i hicrâna[1122] der-bend-i Seg-sâr ve bu bâdµye-i √irmâna vilâyet-i Ra…µb-i dil-âzâr dirler bu der-

bend-i bµ-pâyân ki ejderhâ-yı bµ-cân gibi bu kûh-ı bµ-kerânı √al…a-i kemerine almışdur[1123]. Ve 

çenber-i âsmânı kemer-i kemendini[1124] §almışdur. Bir mârdur ki nice Behrâmları[1125] leşker-i 

encüm-şümârı ile [İB3 25b]yutmış[1126]. Ve Keyvân-ı çar«a[1127] aπız açup yutmaπa …a§d u ¡azm 

itmişdür. Bu vilâyetde Ra…µb adlu bir segi …oymışdur[1128].[AG 71]Buyruπıyla[1129] yürür 

kendü[1130] kendüden ulu bir[1131] büyük[1132] vardı ki √ükminde leşker-i şeyâ†µnüñ √add u ¡adedi 

                                                 
[1112] Na@aruñ: +DY1 
[1113] ayaπın: ayaπı AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1114] olup: +DY1, +FRA1 
[1115] hemân: -AG, -MK8, -İS8 
[1116] devân: revân AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1117] revân: +DY1 
[1118] irdi: irdi kim AG, MK8, İB3, İS8 
[1119] Ve: +DY1, +FRA1 
[1120] Ve: +DY1 
[1121] buyurmışlar: DY1 
[1122] hâviye-i hicrana: me¡vâ-yı hicrana İS8 
[1123] almış: almışdur AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1124] kemer-i kemendini: dâr u gµr kemendini AG, İS8; kemer-i bendini İB3  
[1125] Behrâmları: Behrâmlarıñ DY1 
[1126] yutmış: yutmışdur AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1127] çar«a: çar«ı AG, MK8, İB3, İS8 
[1128] …oymışdur: …oymışdur AG, MK8, İS8; -İB3 
[1129] buyruπıyla: u …uyruπı buyruπıyla MK8, İB3, İS8 
[1130] kendü: +DY1, +FRA1 
[1131] bir: +DY1, İB3, +FRA1 
[1132] büyük: -MK8 
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yo…dur. Ra…µbüñ[1133] ¡adedi[1134] itden ço…dur. Bu diyârda anlardan πayrı it yatmaz u …arπa 

sekmez. Ve eşkin yâve …ılan anlarsız bu[1135] ma…âma[1136] ve[1137] bu[1138] diyâra[1139] gelmez. 

Ve bu kûhsâruñ …ullesinde Zü«al-i eyvân-§ûret ve …al¡a-i [MK8 22b]Keyvân-§ıfa† bir √i§ârı vardur 

ki mühendis-i çar«-ı devvâr ol dervâze-i Zü«al-medârı üstüvâr itdükde felâket-i felekden 

mihrüñ †âli¡i ¡aksine dönmiş[1140]. Ve şiddet-i rûzgârdan mâhuñ sa¡âdet çerâπı söyinmiş idi[1141]. 

Neyyir-i a¡@am [İS8 31a]√a∂µ∂-i nü√usetde [DY1 24b]evc-i şerefden dürr ve cirm-i …amer serâ-perde-

i «usûfdan ba¡µdü™n-nûr imiş[1142]. Dµde-i kevâkib en@âr-ı terbiyyetle âyµne-i mihre nâ@ır ve 

Keyvân u mirrµ√ tµπ ü teberle meydân-ı siyâsetde √a≥ır olup er…âm-ı itti§âlâtı sa¡d lâ «ayra fµhâ  

min ba¡dµ eydµne. Na@ar çünki ol «a††-ı ¡ümrânµnüñ lev√a-i †ılsımından ve †ılsım-ı  

Süleymânµnüñ târµ« ü[1143] resminden ol «aber-i hevlnâki aldı. Eşkâl-i †ılsımât gibi arkasın 

dµvâra [FRA1 26b]urup[1144]. Bir zamân [İB3 26a]ta√ayyür ¡âleminde …aldı. Â«ir dest-i  √ikmetle «a††-

ı dil-ber gibi yazılanda[1145] ne yuyılmış ve[1146] ne[1147] vâzına[1148] tµπ-i √ikmetle[1149] lev√-i 

cebµnde …azılanda[1150] ma√v [AG 72]olmış vardur diyüp ol surâ«-ı mâra ve çâh-ı sûsmâra ser-

rişte-i târ-ı semmü™l-√ıyâ†a ve sûzen-i a†las-gü≠âr-ı √arµr-i √ıyâ†a[1151] du«ûl u «ulûl ider gibi[1152] 

girdi. Ve †aπ eteginden oyulπanurak §a√râ ya…asında kulle-i Ra…µb gibi seng-i «âradan bir 

                                                 
[1133] Ra…µbüñ: vü Ra…µbüñ AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1134] a¡dedi: a¡dâdı AG, İS8 
[1135] bu: +DY1, +FRA1  
[1136] ma…âma: diyâra İB3 
[1137] ve: +DY1 
[1138] bu: +DY1 
[1139] diyâra: +DY1 
[1140] ¡aksine dönmiş: ¡aksine dönmişdi AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1141] Ve şiddet-i rûzgârdan mâhuñ sa¡âdet çerâπı söyinmiş idi: -İS8 
[1142] imiş: miş MK8; yimiş İS8  
[1143] ü: +DY1, +FRA1 
[1144] urup: vurup İB3 
[1145] yazılanda: yazılmışda İB3 
[1146] ve: -DY1 
[1147] ne: -DY1 
[1148] vâzına: +DY1 
[1149] √ikmetle: …udretle AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1150] …azılanda: …azılmışda İB3 
[1151] √ıyâ†a: √ıyâ† AG, MK8, İB3, İS8 
[1152] gibi: idüp İB3 
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√ârpüşteye irdi ki üstinde zamân-ı Şeddâd[1153] ve eyyâm-ı nu√ûset-i ¡ Âddan[1154] …almış bir 

köhne √i§âr yapılmış idi[1155]. Ki [İS8 31b]Ra…µb ol √i§âruñ begi ve ol diyâruñ hem[1156] ¡asesi ve 

hem segi idi. »al…ınuñ πavπâ ve πalebeleri [MK8 23a]¡âlemlere †olmış[1157] ve feryâd[1158] u nâleleri 

…udurmuş deli gibi fersa«-be-fersa« yollara gitmiş idi[1159]. Yükseklikden gök yüzine it ürse 

evni aña irmezdi. Ve çevresine[1160] yügrük at bir günde yügürmezdi. İttifâ… Na@ar-ı dervµş[1161] 

leşker-i Ra…µbüñ[1162] hemân birisi gör nice [DY1 25a]imiş. Ve it gibi yatduπı yerden ürünce yimiş. 

Her †arafdan mevt-i vebâ gibi bµ-mu√âbasuñ dµvânevâr ol denlü Segsâr-ı âheni sitµz-i dendân-ı 

¡adâvetleri  tµz idüp ol Na@ar-ı âhû-çeşme ve tµz idüp ol √a…µr-i[1163] bµ-kes √asµs ü nâ-kes dirhem 

ü dµnâr bâπlar gibi[1164] baπladılar[1165]. Ve nâr-ı √asretle sikkevâr baπrın daπladılar.  Mühr 

ile[1166] «ârice sürmek [AG 73]içün Ra…µb-i segün dµvânına götürdiler[1167]. [İB3 26b]Na@ar e†râfına 

na@ar idüp Ra…µb-i dµvi gördi kim bir seg-i bµ-dµn.  

    Nazm (64)[1168] 
    Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

¢aba …uyruklu it [FRA1 27a]bıyı…lu la¡µn  

   Nazm (65)[1169] 
    Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 
   Aç gözülü dilenci[1170] ortaπı 
   Boza bekrµsi bengµ yañşaπı 

                                                 
[1153] Şeddâd: Şeddâddan AG, MK8, İB3, İS8 
[1154] nu√uset-i ¡Addan: nu√ât-ı ¡Addan MK8 
[1155] yapılmış idi: yapılmış MK8; yapılmış görinür DY1 
[1156] hem: -İB3 
[1157] †olmış: †olmışdı AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1158] feryâd: figâd AG, MK8, İB3, İS8 
[1159] gitmiş idi: yayılmışdı İB3 
[1160] çevresine: çevresin AG, MK8, İB3, İS8 
[1161] Na@ar-ı dervµş: Na@ar-ı dervµşi AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1162] ra…µbiñ: ra…µb-i kilk AG, MK8, İS8, FRA1  
[1163]  √a…µr-i: √a…µr ü AG, MK8, İS8 
[1164] bâπlar gibi: gibi AG, MK8, İS8 
[1165] baπladılar: mu√kem baπladılar AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1166] Mühr ile: +DY1, +FRA1 
[1167] götürdiler: yitürdiler MK8, İB3 
[1168] Başlık: Mı§ra¡ AG, MK8; -DY1, -İS8; -İB3 
Bu mısra FRA1 nüshasında nesir bölüm içerisinde aktarılmaktadır.  
[1169] Başlık: Beyt DY1, AG, MK8, İB3; Me&nevµ İS8 
Bu beyit FRA1 nüshasında nesir bölüm içerisinde aktarılmaktadır. 
[1170] dilenci: yalancı DY1 
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Nazm (66)[1171] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Zµ-şur-ı nefs ü ez-şerr-i şeyâ†µn 
  [İS8 32a]Âşinâya πıyâsü™l-müştaπµ&µn 

Nesr[1172]: Ra…µb-i dµv[1173] da«i Na@aruñ ta¡rµf-i resmin[1174] ve √add u ismin[}1175] §orup 

§an¡atla[1176]  §an¡at[1177] u pµşesinden su¡âl ve fikret ü[1178] endµşesinden istifsâr-ı  √âl itdi[1179].  

Ender-Sıfat-ı İs†ilâ√at-ı Kµmyâ[1180][1181]: Na@ar eyitdi: Ehl-i Maπribden …âli¡-i …ılâ¡-ı 

†ılsımât[1182] ve …al¡a-güşâ-yı ma¡âdµn ü filizât-ı kâmilü™l-vezn[1183] §â√ibü™l-¡ayyâr bir feylesof-

ı nâmdâram ki √afâyâ-yı dehrüñ[1184] ma…âlµdi elümde[1185] ve √abâyâ-yı sipihrüñ[1186] [MK8 

23b]kilµdi dilümdedür. »âk-i pâyum ma¡âdµn-i ¡ar≥uñ kibrµt-i a«meri ve ehl-i iksµrüñ kµmyâ-

yı[1187] ekberidür. ◊ikmet-i sµmyâ ile ve §an¡at-ı kµmyâ ile zµba…-ı mâdan ¡a…d-ı †ılsım-ı ten ve 

heyûlâ-yı[1188] [AG 74]hevâdan §ûret-i beden …ılup[1189] [DY1 25b]¡amel-i §ıyâπatda[1190] §an¡at-ı 

mu¡ciz-â&ârum[1191] si√r-i Sâmirµvâr ¡ıclen ceseden lehü √uvârun[1192]. 

                                                 
[1171] Başlık:Diger DY1, AG; Ferd FRA1 
Bu nazım AG, MK8, İB3 ve İS8 nüshasında bir önceki Beyit başlıklı nazımda ikinci beyit olarak aktarılmakla 
birlikte DY1 nüshasında Diger başlığı ile aktarılmaktadır. FRA1 nüshasında Ferd başlığı ile aktarılmaktadır.  
[1172] Başlık: Ne&r AG, İS8, FRA1; -DY1, -MK8, -İB3 
[1173] Ra…µb-i dµv: FRA1; Ra…µb AG, MK8, İB3, İS8 
[1174] ta¡rµf-i resmin: ta¡rµf-i resmisin DY1 
[1175] ismin: ismisin DY1 
[1176] §an¡atla: §an¡at AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1177] §an¡at: -İB3 
[1178] ü: DY1, FRA1  
[1179] Ender §ıfat-ı ı§†ılâ√ât-ı kµmyâ: +DY1 
[1180] Başlık: Ender-Sıfat-ı İs†ilâ-yı ◊att-ı Kµmyâ: +DY1 
[1181]  Az Bulunan Kimya Terimlerinin Tanıtılması 
[1182] …âli¡-i …ılâ¡-i †ılsımât: …ılâ¡-ı …âli¡-i †ılsımât AG, MK8, İB3, İS8 
[1183] kâmilü™l-vezn: …ulzümât-ı kâmilü™l-vezn AG, MK8, İB3, İS8 
[1184] √afâyâ-yı dehrüñ: İB3; √afâyâ-yı sipihrüñ AG, MK8, İS8, FRA1 
[1185] elümde: -İB3 
[1186] sipihrüñ: dehrüñ AG, MK8, İS8 
[1187] kµmyâ-yı: kµmyâyla DY1, AG, MK8, İS8 
[1188] heyulâ-yı: hûylâ-yı DY1, FRA1 
[1189] …ılup: -MK8 
[1190] §ıyâπatde: §an¡atde İB3 
[1191] mu¡ciz-â&ârum: §an¡at-â&ârum İB3; §an¡at-ı FRA1 
[1192] “... böğürmesi olan bir buzağı heykeli (yaparak iláh) edindiler (Kuran-ı Kerim, 7/148).” 
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   Nazm (67)[1193] 
    Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

‰âlib-i iksµr-i ¡aş…am rûy-ı zerdüm var benüm 
İşüm altın eyledüm kimden ne derdüm var benüm 

Nesr[1194]: Ra…µb gördi kim √akµmüñ her sözi §af√a-i zebercedde bir[1195] altın …alemle 

yazılmalı[1196] ve lev√-i zümürrüdde sikke-i âftâb gibi zerrµn tµπla …azılmalıdur[1197] reşkinden 

zerger-i âftâb şemsµne-i münµrin[1198] rûy-ı «âke pür-tâb [İS8 32b]ve ≥iyâ¡-yı mâh-tab-ı âb-ı 

…ameriyye-i sµmµnini [İB3 27a]âlûde-i türâb[1199] itmişdür. Miskµnüñ sµm ü zer ârzûsıyla[1200] yüzi 

gözi[1201] aπlarken güldi. Ve …alb-i siyâhı[1202] †ılâ-yı zerrµncle[1203] zer-i √âlis gibi «andân u 

tâbân oldı. Zµrâ ki …adµmü™z-zamândan §an¡at-ı i≠âbet-i a√câr ve ¡a…d-ı zµba…[1204] u semmü™l-fâr 

ile[1205] ehl-i [FRA1 27b]türâb ve yüzi gözi[1206] …ara tütün iti gibi[1207] …allâb geçerdi.…ameriyye ile 

her[1208] §ub√ u şâm ve havâ-yı şemµ ile her şâmı ile[1209] se√er idi. Dâ™imâ[1210] bir ¡âlem-i 

¡âmil[1211] ve bir mücerreb-i kâmil ve me√ekk-i tecrübe ile ¡âmil isterdi. Pes Na@ar-ı ¡ayyâr 

kendüyi göz terâzûsında §â√ib-i ¡ayyâr u sikkedâr [AG 75]ve[1212] sengµn ü ber-…arâr †utup na…d-i 

…avlini …âl ve mµzân-ı ¡adlile[1213] …µl u …âl idüp didi kim anlar ki zûr-ı kâr ile[1214] zevâyâ-yı [MK8 

24a]zemµnüñ kâşifleri ve «abâyâ-yı ¡ar≥µnüñ vâ…ıflarıdur. Mermûzât-ı kµmyânuñ √all u ¡a…dinde 

                                                 
[1193] Başlık: Beyt AG, İB3; Me&nevµ MK8, İS8; Ferd FRA1; -DY1 
[1194] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, FRA1; El-…ı§§a İS8; -DY1  
[1195] bir: -DY1, -FRA1 
[1196] yazılmalıdur: yazmalı DY1, FRA1 
[1197] …azılmalıdur: …azmalıdur DY1, FRA1 
[1198] şemsµne-i münµrin: şemse-i münµrin AG, MK8, İS8, FRA1; şemse-i zerrµn İB3 
[1199] âlûde-i türâb: âlûdle AG, İS8; âlûde MK8, İB3 
[1200] arzusıyla: arzusundan İB3; âvâzesinden AG, MK8, İS8, FRA1   
[1201] yüzi gözi: yüzi ve gözi AG, MK8, İS8; -İB3 
[1202] …alb-i siyâhı: +DY1, +FRA1 
[1203] †alâ-yı zerrµncle: +DY1, +FRA1 
[1204] ¡a…d-ı: ¡a…d u FRA1 
[1205] semmü™l-fâr ile: +DY1, +FRA1 
[1206] yüzi gözi: +DY1, +FRA1 
[1207] gibi: +DY1 
[1208] her: +DY1, +FRA1 
[1209] şâmı ile: şâm AG, MK8, İB3, İS8 
[1210] dâ™imâ: +DY1, +FRA1 
[1211] ¡âmil: +DY1, +FRA1 
[1212] ve: +DY1 
[1213] ¡adlile: ¡akılile İB3 
[1214] zûr-ı kâr ile: +DY1 
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¡a…l-ı hercâ™µleri …arâr[1215] ve ta§fiyye-i ta§a¡ud[1216] u[1217] na…dinde nefs-i hevâyµleri[DY1 

26a]†ayyârdur. ¡Amel-i iksµr ki rab†-ı rû√ u cesed ve ¡a…d u √all ü seddür. Ne rû«-ı a¡≥amsuz bekâsı 

pâydâr ve ne √acer-i mükerremsüz binâsı[İS8 33a]üstüvârdur. Eger şemsµ-i ra«şân ve …ameriyye-

i tâbân isterseñ ma†la¡-ı âftâbda[1218] ¡azm-ı şehr-i Dµdâr[1219] itmek gerekdür[1220]. Ve merπzâr-ı 

bâπ-ı Ru«sâra gitmek gerekdür ki[1221] ol[1222] rav≥anuñ[1223] nesrµn-semenzârı ser-â-ser 

edeviyye-i sµm ü[1224] zer[1225] πubâr-ı lâlezârı kibrµt-i a√merdür. Ve rû√-ı[İB3 27b]ma¡âdµn[1226] kim 

sûziş-i âftâb[1227] ve perveriş-i mâh-tâb ile §adr-ı zemµnde nef√[1228] ü …uvvet sµne-i ¡ar≥ında 

ta§ayu√[1229]-ı ta…viyet bulur[1230]. Ecsâd-ı cevâhirde rû√-ı  √ayvânµ gibi sârµ ve ¡urû…-ı ma¡âdµnde 

nefs-i insânµ gibi √ükmi cârµ olur.Ol diyâruñ cevherleri[1231] ol iksµr-i √ayâtı bulmışlardur. Ve 

…um…uma-i cân ile çeşme-i Femde nihân …ılmışlardur. Anuñçün kµmyâ-yı na@ardan[1232] cân 

gibi na@ardan nihân[1233] ve çeşme-i »ayvân-[AG 76]§ıfat nâmı var[1234] kendüyi[1235] nâm u 

nişānıdur[1236].[FRA1 28a]Ve™l-√â§ıl †âlib-i kµmyâ dâ™imâ hem[1237] dinâruñ[1238] nâmdârıyla[1239] 

                                                 
[1215] …arâr: firâr İB3 
[1216] ta§a¡ud: +DY1 
[1217] u: +DY1 
[1218] âftâbda: âftâbın MK8 
[1219] ¡azm-ı şehr-i Dµdâr: şehr-i ¡azm-ı Dµdâr İB3; ¡azm-ı Dµdâr DY1 
[1220] itmek gerekdür: itmek DY1; -İB3, -FRA1 
[1221] ki: +DY1 
[1222] ol: ve ol AG, MK8, İB3, İS8 
[1223] rav≥anuñ: rav≥a-i MK8  
[1224] ü: +AG, +İB3, +İS8  
[1225] zer: zer ve İB3, İS8 
[1226] ma¡âdin: ma¡âdinı DY1 
[1227] âftâb: âftâbla AG, MK8, İB3, İS8 
[1228] nef√: nu§√ MK8, İB3, İS8 
[1229] ta§ayyu√: ta§¡µd MK8, FRA1 
[1230] ta…viyet bulur: ta…viyet bulup DY1; ta…viyet ve bir MK8 
[1231] cevherleri: cevherµleri AG, İB3, İS8, FRA1; cehleri MK8 
[1232] na@ardan: +DY1, +FRA1 
[1233] Na@ardan nihân: Na@ardan nihana DY1; nihân FRA1    
[1234] §ıfat nâmı var: §ıfat-ı nâyvâr AG, MK8, İS8; adı var İB3 
[1235] kendüyi: kendü AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1236] nâm u nişânıdur: bµ-nişândur AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1237] hem: +DY1, +FRA1 
[1238] dinâruñ: dirhem ü dinâruñ AG, MK8, İB3, İS8 
[1239] nâmdârıyla: nâm-ı müdâmı ile DY1, FRA1 
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şerer gibi ra……â§ ve hem dirhemüñ[1240] tamâmıyla güher gibi[1241] πavvâ§[1242] gerekdür. Zµrâ ne 

dest-i teπâfülle dâmen-i ma†lûba el urulur ve ne …adem-i tekâsülle menzil-i ma…§ûda [MK8 24b][İS8 

33b]irülür ya elde …alem-i nâsi√ veya ¡amelde …adem-i râsi√ gerekdür. ¡Aleyküm bi™l-kademi™r-

râsµ«i ev bi™l-…alemi™n-nâsµ« fenâda[1243] anlar ki [DY1 26b]edeviyye-i kµmyâyı kemâlµ 

bulmışlardur. Bu genci felevât-ı fenâda bulınca nice otlar yolmışlardur. Ra…µb eyitdi: Ey üstâd-

ı mâhir[1244] bildüm ki §an¡atında mâhir[1245] §ınâ¡at-ı fende kâsil ve ¡ilmine[1246] …âdirsün. Eger 

ma…§ûd-ı ta√§µlden cevher[1247] ve murâd-ı tekmµl-i[1248] sµm ü zer[1249] ise â&âr-ı[1250] genc ü[1251] 

mâl benden ve i@hâr-ı fa≥l u kemâl senden. Ve eger[1252] murâdınız[1253] ma√zen-i temâşâ-yı 

şehr-i Dµdâr[1254] ve seyr-i bâπ-ı Ru«sâr ise[1255] ne minnet gül gibi na@ardadur[1256] ve na@ar 

hemân i@hâr-ı hünerdedür. Çirkin yüzüm ehl-i na@arlaruñ zµbâ …ademinde πubâr ve na…d-ı 

¡ömrüm §â√ib-i hünerlerüñ[1257] ayaπı †opraπına[1258] ni&ârdur didi[1259]. 

   Nazm (68)[1260] 
   Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Zer işitdi çü[1261] …altabân-ı cihân 
  [İB3 28a]»ânedânı[1262] …apusın açdı hemân 

                                                 
[1240] hem dirhemüñ: bµm-i dirhemüñ AG, MK8, İB3, İS8 
[1241] gibi: -MK8 
[1242] πavvâ§: πavvâ§ı DY1, FRA1 
[1243] fenâda: +DY1, +FRA1 
[1244] üstâd-ı mâhir: Na@ar-ı üstâd-ı mâhir AG, İS8 
[1245] mâhir: tamam AG, MK8, İS8, FRA1 
[1246] §ınâ¡at-ı fende kâsil ü ¡ilmine: +DY1 
[1247] cevher: cevherdür FRA1 
[1248] murâd-ı tekmµl-i: tekmµl murâd-ı AG, MK8, İS8, FRA1; tekmµl mevvâd-ı İB3 
[1249] zer: zerdür FRA1 
[1250] â&âr-ı: -AG 
[1251] ü: -MK8, -İB3 
[1252] eger: ger FRA1 
[1253] murâdınız: -DY1, -FRA1 
[1254] şehr-i Dµdâr: -MK8, -İB3 
[1255] ise: -DY1, -FRA1   
[1256] na@arda: na@ardadur AG, MK8, İB3, İS8 
[1257] hünerlerüñ: hünerler DY1, FRA1 
[1258] †opraπına: †opra…larında DY1, FRA1  
[1259] ni&ârdur didi: ni&ârdur DY1 
[1260] Başlık: Beyt DY1, AG, MK8, İB3; Me&nevµ İS8; Ferd FRA1 
[1261] çü: çün MK8 
[1262] »ânedânı: »ânedân AG, MK8, İB3, İS8 
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[AG 77]¡Azm Kerden-i Ra…µb[1263] Be-Şehr-i Dµdâr ve Resµden Be-Na«listân-ı  ¢âmet ve 
Girµ«ten Na@ar Ez-Dest-i Ra…µb-i Dil-âzâr[1264] 

El-…ı§§a: Na@ar-ı ¡ayyâr Ra…µb-i merdüm-âzârı ol[1265] diyâr-ı Segsârdan sürüp[1266] it gibi yanına 

alup[1267] deşt-i[1268] kûhsârda †ama¡-ı √âmla bir seg[1269]-i gürisnevâr oş [İS8 34a]oşla ve [FRA1 

28b]Zer…-i sı…lık ile[1270] yeldirup leyl ü nehâr kelb ü πazâl u πurâb ve †û†µ-mi&âl na«listân-ı 

¢âmete doπrı cûy-ı gülistân gibi kimi[1271] revân ve nesµm-i bûstân-§ıfat üftân u «µzân olup[1272] 

günlerden bir gün miyân-ı na«listânda yürürken[1273] bir deyr-i mu¡a@@ama [DY1 27a]ve √arµm-i 

Ka¡be-§ıfat[1274] bir[1275] [MK8 25a]√arem-i mu√arreme[1276] irdiler ki[1277] ¡Arafât du¡âsında dûr 

itmişler. Ve mev…if-i neyyir-i pür-§afâsında[1278] ehl-i Sidre vü ‰ûbâ-§ıfat[1279] §af §af ayaπ 

üstinde durmışlar[1280]. Ve neyyir[1281]-i pür-§afâsında melâ™ike-i kerrûbµ na«listân-ı Ka¡be[1282] 

gibi ellerin du¡âya götürmişler idi. Na@ar-ı edµb rehber[1283] Ra…µbden §ordı ki bu menzil-i 

mu¡allâ ¡izzµ ismi Hû ve ¡alâ ne behişt-i zµbâ ve ne rav≥a-i dil-güşâdur ki dest-i ‰ûbâ dâmen-i 

şimşâd-bâlâsından kûtâh ve sidretü™l-müntehâ sâye-i serv-i dilârâsından[1284] bir kemterµn 

giyâhdur. Ve[1285] bu serv-i sidre-…âmet ne …ıyâmetdür ki [AG 78]dest-i dâd-h∙âhından dâmânı 

çenârvâr ser-â-ser dest ve heşt bihişt sâye-i vâlâsından «âk-i √akµr gibi bµ-mi…dâr u pestdür. 

                                                 
[1263] Kerden-i Ra…µb : Kerden-i Na@ar ü Ra…µb  AG, MK8, İB3, İS8 
[1264] Rakîb’in Dîdâr Şehrine Yolculuğu, Kâmet’in Hurma Bahçesine Ulaşması ve Kâmet’in Nazar’ı Gönül 

İnciten Rakîb’in Elinden Alması 
[1265] ol: +FRA1 
[1266] sürüp: +MK8 
[1267] alup: bıra…up AG, MK8, İS8, FRA1 
[1268] deşt-i: deşt ü AG, MK8, İB3, İS8 
[1269] seg: -DY1 
[1270] ve zer…-i sı…lık ile: +DY1 
[1271] kimi: +DY1, +FRA1 
[1272] olup: -DY1 
[1273] yürürken: -DY1 
[1274] Kâ¡be-§ıfat: Kâ¡be-i AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1275] bir: +DY1 
[1276] √arem-i mu√arreme: √areme AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1277] ki: -FRA1 
[1278] devr itmişler. Ve mev…if-i neyyir pür-§afâsında: +DY1 
[1279] ‰ûbâ-§ıfat: ‰ûbâ AG, MK8, İB3, İS8; -FRA1 
[1280] †urmışlar: †urmışlardı İB3 
[1281] neyyir: mev…if AG, İB3, İS8, FRA1 
[1282] Kâ¡be: Kâ¡be-i ¡İsµ FRA1 
[1283] rehber: +DY1 
[1284] dilârâsından: dilârâsında İB3; dilârâsından İS8; -DY1 
[1285] Ve: -DY1, -FRA1 
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Ra…µb eyitdi: Bu gülşen-i mµnâ «ı††a-i «a††-ı üstüvârdur[1286]. Ve bu na«listân-ı …âmet[1287] bir 

bûstân-ı …ıyâmetdür[1288] [İS8 34b]kim şehr-i Dµdâruñ ¡alemdârı ve şeb-i rûz-ı Zülf ü[1289] Ru«sâruñ 

mu¡adil leyl ü nehârıdur. ◊âk-i râhını görmek tûtiyâ-yı devletdür[1290]. [İB3 28b]Ve πubâr-ı 

dergâhına[1291] yüz sürmek iksµr-i sa¡âdetdür diyüp Na@ar ve Ra…µb na«listân-ı ¢âmete girdiler. 

Nazm (69)[1292] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Ne «oşdur bâπ-ı ◊üsn içinde ¡âşı… 
Şeker[1293] şeftâlûlar cânına[1294] lâyı… 

Nesr[1295]: Diyüp ol na«listân-ı cihân-ârânuñ[1296] şeker ü «urmâsın derdiler. ¢âmet-i sidre-[FRA1 

29a]«ırâm da«i hezâr nâz u ihtizâzla …ıyâm ve misafirlerine[1297]  mükerremen ile i√tirâm [MK8 

25b]idüp elif …addini lâm ve edeb [DY1 27b]ile selâm itdi. Na@arla Ra…µbi …arµb[1298] ü[1299] …arµn ve 

insânla dµvi hem-nişµn ü[1300] reman[1301] görüp şey†ânuñ ra√mânla münâsebetini[1302] inne hâ≠â 

le-şey™ün ¡ucâbun[1303]  diyüp[1304] ve dµvüñ insânla …arâbetini[1305] ba¡µd [AG 79]¡innü™§-§avâb 

diyüp gûşe-i çeşmle Na@ara remz ü «i†âb ve †araf-ı πamze ile sû™âl ü cevâb içün[1306]  iki Yûsuf-

                                                 
[1286] üstüvârdur: üstüvâr DY1, FRA1 
[1287] …âmet: …ıyâmet İB3 
[1288] bir bûstân-ı …ıyâmetdür: bûstân-ı …ıyâmetdür AG, MK8, İS8; ¢âmetdür İB3 
[1289] şeb-i rûz-ı Zülf ü: şeb ü Zülf: DY1, FRA1; şeb-i Zülf-i rûz MK8 
[1290] devletdür: devlet DY1, FRA1 
[1291] dergâhına: dergâhında İB3 
[1292] Başlık: Beyt AG, MK8, İB3, FRA1; Me&nevµ İS8; Man@um DY1 
[1293] Şeker: ~ulu DY1  
[1294] canına: aπzuna AG, MK8, İS8, FRA1 
[1295] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1  
[1296] cihân-ârânuñ: cihânuñ AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1297] sidre-«ırâm da«i hezâr nâz u ihtizâzla …ıyâm ve misafirlerine: sidre-lu†fı DY1 
[1298] …arµb: -İB3, -FRA1  
[1299] ü: -İB3, -FRA1  
[1300] ü: +DY1 
[1301] reman: +DY1 
[1302] münâsebetini: münâsebeti DY1, FRA1 
[1303] “... Gerçekten bu çok tuhaf bir şey (Kuran-ı Kerim, 38/5)!” 
[1304] diyüp: -DY1, -FRA1  
[1305] …arâbetini; ma…âreneti: DY1, İB3, FRA1; hünâbiti MK8 
[1306] içün: idüp DY1 
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cemâl birbirini[1307] göz terâzûsına urışdılar. Ve şeker-lebler[1308] birbirinüñ «â†ırın[1309] 

§orışdılar. Na@ar da«i na@ar-ı isti…âmetle ¢âmeti gördi. Ki bir serv-i ‰ûbâ-…ıyâm ve bir[1310] 

şimşâd-ı sidre-√ırâmdur ki ¢âmet pür-¡itidâli bir şem¡-i kâfurµdür [İS8 35a]kim ¡aks-i nûrı ferş-i 

zemµnden sa…f-ı  âsmâna[1311] pertev §almışdur. Ve şekl-i bµ-mi&âli şems-peykeri gibi[1312] bir 

livâ-yı nûrânµdür[1313] ki kişver-i ◊üsn-i ta√te™l-livâsına almışdur. Hemân-dem bµ-i«tiyâr 

serv[1314] gibi[1315] el başa urup ve çenârvâr ayaπ üzre durup didi kim. 

   Nazm (70)[1316] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Hemµşe …âmetüñ ey [İB3 29a]serv-i[1317] bâlâ 
Bülend ü tâze …ılsın ◊a… Te¡âlâ 

Yavuz gözlerden itsün ◊a… seni dûr 

Gözinden √add-i ¡aynuñ[1318] nitekim nûr 

Nesr[1319]: Pes Himmetüñ ol peyker-i peyk[1320] irsâl itdügi peyâm u peyπâmları[1321] 

¢âmete[1322]  doπruluπla bir bir[1323] µ§âl itdi. ¢âmet da«i [AG 80]ma†la¡-ı kelâmdan ma«la§-ı  [FRA1 

29b]i√titâma degin[1324] ve dµbâce-i merâmdan[1325] «â†µme-i encâma degin[1326] ma…âlüñ âstâne 

                                                 
[1307] birbirini: birini DY1, FRA1 
[1308] şeker-lebler: şeker-lebler ile AG, MK8, İB3, İS8 
[1309] «â†ırın: √âlin AG, İS8 
[1310] bir: +DY1 
[1311] âsmâna: semâya İB3 
[1312] gibi: +DY1 
[1313] nûrânµdür: nûr idi AG, İS8; nûrıdur MK8, İB3 
[1314] serv: -DY1, -İB3, -FRA1  
[1315] gibi: -DY1, -İB3, -FRA1  
[1316] Başlık: Beyt İB3, MK8; Me&nevµ  AG, İS8; Na@m FRA1; -DY1 
[1317] serv-i: serv ü MK8 
[1318] √add-i ¡aynuñ: müdde¡µnüñ: İB3  
[1319]  Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1, -AG 
[1320] peyker-i peyk: peyk DY1, FRA1; bin bin İB3; pek pek İS8 
[1321] peyπâm u peyπâmları: peyâm u peyπâm u «aberleri DY1 
[1322] ¢âmete: ¢âmetde FRA1  
[1323] bir bir: berâber MK8, DY1 
[1324]  degin: dek İB3, FRA1; -DY1 
[1325] merâmdan: harâmdan DY1 
[1326] degin: dek İB3, FRA1 
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[MK8 26a]ve…µl ve …âlüñ kem ü …âsıtına ma†la¡ olup[1327] bildi. Lakinne™t-te&âπulu ¡an ba¡≥ü™l-ûmûr 

teπâfülü™n-neπâfül ¡an ba¡≥ihâ [DY1 28a]lite…âsul mu…te≥â§ınca[1328] tecâhül yüzinden Ra…µb-i 

câhile sû¡âl …ıldı ki[1329]  ey nigeh-bân[1330]-ı şehr-i Dµdâr ve bâπbân-ı bâπ-ı Ru«sâr bu ser-heng-

i zâπ-rengle[1331] ve kelâπ-ı bµ-ferhenk ile bu §a√n-ı gülzârda ve na«listân-ı şeker[1332]-bârda 

bu[1333][İS8 35b]pervâz-ı şâmdan ve[1334] âπâz-ı bµ-hengâmdan murâd-ı tâm ve ma…§ûd-ı merâm  

nedür ki ¡aş…-ı cihân-dâr[1335] ve ◊üsn-i perµ-ru«sâr bu √âletden perµvâr[1336] «aberdâr. Ve †a¡n-ı 

dµv-i aπyâr[1337] ola diyü[1338] §anmaduñuz mı ve[1339] şehr-i Dµdâruñ pertev-i nûr-ı kemâlinden  

ve ¡i§met-i câh u celâlinden[1340] utanmaduñuz mı didi. Ra…µb eyitdi: Ey serv-i sidre-…âmet ve 

‰ûbâ-yı bâlâ-…ıyâmet râst dirsün. Ammâ ki sen â√u-yı âfet-çeşmüñ nergis-i bµmârına §ı√√at ki 

∂ârü™ş-şifâ-yı kûyuñdan dûr «ayli müddetdür ki rencûrlı…dan pest ve mehcûrlı…dan [İB3 

29b]şikest[1341] olup yidügüm ve[1342] içdügüm cû¡u™l-kelb gibi beni kendü içümden yidi. Ve 

cismüm igne yutmış[1343] it gibi günden güne iñledi[1344]. Â«ir bu †abµb-i √â≠ı…ı[1345] [AG 81]ve 

üstâd-ı  fâyı…ı ¢ânûn u Şifâ üzre ¡âmil ve tecrübe-i §âdı…ından kâmil görüp çehre-i zerdüme 

pür-na@ar[1346] kıldı. Reng-i rûyumdan …arûremüñ a√vâlini …uvvet-i meşreble bildi. Âb-ı seng-

engûrla[1347] [MK8 26b][FRA1 30a]√arâretümi teskµn ve …ı§§â™ü™l-√ımârla …ab≥umı telyµn idüp [İS8 

                                                 
[1327] âstana ve…µl ve …âlüñ kem ü …âsıtına ma†la¡ olup: âstana ve…µl-i …âlüñ kem-i …âsıtına ma†la¡ olup MK8; ma†la¡ 
olup DY1 
[1328] mu…te≥â§ınca: mu…te≥â§ı MK8 
[1329] ki: -DY1 
[1330] nigeh-bân; nigeh-bânı: DY1, FRA1 
[1331] zâπ-rengle: zâπ-reng DY1, FRA1 
[1332] na«listân: bûstân İB3  
[1333] bu: +DY1, +FRA1 
[1334] pervâz-ı şâmdan ve: pervâz-ı şâm DY1, FRA1 
[1335] ¡aş…-ı cihân-dâr: cihân-dâr: DY1, FRA1 
[1336] perµvâr: +DY1 
[1337] Ve †a¡n-ı dµv-i aπyâr: ve †a¡n-ı aπyâr İB3; dµv-i aπyâr DY1 
[1338] diyü: -DY1, -MK8, -FRA1 
[1339] ve: -DY1 
[1340] câh u celâlinden: ü celâlinden AG, MK8, İS8, FRA1; ü câh u cemâlinden İB3  
[1341] şikest: şikeste AG, İS8 
[1342] ve: +DY1, +FRA1 
[1343] yutmış: yimiş AG, MK8, İB3, İS8 
[1344] iñledi: egildi: DY1, AG, MK8, İS8, FRA1 
[1345] √â≠ı…ı: √âdı…ı AG, İS8 
[1346] pür-na@ar: na@ar AG, MK8, İB3, İS8 
[1347] Bu ifadeden itibaren İS8 nüshasında 49a numaralı sayfadaki “cevâhir …ademinden na«listânuñ” ifadesine 
kadar olan yaprak yoktur. Bu yaprağın düşmüş olması muhtemeldir. 
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36a]ta¡dµl-i mizâc ve yere…ânuma zeblü™l-kelble ¡ilâc itdi. »âtime-i ¡ilâcda bir müferri√-i câna ve 

…uvvet-i revâna [DY1 28b]i«tiyâc olındı ki la¡l-i rengµn-i yâr[1348] gibi nâm-ı şerµfinden πayrı ne 

vücûdından «aber bilindi ve ne nişânından e&er bulındı. Bunca zamândur ki ol müferri√-i cânuñ 

√asretinden ciger …anın yudup ve ma¡âdµn-i zemµni Beda«şândan[1349] geşt idüp[1350] kûh-be-kûh 

gezmekde idüm[1351]. Ve  müjgân-ı «ûn-âlûdla[1352] kûh-ı Beda«şânda[1353] iπne ile …uyu 

…azmakda idüm. Â«ir bu ma…âm-ı cennet-âbâdda «aberin alduk[1354]. ◊u§ûl-ı ma…§ûda 

destres[1355] bulma… ârzûsıyla bunda geldük[1356] didi. Çünki ¢âmet-i mevzûn-√areket Ra…µb-i 

kec[1357]-†ab¡uñ reftârı gibi güftârında[1358] isti…âmet yo… idügin[1359] bildi. Teπâfül gösterüp 

evvelin ve â«irin ekrimü™≥-≥âµfe velev kâne kâfirin mu…te≥âsınca @âhirin Ra…µbe ≥iyâfet-i yârânµ 

eyledi[1360]. Pes-[İB3 30a]na«listânuñ serv-…addleri [AG 82]ve bostânuñ lâle-√adleri kimi sâ…µ-i gül¡-

izâr ve kimi ra……â§-ı zühre-ru«sâr[1361] [İS8 36b]olup ¢âmetüñ şem¡i kâfûrları boyınca[1362] yandı. 

Ve yalıñ yüzlilerüñ rûşen çerâπı pâre pâre uyandı[1363]. ¢âmetle Na@ar ayaπ üstine durdılar[1364]. 

Ra…µb-i segi ite ite §adra geçürdiler[1365]. Ol ite vâfir vâfir söylediler[1366]. Ve §avm açurdular. 

Ol nâ-kes ü[1367] √abis da«i. 

 

                                                 
[1348] yâr: bâr AG, İB3; -İS8 
[1349] Beda«şândan: +DY1 
[1350] geşt idüp: -İB3, -İS8 
[1351] idüm: -DY1, -İS8 
[1352] «ûn-âlûdla: «ûn-feşânla İB3, FRA1; -İS8 
[1353] Beda«şânda: Beda«şândan: DY1, FRA1; -İS8 
[1354] aldu…: aldum: DY1, FRA1; -İS8 
[1355] destres: dest İB3; -İS8 
[1356] geldü…: geldüm: DY1, FRA1; -İS8 
[1357] kec: kej: İB3, FRA1; -İS8 
[1358] güftârında: güftârında ve AG, MK8, İB3; -İS8 
[1359] yo… idügin: yoπduπın İB3; -İS8 
[1360] eyledi: …ıldı: DY1, AG, MK8, İS8, FRA1; -İS8  
[1361] zühre-ru«sâr: lâle-ru«sâr DY1; -İS8 
[1362] boyınca: bunca: DY1, FRA1; -İS8 
[1363] pâre pâre uyandı: pür-pâre uyandı AG, MK8; pır pır uyandı İB3; -İS8 
[1364] turdılar: devürdiler: DY1, FRA1; -İS8 
[1365] Ra…µb-i segi ite ite §adra geçürdiler: -MK8, -İS8 
[1366] söylediler. Ve §avm içürdiler: +DY1, +FRA1 
[1367] ü: +DY1, +FRA1 
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Nazm (71)[1368] 

Mef¡ûlü Mefâ¡µlün Mef¡ûlü Fe¡ûlün 

Der-şehr kes nebûd ez-ân şedd-i ra…µb kes 

Nesr[1369]: Diyüp §adr-ı meclisde [MK8 27a]güzµn[1370] ve …adr-i bâlâ-nişµn[1371] [FRA1 30b]olup 

oturdı[1372]. Pes ¢âmet buyurdı kim semen-tenlerüñ [DY1 29a]sµmµn-ayaπı nâzla reftâra geldi[1373]. 

Ve πonca-dehenlerüñ la¡lµn ∂ûdaπı[1374] …ul…ul-ı sürâ«µ ile güftâra geldi. Meyüñ bu«ârı[1375] ebr-

i bahâr[1376] gibi serv-…adlerüñ başına aπmaπa başladı[1377]. Ve gülistân-ı bezme.  

Nazm (72)[1378] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Şarâbuñ çün bu«ârı başa aπdı 
‰olılar bezme yaπmur gibi yaπdı 

Nesr[1379]: Pes Ra…µb «âl-i derûnı «âl-i derûn[1380] †oluya dayanamayup dıra«t-ı pûşµdevâr ser-

nigûn olup yı…ıldı.  Ve †ahâretsiz [AG 83]yüzinüñ üzerine[1381] secde …ılup â«ir ol[1382] «ûr-ı ser-

girânuñ yöñi yitdi[1383].  Ve yüzi üstine[1384] çöküp yatdı. 

                                                 
[1368] Başlık: Mı&ra¡ DY1, AG, MK8, İS8, FRA1; -İB3 
[1369] Başlık: Ne&r DY1, AG, MK8, FRA1; -AG, -İB3, -İS8 
[1370] güzµn: göz DY1; -İS8 
[1371] …adr-i bâlâ-nişµn: …adr iken bâlâ-nişµn: DY1, FRA1; -İS8 
[1372] oturdı: otururdı DY1; -İS8 
[1373] geldi: -İB3, -İS8 
[1374] la¡lµn ∂ûdaπı: la¡lµn ∂ûdaπı bildi DY1; -İS8 
[1375] meyüñ bu«ârı: meyân-ı neccârı DY1, FRA1; -İS8 
[1376] ebr-i bahâr: ebr-i nihâd DY1; -İS8 
[1377] aπmaπa başladı: aπmaπa DY1; -İB3, -İS8 
[1378] Başlık: Na@m FRA1; Beyt AG, MK8, İB3, İS8; -DY1 
Bu nazım DY1 ve İS8 nüshalarında nesir bölüm içerisinde aktarılmaktadır. 
[1379] Başlık: Ne&r AG, MK8, FRA1; -DY1, -İB3; Ve™l√â§ıl -İS8  
[1380] Ra…µb-i «âl-i derûnı √âli-derûn: Ra…µb-i «âl-i derûn FRA1: Ra…µb-i «âl-i derûnı DY1; Ra…µbüñ «âl-i derûnı 
√âli-derûn AG, MK8; -İS8 
[1381] yüzinüñ üzerine: yüzi üstine DY1; yüzinüñ üstine İB3; -İS8 
[1382] â«ir ol: â«ir ve: DY1; -İS8 
[1383] yöñi yitdi: yüzi yandı DY1; -İS8 
[1384] ve yüzi üstine: vü yüzi üzeri DY1; -İS8 
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El-…ı§§a: Ra…µb-i murdârı ol gice [İS8 37a]meze-i şarâb[1385] gibi âlûde[1386] ve «arâb itdiler. Ve 

kennâslaruñ[1387] sifâl-i nâ-pâkı[1388] gibi götürüp §o√betden †aşra yâbâna atdılar[1389].  Çünkim 

ol sebük-serler Ra…µbi orta yerden †ar√ u †ard itdiler.  Ve[1390]  âhû-na@arlar …albe gözdür târı[1391] 
[İB3 30b]didiler.  ¢âmet Na@arı yanına da¡vet ve merdüm-zâdelik yüzinden[1392] istimâlet idüp[1393] 

didi ki: Ey mihmân-ı »alµl ve ey netµce-i …urbân-ı İsma¡µl[1394]. 

Nazm (73)[1395] 

Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

Cân …uzusını göñül şol demde …urbân eyledi 
◊a… Te¡âlâ sen »alµli baña mihmân eyledi 

 

Nesr[1396]: Cevâhir …ademinde na«listânuñ [MK8 27b]nergis-i na@arları dµde-i bµnâların enver ve 

gülistânuñ ¡abher-terleri çeşm-i şehlâların münevver[1397] …ıldılar. Ol πûl-i beyâbânı ve dµv-i 

Süleymânµ kimdür ki sen[1398] anuñla celµs ü enµs ü âdem gibi[1399] enµs ü celµs olup diyâr-ı 

πurbete seyr ü sefer[1400] ve i«tiyâr-ı nâm-ı sa…ar …ılmışsın[1401]. 

                                                 
[1385] meze-i şarâbla: …anµ-i şarâb DY1; …anµ-i şarâbı FRA1; -İS8 
[1386] gibi âlûde: şöyle âlûde AG, MK8, İB3, FRA1; -İS8 
[1387] ve kennâslaruñ: kim kennâslaruñ AG, MK8, İB3, FRA1; -İS8 
[1388] sifâl-i nâ-pâki: nâ-pâki DY1, FRA1; -İS8 
[1389] yâbâna atdılar: pür-tâb itdiler AG, MK8, İB3; -İS8 
[1390] ol sebük-serler Ra…µbi orta yerden †ar√ u †ard itdiler. Ve: ol sebük-ru«lar Ra…µbini †ar√ u †ard itdiler DY1: ve 
sebük-serler Ra…µbi orta yerden †ar√ u †ard itdiler ve AG, MK8, FRA1; ve sebük-serler orta yerden &ıklet-i Ra…µbi 
†ar√ u †ard itdiler ve İB3; -İS8 
[1391] …albe: -İS8 
[1392] yüzinden: yolından AG, İB3; -İS8 
[1393] idüp: eydüp FRA1; -İS8 
[1394] ey netµce-i …urbân-ı İsma¡µl: netµce-i İsma¡µl DY1; -İS8 
[1395] Başlık: Beyt AG, MK8, İB3, İS8; Ferd FRA1; -DY1 
[1396] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1 
[1397] münevver: münevverler AG, İS8 
[1398] kimdür ki sen: kimdür ki: MK8, FRA1; ki AG 
[1399] celµs ü enµs ü âdem gibi: enµs ü âdem gibi celµs AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1400] seyr ü sefer: seyr ve MK8 
[1401] …ılmışsın: …ılduñ İB3 
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   [AG 84]Nazm (74)[1402] 

Fe¡ilâtün Fe¡ilâtün Fe¡ilâtün Fe¡ilün 

              [DY1 29b] [FRA1 31a]Va§lınuñ[1403] ¡ıydına şol cânları …urbân eyle[1404] 

Seni ¡ıyd ayı gibi isteye …urbânlar ile 

 Nesr: Diyüp[1405] [İS8 37b]Na@ar da«i elif-…addini[1406] dâl ve ¢âmetüñ ayaπında «al«âl idüp 

¡unvân-ı dµvân-ı firâ… ve ma«la§-ı mecmu¡a-i iştiyâ…da derc olan …ı§§a-i derd-i iftirâ…[1407] ve 

πu§§a-i sûz-ı i√tirâ…ı[1408] girµbân-ı ma†la¡dan dâmân-ı ma…†a¡a dek zebân-ı «âme gibi beyân-

nâme-§ıfat beyân ve rûy-ı nâme gibi ¡âyân idüp[1409] Mennân-ı zü™l-minene[1410] şükr ü sipâs ve 

√amd-ı bµ-…ıyâ§ idüp didi kim[1411]: 

Nazm (75)[1412] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Külâhum ol gün irdi[1413] far…-ı mâha 
Ki irdüm sen meh-i zerrµn külâha 

Nesr[1414]: Meger ki[1415] ¢âmet-i ¡âlµ-ve&â…uñ Sâ…µ[1416] nâm bir πulâm-ı sµm-endâmı var idi ki 

†ârµ…-i isti…âmetde râst-reftâr ve râh-ı √i≠metde müsta…µm [İB3 31a]ü pâydâr idi. ¿âbit-…adem ü 

isti…âmetle na«listân-ı ¢âmetde[1417] adı ¡İlm idi. Dâµm ¢âmetüñ yanınca[1418] yürür idi. Ve 

                                                 
[1402] Başlık: Na@m DY1; Beyt AG, MK8, İB3, İS8; Ferd FRA1 
[1403] Va§lınuñ: Va§lıñ İB3; Va§§aluñ MK8 
[1404] …urbân eyle: …urbân it kim AG, MK8, İS8, FRA1 
[1405] diyüp: -DY1, -FRA1 
[1406] …addini: …addin AG, MK8, İB3, İS8 
[1407] derd-i iftirâ…: iftirâ… DY1 
[1408] πu§§a-i sûz-ı i√tirâ…ı: …ı§§a-i sûz-ı i√tirâ…ı MK8 
[1409]  beyân-nâme-§ıfat beyân ve rûy-ı nâme gibi ¡âyân idüp; beyân ve benân-nâme-§ıfat ¡ayân idüp DY1: beyân-
nâme-§ıfat ¡ayân idüp MK8, FRA1; beyân-nâme-§ıfat ¡ayân ve AG, İS8 
[1410] Mennân-ı zü™l-minene: mennân-ı zü™l-minnete AG, İS8  
[1411] didi kim: didi FRA1; -AG, -İB3, -İS8 
[1412] Başlık: Na@m DY1; Beyt AG, MK8, İB3, İS8; Ferd FRA1 

[1413] ol gün irdi: irdi ol gün AG, İB3, İS8; irdi bu dem MK8 
[1414] Başlık: Ne&r DY1, AG, MK8, İB3, FRA1; -İS8 
[1415] Meger ki: Meger İB3 
[1416] Sâ…µ: Sâ… İB3 
[1417] na«listân-ı ¢âmetde: na«listânda İB3 
[1418] yanınca: yanınca bile AG, MK8, İB3 
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giceler[1419] ayaπ üzre †ururdı[1420]. [AG 85]¢âmet Na@ar-ı hümâmı[1421] ol πulâm-ı nµk-nâma 

ı§marladı[1422] ki na«listân-ı ¢âmetüñ[1423] miyânında sµm-i «âmdan şol iki sütûn ve ¡amûdı [MK8 

28a]nu…re-i kevn üzre …a§r-ı Sµmµnüñ pâyesinde[1424] ve …ubbe-i billûrµnüñ sâyesinde ârâm [İS8 

38a]idüp ¢âmetüñ[1425] @ıll-ı √imâyetinde √u@ûr ve sâye-i devletinde ≠ev… ü sürûr itsin didi[1426].   

Dµden-i[1427] Na@ar ¡Acâ™ibhâ-yı Na«listân-ı ¢âmet[1428] 

El-…ı§§a[1429]: Meger kim rav≥a-i na«listânuñ mu¡ciz-i ¡İsevµ[1430] ve i¡câz-ı nebevµ-i Mûsevµ[1431] 

ile [DY1 30a]ma¡nevµ-i nesµm ü ¡Anber-şemµm[1432] adlu yu√yµ-i ¡i@âm-ı remµm[1433] [FRA1 31b]peyk-i 

melekût-§ıfat bir  rı∂vânı[1434] ve Nâmûs-ı ceberût-§ûret[1435] bir bâπbânı[1436] var idi. Ki enfâs-ı 

müşg-bârından meşâmm-ı heşt behişt pür-müşg-i Tâtâr idi. Ve[1437] nükhet-i dehen-i pür-

mu√µ†inden[1438] innµ le-ecidu rµ«a Yûsufe[1439] peydâ ve el-…âhu ¡alâ vechihµ fertedde 

ba§µran[1440] hüveydâ idi. Enfâs-ı cân-perverinde ¡İsâ-§ıfat rumûz-ı ¡ilm-i i«yâ-yı mekmûn ve 

dem-i mu¡a††arında Mesµhâvâr setr-i[1441] enne yu√yi™l-mevtâ[1442] meknûn. Ol §ub√-dem ki sâ…-

                                                 
[1419] giceler: gice AG, MK8, İB3 
[1420] †ururdı: dururdı FRA1 
[1421] hümâmı: hümân AG, MK8, İB3 
[1422] ol πulâm-ı nµk-nâma ı§marladı: ol πulâma ı§marladı AG, MK8, İB3, FRA1 
[1423] na«listân ¢âmetiñ: na«listânuñ AG, MK8, İB3 
[1424] pâyesinde: pâyesinden DY1, FRA1 
[1425] …âmetüñ: …âmeti MK8 
[1426] @ıll-i √imâyetinde √u@ûr ve sâye-i devletinde ≠ev… ü sürûr itsün didi: @ıll-i √u@ûr-ı √imâye&inde DY1 
[1427] Dµden-i: -MK8 
[1428]  Nazar’ın, Kâmet’in Şaşkınlık Uyandıran Güzellikteki Hurma Bahçesini Görmesi 
[1429] Başlık: El-…ı§§a: İS8; -DY1, -AG, -MK8, -İB3, -FRA1 
[1430] ¡İsevµ: ¡İsâ MK8 
[1431] nebevµ-i Mûsevµ: nebevµ AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1432] ma¡nevµ-i nesµm ü ¡Anber-şemµm: nesµm-i ¡Anber-şemµm AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1433] “... çürüyüp dağılmış kemiklere [kim] can verecek (Kuran-ı Kerim 36/78)” 
[1434] peyk-i melekût-§ıfat bir rı∂vânı: peyk-i melekût §ıfatlu bir rı∂vânı İB3 
[1435] §ûret: §ûretlü İB3 
[1436] bir bâπbânı: bâπbânı DY1, FRA1 
[1437] Ve: +DY1, +FAR1 
[1438] pür-mu√µ†inden: ve bûy-ı pµreheninden AG, MK8, İS8 
[1439] “... şüphesiz ben Yusuf’un kokusunu alıyorum (Kuran-ı Kerim,12/94).” 
[1440] “[Müjdeci gelip gömleği] Yakub’un yüzüne koyunca gözleri açılıverdi (Kuran-ı Kerim, 12/96).” 
[1441] Mesµhavâr setr: Mesµhavâr e&râr-ı AG, İB3, İS8; Mesµhavâr MK8, FRA1 
[1442] “... [O,] ölüleri diriltir ... (Kuran-ı Kerim, 22/6).” Ayeti kerimesi “innehu” sözcüğü ile başlamaktadır ancak 
metinde bu sözcük zikredilmemektedir.  
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ı ¡âlµ-ve&â…[1443] ol †â…-ı sµmµnin ni†â…ında[1444] Na@ar ile seyr-i bûstân u temâşâ-yı[1445] na«listân 

içün ol bâπ-ı behişte rı∂vân gibi delµl ve rav≥a-i Firdevse Cibrµl gibi [AG 86]hâdµü™s-sebµl[1446] olup 

peyk ile ¡Anber-i şemµme [1447] İ¡lâm u nµk-i şimâ™l[1448] adlu [İB3 31b]bir resûl-i [İS8 38b]ferrû«-fâlla 

ol rı∂vân-ı bâπ-ı na¡µme irsâl-ı peyπâm itdi. Ki ol «uld-ı berµn ve rav≥a-i behişt-âyµn sündüs-i 

«a∂râlar ile tezyµn ü istebra…-ı zµbâlar ile reşk-i[1449] «ûr[MK8 28b]u™l-¡ayn idüp miftâ√u™l-bâbı ve 

mufette√aten le humu™l-ebvâbu[1450]. Ol rav≥a-i dil-ârâyı Na@ar ile ¡ayânen göreler ve riyâ≥-ı 

dil-güşâsına[1451] na@ar-ı ¡ibretle[1452] na@ar uralar. Nesµm-i micmere Gerdân da«i müşg-i ¡anber-

efşân[1453] olup girµbân-ı gülzârda ve dâmân-ı kûhsârda bûy-ı müşg-i Tâtâr[1454] ve ba«ûr-ı 

¡amûdı[1455] …ımâr ile lâle ve nesrµnden [DY1 30b]…add-i tµπa[1456] na†¡-ı dil-keşler[1457] ve …ızıl altın 

benglü müna……aşlar üzre Sâ…-ı[1458] münzevµ Na@ar-ı ≠û-fünûna reh-nümûn olup selâmun 

¡aleykümü™d-«ulû™l cennete bimā kuntüm ta¡melûn[1459] didi. Na@ar da«i ol dârü™l-…arâra 

ne¡amü™ddâr [FRA1 32a]diyüp der-i[1460] devlete dâ«il ve sa¡âdet-i ebedµye vâ§ıl oldı. Bir §a√n-ı 

gülzâr[1461] ve rav≥a-i behişt-â&âr gördi ki rav≥a-ı[1462] eşcârı «ûşe-i e&mâr ile ¡ı…d-ı[1463] pervµne 

hem-ser ve ¡ar§a-i[1464] gülzârı envâ¡-ı ezhâr ile «uld-ı berµne berâber [İS8 39a]bâπ-ı cennet gibi 

                                                 
[1443] ve&â…: ve&â…üñ  AG, İS8 
[1444] sµmµnin ni†â…ında: sµmµn-ni†â…dan MK8, İB3   
[1445] temâşâ-yı: -FRA1 
[1446] gibi hâdµyü™l-tebsµl olup: +DY1 
[1447] peyk ile ¡anber-i şemµme: peyk-i şimâlle nesµm-i ¡anber-i şemµme AG, İS3; peyk-i şimâlle nesµm-i şemµme 
MK8 
[1448] İ¡lâm u nµk-i şimâ™l: İ¡lâm-ı peyk-i şimâ™l AG, MK8, İB3, İS8 
[1449] reşk-i: reşk-i «uld u AG, İS8 
[1450] “... açılmış olan kapılar vardır (Kuran-ı Kerim 38/50)” 
[1451] dil-güşâsına: dil-güşâya MK8, İB3; dil-güşâya zamânuñ AG, İS8 
[1452] na@ar-ı ¡ibretle: +DY1 
[1453] müşg-i ¡anber-efşân: müşg vü ¡ebr-efşân DY1 
[1454] Tâtâr: Tâtârla AG, MK8, İB3, İS8 
[1455] ¡amûdı: ¡amûd: DY1, FRA1; od MK8, İB3 
[1456] …add-i tµπa: +DY1 
[1457] na†¡-ı dil-keşler: na†¡-ı dil-güşâlar İS8; dil-keşler: DY1, FRA1 
[1458] sâ…µ-i: sâ…-ı DY1, MK8, FRA1 
[1459] “...‘Selam size! Yapmış olduğunuz iyi işlere karşılık girin cennete’[derler] (Kuran-ı Kerim, 16/32).” 
[1460] der-i: -FRA1 
[1461] der-i devlete dâ«il ve sa¡âdet-i ebedµye vâ§ıl oldı. Bir §a√n-ı gülzâr: der-i devletle dâ«il ve sa¡âdet-i ebedµye 
vâ§ıl oldı. Bir §a√n-ı gülzâr MK8, İB3; bir §a√n-ı gülzâr: DY1, FRA1 
[1462] rav≥a-ı: dû√a-i DY1, FRA1 
[1463] ¡ı…d-ı: ¡ı…d u MK8 
[1464] ¡ar§a-i: rav≥a-i MK8 
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eşcâr-ı[1465] gûn-â-gûn ile[1466] fµhâ fâki√etüñ ke&µratun ve minhâ te™kulûn[1467] ezhârınuñ 

le†âfetinden güzellerüñ yüzleri yere[1468] düşmiş. Ve meyvelerinüñ[1469][İB3 32a]le≠≠et-i[1470] 

√alâvetinden şekerüñ aπzına sinekler üşmiş[1471]. Reşk-i enârından sµneler …a†re …a†re …anla 

dolmış. Ve ¡unnâb-ı şeker-bârından yürekler pâre pâre …anla [AG 87]pür olmış[1472]. Ayvalarından 

elmalarından[1473] √asretle çehreleri yere…ân u[1474][MK8 29a]İ§fahânµ elmalarından[1475] 

kelleleri[1476] …ızıl …an içinde müstaπra… u πal†ân[1477]-şeftâlülerinden şeker-leblerüñ[1478] dehânı 

pür-âb u πonca dehenlerüñ aπızları ıra…dan dopdolu cüllâb olmış. Her †arafdan[1479] gözler 

görmedük nergis-i şehlâlar nâz uy«ûsından[1480] bµdâr ve …ula…lar[1481] işitmedük ¡andelµb-i 

gûyâlar nâlân u zâr olup nârenc-i dil-âvµzinden[1482] ve turunc-ı ¡ı†r-âmµzinden[1483] sµmµn 

πabπablaruñ sebeb-i ze…ânı ayva gibi zerd ü zâr[1484] ve limon-§ıfat rengi hem «azân u hem 

bahâr idi. Gözyaşlarına ciger[1485] …anların …armışlar ve gül ü şeftâlûlaruñ ol âbla[1486] [DY1 

31a]§uvarmışlar. Bu[1487] na«l-ı cihân-[İS8 39b]ârâda ve nihâl-i ra¡nâda iki «ûşe-i[1488] müşgµn-

âveng[1489] a§mışlar[1490]. Her †arafından nice dilleri âveng idüp ser-rişte-i ¡ömürlerin kesmişler 

                                                 
[1465] eşcâr-ı: e&mâr-ı DY1, FRA1 
[1466] ile: +DY1, +FRA1 
[1467] “Orada [sizin] için bol bol meyve var, onlardan yersiniz (Kuran-ı Kerim, 43/73).” 
[1468] yere: yerlere AG, MK8, İB3, FRA1; -İS8 
[1469]  meyvelerinüñ: meyvelerinüñ AG, MK8, İB3, FRA1; -İS8 
[1470] le≠≠et-i: le≠≠et ü DY1 
[1471] sinekler üşmiş: sinek üşmiş DY1, FRA1 
[1472] …anla pür olmış: olmış DY1  
[1473] elmalarından: ayvalarından İB3; ayvânµ DY1, AG, MK8, İS8 
[1474] u: +DY1, +FRA1 
[1475] elmalarından: ayvalarından DY1, FRA1 
[1476] kelleleri: kelleler AG, MK8, İB3, İS8 
[1477] müstaπra… u πal†ân: πal†an DY1, MK8, İB3, İS8, FRA1  
[1478] şeker-leblerüñ: leblerüñ İB3 
[1479] †arafdan: †araf DY1, FRA1 
[1480] uy«ûsından: uy«ûsında DY1, AG, İS8, FRA1; uy«ûsına MK8 
[1481] …ula…lar: -MK8 
[1482] dil-âvµzinden: dil-âvµz DY1, İB3, FRA1  
[1483] ¡ı†ır-âmµzinden: ¡ı†ır-âmµz DY1 
[1484] zâr: nezâr İB3 
[1485] ciger: cigerler DY1, FRA1 
[1486] âbla: su ile DY1 
[1487] Bu: Bir DY1, AG, İB3, İS8, FRA1 
[1488] «ûşe-i: -FRA1 
[1489] müşgµn-âveng: müşg-reng AG, İS8 
[1490] a§mışlar: a§mışlar gibi FRA1; -AG, -İS8 
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ne bâdâm-ı terin bûstân-ı dünyâda nergis-i şehlânuñ gözi görmiş ve ne ra†b-ı pür-şekerüñ[1491] 

[FRA1 32b]bâπ-ı Fenâda na«l-ı cihân-ârâsına[1492] eli irmiş. Bir rav≥a-i cennet-nesµm[1493] ki havâ-

yı ¡anber-şemµmi «uld-i na¡µm[1494] gibi lâ-bâridin ve lâ-kerµm[1495]dür[1496]. Na@ar ol 

na«listânuñ[1497] va≥¡-ı pür-kârında pür-gümân ve §ıfat-ı dâ™irede[1498] ser-â-ser gerdân[1499] ve 

no…†avâr ortada denk ü √ayrân [İB3 32b]iken. 
[AG 88] [İB3 32b]~ıfat-ı Miyân[1500][1501]: Nâ-gâh ıra…dan peyk-i[1502] «ayâl irişmez bir reh-gü≠âr[1503] 

ve di……at-i kµl ü …âl yetişmez sµm-i «âmdan [MK8 29b]bir kemer gördi. Ki üstinde[1504] mûşikâf 

nµme-i kûh-ı ¢âfµ bir mû ile kûh-ı …emer-beste ve §an¡at-ı cerr-i eş…âlle iki «abl-ı metµni[1505] bir 

rişte-i «ayâlle[1506] biribirine peyvest[1507] idüp iki cihânuñ miyânı rişte-i bârik-i ¡adem ile bend 

ve iki ¡âlemi biribirine peyvend itmiş. Tâ ki ol râhla kimi menziline[1508] vücûddan râh-ı[1509]  

¡ademe sefer [İS8 40a]ve kimi mülk-i ¡ademden vilâyet-i vücûda gü≠er …ıla[1510] bûstân-ı ¢âmetüñ 

ta…sµmi[1511] ol kemerde †ılsım-ı dünyâ ve â«iretüñ ta√dµdi ve tersµmi ol ni†â…-ı mu¡teberde resm 

olmış. Na@ar-ı bµ-çâre gördi[1512] ki yolı †arµ…-i ¡adem gibi[1513]  bir râh-ı pür-«a†ara ve gü≠ergâh-

ı pür-¡ibere[1514] irdi. 

                                                 
[1491] ra†b-ı pür-şekerüñ: ra†b-ı pür-şekeriñe İB3 
[1492] na«l-ı cihân-ârâsına: na«l-ı cihân-ârânın İB3 
[1493] rav≥a-i cennet-nesµm: rav≥a-i nesµm FRA1  
[1494] na¡µm: berµn DY1, İB3 
[1495] “Ne serinleticidir ne de rahatlatısıdır (Kuran-ı Kerim, 56/44)!” 
[1496] lâ-kerµm dür: +DY1 
[1497] na«listânuñ: na«listânuñ zµbânuñ DY1 
[1498] pür-gümân ve §ıfat-ı dâ™irede: pür-kâr-§ıfat dâ™ireden AG, MK8, İB3, İS8 
[1499] ser-â-ser gerdân: ser-gerdân FRA1; -AG, -MK8, -İB3, -İS8 
[1500] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1 
[1501] Miyân/Bel’in Tanıtılması 
[1502] peyk-i: -İB3 
[1503] bir reh-gü≠âr: -İB3 
[1504] üstinde: üstâd-ı AG, İB3, İS8, FRA1 
[1505] «abl-ı metµni: «abl-ı sµmµni MK8; mµl-i sµmµni AG, İB3, İS8, FRA1 
[1506] rişte-i «ayâlle: rişteyle İB3 
[1507] peyvest: peyveste DY1, FRA1 
[1508] menziline: menzil AG, MK8, İB3, İS8 
[1509] râh-ı: †arµ…-i İB3 
[1510] …ıla: idüp İB3 
[1511] ta…sµmi: ta…sµm MK8, İB3, İS8 
[1512] bµ-çâre gördi: bµ-câ gördi DY1, FRA1 
[1513] gibi: -FRA1 
[1514] pür-¡ibere: pür-πabre AG, MK8, İB3, İS8 
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Nazm (76)[1515] 

Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

[DY1 31b]¢ıl gibi köpriden ādem mi geçer 

Ya †ayınur ya üzülür ya uçar 

Nesr[1516]: Diyüp πu§§a-i âb-ı √ayvân …odı ve ser-çeşme-i √ayâtdan gözyaşı gibi el yudı[1517]. 

[AG 89]~ıfat-ı Zülf[1518][1519]: Meger ki ◊üsn-i dil-nüvâzuñ kemend-i nâzla meydân-ı ¡İ≠ârda ve 

¡ar§a-i Ru«sârda Zülf-i kemend-endâz adlu Hindûstân şeref-râ≠larınuñ dilâverlerinde[1520]  bir 

cânbâz-ı çâbuk-bâzı sebükbâr[1521] var idi. Ki kemend-endâzlık[1522] ve kemµn-sâzlık[1523] 

¡ilminde[1524] beşer-i ¡ayyâr[1525] ve bâd-pây-ı rûzgâr idi. Meger ki[1526] ol gün Zülf-i  pür-çµn 

meydân-ı seniyye-i [FRA1 33a]Sµmµnde[1527] §avlecân-ı müşgµn[1528] ve çevgân-ı ¡anberµn  ile ¡azm-

ı [İB3 33a]gûy-ı çevgân ve †ob-ı √üsni gün[1529] gibi meydân-ı felekde[1530] ser-gerdân idüp 

na«listân-ı ¢âmetüñ[1531] miyânında tâb-ı âftâbla ve √arâret-i mihr-i cihân-tâbla bir @ıll-ı 

müntehâda ve sâye-i ‰ûbâda [İS8 40b]siyâh a†lasdan[1532] bir çetr-i müşg-tâb ve «ayme-i 

mu¡anber[1533] -†ınâb [MK8 30a]ile ol kemerüñ sâyesinde nâz uy«ûsına ve çâşt-ı sul†ânµde yaz 

uy«ûsına[1534] varmış idi. İttifâ… Na@ar-ı perµşânuñ ol ser-gerdânlı…da Zülf-i perµşânuñ hayme-i 

                                                 
[1515] Başlık: Na@m DY1; Beyt AG, MK8, İB3, İS8; Ferd FRA1 
[1516] Başlık: Ne&r: -DY1, -İS8 
[1517] Diyüp πu§§a-i âb-ı √ayvân …odı ve ser-çeşme-i √ayâtdan gözyaşı gibi el yudı: -DY1 
[1518] Başlık: ~ıfat-ı Zülf: ~ıfat-ı Zülf Nesr: AG; Nesr DY1, FRA1; -MK8, -İB3, -İS8 
[1519]  Zülf/Saç’ın Tanıtılması 
[1520] şeref-râ≠larınıñ dilâverlerinde: şer-firâ≠larından dilâverlerinde AG, MK8, İB3, İS8; şeref-râ≠ FRA1 
[1521] çâbuk-bâzı sebükbâr: sebükbâr u cânbâzı DY1, FRA1 
[1522] endâzlık: endâzlıkda AG, MK8, İB3, İS8 
[1523] sâzlık: sâzlıkda AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1524] ¡ilminde: +DY1 
[1525] beşer-i ¡ayyâr: şµr u ¡ayâr AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1526] ki: -AG, -MK8, -İB3, -İS8, -FRA1 
[1527] meydân-ı seniyye-i Sµmµnde: sµne-i Sµnµmde MK8 
[1528] §avlecân-ı müşgµn: sirkµn MK8 
[1529] gün: -AG, -MK8, -İB3, -İS8; -FRA1 
[1530] meydân-ı felekde: meydân-ı felekde gün gibi FRA1; felekde gün gibi İB3; meydânda DY1 
[1531] Na«listân-ı ¢âmetüñ: Na«listânuñ İB3 
[1532] a†lasdan: siyâh a†lasdan AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1533] «ayme-i mu¡anber: «ayme-i mu¡teber İS8 
[1534] çâşt-ı sul†ânµde yaz uy«ûsına: -MK8 
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mu¡anber-e†nâbınuñ[1535] ayaπı dolaşdı[1536] düşdi. Ve dâm-ı belâya düşmiş …uş gibi †albındı…ça 

başına πavπâlar üşdi. Zülf-i ca™dınuñ ol hây u «ûyından[1537] Hindû-§ıfat pür-πa≥ab-ı 

uy«usından[1538] uyanup[1539] der-«âl[1540] uy«usı başından §ıçrayup «ışmla †urdı. Ve[1541] başın 

…aldurup etraf u eknâfa[1542] na@ar §alup evbâşı ol √âliyle görüp πâyet perµşân olup didi[1543]: Ey 

¡ayyâr-ı derdvâr[1544]-ı †arrâr-ı bµ-müzde [DY1 32a]her √ayvân baπlu bâπından ve[1545] çâbük [AG 

90]…uş iki ayaπından †utulur. Ey düzd-i bµ-√â§ıl[1546] ve zindân-ı belâdan πâfil bu ma…âmdan öte 

¡an…alar uçup gitmez. Ve sµmurπ-ı kûh-ı ¢âfa sefer itmez iken zâπ-ı siyâh ve kelâπ-ı bµ-râhda 

ne per ü bâl ola kim bu na«listân-ı dil-ârâya pervâz-ı bµ-hengâm ve bûstân-ı zµbâyı nişµmen-i 

şâm itmege mecâlµ ola. Bilmez misin [İS8 41a]ki bu benefşezârda diller[1547] [İB3 

33b]…afâlarından[1548] çekilmiş. Ve bu gülzârda «ûnµn-kelleler πoncevâr nµzeler üstine 

dikilmişdür. Şehr-i Dµdâruñ didebânı bu nergiszârda nâ@ır ve bu[1549] bâπ-ı Ru«sâruñ 

bâπbânı[1550] bu gülzârda √â≥ır ola dimeyüp ne başla ve dil-i evbâşla[1551] [FRA1 33b]bu kemer-

¢âmet-i dü-tâ ile gelmişsin[1552]. Ve mi√râb-ı Ka¡beye[1553] secde …ılmışsın. Na@ar eyitdi: Ey 

kebg-i bâπ-ı şµve vü[1554] nâz ve ey şahbâz-ı hümâ-pervâz[1555] ben-bende-i[1556] encümen-i 

                                                 
[1535] ol ser-gerdânlı…da Zülf-i perµşânuñ «ayme-i mu¡anber-e†nâbınuñ: «ayme-i mu¡anber †ınâbuñ bir †ınâbına AG, 
MK8, İS8, FRA1 
[1536] ayaπı †olaşdı: ayaπına düşdi DY1, FRA1 
[1537] hây u «ûyından: «ûy u hâydan DY1, FRA1 
[1538] pür-πa≥ab-ı uy«ûsından: πa≥ab gibi uy«ûsını FRA1; -AG, -MK8, -İB3, -İS8  
[1539] uyanup: gibi uyanup AG, MK8, İB3, İS8, -FRA1 
[1540] der-«âl: -AG, -MK8, -İB3, -İS8, -FRA1 
[1541] uy«ûsı başından §ıçrayup «ışmla †urdı. Ve: uy«û başından §ıçrayup «ışmla †urup DY1 
[1542] etrâf u eknâfa: -AG, -MK8, -İB3, -İS8, -FRA1 
[1543] na@ar §alup evbâşı ol √âliyle görüp πâyet perµşân olup didi: evbâşı √âl-i perµşânla gördi didi kim AG, MK8, 
İB3, İS8; evbâşı ol √âl-i perµşân ile gördi didi kim FRA1  
[1544] ¡ayyâr-ı derdvâr: ¡ayyâr-ı düzd-i AG, MK8, İB3, İS8 
[1545] ve: DY1 
[1546] düzd-i bµ-√â§ıl: bµ-√â§ıl DY1 
[1547] benefşezârda diller: benefşe diller DY1 
[1548] …afalarından: …afadan DY1, AG, MK8, İS8, FRA1; …afalardan İB3 
[1549] bu: +DY1 
[1550] bâπbânı: nigehbân-ı bâπbânı AG, MK8, İB3, İS8; -DY1, -FRA1 
[1551] ve Dil-i evbâşla: cân-evbâşla DY1 
[1552] gelmişsin: gelmiş DY1 
[1553] Ka¡beye: Kâ¡beye gibi MK8, İB3, FRA1 
[1554] vü: -FRA1 
[1555] hümâ-pervâz: hümâdur MK8, FRA1 
[1556] ben-bende-i: +DY1 
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mürπândan[1557] dûr[1558] ve nişµmen-i gülistândan dûr[1559] u mehcûr [MK8 30b]bir mürπ-ı kûh-

âşiyân ve §a√râ-yı[1560] melâmet-mekânum ki bµ-pervâ vü küstâ«. Bu gün sen[1561] hümâyûn-

sâyenüñ @ıll-ı √imâyetine ve şâh-ı[1562] hümâyûn-pâyenüñ[1563] sâye-i devletine ilticâ idüp egerçi 

@âhirde bµnâyum ammâ ki nergis-i şehlâ-§ıfat el-πarµbüke™l-a¡mâyum benüm küstâ«luπum 

ma¡≠ûr ve bµ-edebligüm ma…bûl-ı ¡izz-i √u≥ûr gerekdür diyüp Zülfüñ [AG 91]egilüp[1564] ayaπına 

düşdi. [DY1 32b]Ve etegine §armaşup †olaşdı. [İS8 41b]Zülf-i ¡anberµn da√µ Na@aruñ miskµnlügin 

görüp. Ve meşâmm-ı câna andan âşinâlı… …o…usı irüp nâfe-§ıfat damarındaπı …anı[1565] «uşk 

olmış iken …anını[1566] …aynatdı. Ve âhû-yı Çµn gibi ol nâfe-i müşg içün …anlı yüregin 

oynadı[1567].¡Alâka-i ezeliyye √areket ve Na@ar-ı miskµne [İB3 34a]mer√amet idüp ol kemer-i 

sµmµnüñ üstinde √ablü™l-metµn gibi bir kemend-i müşgµn-tâb[1568] ve[1569] …ullâb u pür-çµni 

üstine[1570]  âsâπir-i[1571] pür-tâb itdi. Na@ar da«i târ-ı ¡ankebûta düşmiş megesvâr bµ-ârâm u bµ-

…arâr olup ol mi¡râc-ı âsmâ-pâyeye ¡urûc itdi. 

Nazm (77)[1572] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fa¡ûlün 

Eger mi¡râc idersen de semâya 
Çı…ılur nerdübâne pâye pâye 

                                                 
[1557] mürπândan: mürπân AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1558] dûr: +DY1 
[1559] dûr: -DY1 
[1560] §a√râ-yı: -MK8 
[1561] bµ-pervâ vü küstâ« bu gün sen: bµ-pervâ vü küstâ« AG, İS8; küstâ« bu gün MK8, İB3  
[1562] hümâyûn-sâyenüñ @ıll-i √imâyetine vü şâh-ı: -MK8  
[1563] hümâyûn-pâyenüñ: meymûn-pâyenüñ İB3  
[1564] egilüp: -İB3 
[1565] …anı: -İB3 
[1566] …anını: -DY1, -FRA1 
[1567] oynadı: oynatdı AG, MK8, İB3, İS8 
[1568] müşgµn-tâb: müşg-nâb: DY1, MK8 
[1569] ve: virüp DY1; -AG, -MK8, -İB3, -İS8 
[1570] …ullâb u pür-çµni üstine: …ullâb u pür-çµn idüp DY1; ve …ullâb-ı pür-çµn-i âşufte AG, İS8, FRA1 
[1571] âsâπir-i: +DY1 
[1572]  Başlık: Beyt AG, MK8, İB3; Me&nevµ  İS8; Na@m DY1; Ferd FRA1 
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 Nesr: Diyüp[1573] zülf-i kemend-i hümâyûnını[1574] miyânına beste ve ol mû-yı dil-âvµze[1575] 

§armaşu †olaşu âheste âheste. 

 ~ıfat-ı Sµne[1576][1577]: Ol kemer-i zµbânuñ bâlâsına çı…up §adr-ı na«listânuñ rengµn-[FRA1 

34a]πoncalar[1578] ve sµmµn turuncelerle[1579] bir enâristân-ı cennet behişte irdi. Ve sµne-i bûstân-

ı cinânda[1580] nehr-i lebinden iki çeşme-i [AG 92]revân gördi ki[1581] her biri [İS8 42a]le≠≠etde min 

lebenin yeteπayyer †a¡muhûn[1582] şerbeti gibi nûş-ı [MK8 31a]cân u √alâvetde ve §afvetde min 

¡aselin  mu§affâ[1583] şarâbı gibi çeşme-i revân idi. E&mârı sµneler «ûnıyla terbiye bulmış. Ve 

enâri cigerler[1584] aπızlara …an[1585] ile ta¡biye olmış[1586]. 

   Nazm (78)[1587] 

   Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

[DY1 33a]Bir gümüş lev√ idi o sµne hemân 
Ol[1588] gümüş[1589] lev√a na…ş-bend[1590]-i cihân 

İki na…ş eylemiş turunce gibi 
Bir gül üstinde[1591] iki πonca gibi 

                                                 
[1573] Diyüp: +DY1 
[1574] hümâyunını: hümâyunı İB3; hümâyun AG, MK8, İS8 

[1575] mû-yı dil-âvµze: -MK8, -İB3 
[1576] Başlık: +DY1 

[1577]  Sîne/Gövde’nin Tanıtılması 

[1578] πonceler: πoncelerle AG, MK8, İB3, İS8 
[1579] ve sµmµn turuncelerle: -MK8  
[1580] cinânda: cihânda İB3 
[1581] ki: +DY1 
[1582] “... tadı değişmeyen süt ırmakları ... (Kuran-ı Kerim, 47/15).” 
[1583] “... saf (süzülmüş) baldan nehirler ... (Kuran-ı Kerim, 47/15).” 
[1584] cigerler: -DY1 
[1585] …an: …anı AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1586] olmış: olmışlardı MK8 
[1587] Başlık: Me&nevµ Li-mü™ellifihi DY1, İS8; Me&nevµ AG, İB3; Beyt MK8; Na@m FRA1 
[1588] Ol: Ola AG, İB3, İS8 
[1589] gümüş: -AG, -MK8, -İS8  

[1590] bend: -AG, -MK8, -İS8 
[1591] üstinde: üstine İB3 
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~ıfat-ı Gerden[1592][1593]: Ol §uffa-i eyvânuñ ve §a√n-ı meydânuñ başında bir sütûn-ı sµmµn ve 

¡amûd-ı billûrµn …ademe[1594] dikilmiş. [İB3 34b]Ve sa…fı ¡arşa doπru[1595] pâye pâye âsmâna 

çekilmiş. Güyâ bir şµşe-i …anddur ki pâre pâre …and u[1596] nebâtla dolu ve âbgµne-i cüllâbdur ki 

leb-â-leb âb-ı √ayâtla memlûdur. Bârgâh-ı §adrda[1597] gerden-keş bir şem¡-i kâfurµ ve ol dergâh-

ı felek-i …adrinde[1598] meh-veş bir[1599] çerâπ-ı nûrµdür ki kişver-i ◊ü&nüñ livâ-yı ¢amer-

peykeri ve leşker-i ¡Aş…uñ dıra«ş-ı[1600] mihr-man@arıdur.  

El-…ı§§a: Na@ar ol §a√n-ı [AG 93]sµmµnüñ  ism ü resmin ve ¡amûd-ı billûrµnüñ resm-i[1601] †ılısmın 

zülf-i havâdâruñ na…ş-ı müşg-bârından işitdi. Andan Zülfüñ ayaπına düşdi[1602].[İS8 42b]~armaşu 

dolaşu …ocuşup[1603] meşy-i[1604] ¡aş… u meşk idüp gitdi. Zülf-i ser-efrâz[1605] da«i meskenet-

sâzlı… ve miskµn-nevâzlı… yüzinden ¡ömr-i dırâzından bir mi…dâr bir resm-i yâdgâr Na@ara[1606] 

µ&âr idüp. Mûy-ı müşg-bârından [FRA1 34b]bir …aç târ-ı sünbül-i tâbdâr[1607] u müşg-nâr[1608] virdi 

ki eger[1609] bu[1610] kûh-ı ¢âfda ve rûz-ı[1611] bezm-i me§âfda cinn ü perµden saña bir [MK8 

31b]efsûn virdüm[1612] ki[1613] eger[1614] Ehrimen ü dµvden bir müşkil iş görmek vâ…i¡ olursa [DY1 

33b]bu mûy-ı ¡anber-bâruñ bir târını âteş-i ru«sârda ba«ûr ve şu¡le-i nârda nûr idesün. Ki anuñ 

                                                 
[1592] Başlık: ~ıfat-ı Gerden AG, İB3; Ne&r MK8, İS8; -DY1, -FRA1 
[1593] Gerden/Gerdan’ın Tanıtılması 
[1594] …ademe: …adem …adem FRA1 
[1595] ¡arşa doπru: doπru doπru DY1 
[1596] u: -AG, -MK8, -İS8  
[1597] Bârgâh-ı §adrda: Bârgâh-ı §adrında DY1, FRA1 
[1598] …adrinde: …adrde AG, MK8, İB3, İS8 
[1599] meh-veş bir: bir meh-veş DY1 
[1600] dıra«ş-ı: derfeş-i MK8, İB3 
[1601] resm-i: +DY1, +FRA1 
[1602] düşdi: düşüp: AG, FRA1 
[1603] …ocuşup: …ovucu DY1, FRA1 
[1604] meşy-i: +DY1, +FRA1 
[1605] ser-efrâz: ser-firâz AG, MK8, İB3, İS8 
[1606] Na@ara: Na@ar İB3 
[1607] tâbdâr: âbdâr İB3, FRA1 
[1608] müşg-nâr: +DY1 
[1609] ki eger: kim DY1 
[1610] bu: bir DY1  
[1611] rûz-ı: -DY1 
[1612] virdüm: virivermek AG, İB3, İS8; -DY1, -FRA1 
[1613] ki: ki rivâyet-i güherimüñ ve +DY1 
[1614] eger: -MK8 
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bûy-ı[1615] dil-âvµzi[1616] ve ba«ûr-ı ¡ı†r-âmµzinden[1617]  micmer-i havâ mu¡anber ve meşâmm-ı 

§abâ mu¡a††ar olmadın [İB3 35a]kûh-ı ¢âfuñ perµ-rûları benümle saña vâ§ıl olur[1618] ve senüñ ol 

tes«µrden ins ü cân yanında murâduñ «â§ıl olur[1619] didi. Andan Na@ar Zülfüñ ol mûy-ı dil-

âvµzinden[1620] ve ¡ömr-i girân-mâyesinden bânûsına[1621] bend ü kemµn[1622] ve[1623] ¡a…dü™l-lisân 

gibi gµsûsına[1624] ve[1625] gerdenine peyvend idüp ¡ömr-i bµ-mi…dâr[1626] gibi sâ¡at-[İS8 43a]be-sâ¡at 

gü≠erân[1627] ve şehr-i Dµdâra revân oldı. İttifâ… Na@aruñ yolı[AG 94]kûh-ı[1628] ¢âfuñ …ullesinde 

leşker-i ejderhâ seyrâna ve kişver-i mâr-ı bµ-pâyâna uπradı. Ejderha-serler Na@aruñ başına[1629] 

şol …adar üşdiler[1630] ki[1631]  Na@ar[1632]-ı miskµn mûr gibi Mâr-pâlaruñ zµr-pâlarına[1633] düşdi. 

~ıfat-ı Mûyhâ-yı[1634] ¢elle[1635]: El-¢ı§§a: Kûh u[1636] vâdµ ol[1637] mār-pālarla ve ejderhâ-

serlerle şöyle doldı[1638] ki Na@ar ortalarında yılan ayaπı gibi görünmez oldı. Meger kim[1639] 

Na@aruñ …al¡a-i Beden √akµmlerinden ve ¡A…l-ı tâcdâruñ nedµmlerinden ‰abµb-i cân adlu bir 

üstâd-ı cihânuñ[1640] na@arında terbiye bulmış. Ve √o……a-i dehân içinde mürebbâ olmış bir 

                                                 
[1615] bûy-ı: mûy-ı İB3, İS8 
[1616] dil-âvµzi: dil-âvµzinden AG, MK8 
[1617] ¡ı†ır-âmµzinden: ¡anber-âmµzinden İB3 
[1618] vâ§ıl olur: vâ§ıl DY1, FRA1 
[1619] ve senüñ ol tes«µrden ins ü cân yanında murâduñ «â§ıl olur: ve senüñ ol tes«µrden ins ü cµn yanında murâduñ 
«â§ıl AG, İB3, İS8, FRA1; -MK8 
[1620] dil-âvµzinden: dil-âvµzini İB3 
[1621] mâyesinden: mâye gibi yâdgâr-ı ¡azµzinden √amâilvâr kemµn-bâzûsında MK8, İS8; mâye yâdgâr-ı ¡azµzini 
√amâilvâr kemµn-bâzûsında İB3 
[1622] kemµn: ¡ömr-i câvidân DY1, FRA1 
[1623] ve: +DY1 
[1624] gµsûsına: +DY1 
[1625] ve: +DY1 
[1626] bµ-mi…dâr: bµ-…arâr: İS8, FRA1 
[1627] gü≠erân: gü≠erın MK8 
[1628] kûh-ı: -DY1, -FRA1 
[1629] başına: -İS8 
[1630] üşdiler: üşerler MK8; üşdi DY1  
[1631] ki: -AG  
[1632] Na@ar: -DY1 
[1633] zµr-pâlarına: zµr-pâların İS8; zµr-pâyına İB3 
[1634] Mûy√â-yı: Muryâ-yı MK8; -DY1, -İS8 
[1635] Mûyhâ-yı Kelle/Baştaki Saçların Tanıtılması 
[1636] u: -MK8, -İB3 
[1637] Kûh u vâdµ ol: -İB3 
[1638] †oldı: dövildi DY1, FRA1 
[1639] ki Na@ar ortalarında yılan ayaπı gibi görünmez oldı. Meger kim: ki DY1 
[1640] cihânuñ: cihân İB3 
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mi…dâr tiryâ…-ı Fârû…ı var idi ki ba…iyye-i cân[1641] gibi kendü[1642]  ile[1643] [FRA1 35a]nµş-i πurbeti 

nûş itmekde [MK8 32a]yâr idi. Na@ar √â§§iyyet-i tiryâk-ı kebµr ile mâr-gµr[1644] gibi[1645] ol efa¡µlerüñ 

kimin …uca… …uca… [DY1 34a]deste deste[1646] bir[1647] beste-i[1648] sünbül ve kimin[1649] [İB3 35b]bölük 

bölük †urre-i kâkül-§ıfat dûşında √amâ™il ve gerden ü gûşında √al…a √al…a ta¡vµz-i cân[1650] u dil 

gibi girih girih boynında mârlar [İS8 43b]ve deste deste[1651] †ûmârlar ile[1652] şehr-i Dµdâra temâşâ-

yı ¡acâ™ib ve ◊üsn-i perµ-ru«sâra teferrüc-i πarâ™ib itdürmek içün ¡azm itdi. Ve günlerde [AG 95]bir 

gün[1653] şehr-i Dµdâruñ ma†la¡-ı âftâbında olan dervâze-i felek-rif¡atına[1654] yetdi. 

Resµden-i Na@ar be-Şehr-i Dµdâr Ki Ta«tgâh-ı ◊üsn ü Perµ-Ru«sâr Est[1655][1656] 

Bir §ub√-dem ki Süleymân-ı çar«-ı ezra…-pûş «ır…a-i kebûdını eninden §alup[1657]  Süleymân-ı 

çar«-ı berµn-i şehr-i Zerrµnde serµr-i zer-nigârın …urmış[1658]. Ve İskender-i zamân u zemµn[1659] 

…al¡a-i heftüminde ser-perde-i sµmµn urmış idi. Şa¡şa¡a-i tecellµden kûhsâr-ı ‰ûra âteş 

düşmiş[1660] idi. Ve pertev-i nûr-ı Mevlâdan[1661] daπ u daş odlara dutuşmışdı[1662]. Nihâl-i gül-i 

ra¡nâ şecere-i Mûsâ gibi âteş-bâr ve bülbül-i gûyâ-sıfat Rabbi erini en@ur ileyk[1663] nidâsıyla 

                                                 
[1641] cân: cânı AG, MK8, İB3, İS8 
[1642] kendü: -İB3 
[1643] ile: -İB3 
[1644] mâr-gµr: âr-gµr FRA1; -MK8 
[1645] gibi: -FRA1 -MK8 
[1646] deste deste: deste-i AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1647] bir: +DY1 
[1648] beste-i: +DY1 
[1649] kimµn: -DY1  
[1650] cân: cândan DY1 
[1651] deste deste: deste-i FRA1 
[1652] ile: +DY1 
[1653] şehr-i Dµdâra temâşâ-yı ¡acâ™ib ve ◊üsn-i perµ-ru«sâra teferrüc-i πarâ™ib itdürmek içün ¡azm itdi. Ve günlerde 
bir gün: -DY1 
[1654] rif¡atına: rif¡ata DY1, FRA1 
[1655] Başlık: Resµden-i Na@ar be-Şehr-i Dµdâr ki Ta«tgâh-ı ◊üsn ü Perµ-Ru«sâr Est: +AG; ~ıfat-ı ~ub√ FRA1; -
DY1, -MK8, -İB3; -İS8; İS8 nüshasında Başlık olması gerken bö 

[1656] Nazar, Peri-Yüzlü Hüsn’ün Başşehri Olan Dîdâr Şehrinde   

[1657] Süleymân-ı çar«-ı ezra…-pûş «ır…a-i kebûdını egninden §alup: +DY1 
[1658] …urmış: …urmışdı AG, MK8, İB3, İS8 
[1659] zamân u zemµn: zemµn ü zamân FRA1 
[1660] ‰ûra âteş düşmiş: âteş-i †ûr düşmişdi AG, MK8, İB3, İS8; âteş †ûra düşmişdi FRA1 
[1661] nûr-ı Mevlâdan: Mevlâdan İB3 
[1662] †utuşmışdı: düşmiş idi DY1, FRA1 
[1663] “ ...‘Rabbim! Bana (kendini) göster, sana bakayım’ [dedi.] ... (Kuran-ı Kerim,7/143).” 
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âşüfte vü zâr idi. Şehr-i Dµdâruñ her bedeni …al¡a-i Dµvâr[1664] gibi pür-na…ş u nigâr ve her burc-

ı sµmµn teni[1665] …a§r-ı Zümürrüdvâr müstaπra…-ı envâr idi. Nâ-gâh ¢a¡be[1666] †arafından[1667] 

…ıble yeli irdi[1668]. Ve bu«âr-ı @alâmı diyâr-ı İslâmdan @ulmet-i  küfr gibi[1669] sürdi. Ve[1670][İS8 

44a]rûy-ı havâdan nûr-ı A√med ve devre-i nemâdan[1671] cemâl-i Mu√ammed-¡aleyhi™s-

selâm[1672] gibi bir nûr bâhir ü âftâb-ı ¡âlem-tâb gibi zâhir oldı. Na@aruñ ‰ûr-ı Mûsâvâr ol şiddet-

i işrâ…dan ve heybet-i [MK8 32b]i√tirâ…dan[1673] vücûdı seng-i [İB3 36a]«âre-§ıfat pâre pâre [FRA1 

35b]olup ol pertev-i nûr-ı meh-li…âdan[1674] [AG 96]ma§dû…a-i [DY1 34b]ve √arra Mûsâ sa¡ı…an[1675] 

oldı. 

 

   Nazm (79)[1676] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Bu vecd ü[1677] «âlle √ayrân u medhûş 
Nidâ-yı Cebrâ™µl ider gibi gûş 

Göyünmiş ‰ûr-ı Mûsâ gibi nâra 
Tecellµden vücûdı pâre pâre 

~anasın vâdµ-i Eymende nâ-gâh 
Nidâ irişdi kim innµ ene™llah 

 

                                                 
[1664] Dµvâr: Edvâr MK8 
[1665] sµmµn teni: sµm ü ten MK8; sµmµn İS8 
[1666] ¢a¡be: …ıble DY1; -FRA1 
[1667] †arafından: -FRA1 
[1668] …ıble yeli irdi: ra√metiyle irüp DY1 
[1669] diyâr-ı İslâmdan @ulmet-i küfr gibi: @ulmet-i küfr gibi diyâr-ı İslâmdan İB3  
[1670] Ve: -DY1, -FRA1 
[1671] devre-i nemâdan: +DY1 
[1672] ¡aleyhi™s-selâm gibi: +DY1 
[1673] i√tirâ…dan: i√râ…dan DY1, FRA1 
[1674] nûr-ı meh-li…âdan: meh-li…âdan: AG, İS8; nûr-li…âdan İB3 
[1675] “... Músá da baygın düştü ... (Kuran-ı Kerim, 7/143).” 
[1676] Başlık: Me&nevµ İB3, İS8; Beyt MK8; Na@m AG, FRA1; -DY1 
[1677] ü: -DY1, -FRA1 
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Dü-¡âlem ol nidâdan geldi vecde 
Rukû¡ itdi felek yer …ıldı[1678] secde 
 

Nesr:  Na@ar ol[1679] vâdµ-i Eymende nedµm-i  dergâh u Mûsâ-yı kelµmu™llah gibi âh u enµn ve 

nâle vü[1680] √azµn ile tubtu ileyke ve ene evvelü™l-mü™minµn[1681] âyetiyle münâcât u göñül[1682] 

‰ûrında ¡ar≥-ı √âcât iderken nâ-gâh[1683] emvâc-ı nûr-se√âbı[1684] se«ergâh-§ıfat rûy-ı 

havâdan[1685] bir deryâ-yı nûr ve lücce-i «a∂râda nûrdan mihr-i enver gibi bir münevver §ûr 

gördi ki …ulle-i bâlâsına …al¡a-i Felekden na@ar ider iken dµdebân-ı Mihrüñ[1686] zerrµn-külâh [İS8 

44b]rûy-ı √âke düşmiş. Ve burc-ı mu¡allâsına mülk-i melekûtdan[1687] gü≠er …ılurken [AG 

97]pâsbân-ı sipihrüñ sµmµn[1688]-çerâπı pertev-i Mihrinden odlara dutışmış[1689]. ¢ulle-i 

burûcında ¡âlem dûd-ı âhlar feleklere çekilmiş ve ≠irve-i felek[1690]-i ¡urûcında …anlu …anlu 

başlar †ûb-ı mihr gibi nµzelere dikilmiş. Ve[1691] her bedende …anla yazılmış ki: 

 

Nazm (80)[1692] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Sipâh-ı ¡aş… olıcak burc-ı tende 

Çoπ olur …anlu başlar ol bedende 

                                                 
[1678] felek yer …ıldı: melekler «âke AG, MK8, İS8 
[1679] ol: -AG, -İS8 
[1680] vü: +DY1, +FRA1 
[1681] “... ‘Sana tövbe ettim. Ben inananların ilkiyim’ [dedi.] (Kuran-ı Kerim, 7/143).” 
[1682] göñül: gül MK8 
[1683] nâ-gâh: -DY1, -FRA1 
[1684] se√âbı: +AG, +İS8 
[1685] havâdan: havâda İB3 
[1686] mihrüñ: mihrüñi DY1, FRA1 
[1687] melekûtdan: melekût MK8; melekden AG, İS8; felekden İB3 
[1688] sµmµn: -MK8 
[1689] dutışmış: †utışmış AG, MK8, İB3, İS8 
[1690] ≠irve-i felek-i: ≠erde-i DY1, MK8, FRA1  
[1691] ≠irve-i felek-i ¡urûcında …anlu …anlu başlar †ob-ı mihr gibi nµzelere dikilmiş. Ve: -MK8  
[1692] Başlık: Beyt AG, İB3, İS8; Na@m DY1, FRA1; -MK8 
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Nesr: Vü tµπ-i «ûn-efşânla …azılmış kim: 

 

 

  [İB3 36b]Nazm (81)[1693] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

[FRA1 36a]¢onaldan leşker-i πam burc-ı tende 
 Çoπ olur …anlu [MK8 33a]başlar ol bedende[1694] 

 

[DY1 35a]Nesr[1695]: Burc u[1696] bârû-i seng her «ıştı †al¡at u[1697] behcetde mihr ü mâhla rû-be-rû 

ve dervâze-i mµnûsınuñ kemer-i zer-nüvişti meydân-ı le†âfetde hilâl-ı âsmânla hem-pehlû idi. 

Her bir burc-ı sµmµn[1698] beden-i ma√bûb ve her bedeni bir[1699] sµmµnin[1700]  «ûb idi. Na@ar ol 

gülşenüñ †âvûsından ve rav≥a-i firdevsüñ [AG 98]nâmûsından ol Ma†la¡-ı envâr[1701] u Ma«zenü™l-

esrâruñ †arµ…-i mu¡ammâ ile ismen ve …â¡ide-i lüπaz ile müsemmâsınuñ [İS8 45a]resmin §ordı. 

Didiler ki: Bu Ka¡be-i ¡ulyâ-yı şerefu™llâhu te¡âlâ behişt-i zµbâ ve rav≥a-i dil-güşâ mev¡ûd-ı 

dµdâr-ı ◊a… ve meşhed-i envâr-ı √üsn-i mu†la… şehr-i Dµdâr ve ta√tgâh-ı ◊üsn-i perµ-ru«sârdur 

kim dü-cihân-ı «a††-ı[1702] kitâbından bir vara… ve kevn ü mekân ol kitâbuñ fa§l u bâbından iki 

sa†ır bir seba…dur. Bu √arem-i muhteremde[1703] ve rükn-i mu¡a@@amda Ka¡be-i ¡arşuñ zâ™ireleri 

§alavâtla yürürler. Ve bu √arµm-i ferşüñ mücâvirleri 

                                                 
[1693] Başlık: Beyt DY1, AG, MK8, İB3, İS8; Ferd FRA1 
[1694] Çoπ olur …anlu başlar ol bedende: Ne başlar çı…dugın görsüñ bedende DY1, AG, İB3, İS8, FRA1 
[1695] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1 
[1696] u: -DY1, -FRA1 
[1697] u: -DY1 
[1698] bir burc-ı sµmµn: burcı bir sµm DY1, FRA1 
[1699] bir: +AG, +FRA1 
[1700] sµmµnin: sµm-ten-i AG, MK8, İB3, İS8, FRA1  
[1701] Ma†la¡-ı envâr: Ma†la¡u™l-envâruñ AG, MK8, İB3, İS8 
[1702] «a††-ı: √üsn-i AG, MK8, İB3, İS8 
[1703] muhteremde: muhterem DY1, FRA1 



428 

 

Nazm (82)[1704] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Çı…up cennetden uçmaπa dururlar[1705] 

Nesr[1706]: Na@ar[1707] evvel …adem ki şehr-i Dµdâra[1708] irdi[1709]. Ve dervâze-i şekl ü 

şemâ™ilinden içeriye bakup[1710] girdi. Bir şekl-i cân-perveri[1711] ve şemâil-i meh-man@arı[1712] 

gördi ki beşere-i nûr-peykerinden[1713] nişâne-i mâ hâ≠â illâ beşerün[1714] gün gibi ra«şân ve 

çehre-i münevverinde [İB3 37a]âyet-i ve™n-şa……a™l-…amer[1715] bedr-§ıfat-ı tâbân-ı dıra«şân[1716] 

na…ş-ı sa√â™if-i[1717] zer-nigârı[1718] ve[1719] @ahm-ı[1720] resm-i §anâyi¡-i zerrµnkârı[1721] ile[1722] 

na…ş-ı §a√â™if-i ¡unvânı[1723]. 

  [AG 99]Nazm (83)[1724] 

Müstef¡ilün Müstef¡ilün Müstef¡ilün Müstef¡ilün 

¢ıbletü™l-¡uşşâ…ı[1725] …add ye™tµne [DY1 35b]min kullµ feccin ¡amµ…[1726] 

                                                 
[1704] Başlık: Mı&ra¡  DY1, AG, İB3; -MK8, -İS8, -FRA1 
Bu mısra, FRA1 nüshasında nesir bölüm içerinde aktarılmaktadır. 
[1705] †uturlar: dururlar DY1, FRA1 
[1706] Başlık: Ne&r AG; -DY1, -MK8, -İB3, -İS8, -FRA1 
[1707] Na@ar: ol MK8 
[1708] şehr-i Dµdâra: şehre irdi DY1 
[1709] irdi: gitdi MK8 
[1710] içerüye bakup: +DY1, +FRA1 
[1711] cân-perveri: cân-perver AG, MK8, İB3, İS8 
[1712] meh-man@arı: meh-man@ar AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1713] peykerinden: peykerinde AG, MK8, İB3, İS8 
[1714] “... Bu ancak sizin gibi bir beşerdir ... (Kuran-ı Kerim 23/24).” 
[1715] “Kıyamet [yaklaştı] ve ay yarıldı (Kuran-ı Kerim 54/1).” 
[1716]  tâbân-ı dıra«şân: tâbân DY1, AG, MK8, İS8, FRA1 
[1717]  na…ş-ı sa√â™if-i: +DY1 

[1718]  zer-nigârı: -İB3 

[1719]  ve: -İB3 

[1720]  @ahm-ı: -DY1, -İB3 

[1721]  zerrµnkârı: -İB3 
[1722]  ile: +DY1, +İBE 
[1723]  ¡unvânı: ¡unvânla AG, MK8, İS8, FRA1;  
[1724] Başlık: Mı&ra¡  DY1, AG, İB3, İS8; -MK8, -FRA1 
[1725] ¢ıbletü™l-¡uşşâ…i: ¢ıbletü™l-¡uşşâ… DY1, FRA1 
[1726] “... uzak yollardan gelen ... (Kuran-ı Kerim 22/27)” 
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Nesr[1727]: Ve ¡unvân-ı [MK8 33b]kitâbe-i eyvânı  

Nazm (84) [1728] 

Fe¡ilâtün Fe¡ilâtün Fe¡ilâtün Fâ¡ilün 

Zâ™iren bi™s-sa¡yı ve™l-i√râmı ke™l-beytü™l-¡atµ…[1729] 

Nesr[1730]: Şem¡ler fürûzân[1731] [İS8 45b]u pervâneler sµne-[FRA1 36b]sûzân olup[1732] câmi¡-i ezherüñ 

…anâdµli yanmış. Ve mecâmi¡-i münevverüñ meşâ¡ili uyanmış. Mi√râb-ı şar…µsinde biñ ¡âbid-i 

ehl-i √âl u âftâb-perest ve bâb-ı πarbµsinde §ad-zâhidân[1733]-ı siyah-şâl kevâkib ü mâha …arşu 

dest-ber-dest[1734]. Ol şehr-i Çµnüñ göbeginde nâfevâr bir çâr-sû-yı müşgµn ve bâzâr-ı 

¡anberµnde[1735] sünbül-mûlar √al…a √al…a mezâd-ı müşg ü ¡anbere[1736] şeker-lebler †able †able 

…and u nebâtla feryâd-ı şehd ü şeker …ılup bµ¡min[1737] Yezµd-i ¡aş…uñ dellâlı metâ¡-ı ◊üsnüñ 

re™su™l-âmâlini[1738] mezâd u dellâlli… benden bâzergânlı… senden diyü feryâd idüp Na@aruñ[1739] 

ve[1740] Mı§ruñ[1741] †arrârları ve Baπdâduñ ¡ayyârları kimi cân u dil metâ¡ını bir bendle 

dolandurma…da ve kimi na…d-ı …albini bir sµm-i[1742] ru«sâr-ı [AG 100]şem¡ine[1743] şev…le 

yandurmakda her gûşe-i bâzârda Zelµ«âvâr kese kese sµm ü zerle ¡Azµzler †urmışlar. Ve[1744] 

Mı§r-ı √üsnüñ Yûsuf-ı gül-çehrelerin göz terâzûsına urmışlar @ürefâ-yı diyâr u şürefâ-yı[1745] 

rûzgâr. 

                                                 
[1727] Başlık: Ne&r DY1, AG, MK8, İB3, İS8; -FRA1 
[1728] Başlık: Mı&ra¡ +AG 
[1729]  “... Beyt-i Atik’i (Kâbe’yi)…  (Kuran-ı Kerim 22/29)” 
[1730] Başlık: Ne&r +AG 
[1731] fürûzân: ferâvân MK8 
[1732] olup: +DY1 
[1733] zâhidân: hezârân FRA1 
[1734] dest-ber-dest: dest-be-dest AG, İS8 
[1735] ¡anberµnde: ¡anberµn var kim İB3 
[1736] ¡anbere: ¡anber: FRA1 
[1737] bµ¡min: min AG, MK8, İB3, İS8 
[1738] re™su™l-âmâlini: re™su™l-mânµ FRA1; re™su™l-mâlµn AG, MK8, İB3, İS8 
[1739] Na@arıñ: +DY1 
[1740] ve: +DY1 
[1741] Mı§ruñ: Ba§ranuñ DY1 
[1742] sµm-i: +DY1 
[1743] şem¡ine: şem¡a AG, İB3, İS8, FRA1 
[1744] Ve: -DY1, -FRA1 
[1745] şürefâ-yı: şu¡arâ-yı AG, MK8, İB3, İS8 
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 [İB3 37b]Nazm (85)[1746] 
Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Kimi va§§âf u[1747] √üsnü[1748] kimisi «âl 
Kimi şâ¡ir dizer kimisi remmâl 

 [İS8 46a]Nesr[1749]: Kimi[1750] meta¡-ı ◊üsnüñ «∙âceleriyle[1751] mu¡âmilde[1752] √ayrân ve [MK8 

34a]kimi deve dellâlı[1753] gibi bir şµve-i şütür[1754] içün ser-gerdân ta√te™l-…al¡a-i[1755] ¡Aş…uñ 

keyfiyet[1756]-i esrâr ile[1757] [DY1 36a]kendülerin unıtmışlar. Ve hengâme-i ◊üsnüñ …ı§§a-«∙ânları 

ile orada[1758] bâzâr †utmışlar. Ve™l-√â§ıl Na@ar her meclise kim irdi[1759] gördi ki meşâ¡il-i 

mesâcidinüñ silsilesi [FRA1 37a]…andµl-i mâh gibi[1760] sa…f-ı mµnâya çı…ar. Ve …anâdil-i 

ma…âbirinüñ[1761] meş¡alesi mihr-i §ub√gâh-§ıfat çerâπı «ân…âh-ı ¡arşdan ya…ar. Bâd-ı bahâr 

bûstânlarında[1762] düşe dura yürür[1763] ve âb-ı cûy-bâr-ı gülistân kenârında[1764] dµvânevâr 

zencµrin sürür. Na@ar ol √adâ™i…-i gülzârda ve şa…â™i…-i sebzezârda ru«sâr-ı [AG 101]yâr gibi bir 

bâπ-ı behişt-â&âr gördi ki †aba… †aba… gülleri açılmış ve deste deste sünbülleri §açılmış 

Yûsufuñ[1765] gülgûn[1766] pµrâhenin[1767] …ana bandurmış. Ve benefşe Ya¡…ûbvâr «ır…a-i 

                                                 
[1746] Başlık: Me&nevµ İS8; Beyt AG, MK8, İB3; Ferd FRA1; -DY1 
[1747] u: -DY1 
[1748] √üsnü: zülfü AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1749] Başlık: Ne&r -DY1 
[1750]  kimi: -İS8 
[1751] «∙âceleriyle: «∙âceler eyler DY1, FRA1 
[1752] mu¡âmilde: mu¡âmelede DY1, FRA1 
[1753] dellâlı: dellâl DY1, FRA1 
[1754] şütür: meşter DY1, FRA1 
[1755] …al¡a-i: ¡alâyı MK8 
[1756] keyfiyet-i: -MK8 
[1757] esrâr ile: esrâriyle MK8 
[1758] orada: -İB3 
[1759] irdi: irdi bir ma√alle AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1760] gibi: -MK8 
[1761] me…âbirinüñ: me¡âbidinüñ AG, İB3, İS8, FRA1 
[1762] bûstânlarında: bûstânlarda AG, İS8 
[1763] düşe dura yürür: DY1, FRA1; düşe yürür AG, MK8, İB3, İS8 
[1764] kenârlarında: kenârında DY1 
[1765] Yûsufuñ: Yûsuf-ı DY1, AG, MK8, İS8, FRA1 
[1766] gülgûn: gül gülgûn DY1, AG, MK8, İS8, FRA1 
[1767] pµrâhenin: pµrâheni DY1, AG, MK8, İS8, FRA1 
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mâtemin göge yandurmış[1768]. ¡Abherleri[1769] nâz uy«usından ma«mûr u[1770] ser-gerdân ve 

nergisleri [İS8 46b]yaz uy«usında[1771] bµmâr u[1772] nâ-tuvân reşe√ât-ı zülâlinden âb-ı »ı≥ruñ 

menzili @ulemât u nefe√ât-ı şimâlinden dem-i ¡İsâ bir nefeslik √ayât âteşin güllerinden[1773] 

bülbül[1774]-çerâπ-ı ¡aş…a pervâne ve miskµn sünbüllerinden benefşe gömgök deli ve lâle …ıp…ızıl 

dµvâne.  

 [İB3 38a]Nazm (86)[1775] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Göyünmiş lâlenüñ baπrında dâπı[1776] 

Dil-i ¡uşşâ…dan ya…mış[1777] çerâπı 

[MK8 34b]Reyâ√ın eylemiş sünbüllerin çµn 

Benefşe «a††-ı dil-ber gibi müşgµn[1778] 

Çözülmiş sünbülüñ mûy-ı siyâhı 
Urınmış lâle[1779] la¡lµn şeb-külâhı 

 

[DY1 36b]~ıfat-ı »âl ve No…†a-i Dâ™ire-i Cemâl[1780][1781] : Meger kim ◊üsn-i …amer[1782]-ru«sâruñ 

şehr-i Dµdâruñ [AG 102]√avâlµsinde bir[1783] »âli[1784] vardı[1785] kim vilâyet-i Zengbârda sevâd-ı 

                                                 
[1768] yandurmış: boyandurmış AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1769] ¡abherleri: ¡abherler AG, MK8, İB3, İS8 
[1770] u: -DY1, -FRA1 
[1771] uy«usında: uy«usından AG, MK8, İB3, İS8 
[1772] u: -FRA1 
[1773] güllerinden: güllerinde DY1, FRA1 
[1774] bülbül: bülbüller AG, MK8, İB3, İS8 
[1775] Başlık: Me&nevµ DY1, AG, İS8, FRA1; Beyt MK8, İB3  
[1776] dâπı: †âπı DY1 
[1777] ya…mış: ya…ar İB3 
[1778] müşgµn: miskin MK8, İB3 
[1779] lâle: lâlenüñ İS8 
[1780] Başlık: ~ıfat-ı »âl ve No…†a-i Dâ™ire-i Cemâl: Ne&r İS8  
[1781] Yüz Dairesindeki Nokta ve Hâl/Ben’in Tanıtılması  
[1782] …amer-: perµ- İB3, FRA1 
[1783] bir: -DY1 
[1784] »âli: -DY1 
[1785] vardı: vâz idi DY1 
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dµde-i ûlü™l-eb§âr ve merdüm-i çeşm-i rûzgâr idi[1786]. Ve[1787] lu¡bet-i [FRA1 37b]cemâlde &a†ranc-

ı mu√abbetüñ şâhı ve na†¡-ı √üsnüñ bayda…-ı siyâhı olup nice şâhlardan lu¡bla fµl ve at oynamış 

idi[1788]. Ve nice[1789] dil-ârâmları men§ûbu[1790] ile bir[1791] ru«[1792] yüzinden[1793] mât itmiş idi. 

Egerçi kim[1794] √abb-i fülfül ve dâne-i …aranfül gibi bir Hindû-yı siyah-rûy idi. Ammâ ki[1795] 

adı πonce-leblerüñ aπzında √abbü™l-misk-§ıfat[1796] »oş-bûy idi. Güzellik na†¡ınuñ ferzânesi [İS8 

47a]ve ◊üsn-i gendüm-i kevnüñ ve √irmân-ı cemâlde[1797] pervânesi idi[1798]. Devr-i …amerde 

zülf-i siyah[1799] kimi[1800] şeb-revlik ile[1801] şöhret bulmış idi. Ki[1802] şehr-i Dµdâruñ …araçileri 

içinde bir beg olmış idi. 

Nazm (87) [1803] 
Mef¡ûlü Mefâ¡µlü Mefâ¡µlü Fe¡ûlün 

Pervâne gibi bâl ü perµ …ap…ara[1804] yanmış 
Bir şem¡-i ru«uñ şev…iyle dûda boyanmış 

Nesr: »idmetinde[1805] …avm-i Zengbârdan ¡ayyârlar var idi ki her biri[1806] …araçili…de 

Hindû[1807]-yı bµ-râh u belâ-yı siyâh olup âşûb-ı şehr-yâr ve fitne-i mülk[1808] ü diyâr idi. [AG 

                                                 
[1786] ve merdüm-i çeşm-i rûzgâr idi: -İB3  
[1787] Ve: +DY1, +FRA1 
[1788] oynamış idi: +DY1, +FRA1 
[1789] nice: +İB3 
[1790] men§ûbu: bir men§ûb İB3 
[1791] bir: -İB3 
[1792] ru«: ze√ DY1, FRA1 
[1793] yüzinden: -İB3  
[1794] kim: -DY1, -FRA1 
[1795] ki: +DY1, +FRA1 
[1796] -§ıfat: gibi AG, İS8, FRA1; -MK8, -İB3 
[1797] cemâlde: cemâlinüñ AG, İS8; cemâlde MK8, İB3 
[1798] pervânesi idi: bir dânesi MK8, İB3 
[1799] zülf-i siyeh: siyeh zülfle AG, İS8; -DY1, -MK8, -İB3 
[1800] kimi: +FRA 
[1801] şeb-revlik ile: şeb-revligle şöyle DY1, MK8, İB3; şöyle AG, İS8;  
[1802] Ki: -FRA1  
[1803] Başlık: Na@m DY1; Beyt AG, MK8, İB3; Me&nevµ İS8; Ferd FRA1 
[1804] …ap…ara: odlara İB3 
[1805] »idmetinde: »idmetde AG, MK8, İB3, İS8 
[1806] biri: her biri AG, MK8, İB3, İS8; -FRA1 
[1807] Hindû: bir Hindû idi DY1; her biri Hindû AG, MK8, İS8, FRA1  
[1808] mülk: zâr DY1, FRA1 
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103]Şem¡-i ◊üsnüñ [MK8 35a]dûd-ı siyâhına [İB3 38b]ser-â-ser boyanmışlar ve pervâne-i pür-sû«te 

gibi …ap…ara yanmışlar idi[1809]. 

Nazm (88) [1810] 
Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

¡Ârı≥-ı gül-nâra vü şem¡µ bevd efrû«te 
»âlhâ ber-gerd[1811] ü pervâne hây-ı sû«te 

 

 [DY1 37a]Nesr[1812]: Na@ar pergâr-§ıfat-ı »âlüñ dâ™iresinde ser-gerdân ve ol no…†a-i müşg-bâruñ 

çevresinde bµ-ser ü sâmân olup didi kim: Ey no…†a-i süveydâ-yı bâl ve ey[1813] merkez-i dâ™ire-

i √üsn ü cemâl sen ki ru«sâr-ı ¡âleme zµb ü zeyn ve dµde-i âdeme …urretü™l-¡aynsın ben bµ-

sitâre[1814] vü ba«t-ı siyâhı[1815] sen mâh ile[1816] …arnen ba¡d-ı firâ…en[1817]  burc-ı devletde[1818] 

hem-…ırân ve[1819] ba†nen ba¡de ba†nin meşµme[1820]-i «il…atda [İS8 47b]tev™eman olup lâ-büdd evvel 

¡alâ…a-i [FRA1 38a]cibilli ve râbı†a-ı küllµ â«ir nâfevâr bûy-ı müşg-i Tâtâr ile ben yâbis-mizâcuñ 

dimâπ-ı «uşkını[1821] ter ve meşâmmını mu¡a††ar idüp sebeb-i ¡aş… u meşk ve ¡illet-i mizâc[1822]-

ı «uşk oldı. Bu gün ol gündür ki[1823] ben gedâ âh u vâh ile[1824] dervµşâne √ırman-ı 

                                                 
[1809] idi: +DY1 
[1810] Başlık: Na@m DY1; Beyt AG, MK8, İB3; Me&nevµ İS8; Ferd FRA1 
[1811] ber-gerd: bir gerdâ DY1; -FRA1 
[1812] Başlık: Ne&r  AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; -DY1 
[1813] ey: +DY1, +FRA1 
[1814] bµ-sitâre: sitâre AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1815] ve ba«t-ı siyâhı: siyâh AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1816] ile: - FRA1 
[1817] firâ…en: …arnin AG, MK8, İB3, İS8 
[1818] devletde: delevde AG, İB3 
[1819] ve: +DY1, +MK8 
[1820] meşµme: ter-sµme AG; şikem İB3 
[1821] dimâπ-ı «uşkını: «uşk-ı dimâπını İB3; dâπ-ı «uşkı MK8 
[1822] mizâc-ı: -DY1, -FRA1 
[1823] ol gündür ki: +DY1 
[1824] âh u vâh ile: +DY1 
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◊üsnüñden[1825] şey™en-li™llâh dâne atma…[1826] içün âyµnevâr nemed-pûş olup yüzüm elüme 

aldum ve bu §ûretle sen mâh[1827]-ı [AG 104]Yûsuf-cemâle …arşu geldüm.  

El-…ı§§a: Na@ar-ı ¡ayyâr[1828] »âlüñ …araçileri ve mekkâr u[1829] du¡âcıları ile[1830] ol gün şehr-i 

Dµdâruñ kûçe kûçe[1831] bâzârın ve bâπ-ı Ru«sâruñ[1832] [İB3 39a]gûşe gûşe gülzârın uπru girmiş 

bûstâna ve yaπmacı Tâtâr[1833] irmiş [MK8 35b]Şehristâna döndürüp gördüklerine uydılar[1834] ve 

irdüklerini §oydılar[1835]. Buçu… sâ¡atde bütün şehre vâveylâ …oydılar[1836]. Ol bir bölük Hindû-

yı [DY1 37b]güm-râh u belâ-yı siyâh göz karasıyla nâ-gâh bâπ-ı Ru«sârda bir nergiszâra irdiler. 

Ve …ılıcın ya§lanup yatmış bir dilâver gördiler kim[1837] zehr-âb-ı ecelden[1838] tµπ-i «ûn-

bâra[1839] âb u «ançer-i âbdârına[1840] seng-i cefâ ile tâb virmiş[1841]. Tµπ ü tµzinden[1842] [İS8 48a]ve 

şemşµr-i «ûn-rµzinden[1843] pehlivân-ı sipihrüñ cigeri …anla †olmış. Ve cevşen-i zer ü sµmµn[1844] 

u zerre[1845] zerrµni endâmında √al…a √al…a olmış bir tµr-endâz-ı çâlâk idi. Ki bir[1846] o… atımı 

yerden sµneler za«m-ı tµrinden §ad-çâk idi[1847]. Adı[1848] ∏amze-i tµπ-zen ve la…abı Ciger-delen 

idi. Râvi eydür[1849]: Meger kim Na@aruñ peder ü mâderi ve nûr-ı dµdeleri ve sürûr-ı sµneleri[1850] 

                                                 
[1825] √ırmen-ı ◊üsnüñden: ve √ırmen-ı ◊üsn FRA1 
[1826] atma…: itme… İB3 
[1827] mâh-ı: -DY1, -FRA1 
[1828] ¡ayyâr: ¡ayyâruñ AG, İS8, FRA1 
[1829] u: -DY1, -FRA1 
[1830] du¡âcıları ile: ¡amacileriyle İB3 
[1831] kûçe kûçe: kûçe-be-kûçe AG, MK8, İB3, İS8 
[1832] Ru«sâruñ: Ru«sâr AG, MK8, İS8  
[1833] Tâtâr: Tâtâra DY1, FRA1 
[1834] uydılar: uyarlar DY1, FRA1 
[1835] §oydılar: §oyarlar DY1, FRA1 
[1836] …oydılar: …oyarlar DY1, FRA1 
[1837] kim: -DY1, -FRA1 
[1838] ecelden: acılıgından AG, MK8, İB3  
[1839] «ûñ-bâra: «ûñ-bârına AG, MK8, İB3, İS8 
[1840] âbdârına: tâbdârına İB3 
[1841] virmiş: virüp DY1 
[1842] tµzinden: tµz DY1 
[1843] ve şemşµr-i «ûn-rµzinden: +DY1, +FRA1 
[1844] zerr ü sµmµn: zerr-i sµmµn İB3; sµmµn DY1, FRA1 
[1845] zerre: zerrede DY1, FRA1 
[1846] bir: -DY1 
[1847] §ad-çâk idi: §ad-çâkdı AG, İB3; çâkdı İS8; pâkdı MK8 
[1848] Adı: -DY1, -FRA1 
[1849] râvi eydür: râvi ider: FRA1; râvi İB3 
[1850] ve sürûr-ı sµneleri: +DY1, +FRA1 
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†ufûliyyet ¡âleminde ve §abâvet deminde[1851] iken deryâ-yı siyâhdan gü≠er ve ba√r-ı sefµde sefer 

iderken Na@aruñ bir …arındaşı [FRA1 38b]gözyaşı gibi iki gözi[1852] arasında ve ba√r-ı sefµd[1853] [AG 

105]ü[1854] siyâh u …arasında[1855] Na@ardan cüdâ ve peder ü mâder çeşmlerinden[1856] [İB3 39b]nâ-

peydâ olmış idi. Rûzgârla sevâ√il-i şehr-i Dµdâra ve menâzil-i ◊üsn-i …amer-ru«sâra yol bulmış 

idi. İttifâ… ol şµr-i merd-efgen[1857] bu Ġamze-i tµπ-zen idi ki ol nergiszârda[1858] âhuları nâz [MK8 

36a]uy«usına varmış. Ve şµr-i felege «∙âb-ı «argûş virmiş idi. Meydân-ı Melâ√atda şöhret[1859]-i 

şehr-i Dµdâr ve silâ√dâr-ı ◊üsn-i perµ-ru«sâr idi. Bir[1860] zamândan §oñra ki ∏amze-i ma«mûr 

u «arâb ve âlûde-i [İS8 48b]«∙âb uy«udan uyandı. Ve ¡âşı…laruñ [DY1 38a]…anına …anar[1861] gibi 

mestlik uy«usına …ana …ana …andı. Hemân kavs-i …udretden[1862] atılmış bir tµr-i …a≥a[1863] gibi 

çâlâk-ı[1864] peykân-ı ecelle Na@aruñ sµnesi[1865] çâk u cigerin za«mnâk itmek içün elinde zebân-

ı mâr ve dendân-ı ejderhâvâr bir rişte[1866]-i merdüm-şikâr ve «ançer-i sµne-gü≠ār dutup[1867] didi 

ki: Ey lâle-i sµr-âb gibi kendü[1868] …anına teşne ve bahâr-ı ¡ömri câvidânuñ[1869] âb-ı revânına 

teşne bu lâlezârda gül-ru«sârlaruñ baπrı πonceveş pür-«ûn ve lâle-¡izârlaruñ çehresi[1870] «ûn-ı 

ciger ile gülgûn iken sen ne yürek ile bu gülzâruñ «ûnµn-πoncaların dermege bu bâπa geldüñ. 

Ve ne yüzle rengµn güllerine §abâvâr yüz sürmege[1871] hevâ [İB3 40a]ve[1872] heves …ılduñ. Pes 

                                                 
[1851] deminde: zamânında FRA1  
[1852] gözi: göz AG, MK8, İB3, İS8 
[1853] sefµd: sefµdüñ AG, MK8, İB3, İS8 
[1854] ü: +DY1 
[1855] siyâh u …arasında: siyâhıñ …arasında DY1 
[1856] çeşmlerinden: çeşminden AG, MK8, İB3, İS8 
[1857] şµr-i merd-efgen: merd şµr-efgen DY1 
[1858] nergiszârda: nergisde DY1, FRA1 
[1859] şöhret: -DY1 
[1860] bir: her DY1 
[1861] …anar: …ana MK8 
[1862] …udretden: …ı§§adan DY1, FRA1 
[1863] tµr-i …a≥a: bir …ı§§a DY1, FRA1 
[1864] çâlâk-ı: çâlâk u DY1, FRA1 
[1865] sµnesi: sµnesin AG, MK8, İB3, İS8 
[1866] rişte: deste DY1, FRA1 
[1867] dutup: +DY1 
[1868] gibi kendü: gibi AG, İS8 
[1869] câvidânuñ: cûy-bârınuñ AG, MK8, İS8, FRA1; cûy-bâr-§ıfat İB3 
[1870] çehresi: çehreleri: DY1, FRA1 
[1871] §abâvâr yüz sürmege: yüz sürmege §abâvâr AG, MK8, İS8, FRA1; yüz sürmege bâd-ı §abâvâr İB3 
[1872] hevâ ve: hevâ DY1 
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∏amze hemân-dem[1873] göz dikdi[1874]. Kim[1875] Na@aruñ [AG 106]teninden câme-i cânını[1876] 

§oya [1877] ve «a††-ı √ayâtın[1878] ta√ta-i vücûddan âb-ı tµπle yuya. Meger kim Na@aruñ [FRA1 

39a]anası Nergis-bânû-yı şehlâ-çeşmüñ gevher-i seyl-âbından münevver[1879] ve çar«-ı 

&emânµden[1880] müdevver mühre-i mihr-i mâh gibi iki şâh mühresin ve bir[1881] şeb-çerâπ-ı 

¡âlem-şöhresi [İS8 49a]vardı kim her biri[1882] [MK8 36b]yâ…ût-ı rümmâniden âbdâr ve la¡l-i 

Beda«şânµden tâbdâr idi. Birini[1883] göz degmesün diyü Na@ar-ı ¡ayyâruñ …ulaπına √al…avâr 

bend ve birini[1884] def¡-i za«m-ı çeşm içün ∏amze-i «ûn«∙âruñ …ılıcınuñ bâπına √amâ¡ilvâr[1885] 

peyvend itmiş idi. Ol dem ki ∏amze-i «ûn-rµz …arındaşı [DY1 38b]Na@aruñ …anın dökmege âhenüñ 

sitµz ve ¢âbil Hâbµlüñ[1886] …atline «µz ider gibi tµπ-i ¡adâvetin tµz idüp yüridi[1887]. İttifâ… ol 

gevheri Na@aruñ gûşında[1888] görüp ol …ılâde-i mâh-ı nevde[1889] ve bu[1890] mühre-i Zühre-

pertevde mihr-i rûşenâyµden çehre ve ba√r-ı âşinâyµden behre gördi. Na@ar-ı mühre-bâz ve[1891] 

ma…âm-râz[1892]-ı endâzdan ol mührenüñ nijâdın ve üstâd-ı §â√ib-güşâdın §ordı[1893]. Ol şeb-

çerâπ-ı mâh-peyker …anπı deryânuñ dürcinden lâmi¡ ve ol[1894] Zühre-i mihr-i man@ar …anπı[1895] 

[İB3 40b]semânuñ burcından[1896] †âli¡dür. Ol silk-i cevâhir saña ne silsile ile vâ§ıl ve manzûme-i 

                                                 
[1873] hemân-dem: hemân DY1, AG, MK8, İS8, FRA1 
[1874] göz dikdi: gördügüm: DY1 
[1875] kim: -DY1, -İB3 
[1876] cânını: √ayâtını MK8; siyâhı: İB3, FRA1 
[1877] §oya: §unuyor DY1 
[1878] √ayâtın: √ayâtını DY1 
[1879] münevver: -DY1 
[1880] &emânµden: zemânµden DY1 
[1881] bir: +DY1 
[1882] biri: bir DY1 
[1883] Birini: her birini İB3 
[1884] birini: her birini İB3 
[1885] √amâilvâr: √amâil gibi AG, MK8, İS8, FRA1; √amâil gibi ânı İB3 
[1886] ¢âbil Hâbµlüñ: Hâbµl ¢âbilüñ MK8, FRA1 
[1887] yürüdi: +FRA1 
[1888] gûşında: …ulâπında DY1, FRA1 
[1889] nevde: neve AG, İB3, FRA1; nev gibi MK8; nura İS8 
[1890] bu: +DY1 
[1891] mühre-bâz ve: mühre-bâzdan DY1, FRA1 
[1892] ma…âm-râz: ma…âm-sâz AG, MK8, İB3, İS8 
[1893] §ordı: §ordı ki AG, MK8, İB3, İS8 
[1894] ol: +DY1, +FRA1 
[1895] …anπı: …açıncı: AG, İB3, İS8, FRA1 
[1896] burcından: ucından AG, MK8, İS8, FRA1 
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zevâhirine ¡alâ…a ile [AG 107]gerdenine √amâ™il olmışdur didi. Na@ar eyitdi: Ey ahraman-ı 

mülküñ[1897] serveri ve Nerµmân-ı i…lµm[1898]-dilâveri. Egerçi kim[1899] bu gevherüñ nûr u[1900] 

≥iyâsı [İS8 49b]ve şu¡le-i ¡âlem-ârâsı ne dürcüñ gevheri ve …anπı bir ço… a«ter ü[1901] burcın[1902] 

necm-i ezheri olduπı[1903] ve bu reng-i rûşenâyµ ne kevkebden ve mihr-i âşinâyµ ne 

mevâkibden[1904] alduπını[1905] günden rûşen-delµl ve …aranu gicede çerâπı meh-tâb[1906] gibi 

[FRA1 39b]hâdµ™s-sebµldür. Ammâ ki[1907] şöyle mervµdür ki ol dem ki …umâr-«âne-i çar«uñ şeş-

darbâzı ve †as[1908]-ı feleküñ [MK8 37a]mühre-endâzı bu Ka¡beteyn-i sefµd ü siyâh ve mühre-i mihr 

ü mâhı na†¡-ı âsmânda πal†ân ve bisâ†-ı kevn ü mekânda ser-gerdân itdükde yedi dürlü 

cevherden müretteb[1909] ve bir dâne gevher[1910]-i müdevverden mürekkeb[1911] mµnâ-yı siyah-

fâm [DY1 39a]ile şehr[1912]-i ‰aba…ât-nâm[1913] yedi †aba…a bir şehr-i üstüvâr itmiş[1914]. Ve[1915] 

…uvvet-i Bâ§ıra[1916] adlu nûrdan bir melµki ol vilâyete nâ@ır-ı deyyâr itmiş. Ol şâhuñ Hindûstân 

serverlerinden merdüm-i Bµnâ adlu bir[1917] πulâmından ve Türkistân du«terlerinden Nergis-i 

şehlâ dirler[1918] bir câriye-i sµm-endâmından ∏amze ve Na@ar dimekle meşhûr şehr-i ‰aba…âtda 

iki birâder @uhûr itdi. Ki[1919] her biri nûr-ı ba§µretle âdemüñ çeşm-i [İB3 41a]cihân-bµni ve ¡âlemüñ 

                                                 
[1897] mülküñ: mülk-i AG, MK8, İB3, İS8 
[1898] i…lµm: ta¡lµm MK8 
[1899] kim: -DY1, -FRA1 
[1900] u: -DY1, -FRA1 
[1901] bir ço… a«ter ü: +DY1, +FRA1 
[1902] burcın: -DY1, -FRA1 
[1903] olduπı: olduπına AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1904] ve mihr-i âşinâyµ ne mevakibden: +DY1 
[1905] alduπını; alduπına AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1906] meh-tâb: mâh-tâb DY1; -MK8 
[1907] ki: +DY1 
[1908] †âs: †âvus DY1 
[1909] müretteb: mürekkeb AG, İS8; -İB3 
[1910] gevher: güher DY1, FRA1 
[1911] mürekkeb: müretteb AG, İS8 
[1912] şehr: -AG, -MK8, -İS8 
[1913] ‰aba…ât-nâm: ‰aba…â-nâm DY1, FRA1 
[1914] itmiş: itmiş kim AG, MK8, İB3, İS8 
[1915] Ve: +DY1 
[1916] Bâ§ıra: Bahire MK8; -AG 
[1917] bir: -DY1, -FRA1 
[1918] dirler: rehberlerinden MK8; rehberlü FRA1 
[1919] ∏amze ve Na@ar dimekle meşhûr şehr-i ‰aba…âtda iki birâder @uhûr itdi. Ki: -İB3 
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merdüm-i dµde-i ¡ayne™l-ya…µni idi. Ben bende ol gözyaşı gibi[1920] na@ardan[1921] dûr [İS8 50a]ve 

dµde-i merdüm-zâdelerden mahcûr ve[1922] [AG 108]Na@ar-ı üftâdeyem. Ki …arındaşum ∏amze ile 

her-dem yedi †aba…a bir …a§r-ı zücâcµde[1923] ve revâ…-ı âbnûs u ¡âcµde …u§ûr-ı mu†ba…imüz çar«-

ı mu¡alla… ve …ubbe-i ezra… gibi[1924] †aba…ân-¡an-†aba…in[1925] idi. Meşµme-i πaybµde nu†fe-i 

«il…atimüz min sulâletin min tµnin[1926] ve şµşe[1927]-i §ulbµde[1928] ¡alâ…a[1929]-i fı†ratımuz fµ-

…arârın mekµn[1930] Mesµ√âvâr †ıynet-i nûr-ı nûrânımuz[1931] ve cibilliyet-i ru«ânµmüze[1932] 

meşâri¡-i envârımuzuñ te…â†u¡ u şevâri¡-i nûr-ı â&ârımuzuñ ma…â†ı¡-ı hey™et-i §alµb olduπı [MK8 

37b]dâll u şâhid-i √âl idi. Ammâ gâh bir târ-ı[1933] ¡ankebûta düşmiş. Megesvâr bµ-ârâm u bµ-…arâr 

ve gâh ba√r-ı siyâhµde[1934] mâhµ-[FRA1 40a]§ıfat dâm u[1935] şebµkeye giriftâr. Her şebµkenüñ §ûreti 

bizüm âyµnemüzde ma¡lûm ve biz kendü √âlimüz[1936] müşâhedesinden ma√rûm idük[1937]. Ve 

[DY1 39b]bu gevher-i âbdâr u mühre-i tâbdârdur[1938] ki[1939] merdüm-i ¡ayn-ı ¡âlem ve nûr-ı çeşm-

i benµ âdemdür. Terkµbi cevâhir-i ¡ulviyyeden bir cevher-i[1940] semâvµ ve ¡anâ§ır-ı süfliyyeden 

üç gevher-i mâ™µdendür. Ol dem ki[1941] peder ü mâderimüz[1942] iki birâder ile[1943] deryâ 

seferinde [İS8 50b]gird-âb-ı [İB3 41b]bµ-…arârla ve rûzgâr-ı nâ-hemvârla nûr-ı didelerinüñ 

                                                 
[1920] gözyaşı gibi: gözyaşıyla MK8 
[1921]  na@ardan: na@arlardan D; na@arlarından İB3 
[1922] ve: -DY1, -FRA1 
[1923] zücâcµde: zücâcµ AG, İB3, İS8 
[1924] gibi: -MK8 
[1925] “[Şüphesiz] siz hálden hále geçeceksiniz (Kuran-ı Kerim, 84/19).” 
[1926] “... çamurdan(süzülmüş) bir özden [yarattık] (Kuran-ı Kerim, 23/12).” 
[1927] şµşe: &eniyye AG, İS8 
[1928] sulbµde: §albµde DY1, FRA1; cibillµde AG, İS8 
[1929] ¡alâ…a: ¡ala… AG, MK8, İB3, İS8 
[1930] “... sağlam bir karargâha (ana rahmine) yerleştirdik (Kuran-ı Kerim, 23/13).” 
[1931] nûr-ı nûrânımuz: nûrânı DY1, MK8, İB3, FRA1 
[1932] ru«ânµmüze: ru«ânµmüzde DY1, FRA1 
[1933] bir târ-ı: perde-i DY1, AG, MK8, İS8, FRA1  
[1934] siyâhµde: siyâhda AG, İS8; siyâh MK8 
[1935] u: +DY1 
[1936] √âlimüz: ¡âlemimüz AG, İS8 
[1937] idük vü: idük DY1 
[1938] tâbdârdur: tâbdâr AG, MK8, İB3, İS8 
[1939] ki: +DY1, +FRA1 
[1940] cevher-i: cevher DY1, FRA; cevherden AG, İS8 
[1941] ki: +DY1, +FRA1 
[1942] mâderimüz: mâderin MK8; mâder biz AG, İB3, İS8 
[1943] birâder ile: birâderi FRA1 
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birisini[1944] nâ-bedµd-i dµdâr[1945] ve πarµ…-i emvâc-ı bi«âr itdiler. Ol dem bu demdür. 

¢arındaşum ∏amze-i tµr-i »amza gibi sipihrüñ kemânı[1946] …anπı …albe atduπını[1947] ve 

cigerümde cevr o…ı [AG 109]gibi …ande batduπını[1948] bilmedüm[1949]. Cânuma geçince istedüm 

tµr-i πam gibi sµnemde[1950] nişânın[1951] bulmadum. 

Nazm (89)[1952] 
Mef¡ûlü Fâ¡ilâtü Mefâ¡µlü Fâ¡ilün 

Bilmen[1953] cigerde πamzeñ o…ı …ande batdı kim 
Cânuma geçdi[1954] ben[1955] anı arayı arayı 

Nesr[1956]: El-¢ı§§a[1957]: ∏amze-i[1958] dilâver Na@aruñ[1959] ol ciger[1960] delici ve yürekler 

dilici[1961] √asret …ılıcınuñ şer√a şer√a yaraları ve fir…at tµπinüñ …anlu …anlu ciger-pâreleri[1962] 

gibi kelimâtından lâle-§ıfat baπrı pür-«ûn ve girµbân u dâmânı gözleri[1963] yaşından gülgûn 

olup[1964] ya…µn bildi kim[1965] Na@ar kendüniñ nu†fe[1966]-i …arâbetle öz[1967] «il…atde 

tev™emânµde ve uf…-ı u«uvvetde bir gicede böyle doπmış[1968] necm-i tâbânµdür[1969]. Ol dem[1970] 

                                                 
[1944] nûr-ı dµdelerinüñ birisin: -DY1 
[1945] nâ-bedµd-i dµdâr: nâ-bedµdar İB3, FRA1 
[1946] kemânı: kânı MK8 
[1947] atduπını: atduπın AG, İB3, İS8; akduπını MK8 
[1948] batduπın: batduπını DY1, FRA1 
[1949] bilmedüm: bildüm DY1, FRA1 
[1950] sµnemde: -İS8 
[1951] nişânın: nişân İB3; nişânın İS8 
[1952] Başlık: Na@m DY1, AG; Beyt MK8; Me&nevµ İB3, İS8; Ferd FRA1 
[1953] Bilmen: Bilmem: DY1, FRA1; -MK8 
[1954] geçdi: yetdi MK8 

[1955]  ben: -DY1, -FRA1 
[1956] Başlık: Ne&r AG, MK8, FRA1; -DY1, -İB3, -İS8 
[1957] El-¢ı§§a: -FRA1 
[1958] ∏amze-i: Ben ∏amze-i FRA1 
[1959] Na@aruñ: Na@aruñuñ DY1;  Na@arla FRA1 
[1960] ciger: cigerler DY1, FRA1 
[1961] ve yürekler dilici: -MK8 
[1962] ve fir…at tµπinüñ …anlu …anlu ciger-pâreleri: -İB3 
[1963] gözleri: gü≠erleri MK8 
[1964] olup: oldı DY1 
[1965] bildi kim: bildügi DY1 
[1966] nu†fe: no…†a İB3 
[1967] öz: mader-i AG, MK8, İB3, İS8; -FRA1 
[1968] doπmış: doπmış AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1969] necm-i tâbânµdür: «âme ü tâbânµdür DY1 
[1970] ol dem: +DY1 
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…anlı [MK8 38a]yüregi şol tµr-i §ayyâd do…ınmış[1971] âhû gibi oynadı. Ve iki gözinden iki o… yarası 

gibi cigerinüñ …anı[1972] …aynadı. Pes ∏amze buyırdı kim: Türkistânuñ âhûları göbek göbek 

müşg-i ezfer [FRA1 40b][İS8 51a]ve Hindûstanuñ sünbül-bûları †able †able [DY1 40a]¡anber-i[1973] 

terle[1974] Na@ara ni&âra ve ayaπı †opraπına µ&âra gelüp ∏amzenüñ dilâverleri tµr ü kemân[1975] 

ve tµπ ü sinân ile [AG 110][İB3 42a]Na@ar-ı şâhânı ortaya aldılar. Ve[1976] ∏amzenüñ[1977] ol iki[1978] 

kemer-i hilâl-i peykeri[1979] küngüresiñde olan …a§r-ı Mu…arnes man@ara geldiler. Na@ar çünki 

∏amzenüñ menziline bir nişâne-i tµr mi…dârı yer …aldı kirpikleri ucından gûşe-i çeşm ile na@ar 

§aldı gördi. Ki ¢avs-ı ¢ûza√ gibi iki ser-nigûn kemerde «âme ve mâ yes†urûn[1980] birle âyet-i 

Nûn yazılmış. Bir ¡anberµn-†â… ki lem yu«la… mi&lühâ fµ™l-bilâdu™l[1981]-âfa…i[1982] ve ra…am-ı 

müşgµn-midâdla sûre-i ~âd-na…ş olmış[1983]. Yedµ †aba…a âbnûs u ¡âcdan bir …a§r-ı zücâcµ ki 

derûnı vü[1984] bµrûnı …a§r-ı mµnâ gibi pür-nûr ve der ü dµvârı künbed-i «a∂râ-§ıfat yedi †ürlü[1985] 

gevher-i nûrânµyle ma¡mûr idi. Pes ∏amze-i merd-efgen …arındaşı Na@ar-ı §â√ib-i güheri ≥iyâret 

itdi[1986]. Ol[1987] gice Na@ara …arşu yaluñ yüzlülerüñ şem¡i[1988] yandı. Ve ∏amzenüñ uyumış 

ba«tı fitne-i â«ir-zamân gibi uy«udan[1989] uyandı. ∏amzenüñ[1990] mestâne sâ…µlerinden[1991] [İS8 

51b]ve şerâb-ı ¡aş…uñ cur¡a-i bâ…µlerinden Na@ar ol gice mest ü «arâb ve âlûde-i mey-i nâb olup 

                                                 
[1971] †o…umış: do…umış AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1972] …anı: -MK8 
[1973] ¡anber-i: ¡abher-i MK8  
[1974] terle: ter ile İB3; terlerle MK8  
[1975] kemân: kemân ile AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1976] Ve: -FRA1 
[1977] ∏amzenüñ: -FRA1 
[1978] iki: +DY1, +İB3 
[1979] hilâl-i peykeri: peyker-i hilâl İB3 
[1980] “... yazdıklarına andolsun ki ... (Kuran-ı Kerim, 68/1).” 
[1981] bilâdû™l: +DY1 
[1982] “O (İrem Şehri) ki, beldeler(ülkeler) içinde onun bir eşi yaratılması (Kuran-ı Kerim, 89/8).” 
[1983] olmış: olmış idi DY1, FRA1 
[1984] vü: +DY1 
[1985] †ürlü: dürlü AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[1986] pes ∏amze-i merd-efgen …arındaşı Na@ar §â√ib-i güheri ≥iyâret itdi: -MK8, -İS8 
[1987] ol: bes ol FRA1 
[1988] şem¡i: şem¡ gibi MK8 
[1989] uy«ûdan: -İB3 
[1990] ∏amzenüñ: ve ∏amzenüñ FRA1 
[1991] sâ…µlerinden: sâ…µlerin DY1, FRA1 
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[MK8 38b]eline gâh piyâlelerüñ[1992] dil-i pür-«ûnın[1993] ve gâh sâ…µlerüñ câm-ı gülgûnın[1994] [DY1 

40b]aldı. ~abâ√a dek[1995] iki elleri[1996] yârin √ınnâlu eli[1997] gibi …an içinde [İB3 42b]…aldı. Pes 

∏amze-i dil-dûz …arındaşı Na@ar-ı fµrûzı evvel …âşâne-i felek-†â…a ve §o√betgâh-ı kamer-nitâ…a 

götürüp şerâyet [...] vü mürüvveti ve …â¡ide-i fevt ü fütüvveti yerine yetürdi. A√şamdan sabâ√a 

degin ¡ayş u nûşı iki …arındaşı biribirin der-âπûş idüp gâh bir sâπarla mest ü «arâb ve gâh bir 

pµster içünde hem-«∙âb oldılar. Nâ-gâh mühre-bâz-ı devrân-ı derûnı perde-i âsmânµden 

nümâyân u ¡ayân ve çehre-i kevn ü mekân çar«-ı behµnüñ zemµnine ¡ayn-ı mihr ile nigerân ü 

nûr-efşân oldı[1998]. 

»aber Yaften-i ◊üsn-i Perµ-Peyker-i »ûb-Man@ar Ez-Âmedin Na@ar-ı Edib ü ~â√ib-Hüner ve 

Velâ-yı Kemter ü Kı§§a-Nümûden Na@ar-ı Be Hüsn-i Âlem-ârâ-i Edâ-yı »ûb-Man@ar u ~ûret-

i Dil-i ◊ûb-Şemâ™il[1999]: Râvi-i küher böyle rivâyet ve nâ…il-i su√en bu vechle √ikâyet ider ki 

bu câbende nigâr-ı zµbâ ve yâr-ı dil-ârâ √üsn-i bµ-mi&âl ü bµ-hemtâya «aber verdügi ∏amze-i 

tµπ-zenüñ bir yer ad-ı dehre-zeni ve tev™em pür-mekr ü fenni vardur. Ki bir na@arda çar« 

çenberini geşt ü gü≠âra ve hâ deyince feyâfµ gûnuñ âhû πamzelerini §ayd u şikâra …âdir bir bâd-

ı çabük u şâ†ırı ve birâder-i nesebµ-i nâdiri var imiş. Ki müddet-i medµd-i âmed-i ba¡µd nâ-peydâ 

vü nâ-bedµd oldı. İttifâ… dünki gün temâşâ-yı gülzâr ve gül-geşt-i [DY1 41a]bâπ-ı Ru«sârda 

∏amze-i dil-dûzla bulışup bâde-i Na@arda biribiri ile va«şet yüzinden çalışup o ¡â…ıbet âlâmı 

cemre-i âşinâyµ ve sµmâ-yı rûşenâyµden biribirinde bir e&er[2000]. 

                                                 
[1992] piyâlelerüñ: piyâlenüñ DY1, FRA1 
[1993] pür-«ûnın: pür-«ûn DY1, FRA1 
[1994] “gülgûnın” sözcüğü DY1 nüshasının 40b numaralı sayfasının sonunda ve 41a numaralı sayfasının başında 
tekrarlanmaktadır. İstinsah hatası olduğu kanaatindeyiz. 
[1995] dek: degin: MK8, FRA1 
[1996] iki elleri: iki AG, MK8, İB3, İS8 
[1997] eli: elleri DY1, FRA1 
[1998] +DY1 

Pes ∏amze-i dil-dûz …arındaşı Na@ar-ı fµrûzı evvel …âşâne-i felek-†â…a ve §o√betgâh-ı kamer-nitâ…a 
götürüp şerâyet [...] vü mürüvveti ve …â¡ide-i fevt ü fütüvveti yerine yetürdi. A√şamdan sabâ√a degin ¡ayş 
u nûşı iki …arındaşı biribirin der-âπûş idüp gâh bir sâπarla mest ü «arâb ve gâh bir pµster içünde hem-«∙âb 
oldılar. Nâ-gâh mühre-bâz-ı devrân-ı derûnı perde-i âsmânµden nümâyân u ¡ayân ve çehre-i kevn ü mekân 
çar«-ı behµnüñ zemµnine ¡ayn-ı mihr ile nigerân ü nûr-efşân oldı. 

[1999] Peri-Yüzlü Güzel Hüsn’ün Edebli-Hüner Sahibi Nazar’ın Gelişini Haber Alması, Nazar’ın Başından 

Geçenleri Âlemi Besleyen Güzel-Görünümlü Hüsn’e Anlatması 
[2000]  »aber Yaften-i ◊üsn-i Perµ-Peyker-i »ûb-Man@ar Ez-Âmedin Na@ar-ı Edib ü ~â√ib-Hüner ve Velâ-yı 

Kemter ü Kı§§a-Nümûden Na@ar-ı Be Hüsn-i Âlem-ârâ-i Edâ-yı »ûb-Man@ar u ~ûret-i Dil-i ◊ûb-Şemâ™il: 
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 [AG 111]Nazm (90) [2001] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

               [FRA1 41a]~anasın lev√e Cibrµl oldı nâ@ır 
Tecellµ nûrın anda gördi √â≥ır 

Cihân na…şına bulmaπa vu…ûf ol 
O…ur ol «a††-ı bµ-lev√[2002] ü √urûf ol 

Çü bir √arf ile bildügin unıtdı 
Pes evvel sözde ders-i â«ir itdi 

Eger ¡a…l u na@ar var ise sende 
Bilürsin ¡a…la ba«ş[2003] olmaz bu fende[2004] 

Ba…ara… na…şa oldı vâlih ü zâr 
Dayandı …aldı §anki na…ş-ı dµvâr 

Hevâ bezminde oldı mey-perest[2005] ol 
Büt-i Çµn içün oldı büt-perest ol 

Namâzdan[2006] anuñ[2007] içün lehv …ıldı 
Rükû¡ın kej[2008] sücûdın sehv …ıldı 

                                                 
Râvi-i küher böyle rivâyet ve nâ…il-i su√en bu vechle √ikâyet ider ki bu câbende nigâr-ı zµbâ ve yâr-ı dil-
ârâ √üsn-i bµ-mi&âl ü bµ-hemtâya «aber verdügi ∏amze-i tµπ-zenüñ bir yer ad-ı dehre-zeni ve tev™em pür-
mekr ü fenni vardur. Ki bir na@arda çar« çenberini geşt ü gü≠âra ve hâ deyince feyâfµ gûnuñ âhû 
πamzelerini §ayd u şikâra …âdir bir bâd-ı çabük u şâ†ırı ve birâder-i nesebµ-i nâdiri var imiş. Ki müddet-i 
medµd-i âmed-i ba¡µd nâ-peydâ vü nâ-bedµd oldı. İttifâ… dünki gün temâşâ-yı gülzâr ve gül-geşt-i [DY1 

41a]bâπ-ı Ru«sârda ∏amze-i dil-dûzla bulışup bâde-i Na@arda biribiri ile va«şet yüzinden çalışup o ¡â…ıbet 
âlâmı cemre-i âşinâyµ ve sµmâ-yı rûşenâyµden biribirinde bir e&er  

Metin DY1 nüshası dışında diğer nüshalarda bulunmamaktadır. 
[2001] Başlık: Na@m DY1, AG; Me&nevµ  İB3, İS8, FRA1; Beyt MK8 
[2002] «a††ı bµ-lev√: «a††-ı tâ lev√-i MK8; bµ-laf@ ol «a††ı u İB3 
[2003] ba«ş: mu√abbet MK8 
[2004] fende: kande İS8 
[2005] mey-perest: öyle mest AG, İB3, İS8, FRA1; âbile pes MK8 
[2006] Namazdan: Namazın MK8, İB3 
[2007] anuñ: ger anuñ İB3 
[2008] kej: ger İB3, AG, İS8  
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Nesr: Dil-i şehr-yâr[2009] gevher-i eşk-bâr ile[2010] ol gice ba√r-ı mu√µ† gibi havâlarda cûş u «urûş 

ve deryâ-yı yâ…ûtı altın gemilerle nûş idüp ol dürc-i cevâhirüñ …ufl-i mercân[2011] [AG 112]açardı. 

Ve zevra…lar[2012] denizleri içün[2013] cür¡a yerine la¡l ü dürr[2014] §açardı. [İS8 52a]İttifâ… bunlar bu 

terâne-i güftâr[2015] ve terennüm-i eş¡ârda iken Naπme-i dem-sâz da«i hem-dem ü hem-râzları 

ile Bâd-pâlara[2016] süvâr olup semâ¡-«ânenüñ bâbına[2017] irdiler. E&nâ-yı keyfiyetde [İB3 

43a]mutribler arasına[2018] …arşu[2019] revzen-i şem¡den [DY1 41b]içerü Dilüñ[2020] §o√betine girdiler. 

Bir ârâyiş-i meclis gördiler ki[2021] ¡işret-«âne-i felekde [MK8 39a]şâhid-i mihr ü mâh bu zµneti 

görmemişdi[2022]. Ve bezmgâh-ı ins ü melekde[2023] sâ…µ-i devrân ol câm-ı devleti devr-i 

Süleymânda[2024] sürmemiş idi.  

Der-I§†ılâ√ât-ı Edvâr[2025][2026]: Pes Naπme-i «oş-âvâz dem-nefesle Dilüñ[2027] tennûr-ı 

sµnesin[2028] pür[2029]-nâr u[2030] sûzân ve âteş-i şev…in[2031] fürûzân itmeg içün [FRA1 41b]zümre-i 

meleki iñledüp ve zühre-i felegüñ …ulaπın çınladup on iki[2032] burcın edvârın tamân[2033] ve 

nüzûl u ¡urûcuñ e†vârını[2034] ma…âm-be-ma…âm sâ¡atüñ ¡ubûrı[2035] ve da…â™i… ü dürûcuñ mürûrı 

                                                 
[2009] şehr-yâr: şehr-yâruñ AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2010] gevher-i eşk-bâr ile: eşk-i gevher-bârla AG, MK8, İB3, İS8; gevher-bâr idi FRA1  
[2011] mercân: mercânın MK8 
[2012] zevra…lar: FRA1; zevra…larla AG, MK8, İB3, İS8 
[2013] içün: içine açup AG, İB3; açup İS8  
[2014] la¡l ü dürr: a¡l ü ter DY1, AG, MK8, İB3, İS8 
[2015] güftâr: güftârda FRA1  
[2016] Bâd-pâlara: bâdlarla AG, İS8 
[2017] bâbına: yanına İB3 
[2018] mu†ribler arasına: -DY1 
[2019] …arşu: …arşu …arşu DY1 
[2020] Dilüñ: Na@arıñ FRA1 
[2021] ki: -AG, -İB3, -İS8 
[2022] görmemiş: görmemişdi AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2023]  ü melekde: -DY1, -İB3 
[2024] Süleymânda: Süleymân MK8 
[2025]  Der-I§†ılâ√ât-ı Edvâr: +DY1 
[2026] Devrin İlmi Terimlerinin Kapısı 
[2027] Dilüñ: Na@aruñ FRA1 
[2028] tennûr-ı sµnesin: tennûresine İB3 
[2029] pür-: -İB3 
[2030] u: +DY1, +FRA1 
[2031] şev…in: -İB3 
[2032] iki: -MK8 
[2033] tamân: -İB3 
[2034] e†vârını: e†vârın DY1, FRA1 
[2035] ¡ubûrı: ubûrın DY1, FRA1 
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ile ta…sµm ü ta†bµ…-i ∂urûbu[2036] na…arât idüp[2037] u§ûl-i Naπme ve şu¡ûb-ı za«mesi si«r-i Hârût 

u efsûn-ı Mârûtla …alup ve …uvâya te™&µr ve Zühre-i zehrâyı felekde tes√µr idüp bezm-i havâda 
[İS8 52b]üştür-i se√âbı hem ra……â§-ı †arab-dem-sâz[2038] ve hem güyende-i [AG 113]terâne-perdâz 

itdi.Dilüñ[2039] germiyyet-i şarâb[2040] †amarlarına mey gibi şöyle girdi. Ve[2041] bir dem içinde 

havâ-yı neyle √ırman-ı §abrın yile virdi. Ki[2042] Dil-i ferhenk[2043] ol √ayretle vâlih ü dil-

teng[2044] olup §ordı ki bu mu†rib-i[2045] zühre-cemâl kimdür[2046]. Ki nevâsı şehbâz-ı 

melekden[2047] zµbâ ve §adâsı sünbüle [İB3 43b]felekden a¡lâdur. Âvâze-i kemânı[2048] İ§fahân u 

◊icâza †olmış [DY1 42a]ve dervâze-i cemâlinden ¡uşşâ…-ı ¡Acem mu√bir[2049] olmışdur. Naπme 

eyitdi: Ey şâh-ı müşterµ-†â¡at ben bende Naπme nâm bir mu†rib-i nâhid-¡işretüm ki âstânum ehl-

i münâcâtuñ Ka¡betü™l-¡uşşâ…ı[2050] [MK8 39b]ve a§√âb-ı «arâbatûñ ¢ıble-i ◊icâz u ¡Irâ…µdür. Her-

nefes seyr-i[2051] ma…âm ve karârgâh-ı[2052] §ub√ u şâm ile biz râst on iki …abµleyüz. Büzürg ü 

kûçekimüz hep bir …abµleyüz. Ve biri birimüze vesµleyüz. Ammâ tezvµc ü[2053]  imtizâc[2054] u  

izdivâcla[2055] e§nâf-ı …abâ™ilimüz ba†nen ¡an ba†ın yigirmi dört dürlü ∂urûb üzre tefrµ¡[2056] ü 

furû¡ u u§ûlümüz otuz iki şu¡beye tevzi¡ olınmışdur. [İS8 53a]Ve her birimüz ¡ilm-i …ırâatda Ebû 

◊af§-ı [FRA1 42a]¿ânµ ve seb¡a-«ûn seb¡ü™l-me&ânµ yüzi[2057] esfâr-ı enbiyânuñ Zebûr-ı el√ânı ve 

                                                 
[2036] ∂urûb: §urûb DY1, FRA1 
[2037] idüp: -DY1 
[2038] dem-sâz: -sâz AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2039] Dilüñ: Na@aruñ FRA1 
[2040] şerâb: şerâbla AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2041] Ve: ki DY1; -AG, -MK8, -İB3, -İS8 
[2042] Ki: +DY1 
[2043] Dil-i ferhenk: Na@ar-ı ferhenk FRA1 
[2044] dil-teng: denk AG, MK8, İB3, İS8 
[2045] mu†rib-i: -İB3 
[2046] kimdür: kimindür DY1 
[2047] şehbâz-ı melekden: melek şehbâzdan FRA1 
[2048]  kemânı: kemâlµ DY1, FRA1 
[2049] mu√bir: mütebayyir DY, İB3 ; √acµl AG, MK8; √acµz İS8 
[2050] ¡uşşâ…µ: ¡uşşâ… AG, MK8, İB3, İS8 
[2051] seyr-i: bir DY1, FRA1 
[2052] karârgâh-ı: karârgâhın: FRA1; karârgâhµ AG, İS8 
[2053] ü: ü ezvâc ve İB3, FRA1: ezvâc ve MK8  
[2054] imtizâc: +MK8, +İB3, +FRA1  

[2055] izdivâcla: u izdivâcla İB3, FRA1; izdivâc-ı ezvâc ile DY1; izdivâc u imtizâc-ı izdivâcla AG, MK8, İS8 
[2056] tefrµ¡: tefrµh MK8 
[2057] yüzi: +DY1, +FRA1 
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ezkâr-ı evliyânuñ me&nevµ√-«∙ânıyuz[2058]. Ma…âmımuzuñ hevâsı müferri√ ü[2059] dil-güşâ ve 

kelâmımuzuñ edâsı müferri√[2060] ü rû√-efzâdur. Gülistânlarımuzdan [AG 114]¡andelµb-i gûyânuñ 

dâstânı bir vara… ve bûstânlarımuzdan[2061] murπ-ı «oş-âvâzuñ[2062] Zebûr-ı el√ânı bir seba…dur. 

Bezm-i §afâda ¡uşşâ…-ı ney[2063] gibi[2064] nevâlemüz[2065] ki[2066] nâle vü âhı ehl-i ◊icâzuñ [İB3 

44a]ev…ât-ı √amsede nigâhıdur[2067]. ~avma¡alaruñ …andµlin odlara ya…an âteş âh u 

efπânımuzdur[2068]. Ve nâkûs-ı muπânuñ cañına otlar[2069] tı…an[2070] gülbâng-ı ezânımuzdur. 

◊âliyen[2071] şâhuñ §µt u §adâsını[2072] ıra…dan istima¡ ile[2073] …ula…dan ney gibi semâ¡la[2074] 

iki[2075] [DY1 42b]kemer-beste[2076] bendesi ve na@arında boynı baπlu ve[2077] cigeri dâπlu[2078] 

efgendesiyüm diyüp senâ ile a¡lâm-ı merâm ve du¡â ile «atm-i kelâm itdi. Çün Naπme kendünüñ 

∂urûb u şu¡ûrın[2079] u§ûli ile beyân ve √a…µ…atın ecnâs u[2080] fu§ûli ile ¡ayân itdi. [MK8 

40a]Nüdemâ-yı meclis-i[2081] zamân ki her biri mu√â∂∂irât-ı a«bârla ve münâ≥arât-ı [İS8 53b] 

gülzâr-ı fe§â√atda bülbüllere †a¡ne †aşın atarlardı[2082]. Ve[2083] belâπatda ¡A††âra Man†ı…u™†-‰ayr 

                                                 
[2058] me&nevµ-«∙ânıyuz: müveşşe√-«∙ânıyuz DY1, İB3 
[2059] ü: +DY1 
[2060] müferri√: müverri√ AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2061] bûstânlarımuzdan: bûstânlar DY1 
[2062] «oş-âvâzuñ: «oş-âvâzunuñ: FRA1; «oş-edânuñ İB3 
[2063] ney: +DY1, +MK8 
[2064] gibi: +DY1 
[2065] nevâlemüz: bµ-nevâlarımuzuñ AG, İB3, İS8, FRA1; nevâlarımuzuñ MK8 
[2066] ki: +DY1, +FRA1 
[2067] nigâhıdur: pencgâhıdur AG, MK8, İB3, İS8 
[2068] efπânımuzdur: efπânumın DY1, FRA1; fiπânımuzdur İB3 
[2069] otlar: o…lar DY1 
[2070] †ı…an: di…en DY1 
[2071] ◊âliyen: ◊âliyâ DY1, FRA1 
[2072] §adâsını: §adâsı MK8, FRA1  
[2073] ile: vü FRA1 
[2074] semâ¡la: semâ¡ DY1, FRA1 
[2075] iki: +DY1, +FRA1 
[2076] kemer-beste: beste AG, İS8 
[2077] ve: -DY1, -FRA1 
[2078] †âπlu: dâπlu AG, MK8, İB3, İS8 
[2079] şu¡ûrın: şu¡ûbin DY1, FRA1 
[2080] u: -FRA1 
[2081] meclis-i: +İB3 
[2082] atarlardı: atarlar AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2083] Ve: -FRA1 
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§atarlardı[2084]. Naπmenüñ[2085] güftârını[2086] ta√sµn ve eş¡ârına âferµn itdiler. Pes[2087] Dil-i 

nâmver buyırdı ki: ◊üsnüñ eyvânında ve sul†ân-ı ¡Aş…uñ dµvânında ol[2088] gün yüzlü[2089] 

mâhlardan[2090] ve mihr-i zerrµn külâhlardan[2091] şehr-i Dµdâruñ gül-¡i≠âr u gül-rûlarından[2092] 

ve gülşen-i ru«sâruñ benefşe-i [AG 115]zülf ü sünbül-mûlarından müselsel ve[2093] mevzûn[2094] 

söyleye[2095] ve silsile-i efsûnla ¡akılları [FRA1 42b]mecnûn eyleye[2096]. Lâ-cerem Naπme-i şµrµn-

ma…âl [İB3 44b]da«i zühre-†al¡atlardan Nefes nâm bir Nâhid-i felek ma…âm ile bir …avl-i †arab-

engµz ve ¡amel-i dil-âvµze başladı ki[2097] ol si√r-i Bâbilüñ te™&µr-i peykânı görünmez tµr gibi 

Dilüñ yüregi √asret-i şemşµr ile pâre pâre eyledi. Bu«ar-ı şarâbdan dµdesi √abâb gibi pür-«umâr 

ve bâde-i mu√abbetden kellesi §urâ«µvâr havâ-yı meyle dopdolu bu«âr olup ol gün[2098] a…şama 

degin şarâbı[2099] şeker leblerle[2100] nûş ve delü…anlu güzeller ile[2101] cûş u[2102] «urûş idüp 

¡ale™d-devâm hengâm[2103]-ı se«erden tâ hengâme-i şâm oldı[2104]. 

Nazm (91) [2105] 
Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 

 [DY1 43a] [İS8 54a] İrince devr-i câm-ı cür¡a encâm 
Dutarlar ol çemende lâle-veş câm 

                                                 
[2084] §atarlardı: §atarlar FRA1 
[2085] Naπmeniñ: +FRA1 
[2086] güftârını: güftârına DY1, AG, MK8, İB3, İS8 
[2087] Pes: -DY1, -FRA1 
[2088] ol: olan AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2089] yüzlü: yüzlüler MK8 
[2090] mâhlardan: mâhlar DY1, FRA1; mâh-rûlardan AG, İS8 
[2091] külâhlardan: külâhlar DY1, FRA1 
[2092] rûlarından: yüzlülerinden AG, MK8, İS8, FRA1 
[2093] ve: +DY1 
[2094] mevzun: +DY1 
[2095] söyleye: söyleyeler DY1 
[2096] ve silsile-i efsûnla ¡a…ılları mecnûn eyleye -DY1 
[2097] ki: +DY1 
[2098] ol gün: -İB3 
[2099] şerâbı: -DY1, -FRA1 
[2100] lebler: lebler DY1, FRA1 
[2101] ile: gibi DY1 
[2102] u: -MK8, -İS8 
[2103] hengâm: hengâm DY1, FRA1 
[2104] oldı: +FRA1  
[2105] Başlık: Na@m DY1; Beyt MK8, İB3; Me&nevµ  İS8; Ferd FRA1; -AG 
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Nesr[2106]: Çünki sul†ân-ı Şâmuñ altın benglü bârgâh[2107]-ı âsmânµsi …urıldı. Ve serâ-perde-i dü-

«ânesi urıldı. Ol gice sâ…µler [MK8 40b]deryâ-yı yâ…ûtuñ mellâ√-ı sefµne-gü≠ârı ve …ade√ler 

πavvâs-ı gevher-ni&ârı[2108] olup rûzgâr öñinde düşüp §ürdiler. ~abâ√ olınca sevâd-ı Hindden 

cezâ™ir-i Rûma irdiler. 

[AG 116]Resµden-i Na@ar Der-Va…t-i Mu√arebe Leyletü™l-¢adr[2109][2110] 

Çünki leyletü™l-…adrüñ †urre-i müşgµninden «a††â ma†la¡u™l-fecrüñ[2111] πurre-i cebµni †âli¡ ve 

†al¡at-ı zµbâsı mihr-i cihân-ârâ gibi lâmi¡ oldı. Ol leyle-i …adriñ[2112] berât-ı bµ-rûzında [İB3 

45a]†uπrâ-yı min kulli emrin selâm[2113] ve[2114] rûz-ı sa¡µduñ[2115] men&ûr berekâtında fa≥len 

min™Allahi ve ra√meten mine™l-enâm yazıldı[2116] se√erden …a§r-ı ¡işret-âbâduñ mühendisleri 

serâ-yı ¡ayşa bünyâd urup sâ…µler «âne-i çeşmüñ √âkini[2117] cur¡alarla[2118] nemnâk[2119] [FRA1 

43a]ve zücâce-i mey-i nâbla[2120] †â…-ı eflâk[2121] sây ile[2122] tâbnâk u[2123] pâk[2124] eylediler[2125]. 

Ol gün[2126] Dil-i âyµne-i ru«sâr »ayâl-i âyµnedâruñ lev√a-i cemâlini güşâde ve πubârdan «â†ırını 

§âf[2127] u [İS8 54b]sâde görüp didi kim: Ey yâr-ı gü≠µn sen ki dµde-i ¡ayne™l-ya…µnsin bu çeşm-i 

«udâ-bµn ile her-dem cemâl-i ◊üsne nâ@ır ve sul†ân-ı ¡Aş…uñ na@ar-gâhında √â≥ırsın. Ben 

                                                 
[2106] Başlık: Ne&r: -AG 
[2107] bârgâh-ı: -DY1 
[2108] ni&ârı: DY1, FRA1 
[2109] Başlık: Resµden-i Na@ar-ı Der-Va…t-i Ma√arebe-i Leyletü™l-¢adr AG, İB3; Ne&r İS8; -DY1, -MK8, -FRA1 
[2110] Nazar Şiddetli Tartışmanın Yaşandığı Kadir Gecesinde 
[2111] “O gece, tan yerinin ağarmasına kadar [bir esenliktir] (Kuran-ı Kerim 97/5).” 
[2112] leyle-i …adriñ: leyletü™l-¡ıyduñ AG, MK8, İB3, İS8 
[2113] “... her biri [Rablerinin] emri için inerler (Kuran-ı Kerim 97/4)” 
[2114] ve: yazıldı ve İB3 
[2115] sa¡µduñ: -DY1 
[2116] yazıldı: kazıldı İB3 
[2117] √âkini: -MK8, -İB3 
[2118] cur¡alarla: cur¡alar DY1 
[2119] nemnâk: nemâk MK8 
[2120] nâbla: nâmla DY1, FRA1  
[2121] eflâk: eflâke FRA1 
[2122] sây ile: gibi FRA1; -AG, -MK8, -İB3, -İS8 
[2123] u: +DY1 
[2124] pâk: +DY1 
[2125] eylediler: itdiler AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2126] gün: -DY1 
[2127] §âf: §âfµ DY1, FRA1 
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πubâr-ı bµ-mi…dâr[2128] ve[2129] zerre-i «âksâr[2130]. Ol pertev-i âftâb[2131] ve cezbe-i mihr-i cihân-

tâbla ser-gerdân-ı râh-ı hevâ ve ra……â§-ı [DY1 43b] bezm-i belâ olup ◊üsn-i ¡âlem-ârâ envâr-ı 

√asret-i Mevlâ gibi[2132] bu[2133] meh-rû[2134] √alle[2135] ve[2136] pertev-i @ille[2137] ¡aş…-ı ◊üsn-i 

¡âlem-ârâ envâr-ı[2138] nûr-ı[2139] Mevlâ gibi ben zerrenüñ vücûdından tecellµ idüp ol «urşµd-i 

âsmâna sücûd ve şebnem-§ıfat [AG 117]ma√v-ı vücûd eyleyüp ¡inân-ı i«tiyâr elden gitmiş ve 

tevsen-i §abr u [MK8 41a]…arârı birle[2140] yola ¡azm itmiş[2141] ki ne ser-√add-i menâziline[2142] şeh-

süvâr-ı ¡A…luñ üştüri[2143] irişür. Ve ne mürûr[2144] u[2145] √udûd-ı merâ√iline sârbân-ı na…luñ 

kârbânları[2146] girişür. [İB3 45b]Meger ki sul†ân-ı ¡A…luñ dergâh-ı âsmân-rif¡atinde[2147] ¡U†ârid-

heybet bir müdebbir-i[2148] dilµri[2149] ve bârgâh-ı Keyvân √aşmetinde[2150] Müşterµ-sµret bir 

vezµri var idi. Ki câsûs-ı sipihr[2151] ve pâsbân-ı …al¡a-i Mâh u Mihr[2152] idi. ~adr-ı sal†anatuñ 

güzµni ve mu™a««ar dimâπın[2153] §adr-nişµni &evâbitüñ[2154] ve[2155] √arekât-ı √a≥µ≥ ü ¡urûcından 

                                                 
[2128] bµ-mi…dâr: bµ-mi…dâra AG, MK8, İS8, FRA1 
[2129] ve: +DY1, +İB3 
[2130] zerre-i «âksâr: zerrevâr AG, MK8, İS8, FRA1 
[2131] âftâb: âftâbla AG, MK8, İB3, İS8 
[2132] ◊üsn-i ¡âlem-ârâ envâr-ı √asret-i Mevlâ gibi: +DY1 
[2133] bu: bir AG, MK8, İS8; -İB3 
[2134] meh-rû: meh-rûyla AG, MK8, İB3, İS8 
[2135] √alle: +DY1, +FRA1 
[2136] ve: -İB3  
[2137] pertev-i @ille: -İB3 
[2138] ¡aş…-ı ◊üsn-i ¡âlem-ârâ envâr-ı: +İB3 
[2139] nûr-ı: kim nûr-ı AG, MK8, İS8, FRA1; -İB3  
[2140] birle; bir DY1, FRA1 
[2141] itmiş: itmişdür DY1 
[2142] menâziline: menâzile DY1 
[2143] üştüri: üşküri İB3 
[2144] mürûr: +DY1 
[2145] u: +DY1 
[2146] kârbânları: kârbânı DY1 
[2147] rif¡atinde: rif¡atinden DY1 
[2148] müdebbir-i: +AG, +İS8 
[2149] dilµri: dillµr-âmiz İB3; dillµr DY1, MK8, FRA1 
[2150] √aşmetinde: √aşmetinden DY1, FRA1 
[2151] sipihr: sihr İS8 
[2152] Mâh u Mihr: Mihr u Mâh İB3 
[2153] dimâπın: zamânuñ AG, İB3, İS8 
[2154] &evâbitüñ: &evâbit DY1, FRA1 
[2155] ve: +DY1 
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ve kevâkibüñ[2156] sekenât-ı ≠âtü™l-burûcından dâ™im tefekkür-i ma«âvif ve tezekkür-i [İS8 

55a]ma«a™if ile √â™if ve hem-nâm-ı hengâm-ı cür™et ü[2157] celâdetde vehhâm-ı mir™ât-ı ¡avâ…ıba 

nâ@ır ve ¡ayn-ı ¡aleyküm be-√üsnü™t-tecârub dâµm na@arında[2158] √â≥ır mu√âl[2159]-i ma¡dûmuñ 

vücûdına i√timâl ve «ayâl mevhûmuñ imkânına farz-ı mu√âl ile [FRA1 43b]her da¡vânuñ senedin 

redd ve her ma†lûbuñ müstenedin[2160] sedd …ılup va…t-i mu¡ârı≥ada a§√âb-ı âdâbla 

mu√averesi[2161] ve ma√all-i [DY1 44a]münâ…a≥ada erbâb-ı ûlû™l-elbâb ile münâ@arası her  şeb ü 

rûz ve leyse usellimnâ ile[2162] lime™l-âyecûz idi.  
[AG 118]Nazm (92)[2163] 
Fe¡ûlün Fe¡ûlün Fe¡ûlün Fe¡ûlün 

İlâ[2164] fu…ahâ he≠âe™l-¡a§r-ı †urren 
E@â ¡u™l-¡ilme[2165] ve™ş-teπalū eylem lem 

İ≠â lâ …aytahum lem til…e[2166] minhüm 
Sû[2167]-yı «arfeyn lem lem lâ nüsellim 

Nesr: Çün kim Vehmüñ semâ¡ıyla Naπmenüñ nevâsı ve istima¡ıyla Çeng ü[2168] Nâyuñ[2169] 

§adâsı …al¡a-i Beden âhâlµsinüñ [İB3 46a]…ula…larına çalındı. Ve ol hevâyµlerüñ [MK8 41b]ta√rµkiyle 

Dil-i  hevâdâr serv-i sehµvâr √aremden baş …aldurdı[2170]. Lâle-√adler ve §anavber-…adler arasına 

§alındı. Pes Müfekkire nâm bir hümâm ki ¡A…l-ı tâcdâruñ §adr-ı a¡@am u düstûr-ı mu¡a@@amı[2171] 

                                                 
[2156] kevâkibüñ: kevâkib DY1, FRA1 
[2157] ü: -DY1, -FRA1 
[2158] na@arında: na@arda MK8 
[2159] mu√âl: √âl İB3 
[2160] müstenedin: müsnedin AG, İB3, İS8 
[2161] mu√averesi: u√avere DY1 
[2162] ile: +DY1, +FRA1 
[2163] Başlık: Na@m DY1, FRA1; Şi¡r AG, İS8; Beyt İB3; Beyt-i ¡Arabµ MK8 
[2164] İlâ: Ârµ FRA1 
[2165] ¡u™l-¡ilme: ¡ulâ™l-¡ilm DY1, FRA1 
[2166] til…e: lel…a AG, MK8, İB3, İS8 
[2167] Sûy-ı: Sive AG, MK8, İB3, İS8 
[2168] ü: -MK8 
[2169] Nâyuñ: ziyânuñ MK8 
[2170] …aldurdı: …aldurduπı DY1; …alurduπı İB3 
[2171] mu¡a@@amı: mu¡a@@am DY1, FRA1 
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idi. Vehm ol[2172] feylesof-ı [İS8 55b]şeref-ba«şuñ[2173] √u≥ûrına varup ya…ıniyyetüñ[2174] 

@anniyyâtla mu«âla†asından ve müsellemâtuñ vehmµyyâtla muπâla†asından ol √akµmüñ göñline 

bir[2175] şekk ve no…†a-i ya…µni lev√a-i …albinden √akk idüp Na@ar-ı …allâşuñ nµrenginden[2176] 

ve ◊ayâl-i na……âşuñ Dile geçdügi renginden Naπmenüñ semâ¡-«âne-i sem¡a âhenginden ve 

Dilüñ ol hevâyµler ile[2177] Vµrân nâm u nenginden √ikâyet [AG 119]§ûretinden Dil-i πamzedârı 

ve[2178] remz ü şikâyet yüzinden ol âhû πamzekârı[2179] ¡A…la πamz idüp didi[2180]  ki: Ey 

ma¡âlim-i §uπrâ ve kübrânuñ[2181] ma†lab-ı a¡lâsı v’ey ¡avâlim[2182]-i dünyâ vü ¡u…bâsınuñ[2183] 

ma…§ad-ı a…§âsı cevher-i ¡a…l ki cins ü[2184] mu…avvim [DY1 44b]cinn ü nâs ve fa§l-ı mu…a&&em[2185] 

[FRA1 44a]cemµü™l-ecnâsdur. Her me†âlib[2186]-i †âlib[2187]-i ta§dµ…iyye-i bedâhet ile ma¡lûm ve 

netâic-i ta√…µ…iyye-i @arûret ile mefhûm iderken[2188] …ıyâs-ı §a√µ√ü™l-erkânuñ şekl-i 

i…tirânµsinden[2189] sµneden ve mi…yâs-ı [İB3 46b]ehl-i mµzânuñ delµl-i burhânµsinden[2190] ma†lûb-ı 

§a√µ√[2191] ve netµce-i §arµ√ oldur ki neseb-i erba¡adan «âric bir iki mechûlü™n-neseb her[2192] nev-

¡ilm[2193] ü nâ-ma¡lûmu™l-√aseb cüz¡-i lâ-yenfekk ve lâzım-ı πayr-ı [İS8 56a]münfekk gibi şâhuñ 

her nev-¡ilm[2194] külliyâtına nâ@ır ve her §an¡atla cüzz™iyyâtına mübâşir olup â«ir bu …a≥iyye-i 

                                                 
[2172] ol: -AG, -İS8 
[2173] şeref-ba«şuñ: şeref-i AG, MK8, İS8, FRA1  
[2174] ya…ıniyyetüñ: ta¡µniyyâtuñ AG, İS8 
[2175] bir: pür MK8 
[2176] nµrenginden: tµrenginden MK8 
[2177] ile: ile yile MK8, İB3 
[2178] ve: +DY1, +FRA1 
[2179] πamzekârı: πamze-i AG, MK8, İB3, İS8 
[2180] didi: dirler İB3 
[2181] §uπrâ ve kübrânuñ: kübrâ ve §uπrânuñ AG, MK8, İS8, FRA1 
[2182] ¡âvâlim: ¡âlim DY1, FRA1 
[2183] ¡u…bâsınuñ: ¡u…bânuñ DY1, FRA 
[2184] ü: +FRA1 
[2185] mu…a&&em: mütessem MK8 
[2186] me†âlib: her †âlib İB3  
[2187] †âlib: +İB3  
[2188]  iderken: …ılur iken DY1 
[2189] i…tirânµsinden: i…rânµsinden DY1 
[2190] sµneden ve mi…yâs-ı ehl-i mµzânuñ delµl-i burhânµsinden: -DY1 
[2191] §a√µ√: §a√µ√i DY1, FRA1 
[2192] her: +DY1 
[2193] ¡ilm: +DY1 
[2194] ¡ilm: ile AG, MK8, İB3, İS8 
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[MK8 42a]nâ-mer≥µyye-i ke&ret muπâla†a[2195] ile …µl ü …âla mü™eddµ ve «a§m-ı mu¡ânid ile[2196] ceng 

ü cidâla müte§§addµ ola ki e™ş-şey™ü i@â câveze √addehû in¡ıkase @ıddehû «âliyen ol[2197] şehr-i 

Dµdâruñ zµnet ü hevâsıyla ve bâπ-ı Ru«sâruñ[2198] behcet ü[2199] §afâsıyla diyâr-ı ¡A…ldan gü≠er 

ve i…lµm-i ¡Aş…a seyr ü sefer itmişdür. Sµmurπ ile ma§âfa ve ¡ankâ şikâr itmege kûh-ı ¢âfa 

gitmişdür. ¢al¡a-i Bedenden bâr u büngâhın [AG 120]götürmiş. Ve «ayme vü[2200] «argâhını[2201] 

√i§âr-ı Tenden †aşra urmışdur[2202]. Seyl-âb-ı fesâd ki sebeb-i ta√rµb-i bilâddur. Ba√r-ı mevvâc 

gibi …aynayup †aşmadın ve emvâc-ı belâ gözyaşı gibi başdan aşmadın ol müfsidleri me¡âric-i 

dâr-ı[2203] resenle âsmâna mi¡râc ve mehâric[2204] ü celâ-yı va†an ile cihândan i«râc idüp bu fitne-

i[2205] â«irü™z-zamân ba§ılmak gerek[2206] ve ol boπazı iplüler[2207] a§ılma… gerek. Bir mûcib-i 

şer¡ u …ânûn ve[2208] mu…te≥â-yı [İB3 47a]emr içün se@â[2209]-yı [DY1 45a]setr[2210] ¡ammâ yef¡alûn 

ve[2211] cezâ™en[2212] bimâ kânû ya¡melûn[2213] evvelinâ[2214]. Pes ¡A…l-ı tâcdâr [İS8 56b]ol √ikâyet-i 

Vehmnâkdan ve şikâyet-i sehmnâkdan buyırdı kim: Ol «arâbâtµlerüñ mecma¡ u ma…arrların 

başlarına teng ü [FRA1 44b]@arfu müste…arrların mu√tesib bir[2215] seng idüp her birin 

müte¡alli…âtla ve nâme-i müteferri…âtıyla fµ-mecmu¡ahüm bi-ecme¡ahüm nefs-i 

                                                 
[2195] muπâla†a: mu…âla†a DY1, FRA1 
[2196] ile: +DY1  
[2197] ol: Dil-i MK8 
[2198] Ru«sâruñ: Ru«sâre DY1 
[2199] ü: -AG, -MK8, -İB3, -İS8 
[2200] vü: +DY1 
[2201] «argâhını: «argâhın DY1 
[2202] urmışdur: atmışdur İB3; itmiş ve …urmış DY1, FRA1 
[2203] dâr-ı: +DY1, +FRA1 
[2204] mehâric: mehârim DY, FRA1 
[2205] fitne-i: fitne MK8, İB3; fitne §alı… DY1, FRA1 
[2206] â«irü™z-zamân ba§ılmak gerek +AG, +İS8 
[2207] iplüler: iplü DY1 
[2208] ve: +DY1, +FRA1 
[2209] se@â: sırr AG, MK8, İB3, İS8 
[2210] setr: +DY1 
[2211] ve: +DY1, +FRA1 
[2212] cezâ™en: cezâ™en cezâ™en DY1 
[2213] “... Yapmakta olduklarına karşılık, orada sürekli kalacaklar (Kuran-ı Kerim, 56/14).” 
[2214] evvelinâ: +DY1, +FRA1 
[2215] bir: pür- İB3 
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nâ…ı§âlarınuñ[2216] dâru™≥-≥iyâfesinden[2217] ¡A…l-ı kâmilü™l-ya…µnüñ …a§ru™l-«ilâfesine[2218] 

götürüp Na@ar müka√√al ¡aynına[2219] nergis gibi mµl ve sürmeden[2220] çeşmine Nµl …oyup 

»ayâl-i na……âşı [MK8 42b]bir rengile †utalar. Ve[2221] «ayâlât-ı eş¡âr gibi baπlayup ba√ra atalar. 

Çengüñ …ulaπın buralar ve Defüñ yüzine göre †abanca[2222] uralar. Nâyuñ nâlesin ◊icâza ve[2223] 

¡Ira…a[2224] irgüreler[2225] ve Naπmeyi I§fahân u ¡Ira…a süreler. 

 [AG 121]Âvürden-i Çeng ü Def ü Nây Be-Siyâsetgâh-ı ¡A…l-ı Fermây[2226][2227] 

Tev…µ¡-i refµ¡i[2228] …ader-fermân-ı varluπ-ı bilüπ[2229] u[2230] menşur[2231]-ı …a≥â cereyânuñ 

¡unvân-ı ¡âlem-me†â¡ı[2232] ve fermân-ı vâcibü™l-ittibâ¡ı bu √areket üzre müncer ve bu sekenât 

üzre[2233] mu…arrer oldı. Ki günbed-i dimâπ tâb-«ânelerinde misâfir ve kâşânelerinde mücâvir 

olan sevâkin sem¡üñ √al…a-be-gûşların ve ol emâkin-i cem¡üñ peşmµne-[İB3 47b]pûşların[2234] 

dµvân-ı ¡A…lda[2235] i√≥âr [İS8 57a]ve bürhân u[2236] na…lle √üccetlerin istifsâr ideler. Pes lâle-§ıfat 

cigerleri ∂âπlu ve sünbül gibi boyınları baπlu yetµmleri dürr-i şeh-süvâr[2237] gibi …ı†âr ve la¡l-i 

âbdâr-§ıfat gözleri yaşın[2238] ni&âr idüp Na@arı[2239] »ayâlle [DY1 45b]baπladılar. Naπmeyle 

                                                 
[2216] nâ…ı§âlarınuñ: nâ…ı§larınuñ AG, MK8, İB3, İS8 
[2217] dâru™≥-≥âfiyyâfesinden: dâru™≥-≥âfiyyâfesine İB3; dâru™§-§âffesinde AG, İS8; dâru™§-§afâsından MK8 
[2218] …a§ru™l-«ilâfesine: …a§ru™l-«ilâfesinin DY1 
[2219] ¡aynına: ¡aynin DY1 
[2220] sürmeden: serâmeden DY1, FRA1 
[2221] ve: +DY1, +FRA1  
[2222] †abanca: †abancasın DY1, İB3 
[2223] ve: +DY1, +FRA1 
[2224] Ira…a: +DY1, +FRA 
[2225] irgüreler: -MK8 
[2226] Fermây: Nây İS8 
[2227] Akl’ın Eziyet Mekânı Getirilen Nây, Def ve Çeng 
[2228] refµ¡i: +DY1 
[2229] varluπ-ı bilüπ: +DY1 
[2230] u: -DY1 
[2231] menşur-ı: -DY1  
[2232] me†â¡ı: me†â¡ını DY1 
[2233] üzre: ile DY1, İB3 
[2234] pûşların: ber-dûşların DY1 
[2235] dµvân-ı ¡A…lda: dµvân-ı ¡A…lla İB3, FRA1 
[2236] u: +DY1, +FRA1 
[2237] şeh-&üvâr: şehvâr AG, MK8, İB3, İS8 
[2238] yaşın: yaşlar DY1 
[2239] Na@arı: Na@ar DY1 
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Nâyuñ cigerlerin †aπladılar. Çengüñ burnına …ıl †a…dılar[2240] ve debelegüñ dünbekligin başına 

…a…dılar. 

Nazm (93)[2241] 

Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Deldiler sµnesini Çeng ü Neyüñ 
İçdiler …anını §u gibi meyüñ 

[FRA1 45a]Neyüñ işini nâle eylediler 
 ‰atlu mey bûseligi[2242] gör[2243] didiler 

[AG 122]Nesr[2244]: Andan ¡A…l-ı tâcdâr da«i ¡ayn-ı i¡tibârla Na@ar-ı …allâşuñ[2245] çeşme[2246]-i 

¡ayyârına ve »ayâl-i[2247] na……âşuñ na…ş u nigârına Çengüñ nâle-i cân-güdâzına[2248] ve Naπme-

i [MK8 43a]…ânûn-ı nevâ-sâzuñ söz ü sâzına bir zamân çeşm ü gûş ve dil-i gûyµ zebân-ı «âmûş 

olup cân göziyle gördi kim sâde-bµrûn ve âyµne-derûn bir bölük nemed-pûş. Kimi pµrâne[2249] 

«ır…a ber-dûş ve kimi mürµdâne √al…a-be-gûş. Za«m-ı sµneleri dehân ve her mûları tenlerinde 

zebân olup büzürgâne her ma…âmdan söylediler[2250]. [İB3 48a]Ve her nefesde [İS8 57b] I§fahân[2251] 

u ¡Irâ…a seyr eylediler[2252]. A§√âb-ı devâ™ir[2253] ki[2254] el-πâfilµn[2255] ve ezkârlarında[2256] 

tev√µdü™l[2257]-vâ§ılµn dirler[2258]. 

                                                 
[2240] Naπmeyle Nâyuñ cigerlerin †aπladılar. Çengüñ burnına …ıl †a…dılar -DY1 
[2241] Başlık: Me&nevµ  DY1, AG, İB3, İS8, FRA1; Beyt MK8 
[2242] bûselügi: buselik DY1, AG, İB3, İS8, FRA1 
[2243] gör: begüm AG, İB3, İS8, FRA1 
[2244] Başlık: Ne&r: -DY1, -MK8 
[2245] …allâşuñ: …ılâ&uñ DY1, FRA1 
[2246] çeşme-i: çeşmüm DY1, FRA1 

[2247] »ayâl-i: »ayaline MK8 
[2248] güdâzına: gü≠ârına DY1, FRA1 
[2249] pµrâne: pµrâne-veş İB3 
[2250] söylediler: söyler DY1 
[2251] ¡Irâ…: ◊icâz İS8 
[2252] seyr eylediler: seyreyler DY1 
[2253]  A§√âb-ı devâ™ir: edvâr-ı melekûtda AG, MK8, İB3 
[2254] ki: her biri AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2255] el-πâfilµn: temhµdü™l-πâfilµn AG, MK8, İB3, İS8 
[2256] ezkârlarında: güftârlarında AG, MK8, İB3, İS8  
[2257] tev√µdü™l: temcµdü™l AG, MK8, İS8, FRA1 
[2258] dirler: dir FRA1; -AG, -MK8, -İB3, -İS8 
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Nazm (94)[2259] 
Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

Çµst bµ-dânµ[2260] §adâ-yı Çeng ü ¡Ûd 
Ente √asbµ ente kâfµ yâ Vedûd 

Nesr[2261]: Pes ol cemâ¡at-ı câmµlerüñ ve …avm-i melâmµlerüñ §adrında bir mu√addâb™ü@-

@ahr[2262] u mu¡a……abu™§-§adr.  

[AG 123]~ıfat-ı Çeng[2263][2264]: Bir pµr-i muπânnµ vü şey«-i mün√ânµdürmiş ki murâ…abede başın 

zânûsına urmış. Şikestelikden[2265] sµnesi ta√ta ta√ta sökülmiş. Ve √astalı…dan §açları deste deste 

ayaπına dökilmiş[2266]. Nab≥-ı revânından teninde bir e&er[2267] ve pest-i üstü«ânından bedeninde 

bir iki[2268] damar …alup ne ¡urû…-ı a«şâsında[2269] bir …a†re …an [DY1 46a]ve ne şerµ√â-yı a¡≥âsında 
[FRA1 45b]dest ü pâdan nişân var idi[2270]. Emr-i herzeñ[2271] revânı[2272] vü[2273] cânı[2274] el ucıyla 

nab≥ın ∂utana cândan «aber virür[2275]. E&er[2276] ü √areket-i sereyânµsi[2277] rû√-ı revândan «aber 

virür. Zamâne-i dilberleri[2278] gibi[2279] za«mesin râst uranuñ za«mına[2280] merhemvâr dµne [MK8 

43b]geçüp burπusın buranuñ derdine em virür[2281]. 

                                                 
[2259] Başlık: Na@m DY1; Beyt AG, MK8, İB3, İS8; Ferd FRA1 
[2260] bµ-dânµ: mµ-dânµ AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2261] Başlık: Kelâm-ı Men&ûr DY1; Ne&r MK8, İB3, İS8, FRA1; -AG 
[2262] mu√addâb™ü@-@ahr: üfterabbu™@-@ahr MK8 
[2263] Başlık: ~ıfat-ı Çeng: AG, MK8, İB3, İS8; Ne&r FRA1; -DY1 
[2264] Çeng’in Tanıtılması 
[2265] şikestelikden: şikeste İB3 
[2266] dökilmiş: -MK8 
[2267] e&er: leş DY1, FRA1 
[2268] iki: +DY1, +FRA1 
[2269] a«şâsında: ra«şânında AG, İS8 
[2270] var idi: ammâ AG, MK8, İB3, İS8 
[2271] herzeñ: +DY1 
[2272] revânı: her revânı AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2273] vü: +DY1 
[2274] cânı: +DY1 
[2275] «aber virür: -DY1 
[2276] E&er: +DY1 
[2277] sereyânµsi: sereyâsına yetmiş İS8 
[2278] dil-berleri: dil-ber DY1, MK8, FRA1 
[2279] gibi: -MK8 
[2280] za«mına: ra«mına DY1, FRA1 
[2281] em virür: emdür AG, MK8, İB3, İS8 
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Nazm (95)[2282] 
Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

  [İS8 58a]Ar…asından koşana cân virür ol 
Öñine alana revân virür ol 

 [İB3 48b]Burπulasun …ulaπını burara… 
Ar…asın döndürür saña durara…[2283] 

 

~ıfat-ı Def[2284][2285]: Ol pµr-i «arâbâtuñ §o√betinde nedµm ve «idmetinde mu…µm [AG 124]üstâd 

elinden †abanca yemiş[2286] ve ehl-i ma…âmâtla[2287] ço… §o√bet eylemiş …amer yüzlü ve Zühre 

yıldızlu müşgµn-«âl[2288] ü[2289] zerrµn «al«âl …ulaπı √al…alu bir hilâl-ebrû meh-cebµn ü «urşµd-rû 

devr eyler. Ki §ûret-i müdevveri bedrüñ işini tamâm eyler[2290]. Ve †al¡at-ı münevveri mâhuñ 

§ub√ını şâm eyler. Ammâ ki dehr «ûbları ve bezm-i şehr[2291] ma√bûbları gibi elden ele 

varmaπa[2292] ve hercâ™µliπi her §o√betde yüzine urulmaπa ögrenmiş[2293]. Anuñçün bir …ızıl 

men…ura mu√tâc ve gedâlar gibi göñli[2294] vü[2295] gözi aç olup[2296] dögicisiyle[2297] §o√bet-i 

behcet[2298] ile yürür. Ve dübelekcisi yanınca ¡arabâne ile pûlın devşürür. 

                                                 
[2282] Başlık: Na@m DY1, AG, FRA1; Me&nevµ  İB3, İS8; Beyt MK8 
[2283] Nazmın ikinci beyti DY1 nüshasında aktarılmamaktadır. 
[2284] Başlık: ~ıfat-ı Def  AG, MK8, İB3, FRA1; Ne&r İS8; -DY1 
[2285] Def’in Tanıtılması 
[2286] yemiş: yenmiş DY1 
[2287] ma…âmâtla: mu¡â…âta ile DY1, FRA1 
[2288] müşgµn-«âl: miskµn-«âl MK8, İB3 
[2289] ü: +DY1, +FRA1 
[2290] eyler: -MK8, -İS8 
[2291] şehr: şehrimüz MK8 
[2292] varmaπa: varmaπa ögrenmiş AG, MK8, İB3, İS8 
[2293] ve hercâyµlüπi her §o√betde yüzine urulmaπa ögrenmiş: -MK8  
[2294] göñli: -İS8; -FRA1 
[2295] vü: +DY1 
[2296] olup: -İB3 
[2297] dögicisiyle: dögicisi İS8; düdükcisiyle İB3; -FRA1  
[2298] §o√bet-i behcet: §o√bet-be-§a√bet AG, MK8, İB3, İS8 
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~ıfat-ı Ney[2299][2300]: Ol nây-ı[2301] kâşâne âhâlisinüñ mu…µmlerinden ve semâ¡-«âne 

mevâlµsinüñ nedµmlerinden[2302] kenâr-ı Cey√ûn u Fırâtdan ve diyâr-ı âb-ı √ayâtdan …opmış 

mâhµ-§ıfat mâ™iyyü™-mü™ellidûnµ[2303] şeker gibi mâdan mütevellid havâ yolında miyân-beste ve 

ehl-i nevâ ile [FRA1 46a]peyveste[2304] [DY1 46b]bir civân-ı Mevlevµ ve cerµde-«∙ân-ı Me&nevµ ki şûr-

ı[2305] semâ¡ından felekler döne döne [İB3 49a]ser-gerdân ve şev…-i istimâ¡ından melekler §af §af 

vâlih ü √ayrân havâdan beñzi sâz [MK8 44a]u deliklü sµnesi[2306] nâlesinden[2307] dem-sâz.  

 

[AG 125]El-…ı§§a: ¡A…l-ı tâcdâr emr itdi ki: Ol gün eyvân-ı sul†ânµ[2308] ve dµvân-ı Süleymânµ vu«ûş 

u †uyûr[2309] ve[2310] elvân-ı encümen-i[2311] mâr u mûr ile …al™a-i Bedenüñ †â…-ı felek[2312] 

a†lasında[2313] ve günbed-i dimâπuñ ni†â…-ı mu…arnesinde …urılup revzen-i sem¡a …ula… uralar. 

Ve man@ar-ı dµdeden ne görinür göreler. Nâyuñ nevâlarından[2314] ve Naπmenüñ hevâlarından 

Çeng ü[2315] Neyi[2316] söyletdüreler. Ve sem¡alarına çalınan terâne-i râz-ı nihânların[2317] şer√ 

itdüreler.  

 

                                                 
[2299] Başlık: ~ıfat-ı Ney: AG, MK8; ~ıfat-ı Nây; İB3; Ne&r İS8, FRA1; -DY1 
[2300] Nây’ın Tanıtılması 
[2301] nây-ı: -DY1, -İB3 
[2302] nedµmlerinden: nedµmlerinde DY1 
[2303] mü™ellidûni: müvellidini MK8 
[2304] peyveste: peyvest DY1 
[2305] şûr-ı: şûz-ı MK8, İB3 
[2306] sµnesi: sµnesine DY1, MK8 
[2307] nalesinden: nâlesi MK8; -DY1 
[2308] sul†ânµ: sul†ânµde DY1 
[2309] ve dµvân-ı Süleymânµ vu«ûş u †uyûr -DY1 
[2310] ve: +DY1 
[2311] encümen-i: eb√ûn DY1 
[2312] felek: -DY1, -FRA1 
[2313] a†lasında: felek a†lasından AG, MK8, İB3, İS8 
[2314] nevâlarından: nevâların MK8 
[2315] ü: -MK8 
[2316] Neyi: Neyi ney AG, İS8; Defi İB3 
[2317] nihânların: nihânlarından AG, MK8, İB3, İS8 
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»ikâyet-Kerden-i Çeng Be-Pµş-i ¡A…l-ı Pür-Ferheng[2318] Ez-A§l-ı ◊od[2319][2320] 

Pes bir mûcib-i emr-i şâhµ ve √ükm-i şâhen[2321]-şâhµ evvelâ bir civân-ı pür-u§ûl yerinden durdı 

ve yüz biñ na…şla[2322] el ele urdı[2323]. Ol pµrüñ âheste âheste …ulaπın burdı ve bir ta§nµf ile 

arkasına girdi [İS8 59a]inledi[2324] meydâna getürdi. Ol da«i bir zamân evtârını gâh √alli vü gâh 

şeddi her târını gâh irsâlini medd idüp civânâna kendüzin çeküp çevirdi. Ve endâmına göre[2325] 

çekidüzen virdi. Â«ir[2326] teninde[2327] her …ılı bir dil ve her dili yüz biñ …µl ü …âl ile …â™il olup 

kûçek dehenler gibi büzürgâne âvâz [İB3 49b]ve şeker-lebler gibi †atlu †atlu [AG 126]bûselikden[2328] 

ser-âπâz[2329] idüp didi ki: Ey [FRA1 46b]√â…ân-ı Çµn ve sul†ân-ı «âver-zemµn [MK8 44b]zühre-i 

feleküñ Çengi nevâ-yı ¡adlinle[2330] [DY1 47a]dem-sâz u zümre-i[2331] meleküñ âhengi §adâ-yı 

fa≥luñ ile hem-âvâzdur. Âstânuñ ¡uşşâ…uñ Ka¡be-i niyâzı ve I§fahân u ¡Ira…uñ …ıble-i ◊icâzıdur. 

Ben[2332] pµr-i nâ-tüvân ¡unfuvân[2333]-ı civânµde bir zamân mülk-i kûhistânda[2334] bir ser-firâz-

ı bâlâ-himmet ve serv-i nâz-ı müntehâ-menzilet idüm. Ki sâye-i devletüm @ıll-i hümâdan bµ-rûz 

ve pâye-i rif¡atum şâ√-ı[2335] ‰ûbâdan dil-efrûz[2336] idi. »âk-i pâyum ezhâruñ âb-ı rûyı ve cûy-

bâruñ yüzi §uyı idi[2337]. Nergisuñ tûtiyâsı ve ¡abherüñ kü√l-i cilâsı semenüñ yüzi âπı ve 

çemenüñ çeşm ü çerâπı idi. Rav≥a-i çemen[2338] fey≥ümden [İS8 59b]ta√tihe™l-enhâr[2339] ve dehr-

                                                 
[2318] Pür-Ferheng: Pür- Âhenk İS3 
[2319] Başlık: -DY1 
[2320] Çeng, Çok İlim Sahibi Akl’ın Huzurunda 
[2321] şâhen: -DY1 
[2322] na…şla: +DY1, +FRA1 
[2323] urdı: urup DY1, FRA1 
[2324] inledi: inledi inledi DY1 
[2325] göre: +DY1, +FRA1 
[2326] Â«ir: Â«irinde İB3 
[2327] teninde: -İB3 
[2328] bûselikden: bûselikde DY1, FRA1 
[2329] ser-âπâz: âπâz İS8 
[2330] ¡adlinle: ¡adline DY1, FRA1 
[2331] zümre: zühre DY1, FRA1 
[2332] Ben: Bir MK8 
[2333] ¡unfuvân: ¡unvân İB3 
[2334] kûhistânda: feleküñ AG, MK8, İS8, FRA1; -İB3 
[2335] şâ√-ı: şâ√ u MK8  
[2336] dil-efrûz: dil-nüvâz MK8 
[2337] idi: +DY1, +FRA1 
[2338] çemen: cennet AG, İB3 
[2339] “... altından nehirler akan ... (Kuran-ı Kerim 2/25)” 
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i[2340] sebze-i gülşen bahâr-ı √üsnümden bâπ-ı cennet-§ıfat[2341] pür-gülzâr olup hevâ yolında 

&âbit-…adem ve isti…âmetle heft-kişverde âdem-i ¡alem idi. Kûhistânuñ[2342] §anavber-…add-

i[2343] …âmetleriñi[2344] …arşumda §af §af ayaπın dururlardı[2345]. Ve bûstânuñ serv-…add-

…âmetleri[2346] ile[2347] el ele virüp[2348] hevâmm ile ra…§ ururlardı. Ve dıra«t-ı ¡ömrümüñ her 

nihâli  far…uma hem-ser ve §ol u §aπumda her budaπum[2349] başuma[İB3 50a]berâber …add[2350] u 

…âmetüm sa†vet[2351] ü §alâbetde Behmen-i zamân ve va≥¡ u[AG 127]hey™etüm §avlet[2352] ü[2353] 

şecâ¡atde Tehemten[2354]-i devrân idi. A†las-ı felek sündüs-i √a∂râmuñ âvâresi ve i√tirâm-ı[2355] 

melek istebra…-ı vâlâmuñ Ka¡be-§ıfat girµbān-ı pâresi idi[2356]. Sâyem müsâfirlerüñ na†¡-ı 

pelengi[MK8 45a]ve mesned-i devlet-pâyem mücâvirlerüñ bisâ†-ı[2357] sebz[2358]-rengi idi[2359].[FRA1 

47a]Menâr-ı eşcârda ve menâbµr-i şâ«sârda[2360] menârµ&-i fesârda[2361] müsebbi√ân-ı[2362] †uyûr 

ve müzekkirân-ı mâr u mûr[2363] §ub√ u[2364] mesâda temcµdüm söylerler[2365].[DY1 47b]Ve 

seccâde-i πubârda[2366] ≠ikr ü tesbµ√üm ü ta√mµdüm[2367] eylerdi. ◊ulle-i sebzler †âvûs-ı a«∂ar u 

                                                 
[2340] dehr-i: AG, İS8 
[2341] cennet-§ıfat: cennet gibi AG, MK8, İS8, FRA1  
[2342] Kûhistânuñ: Kûhistânda MK8 
[2343] …add-i: +FRA1 
[2344] …âmetleriñi: …âmetleri AG, MK8, İB3, İS8; -DY1 
[2345] †ururlardı: †ururlar DY1 
[2346] …âmetleri: …âmetlerini FRA1 
[2347] ile: -DY1, -FRA1 
[2348] virüp: urup DY1, FRA1 
[2349] budaπum: budaπumda DY1, FRA1 
[2350] …add: ferr MK8 
[2351] savlet: sa†ver DY1, FRA1  
[2352] §avlet: -İB3 
[2353] ü: -İB3 
[2354] Tehemten: Tehmen İB3 
[2355] i√tirâm: i√râm DY1, FRA1; merdüm İB3 
[2356] idi: +DY1, +FRA1 
[2357] bisâ†-ı: -MK8, -İS8 
[2358] sebz: sebze MK8, İS8 
[2359] rengi idi: rengi AG, İB3; reng MK8, İS8 
[2360] menâbir-i şâ«sârda: -DY1, -FRA1 
[2361] menâri&-i fesârda: +DY1, +FRA1 
[2362] müsebbi√ân-ı: misba√ân-ı AG, İB3, İS8  
[2363] mûr: sûr DY1, FRA1 
[2364] u: +DY1, +FRA 
[2365] söylerler: söylerler idi AG, MK8, İB3, İS8 
[2366] πubârda: πabrâda: AG, MK8, İB3, İS8 
[2367] ta√mµdüm: tev√µdüm DY1, FRA1 
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câme-i √a∂râ ile nâmûs-ı ekber gibi kerâmetle »ı≥ırvâr [İS8 60a]ayaπum ba§duπı yerler[2368] 

sebzezâr olup zµr-i[2369] …ade√ümden âb-ı revân çıkardı ve eknâf-ı vilâyete cûy olup akardı. Cûy-

bâr-ı sµmµn-«al«âl u benefşezârdan[2370] müşgµn-«âlle πurre-i[2371] gül-âb-ı[2372] rûyumdan πarrâ 

ve †urre-i sünbül-«âk-ı pâyumdan mu†arrâ serµr-i çemen ta√t-ı …avsum ve deste-i[2373] benefşe 

mirva√a-i †âvûsum «il¡at-ı sebzüm ¡arâyiş-i ebkâra cihâz ve nefâis-i ezhâra[2374] kâbµn[2375]-i nâz 

en¡âm-ı[2376] ¡âmum[2377] mâr u mûra ni&âr ve nevâle-i §ub√ u şâmum vu«ûş u †uyûra µ&âr gâh 

destüm zerle mâl-â-mâl[2378] ve[2379] gâh[2380] ayaπumda la¡l u cevâhir pây-mâl idi. [İB3 50b]Ser-

keşlik ile ‰ûbâvâr ¡a§âyı göklere dikmiş idüm. Ve bâlâlu…[2381] u ra¡nâlu…la cûy-bâr-ı[2382] bâπ-

ı [AG 128]cihândan[2383] §idre[2384] gibi[2385] el çeküp[2386] etek silkmişdüm. 

Nazm (96)[2387] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Çeküp el serv gibi bûstândan 
Etek silküp …amu gerd-i cihandan 

~anavber gibi gülşende çeküp baş 
Ma…âmum †aπ idi ve menzilüm †aş 

                                                 
[2368] ayaπum ba§duπı yerler: +DY1, +FRA1 
[2369] zµr-i: -DY1 
[2370] benefşezârdan: benefşezâr DY1 
[2371] πurre-i: -DY1 
[2372] gül-âb-ı: -MK8 
[2373] deste-i: rişte-i İB3 
[2374] nefâis-i: neffâs-ı MK8 
[2375] kâbµn: FRA1; -AG, -MK8, -İB3, -İS8 
[2376] en¡âm-ı: en¡âmım İB3 
[2377] ¡âmum: -İB3 
[2378] mâl-â-mâl: mâl-â-mâlüñ DY1 
[2379] ve: -FRA1 
[2380] gâh: -FRA1 
[2381] bâlâlu…: bâlâluπ DY1, FRA1 
[2382] cûy-bâr-ı: +AG, +MK8, +İS8 
[2383] cihandan: cihânda AG, MK8, İS8 
[2384] sidre: bahârdan AG, MK8, İS8 
[2385] gibi: -AG, -MK8, -İS8 
[2386] çeküp: yuyup DY1, AG, MK8, İS8 
[2387] Başlık: Na@m DY1; Me&nevµ  AG, İB3, İS8, FRA1; Beyt MK8 
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Nesr: Fâriπu™l-bâl ve müreffehü™l-√âl çemenüñ[2388] …a§r-ı zümürrüd-†â…ına maπrûr ve 

gülşenüñ[2389] §a√n-ı zeberced ni†â…ına mesrûr yigitlik [MK8 45b] [İS8 60b]rûzgârı eser yil gibi ¡ubûr 

ve civânlı… bahârı a…ar §u gibi mürûr idüp nergis-§ıfat a¡mâlı…dan [DY1 48a][FRA1 47b]ve ¡abher 

gibi[2390] nâ-bµnâlı…dan bilmezdüm[2391] ve fikir[2392] …ılmazdum. Ki zamânuñ nihâyeti bir ân 

işâretin ilâ enne @arafü™z-zamânı hüve™l-ân ke-lafzü™z-zamânı şikâyetin ¡anü™d-dünyâ zuhârın 

fihâ [2393] ve cihânuñ bu vechile §ûreti cehândur. ¡Âlemüñ §oñı elem[2394] ve âdemüñ â«iri bir 

demdür merheminde hemvâr-ı[2395] isminde[2396] semm müdπamdur. Câh-ı devleti ta§√µfle[2397] 

çâh[2398] ve[2399] kâh-ı sal†anatını[2400] ta√rµfle «âk-râh le≠≠eti zilletden[2401] ma…lûb ve 

gülzârındaki gül-zâra men§ûbdur[2402]. 

  [AG 129]Nazm (97)[2403][2404] 
Mef¡ûlü Fâ¡ilâtü Mefâ¡µlü Fâ¡ilün 

Çar«uñ bize çü mihr ü vefâsı cefâ imiş 
Andan ne denlü başımuza gün doπa imiş 

El[2405] virdi[2406] devr-i devlete maπrûr olma kim 
Dest-i ecelde ol saña bir mer√abâ imiş 

                                                 
[2388] çemenüñ: müreffehü™l-√âl çeng MK8 
[2389] gülşenüñ: gülşendür ki FRA1 
[2390] murûr idüp nergis-§ıfat a¡mâlı…dan ve ¡abher gibi: -MK8 
[2391] bilmezdüm: bilmez DY1 
[2392] fikir: -MK8 
[2393] işâretin ilâ enne @arafü™z-zamânı hüve™l-ân ke-lafzü™z-zamânı şikâyetin ¡anü™d-dünyâ zuhârın fihâ +AG, +İS8, 
+FRA1 
[2394] elem: elemdür AG, MK8, İB3, İS8 
[2395] hemvâr-ı: hemm ü AG, MK8, İB3, İS8 
[2396] isminde: semendür DY1, FRA1 
[2397] ta§√µfle: ta§√µf DY 
[2398] çâh: +DY1 
[2399] ve: +DY1 
[2400] sal†anatını: sal†anatı AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2401] zilletden: zilletde DY1, FRA1; dilinde MK8 
[2402] men§ûbdur: men§ûbdı FRA1 
[2403] Başlık: Na@m DY1, FRA1; Me&nevµ  AG, İB3, İS8; Beyt MK8 
[2404] Bu nazım tüm nüshalarda üç beyit aktarılmaktadır. Ancak nazma ait ikinci ve üçüncü mısralarda yer 
değişikliği gözlenmektedir.  
[2405] El: -MK8 
[2406] virdi: vire AG, İB3, İS8; vir MK8 
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Gülzâr-ı dehr içinde nesµm-i §abâ gibi 

»al…ın esüp[2407] §avurduπı bâd-ı fenâ imiş 

Nesr[2408]: Nâ-gâh bu[2409] cebel-i[2410] …â§ıfdan[2411] [İB3 51a]bir rµ√-i[2412] ¡â§ıf[2413] ve rûzgâr-ı 

mu«âlif peydâ[2414] olup gird-bâd-ı havâyı deryâ-§ıfat[2415] …a¡rından …aynatdı. Ve[2416] âsyâb-

ı[2417] semâyı[2418] bir √abâb gibi havâda oynatdı[2419]. »âkµleri[2420] …avm-i ¡Âd[2421] gibi yile ve 

mâ™µleri[2422] ümmet-i Nû√ gibi seyle [İS8 61a]virüp[2423] ol tünd[2424]-bâd-ı «azândan ve §ar§ar-ı 

berg-i[2425] rµzândan kûhistânuñ §anavber-…adleri ser-nigûn ve lâle-√adleri müstaπra…-ı «ûn olup 

tünd-bâd-ı ecel şöyle esdi kim dıra«t-ı emel ¡urû…ını kökünden kesdi. Serv-i sâye-dârum[2426] 

‰ûbâvâr &âbit-…adem iken bµ-…arâr ve sidretü™l-müntehâ gibi[2427] [MK8 46a]nigûn-sâr[2428] olup 

dest-i fir…at ve yed-i hicret-i tµr-i mi√net ile ayaπuma balta[2429] urdı. Ve tµπ-i [AG 130]…at¡ ile 

başuma berâber [FRA1 48a]buda…larumı …ırdı. ‰arµ…-i ¡ademde müsâfir-i râh olup ilâ[2430] √ay& [DY1 

48b]mâşa™allah  sefer itdüm[2431] bir nefesde bu cihândan ol cihâna gü≠er itdüm ol göz ucuyla 

«âk-pâyuma ba…maπa müştâ… olan nergislerüñi[2432] ¡aynına almaz oldılar. Ve ol serv-…addümi 

                                                 
[2407] esüp: eşüp MK8 
[2408] Başlık: Ne&r: -DY1 
[2409] bu: +AG, +İB3, +İS8 
[2410] cebel-i: -MK8 
[2411] …â§ıfdan: …âfdan AG, İB3, İS8 
[2412] rµ√-i: rû√-i AG, MK8, İS8  
[2413] ¡â§ıf: ¡â§ıf peyda AG, MK8, İB3, İS8 
[2414] peydâ: hüveydâ AG, İB3 
[2415] deryâ-§ıfat: -MK8 
[2416] Ve: -DY1 
[2417] âsyâb-ı: -DY1  
[2418] semâyı: se√âbı MK8; -DY1  
[2419] bir √abâb gibi hevâda oynatdı: -DY1 
[2420] »âkµleri: »âkµler MK8, İB3, FRA1 
[2421] ¡Âd: Hûd AG, MK8, İB3, İS8 
[2422] mâ™µleri: mâ™µler MK8, İB3, FRA1 
[2423] virüp: varup İS8, FRA1 
[2424] tünd-: +DY1  
[2425] berg-i: -İB3 
[2426] sâye-dârum: sâye-vârum DY1, FRA1 
[2427] gibi: var İB3 
[2428] nigûn-sâr: nigû-sâr İB3 
[2429] balta: -MK8 
[2430] ilâ: -DY1 
[2431] sefer itdüm: gezdüm FRA1  
[2432] nergislerüñi: nergislerümi DY1; -İB3 
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ıra…dan barmaπla gösteren[2433] bü™l-hevesler baña doπrı na@ar kılmaz oldılar[2434]. Mâye-i 

nedretüm[2435] mâ[2436] gibi[2437] hevâya ve revna…-ı √a≥retüm hevâ-§ıfat mâya döndi. Minşâr-ı 

πurbet dilümi iki dildi ve erre-i fir…at tenümi ±ekeriyyâ gibi dü-nµm …ıldı. Kirm[2438]-i mi√net 

beni Eyyûb-§ıfat şöyle yidi kim √asta cismümi delik delik ildi. 

 [İS8 61b]Nazm (98)[2439] 
Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

     [İB3 51b]Çün ¡adem mülkine gü≠er[2440] itdüm 
◊ay&-ı mâşâ™ya[2441] dek sefer itdüm 

Ben yol azmışa oldı[2442] mürşid-i râh 
Rehber-i lâ ilâhe illa™l-lâh 

Nesr[2443]: Bir zamân ki[2444] tµπ-i πurbetle cigerüm doπradum. Â«ir ◊abµb-i Neccâr vilâyetine 

uπradum. Çünki ben nâ-tırâşµdeye na@ar [AG 131]§aldılar. Benüm daπda büyüdüπüm bildiler[2445] 

ve[2446] tµπ ü teberler getürüp baña …arşu geldiler. Benüm gölgesi gökçeklügümi[2447] görüp[2448] 

ta¡accübe[2449] …aldılar. Tµşe vü teberler ile baña[2450] el[2451] §undılar. Ser-keşlik iderüm[2452] 

§andum mu√kem yundılar. Â«ir himmet-i pµrân fa…µre dest-gµr olup nâ-tirâşµde[2453] iken 

                                                 
[2433] gösteren: gösterilen FRA1; -İB3 
[2434] ol göz ucuyla «âk-pâyuma ba…maπa müştâ… olan nergislerümi ¡aynına almaz oldılar. Ve ol serv-…addümi 
ırâ…dan barmaπla gösteren bü™l-hevesler baña doπrı na@ar kılmaz oldılar: -İB3  
[2435] nedretüm: nu§retüm AG, İS8, FRA1 
[2436] mâ: «âkµ İB3 
[2437] gibi: -İB3 
[2438] Kirm: Kirmân MK8 
[2439] Başlık: Na@m DY1, AG, FRA1; Me&nevµ  MK8, İB3, İS8 
[2440] gü≠er: sefer MK8 
[2441] mâşâ™ya: mâşâ™: DY1, AG, İB3, İS8, FRA1 
[2442] oldı: oldum DY, AG, İB3, İS8, FRA1 
[2443] Başlık: Kelâm-ı Men&ûr DY1; Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2444] ki: -DY1 
[2445] bildiler: bilüp DY1, FRA1 
[2446] ve: -DY1, -FRA1 
[2447] gökçeklügümi: gökçeklügüm MK8; gökçeklügüme İB3 
[2448] görüp: -DY1, -İB3 
[2449] ta¡accübe: ¡aceba DY1, MK8, İB3 
[2450] baña: -İB3 
[2451] el: +MK8 
[2452] iderüm: idem DY1, FRA1 
[2453] nâ-tirâşµde: nâş işide DY1, FRA1 
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…alendervâr tirâş ve ser-√al…a-i rindân-ı[2454] evbâş oldum. [2455]Libâs-ı [MK8 46b]fa«ri[2456] 

çıkardum[2457] palâs-ı fa…ra[2458] girdüm[2459]. Andan ¡Abdü™l-…âdir dilini söylemege ve ¡abdü™l-

mü™min ilini[2460] seyr eylemege bir «ı††a-i şerµfe sefer ve kûçe-i münµfe gü≠er [FRA1 48b]itdüm. 

Kim küçeklerinüñ [DY1 49a]havâları[2461] nevâ-yı[2462] ¡uşşâ…a dem-sâz ve büzürglerinüñ nevâları 

âheng-i ¡Irâ… u ◊icâz terennümleri[2463] la√n-ı edvâr u[2464] tekellümleri terâne-i eş¡âr oldı. 

E@kâr-ı melegüñ[2465] nevâ-sâzları ve edvâr-ı felek naπme-perdâzları havâ-yı ¡aş…-ı 

âhengüm[2466] eyle çünkim [İS8 62a]ol menzil-i kirâma enµs ve ma√fil-i ¡i@âma celµs oldum. Ol 

ma…âmuñ perde-bâzları[2467] ve terâne-perdâzları [İB3 52a]havâ-yı ¡aş…la âhengümi râst gördiler. 

Ma…âm-ı ¡uşşâ…ı baña ba√r-ı perde[2468] gösterdiler. Ben da«i bir mu§annif-i §â√ib-i edvâr[2469] 

ve §â√ib-√üner[2470] ü Zührevâr kendü çalar kendü  oynar olup na…ş-ı[2471] nigâr ile …addümi 

şâ√-ı nev-bahâr ve reng-i ru«sârla …addümi[2472] reşk-i gülzâr sµnemi lâleveş pür-dâπ ve her 

…anlu dâπumı[2473] bâπ-ı[2474] bahârda gibi[2475] [AG 132]rûşen-çerâπ idüp âteş-i ¡aş…la baπrumı 

ya…dılar[2476]. Ve sµmµn-bedenler sµnemüñ üstine eşkvâr[2477] şifasâz ya…ular ya…dılar. Ne 

palâsumuñ girµbânı ve ne libâsumuñ âstµn ü dâmânı var iken yigirmi dört pâre[2478] √arµrden 

                                                 
[2454] rindân-ı: +AG, +İB3, +İS8 
[2455] Başlık: Mı&ra¡ ¡ İS8; -DY1, -AG, -MK8, -İB3, -FRA1 
[2456] fa«ri: fa…rı DY1, MK8, FRA1  
[2457] çıkardum: -MK8 
[2458] fa…ra: fa…ri AG, İB3, İS8; fa…µr MK8 
[2459] girdüm: aldım AG, İB3, İS8; oldum MK8 
[2460] ilini: ilin AG, İB3, İS8 
[2461] hevâları: hevâ-yı DY1 
[2462] nevâ-yı: -DY1 
[2463] terennümleri: nedµmleri İB3 
[2464]  u: +FRA1 
[2465] E@kâr-ı melek: E@kâr-ı meleküñ AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2466] hevâ-yı ¡aş…-ı âhengüm +MK8 
[2467] perde-bâzları: bµ-perde AG, İB3, İS8; perde MK8 
[2468] ve terâne-perdâzları hevâ-yı ¡aş…la âhengümi râst gördiler. Ma…âm-ı ¡uşşâ…ı baña ba√r-ı perde: +DY1, +FRA1 
[2469] §â√ib-i edvâr: edvâr §â√ib FRA1; -DY1 
[2470] §â√ib-√üner: -MK8, -FRA1 
[2471] nakş-ı: nakş u DY1, AG, İS8 
[2472] …addümi: √addümi AG, İB3, İS8, FRA1 
[2473] dâπumı: ve dâπumı FRA1; dâπum MK8 
[2474] baπ-ı: -İB3 
[2475] gibi: +AG, +İS8 
[2476] ya…dılar: AG, İB3, İS8, FRA1; ya…arlar MK8 
[2477] eşkvâr: AG, İB3, İS8; eşksâz FRA1; -MK8 
[2478] pâre: yâre DY1, FRA1 
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cismüme bir …abâ ve …addüme dilim dilim bir ¡abâ giydürüp câmiyâne meftûl[2479]-i şed[2480] ve 

ammâ[2481] imâmiyâne[2482] nemeddür. Bir gerden[2483]-beste ve Dil-şikeste âheng-i vecd ü semâ¡ 

ve ol ictimâ¡i [MK8 47a]kâmrânı[2484] bµ-merdâne[2485] vedâ¡ itdüm. Gâh bu sarây-ı sipencüñ nevâ-

senci ve[2486] gâh[2487] bu dâr-ı mi√netüñ mu¡tekif-i künci olup[2488] meydân-ı §a√n[2489] 

…afadârları[2490] ve yârân-ı[2491] kühen hevâdârları beni omuzlarında götürdiler. Ve dizleri 

üstine[2492] alup şehler[2493] bezmine [DY1 49b]getürdiler. Â«ir nevâ-yı [İS8 62b]¡uşşâ… ve hevâ-yı 
[FRA1 49a]◊icâz u ¡Irâ… ile a§√âb-ı edvârı tamâm ve erbâb-ı mûsi…ârı ma…âm-be-ma…âm seyr 

idüp[2494] …ânûn-ı nevâ-sâz-ı[2495] cihân ve na…ş-perdâz-ı kevn ü mekân [İB3 52b]âheng ü ferdâ-

&µmµni[2496] şeh-beyt-i du¡â-yı şâha[2497] ve ma…†a¡-ı[2498] &enâ-yı şehen-şâha yitürdiler[2499]. 

Bilmezdüm[2500] ki bu  ma…âmdan öte dest-i felek beni ne gûş-mâl ile[2501] zâr ve ne çeng-i 

cefâya giriftâr ider[2502]. 

 

 

                                                 
[2479] meftûl: meftûl-i: AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2480] şed: -DY1 
[2481] ammâ: -DY1 
[2482] imâmiyâne: miyâne AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2483] gerden-: ser-gerdân- MK8 
[2484] kâmrânı: mirânı AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2485] bµ-merdâne: merdâne AG, İB3, İS8; -MK8 
[2486] ve: +DY1 
[2487] gâh: -DY1 
[2488] olup: -MK8 
[2489] §a√n: -DY1 
[2490] …afadârları: …a≥âdârları DY1 
[2491] yârân-ı: yâr-ı AG, İS8; diyâr-ı MK8, FRA1 
[2492] üstine: üzerine DY1 
[2493] şehler: şehâd DY1, FRA1 
[2494] idüp: itdüm FRA1  
[2495] nevâ-sâz-ı: nevâz-ı İB3; nevâ-sâye MK8 
[2496] ferdâ-&µmµni: ferdâ-&µmi AG, MK8, İB3, İS8 
[2497] şeh-beyt-i du¡â-yı şâha: -MK8 
[2498] ma…ta¡-ı: me™†a¡ı DY1, FRA 
[2499] yitürdiler: yitürdi FRA1; getürdiler AG, MK8, İB3, İS8  
[2500] Bilmezdüm: İlmezüm FRA1 
[2501] gûş-mâl ile: FRA1; gûş-mâllere AG, MK8, İB3, İS8 
[2502] ider: -MK8 
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◊ikâyet-Kerden-i Def Ez-A§l-ı »od Be-Pµş-i ¡A…l-ı Tâcdâr[2503] 

Çünki ol pµrüñ ma†la¡-ı dµvân[2504]-râzından ve ma«la§-ı eş¡âr-ı [AG 133]söz u sâzından şem¡lerüñ 

ba«t-ı çerâπı yandı. Ve pervânelerüñ şem¡-i devleti uyandı. Meh-rûlar[2505] güneş gibi çar«a 

girdi ve ra…§ u semâ¡uñ âvâzı sem¡-i[2506] zühreye irdi. Ve[2507] o[2508] sâπaruñ …anı …aynadı. Ve 

§urâ√µnüñ …anlu yüregi oynadı. Pes ¡A…l-ı tâcdâr-ı[2509] nâmdâr emr itdi kim: Ol gün[2510] ehl-i  

edvâr[2511] ol pµr-i mûsi…âruñ ma…âmında ¡ulvµ vü süflµ cem¡ olup[2512] ve[2513] ol †ıfl-ı Zü™l-kiflµ 

şem¡ idüp oπlanı …oltu…dan söyledeler. Ve dâ™ireden yüzine[2514] †abanca urmaπla râz u[2515] 

nihânın şer√ eyledeler. Ol †ıfl-ı «âli™≠-≠ihn da«i «avfle nâlân [MK8 47b][İS8 63a]ve[2516] üstâd 

elinden[2517] †abanca[2518] yemeden[2519] lerzân ru«sârından …amervâr pençe[2520] yerleri[2521] 

yürür[2522] ¡ayân ve †abanca e&erleri[2523] câ-be-câ[2524] nişân çehresi gül gül ve yüzi pul pul 

olup[2525] âh u enµn ile [DY1 50a]âvâz ve §avt u √azµn ile ser-âπâz idüp didi ki: Ey şâh-ı güzµn v’ey 

mâh-ı zühre-cebµn bu sµmµn-ten[2526] Def[2527] ki[2528] [İB3 53a]zer[2529]-çenber[2530] ü[2531] zerrµn-

                                                 
[2503] Def, Padişah Akl’ın Huzurunda 
[2504] dµvân-: -İB3 
[2505] Meh-rûlar: Mihrlerüñ DY1, FRA1 
[2506] sem¡-i: -AG, -İB3, -İS8 
[2507] Ve: +DY1 
[2508] o: +DY1 
[2509] tâcdâr-ı: +DY1 
[2510] gün: -DY1 
[2511] edvâr: edvârı AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2512] cem¡ olup: cem¡ DY1, MK8, İB3 
[2513] ve: +DY1 
[2514] yüzine: yüz İB3 
[2515] u: +FRA1 
[2516] ve: -DY1 
[2517] elinden: + AG, +İS8 
[2518]  †abanca: †abancasından MK8, İB3, FRA1 
[2519] yemeden: +AG, +İS8 
[2520] …amervâr pençe: pençe-i …amervâr yerleri FRA1 
[2521] yerleri: yeri İB3 
[2522] yürür: +DY1, +FRA1 
[2523] e&erleri: eser İB3 
[2524] câ-be-câ: +DY1, +FRA1 
[2525] olup: oldı MK8; -DY1, -FRA1 
[2526] ten: tenden İB3 
[2527] Def: zerr-cer İB3 
[2528] ki: -İB3 
[2529]  zer: +İB3 
[2530] çenber: çenbere MK8 
[2531] ü: +DY1, +FRA 
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celâcildür. Bezm-i i√sânuñda [FRA1 49b]¡arabâne ile gü≠er[2532] ider[2533] bir sâyildür. Bu †ıfl-ı 

kûçek-…âmetüñ âπâz-ı ser-güzeşti ve bu ferzend-i büzürg-i Himmetüñ ma…†a¡-ı[2534] bâz-geşti 

oldur ki ben bende henûz bir πulâm-ı sâde-rû ve binâ-gûşı &üreyyâlu bir hilâl-ebrû iken ol pµrin 

nemed-pûşı ve mürµd-i √al…a-be-gûşı idüm. Anuñ …olluπında[2535] √â§ıl [AG 134]ve †abancasıyla 

bu ma…âmâta vâ§ıl olup[2536] «ıdmetinde cebµnüm daπ[2537] ve §o√betinde başdan ayaπa dek[2538] 

tenüm[2539] …ulaπ idi. Ol benüm nefa«üt min rûhµ[2540] deminden peder-i lâhûtum ve ben anuñ 

Ney gibi nefesinden[2541] püser-i nâsûtum bir zamân idi ki ben da«i ser-heng-i mu√µ†-i[2542] 

¡ummân ve neheng-i …ulzüm-i bµ-gerân idüm. Diyâr-ı Deryânuñ İsfendiyâr-ı rûyın teni ve 

kişver-i mânuñ [İS8 63b]mâh-yâr-ı mâhµ bedeni mâli…ü™l-bi√âr u melikü™l-ba√ri™§-§eyyâr idüm. 

Heft-deryânuñ mâhµleri heft-kişverüñ ve yedi ba√rüñ sipâhµleri yedi §af leşkerüm √al…a √al…a 

zırhlardan ve girih girih zihlerden …açan ki cevşen-pûş olup cenge girerdüm. Mâhµlere cebe [İB3 

53b]§atma… nice olur gösterürdüm[2543]. Gâh burc-ı Seretândan [MK8 48a]güneş gibi †ulû¡ ve gâh 

menzil-i √ûta …amervâr delvden rucû¡ idüp burc-ı âbµden gü≠er ve Cevzâ vü ¿üreyyâdan[2544] 
[DY1 50b]seyr ü sefer …ılurdum[2545]. Leşkerüm reml-i deryâdan bµ-√add ve ¡askerüm neml-i 

§a√râ[2546] gibi[2547] bµ-¡add ba√r u berrde √ükmi yil-§ıfat[2548] sârµ[2549] ve «uşk u  terde emrüm 

§u gibi cârµ[2550] idi. 

                                                 
[2532] gü≠er: zerr AG, İS8; cerâyir MK8, FRA1 
[2533] ider: +AG, +İS8 
[2534] ma…†a¡-ı: -DY1, -MK8 
[2535] …olluπında: …oltuπında MK8; keffinde İB3 
[2536] olup: oldum FRA1 
[2537] daπ: †aπ MK8, İB3, İS8 
[2538] dek: +DY1, +FRA1 
[2539] tenüm: -DY1, -FRA1 
[2540] “... ruhumdan üfledim ... (Kuran-ı Kerim 15/29)” 
[2541] nefesinden: peserden nefesinden AG, İB3, İS8 
[2542] mu√µ†-i: mu√µ† u MK8, İB3, İS8 
[2543] gösterürdüm: gösterdüm DY1, FRA1 
[2544] ¿üreyyâdan: √üsermâdan İB3 
[2545] …ılurdım: yürüdüm FRA1 
[2546] §a√râ: §a√râdan İB3; deryâ MK8 
[2547] gibi: -İB3 
[2548] yil-§ıfat: yil gibi DY1, AG, MK8, İS8, FRA1 
[2549] sârµ: cârµ DY1, FRA1 
[2550] cârµ: sârµ DY1, FRA1 
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Nazm (99)[2551] 
Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

               [FRA1 50a]~anki sµmµn-sebµke idi tenüm 
Sµm idi başdan ayaπa bedenüm 

  [AG 135]A…ça pûluñ nihâyeti yoπ idi 
Beli «ançerlü …ullarum çoπ idi 

Nesr: ¡Ummânuñ neheng-i deryâ-gü≠eri ve deryânuñ ejderhâ-yı heft-seri «avfumdan[2552] 

perµvâr perr dögüp geçerlerdi. Ve …a¡r-ı mâdan[2553] §uyı dalup[2554] içerlerdi. »arçeng[2555]-i 

ba√r-ı gerdûn ve neheng-i …ulzüm-i nµlgûn çengümden bµ-cân u âhengümden gürµzân idi. ~ol u 

§aπumda [İS8 64a]her «ançer-i sµne-gü≠ârum zebân-ı ef¡i[2556] gibi ser-tµz ü nµze-i merdüm şikârum 

ser[2557]-±ü™l-fi…âr-ı ◊aydar gibi «ûn[2558]-rµz olup keştµ-i Nû√-mi&âl fµ-mevcin ke™l-cibâl[2559] 

gâh rûy-ı hevâda far…-ı sµmâke hem-ser ve gâh …a¡r-ı mâdan gâv u[2560] semeke berâber 

demümden[2561] deryânuñ yüzi felek gibi pür-nücûm ve her gice ol  nücûm ile şeyâ†µne rücûm 

idi. Deryâlar gözümde kef u «as ve ¡an…âlar [İB3 54a]na@arumda bir meges degil idi. Gâh ba√ruñ 

emvâcından mâyµ[2562] «ârelerle ârâste ve gâh mihrüñ[2563] dµbâcından âsmânµ dµbâlarla pµrâste 

her gün bir kenârda der-şikâr ve her gice bir yâr …oynında der-kenâr [MK8 48b]§a√n-ı şebistânum 

şem¡-i pür-nûr[2564] ve bir[2565] şeb-çerâπ-ı ¡âlem-efrûz [DY1 51a]ile †â…-ı[2566] zebercedden pµrûz ve 

günbed-i [AG 136]pµrûzeden dil-fürûz idi. Künc-i deryâda sµnem §avma¡a-i Yûnus ve …albüm ≠ikr-

                                                 
[2551] Başlık: Na@m DY1, AG; Me&nevµ  MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2552] «avfumdan: «avfından AG, İB3, İS8 
[2553] mâdan: mâda AG, MK8, İB3, İS8 
[2554] dalup: †alup DY1, FRA1 
[2555] »arçeng-i: çar«uñ AG, İS8 
[2556] ef¡µ: -MK8 
[2557] ser-: -DY1 
[2558] «ûn-: «ûner- İS8 
[2559] “... dalgalar içerisinde dağ gibi ... (Kuran-ı Kerim 11/42)” 
[2560] u: -MK8 
[2561] demümden: vehmümden İB3 
[2562] mâyµ: mâşµ FRA1 
[2563] mihrüñ: nehrüñ MK8 
[2564]  nûr: sûz DY1, FRA1 
[2565] bir: -DY1, -FRA1 
[2566] †â…-ı: -FRA1  
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i ◊a… ile mûnis olup tenüm revâ√da ve[2567] tebessüm-i[2568] §abâ√da[2569] tesbµ√ ü 

ta√mµdüm[2570]. Süb√ânµ men sebba«u el-√ûte fµ™l-bi√âr ve[2571] §abâ√ın[2572] ta…dµs ü temcµdüm 

süb√ânµ men ye…addesü™r-remlü [FRA1 50b]e…mâri idi. Her zamân seşt[2573] feleküñ hezârân[2574] 

dµdesi ve şebµke-i müşebbeküñ na@ar-ı dür-i dµdesi[2575] [İS8 64b]bize nâ@ır ve şebµke-i 

meleküñ[2576] na@ar-ı dür-i didesi §ayyâd-ı ecel gibi[2577] kemµnümüzde[2578] √â≥ır ve bana 

nâ@ır[2579] olduπından πâfil ve bu dâmuñ bir iki dânesine mâ™il idüm. Â«ir bu √al…a √al…a âπuñ 

girihlerinde ve girih girih duzaπuñ zirihlerinde çengâl-i ecel ben siyeh rûzgârı âπa ve …ullâba 

emel ben giriftârı duzaπa düşürüp sefµne-i vücûdum deryâ-yı ¡ademde mâya batdı. Ve zevra…-ı 

√ayâtum ba√r-ı[2580] @ulümâtda …araya atdı. 

Nazm (100) [2581] 
Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Fülk-i dil[2582] çı…madan kenâra da«i 
Mevc-i πam §aldı[2583] bir diyâra[2584] da«i 

Nesr: [İB3 54b]Bir müddet ki deryâ-yı[2585] ∏urbetde ◊ayret sefµnesin sürdüm. [2586]Rûzgârla bu 

sevâ√il-i …ulzüme[2587] irdüm. Diyâr-ı[2588] Geylânda nice yıl [AG 137]mübtelâ-yı âb u gil olup 

                                                 
[2567] §avma¡a-i Yûnus ve …albüm ≠ikr-i ◊a… ile mûnis olup tenüm revâ√da ve: -MK8 
[2568] tebessüm-i: -DY1 
[2569] §abâ√da: -DY1 
[2570]  ta√mµdüm: ta√cµdüm DY1, FRA1 
[2571] ve: +DY1, +FRA1 
[2572] §abâ√ın: §ub√ân u AG, MK8, İB3, İS8; u FRA1 
[2573] seşt: şebt İB3 
[2574] hezârân: -MK8  
[2575] ve şebµke-i müşebbeküñ na@ar-ı dür-i dµdesi -DY1, -FRA1 
[2576] meleküñ: -FRA1 
[2577] gibi: +DY1, +FRA1 
[2578] kemµnimüzde: kimimüzde AG, İS8; kemµngâhda İB3 
[2579] ve bana nâ@ır: +DY1, +FRA1 
[2580] ba√r-ı: -İB3 
[2581] Başlık: Na@m DY1; Beyt AG, MK8, İB3, İS8; Ferd FRA1 
[2582] Fülk-i dil: Fülkvâr MK8 
[2583] Mevc-i πam §aldı: Rûzgâr atdı AG, MK8, İS8, FRA1 
[2584] diyâra: kenâra AG, İS8 
[2585] deryâ-yı: diyâr-ı İB3; ki πurbet ü deryâsuna FRA1 
[2586] MK8 nüshasında bu ifadenin öncesinde Beyt başlığı aktarılmaktadır. 
[2587] …ulzüme: -DY1 
[2588] diyâr-ı: deryâ-yı İB3 
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âlûde-i √û… u «âl[2589] ve cismüm[2590] cµfe-i dünyâ gibi nâ-pâk †u¡ma-i zâπ u lo…ma-i kelâπ 

olup[2591] †âliblerüm kilâb u râπıblarum πurâb oldı. Â«ir ol diyâruñ va«âmet-i hevâsı ve ¡ufûnet-

i mâsı ile ≥a¡fü™l-bünyeden[2592] ve sû™ul-…aniyyeden[2593] [DY1 51b]istis…â-ı †ablı[2594] ta√§µl 

idüp[2595] seyl-âb-ı[2596] tebdµl-i âb u havâ ve[2597] ta¡dµl-i devâ [MK8 49a]vü πıdâ içün sefer itdüm. 

Ol televvü&den pâk olmaπa Â«µ Evrân-ı debbâπ[2598] vilâyetine gitdüm[2599] keder itdüm[2600]. 

Çünki [İS8 65a]ol menzil-i[2601] âşinâya ma√rem ve ma√fil-i ehl-i vefâya hem-dem oldum. 

Müşgümüñ bûyı πammâz ve nâfe-i «uşkumuñ nesµmi kâşif-i esrâr[2602] u[2603] râz olup ben[2604] 

miskµnde âşinâlı… …o√usın[2605] buldılar. Bûy-ı va§lumdan dimâπların ter ü meşâmmların 

mu¡a††ar …ıldılar. [FRA1 51a]Her birinüñ benümle ¡aş… u[2606] meşki bµ-endâze ve dimâπ-ı «uşkı ter 

ü tâze oldı. Ol pµrüñ na@arında §oyındum ve ol diyâruñ âb-ı revânlarında bir zamân 

yundum[2607]. Â«ir sûziş-i âftâb ve perveriş-i mâh-tâb ile âyµne-§ıfat tâbnâk ve küdûrât-ı 

televvü&den vücûdum pâk olup[2608] [İB3 55a]andan bir ¡atebe-i ¡ulyâya da«i gü≠er ve bir menzil 

ü[2609] me™vâya da«i sefer itdüm. Ki her †â…-ı Mu…arnes-man@arı ni†â…-ı Keh-keşâna hem-ser ve 

kemer-i mu…avves-peykeri hilâl-i âsmâna berâber bir[2610] sa…f-ı [AG 138]mµnâsı rav≥a-i ¡ulyâ gibi 

gerd-i √avâdi&den pâk ve ferş-i ¡âlem-nümâsı ¡arş-ı mû¡allâ-§ıfat na…ş-ı küdûrâtdan mücellâ vü 

                                                 
[2589] «âl: «âk AG, MK8, İB3, İS8 
[2590] cismüm: +DY1 
[2591] olup: idüm İB3; -AG, -MK8, -İS8, -FRA1 
[2592] ≥a¡fü™l-bünyede: ≥a¡fü™l-bünye DY1, FRA1 
[2593] sû™ul-…aniyyeden: sû™u™t-tafiyyeden MK8 
[2594] †ablı: †ab™µ DY1, FRA1 
[2595] ta√§µl idüp: -DY1, -FRA1 
[2596] seyl-âb-ı: +DY1 
[2597] ve: -DY1 
[2598] debbâπ: tabbâ… MK8; zâvµrin DY1 
[2599] vilâyetine gitdüm: -DY1 
[2600] keder itdüm: +DY1 
[2601] menzil-i: menzil FRA1 
[2602] esrâr: -DY1, -FRA1 
[2603] u: -DY1, -FRA1 
[2604] ben: -DY1, -FRA1 
[2605] …o√usın: …o√usın DY1, FRA1 
[2606] u: -DY1, -FRA1 
[2607] yundum: yüzdüm MK8 
[2608] olup: itdüm FRA1 
[2609] ü: -DY1, -FRA1 
[2610] bir: -DY1, -FRA1 
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tâbnâk deyr-i[2611] cihânda[2612] bir mu§avver-i ta§vµr[2613] ve[2614] tab-«âne-i zamânda[2615] 

bir[2616] peyker-i[2617]  bµ-na@µr[2618] ve ten-√âne-i zamânda bir peyker-i dil-pezµr[2619] kim √al…a 

√al…a ehl-i felek ve bölük bölük §ufûf-ı melek kimi bâb-ı «ıdmetde ¡a§â[2620] gibi [İS8 

65b]isti…âmetle †urmış[2621] ve kimi mi√râb-ı[2622] √abâb-ı[2623] ¡ubûdiyyetde seccâde-[DY1 52a]§ıfat 

yüz yere urmışlar. Ol §evâmi¡-i felek-i rif¡atüñ zevâyâsında ve ol[2624] mecâmi¡-i melek-rütbetüñ 

«abâyâsında [MK8 49b]sikke-i ◊aydarµ ve «ır…a-i ¢alenderµ üzre selâsil ve aπlâl u celâcil ü √al√âl 

ile gerden ü gûşı ârâste ve sµne vü dûşı[2625] zavâhire[2626] pµrâste bir pµr §â√ib-i edvar ve ehl-i 

evtâr …arâr itmiş. Ki şûr[2627] u semâ¡ı ra……â§-ı çar«ı döne döne bµ-zâr[2628] itmiş. Ba√r-ı[2629] 

va…ârda felek gibi kendüye lenger virüp oturmış. Ve …ulzüm-i neng ü ¡ârda[2630] bâdbân-ı 

¡iffetini[2631] bâd-ı  [FRA1 51b]himmet ile evc-i mu√µ†e getürmiş. Ben da«i ol pµr-i ◊aydarµnüñ 

…ulaπı √al…alu çâkeri vü bir kûçek …alenderi [İB3 55b]†av…-ı «ıdmetle bendesi ve zencµr-i irâdetle 

boynu baπlu efkendesi olup hilâl-ebrûlar gûşuma zerrµn √al…alar[2632] †a…dılar[2633] ve sµmµn-

pehlûlar sµnemüñ cerâ√atlerine [AG 139]şifâ-bâ«ş[2634] ya…uların[2635] ya…dılar. Hilâl iken on[2636] 

                                                 
[2611] deyr-i: sırr-ı MK8 
[2612] cihânda: cihândan DY1, MK8, FRA1 
[2613] ta§vµr: -DY1 
[2614] ve: -DY1 
[2615] tab-«âne-i zamânda: -DY1 
[2616] bir: bµ- AG, İS8, FRA1; -DY1 
[2617] peyker-i: +İB3 
[2618] bµ-na@µr: na@µr AG, İS8, FRA1 
[2619] ve ten-√âne-i zamânda bir peyker-i dil-pezµr: +DY1, +FRA1 
[2620] ¡a§â: ¡a§âr DY1, FRA 
[2621] †urmış: †urmışlar AG, MK8, İB3, İS8 
[2622] mi√râb-ı: cenâb-ı MK8 
[2623] √abâb-ı: +AG, +İS8 
[2624] ol: +DY1 
[2625] dûşı: dûş AG, MK8, İB3, İS8 
[2626] zavâhire: +DY1, +FRA1 
[2627] şûr: şûz AG, MK8, İS8 
[2628] bµ-zâr: zâr AG, MK8, İB3, İS8 
[2629] Ba√r-ı: Ba√r u DY1, FRA1 
[2630] neng ü ¡ârda: ¡âr u nengde AG, İS8 
[2631] ¡iffetini: ¡iffeti İB3 
[2632] √al…alar: √al…alu FRA1   
[2633] †a…dılar: -DY1, -FRA1   
[2634] şifâ-ba«ş: şifâ-sâz: DY1 
[2635] ya…ûların: ya…ûlar AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2636] on: -DY1, -FRA1 
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on beş günde √üsn-i pür-kemâlüm[2637] bedr oldı. Ve «al«âl-§ıfat pây-mâl iken §aff-ı[2638] 

ni¡âlden yerüm §adr oldı. Ben da«i miskµn[2639] «âller[2640] [İS8 66a]u zerrµn «al«âllarıyla her 

§o√betde yüz …ızdurmaπla[2641] bµ-şerm ve bir iki man…ıra gedâlar gibi germ olup sµm-sâ… 

sâ…µlere aπzumdan zer gösterüp gögsüm …a…maġa başladum. Ve[2642] sebû-yı meye[2643] her[2644]  

†arafdan …ulplar †a…maπa başladum. Her cânibüm[2645] çenber-i fülk-i[2646] felek gibi pür-zer[2647] 

ü zµver[2648] meh-rûlardan[2649] gerden[2650] u gûşum dopdolu sµm ü zer idi. Aña[2651] dil [DY1 

52b]kim çar«uñ çenber-bâzı ve bezm-i felegüñ terâne-perdâzı beni pµr-i[2652] §â√ib-edvâruñ 

yârdâhı ve şey«-i mûsi…âruñ hem-râhı idüp. [MK8 50a]Dem-i Dâvud ile dem-sâz ve Zebûr-ı[2653] 

¡aş…la hem-âvâz …ıldı. Bunca zamândur[2654] ki dest-i √asretle gögsüm dögüp yürürin ve mi√net 

ile[2655] kendü yüzüme kendüm[2656] †abanca ururın. Ol pµr-i ma…âmâtuñ ma…âlâtın diñlerin hem 

gögsüm döπüp hem[2657] inlerin. [İB3 56a]Derûnumdaπı eski derdüm tâzelenür ve Zebûr-ı ¡aş…um 

dem-i Dâvuddan[2658] âvâzelenür. Â«ir §avâmi™-i ◊icâz u ¡Irâ…ı[2659] tamâm ve mevâ≥ı¡-ı ¡uşşâ…-

ı ma…âm-be-tamâm seyr idüp kânûn-ger-i ¡âlem ve[2660] terâne-gûy-ı benµ âdem âπâz-ı ser-

gü≠eştümi[2661] [FRA1 52a]ma†la¡-ı du¡â-yı devlete ve ma…†a¡-ı bâz-geştümi [AG 140]mu«li§-i &enâ-yı 

                                                 
[2637] pür-kemâlüm: pür-kemâl AG, MK8, İS8 
[2638] §aff-ı: -MK8 
[2639] miskµn: müşgµn AG, İS8 
[2640] «aller: «aller ile AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2641] …ızdurmaπla: …ızartmaπla İB3 
[2642] Ve: -DY1 
[2643] sebû-yı meye: -DY1 
[2644] her: dehr: DY1, FRA1 
[2645] her cânibüm: +DY1, +FRA1 
[2646] fülk-i: -DY1, -FRA1 
[2647] pür-zer: -MK8, -FRA 
[2648] zµver: zµver ü AG, İS8; pür-zµver ü MK8, İB3, FRA1 
[2649] meh-rûlardan: +DY1 
[2650] gerden: gerdûn DY1  
[2651] Aña: Aña deñlü AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2652] pµr-i: -FRA1 
[2653] Zebûr-ı: ziver-i MK8, İB3 
[2654] zamândur: zamândan MK8 
[2655] ile: eliyle MK8, İB3 
[2656] kendüm: -FRA1  
[2657] hem: +DY1, +FRA1 
[2658] Dâvuddan: Dâvudın AG, İS8; Dâvudımla İB3 
[2659] ¡Irâ…ı: ¡Irâ… DY1, FRA1 
[2660] mevâ≥ı¡-ı ¡uşşâ…-ı ma…âm-be-tamâm seyr idüp kânun-ger-i ¡âlem ve: -FRA1 
[2661] ser-gü≠eştümi: ser-gü≠eşti: DY1, AG, İS8, FRA1 
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rif¡ate irgürdi[2662]. Bilmezüm[2663] kim[2664] bundan §oñra da«i[2665] bu dâ™ireden [İS8 66b]«âric[2666] 

çar«-ı çenber-bâz ne perdeden âvâz ve ne ma…âmdan keşf-i râz idüp dest-i felek beni ne †abanca 

ile zâr[2667] ve[2668] kimüñ[2669] ma…ûle[2670] kimsenüñ çengine giriftâr[2671] ider bilmezem didi. 

Beyân[2672] Kerden-i Nây-ı Sûznâk[2673] Be-Pµş-i ¡A…l-ı Tâcdâr[2674]-~ıfat[2675]-ı »od[2676] 
Çünki ol †ıfl-ı nâzenµnüñ âh u enµninden[2677] ve püser[2678]-i zühre-cebµnüñ nâle-i √azµninden 

şem¡-i cem¡üñ âteş-i cân-güdâzı[2679] dilleri ya…dı. Ve pervâne-i şem¡üñ sûz u niyâzı cânlara od 

bıra…dı. Sâπaruñ baπrı …ızıl …anla [DY1 53a]†oldı. Ve §urâ√µnüñ …anlu yüregi kâse kâse «ûnlar ile 

pür oldı. Pes sul†ân-ı ¡A…luñ √ükm-i …adr-i tüvânı[2680] şöyle vârid ve emr-i …a≥â-cereyânı 

bu[2681] vücûhla[2682] mütevârid oldı. Ki ol civân-ı Mevlevµ da«i zebân-ı Pehlevµ[2683] ve lisân-ı 

Dehlevµ birle esrâr-ı ma¡nevµ ve güftâr-ı Me&nevµden [MK8 50b]ra…§ u [İB3 56b]semâ¡uñ le≠≠et ü 

≠ev…ini[2684] iñleyü iñleyü[2685] terennüm[2686] ve terâne-i …µl ü …âl ile[2687] şer√ eyleye[2688] …and 

u[2689] nebâtuñ aπızları[2690] †adın vire ve ney-i şekerde le≠≠et ne imiş göstere. Pes [AG 141]ol 

                                                 
[2662] irgürdi: irdi DY1 
[2663] Bilmezüm: -DY1 
[2664] kim: -DY1 
[2665] bundan §oñra da«i: +DY1 
[2666] √âric: AG, İB3, İS8, FRA1; -MK8 
[2667] zâr: zâruna DY1, FRA1 
[2668] ve: -DY1, -FRA1 
[2669] kimüñ: -DY1, -FRA1 
[2670] ma…ûle: +DY1 
[2671] giriftâr: -İS8 
[2672] Beyân: Şikâyet İS8 
[2673]  Sûznâk: -İS8 
[2674] Tâcdâr-: Nâmdâr MK8, İB3 
[2675] Tâcdâr-§ıfat-ı: Tâcdâr Ez-~ıfat-ı AG, MK8, İB3;  Tâcdâr Ez-◊âl-i »uyeşı İS8  
[2676] Yakıcı Nay, Padişah Akl’ın Huzurunda 
[2677] enµninden: enµninde DY1, FRA1; evâninden MK8 
[2678] püser: seyr İB3 
[2679] cân-güdâzı: cân-gü≠ârı MK8, FRA1 
[2680] tüvânı: nâ-tüvânı MK8 
[2681] bu: böyle AG, MK8, İB3, İS8; şöyle FRA1 
[2682] vücûhla: +DY1 
[2683] Pehlevµ: Pehlû İB3 
[2684] le≠≠et ü ≠ev…ini: sûz u şev…ini AG, MK8, İB3 
[2685] iñleyü iñleyü: döne döne AG, MK8, İB3, İS8 
[2686] terennüm: söyleye AG, MK8, İS8; -İB3  
[2687] ve terâne-i …µl ü …âl ile: -İB3 
[2688] şer√ eyleye: iñleyü iñleyü şer√ eyleye FRA1 
[2689] u: +DY1, +FRA1 
[2690] aπızları: aπzı AG, MK8, İB3, İS8 
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civân-ı bü™l-heves da«i …abûl-ı nefsi ve icâbet-i mültemis …ılup[2691] a§l-ı[2692] …abûl-i nefs[2693] 

ve[2694] pes [İS8 67a]bâ…µ hevâ ve heves diyüp[2695] pes[2696] √ikâyet yüzinden[2697] [FRA1 52b]şikâyet 

ve şikâyet[2698] §ûretinden √ikâyet eyledi. 

Nazm (101) [2699] 
Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡lün 

Bişnev ez-ney çün √ikâyet mµkned 
Ez-cüdâyµhâ şikâyet mµkned 

Nesr[2700]: Diyüp derûnından şöyle iñledi kim mi√râb-ı felekden melekler tesbµ√lerin[2701] …oyup 

anı diñledi. Sûz-ı dilden göynüklü göynüklü âvâz ve deliklü sµneden ser-âπâz idüp didi kim: Ey 

sul†ân-ı †arµ…at[2702] ve ey burhân-ı na…l-ı[2703] √a…µ…at edvâr-ı ma…âmâtuñ perde-bâzları ve 

ezkâr-ı münâcâtuñ nevâ-sâzları ney gibi §o√betinde[2704] kemer-beste gerekdür[2705] kim[2706] 

baπrı delinmiş ü[2707] cigeri daπlu vü[2708] dil-i şikeste gerekdür[2709]. Egerçi kim bezm-i πamda 

benüm ne idügüm dil-i nâlânumdan ma¡lûm ve ne perdede kµl u …âl itdügüm nâle vü 

efπânumdan mefhûmdur. Ammâ ki [DY1 53b]bµ-nâm u nişânuñ ve engize te…âlibâ-yı reyyân ve 

ta§ârµf-i gerdûn-ı bi√âr ile a√vâli elemidür müncer[2710]. Ve emânı ne mertebeye yetişüp 

mükerrer olduπum istisâr-ı √âl ve istinşâfuma fµ™l-bâl olınursa cereyân-ı a√vâl-i pür-melâl işbu 

                                                 
[2691] …ılup: -DY1, -MK8, -FRA1 
[2692] a§l: +AG, +İS8 
[2693] …abûl-i nefs: …abûl-i nefsbes İB3; -DY1, -MK8, -FRA1 
[2694] ve: +AG, +İS8 
[2695] heves diyüp: hevesdür AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2696] pes: -DY1, -FRA1 
[2697] yüzinden: yüzinde DY1, FRA1 
[2698] şikâyet: şikâyet yüzinden ve DY1 
[2699] Başlık: Beyt  AG, İB3, İS8; Ferd  FRA1; Me&nevµ MK8; -DY1 
[2700] Başlık: Ne&r: -DY1, -MK8, -İB3   
[2701] tesbµ√lerin: tesbµ√in AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2702] †arµ…at: ¡ â…l-ı †arµ…at  FRA1 
[2703] na…l-ı: +FRA1 
[2704] §o√betinde: §o√betde DY1 
[2705] gerekdür: gerek İB3 
[2706] Kim: ve DY1, AG, İB3, İS8, FRA1 
[2707] ü: +DY1 
[2708] vü: +DY1 
[2709] gerekdür: -MK8 
[2710] engize te…âlibâ-yı reyyân ve ta§ârµf-i gerdûn-ı bi√âr ile a√vâli elemidür müncer: +DY1 
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minvâl üzeridür ki[2711] ben bµ-nâm u nişânuñ ve πurebâ[2712] vü lâ-mekânuñ da«i mevlud ü 

menşe™i ve me™vâ vü melce™i sâ«il-i [İB3 57a]Nµl ü[2713] Fırât ve menhel[2714] ü[2715] mevridü™l-mâ-

yı[2716] âb-ı √ayâtdur. Bir zamân idi ki ben bende[2717] da«i ehl-i seyf ü …alem ve §â√ib-livâ-yı 

¡âlem idüm[2718]. »ı≥ırvâr sebze câmelü ve ¡alµ-§ıfatlu[2719] yeşil ¡imâmelü [İS8 67b]bir emµr-i 

gµsûdâr ve sâye-i Kirdgâr idüm. Ki [MK8 51a]∂arbet-i tµπ-i âbdârumdan[2720] ve heybet-i §adme-i 

±ü™l-fµ…ârumdan[2721] vu«ûş u †uyûr lerzân u gürµzân idi[2722]. [AG 142]Ba√r u berde yeşil yapra…lu 

sancaπum çekilürdi[2723]. Ve «uşk u terde müşgµn[2724]-perçemlü mu¡anber[2725] tûπum dikilürdi. 

~am§âm-ı zümürrüd-[FRA1 53a]fâm ve …am…âm-ı zeberced-niyâm ile[2726] cezâ™ir-i Nµl ü[2727] 

Hümâmı †utmış idüm[2728]. Ve sevâ√il-i Rûm u[2729] Yunânı tµπümle ≥ab† itmiş idüm. Nµze-i bµ-

şümârumdan ¡ar§a-i cihân §af §af sinân[2730] ve şemşµr-i âbdârumdan ma¡reke-i[2731] devrân ser-

â-ser tµπ-i ¡üryândı[2732]. »ülefâ-yı ¡Abbâsvâr sebz-libâs ile her-bâr kenâr-ı Vâsı†a vü Cey√ûnµ-

âbâd ve diyâr-ı Dicle-i dârü™l-mülk-i Baπdâd idüp[2733] [DY1 54a]per-i külâhum rif¡atde far…-ı mâha 

hem-ser olmış idi. Ve perçem-i siyâhum mihr-i zerrµn külâhla[2734] sâye §almış idi. Engüştümüñ 

                                                 
[2711] Bu metin, DY1 nüshası dışında herhangi bir nüshada tespit edilememiştir. 

bµ-nâm u nişânuñ ve engize te…âlibâ-yı reyyân ve ta§ârµf-i gerdûn-ı bi√âr ile a√vâli elemidür müncer[2711]. 
Ve emânı ne mertebeye yetişüp mükerrer olduπum istisâr-ı √âl ve istinşâfuma fµ™l-bâl olınursa cereyân-ı 
a√vâl-i pür-melâl işbu minvâl üzeridür ki 

[2712] πurebâ: +DY1, +FRA1 
[2713] ü: -FRA1 
[2714] menhel: -İS8 
[2715] ü: +DY1, +İB3 
[2716] mevridü™l-mâ-yı: müverrüd-i DY1; -AG, -MK8, -FRA1 
[2717] bende: +DY1, +FRA1 
[2718] idüm: +DY1, +FRA1 
[2719] ¡alµ-§ıfatlu: ¡alµ-§ıfat AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2720] âbdârumdan: âbdâr: DY1, FRA1 
[2721] heybet-i §adme-i ±ü™l-fµ…ârumdan: +DY1 
[2722] vu«ûş u †uyûr lerzân u girµzân idi: +DY1 
[2723] çekilürdi: çekilür DY1, FRA1 
[2724] müşgµn: miskµn MK8, İB3 
[2725] mu¡anber: -MK8 
[2726] zeberced-niyâm ile: zeberced-nâmla MK8; zeber-niyâm ile DY1, FRA1 
[2727] ü: -MK8 
[2728]  †utmış idüm: -FRA1 
[2729] u: -DY1, -FRA1 
[2730] sinân: neyistân DY1, İS8, FRA1 
[2731] ma¡reke-i: mûke-i MK8 
[2732] ¡üryândı: ¡üryân idüp DY1, FRA1 
[2733] idüp: idüm AG, MK8, İB3, İS8 
[2734] külâha: AG, MK8, İB3, FRA1; külâhla İS8 



475 

 

Vâsı†µ …alemleri müşârü™n-ileyh bi™l-benân u engüşt-nümâ-yı ehl-i dµvân olup deyr-i feleküñ 

«âme-i zerrµn-ra…amı andan şikeste zebân ve Kirâmen Kâtibµnüñ kilk u[2735] …alemi[2736] 

devât[2737]-ı nûnda[2738] engüşt-i der-dehân idi. [İB3 57b]Yalmân-ı nµzem[2739] ef¡µ gibi cân almaπa 

yalmanurdı[2740]. Ve peykân-ı düşmen-sitµzüm görenler zebân-ı ejderhâ[2741][İS8 68a]§anurdı[2742]. 

Yanumda mücevher …ab≥alu tµπüm ârâste ve miyânumda yeşil πılaflu «ançerüm pµrâste idi[2743]. 

Her-dem âyµne-i âbda ve mir™ât-i câm-ı √abâbda ¡ömr-i gü≠erânuñ na…ş u[2744] §ûretin 

gözlerdüm. Ve seyr-i zamânuñ[2745] müseyyer-i zµbânuñ[2746] §ür¡atin seyr eylerdüm[2747]. [AG 

143]Ne mu§annif-i edvâr-ı √arfüme bir na…şla barma… ba§abilürdi ve ne mü™ellif-i eş¡âr √arekât-

ı mevzûnumuñ[2748] üstine §an¡at a§abilürdi. [MK8 51b]◊ulle-i sebz ile »ı≥ır-ı zamân ve kerâmetle 

rûy-ı [FRA1 53b]mâda revân olup sebz-i †û†µ-§ıfat şeker-dehân ve sûsen-i cinân gibi başdan ayaπa 

zebân idüm. Dervµşlerüñ «ânesi bûriyâyla âbâd ve dil-rµşlerüñ[2749] kâşânesi berg-i nevâmla[2750] 

bünyâd olup bâlâlu…la[2751] baş kaldurup rûy-ı zemµni †utmış idüm. Ve müntehâlu…la[2752] 

‰ûbâvâr ¡a§âyı göklere dikmege …a§d itmiş idüm. Kürre-i zemµni bir †op gibi destümde 

oynatma… diler idüm. [DY1 54b]Ve çevgânumla çenber-i felekden †aşra atmaπa diş bilerdüm. 

E†râf-ı cûy-bârda şimşâd-ı «oş-«ırâmum her-dem «ürrem ü şâd ve eknâf-ı sebzezârda serv-i 

‰ûbâ-[İB3 58a]§ıfat[2753] …ıyâmum her nefes πamdan âzâd idi. Ne şimşâdda …addümüñ[2754] 

                                                 
[2735] u: -DY1 
[2736] …alemi: -DY1 
[2737] devât-ı: devâtâsâ AG, İS8 
[2738] nûnda: -AG, -MK8, -İS8 
[2739] nµzem: tµzüm İB3 
[2740] yalmanurdı: yalanurdı DY1 
[2741] ejderhâ: ejdehâ DY1, FRA1 
[2742] §anurdı: §anurlardı DY1, FRA1 
[2743] idi: -MK8 
[2744] u: +DY1, +FRA1 
[2745] seyr-i zamânuñ: -DY1, -FRA1 
[2746] müseyyir-i zµbânuñ: +DY1, +FRA1 
[2747] eylerdüm: etdüm FRA1 
[2748] mevzûnumuñ: mevzûnum AG, MK8, İB3, İS8 
[2749] «ânesi bûriyâyla âbâd ve dil-rµşlerüñ: -DY1 
[2750] nevâmla: nef ile DY1 
[2751] bâlâlu…la: bâlâluπla DY1, FRA1 
[2752] müntehâlı…la: müntehâluπla DY1 
[2753] serv-i §ıfat: serv-i ‰ûbâ AG, MK8, İS8, FRA1 
[2754] …addümüñ: …ademüñ AG, MK8, İB3, İS8 
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şimşâdı[2755] vü[2756] …ıyâmı ve ne [İS8 68b]serv-i âzâdda …âmetümüñ √ırâmı var idi. Her zamân 

sâπar-ı[2757] sürûrun[2758] §uver[2759]-i §ûretinden[2760] ve bâde-i πurûruñ keyfiyetinden ne 

devrüñ[2761] renc-i «umârından bµmâr ve ne câm-ı ¡ömrüñ inkisarından «aberdâr idüm. Â«ir 

kiştzâr-ı[2762] âsmânuñ tâs-ı[2763] zerrµni ve √ırmen-i keh-keşânuñ dih…ân-ı «ûşe-çµni √ırmen-i 

¡ömrüm √â§ılın dâne dâne çµn itmege ve âsyâb-ı zecrle döne döne ögütmege bahâr-ı ¡ömrüm 

sebzezârını[2764] hengâm-ı [AG 144]√a§âd ve kiştzâr-ı[2765] vücûdum bahârını cû-be-cû ber-bâd 

itdi[2766]. Sebze-i[2767] livâlarum şâ√-ı «azân gibi zerd ü nizâr ve yeşil §anca…larum √âk-i [FRA1 

54a]siyâha nigûnsâr[2768] şemşµr mücevherüm tµπ-i sûsen gibi şikeste-yalmân[2769] ve zümürrüd 

…ab≥alu elmâs «ançerüm √adµdü™l-lisân iken bürµde zebân oldı. ◊ulle-i √a∂râlarum √âkister-

reng[2770] ve sündüs [MK8 52a]dµbâlarum serv-i bâlâmuñ …addine teng oldı[2771] bildüm ki[2772] bu 

√ırmen-i fenâda rûzgâr diyü esüp §avurdukları «â§ıl[2773]-ı bâd-ı hevâ imiş. Ve belâ †aşlarıyla 

dögünüp gögüslerin urdu…ları √a§ıl-ı[2774] √ırmen-i ¡anâyimiş. ◊âne-i dih…ânuñ bisâ†ı ve dih-i 

vµrânuñ mesned-i bµ-surûr[2775] [DY1 55a][İB3 58b]neşâ†ı[2776] [İS8 69a]şiddet-i şitâda bâd-ı «azânuñ 

bârid[2777] √arekâtından ve bürûdet-i hevâda zemistânuñ §ovu… §ûretinden §a√râlarda ¡üryân u 

                                                 
[2755] şimşâdı: +DY1, +FRA1 
[2756] vü: +DY1, +FRA1 
[2757] sâπar-ı: sâπarıñ DY1, FRA1 
[2758] sürûruñ: sürûrı DY1, FRA1 
[2759] suver-i: -DY1, -FRA1 
[2760] §ûretinden: serverinden AG, MK8, İB3, İS8 
[2761] devrüñ: bâde-i devrüñ İB3 
[2762] kiştzâr-ı: kişt-râz-ı AG, İB3, İS8 
[2763] †âs-ı: dâs-ı DY1, FRA1 
[2764] sebzezârını: sebzezârın DY1, FRA1 
[2765] kiştzâr-ı: kiştzâr u: DY1, FRA1 
[2766] berbâ∂ itdi: kesâ∂ eytdi DY1 
[2767] Sebze-i: Sebz-i MK8, İB3 
[2768] nigûnsâr: nigûsâr MK8, İB3 
[2769] şikeste-yalmân: şikeste-zebân AG, İS8, FRA1 
[2770] √âkister-reng; √âkisterüm-reng DY1, FRA1 
[2771] oldı: olup DY1, AG, MK8, İS8, FRA1 
[2772] ki: +DY1, +FRA1 
[2773] «â§ıl: +AG, +MK8, +İS8 
[2774] √a§ıl-ı: ma√§ûl-i AG, MK8, İS8 
[2775] bµ-surûr: surûr AG, MK8, İB3, İS8 
[2776] ve dih-i vµrânuñ mesned-i bµ-surûr neşâ†ı: -MK8 
[2777] bârid: bâd-ı DY1, FRA1 
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nâlân ve bir bûriyâ ile «âme-i §ıfat[2778] heft-endâmum lerzân idi. Ra¡şe-i a¡≥â[2779] ve[2780] irti¡âş-

ı dest ü pâ ile ke&ret-i mâ™-i &elc-endâmum felc idüp reng ü rûyum sâz ve cism-i nizâr u 

zârum[2781] nâle ü zâr ile dem-sâz oldı. Nâ-çâr §a√râ-yı fenâya yüz urdum. Ve hevâ yolında 

ditremege †urdum. Müsâfir-i râh-ı ¡adem ve mücâvir-i «ângâh-ı belâ[2782]  vü nedem olup ilâ 

√ay&i mâşâ™allah sefer itdüm. Ve[2783] bir nefesde bu cihândan ol cihâna gü≠er itdüm.  

  [AG 145]Nazm (102)[2784] 
Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Çün aya… götürüp bu meclisden 
Didüm ol ehl-i §o√bete[2785] yâ Hû 

               [FRA1 54b]Yâr hey[2786] diyü yâre[2787] çagırdum 
Bir sözüm[2788] var saña didüm yâ Hû 

Ne idi bunca hây u «ûya sebeb 
Didi kim lâilâhe illâ Hû 

 

Nesr[2789]: El-…ı§§a[2790]: Ne[2791] hengâme-i πamda[2792] bu …ı§§anuñ[2793] âπâz u πâyetini buldum 

ve ne hengâm-ı elemde bu πu§§anuñ bidâyet ü nihâyetine[2794] irdüm[2795]. 

                                                 
[2778] «âme-i §ıfat: +DY1 
[2779] a¡≥â: a¡≥â ile AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2780] ve: +DY1, +FRA1 
[2781] nizâr u zârum: nizârum AG, MK8, İS8 
[2782] «ângâh-ı belâ: «ân-…â-yı belâ FRA1   
[2783] Ve: +DY1 
[2784] Başlık: ¢ıt¡â AG, İB3, İS8; Beyt MK8; Na@m FRA1; -DY1 
[2785] ehl-i §o√bete: §o√bet ehline DY1, MK8, FRA1; meclis ehline İB3 
[2786] hey: her AG, MK8, İB3, İS8 
[2787] yâre: nâre DY1 
[2788] sözüm: söz DY1, FRA1 
[2789] Başlık: Ne&r: -DY1, -İB3  
[2790]  El-…ı§§a: -MK8, -FRA1 
[2791] Ne: +DY1, +İB3 

[2792] πamda: πamdan DY1, İB3 

[2793] bu …ı§§anuñ: -DY1 

[2794] nihâyetine: nihâyetini DY1, İB3, FRA1 

[2795] irdüm: buldum DY1, İB3, FRA1 
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Nazm (103)[2796] 

Mef¡ûlü Fâ¡ilâtün Mefâ¡µlün Fâ¡ilün  

El-…ı§§a πu§§a …ı§§asınuñ yok nihâyeti 
¡An gâyetµ nedâred u ¡anhüm nihâyeti[2797] 

 

Ne&r[2798] : Bu √ikâyetle ¡âmil [MK8 52b]ve kendü ¡acz-i …u§ûruma tamâm …â™il olup[2799] bildüm ki 
[İS8 69b]√âl-i ma…bûlü™l-[İB3 59a]mâlüñ[2800] istinâdına ¡â…il dayanup dolaşma…[2801] olmaz imiş. Ve 

isti…bâl mechûlü™l-√âlüñ hevâya[2802] i¡timâdına[2803] dervµş-i kâmilden söykünüp [DY1 

55b]tekmelenmek[2804] gelmez imiş[2805]. 

  [AG 146]Nazm(104)[2806] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

A…ar §u gibidür ¡ömrüñ bahârı 
Eser yildür yigitlik nev-nehârı[2807] 

A…ar §uya eser yile inanma[2808] 

Yele aldanma ve §uya dayanma 

                                                 
[2796] Bu nazım FRA1 nüshasında bulunmamaktadır. Ayrıca nazım, DY1 nüshasında nesir metin içerisinde 
aktarılmaktadır.  
Başlık: Beyt: -DY1, -FRA1  
[2797] Bu mısra sadece DY1 ve FRA1 nüshalarında nesir bölüm içerisinde aktarılmaktadır. 
[2798] Başlık: Ne&r: -DY1, -İS8, -FRA1 
[2799] …âil olup: …âil DY1; -FRA1 
[2800] ma…bûlü™l-mâlüñ: mef…ûdü™l-mâlüñ DY1; -FRA1 
[2801] dolaşma…: dinlenmek AG, İS8; dölenmek MK8, İB3; -FRA1  
[2802] hevâya: -İB3, -FRA1 
[2803] i¡timâdına: i¡timâdın DY1; -FRA1 
[2804] tekmelenmek: tekyelenmek AG, MK8, İB3, İS8; -FRA1 
[2805] Nesr Başlığı ile aktarılan bu bölüm, FRA1 nüshasında tespit edilememiştir. 

Ne&r: Bu √ikâyetle ¡âmil ve kendü ¡acz-i …u§ûruma tamâm …âil olup an πâyeti nedâred ve anhüm nihâyeti 

bildüm ki √âl-i ma…bûlü™l-mâlüñ ma…§ûdu™l-âmâlüñ istinâdına ¡â…il †ayanup dolaşma… olmaz imiş ve 
isti…bâl mechûlü™l-√âlüñ hevâya i¡timâdına dervµş-i kâmilden söykünüp tekmelenmek gelmez imiş (-
FRA1) 

[2806] Başlık: Me&nevµ  DY1, AG, İB3, İS8; Beyt MK8; Na@m FRA1 
[2807] nev-nehârı: rûzgârı AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2808] A…ar §uya eser yele inanma: Eser yele a…ar §uya inanma AG, MK8, İS8, FRA1 
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Nesr: Pes …a†¡-ı ¡alâ™i…-i ev†ân ve men¡-i ¡avâ™i…-i ezmân ile terk ü[2809] dâr u diyâr[2810] ve ¡azm-

i Ka¡be-i kûy-ı yâr[2811] u[2812] nigâr[2813] ve …a§d-ı seyr-i yâr u nigâr[2814] idüp çünkim[2815] ol 

…ıble-i ◊icâz u ¡Irâ…a nuzûl ve √arµm-i Ka¡betü™l-¡uşşâ…a du«ûl itdüm. Ma…âm-ı İbrâhµm-§ıfat 

bir rükn-i a¡@am ve √arµm-i[2816] mu¡a@@am gördüm ki sa¡y u[2817] §afâsında i√râm-ı meleküñ 

sµnesi sâd-çâk ve mi√râb du¡âsında imâm-ı ehl-i feleküñ çehresi pür-«âk meslek-i münâcâtında 

ve mensek-i ¡Arafâtında †âvus-ı melekûtuñ bâl u perµ şikeste ve ehl-i ceberûtuñ lebbeyki âsmâna 

peyveste olup zâ™irlerinüñ zemzem gibi [FRA1 55a]gözleri yaş ve mücâvirlerinüñ Ba†√â-§ıfat 

menzil ü me™vâları …urı †aş âstâna baş uranlaruñ[2818] devlet …apıları[2819] üstlerine açılmış. Ve 

eşigine[2820] [İS8 70a]yüz sürenlerüñ[2821] başlarına âsmândan gûn doπup envâr-ı [AG 147][İB3 59b]fey≥ 

ü[2822] ra√met §açılmış. Menzil-i velâyetde bir şems-i hidâyet ve âftâb-ı sa¡âdet †ulû¡ itmiş ki 
[MK8 53a]nûr-ı cemâlinden[2823] …amer no…§ana ve güneş zevâle rücu¡ itmiş. »ıdmetinde §â√ib-i 

külâhlar hüdhüd gibi nemed-pûş [DY1 56a]pâdişâhlar[2824] Süleymân-§ıfat peşmµne ber-dûş oturup 

tµπ-i zebân u şu……a-i †aylasanla[2825] tâc-ı rebân ve nâfe-i †aleb-bµnân ile[2826] ta√te™l-livâsına[2827] 

heft-i…lµm[2828] çâker ve râyet-i vâlâsına on sekiz biñ ¡âlemi müsa√√ar itmiş[2829]. 

 

                                                 
[2809] ü: +DY1, +FRA1 
[2810] diyâr: diyâr u rûy-ı yâr İB3 
[2811] yâr: -AG, -İS8 
[2812] u: +MK8, +İB3  
[2813] nigâr: -DY1 
[2814] …a§d-ı seyr-i yâr u nigâr: +DY1 
[2815] çünkim: çün ki FRA1; çün İB3 
[2816] √arµm-i: mu«terem u MK8 
[2817] u: -DY1, -FRA1 
[2818] baş uranlaruñ: baş uranlar ki DY1; baş uranlar ile FRA1 
[2819] devlet …apuları: devlet …apusı DY1 
[2820] eşigine: eşiginde AG, İB3, İS8, FRA1  
[2821] sürenlerüñ: sürenlerle DY1 
[2822] ü: -DY1, -FRA1 
[2823] cemâlinden: cemâl-i reşkinden DY1 
[2824] pâdişâhlar: pâdişâhlarla FRA1; pâdişâh ve DY1 
[2825] tµπ-i zebân u şu……a-i †aylasanla: -DY1, -FRA1 
[2826] tâc-ı rebân vü nâfe-i †aleb-binân ile: +DY1, +FRA1 
[2827] ta√te™l-livâsına: ta√t-ı livasa DY1, FRA1 
[2828] heft-i…lµm: heft-i…lµmi DY1, FRA1 
[2829] itmiş: itmiş nûr-ı cemâlinden …amer no…sâne vü güneş zevâle rucû itmiş AG, İB3 
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Nazm(105)[2830] 
Mef¡ûlü Fâ¡ilâtü Mefâ¡µlü Fâ¡ilün 

Olmış serµr-i ¡aş…a Süleymân gibi süvâr 
Hüdhüd gibi başında nemedden külâhı var 

Fermânına hemµşe mu†µ¡ iken ins ü cân 
Hüdhüdle hem-nµşµn idi mûrla hem[2831]-zebân 

Nesr[2832]: Ben bende da«i ol sul†ân-ı dü-cihânuñ «ıdmetine ve Süleymân-ı ins ü cânuñ serµr-i 

sa¡âdetine iletdiler. Çünki ben mûr-ı ≥a¡µfe nûr-ı velâyetle bir[2833] na@ar …ıldı. Bir zamân ben 

bende da«i sevâ√il-i remlüñ sul†ânı ve vâdµ-i nemlüñ Süleymânı olduπumı bildi. Ki yerden 

miyânum bend ü kemer-bestelerle peyveste[2834] ve[2835] peyvend olduπumdan a§lum nidügin 
[AG 148]ve benzüm §arıluπuma ¡illet ne nesne idügin [İS8 70b]sul†ân iken bûriyâ-pûş [FRA1 55b]ve deh 

zebân iken sûsen gibi √âmûş olduπum na@ar-ı [İB3 60a]velâyetle ma¡lûm ve nûr-ı ferâsetle 

mefhûm …ıldı[2836]. Beni bir üstâd-ı §â√ib-nefesle teslµm ve dem-i mübârekinden kendü[2837] il…â-

yı nefs-i ta¡lµm idüp bir[2838] nefesde derûnumı ¡alâ™i…-i[2839] kevniyyeden mu¡arrâ ve bµrûnumı 

¡avâ™i…-i ¡ayniyyeden müberrâ «âlü™≠-≠i√n-i bµ-dil ve[2840] …abûl-ı nefse [MK8 53b]…âbil itdi. 

Çünkim sµnemi mecrû√[2841] ve dµdemi meftû√ görüp[2842] gözi açu…lar ma…âmını baña bµ-perde 

gösterdi. Ben da«i πayret-i [DY1 56b]od ile cigerüm ∂aπladum[2843] ve «ıdmet kemerin 

miyânuma[2844] iki yerden baπladum. Her §o√betde §ol u §aπ cismüm başdan ayaπa …ulaπ olup 

                                                 
[2830] Başlık: Na@m DY1; Me&nevµ  AG, İB3, İS8, FRA1; Beyt MK8 
[2831] mûrla hem: hem mûrla İS8 
[2832] Başlık: Ne&r: -DY1  
[2833] bir: -DY1 
[2834] peyveste: +DY1 
[2835] ve: +DY1 
[2836] mefhûm …ıldı: …ıldı DY1 
[2837] kendü: +İB3 
[2838] bir: her İB3 
[2839] ¡alâ™i…-ı: halâ™i…-ı MK8 
[2840] ve: -DY1 
[2841] mecrû√: meşrû√ İB3, FRA1; meşhûl MK8  
[2842] görüp: gördi AG, MK8, İB3, İS8 
[2843] ∂aπladum: ∂aπlandum: DY1, FRA1 
[2844] kemerin miyânuma: miyânuma kemerin İS8 
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ol[2845] pµr-i[2846] ma…âmâtuñ sûz u sâzını diñledüm. Ol İsrâfµlvâr §ûr urdu…ça ben[2847] …ıyâmet 

var[2848] añladum. Söz deminde[2849] sevgüm[2850] şev…le şöyle †oldı. Kim her …avline bir[2851] 

çeşm[2852] diyü i†â¡atüm bir barmaπla[2853] işâretine mevkûf oldı. Ol bezm-i elestüñ mesti ve 

«um-«âne-i ¡Aş…uñ bade-peresti ben bµ-pâ ve destµ ve fa…µr dil-şikestµ ve nefa√tu fµhi min 

rûhµ[2854] [İS8 71a]deminden bir câm §abû√µ birle şöyle mest [AG 149]itdi kim yevme yunfe√u fµ™§-

§ûr[2855] ¡âlemine dek[2856] ki üftâde vü pest itdi. Ne göz ucuyla kec-na@arlaruñ[2857] [İB3 60b]baña 

ney-zen ba…ışın ba…dukları[2858] ¡aynuma geldi. Ve ne dest-i melâmetle bµ-hünerlerüñ √arfüme 
[FRA1 56a]barma… ba§dı…ları ser-engüşt deñlü e&er …aldı[2859]. Her √ân…âh[2860] u «arâbât[2861] ve 

Ka¡be vü Sümenâtda[2862].  

Nazm (106)[2863] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün  

◊a…µ…at ◊a……adur çün her münâcât 
◊a…µ…µ ¡aş…a birdür Ka¡be vü Lât 

Nesr[2864]: Diyüp[2865] ne dehân-ı yâr gibi sözi cândan gelür bir âdem cânını[2866] gördüm ve ne 

zebân-ı dildârdan πayrı aπızluπı †atlu cân-ı şµrµne irdüm.  

                                                 
[2845] ol: -MK8, -İS8 
[2846] pµr-i: +DY1 
[2847] ben: -DY1 
[2848] var: +AG, +İS8 
[2849] deminde: deminden derûnum AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2850] sevgüm: +DY1 
[2851] bir: +DY1 
[2852] çeşm: serv-çeşm DY1, FRA1 
[2853] barmaπla: barmaπ AG, MK8, İB3, İS8 
[2854] “... ona  ruhumdan  üfledügüm zaman ... (Kuran-ı Kerim, 15/29).” 
[2855] “... súr’a üflediğin gün ... (Kuran-ı Kerim, 6/73).” 
[2856] dek: -DY1 
[2857] kec-na@arlaruñ: kej-na@arlar MK8 
[2858] ba…du…ları: ba…dılar DY1, FRA1 
[2859] …aldı: …almadı AG, MK8, İB3, İS8 
[2860] √ângâh: √ân…âh DY1, FRA1 
[2861] «arâbât: «arâbâtda AG, MK8, İB3, İS8 
[2862] Sümenâtda: Sümegâtda MK8 
[2863] Başlık: Na@m DY1; Beyt AG, MK8, İB3, İS8; Ferd FRA1 
[2864] Başlık: Ne&r: -DY1  
[2865] diyüp: -MK8 
[2866] cânını: cânın DY1, FRA1 
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Nazm(107)[2867] 
Mef¡ûlü Mefâ¡ilün Fâ¡lün 

¡Âlem baña yâr u ben ki [MK8 54a]bµ-yâr 

Nesr[2868]: Her kim beni nevâ√t itdi ben andan zâr. 

Nazm (108)[2869] 
Mef¡ûlü Mefâ¡µlü Mefâ¡µlü Fe¡ûlün 

Feryâd besµ kerdem ü feryâd-resµ nµst 
Gûyâ derin[2870] günbed-i[2871] fµrûze[2872] kesµ nµst 

[AG 150]Nesr[2873]: [DY1 57a]Hemân √a≥ret feryâd-residen-i sa¡âdet mültemis-i …abûl-ı nefs bâkµ 

hevâ ve heves  imiş. Pes sa¡âdet[2874]-i herkes …abûl-i nefsµ 

Nazm(109) [2875] 
Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

Hµçkesi bolmadı ol §a√râya √addi sözi kes 

Nesr[2876]: Bidâyet-i icmâl-i √âl u nihâyet tafsµl-i mâ™-fi™l-bâl[2877] oldur ki terâne-i …avvâl ve 

terennümi …µl u …âl ile şâhuñ  gûş u hûşına çalındı. [İS8 71b]¢avâfi[2878] vü[2879] fa…µrâne[2880] 

                                                 
[2867] AG ve  FRA1 nüshasında bu nazım Mı§ra¡ başlığı altında tek mısra olarak aktarılmakla birlikte diğer 
nüshalardan DY1 nüshasında Na@m ve MK8 nüshasında Beyt, İB3 ve İS8 nüshalarında başlıksız iki mısralı bir 
beyt olarak aktarılmaktadır. İkinci mısraı ise AG ve FRA1 nüshalarında Ne&r başlığı ile aktarılmaktadır. Birinci 
ve ikinci mısra arasında vezin farklılığı olması sebebiyle bu nazım için AG ve FRA1 nüshası esas alınmıştır.  
[2868] Başlık: Ne&r +AG, +FRA1  
[2869] Başlık: Beyt AG, İB3; Fârisµ İS8; Beytü™l-Fârisµ MK8; Ferd   FRA1 
[2870] derin: ki derin AG, MK8, İB3, İS8 
[2871] günbed-i: √âne-i AG, İS8 
[2872] fµrûze: pµrûze AG, MK8, İS8 
[2873] Başlık: Ne&r: -DY1  
[2874] residen-i sa¡âdet mültemis-i …abûl-ı nefs bâkµ hevâ ve heves imiş. Pes sa¡âdet: -MK8 
[2875] DY1 nüshası dışında tüm nüshalarda bu nazım Mı§ra¡ başlığı altında tek mısra olarak aktarılmaktadır. İkinci 
mısraı ise Ne&r başlığı ile aktarılmaktadır. Birinci ve ikinci mısra arasında vezin farklılığı olması sebebiyle bu 
nazmın ilk mısraı nazım başlığı altında ikinci mısraı ise nesir metin içerisinde verilmesine karar verilmiştir. 
[2876] Başlık: Ne&r -DY1  
[2877]  mâ-fµ™l-bâl: mâ™l-bâl DY1 
[2878]] ¢avâfi: +DY1, +FRA1 
[2879] vü: +İB3 
[2880] fa…µrâne: -AG 
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naπamât-ı na…arâtı tamâm[2881] perde perde ve ma…âm-be-ma…âm şer√ olındı. Bâkµ semâ¡-hâne-

i felekde mihr ü mâh ra…§[2882] urdu…ça ve[2883] kâşâne-i ins[2884] ü melekde [İB3 61a]√al…a-i ≠ikr ü 

semâ¡[2885] †urdukça şâhuñ ra……â§-ı[2886] mihr ü meh-ru«sârları rûz u şeb felekde çar« ursınlar 

ve mu†rib-i lâle-i[2887] zühre-[FRA1 56b]¡izârları ¡adûları[2888] yire[2889] girdükçe anlar da çar«a 

girsünler. 

Beyân-Kerden-i[2890] Naπme Ez-A§l-ı »od Be-Pµş-i ¡A…l-ı Tâcdâr ve Nümûden-i Hünerhâ-yı 
»uyeş[2891] Be-Seyr-i Edvâr[2892][2893] 

Pes sul†ân-ı ¡A…l ol civân-ı Mevlevµnüñ güftâr-ı [AG 151]Me&nevµsinden ve esrâr-ı ma¡nevµsinden 

çünki nâyın a§lı ney imiş bildi. Ve ra…§ u semâ¡uñ şûr u şev…ine döne döne fehm[2894]  …ıldı[2895]. 

Ol güftâr-ı si√r-âsâruñ te™&µri πamze-i yâr gibi ¡A…lın cânına kâr[2896] ve a«bâr-ı i¡câz-şi¡ârûñ 

√â§§iyyet-i tes«µri †omâr-ı zülf-i yâr[2897] gibi[2898] müşg-bâr-§ıfat cem¡iyyet-i «â†ırın[2899] târ-mâr 

idüp nâyuñ aslını neymiş[2900] bildiler. Ve ra…§ u semâ¡uñ sûz u[2901] şevkini döne döne ma¡lûm 

…ıldılar[2902]. Pes[2903] ¡A…l gördi[2904] ol rindân-ı nevâ-sâz[2905] ve üstâd-ı terâne-perdâzuñ [DY1 

                                                 
[2881] tamâm: -İB3 
[2882] mihr u mâh ra…§: ra……â§-ı mihr u mâh İB3  
[2883] ve: -DY1 
[2884] kâşâne-i ins: ins DY1 
[2885] semâ¡: -DY1 
[2886] ra……â§-ı: -MK8 
[2887] lâle-i: -DY1, -FRA1 
[2888] ¡adûları: +DY1, +FRA1 
[2889] yire: dâ™ireye AG, İS8 
[2890] Beyân Kerden-i: -İS8 
[2891] »µş: -AG, -İS8, -FRA1 
[2892] Be-Seyr-i Devvâr: -AG, -MK8, -İB3, -İS8, -FRA1 
[2893] Kabe-i Muazzamada Yürümekle Akrabalarına Görünen Nağme, Padişah Akl’ın Huzurunda 
[2894] fehm: ma¡lûm AG, İB3; -MK8, -İS8, -FRA1 
[2895] güftâr-ı Me&nevµsinden ve esrâr-ı ma¡nevµsinden. Çünki nâyın a§lı ney imiş bildi. Ve ra…§ u semâ¡uñ şûr u 
şev…ine döne döne fehm …ıldı: -FRA1, -MK8, -İS8 
[2896] kâr: elhâr İS8; efkâr MK8 
[2897] zülf-i yâr: zülf MK8, İB3, FRA1 
[2898] gibi: DY1 
[2899] cem¡iyyet-i «â†ırın: -FRA1 
[2900] neymiş: etmiş MK8, FRA1; -DY1 
[2901] u: +AG, +İS8 
[2902] nâyuñ aslını neymiş bildiler. Ve ra…§ u semâ¡uñ sûz u şevkini döne döne ma¡lûm …ıldılar: -DY1, -İB3  
[2903] Pes: DY1 
[2904] gördi: gördügüm DY1, FRA1 
[2905] nevâ-sâz: nevâ-sâzıñ DY1, FRA1 
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57b]her biri râh-ı[2906]  havâda ve †arµ…-i mihr ü vefâda[2907] bir zülf-i siyâh-kâruñ √al…a-[İS8 72a]be-

gûşı ve bir[2908] âyµne-ru«sâruñ nemed-pûşı [MK8 54b]müsâfir-i ◊icâz u ¡Irâk ve mücâvir-i[2909] 

«ân…âh-ı ¡uşşâ…dur. Pes ¡A…l-ı tâcdâr Çeng ü Nâyuñ …avliyle Naπmeye[2910] …ula…dan havâdâr 

ve ıra…dan vâlih ü zâr olup[2911] Naπme-i §â√ib-i edvâruñ ma…âmın ve …arârgâh-ı §ub√ u şâmın 

hem-nefeslerinden su™âl ve[2912] yâd[2913]-ı demlerinden[2914] [İB3 61b]istifsâr-ı √âl idüp vech-i 

teπâfül ve §ûret-i tecâhül ile[2915] didi kim: Ol Naπme-i bü™l-heves √âliyen[2916] …anπı havâyµlerle 

hem-nefesdür kim her perde-i râzuñ[2917] «âricü™l-edvârı ve her[2918] ehl-i sûz u sâzuñ mu«âlifü™l-

evtârıdur. Anı bir na…şla baπlamak ve bir ta§nµf ile Ney[2919] gibi[2920] gice[2921] cigerin †aπlama… 

gerekdür. Ve[2922] nice a§√âb-ı edvârdan[2923] ve [FRA1 57a]erbâb-ı mûsikârdan[2924] Âvâze-i[2925] 
[AG 152]»oş-nefes[2926] nâm[2927] bir üstâd-ı §â√ib-ma…âm Naπme-i na…ş-bendµ bir ta§nµf ile 

baπlayup[2928] meclise getürdi[2929]. Ve büzürgâne râstlar ma…âmına geçüp …ânûn ile oturdı. Ve 

söz yüzinden perde getürdi. Pes sul†ân-ı ¡A…l Naπmenüñ terâne-i güftâruñ ve na…ş u nigârına 

na@ar idüp didi kim: Ey mu§annif-i edvâr [İS8 72b]u[2930] mü™ellif-i mûsi…âr. Eger gûyende-i râz 

                                                 
[2906] râh-ı: âh-ı FRA1, -MK8 
[2907] †arµ…-i mihr ü vefâda: †arµ…-i vefâda FRA1; -MK8 
[2908] bir: +DY1, +FRA1 
[2909] mücâvir-i: ◊icâz-ı MK8, İS8 
[2910] naπmeye: -FRA1  
[2911] olup: -MK8 
[2912] ve: +DY1, +FRA1 
[2913] yâd-ı: diyâr AG, MK8, İB3, İS8 
[2914] demlerinden: dihlerinden AG, MK8, İB3, İS8 
[2915] ile: -DY1, -FRA1 
[2916] √âliyen: √âliyâ: FRA1 
[2917] râzuñ: zâruñ MK8 
[2918] her: -DY1, -FRA1 
[2919] ney: +MK8, +İB3 
[2920] gibi: +MK8, +İB3 
[2921] gice: +DY1  
[2922] Ve: -DY1, -FRA1  
[2923] edvardan: âb-ı edvâr DY1, FRA1 
[2924] erbâb-ı mûsikârdan: ehl-i mûsikârdan İB3 
[2925]  Âvâze-i: Âvâz-ı AG, İS8; Âvâz-ı 
[2926]  »oş-nefes: »oş MK8 
[2927]  nâm: -İB3, -FRA1 
[2928] baπlayup: baπlama… DY1, FRA1 
[2929] getürdi: götürdi DY1, FRA1 
[2930] u: v™ey İS8 
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ve hânende-i ¡Irâ…[2931] u ◊icâz[2932] güftâruñ râst söyle ve âπâz-ı …arârπâhuñ ne ma…âmdan[2933] 

ise[2934] beyân eyle. Ki şµvenâk[2935]-ı şeh-nâz-ı melege ve ma…âmuñ sünbül-i felege beñzer seyr-

i ¡Irâ… ve sefer-i cezµretü™l-¡uşşâ… [DY1 58a]idüp bu âheng-i bµ-hengâmdan niyyetüñ ve âπâz-ı bµ-

encâmdan ¡azµmetüñ nedür didi. [MK8 55a]Naπme eyitdi: Ey şâh-ı [İB3 62a]râst-girdâr ve ey mâh-ı 

felek-i edvâr biz ki cihânuñ ehl-i ta§nµfi ve zamânuñ §â√ib-i te™lµfi geçerüz. Ek&erµyâ bizüm 

şi¡ârımuz[2936] terennüm-i eş¡âr u vüd&ârımuz la√n-ı edvâr[2937] u terâne-i evtârdur. Her 

ma…âmdan[2938] büzürg ü kûçek bizüm berg-i nevâmuzla dem-sâz ve I§fahan u ¡Irâ… §µt u 

§adâmuzla pür-sûz u sâzdur[2939]. Egerçi kim[2940] a√senü™ş-şu™arâ ek≠ebehû ve ek≠ebi™n-na@me 

e™@ibehûdür  ammâ kim[2941] mu≥mer-i belâπatde biz şol büleπâ-yı ≠ü-fünûn ve meydân-ı 

fe§â√atda ol fu§ahâ-yı [AG 153]a…deminüz[2942] ki bevâdµ-i belâπatimüzde[2943] şu¡arâ-yı a…demün 

ve[2944] sâbı…ın[2945] [FRA1 57b]yettebi™uhumu™l-πâvun ve lenâ[2946] bi-şâ¡irin mecnûn fe eyne 

te≠hebûn[2947] âlµ[2948]  benµnâ[2949]. Egerçi kim ben bende[2950] a«bâr-ı …ı§§a§ı ve â&âr-ı pür-

√i§§esi [İS8 73a]fı†rat-ı Âdem ü ◊avvâ √ikâyetlerinden πarµb[2951] ve «il…atü™l-¡ar≥ u semâ[2952] 

rivâyetlerinden ¡aca™ib[2953] lâkin ele≠≠ü™l-kelâmi evcezühû ve a√senü™l-√âl-i[2954] 

                                                 
[2931] ¡Irâ…: İ§fehân İB3; İ§fehân AG, MK8, İS8 
[2932] ◊icâz: ◊icâzsañ İB3; ◊icâzsañ AG, MK8, İS8 
[2933] ma…âmdan: ma…âmdur AG, MK8, İB3, İS8 
[2934] ise: -İS8 
[2935] şµvenâk: şµve-i AG, MK8, İB3, İS8 
[2936] bizüm şi¡ârımuz: -İB3 
[2937] la√n-ı edvâr: la√n-ı edvârdur AG, MK8, İB3, İS8 
[2938] ma…âmdan: ma…âmda AG, MK8, İB3, İS8 
[2939] ve I§fahan u ¡Irâ… §µt u §adâmuzla pür-sûz u sâzdur: -DY1 
[2940] egerçi kim: kim DY1 
[2941] ammâ kim: der ammâ FRA1  
[2942] a…deminüz: sâbi…inüz AG, MK8, İB3, İS8 
[2943] belâπatimüzde: belâπatde AG, İS8 
[2944] ve: +DY1, +FRA1 
[2945] sâbı…ın: +DY1, +FRA1 
[2946] lenâ: lesnâ FRA1 
[2947] “Hal böyle iken nereye gidiyorsunuz (Kuran-ı Kerim, 81/26).” 
[2948] âlµ: +DY1 
[2949] benµnâ: +DY1 
[2950] bende: bendenüñ AG, MK8, İB3. İS8, FRA1 
[2951] πarµp: ¡acµbdür AG, İS8 
[2952] semâ: ve™s-semâ AG, İS8 
[2953] ¡aca™ib: πarµb MK8, İB3; πarµbdür AG, İS8; 
[2954] √âl-i: ma…âm AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
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a¡cezehûdur[2955]. Ol zamân ki ¡avâlim-i melekût ve ma¡âlim-i ceberûtdan[2956] ol kâşif-i künûz 

ü[2957] ¡allâme™l-esmâ ve[2958] vâ…ıf-ı rumûzü™l-¡âlem[2959] ¡aynü™l-müsemmâ sırru™llahü 

mu√tefµ[2960] ya¡ni ki[2961] ◊a≥ret-i[2962] Âdem ¡aleyhi™s-selâm[2963]-ı §âfµ ¡âlem-i lâhûtdan gü≠er 

ve menzil-i nâsûte seyr ü sefer [İB3 62b]…ılup rav≥a-i ¡ulyâ[2964] ve Firdevs-i mu¡allâdan …arµn-i 

»avvâ ile ¡a…l-ı mu§affâ ve nefs-i müzekkâ gibi[2965] me™ene™l-kuln âhbi†û minhâ cemµ¡an[2966] 

«i†âb-ı ¡itâbı ile mi√râb-ı imâmetden …ıyâm u §ufûf-ı[2967] melege selâm itdükde [DY1 58b]çar«-ı 

vâlâ[2968] vü mele-i a¡lâdan ehl-i Sidre vü ‰ûbâ ile hem-ser ü hem-dem[2969] Enµn ü »unµn adlu 

iki kerrûbµ bir[2970] kürbetde[2971] anlar[2972] ol[2973] iki sidre [MK8 55b]ve ‰ûbâ ile hem-ser ü hem-

dem ve bu kürbet ü πurbetde enµs ü ma√rem olup[2974] nice yıllar deşt ü vâdµde fµ-@ulümâtu™§-

§a√râyı[2975] ve™l-bevâdµ Rabbenâ @allemnâ enfusenâ[2976] nidâsıyla münâdµ[2977] ve in lem 

taπfirlenâ ve ter√amnâ[2978] le nekûnenne mine™l-√âsirµn[2979] §adâsıyla nâcµ [AG 154]ve nâdµ olup 

                                                 
[2955] a¡cezehûdur: a¡cezehû AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2956] ¡avâlim-i melekût ve ma¡âlim-i ceberûtdan: -FRA1 
[2957] ü: -DY1, -FRA1 
[2958] ve: +DY1, +FRA1 
[2959] rumûzü™l-¡âlem: rumûzü™l-âsm DY; rumuz AG, MK8, İB3, İS8 
[2960] sırru™llahu mu√tefµ: sırruhu™l-mu√tefµ AG, MK8, İS8 
[2961] ki: -DY1, -FRA1 
[2962] ◊a≥ret-i: -DY1, -FRA1 
[2963] ¡aleyhi™s-selâm: +İB3 
[2964] ¡ulyâ: ¡ulyâdan AG, MK8, İB3, İS8 
[2965] ¡a…l-ı mu§affâ vü nefs-i müzekkâ gibi: -MK8 
[2966] “... hepiniz oradan inin ... (Kuran-ı Kerim 20/123)” 
[2967] §ufûf-ı: §uhûf-ı MK8 
[2968] vâlâ: vâlâdan AG, MK8, İB3, İS8 
[2969] ile hem-ser vü hem-dem: +DY1 
[2970] bir: +DY1 
[2971] kürbetde: -MK8  
[2972] anlar: -MK8  
[2973] ol: -DY1, -FRA1 
[2974] ma√rem olup: ma√rem DY 
[2975] fµ-@ulümâti™§-§a√râyı: fµ-@ulümâti™§-§a√ârı DY1, FRA1 
[2976] “... [Ey  Rabbimiz, biz] nefislerimize zülmettik ... (Kuran-ı Kerim, 7/23).” 
[2977] münâdµ: münâhâdµ: DY1, FRA1 
[2978] “... Eğer bizi bağışlamaz ve bize acımazsan mutlaka ziyan edenlerden oluruz (Kuran-ı Kerim, 7/23) 
[2979] le nekûnenne mine™l-√âsirµn: +DY1, +FRA1 
         “... mutlaka ziyan edenlerden oluruz (Kuran-ı Kerim 7/23)” 
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â«ir ol[2980] çâr-yâr &âniye™&-neyn[2981] i≠ hümâ fµ™l-gârµ[2982] gibi πâr-ı ◊irâda kehf-i [İS8 73b]¡uzlet-

i i«tiyâr ve A§«âb-ı Kehf-§ıfat künc-i πârda …arâr idüp Yûsuf-ı §ıddµ…vâr te™essüf ü[2983] [FRA1 

56a]zâr ile fµ-πayâbeti™l-cubb bi™l-kerrâtihµ ve™l-√ubb ta√te™l-âr≥ bi™†-†ûl ve™l-âr≥[2984] …ır… yıl 

kemµn-i[2985] riyâ≥etle §ûfµyâne erba¡µn çeküp merdüm-i çeşm-i[2986] cihân-bµn gibi πâr-nişµn ve 

künc-i maπarada «alvet-güzµn oldılar.  

Nazm(110)[2987] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Çü çeşm-i an[2988] ki[2989] der-πârµ[2990] nişµni[2991] 

Dü-¡âlem-bµni ve «odrâ nebµni 

Nesr[2992]: Ol künc-i πârda ben yetµm ü zâr ol iki dµde-i bµdâr[2993] ve çeşm-i eşk-bâruñ eşk-i bµ-

…arâr[2994] [İB3 63a]u sirişk-i âbdârından[2995] «âk u «ûn içinde @uhûra gelüp ve πonce-i lâle gibi 

ciger …anıyla[2996] neşv ü nemâ bulup §adef-i zemµnüñ dürr-i semµni ve Âdem nebµnüñ netµce-i 

erba¡µni[2997] ve Enµn ü ◊unµnüñ[2998] çeşm-i cihân-bµni oldum. Nice zamân Âdem ü ◊avvâ 

…oynında[2999] ve Enµn ü ◊unµn [DY1 59a]mâ-beyninde yatdum[3000]. Nâle-i √azµnümden felekler 

                                                 
[2980] ol: +DY1, +FRA1 
[2981] “... iki kişiden biri ... (Kuran-ı Kerim 9/40)” 
[2982] “... Hani onlar mağarada bulunuyorlardı ... (Kuran-ı Kerim, 9/40).” 
[2983] ü: -DY1, -FRA1 
[2984] bi™l-kerrâtihµ ve™l-√ubb ta√te™l-âr≥ bi™†-†ûl ve™l-âr≥: FRA1; bi™l-kerrâtihµ ve √ubbi ta√te™l-âr≥ bi™†-†ûli ve™l-âr≥i 
AG, İB3, İS8; bi™l-kerrâtihµ ve √ubbi MK8 
[2985]  kemµn-i: temkµn-i DY1 
[2986] çeşm-i: -MK8 
[2987] Başlık: Kelâm-ı Man@ûm DY1; Beyt AG, MK8, İB3, İS8; Ferd FRA1 
[2988] an: ¡anber DY1, AG, İS8, FRA1 
[2989] ki: ki DY1, AG, İS8, FRA1 
[2990] der-πârµ: der-√alvet AG, İS8 
[2991] nişµni: nişµnümi FRA1 
[2992] Başlık:Ne&r: -DY1, -İB3 
[2993] bµdâr: bµdâruñ AG, MK8, İB3, İS8 
[2994] bµ-…arâr: bµ-…arârından AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[2995] âbdârından: eşk-i İB3 
[2996] …anıyla: …anla AG, MK8, İB3, İS8 
[2997] erba¡µni: erba¡µn AG, MK8, İB3, İS8 
[2998] Enµn ü ◊unµnüñ: ◊unµn ü Enµnün AG, MK8, İB3, İS8  
[2999] …oynunda: …arnında AG, MK8, İS8 
[3000] yatdum: …aldum FRA1, AG; -MK8, -İB3, -İS8 



488 

 

giryân[3001] ve[3002] enµnümden melekler giryân idi[3003]. Meger kim bir se√ergâh bu [AG 155]çar«-

ı devvâruñ †o…uz …ubbelü †ılsımınuñ meş¡al-i zerrµni yanmışdı[3004].[İS8 74a]Ve menâzil-i seyyâruñ 

on iki çeşminüñ[3005] …andµl[3006]-i sµmµni uyanmış idi[3007]. ‰aba…ân an †aba…in[3008] yedi 

lâciverdµ …ubbe-i mu¡alla… [MK8 56a]üzre nâ-gâh sûy-ı semâdan bir ber…-i lâmi¡ peydâ oldı[3009]. 

Ve rûy-ı havâdan bir nûr-ı sâ†ı¡ hüveydâ olup zemµn ü zamânı cemâl-i Mu§†afâ gibi nûra πar… 

ve kevn ü mekânı ‰ûr-ı Mûsâvâr nâr-ı tecellµde[3010] [FRA1 58b]√ar… itdi. Bu cihân penç-≠ûruñ e†râf-

ı çehârından[3011] ve devrân-ı şeş-cihâtuñ eknâf-ı hezârından[3012] gûş u «ûşuma[3013] bir nidâ-yı 

va√y â&âr ve §a∂â-yı i¡câz-şi¡âr irdi kim[3014] her †arafdan müsâvµ™l-cihât ve mütesâvü™n-

naπamâti™n-na…arât ne terkµb-i elfâ@ u[3015] √urûf ve ne tertµb-i √arekât u[3016] vu…ûf ne sâz-ı [İB3 

63b]edvâr ve ne âvâz-ı[3017] evtâr edâ-yı yek-reng ve nevâ-yı yek-âheng bir Naπme-i hemvâr ve 

fürûdâşt u[3018] bµ-…arâr. Ki cânum ol §adâdan teng3019] ü bµ-hûş ve ol nidâdan mest ü med-hûş 

olup her †arafa ki iltifâta na@ar ve[3020] her cihete ki teveccühe ba§ar …ıldum. Zümürrüd 

†â…lar[3021] ve [İS8 74b]zeberced ni†â…larda §af §af ehl-i felek ve √al…a √al…a [DY1 59b]ervâ√-ı melek 

gördüm. Kim §avâmi¡-i melek-i melekût[3022] ve cevâmi¡-i câmµ¡-i ceberûtda[3023] tesbµ√-i »ayy 

                                                 
[3001] giryân: nâlân u girye-i İB3 
[3002] ve: MK8, İB3 
[3003] giryân idi: nâlândı AG, MK8, İS8, FRA1 
[3004] yanmışdı: yanmış DY1 
[3005] çeşminüñ: kısmınuñ İB3 
[3006] …andµl: …anâdµl DY1, FRA1 
[3007] uyanmış idi: -MK8 
[3008] “[Şüphesiz siz] hálden hále geçeceksiniz (Kuran-ı Kerim 84/19)” 
[3009] oldı: +DY1, +FRA1 
[3010] nâr-ı tecellµde: nâr-ı tecellµden İB3; tecellµde AG, İS8 
[3011] Bu cihân penç-≠ûruñ e†râf-ı çehârından: +DY1  
[3012] eknâf-ı hezârından: hezâr eknâfından AG, MK8, İS8; vü cihân nice rûzıña bahâr-ı etrâfında FRA1 
[3013] huşuma: «ûşe DY1 
[3014] kim: -MK8 
[3015] u: ne AG, MK8, İB3, İS8 
[3016] u: +DY1, +FRA1 
[3017] âvâz-ı: âvâze-i DY1, FRA1 
[3018] u: +DY1, +FRA1 
[3019] teng: denk DY1, FRA1 
[3020] ve: -DY1, -FRA1 
[3021] †â…lar: †â…larda AG, MK8, İB3, İS8 
[3022] melekût: melekûtda İB3 
[3023] ceberrûda: mecâmi¡-i ceberrûtda İB3 
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u Lâ-yemûta müdâvim[3024] ve ta…dµs-i Lâ-yezâl[3025]  [AG 156]u Lâ-yefüta mülâzım[3026] olup 

mi√râb-ı ¡ibâdetde felekler râkµ¡ vü melekler «âşi¡[3027] nemâ tµπ[3028] ü «â≥µ¡ yirler sâcid ve daπlar 

teşehhüdde …â¡id[3029] u …â¡idûn râki¡ûn vü râik¡ûn vü sâcidûn fµ §alâtihüm dâ™imûn u li 

emânâtihüm ve ¡ahdihüm râ¡ûn[3030]. Ol menâzil-i †aba…âtda ve ma«âfil-i kerâmâtda nu…abâ-yı 

kirâm[3031] u nücebâ-yı ¡i@âmdan yedi na…µb-i nûrânµ ve edµb-i ra√mânµ gördüm. Ki[3032] kiminüñ 

§al¡ât-ı[3033] münevverinüñ nûr-ı ru«sârı [FRA1 59a]ve™ş-şemsi ve ∂u√âhâ[3034] ve  kiminüñ §ûret-i 

müdevverinüñ √a††-ı πubârı ve™l-…ameri i≠â telâhâ [3035] kimi seyf-i şecâ¡atde[3036] do…uz 

meydânuñ fârisi ve kimi kilk-i …udretle heft-i…lµmüñ √ârisi bir meclis-i [İB3 64a]«â§ ve şem¡-i 

şâhid u ra……â§ kim her biri serâ-perde-i ve™lleyli i≠â yaπşâ[3037]da şem¡-i şeb-efrûz-[İS8 

75a]§ıfat[3038] ma§dû…a-i «azenüñ[3039] eyyühe™ssâri hâ≠â™n-nirâs ve devlet-serâ-yı[3040] ve™n-nehâri 

i≠â tecellâ[3041]da mihr-i ¡âlem-sûz gibi mâ-§ada… fµhi vü[3042] nûren ve huden li™n-nâs[3043] dâ™µm 

na@ar-ı dµdeleri ve en@âr-ı sa¡µdeleri her medâric ü medâr[3044] ve me¡âric-i yemµn ü yesârdan 

…u†b-ı âfâ…a nâ@ır ve maπârib ü meşârı…da ricâlü™l-πayb ile her cünbişde √â≥ırdur. Ve[3045] ol 

§a√n-ı ¡İzzetüñ √alvet-serâsında [AG 157]ve yetmiş biñ [DY1 60a]perdenüñ mâverâsında mesned-

serµr-i …uds ve müstened-i devlet-serâ-yı ünsde müşâruñ[3046] ileyh ve ulâike humu™l-

                                                 
[3024] müdâvim: mülâzım İB3 
[3025] Lâ-yezâl: Lâ-yezâli AG, MK8, İB3, İS8 
[3026] mülâzım: müdâvim İB3 
[3027] «âşi¡: -DY1, -FRA1 
[3028] nemâ tµπ: +DY1 
[3029] …â¡id: …â¡imûn DY1 
[3030] “[Onlar,] emanetlerini ve verdükleri sözü gözeten kimselerdir (Kuran-ı Kerim, 70/32).” 
[3031] kirâm: kiramdan AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3032] Ki: +DY1 
[3033] §al¡ât-ı: †al¡ât-ı AG, MK8, İB3, İS8 
[3034] “Güneşe ve onun aydınlığına andolsun (Kuran-ı Kerim 91/1).”         
[3035] “Ve ondan ışık aldığı, ardına düşüp seyrettiği zaman aya (Kuran-ı Kerim, 91/2).” 
[3036] şecâ¡atde: şecâ¡atle AG, MK8, İB3, İS8 
[3037] “Onu bürüdüğünde geceye andolsun (Kuran-ı Kerim, 91/4).” 
[3038] şeb-efrûz-§ıfat: şeb-efrûz «a≥ret-i MK8 
[3039] «azenüñ: fedûnike AG, MK8, İB3, İS8 
[3040] devlet-serâ-yı: devât-serâ-yı MK8 
[3041] “Açılıp aydınlandığı zaman gündüze andolsun (Kuran-ı Kerim, 92/2).” 
[3042] vü: -FRA1 
[3043] “... insanlara bir nur ve hidayet olarak getirdiği ... (Kuran-ı Kerim, 6/91).”  
[3044] medâr: medârdan AG, MK8, İB3, İS8 
[3045] Ve: -DY1, -FRA1 
[3046] müşâruñ: FRA1 
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muhtedûn[3047] ve man§û§[3048] ve ce¡alnâhum e™immeten yehdûne[3049] §adr-ı dergâh u 

bârgâh[3050] li-me¡a™allâhda server-i dµn ve sâlâr-ı küntü nebµyyen ve Âdeme beyne™l-mâ™i ve™t-

tµn …arâr itmiş. Ki nûr-ı cebµni çar«-ı berµni rûy-ı zemµnden müstaπra…-ı envâr itmiş. Ve[3051] 

ol[3052] şâhuñ «ıdmetinde nevbet ile bevvâb [MK8 57a]u nâ™ib[3053] ve ¡a§â-yı isti…âmetle √âcib olan 

serverlerüñ kiminüñ[3054] yed-i [İS8 75b]bey≥âsında ¡a§â-yı ejdehâ-[FRA1 59b]peykeri dµde-i se√√âr 

ejdehâ-yı heft[3055]-serµ [İB3 64b]olup fe-i≠â hiye &u¡bânun[3056] mübµn[3057] fe ul…ıye™s-se«aratu 

sâcidµn[3058] ve kiminüñ enfâs-ı cân-perverinde â&âr-ı keyfe yu√yi™l-mevtâ[3059] meknûn ve 

kiminüñ[3060] la¡l-i mesµhâ man@arında esrâr …ul yu√yµhâ™lle≠µ enşe™ehâ[3061] meknûn olup ol  

§adr-ı kemâlüñ §aff-ı ni¡âlinde serµr-i ¡izzet serverlerin ve serâ-yı devlet-i mehterlerin gördüm. 

Ki sul†ân-ı[3062] selâ†µn-i cihân «âk-ı derlerinde mine™r-ri…âbi ve™s-sâ™ilµn ve esâ†µn-i zamân reh-

gü≠ârlarında[3063] mine™§-§a¡âlike ve™l-…â™ilµn silsile-i cünbân[3064]-ı √ablü™l-metµn ve ser-√al…a-i 

silsile-i ehlü™l-ya…µn ki keşf-i kerâmât-ı ünsiyyeleri Füsûsü™l[3065] [AG 158]◊ikem-i esrâr-ı fütû√ât-

ı kudsiyyeleri nu§û§-ı e√âdµ&vâ[3066] ve a«bâr u da…â™i…-ı eş¡âr-ı[3067] me&nevµleri na@men ve 

belâπaten vü inne mine™ş-şi¡ri li™l-√ikemen ve √a…â™i…-i[3068] güftâr-ı ma¡nevµleri keşfen vü sırren 

ve inne mine™l-beyânı  [DY1 60b]li-si√ren ve bunlaruñ gibi nice büdelâ vü şühedânuñ mi¡râc-ı[3069] 

                                                 
[3047] “ ... Doğru yola ulaştırılmış olanlar da işte bunlardır (Kuran-ı Kerim, 2/157).” 
[3048] man§û§: man§û§un AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3049] “Onları bizim emrimizle doğru yolu gösteren önderler yaptık ... (Kuran-ı Kerim, 21/73).” 
[3050] bârgâh: +DY1, +FRA1 
[3051] Ve: -DY1, -FRA1 
[3052] ol: -DY1, -FRA1 
[3053] bevvâb u nâ™ib: nâ™ib u menâb MK8 
[3054] kiminüñ: kimisinüñ AG, MK8, İB3, İS8 
[3055] ejdehâ-yı: ejderhâ-yı AG, MK8, İB3, İS8 
[3056]  &u¡bânun: nemân FRA1 
[3057] “... Bir de ne görsünler, apaçık bir ejderha (Kuran-ı Kerim, 7/107).” 
[3058] “Bunun üzerine sihirbazlar derhal secdeye kapandılar (Kuran-ı Kerim, 26/46).” 
[3059] “... [Rabbim! Bana] ölüleri nasıl dirilttiğini göster [demişti] ... (Kuran-ı Kerim, 2/260)” 
[3060] kiminüñ: +DY1, +FRA1 
[3061] “De ki: ‘Onları ilk defa var eden diriltecektir (Kuran-ı Kerim, 36/79).” 
[3062] sul†ân-ı: +AG, +İS8  
[3063] reh-gü≠ârlarında: pür-hünerlerin MK8, FRA1 
[3064] cünbân: hübân İB3 
[3065] füsûs-ı: nüsûs-ı MK8  
[3066] e√âdµ&vâ: e√âdµ& AG, MK8, İB3, İS8 
[3067] eş¡âr-ı: eş¡âr u FRA1; -İB3 
[3068] √a…âyı…-ı: -MK8 
[3069] mi¡râc-ı: meâ¡ric-i İB3 
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dârda ≠ikr ü tesbµ√i döne [İS8 76a]döne leyl ü nehâr leyse fµ™d-dâri πayruhâ deyyâr olup şev…inden 

ayaπı yere ba§maz. Ve müntehâ-yı himmet ile kendü≠in[3070] Sidre vü ‰ûbânuñ eli irdügi 

yere[3071] a§maz. 

Nazm(111) [3072] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Nedendür dilde Nâyuñ sûz-ı[3073] sâzı 
Deliklü sµneler añlar bu râzı 

               [FRA1 60a]Ne fehm eyler Defüñ derd-i dilinden 
  [İB3 65a]‰abanca yimeyen üstâd elinden 

Ne[3074] bilsüñ şol ki ola dârdan [MK8 57b]dûr 
Ki nüh çenberde ◊allâc idi Man§ûr 

Nesr[3075]: Diyüp[3076] bu[3077] sul†ân-ı selâ†µn-i cihânuñ ta√te™l-livâlarında ve sâye-i ¡âlem-i 

vâlâlarında e…âlµm-i seb¡a serverlerin[3078] gördüm ve heft-i…lµm-i İskenderlerine irdüm. 

Kimi[3079] felsefe-i ûlâ vü ¡ilm-i a¡lâda mücerredâtuñ ¡a…l-ı [AG 159]hâdµ[3080] ¡aşerµ ve nüfûs-ı 

insâniyyenüñ üstâdü™l-beşerµ √ikmet-i †ab™iyyenüñ câsûs-ı felegi ve felsefe-i ilahiyyenüñ[3081] 

nâmûs-ı melegi[3082] ¡ilm-i hey™etüñ mihr-i münµrin[3083] ve nücûm-ı âftâbuñ gerdûn-ı serµrin 

olmışlar. Ve ol[3084] √arem-i Ka¡be-i √arµmüñ sa¡y u §afâsında †â™if-i i√râm-ı melek ile bir nice 

dürlü[3085] †avâ™if da«i müşâhede itdüm. Kimi [İS8 76b]mu«alifü™l-me¡âric ü mütebâyinü™l-

                                                 
[3070] kendü≠in: kendüyi MK8, İB3, FRA1 
[3071] yere: yerlere AG, İS8; yerlerde MK8, İB3 
[3072] Başlık: Kelâm- Man@um DY1; Me&nevµ Li-mü™ellifihi AG, İS8; Me&nevµ MK8, İB3; Na@m FRA1 
[3073] sûz-ı: sûz u AG, MK8, İB3, İS8 
[3074] Ne: -MK8 
[3075] Başlık: Ne&r AG, MK8, İB3, İS8, FRA1; Kelâm-ı Men&ûr DY1 
[3076] Diyüp: +DY1 
[3077] bu: +DY1 
[3078] serverlerin: serverlerini AG, MK8, İB3, İS8 
[3079] Kimi: -DY1 
[3080] ¡a…l-ı hâdµ: ¡a…lü™l-hâdµ FRA1; ¡a…l-ı il√âdµ AG, MK8, İB3, İS8 
[3081] ilahiyyenüñ: âyetinüñ AG, MK8, İB3, İS8 
[3082] melegi: ekberi melegi AG, MK8, İB3, İS8 
[3083] münµrin: münµri AG, MK8, İB3, İS8 
[3084] ol: evvel DY1, FRA1 
[3085] dürlü: -MK8 
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medâric[3086] ve medâ«il ü me«ârici[3087] cümleden «âric ru«âniyyü™l-kevn ve √ayvâniyyü™l-vâ≥¡ 

u dâ™ü™l-levn[3088]. Kimi §ûret-i esved ü πûrda[3089] ≠ü™l-enyâb [DY1 61a]ve™l-e@fâr u kimi «il…at-i 

sibâ¡ ve †uyûrda bi™l-mi√reb ve™l-min…âr[3090] derecât-ı na¡µmüñ ve derekât-ı ca√µmin ümem-i 

sâlifeleri ve milel-i müte√âlifelerinden §ufûf-ı ¡Arafât ve §ınıf-ı ehl-i ¡Ara§ât gibi[3091] izdihâm-

ı enâm ve müzâ√ame-i √â§§ u ¡âmdan a…dâm a¡le™l-a…dâm bi™ş-şuhûr [İB3 65b]ve™l-a¡vâm neml-i 

§a√râ ve reml-i deryâ gibi §af §af u †araf [FRA1 60b]bu √âlle mâh u sâl ve bu minvâlle bi™l-πudüvvi 

ve™l-â§âl. Ol √arµm-i Ka¡be-nişânı[3092] zâ¡irler[3093] ve √arem-i âsmânda mücâvirlerdür.  

El-…ı§§a: Ol deryâ-yı âbdâruñ[3094] lücce-i envârı ve ba√rü™l-envâruñ telâ†um-ı emvâc-ı [MK8 

58a]keh-rübârµ zevra…-ı vücûdum deryâ-yı şuhûda πar… ve sefµne-i nâ-bûdµ[3095] vücûdum[3096] 

ba√r-ı [AG 160] vücûdda müstaπra… idüp §avâmi¡-i[3097] sehemnâk[3098] u bevâri…-i Vehmnâk ile 

zehrem[3099] çâk ve cism ü cânum «avf u «a†ardan [İS8 77a]helâk oldı. Bir zamân bu sekerât-ı 

vücûd ü √âl ve πalebâ-ı hücûm-ı a√vâl ile pür-√oş velâyı¡-ı …al ve mey-pûş-ı «arâbât-ı ¡adalda 

mest olup yandum. Câme-i neng ü ¡ârµ-cübbe ve destârıñı bir cür¡a-i câm u dürd-fâm §andum. 

Bir müddetden §oñra ol câm-ı[3100] sürûr-encâmuñ §ûreti ve bâde-i mestde fercâmuñ keyfiyyeti 

câm-ı mey gibi başumdan geçdi. Ve ol kârbân-ı ¡aş… u nûş ve sârbân-ı cûş u √urûş menzil-i 

                                                 
[3086] mütebâyinü™l-medâric: tebâyinü™l-medâric MK8 
[3087] me«ârici: me«âric AG, MK8, İB3, İS8 
[3088] u dâ™ü™l-levn: ve™l-levn AG, MK8, İB3, İS8 
[3089] πurda: ¡avlde AG, MK8, İS8 
[3090] bi™l-mi√reb ve™l-min…âr: ve™l-min…âr bi™l-mi√leb AG, İB3, İS8 
[3091] gibi: -İB3 
[3092] Kâ¡be-nişânda: Kâ¡be-nişânı DY1, FRA1 
[3093] zâ¡ir: zâ¡irler AG, MK8, İB3, İS8  
[3094] âbdâruñ: ebrâruñ İB3 
[3095] nâ-bûdµ: bûd-ı DY1, FRA1 
[3096] vücudum: nâ-bûdum DY1, FRA1 
[3097] §avâmi¡-i: §avâ™i…-i sellemnâk MK8 
[3098] sehemnâk: sellemnâk AG, MK8, İB3, İS8 
[3099] zehrem: zehremüz AG, MK8, İB3, İS8 
[3100] ol câm-ı: ki ol FRA1 
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tenden[3101] ve ribâ†-ı bedenden geçdi. Ol renc-i «umâr ve derd-i ser[3102] [DY1 61b] u bi√âr[3103] 

dûd-i ciger ile üftân u √µzân †ûr[3104]-i dem [İB3 66a]ü e†râf-ı zemµn ve esmâ-yı na@ar[3105] urdum. 

Ol §ob√et-i dil ü cân ve √ürmetin cân u cânân rav≥a vü firdevs-i câvidân gibi na@ardan nihân u 

ba§ardan pinhân ve bµ-nâm u[3106] nişân olmış. Hemân ol semâ™uñ vecd ü √âli ve esmâ u[3107] 

ictimâ¡uñ göñlümde «ayâli …almış. Â«ir bu √asret ve firâ… u derd ü [FRA1 61a]iftirâ… ile √a≥ret-i 

Âdemüñ âstâne-i [İS8 77b]felek-√ürmete vardum. Ve ol …ıble-i melekûta …arşu yüz yere[3108] 

urdum. Âdem-i §â√ib-esmâdan ¡âlem-i esmâya †âlib ve §u√uf-ı mükerrem [AG 161]…ırâ™atına 

dilden râπıb oldum. Andan enbiyâ-yı [MK8 58b]güzµn ve kâbir-i mürselµn §alavatu™llahu-¡aleyhüm 

cema¡en §â√ib-i √âtırum evvelü™l-¡azm her bendinüñ kimi[3109] dâmen-i «ıdmetine dest-i res 

buldum. Hengâm u[3110] du¡âda dem-sâz ve ma…âm sûy-ı §afâda hem-dem ve hem-râz oldum. 

Tâ ki te…alüb-i â√vâl u tebeddül âcâl ile fe¡en nâbü¡d-dün ¢ur™an inti…âl ü irti√âl idüp evvelü 

en™abü™l-menâya ve vehhâbü™l-@âyâ tevkiyyü™l-mülk münteşâ™i vü tenzi¡yyü™l-mülk münteşâ 

Dâvud benµ ¡amm-ı «ilâfet-i rûy-ı zemµni tamâm ahd [İB3 66b]vü a¡†â verdi. Ben bende da«i tecdµd-

i bi™at ve tehniyet-i sal†anat içün Âdem ü ◊avvâ selâmını ve enbiyâ vü evliyâ peyâmını 

seniyyet-i senâ ve √add-i &enâ ile ol sul†ân-ı cihânuñ «ıdmetine [DY1 62a]ve âstâne-i devletine 

irsâl u sâlâl itmege vardum. [İS8 78a]İnfâ…-ı peder ü mâderi ve Enµn ü ◊unµn adlu iki[3111] birâderi 

o «alµfe-i zemµn ü[3112] zamânuñ «ademinde gördüm. Ki biri mi√râb-ı ¡ibâ∂ında ve √al…a-i ≠ikr 

ü tesbµ√ ü †â¡atde ma√rem-i esrâr-ı râz ve hem-dem-i nâz u niyâz olmışlar. Ve dergâh-ı ◊a…dan 

                                                 
[3101] tenden: menzil-i ten: AG, MK8, İB3, İS8 
[3102] Bu metin AG nüshasında tespit edilememiştir: 

ü √âl ve πalebâ-ı hücûm-ı a√vâl ile pür-√oş velâyı¡-ı …al ve mey-pûş-ı «arâbât-ı ¡adalda mest olup yandum. 
Câme-i neng ü ¡ârµ-cübbe ve destârıñı bir cür¡a-i câm u dürd-fâm §andum. Bir müddetden §oñra ol câm-ı 
sürûr-encâmuñ §ûreti ve bâde-i mestde fercâmuñ keyfiyyeti câm-ı mey gibi başumdan geçdi. Ve ol 
kârbân-ı ¡aş… u nûş ve sârbân-ı cûş u √urûş menzil-i tenden ve ribâ†-ı bedenden geçdi. Ol renc-i «umâr ve 
derd-i ser 

[3103] bi√âr: neccâr DY1 
[3104] †ûr: @afer DY1 
[3105] esmâ-yı na@ar: âsmâne FRA1 
[3106] u: +FRA1 
[3107] u: -FRA1 
[3108] yüz yere: yüz FRA1 
[3109] kimi: +FRA1 
[3110] u: +FRA1 
[3111] iki: +FRA1 
[3112] ü: -FRA1   
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ba¡µd ü mehcûr iken te…arüb bulmışlar. Ben da«i [FRA1 61b]ol şâhuñ bende-zâdesi ve[3113] bende-i 

zâdesi[3114] vü ser-efgende-i[3115] üftâdesi[3116] olup baña ta¡lµm-i el√ân-ı zebûr ve tefhµm-i zebân-

ı [AG 162]†uyûr idüp murπ-ı «oş-el«ânla …uş dilin söylemegi[3117] ve Süleymân-§ıfat vu«ûş u †uyûr 

ile §o√bet eylemegi[3118] bildürdi. Seyr-i ma…âmâtla zµbâ ta§nµfler ve keşf-i kerâmâtla [MK8 

59a]zµbâ[3119] te™lµfler …ılurdı[3120]. Ben da«i bir mu§annif-i edvâr ve mü™ellif-i ¡ilm-i mûsi…âr olup 

rûz u şeb işüm[3121] @ürefâ-yı devrân[3122] u ¡ayyâş-ı cihân ile mu§â√abet ve zamâne dil-berler 

ile ¡ale™d-devâm [İB3 67a]mü§â√ebet-i[3123] münâsebet eylemekden[3124] «âli olmayup murûr-ı 

eyyâm ve ¡ubûr-ı §ub√ u şâm ile[3125] ¡ömr-i ¡azµzi bu a§ıl pµşeye §arf itmek idi. Uş ibtidâ-yı 

neş™et-i vücûdum ve [İS8 78b]müntehâ-yı fı†rat-ı vücûdum[3126] ma†la¡-ı dµvân-ı «âl ve ma†la¡-ı 

dâstân-ı ma…âlde gûyende-i bezm-i §afâ ve «ânende-i[3127] dâstân-ı Mihr ü Vefâ ve[3128] neπam 

u u§ûlle perde perde tamâm[3129] ve ebvâb u fu§ûlle ma…âm-be-ma…âm sûz-ı vecd ü √âl[3130]-i 

semâ¡[3131] ve[3132] le≠≠et-i şev…-i istimâ¡[3133] ile[3134] seyr eyledüm. [DY1 62b]Â«irü™l-emr rûzgâr-ı 

πaddâr ve çar«-ı sitemkâr beni bu dâm-ı belâya giriftâr eyledi[3135] ve[3136] bundan §oñra 

a√vâlüm ne olacagın bilmezüm diyüp √âmûş oldum. Andan ¡A…l-ı tâcdâruñ dµvân-ı ¡âlem-

                                                 
[3113] ve: +DY1, +MK8, +FRA1 
[3114] bende-i âzâdesi: +DY1, +MK8, +FRA1 
[3115] ser-efgende-i: ser-efgendesi DY1, FRA1 
[3116] üftâdesi: +DY1, +FRA1 
[3117] söylemegi: söylemege MK8, İB3  
[3118] eylemegi: eylemege DY1, MK8, İB3, FRA1  
[3119] zµbâ: πarrâ DY1, AG, İB3, İS8, FRA1 
[3120] …ıldurdı: …ılıverdi DY1 
[3121] işüm: +DY1, +FRA1 
[3122] devrân: devrânla AG, MK8, İB3, İS8 
[3123] mü§â√ebet-i: +FRA1 
[3124]  eylemekden: etmekden DY1 
[3125] ile: +DY1 
[3126] vücûdum: vüfûdum DY1, FRA1  
[3127] «ânende-i: «ûnende-i MK8; cûyende-i İB3 
[3128] ve: -DY1, -FRA1 
[3129] tamâm: kâm MK8 
[3130] sûz-ı vecd ü √âl: sûz u vecd ü DY1; -İB3, -FRA1 
[3131] semâ¡: -İB3, -FRA1 
[3132] ve: -İB3, -FRA1 
[3133] le≠≠et-i şev…-i istimâ¡: -İB3, -FRA1 
[3134] ile: -İB3, -FRA1 
[3135] eyledi: idüp DY1, FRA1; -İB3  
[3136] ve: -DY1, -FRA1  
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ârâsında bu …avm-i @ürefâ vü a§√âb-ı büleπânuñ kelimâtları[3137] gûş olınup[3138] zebânları[3139] 

«âmûş oldı[3140]. Ve[3141] müstemi¡lerüñ dil ü cânları pür-cûş olup bu ≠ev… ü §afâdan pâdişâhuñ 

«â†ırı nerm ve bunları dâ™imâ[3142] na@ardan [AG 163]dûr itmeyüp [FRA1 62a]mu§â√abetlerine germ 

olup hemân-dem[3143] emr eyledi. Ki Na@arı gün gibi ¡ayân u Dil-i nev-civânı çeşminden[3144] 

nihân eyleyüp »ayâl-i na……âş ile[3145] Naπme-i dem-sâzı müte¡alli…âtıyla[3146] kendüye enµs ve 

rûz u şeb celµs idünüp[3147] ¡ayş u nûşı [İB3 67b]pµşe ve …alb ü[3148] cigerden Def¡-i πumûmı kesr ile 

bezm-i neşâ†ı başa iledüp bunuñ üzre §ub√ u şâm ¡ale™d-devâm memleket ma¡mûr u re¡âya 

mesrûr ¡A…l-ı pür-ferheng §adâ-yı Naπme ve Nây u Çeng ü Def pür-πavπâ ile dimaπı pür ve 

§afâ-yı nûşda …albinde olan fütur dûr olduπın bilüp «al…-ı ¡âlem da«i en™nâsü ¡alâ dµn-i 

mülûkihüm mu…te≥âsınca her biri ≠ev… ü §afâda ve murâd-ı nefisleri üzre âdet-i vefâda[3149] 

olmaπla ¡âlem-i şerr ü şûr ile †olup ehl-i fitne √u@ûrda oldı.  

Âgâhµ Dâden-i Şey«-i İlhâm-ı Nâmdâr Ez-A√vâl-i ¡A…l-ı Tâcdâr[3150][3151] 

Meger kim ¡A…l-ı tâcdâruñ[3152] melek-i melekût ve ¡âlem-i lâhûtda seccâde-nµşµn mi√râb-ı [DY1 

63a]…uds ve √alvet-güzµn √ankâh-ı[3153] üns İlhâm-ı İlahµ nâm §avma¡a-i ¡arşda bir §â√ib-

ma…âm[3154] şey«i[3155] var idi. Kim lisân-ı enbiyâda ¡aleyhi™s-selâm[3156] ism-i şerµfi va√y-i 

                                                 
[3137] kelimâtları: kelimâtı DY1 
[3138] olunup: olup AG, MK8, İB3, İS8; -FRA1   
[3139] zebânlar «âmûş: -FRA1 
[3140] oldı: -DY1, -FRA1 
[3141] ve: -FRA1 
[3142] dâ™imâ: -DY1, -FRA1 
[3143] hemân-dem: -FRA1 
[3144] dil-i nev-civânı çeşminden: dil-i nev-civânı çeşmden DY1, FRA1 
[3145] ile: -DY1 
[3146] müte¡alli…âtıyla: müte¡alli…âtla DY1, FRA1 
[3147] idünüp: idüp DY1, FRA1 
[3148] …alb ü: …alb-i AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3149]  üzre âdet-i vefâda: üzre …â¡ide-i vefâda AG; üzre …â¡in-i vefâda FRA1; üzre nûşda ve §afâ-yı sürûr-ı lem-
âyâde DY1 
[3150] Bu başlık sadece AG matbuunda tespit edilmiştir.    
[3151] Meşhur Şeyh İlham Padişah Akl’ın Halinden Haber Veriyor    
[3152] ¡A…l-ı tâcdâruñ: tâcdâruñ AG, MK8, İB3, İS8 
[3153] √ângâh-ı: √ân…âh-ı DY1, FRA1 
[3154] ma…âm: -MK8  
[3155] şey«i: +AG, +İB3, +İS8  
[3156] ¡aleyhi™s-selâm: +DY1 



496 

 

ra√mânµ[3157] [AG 164]ve zebân-ı evliyâda nâm-ı münµfi[3158] Keşf-i ra√mânµ[3159] idi. İlhâm-ı 

melegi ve peyπâm-ı felegi birle kâşif-i ≥amâ™ir-i πaybµ ve vâkıf-ı serâ-perde-i[3160] lâ-reybµ olup 

mir™ât-i neyyir-§afâsında nu…ûş-ı kevniyye her vech ile [İB3 68a]ma√sûs ve âyµne-i ¡âlem-

nümâsında §ûret-i[3161] πaybiyye her §ûretle ma¡kûs idi. Âstâne-i ◊a…da Ka¡be-§ıfat siyeh-pûş 

ve[3162] dergâh-ı Ka¡be-i mu†la…da bende-i √al…a-be-gûş olup[3163] sa¡y u §afâsında felekler peyk-

i pûyân[3164] ve ¡Arafât-ı [FRA1 62b]du¡âsında melekler lebbeyk-gûyân. 

Nazm(112) [3165] 
Mef¡ûlü Mefâ¡ilün Fa¡ûlün 

  [İS8 79a]Mi√râb-nişµn çü dµde-i dâ™µm 
Mânend melek[3166]-i hemµşe §âyim 

Der-gûşe-i mezra¡-i …anâ¡at 
Ez-âb-ı vu≥û küned zirâ¡at 

Şâhµstine bâ-«irâc-ı mu√tâc 
Ber far…-ı zi-terk-i ¡âlemeş[3167] tâc 

Âmed be-tevâ≥u-¡eş ¡a§â pûş 
Kec kerde be-§ıd…-ı [MK8 59b]kerden-i «ûş 

◊âcet ki «al…-i âstâneş 
Miftâ√-ı du¡â beved zebâneş 

                                                 
[3157] ra√mânµ: yezdânµ İB3; rabbânµ MK8 
[3158] münµfi: sayfµ MK8 
[3159] ra√mânµ: rabbânµ AG, MK8, İB3, İS8 
[3160] serâ-perde-i: +AG, +MK8, +İS8 
[3161] §ûret-i: §uver-i AG, İB3, İS8; §ûr-ı MK8 
[3162] ve: +DY1 
[3163] dergâh-ı Ka¡be-i mu†la…da bende-i √al…a-be-gûş olup: -FRA1 
[3164] pûyân: biryân MK8 
[3165] Başlık: Kelâm-ı Man@ûm DY1; Me&nevµ AG, İB3, İS8; Beyt-i Fars MK8; Na@m FRA1 
[3166] melek: felek İB3 
[3167] ¡âlemeş: ¡âlem DY1; ¡âlemi AG, MK8, İB3, İS8 
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[AG 165]Nesr[3168]:Çünkim ol Ka¡be-i ¢udsüñ imâmı ve Medµne-i ünsüñ resûl-i hümâmı ¡a…luñ  

dimaπı nevâ-yı Çeng ü Ney[3169] ve hevâ-yı câm u[3170] mey ile kelle-i √abâbvâr âvâre-i şarâb 

ve ser-gerdân-ı mey-i nâb olup bezm-i cihân[3171] meclis-i [DY1 63b]mey[3172] gibi pür-fıs… u fücur 

ve lehv ü şürûr olduπın bildi. Ve günbed-i dimâπ «avf[3173]-ı tenbµhât-ı ra√mânµ yerine hevâ√is-

i nefsânµ ve hevâcis ü vesâvis-i şey†ânµ dolduπın ma¡lûm …ıldı. Pes nûr-ı Ferâset nâm bir resûl-

i mübµn ve Cibrµl-i emµn ile irsâl-i kitâb ve µ§âl-i[3174] «i†âb içün [İB3 68b]¡A…luñ siyeh-rûlı…ları 

sevâdından midâd u melek-«ul…ları [İS8 79b]beyâ≥ından §af√a ve dâd idüp[3175] iki yüzlü bir nâme-

i ¡itâb-âmiz vara…a-i meveddet-engµz ta√rµr ü tas†µr idüp didi kim: 

~ûret-i Mektûb-ı Şey«-i İlhâm ¡A…l-ı ¡Âlµ-ma…âm Der-Me≠emmet-i Çeng ü Nây ve Şûr u 
Semâ¡ ve Ra…§[3176] u[3177] »ûy u Hây[3178] 

Hâ≠â kitâbunâ yen†ı…u [FRA1 63a]¡aleyküm bi™l-◊a……ı innâ kunnâ nestensi«ü mâ kuntüm 

ta¡melûn[3179] İlhâm-ı va√y-â&âr ve peyπâm-ı i¡câz-şi¡âr ile «âme-i mu¡ciz-ra…am ve ra…am[3180] 

u[3181] devât-ı[3182] nûn u kilk-i ve™l-…alem [AG 166]ve mâ yes†erûn †âvus-ı melekût u nâmûs-ı 

ceberût gibi ol ¡izz-i √u≥ûr-ı fâµ≥ü™n-nûra[3183] hergâh fe innehu nezzele hu ¡alâ …albike bi 

i≠nµ™llahi[3184] maπrûmµ[3185] mûcibiyle mülhem nidâ-yı fe elhemehâ fucûrehâ ve ta…vâhâ[3186] 

                                                 
[3168] Başlık: Ne&r: -DY1 
[3169] ney: neyle AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3170] u: -DY1, -FRA1 
[3171] cihân: ney ü İB3 
[3172] mey: -DY1, -FRA1 
[3173] «avf: cevfi İB3 
[3174] µ§âl-i: rµ§âle-i FRA1 
[3175] idüp: AG, MK8, İS8, FRA1; olup İB3 
[3176] Ra…§: -FRA1 
[3177] u: FRA1 
[3178] Yüce-Makamlı Akl’a Hây, Hûy, Raks, Semâ, Sûz, Nây ve Çeng’i Kınanmasından Dolayı Şeyh İlham’ın 

Yazdığı Mektup 
[3179] “İşte kitabımız, size gerçeği söylüyor. Çünkü biz yapmakta olduklarınızı kaydediyorduk (Kuran-ı Kerim, 
45/29).” 
[3180] ra…am: +MK8, +FRA1 
[3181] u: +MK8, +FRA1 
[3182] devât-ı: dâd-ı MK8, FRA1 
[3183] fâµ≥ü™n-nûra: fâµ≥ü™n-nûr DY1, FRA1 
[3184] “... bilsin ki o, Allah’ın izni ile [Kuran’ı; önceki kitapları doğrulayıcı, müminler için de bir hidayet rehberi ve 
müjde verici olarak] senin kalbine indirmiştir (Kuran-ı Kerim, 2/97).” 
[3185] maπrûmµ: +DY1 
[3186] “Sonra ona (nefse) fücurunu ve takvasını ilham etti (Kuran-ı Kerim, 91/8).” 
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[MK8 60a]ve mürşid-i reh-nümâ-yı …ad eflâ√a men zekkâhâ[3187] ve …ad «âbe men dessâha[3188] 

ve[3189] teblµπ ü irsâl ve tenzµl ü inzâl itdügi[3190] âyât u â&âr ve …ı§§a vü[3191] a«bâr oldur ki 

…avlehu[3192] te¡âlâ ¡izz-i …â™ile ve ¡alâ[3193] innâ enzelnâ ileyke™l-kitâbe bi™l-√a……ı li tak√ume[3194] 

beyne™n-nâsi bimâ erâka™llahu ve lâ tekûn li™l-«â™inµne [DY1 64a]√a§µmen[3195] ve™staπfiri™llahe 

inna™llahe kâne πafûran ra√µmâ[3196].  

Ne&r[3197]. Ey netµce-i mu…addimât-ı kübrâ [İB3 69a]vü [İS8 80a]§uπrâ v’ey «ulâ§â-yı netâ™ic-i ¡u@mâ 

cevher-i ¡A…l ki cihân feylesoflarınuñ vifâ…ı ve zamân feylefoslarınuñ ittifâ…ı üzre ehâd-ı 

mümkinâtuñ silsile-i[3198] cünbân-ı fey≥ ü cûdı ve efrâd-ı mevcûdâtuñ vâsı†a-i feyyâ≥-ı 

vücûdıdur[3199]. Ni@âm-ı ma¡âş-ı dünyâ [3200] ve inti@âm-ı ma¡âd-ı ¡u…bânuñ vâsı†a-i tedbµr-i 

…adµmine[3201] men¡û† ve râbı†a-i ta…dµr-i müsta…µmine[3202] merbû†dur. »u§û§an[3203] sul†ân-

ı[3204] …al¡a-i Beden ve √â…ân-ı †ılsımât-ı[3205] √isâr-ı Ten ki ¡âlem-i ¡anâ§ıruñ müdebbir ü mürµdi 

ve √akµm-i …âdiruñ ma@har-ı[3206] fa¡âl-e™l-lemmâ-yurµdidür[3207]. Devlet-i …âhire ve √üccet-i 

bâhire ile sal†anat-ı kevneyn[3208][AG 167]ve riyâset-i ¡âlemeynde §â√ibü™r-riyâsetini ve mâlik-i 

ezmineti™l-umûr-ı [FRA1 63b]fµ™l-ciheteynidür. Ol serdâr-ı mülk-i dµn ve sipeh-sâlâr-ı kişver-i 

                                                 
[3187] “Kim onu (nefsini) tezkiye etmişse felaha (kurtuluşa) ermiştir (Kuran-ı Kerim, 91/9).” 
[3188] “Ve kim, onun (nefsinin) kusurlarını örtmeye çalıştıysa (nefsini tezkiye etmemiş ise) hüsrana uğramıştır 
(Kuran-ı Kerim, 91/10).” 
[3189] ve: +DY1 
[3190] inzâl itdügi: inzâl itdügimi DY1; ir§âl FRA1 
[3191] vü: -DY1 
[3192] …avlehu: …avle DY1, FRA1 
[3193] ¡izz-i …â™ile ve ¡alâ: -MK8 
[3194]  li ta√kume: -DY1  
[3195] “(Ey Muhammed!) Biz sana Kitab’ı (Kur’an’ı) hak olarak indirdik ki, insanlar arasında Allah’ın sana 
öğrettikleri ile hüküm veresin. Sakın hainlerin savunucusu olma (Kuran-ı Kerim, 4/105).” 
[3196] “Allah’tan bağışlama dile. Şüphesiz Allah, çok bağışlayandır, çok merhamet edendir (Kuran-ı Kerim, 4/106).” 
[3197] Başlık: Ne&r: -AG, -MK8, -İB3, -İS8 
[3198] silsile-i: -İB3 
[3199] ve efrâd-ı mevcûdâtuñ vâsı†a-i feyyâ≥-ı vücûdıdur: -AG, -İS8 
[3200] ma¡âş-ı dünyâ: dünyâ ma¡âş İB3  
[3201] …adµmine: koymaga İS8, FRA1 
[3202] müsta…µmine: müsta…µme AG, İS8; müsta…µmine MK8, İB3 
[3203] ◊u§û§an: ◊u§û§a DY1, FRA1 
[3204] sul†ân-ı: -DY1 
[3205] †ılsımât-ı: +DY1 
[3206] ma@har-ı: -İB3 
[3207] yurµdidür: yurµdi FRA1 
[3208] kevneyn: kevneyndür AG, MK8, İB3, İS8 
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Çµn[3209] ya…µnine lâyı… mıdur ki teselsül-i[3210] câmuñ bâ†ıl fercâmı[3211] ve dürd-i müdâmuñ 

fâsid-i ser-encâmı ile riyâzet-nâme-i bâ†ıl ve siyâset-i ¡âmme-i ¡â†ır me§âli-i cumhûrı mühmel 

ve §alâ√-ı rây-ı umûrı mu√tell [MK8 60b]idüp [İS8 80b]defter-i günâh ve nâme-i a¡mâl-i tebâh[3212] 

u[3213] siyâh[3214] gibi bir bölük iki yüzlü rû-siyâh ile ≠ikr ü tesbµ√i söz ü sâz u §avtı[3215] geçmiş 

namaza durup[3216] şükr-i ber-devâm u şurbu™l-hûd-ı[3217] müdâm ile [DY1 64b]rûşen-i sal†anat 

reftâr-ı mest [İB3 69b]ü[3218] «arâbe vü perveriş-i memleket merd-i[3219] sâfµ-i şarâba dönüp tâc-ı 

devlet-i destâr-ı ma«mûrân gibi perµşân ve «il¡at-i ¡izzet-i[3220] câme-i mestân gibi bµ-ceyb ü 

girµbân anlar[3221]. 

Nazm(113) [3222] 
Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

Bâ çünµn dâniş nebâyed râst-kâr-ı serveri[3223] 

V™µn çünµn kes der-cihân hergiz ne-bâyed berteri 

Nesr[3224]: Kûy-ı «arâbâtuñ her nevâ√ u[3225] me§â™ibi ve meddâ√-ı[3226] nevâ™ibi kiminüñ pµrâne 

…âmeti[3227] Çeng ve kimi mürµdâne yanınca âheng idüp &ûr[3228] u semâ¡-ı Mevlevµ ve şev…-ı 

istimâ¡-ı me&nevµ §ûretinde kimi[3229]  [AG 168]¡uşşâ…uñ nevâ-sâzı ve kimi I§fahân u ¡Irâ…uñ 

                                                 
[3209] Çµn: +DY1 
[3210] teselsül-i: meselsül-i FRA1 
[3211] bâ†ıl fercâmı: bâ†ıl fercâmıyle AG, İB3, İS8, FRA1; fercâmı MK8 
[3212] tebâh: +DY1, +MK8 
[3213] u: +DY1 
[3214] siyâh: -MK8 
[3215] §avtı: §avmı AG, İB3, İS8, FRA1 
[3216] †urup: dânüp MK8 
[3217] şurbu™l-hûd-ı: şurbu™l-yehûd-ı AG, MK8, İS8; şerâbu™l-yehûd-ı İB3 
[3218] ü: -DY1, -FRA1 
[3219] merd-i: +DY1 
[3220] ¡izzeti: ¡izzet AG, MK8, İB3, İS8 
[3221] anlar: -DY1, -FRA1 
[3222] Başlık: Beyt AG, MK8, İB3, İS8; Ferd FRA1; -DY1 
[3223] serveri: kârı DY1 
[3224] Başlık: Ne&r: -DY1, -MK8, -İB3, -İS8 
[3225] u: +FRA1  
[3226] meddâ√-ı: nidâ-yı MK8 
[3227] …âmeti: …âmetini DY1, FRA1 
[3228] &ûr: +DY1 
[3229] kimi: her AG, MK8, İB3, İS8; -FRA1 
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bülend-âvâzı geçüp Naπme-i sürûd[3230] ve §adâ-yı Çeng ü ¡Ûd ile her ma…âmda ta§nµfât-ı 

mübtedi¡lerine ehl-i havâyı da¡vet ve te™lµfât-ı[3231] mu«teri¡lerine a§√âb-ı bida¡ u[3232] havâya 

raπbet idüp[3233] bµ-namâzlara câm-ı mey ile[3234] [İS8 81a]kûze-i vu≥û™dan el yuduralar. Ve 

rama≥ânı √elvâ-yı ¡ıyd gibi yedüreler. [FRA1 64a]U™lâ™ike™lle≠µne le¡anehumu™llahu ve[3235] 

men[3236] yel™anillahu[3237] fe len [tecide] bi-√ad lehu na§µran[3238] ve[3239] seya§levne se¡µran[3240] 

sû¡-i mizâc-ı memleket ve fesâd-ı imtizâc-ı ¡a…l u devletden a¡dâ-yı sal†anat emrâ≥-ı [İB3 

70a]mühlike gibi √areket idüp …al¡a-i Beden serverlerin [MK8 61a]ol bu√rânla ¡ara… ba§dı…da ve[3241] 

√i§âr-ı Ten dil-âverlerinüñ[3242] başları ya§tu…da olup √areket-i sevâd[3243]-ı fikr-i dimâπıyye ve 

¡ufûnet-i i«lâ§-ı[3244] [DY1 65a]†âπıyyeden √arâret-i §afrâ[3245] ve merâret-i merretü™s[3246]-sevdâ ile 

tevârüd-i emrâ≥ u tezâyüd-i a¡râ≥ ile √ummâ-yı mu√ri… müncerr ider[3247] ve ¡â…ıbetü™s-sevdâ-

yı[3248] helâkı yetiştirmek mükerrer ider. Veya §afrâvµlerün[3249] §afrâsı bulanup yerekân 

olur[3250] ve[3251] bir …an[3252] yâ«ûd ortaya balπam düşer. Bir …an olur.  

                                                 
[3230] sürûd: sürûdı DY1, FRA1 
[3231] te™lµfât-ı: te™lµf-i MK8  
[3232] u: -DY1, -FRA1 
[3233] idüp: itdürüp DY1 
[3234] mey ile: meyde FRA1 
[3235] ve: -DY1, -FRA1 
[3236] men: -DY1, -FRA1 
[3237] yel¡ani™llahu: -DY1, -FRA1 
[3238] “Bunlar Allah’ın lanetlediği kimselerdir. Allah’ın rahmetinden uzaklaştırdığı kimseye gerçek bir yardımcı 
bulamazsın (Kuran-ı Kerim, 4/52).” 
[3239] ve: +DY1, +FRA1 
[3240] “... onlar çılgın bir ateşe (cehenneme) gireceklerdir (Kuran-ı Kerim, 4/10).” 
[3241] ve: -DY1, -FRA1 
[3242] dilâverlerinüñ: dilâverlerindeñ AG, İS8, FRA1 
[3243] sevâd: mevâdd AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3244] i«lâ§-ı: a«lâ†-ı DY1; i«tilâ†-ı İB3 
[3245] §afrâ: §afrâyla AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3246] merretü™s-: -İB3 
[3247] ider: -DY1 
[3248] ¡â…ıbetü™l-sevdâ-yı: sevdâvµlerüñ AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3249] ve ¡â…ıbetü™l-sevdâ-yı helâkı yetiştirmek mükerrer ider. Veya §afrâvµlerün: +DY1, +FRA1 
[3250] yere…an olur: -DY1, -FRA1 
[3251] ve: -DY1, -FRA1 
[3252] bir …an: +DY1, +FRA1 
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El-…ı§§a[3253]: Bu √âlete ne virece…[3254]. Ne nab≥-ı devleti kimse el ucuyla †utabilür[3255] ve ne 

…ârûre-i fâsideye tedbµr ü[3256] ¡ilâc a§§ı …ılur. Hemân †abµbâne şarâb-ı şâfµ[3257] vü[3258] cevâb-ı 

§âfµ[3259] oldur ki. Tedbµr-i «ıf@ u §ı√√at ve tedbµr-i a¡dâ-yı[3260] memleket[3261] içün ref¡[3262]-i 

mevvâdd [AG 169]ve tedârik-i [İS8 81b]def¡-i fesâd gerekdür[3263]. Pes ey «ülâ§a vü[3264] ¡anâ§ır-ı 

eflâk ve zübde-i mevâlid-i âb u «âksın ki melek-i mücerredâtuñ ¡a…l-ı evveline √ikmetde[3265] 

hem-ser ve ¡âlem-i mufâra…âtuñ ferd-i ekmeline rif¡atde berâber iken ne revâdur ki mele™e-i 

a¡lâdan nuzûl ve[3266] @ulmet-i heyûlâyı[3267] bu §ûretle …abûl idüp hevâ-yı nefs-i emmâre ile 

çâh-ı †abµ¡atde [İB3 70b]dehân-ı[3268] mâra[3269] düşüp ve zebâne-i nâra dutışup[3270] fµ esfele™s-

sâfilµn u™lâ-ikelle≠µne[3271] √abi†at a¡mâluhum fµ™d-dünyâ ve™l-â«irati ve mâ lehüm min 

nâ§ırµn[3272] zümresinden olasın ve cümlesinden kendüni[3273] ma¡dûd …ılasın. Pes sa¡âdet-i [FRA1 

64b]dâreyne lâyık ve devlet-i kevneyne muvâfı… oldur ki ol müfsidleri ve lu™bet-bâz u[3274] 

müşa¡bid[MK8 61b]leri bezm-i neşâ†ından dûr ve bisâ†-ı inbisâ†ından [DY1 65b]mehcûr idüp her birin 

bir ma…âma §alma… gerek[3275] ve şµşe-i nâmûsların câm-ı mey gibi †aşlara[3276] çalmak gerek. 

                                                 
[3253] El-…ı§§a: +DY1, +FRA1 
[3254] Bu √âlete ne virece…: +DY1, +FRA1 
[3255] †utabilür: dutabilür AG, MK8, İB3, İS8 
[3256] ü: +DY1, +FRA1 
[3257] şerâb-ı şâfµ: şerâb-ı DY1 
[3258] vü: -DY1 
[3259] §âfµ: şâfµ DY1, İB3, FRA1 
[3260] a¡dâ-yı: i¡tidâl-i İB3 
[3261] memleket: devlet MK8 
[3262] ref¡: rûh İB3 
[3263] gerekdür: gerek DY1, FRA1 
[3264] vü: +FRA1 
[3265] √ikmetde: √ikmet DY1, FRA1 
[3266] ve: -DY1, -FRA1 
[3267] heyûlâyı: heyûlânµ MK8 
[3268] dehân-ı: zebân-ı İB3 
[3269] mâra: nâra İB3 
[3270] ve zebâne-i nâre dutışup: -İB3 
[3271] u™l-âikelle≠µne: -DY1 
[3272] “Onlar, amelleri, dünyada da, ahirette de boşa gitmiş kimselerdir. Onların hiç yardımcıları da yoktur (Kuran-
ı Kerim, 3/22).” 
[3273] cümlesinden kendüni: kendüni ol cümleden DY1 
[3274] u: +DY1, +FRA1 
[3275] §alma… gerek: §aπılma… DY1 
[3276] †aşlara: †aşa AG, MK8, İB3, İS8  
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Tâ ki her müfsid-i selâ†µn mülk-i[3277] «a§letüñ [İS8 82a]şey†ânet ile müşµri ve kedû-yı mey gibi 

yanında …oltu… vezµri olup ve[3278] ı§ıca…[3279] sözle delü…anlular gibi[3280] urû…ına girüp kellesin 

germ ve germiyyet ile göñlin alup «â†ırın nerm itmeye[3281]. 

Nazm(114) [3282] 
Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fa¡ûlün 

~ımasaydı göñül endµşesini 
Meyüñ kimse §ımazdı şµşesini 

 [AG 170]Nesr[3283]: Anlar ki kûhvâr &âbit-…adem ü ber-…arâr[3284] gerekdür ki[3285] her bâd-ı ¡âsıfuñ 

√areketinden ve[3286] rûzgâr-ı mu«âlifüñ şiddetinden mütebeddil ü mütezelzil olmayup el-

cebelü™l-…â§ifü lâ yer«azü™l-avâ§if …arârıyla bir [İB3 71a]…ulzüm-i bµ-gerânuñ mellâ√-ı kâmili ve 

¡ummân-ı bµ-pâyânuñ πavvâ§-ı deryâ-dili olup ne §ıd…-ı gevher-bâr gibi dâ™im ve…âr ile πavvâ§-

ı[3287] …a¡r-ı mâdan «âşâk-ı bµ-mi…dâr-§ıfat ta√rµk-i rûzgârla ra……â§-ı hevâ ola. 

Nazm(115) [3288] 
Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Âb-ı rûy-ı cihân va…âr iledür 
¡Âdemüñ[3289] yüzi §uyı ¡âr iledür 

Âb-ı rûy-ı va…ârla kûhsâr 
Menzilin …ıldı ta√tihe™l-enhâr 

 

                                                 
[3277] mülk-i: -İB3 
[3278] ve: +İB3 
[3279] ı§ıca…: alça… İB3 
[3280] delü…anlular gibi: delü…anlularıñ DY1, FRA1 
[3281] itmeye: kılasın İB3 
[3282] Başlık: Kelâm-ı Man@ûm DY1; Me&nevµ İB3; Beyt AG, MK8, İS8; Ferd FRA1 
[3283] Başlık: Ne&r: -DY1, -İB3 
[3284] …arâr: …arârdur DY1, FRA1 
[3285] ki: +DY1, +FRA1 
[3286] ve: +DY1 
[3287] deryâ-dili olup ne §ıd…-ı gevher-bâr gibi dâ™µm ve…âr ile πavvâ§-ı: -İS8 
[3288] Başlık: Kelâm-ı Man@ûm DY1; Me&nevµ AG, İB3, İS8; Beyt MK8; Na@m FRA1 
[3289] ¡Âdemüñ: ¡Âlemüñ İB3, FRA1 
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 [İS8 82b]Nesr[3290]: Her dil ki menzil-i rı≥â[3291] ve ma…âm-ı «avf u recâda vü emmâmen hâfe 

ma…âme Rabbihµ ve nehân nefse ¡ani™l-hevâ[3292] fe inne™l-cennete hiye™l-mevâ[3293] ve[3294] 

ma†labına †âlib ü [FRA1 65a]ma…§adına râπıbdur. Eger meslek-i tevcih-i bürhân ve[3295] ger[3296] 

†arµ…-ı tenbµh-i vesâ[3297] [DY1 66a]vü[3298] beyândur. [MK8 62a]Aña delµl ü[3299] vâfµ[3300] vü[3301] ta¡lµl-

i kâfµ[3302] bu[3303] mi…dârla besdür ki ittiba¡-ı πayr-ı [AG 171]◊a…… ma√≥an[3304] hevâ ve hevesdür. 

Anlar ki tâbi¡-i †arµ…-i hüdâ[3305] ve mütâbi¡-i ehl-i ihtidâdur. Güftüm: 

Nazm(116) [3306] 
Fe¡ilâtün Fe¡ilâtün Fe¡ilün 

Ve™sselâm ¡alâ tâbi¡ü™l-Hüdâ[3307] 

İcâbet Kerden-i ¡A…l-ı Tâcdâr Şey« İlhâm[3308][3309] 

Çünki şey« İlhâmuñ[3310] kitâb-ı mu¡ciz-peyâmı[3311] ve nâme-i si«r-i inti@âmı ol peyk-i 

emµn[3312] ve resûl-i mübµnle ¡A…la irsâl u iblâπ[3313] u µ§âl olındı. ¡A…l-ı tâcdâr evvel a«bârı 

                                                 
[3290] Başlık: Ne&r: -DY1, -MK8, -İS8  
[3291] rı≥â: rı≥âda MK8, FRA1 
[3292] “... Rabbinin huzurunda duracağından korkar ve nefsini arzularından alıkoyarsa ... (Kuran-ı Kerim, 79/40).” 
[3293] “... şüphesiz, cennet onun sığınağıdır (Kuran-ı Kerim, 79/41).” 
[3294] ve: +DY1 
[3295] ve: -İB3 
[3296] ger: ≠ikr-i İB3 
[3297] vesâ: +DY1, +FRA1 
[3298] vü: -DY1, -FRA1 
[3299] ü: -DY1, -MK8 
[3300] vâfµ: dânµ MK8 
[3301] vü: -DY1 
[3302] ta¡lµl-i kâfµ: -DY1, -MK8 
[3303] bu: -DY1 
[3304] ma√≥ân: ma√≥a DY1, FRA1 
[3305] tâbi¡-i †arµ…-i Hüdâ: †arµ…-i tâbi¡-i Hüdâ AG, İS8 
[3306] Başlık: Mı§râ¡: -MK8, -İB3, -İS8 
[3307] tâbi¡ü™l-hüdâ: men etbe¡ül-hüdâ AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3308] Başlık: Ne&r: -DY1 
[3309] Akl’ın Şeyhi İlham’dan Aldığı Öğütleri Kabulü  
[3310] şey«-i: +DY1, +İB3, +FRA1 
[3311] -peyâmı: -peyânı DY1, FRA1 
[3312] emµn: emµnle AG, MK8, İB3, İS8 
[3313]  iblâπ: iblâπu DY1, FRA1 
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feleginüñ tefsµr-i âyâtında ve â&âr-ı meleginüñ te™vµl-i müteşâbihâtında[3314] [İB3 71b]¡ulemâ-yı 

râsi«µn gibi √ayrân ve büleπâ-yı ≠ü-fünûn-§ıfat fe§â√atda ser-gerdân olup gördi kim[3315] mu†la… 

tilke âyetu™llahi netlûhâ ¡aleyke [İS8 83a]bi™l-√a……i[3316] ma¡nâsın[3317] mu§adda… ve fe√vâsı[3318] 

mu√a……a…dur bildi[3319] kim ma√≥an İlhâm-ı rabbânµ ve il…â-yı ra√mânµdür[3320]. »alvetgâh-ı 

sırrına cânib-i ◊a…dan vârid ve feyyâ≥-ı mu†la…dan ¡alâ vechi™t-tenbµhi mütevâriddür. Pes cân u 

dilden[3321] …abûl u[3322] icâbet ve tevbe vü inâbet ile tübnâ min cemµ¡i™l-kebâir ve enbika ¡ani™§-

§aπâir diyüp[3323]. 

Nazm(117) [3324] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Derûnında hidâyet şem¡i yandı 
Sa¡âdet gözi uy«udan uyandı 

Nesr[3325]: Buyırdı kim ol kûy-ı «arâbâtuñ câme-pârelerinüñ ve câm-ı mey [AG 172]âvârelerinüñ 

cem¡iyyetlerin perµşân ve §o√betlerinüñ[3326] germiyyetlerin[3327] pür-âh u efπân idüp mi√net-i 

gûş-mâl ile Çengin iñletdiler. Ve √asret †abancasıyla Defüñ …ulaπın [DY1 66b]çıñlatdılar. Nâyuñ 
[FRA1 65b]yüzine ney-zen ba…ışın ba…dılar. Ve âteş-i fir…atla delikli baπrın[3328] ya…dılar. Şem¡üñ 

meclisde dilin [MK8 62b]kesdiler. Ve §urâ√µ mey-«âne …apısında a§dılar. Kebâbuñ döne döne[3329] 

                                                 
[3314] vü â&âr-ı meleginüñ te™vµl-i müteşâbihâtında: -MK8 
[3315] gördi kim: giderdi MK8 
[3316] “İşte bunlar Allah’ın ayetleridir. Onları sana gerçek olarak okuyoruz (Kuran-ı Kerim, 45/6).” 
[3317] ma¡nâsın: ma¡nâsı DY1, FRA1 
[3318] mu§adda… ve fe√vâsı: -MK8 
[3319] bildi: bildüm AG, İS8 
[3320] ra√mânµdür: ra√mânµdür ki AG, MK8, İB3, İS8; rabbânµ dil-i ¡âlâmum ra√mânµdür ki  FRA1 
[3321] dilden: dil DY1 
[3322] u: +DY1, +FRA1 
[3323] diyüp: -FRA1 
[3324] Başlık: Kelâm-ı Man@ûm DY1; Beyt AG, MK8, İS8; Na@m FRA1; -İB3 
[3325] Başlık: Ne&r: -DY1, -AG, -MK8, -İB3 
[3326] §o√betlerinüñ: §o√betlerin AG, İB3, İS8, FRA1 
[3327] germiyyetlerin: +MK8 
[3328] baπrın: baπrını DY1, FRA1 
[3329] döne döne: +DY1 
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ve[3330] çeke çeke[3331] etin yediler. Ve şarâbuñ kâse kâse …anını[3332] §u gibi[3333] nûş eylediler. 

Pes sul†ân-ı [İB3 72a]¡A…l emr eyledi ki »ayâl-i pür-ferhengi [İS8 83b]Vehm-i nâmdâruñ bir ser-

hengi zindân-ı ¡A…lda esµr idüp[3334] ve selâsil-i i¡tibârât-ı ¡a…liyye ve aπlâl-i ¡ibârât[3335]-ı 

na…liyye ile zencµr ide. Ve[3336] Na@arı çâh-ı dµdeden «âk u «ûn-âb içinde bend ve «âr-ı müjgânla 

ol çâhuñ gü≠ergâhına peyvend eyleyeler[3337]. 

Nazm(118) [3338] 
Fe¡ilâtün Fe¡ilâtün Fe¡ilün 

¢ılur ol …apıyı pür-«âr u «ûn-âb 
Ki ne çı…a «ayâline gire «∙âb[3339] 

Nesr: İttifâ… ol «âtem-i mercân kim çeşme-i cândan nişân ve âb-ı √ayvândan dile armaπan 

idi[3340]. Na@ar[3341] ol[3342] «âtemüñ[3343] †aşındaπı ism-i A¡@amuñ √â§§iyyetini[3344] du¡â-yı …ade√ 

şer√inde görmişdi[3345]. Ve …aşında [AG 173]na…ş olan √ırz-ı mu¡a@@amuñ menfa¡atin sûre-i 

Kev&er[3346] müfessirlerinden §ormış idi ki. Her kim[3347] ol nigµn-i rengµni la¡l-i şirµn-yâr gibi 

aπzına ala fµ™l-√âl-i »ı≥ırvâr ¡âlem-i πaybdan âb-ı √ayvân anuñ na@arında ¡ayân ve cihân 

İskenderlerinüñ gözinden nihân olurdı. Hemân-dem Na@ar ol «âtem-i mercânını[3348] la¡l-

                                                 
[3330] ve: +DY1 
[3331] çeke çeke: döne döne İB3 
[3332] …anını: …anın DY1 
[3333] §u gibi: +DY1, +AG, +İS8 
[3334] idüp: -DY1, -MK8 
[3335] ¡ibârât: i¡tibârât MK8 
[3336] Ve: -DY1, -FRA1 
[3337] eyleyeler: eder FRA1 
[3338] Başlık: Beyt AG, MK8, İB3, İS8; Ferd FRA1; -DY1 
[3339] «∙âb: âb DY1, FRA1 
[3340] ol «âtem-i mercân kim çeşme-i cândan nişân ve âb-ı √ayvândan dile armaπan idi: -MK8 
[3341] Na@ar: +DY1, +FRA1 
[3342] ol: +DY1, +FRA1 
[3343] «âtemüñ: +DY1, +FRA1 
[3344] √â§iyetin: √â§§iyyetini DY1, FRA1 
[3345] görmişdi: görmiş DY1 
[3346] Kevser suresi, Kuran-ı Kerim’in 108. Suresi olup 3 ayetten müteşekkildir. 
[3347] Her kim: +DY1, +İB3, +FRA1 
[3348] mercânını: mercânı İB3, FRA1; cânı MK8 
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hân[3349] gibi[3350] aπzına alup sul†ân-ı [DY1 67a]¡A…luñ na@arından[3351] cân gibi πâ™ib oldı. Ve 

kendüzin bâπ-ı Ru«sâruñ riyâ≥-ı [İS8 84a]behişt-â&ârında çeşme-i Fem kenârında buldı. Na@ar ol 

sebzezâruñ miyânında[3352] çeşme-i cân gibi yek-pâre [FRA1 66a]gevherden bir √av≥-ı [İB3 72b]yâ…ût 

u §un¡-ı Hayy-ı lâ-yemût[3353] gördi kim reşkinden √av≥-ı Kev&erüñ aπzı lu¡âbla dolmış[3354] [MK8 

63a]ve çeşme-i »ı≥ıruñ dehânı âbla[3355] pür olmış. Ol mâ-ı ma¡µnüñ √al…a-i mµminden[3356] §un¡-

ı pür-virdkâr ve[3357] bµ-«âme[3358] vü[3359] pergâr-ı ya…ût-ı sür«le bir √av≥-ı mu§anna¡ [3360] u[3361] 

mura§§a¡ yâdgârı[3362] resm itmiş. Ki âb-ı √ayvânı ol mâ-ı nesµmüñ[3363] mµmi içinde hendese-i 

√ikmetle †ılsım itmiş[3364]. Gûyâ ki bir …ırmızı tâze «a††-ı no…†a-gü≠ârdur kim[3365] hâme-i fi…r-i 

mû-şikâfla bir[3366] no…†a-i mevhûmı dü-nµm ve ol iki nµm[3367]  no…†alardan bir πonca-i mµm 

itmiş. Ol ¡asel-i mu§affânuñ §ûret-i inficârı[3368] ve √av≥ü™l-mâ™ı ve anuñ yetefecciru mine™l-

enhâr[3369]ından âb-ı √ayâtuñ gözi nergis-i şehlâ gibi …ızarmış. Ve[3370] çeşme-i [AG 174]«urşµdüñ 

nµlüfer-§ıfat beñzi §ararmış. Ol âb-ı[3371] √av≥a-i müravva…ın altında bir âb-ı mu¡alla… ve[3372] 

üstinde bir πonca-i zanba…[3373] bitmiş. Ki birisi bâπ-ı [İS8 84b]felegüñ tarhın[3374] engüşt-i 

                                                 
[3349] la¡l-hân: +DY1 
[3350] gibi: +DY1 
[3351] na@arından: na@arında DY1, FRA1 
[3352] çeşme-i fem kenârında buldı. Na@ar ol sebzezâruñ miyânında: -İB3 
[3353] “... ölümsüz ve daima diri olan ... (Kuran-ı Kerim 25/58)” 
[3354] †olmış: †oldı MK8 
[3355] âbla: -DY1, -FRA1 
[3356] mµminden: sµminden DY1, FRA1 
[3357] ve: +FRA1 
[3358] bµ-«âme: «âme-i FRA1 
[3359] vü: -MK8, -FRA1 
[3360] mu§na¡: mura§§a¡ AG, MK8, İB3, İS8 
[3361] u: +DY1, +FRA1 
[3362] yâdgârı: -İB3 
[3363] nesµmüñ: sµmµñ FRA1; mâ¡µnüñ AG, İS8 
[3364] †ılsım itmiş: -DY1 
[3365] kim: gibi İB3; -DY1 
[3366] …ırmızı tâze «a††-ı no…†a-gü≠ârdur kim hâme-i fi…r-i mû-şikâfla bir: -DY1 
[3367] nµm: -MK8, -İB3 
[3368] inficârı: infihârı MK8 
[3369] “... içinden ırmaklar fışkırır … (Kuran-ı Kerim 2/74)” 
[3370] Ve: -DY1 
[3371] âb-ı: -DY1 
[3372] ve: -DY1, -FRA1 
[3373] zanba…: zµba… MK8 
[3374] tarhın: nârencin İB3 



507 

 

Mu√ammedµ gibi iki şa… ve birisi mihr ü mâhın gerden-i †av…ın sµmµni ile mu†avva… itmiş. Na@ar 

¡a†şân-ı dûza√-ı √asretde sµne-sûzân iken ol ¡ayn-ı selsebµl ve zülâl-i cânı böyle sebµl göricek bµ-

i«tiyâr lücce-i Fırâta irmiş. [İB3 73a]mâhµvâr »ı≥ır elinden âb-ı √ayâta atılur semekvâr[3375] 

kendüzin [DY1 67b]atdı. Ve tâb-ı ciger ile ol çeşme-i câna pür-tâb itdi. İttifâ… ol aπzındaπı «âtem-

i mercânı mühr-i Süleymânµ gibi[3376] âba düşürdi[3377]. Na@ar ol devlet ü[3378] sal†anatdan dûr ve 

rav≥a-i cennetden Âdem gibi mehcûr olup kendüzin[3379] diyâr-ı Seg-sâruñ [FRA1 66b]vâdµ-i 

câ√µmi ve hâviye-i nâruñ mâ-ı √amµmi kenârından [MK8 63b]Ra…µb-i dµvüñ menzili civârında 

buldı. Hemân Ra…µb Na@arı görince bilüp didi kim: Ey Na@ar sen ol √akµm-i kµmyâger degil 

misin ki[3380] edviye-i zer diyü[3381] na«listân-ı ¢âmetde bana[3382] ne[3383] otlar yoldurdın. Ve lâf 

u güzâf ile ¡ârı≥uñ gencµnelerin baña İskender-§ıfat buldurdın[3384]. Â«ir [İS8 85a]ol bûstânuñ lâle-

√adleri yanında beni √acletden sur«-rû idüp[3385] √µle [AG 175]ile şarâba dârû …atdurduñ[3386]. Ve 

meclisden[3387] sebû-yı mey gibi elüm alup †aşra atdurduñ[3388]. Diyüp meger ki Ra…µb-i pür-

«ışmuñ Sûrâ«-ı Çeşm adlu §uyı §oπulmış bir kör …uyusı var idi. Kim ejdehâ-yı cehennem gibi 

aπzın açmış ve dûza√-ı fir…at mübtelâlarınuñ üstine zehrin §açmış. Dâ™im şedµd ü «ûnµn[3389] 

ü[3390] rµmi[3391] a…ardı. Ve[3392] tenglikden rişte-i şu¡â™-ı nehr[3393] ba§arı içine girmezdi. Ve 

rµsmân-ı şu¡le-i mihr[3394] …a¡rına irmezdi. ¢adµmü™z-zamândan §uyı §oπulmış ve §oπulınca 

                                                 
[3375] semekvâr: semek gibi AG, MK8, İS8, FRA1 
[3376] gibi: -DY1 
[3377] düşürdi: düşürüp İB3 
[3378] ü: +DY1, +FRA1 
[3379] kendüzin: kendin MK8 
[3380] ki: -MK8 
[3381] diyü: diyü baña AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3382] bana: -İB3, -FRA1 
[3383] ne: -DY1 
[3384] Ve lâf u güzâf ile ¡arı≥uñ gencµnelerin baña İskender-§ıfat buldurdın: -İB3 
[3385] idüp: itdürüp MK8; atdurdın İB3 
[3386] …atdurduñ: …atduñ DY1, FRA1 
[3387] meclisden: meclisde AG, MK8, İB3, İS8 
[3388] idüp √µle ile şerâba dârû …atdurduñ. Ve meclisden sebû-yı mey gibi elüm alup †aşra atdurduñ: -İB3 
[3389] «ûnµn: «ûn AG, İB3, İS8, FRA1 
[3390] ü: -İB3 
[3391] rµmi: remµm İB3 
[3392] Ve: +DY1, +FRA1 
[3393] nehr: -DY1, -MK8 
[3394] mihr: ba√r İB3 
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içinde[3395] nice merdümleri boπulmış [İB3 73b]idi[3396]. Gûyâ bir mâr-ı[3397] bµ-cân idi ki Ra…µb-i 
[DY1 68a]dµvüñ her «ançer-i müjgânı ol mâruñ dehânında dendân idi. El-√â§ıl Ra…µb diledi[3398]. 

Ki[3399] Na@arı ol câh-ı[3400] cehennemde giriftâr-ı[3401] zindân ve hâviyede mübtelâ-yı[3402] 

hicrân ide. İttifâ… Zülf-i dil-âvµzüñ ol si√r-i efsûnla baπlamış sünbül-i ¡anber-âmµzi ki Na@arda 

var idi. Ve[3403] Na@ar-ı ¡ayyârda ¡akdü™l-lisân çün yâdgâr idi. Na@ar ol mûy-ı[3404] ¡anber-

bâruñ[3405] [İS8 85b]bir[3406] târını micmer-i [MK8 64a]cânında ba«ûr ve[3407] sµnesinüñ nâr-ı sûzânında 

nûr idüp hemân-dem Zülf-i hümâ-pervâz rûy-ı [FRA1 67a]hevâdan şâh-bâz gibi Na@arı min…ârına 

alup götürdi. Ol …afes-i ¡anâdan gülzâr-ı şehr-i Dµdâra ve gülşen-i ser-güzeşte[3408] [AG 176]◊üsn-

i gül-ru«sâra getürdi[3409]. Ser-güzeştinden su™âl[3410] ve[3411] temâşâ-yı gül-geştinden[3412] 

istifsâr-ı mifâl-bâl idüp »ayâl-i ¡ayyâruñ seyr-i kûh u deştinden keşf-i ma…âl[3413] idüp ve 

Naπme-i bµ-âπâz u bµ-…arânuñ[3414] bâz-geştinden isti«bâr-ı √âl[3415] itdi. Na@ar da«i girµbân-ı 

ma†la¡dan dâmân-ı ma…†a¡a dek câme-i şikâyeti çâk ve nâme-i √ikâyeti bir …ı§§a vü[3416] derdnâk 

idüp ol deñlü √arâretle yana yana söyledi. Ve şem¡vâr sûz u[3417] zebânla beyân eyledi kim 

                                                 
[3395] içinde: -İB3 
[3396] boπulmış idi: boπulmış FRA1 
[3397] mâr-ı: -MK8 
[3398] diledi: dµvüñ İS8  
[3399] Ki: +DY1 
[3400] câh-ı: -DY1 
[3401] giriftâr-ı: -DY1 
[3402] hâviyede mübtelâ-yı: mübtelâ-yı haviye-i AG, MK8, İS8; mu¡alla-i haviye-i İB3, FRA1  
[3403] Ve: +DY1 
[3404] mûy-ı: -İB3 
[3405] ¡anber-bâruñ: ¡anberüñ İB3 
[3406] bir: her DY1, FRA1 
[3407] ve: +DY1 
[3408] ser-güzeşte: +DY1, +FRA1 
[3409] ◊üsn-i gül-ru«sâra getürdi: -DY1, İB3 
[3410] su™âl: -MK8 
[3411] ve: -MK8 
[3412] gül-geştinden: gülşeninden AG, İS8 
[3413] idüp «ayâl-i ¡ayyâruñ seyr-i kûh u deştinden keşf-i ma…âl: -DY1 
[3414] bµ-…arânuñ: …arâr İB3 
[3415] √âl: «ayâl İB3 
[3416] vü: +FRA1 
[3417] u: +FRA1 
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◊üsnüñ âteş-ru«sârı nâr-ı[3418] πa≥abdan[3419] fürûzân ve âb-ı ¡ârı≥-ı ¡i≠ârı [İB3 74a]«ışm odından 

nâr-ı sûzân olup. 

Nazm(119) [3420] 
Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 

Miyânına …uşandı zer-kemervâr 
∏a≥abdan iki[3421] başlu âteşµn-mâr 

[DY1 68b]Nesr[3422]: Â«ir meydân-ı ◊üsnüñ §af-şikenlerinden ∏amze-i [İS8 86a]tµπ-zeni †aleb idüp 

didi kim: Silâ√dârlarından[3423] bir nice ser-efrâz[3424] u kµne-sâzla diyâr-ı ¡A…l u Dile varup 

na…şla Naπme-i zârı ve bir rengle »ayâl-i §ûret-nigârı sul†ân-ı ¡A…ldan Dile var[3425]. Eger 

ol[3426] πulâmları[3427] kendü i«tiyârıyla saña teslµm ve benüm beglerüme [AG 177]isti…bâl u ta¡@µm 

iderse …â¡ide-i [MK8 64b]mu√abbetimüz[3428] mihr-i dilber gibi &âbit ve ber-…arâr u esâs 

meveddetimüz[3429] güzeller ¡aş…ı gibi mu√kem[3430] üstüvârdur[3431]. Ve[3432] eger sengile çeng 

ü sitµz ve ¡adâvet[3433] benüm §ilâ√dârlaruma tµz iderse ol ser-keşüñ kârzârla kârın[3434] işini[3435] 

zâr ve cem¡iyyetini  zülfüm gibi [FRA1 67b]târ-mâr ve perçem-i tûπınuñ her târını gözlerine mâr 

eyle didi. Pes ∏amze-i dilâver da«i Türkistân ve Moπol serverlerinden bir nice kûs-ı felek gibi 

çar« o…ını atıcı tµr-endâz u hilâl ebrû vü[3436] kemân-sâzla çifte kemânlu ve ikişer terkeşlü[3437] 

                                                 
[3418] nâr-ı: -AG, -İS8 
[3419] πa≥abdan: πa≥abından DY1, FRA1 
[3420] Başlık: Kelâm-ı Man@ûm DY1; Beyt AG, , İB3, İS8; Ferd FRA1; -MK8 
[3421] iki: eyik MK8 
[3422] Başlık: Ne&r: -DY1, -MK8, -İB3 
[3423] Silâ√dârlarından: silâ√dârlardan AG, MK8, İB3, İS8 
[3424] ser-efrâz: ser-firâz AG, MK8, İB3, İS8 
[3425] var: +DY1 
[3426] ol:-MK8 
[3427] πulâmları: -MK8 
[3428] mu√abbetimüz: meveddetimüz AG, MK8, İS8 
[3429] meveddetimüz: mu√abbetimüz AG, MK8, İS8 
[3430] mu√kem: +DY1, +FRA1 
[3431] üstüvârdur: üstüvâr ider İB3 
[3432] Ve: +DY1, +İB3, +FRA1 
[3433] eger sengile çeng ü sitµz ve ¡adâvet: -İB3 
[3434] kârın: -DY1, -FRA1 
[3435] işini: +DY1, +FRA1 
[3436] vü: +DY1, +FRA1 
[3437] terkeşlü: -MK8, -FRA1 
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vü[3438] …urbânlu Tµπ ü Sinân ve »ançer-i bürrân götürüp her[3439] †arafdan [İS8 86b]neyistân-§ıfat 
[İB3 74b]nµzelerle[3440] §af §af ve kendü …ılıcı ile dirilür √arâmµlerle ve …an içici πarâmµlerle[3441] 

†araf †araf[3442] ¡azm-ı râh idüp[3443] gitdiler[3444]. Ve Na@ar-ı ¡ayyârı gözçi idinüp …al¡a-i Beden 

ser-√addine yitdiler[3445].  

»aber Dâden-i ¡A…l-ı Tâcdâr Ez-Firâz-ı Vehm-ı ¡Ayyâr ve İrsâl Kerden-i Nâmhâ Be-‰araf u 
Diyâr ve Münhezim Şuden-i Tövbe-i Cihân-gµr Pµş-i ∏amze-i Dilµr[3446][3447] 

Biz[3448] geldik bu cânibde[3449] ¡A…lla Diliñ[3450] …ı§§asında ve Na@ar-ı ¡ayyârı çâh-ı dµdeden göz 
[DY1 69a]göre …açırdu…larınuñ melâl[3451] u[3452] πu§§asına. Çünki sul†ân-ı ¡A…l Na@aruñ ol mühr-

i [AG 178]Süleymân ve nigµn-i la¡l-i[3453] Beda√şân ile ¡A…luñ na@arından πâ™ib olduπın ¡ayn-ı 

dµvvâr per açup kendüyi bir na@ardan kûh-ı ¢âfda bulduπın[3454] ¡ayn-ı ¡A…lla ¡ayânen[3455] gördi.  

Ve[3456] ma…âm-ı ta√ayyür ü tefekkürde[3457] bir zamân[3458] †urdı. Vehm-i  nâmdâra didi kim: 

Ey √akµm-i kûy-ı re™y ve feylesof-ı kâr-fermâ-yı cünbüş-i çar« kµne-sâz ve gerdiş-i nûr-ı[3459] 

sifle-nevâzı gör kim ol Na@ar-ı ¡ayyâr-ı zamân düzd-i bµ-râh u gedâ-yı [MK8 65a]rû-siyâh 

Süleymân-§ıfat bir «âteme dest-res bulmış ve bir ism-i A¡@amı na…ş-ı nigµn kılmış. Çâh-ı dµde 

                                                 
[3438] vü: -MK8, -FRA1 
[3439] her: -MK8 
[3440] nµzelerle: nµzeler AG, MK8, İB3, İS8 
[3441] ve …an içici πarâmµlerle: -MK8 
[3442] †araf †araf: +DY1 
[3443] idüp: idişüp MK8 
[3444] gitdiler: gitdi AG, MK8, İB3, İS8 
[3445] yitdiler: yitdi AG, MK8, İB3, İS8 
[3446] Başlık: »aber-i Dâden-i ¡A…l-ı Tâcdâr ...: AG; Ez Bin-Cânib İB3, İS8; -DY1, -MK8, -FRA1 
[3447]  Yürekli Yiğit Gamze ve Adamlarının Sefere Çıkması, Zühd ve Riyâ Geçidini Bozguna Uğratması, Hilebâz 

Vehm’in Padişah Akl’a Haber Vermesi 
[3448] Biz: Bir DY1, FRA1 
[3449] cânibde: †arafda DY1, MK8, İB3 
[3450] ¡A…lla Diliñ: ¡A…lla Vehmüñ AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3451] melâl: mâl-i DY1, FRA1 
[3452] u: -DY1, -FRA1 
[3453] la¡l-i: -İB3 
[3454] ¡ayn-ı dµvvâr per açup kendüyi bir na@ardan kûh-ı ¢âfda bulduπın: -DY1 
[3455] ¡ayânen: ¡ayân DY1 
[3456] Ve: -DY1 
[3457] ta√ayyür ü tefekkürde: tefekkür ü ta√ayyürde AG, MK8, İS8, FRA1 
[3458] bir zamân: zamânen AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3459] nûr-ı: devr-i MK8 
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gibi zindândan[3460] [İS8 87a]gice …arañusında ve dµdebânlaruñ iki gözi[3461] arasından çı…up gitdi. 

Mu¡ayyendür ki anuñ gird-bâd-ı fitnesi[3462] evc-i hevâya peyveste ve far…-ı semâda ki kâkül-i 

siyâh gibi[3463] deste deste [İB3 75a]olup [FRA1 68a]§ar§ar-ı şerr ü şûr-ı gerd-i[3464] fütur ¡ayn-ı ¡âlemi 

pür-πubâr-ı dµde-i benµ âdemi teng ü târ itse gerekdür[3465]. Zµrâ ki ol ser-keşüñ çenârvâr ¡Aş…-ı 

serdârıyla[3466] eli ve ◊üsn-i πonca dehânuñ[3467] sûsen gibi deh-i[3468] zebân[3469] u[3470] deh-dili 

vardur[3471]. Vâcib budur. Ki bu bâbda imhâl u ihmâl[3472] itmeyüp e†râf-ı vilâyetde âdemler 

§alma… gerekdür[3473]. Pes sul†ân-ı ¡A…l buyırdı ki: Kendünüñ kâtib-i dµvânı ve debµr-i âsmânı 

şehr-i Bedene tâbi¡ …ılâ¡ vü zevâyâ[3474]-yı be…â¡da [AG 179]√av≥a-i zemµnüñ √ı§n-ı gerdûn[3475]-ı 
[DY1 69b]¡urûcından ve dervâze-i heftümµnüñ ≠âtü™l-burûcına dek zemµnüñ[3476] √ı§n[3477] her mâh 

encüm-i çeşm ü zerrµn-külâh ve[3478] §â√ib-i ¡âlem leşker-i kevâkib şümâr[3479] ve kişver-i gerdûn 

πubârla her …a¡r¡-ı ra§adda[3480] ve ma…arr-ı[3481] ser-√adde[3482][İS8 87b]mütera§§ıd olup encüm-

i[3483] seyyare[3484] gibi Na@aruñ seyrin uralar. Ve cünbişine çeşm ü gûş olup[3485] duralar. Bu 

                                                 
[3460] zindândan: zindân MK8 
[3461] gözi: gözleri DY1, FRA1 
[3462] gird-bâd-ı fitnesi: gird-bâdından fitneler İB3 
[3463] siyâh: -AG, -İS8 
[3464] gerd-i: kej AG, İS8 
[3465] gerekdür: gerek AG, MK8, İB3, İS8 
[3466] serdârlarıyla: serdâra DY1 
[3467] dehânuñ: dehânla DY1: dehân ile FRA1  
[3468] deh-i: +DY1, +FRA1 
[3469] zebân: zebânı MK8; zebânda İB3; zebânında AG, İS8 
[3470] u: +DY1, +FRA1 
[3471] deh-dili vardur: dili vardur AG, MK8, İB3, İS8 
[3472] imhâl u ihmâl: ihmâl u imhâl AG, İB3, İS8 
[3473] gerekdür: gerek MK8 
[3474] zevâyâ: râviyâ MK8 
[3475] gerdûn: -MK8 
[3476] zemµniñ: +DY1, +FRA1 
[3477] √ı§n: +DY1, +FRA1 
[3478] ve: +DY1, +FRA1 
[3479] şümâr: bµ-şümâr AG, İS8 
[3480] ra§adda: ra§ad İB3; zemµnde MK8 
[3481] ma…arr-ı: mu¡ber İB3; √adde MK8 
[3482] ser-√adde: √adde MK8 
[3483] encüm-i: necm-i MK8, İB3 
[3484] seyyâre: seyyâr MK8, İB3 
[3485] olup: urup AG, MK8, İS8 
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†arµ… ile[3486] ta√t-ı eyâletinde[3487] olan şâhlara âhenden câmeler ve zerrµn külâhlara pûlâddan 

¡imâmeler gönderüp.  

Nazm(120) [3488] 
Mefâ¡ilün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 

Gümüşden …uflın altınuñ açarlar 
Demirden beglere [MK8 66a][İB3 75b]donlar[3489] biçerler 

Pür[3490] idüp lâlelerden deşt u daπı 
¢urıldı beglerüñ[3491] altın otaπı 

Nesr[3492]: Â«ir[3493] …al¡a-i[3494] Zühd ü Riyânuñ emµri ve Zer… pµrüñ ferzendi Tevbe-i gµrye[3495] 

vü[3496] dilµri[3497] ¡İlm ü Ridâ ile i…lµm-i Zer…üñ kişver-gµrleri[3498] ve nefs-i emmârenüñ boynı 

baπlı esµrleri ile bir bölük[3499] erza…-pûş u †eylesân-ber-dûş [FRA1 68b]livâ-yı âh u çetr-i siyâh 

ile[3500] nµze[3501] yerine elleri ¡a§âlı ve kemend yerine boyınları baπlı[3502] ve[3503] ridâlı. 

 [AG 180]Nazm(121) [3504] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Elinde nµze yerine ¡a§âları 
∏azâ-yı nefs çün eli cidâlı[3505] 

                                                 
[3486] †arµ… ile: †arµ…-i revân FRA1  
[3487] ta√t-ı eyâletinde: ta√tı altında İB3 
[3488] Başlık: Me&nevµ  AG; Beyt MK8, İB3, İS8; Na@m FRA1; -DY1  
[3489] †onlar: «il¡at DY1, İB3, FRA1 
[3490] Pür: Per AG, MK8, İB3, İS8 
[3491] beglerüñ: şehlerüñ İB3, FRA1 
[3492] Başlık: Ne&r: -DY1, -AG 
[3493] Â«ir: -FRA1  
[3494] …al¡a-i: …al¡anuñ DY1  
[3495] gµrye: +DY1 
[3496] vü: +DY1  
[3497] dilµri: dilµri bir bölük ezra…-pûş AG, MK8, İS8  
[3498] gµrleri: gµrler AG, MK8, İB3, İS8 
[3499] ¡ilm ü ridâ ile i…lµm-i zer…üñ kişver-gµrleri ve nefs-i emmârenüñ boynı baπlı esµrleri ile bir bölük: -MK8 
[3500] ile: +DY1, +FRA1 
[3501] nµze: +DY1, +FRA1 
[3502] baπlı: +DY1, +FRA1 
[3503] ve: +DY1, +FRA1 
[3504] Başlık: Beyt AG, İB3; Ferd FRA1; -MK8, -İS8, -DY1 
[3505] Bu nazım DY1 nüshasında nesir türünde aktarılmaktadır. 
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Nesr[3506]: Nefsini cerre na§b itmiş. Ve kesr-i neng[3507] ü[3508] ¡âr ile √ayâsı ref¡ olup gitmiş. Bir 

leşker-i cerrâr ve bir[3509] ¡asker-i kµne-gü≠ârdur[3510]. Egerçi[3511] ki mâ-yı çâlµpân gibi bµ-√add 

ü bµ-şümârdur eli cidâlı[3512]. Añınçün ki sipâh-ı düşmen-i berg ü bâd-ı «azân gibi[3513] bµ-

şümârdur. Ammâ[3514] ¡asker-i ehl-i Zer… da«i bir leşker-i [İS8 88a]cerrârdur ki[3515] Na@aruñ [DY1 

70a]ardınca sâz u seleb[3516] ile cûyân ve pây-ı †aleb ile pûyân iken meger ki[3517] ∏amze-i dilâver 

bir o… atımı yerden leşkerüñ öñince cevlân ve[3518] «adeng-i cân-sitân ile cüst ü cûy-ı meydân 

ider iken hemân leşker-i Tevbe[3519] ¡asker-i ∏amzenüñ alayına irdiler. Göz açdurmayup [İB3 

76a]cenge girdiler. Süvâr-ı ∏amze da«i sipâh-ı Tevbe-i tµr-i bârânla[3520] πar…-âb-ı †ûfân idüp 

menba¡-ı[3521] siyâh[3522] gibi meydân-ı «âkden[3523] aπdurdılar[3524]. Ve ol ebr-i belâdan üstlerine 

†ûfân-ı …a≥ā yaπdurdılar. Â«ir nesµm-i @afer[3525] ∏amze-i §af-der cânibinden esüp leşker-i 

Tevbenüñ gözlerin pür-gerd ü[3526] πubâr ve ictimâ¡ların tûde-i √âkister[3527] gibi târ-mâr itdi. 

Tevbenüñ leşkeri şikest ü livâ-yı refi¡ül-…adrı pest oldı.  

El-…ı§§a: Sinân-ı ∏amze ol [AG 181]zâhidlerüñ sµneleri[3528] §ad-çâk ve Müjgân-ı müje ol 

¡âbidlerüñ menzillerin zµr-i hâk idüp memleket-i Zer…i nâr-ı ¡aş… ile ¡âşı…lar[3529] şöyle[3530] 

                                                 
[3506] Başlık: Ne&r: -DY1, -MK8, -İS8 
[3507] kesr-i neng: kisvetinüñ MK8, İS8 
[3508] ü: -FRA1 
[3509] bir: -DY1 
[3510] kµne-gü≠ârdur: gü≠ârdur MK8 
[3511] Egerçi: -DY1, -FRA1  
[3512] mâ-yı çâlµpân gibi bµ-√add ü bµ-şümârdur eli cidâlu: +DY1 
[3513] gibi: gibi bµ-¡adüvv AG, MK8, İB3, İS8 
[3514] Ammâ: Âh kim İB3 
[3515] ki: +DY1 
[3516] seleb: söz AG, İS8 
[3517] meğer ki: meğer DY, FRA1 
[3518] ve: +DY1, +FRA1 
[3519] leşker-i Tevbe: Tevbe-leşkeri DY1 
[3520] tµr-i: bµ-tµr İB3; -DY1 
[3521] menba¡-ı: tµg-i siyâh İB3; -DY1 
[3522] Tevbe-i tµr-i bârânla πar…-âb-ı †ûfân idüp menba¡-ı siyâh: -DY1 
[3523] «âkden: kevne DY1 

[3524] aπdurdılar: göge aπdurdılar AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 

[3525] @afer: si√r MK8, FRA1 
[3526] ü: -DY1, -FRA1 
[3527] √âkister: √âksâr İB3 
[3528] sµneleri: sµnelerin AG, İB3, İS8, FRA1 
[3529] ¡âşı…lar: ¡âşı…laruñ MK8  
[3530] şöyle: şev…ıle AG, MK8, İS8  
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ya…dılar. Ve …al¡a-i Riyâyı [İS8 88b]†ûb-ı âhla §âdı…lar şöyle[3531] yı…dılar. Ki[3532] esâs-ı Zühd ü 

Riyâdan e&er ve binâ-yı [FRA1 69a]Tevbeden Zâhid başına bir √acer …almadı. Zer…-i râhib 

zünnârıyla gerden-beste ve ¡a§âsıyla[3533] miyân-şikeste …ılup çelµpâvâr ellerin çep ü râst 

bagladılar. Ve micmer-§ıfat nâr-ı √asretle cigerin daπladılar §avma¡asın yı…dılar[3534]. Ve 

kilµsânuñ çanına ot tı…dılar[3535]. Abdallar tekye-i Zühdüñ postın[3536] devirdiler. Ve dervµşler 

tesbµ√i [İB3 76b]biñ kez çevirmekden[3537] [DY1 70b]ferâπat idüp[3538] yüz çevirdiler[3539]. Zer…-i bµ-

çârenüñ ol[3540] ¡a…l-ı ¡akµde[3541] nâdiresini ve i¡ti…âdın[3542] sûsen-i[3543] tevbe-i  fâsı… gibi bµ-

bünyâd ve §abr-ı[3544] ¡âşı… gibi hevâlarda ber-bâd olup §ûfµlerüñ tâcları âvâre-i şarâb ve 

«ır…aları âlûde-i mey-i nâb oldı. Andan ∏amze-i nâmver şehr-i Şöhrete ve √i§âr-ı ¡Afiyete 

uπradı. Fa«r-i[3545] pür-şevketüñ …addine Tµπle rengµn …umâşlar doπradı[3546] kim ol bµ-endâma 

endâzesine göre kişiye «il¡at kesilmek ve dervµşe kendü kilµmine göre kesilmek[3547] ögretdi. 

Pes ∏amze-i ¡ayyâr tecessüs-i kâr u tefe√√ü§-i diyâr içün [MK8 66b]ser-√add-i ¡A…la bir …aç [AG 

182][İS8 89a]biñ sebük-bâr ve câsûs-ı §abâ-reftâr gönderüp ¡A…luñ râ-yı …adµminden pür-√a≠er[3548] 

ve fikr-i musta…µminden pür-«avf u «a†ar olup perµvâr tebdµl-i §ûret ve taπayyür-i hey™et …ılmaπı 

vâcip gördi. ¢ılıcı kolçaπındaπı du¡â-yı Seyfi[3549] okuyup nesµm-i §abâ gibi ¡askerüñ üstine[3550] 

                                                 
[3531] şöyle: ile şöyle -MK8  
[3532] Ki: +DY1, +FRA1 
[3533] ¡a§âsıyla: ¡a§âyla İB3 
[3534] Ve micmer-§ıfat nâr-ı √asretle cigerin †aπladılar. ~avma¡asın yı…dılar: -İB3 
[3535] tı…dılar: di…diler DY1, FRA1 
[3536] postın: postını AG, MK8, İB3, İS8 
[3537] çevirmekden: çevirmeden DY1 
[3538] ferâπat idüp: +DY1  
[3539] çevirdiler: döndürdiler AG, İS8  
[3540] ol: FRA1; -AG, -MK8, -İB3, -İS8 
[3541] ¡akµde ¡a…l-ı: FRA1; ¡a…l-ı ¡akµde-i AG, MK8, İB3, İS8 
[3542] i¡ti…âd-ı: +DY1, +FRA1 
[3543] sûsen-i: +DY1, +FRA1 
[3544] §abr-ı: -DY1 
[3545] Fa«r-i: «ançer-i İB3 
[3546] doπradı: doπratdı AG, MK8, İB3, İS8 
[3547] endâzesine göre kişiye «il¡at kesilmek ve dervµşe kendü kelµmine göre kesilmek: -İB3 
[3548] pür-√a≠er: perver MK8 
[3549] Hz. Ali’nin kılıç duası olarak bilinmekle birlikte Hizbü’s-Seyf adı ile kaynaklarda geçmektedir.   
[3550] üstine: üzerine DY1, İB3, FRA1  
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üfürdi. Ol §af §af leşkerü[3551] alay alay âhûlar ve bölük bölük πazâl-ı miskµn-bûlar[3552] olup 

menâzil-i Cedy ü ◊amelde[3553] menâzil-i deşt ü cebelde merâti¡-i √a≥râlarında [FRA1 69b]ve [İB3 

77a]merâ¡i-i §a√râlarında lâle-i nev-√µzuñ kâse kâse …anına[3554] dendânların tµz ü ∏amze-i 

«ûnµlerin †ama¡-âmµz idüp sünbül ü rey√ânuñ ¡ömr-i dırâzların[3555] kûtâh[3556] ve gül ü 

≥amµrânuñ rûz-ı dil-nüvâzını[3557] benefşevâr[3558] siyâh itdiler. [DY1 71a]Eyyâm-ı fur§atı vü 

hengâm-ı ru«§atı gözleyüp bir kûh-ı siyâhı penâh u kemµngâh itdiler. Râvi eydür: Çünki ¡A…luñ 

Tevbe-i §ad-sâlesi ∏amze-i bed-mestüñ elinde bir piyâle[3559] gibi şikest ve bezm-i Zühdüñ 

gerden-leşkeri[3560][İS8 89b]§urâ√µvâr bir ayaπ ile §alup[3561] pest oldı[3562]. Tevbe-i «arâb sıfât-ı 

şarâb gibi başın eline alup ol münhezim olan[3563] sipâh[3564] ve «asâret ü πâret[3565] olan bir nice 

dâd-«∙âh-ı[3566] bµ-iştibâh[3567] ile[3568] ¡A…luñ dµvânına gelüp yârelerin dehân ve fetµlelerin zebân 

idüp za«m-ı sµnelerin açdılar. Dµde-i [AG 183]pür-«ûnlarından[3569] yaş yerine[3570] …an[3571] 

saçdılar[3572]. Ol dµdelerden §a√n-ı pür-«ûn[3573] ve[3574] [MK8 67a]meydânı şöyle gülgûn itdiler ki 

¡A…luñ yüregi şemşµr-i πayretden pâre pâre ve cân u cigeri tµπ-i √ayretden şer√a şer√a[3575] vü 

                                                 
[3551] leşkerü: leşkerler AG, MK8, İB3, İS8 
[3552] miskµn-bûlar: müşgµn-bûlar AG, İS8; sebek-pâlar İB3 
[3553] ◊amelde: ◊amel MK8 
[3554] …anına: …anla İB3 
[3555] dırâzların: dırâzın AG, MK8, İS8; dırâzından İB3 
[3556] kûtah: -İB3 
[3557] dil-nüvâzını: dil-nüvâzın DY1, FRA1 
[3558] benefşevâr: benefşevâr rûyıñ FRA1 
[3559] piyâle: piyâlesi İB3 
[3560] gerden-keşleri: kerdişleri MK8 
[3561] §alup: ba§ılup AG, MK8, İB3, İS8 
[3562] oldı: -MK8 
[3563] olan: +DY1, +İB3, +FRA1 
[3564] sipâh: sipâhı: FRA1; -İB3 
[3565] πâret: -İB3 
[3566] dâd-«âhla: vâd-«∙âh DY1, FRA1 
[3567] bµ-iştibâh: +DY1 
[3568] ile: +DY1 
[3569] pür-«ûnlarından: pür-«ûnların AG, MK8, İB3, İS8 
[3570] yaş yerine: +DY1 
[3571] …an: +DY1 
[3572] sacdılar: yere sacdılar AG, MK8, İS8, FRA1; -İB3 
[3573] pür-«ûn: +DY1  
[3574] ve: +DY1, +İB3  
[3575] şer√a şer√a: yâre yâre DY1 
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yâre yâre[3576] oldı. ¢a§d itdi[3577] kim ba√r-ı elmâs gibi deryâ-yı pūlâdı …aynadup ve[3578] 

demirden daπlar gibi emvâc-ı âhenµni oynadup melik-i ¢aydafa [İB3 77b]gibi deryâ-yı siyâhla 

diyâr-ı ◊üsnüñ ocaπına §u …oya ve ba√r-ı sefµd ile[3579] ta√ta-i vücûddan «a††-ı siyâhların[3580] 

yuya. Ve i…lµm-i şar…a[3581] tµπ-i bürrân u kemend-i müşg-efşânla bir âftâb-ı zerrµn-¡âlem ü mâh-

ı encüm «adem[3582] ve[3583] çeşm göndere[3584] ki[3585] ◊üsn ü[3586] …amer-ru«sârı [FRA1 

70a]yıldızlar ile doπmaduπa döndüre. Pes Dil-i nev-civânı zindândan çı…arup pµrâne na§µ√atler 

ve civânâne [DY1 71b][İS8 90a]«il¡atler virüp didi kim: Ey …ahramân-ı melik-i serdârµ ve Nerµmân-ı 

i…lµm-i sipeh-sâlârµ. 

Nazm(122) [3587] 
Mefâ¡ilün Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ilün 

Şenµde em ki be-gül-çehre-i na@ardârµ 
Zi-hecr-i[3588] lâle ru«ı dâπ-ı ber-cigerdârµ 

Nesr: İşitdüm ki[3589] ◊üsn-i πonce-dehânuñ sen gül-i «andânla bir zebân-ı[3590] nihânı ve ortada 

…uş dilin söyler[3591] bir[3592] ¡andelµb-i şµrµn-[AG 184]zebânı var imiş. Ki gül gibi hem-dem-i «âr 

ve[3593] bülbül[3594]-§ıfat ma√rem-i §ad[3595]-gülzâr imiş. Hüdhüd[3596] gibi[3597] nemedden[3598] 

                                                 
[3576] yâre yâre: şer√a şer√a DY1; pâre pâre MK8 
[3577] itdi: eyledi İB3 
[3578] ve: +DY1, +FRA1 
[3579] gibi deryâ-yı siyâhla diyâr-ı ◊üsnüñ ocâπına §u …oya ve ba√r-ı sefµd ile: -İB3 
[3580] siyâhların: siyâhını DY1 
[3581] şar…a: -İB3 
[3582] «adem-i: -AG, -İB3, -İS8 
[3583] ve: +MK8 
[3584] göndere: gönderüp DY1, FRA1 
[3585] ki: -DY1, -FRA1 
[3586] ü: +FRA1  
[3587] Başlık: Kelâm-ı Man@ûm DY1; Beyt AG, MK8, İB3; Me&nevµ İS8; Na@m FRA1 
[3588] Zi-hecr-i: Ze-şevk-i AG, İS8, FRA1 
[3589] ki: -DY1 
[3590] zebân-ı: zamân-ı DY1, FRA1 
[3591] söyler: söyleyince DY1, FRA1; bilici AG, MK8, İS8 
[3592] bir: -DY1, -FRA1 
[3593] ve: -MK8 
[3594] bülbül: -MK8 
[3595] §ad-: §adr-ı İB3 
[3596] Hüdhüd: Hüdhüdden MK8 
[3597] gibi: -MK8 
[3598] nemedden: -MK8 
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külâhı[3599] ve «ır…asınuñ hem[3600] vu§la-i sefµd[3601] ü hem siyâhı var imiş. Ey zübde-i mevâlµd 

ü[3602] erkân ve ey[3603] «ulâ§â-yı[3604] zemµn ü zamân-ı[3605] âsmânsın henûz nûr-ı dµde-i cân ve 

†ıfl-ı dâye-i zülâl[3606]-i devrânsın bu [MK8 67b]mâder-i [İB3 78a]bµ-mihrüñ şµr-i zehrnâk ve gül-

şeker-i nûş-ı âlûde-i nµş-i[3607] helâkdur. Zinhâr benefşezâr-ı dûd-ı âhda[3608] ve merπzâr[3609]-ı 

kûh-ı[3610] siyâhda diller[3611] benefşevâr …afâlarından[3612] çekilmeden ve …anlu …anlu[3613] başlar 

πonca gibi nihâl-bedenlerden[3614] dökülmeden[3615] ol bürµde-i gµsûdan ve ol gül-i «od-rûdan 
[İS8 90b]¡Aş…uñ leşkeri ve ◊üsnüñ ¡askeri[3616] diyâr[3617] ve[3618] bir bölük se√√âr-ı ejdehâ-

süvârdur ki ellerinde tâziyâneleri siyâh-mârdur. Ve[3619] şol[3620] mertebe-i[3621] kemend-endâz 

u[3622] Türkµler ve kemân-sâz u Tâtâr çengµlerdür. Kim kimi ehl-i Zünnâr ve kimi ¡abede-i 

nârdur. Ve[3623] şehr ü[3624] diyârlarınuñ …ızıl gülleri tâb-ı[3625] nâr-ı âh ve bâπ-ı Dµdâr[3626] u[3627] 

Ru«sârlarınuñ[3628] miskµn sünbülleri dûd-ı siyâhdur. [DY1 72a][FRA1 70b]◊u§û§en ol ∏amze-i 

                                                 
[3599] külâhı: külâhvâr FRA1 
[3600] hem: -DY1, -FRA1 
[3601] sefµd: sefµdi FRA1 
[3602] ü: +DY1, +FRA1 
[3603] ey: -FRA1 
[3604] «ulâ§â-yı:-MK8 
[3605] zamân: -AG, -İB3, -İS8 
[3606] zülâl: zâl İB3 
[3607] nµş-i: helâkdür FRA1 
[3608] dûd-ı âhda: itdi FRA1 
[3609] merπzâr: bâπ-ı AG, MK8, İS8, FRA1; dimâπ-ı İB3 

[3610]  kûh-ı: rükn-i İB3 
[3611] diller: vâdµ-i FRA1; -DY1 
[3612] …afâlarından: …afâlardan AG, MK8, İB3, İS8 
[3613] …anlu: …anlu …anlu DY1, FRA1 
[3614] nihâl-bedenlerden: nihâl-bedenlere FRA1 
[3615] dökülmeden: dikilmeden DY1, FRA1 
[3616] ¡askeri: kişveri İS8 
[3617] diyâr: +DY1 
[3618] ve: +DY1 
[3619] Ve: +DY1 
[3620] şol: +DY1 
[3621] mertebe-i: +DY1 
[3622] u: -DY1, -FRA1 
[3623] Ve: +DY1 
[3624] ü: +DY1, +FRA1 
[3625] tâb-ı: -AG, -İS8 
[3626] Dµdâr: +DY1 
[3627] u: +DY1 
[3628] Ru«sârlarınuñ: Ru«sâruñ AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
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√arâmµ[3629] vü «ûn«∙âr-ı πarâmµ ki dµv ü πûl-i Türkistân u[3630] Moπol se√√âr[3631] u mekkârlar 

ile bunca[3632] ta√rµb-i bilâd ve ta¡≠µb-i ¡ibâddan πayrı Zer…-i ezra… gibi pârsā[3633] ellerinde 

tersâ[3634] ve Fa«r-ı pür-şevket gibi sul†ân-ı «il¡at-ı[3635] sal†anatdan ¡üryân [AG 185]oldı. 

~avma¡alarını yı…dılar[3636] ve «ankâhlarınuñ …andµllerin oda[3637] ya…dılar[3638]. Gülbâng-ı 

e≠ânuñ πulπulesi ma…âm-ı ◊icâzdan kesildi[3639]. Ve nâkûs-ı [İB3 78b]muπânuñ silsilesi Ka¡be-i 

¡arşda a§ıldı[3640]. Pes πayret-i cihân-bânµ ve √amiyyet-i sul†ânµ oldur kµ evvelâ ol seyl-âb-ı 

fesâdı sedd ve sedd-i İskender gibi Ye™cûc-ı [MK8 68a]fitne-i redd idüp a¡dâ-yı devletüñ …al¡ u 

…am¡ına[3641] ve √u§ûñ-ı[3642] …ılâ¡muñ[3643] leşker cem¡ine meşgûl olma… gerekdür. [İS8 

91a]Murâfı…-ı[3644] …ılâl[3645] u şevâhı…-ı cibâlde ol √arâmµlerüñ yataπın ve †uraπın bulma… 

gerekdür. Egerçi[3646] ki e™t-te™enµ mine™l-µmâni ve™l-¡acelehü min ¡amel™ş-şey†ândur. Ammâ 

…am¡-ı şeyâ†µnde[3647] isti¡câl ma√≥an[3648] nûr-ı imân ve tevfµ…-i lu†f-ı ra√mândur. Andan ¢âf-

tâ-¢âf cihân ve eknâf-ı zemµn ü âsmâna perµ-perr ü hümâ-peyker «amâmeler[3649] ve i…lµm-i 

rub¡-ı meskûne nâmeler §alup Keşmµr-i Hindüñ begleri vü Zengbâr-ı ~indüñ begleri[3650] demür 

†âπ gibi billûr ve ol †aπ üzre âhenµn millûr[3651] gibi §a√n-ı meydânda direk direk olmış. Dûdları 

                                                 
[3629] √arâmµ: siyâhµ İS8 
[3630] u: -DY1, -FRA1 
[3631] se√√âr: se√√ârları AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3632] bunca: -İB3 
[3633] pârsâ: bârsâ DY1, FRA1; pây-ı MK8 
[3634] tersâ: tersân DY1, FRA1 
[3635] «il¡at-ı: -İB3 
[3636] yı…dılar: yı…dı AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3637] oda: odlara AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3638] ya…dılar: ya…dı AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3639] kesdi: kesildi DY1, AG, İB3, İS8 
[3640] a§ıldı: a§dı DY1, MK8, FRA1 
[3641] …al¡u …am¡ına: …ılâ¡dan …am¡ına AG, İS8; …am¡ına MK8, İB3 
[3642] √u§ûñ-ı: √u§ûñ AG, MK8, İB3, İS8 
[3643] …ılâ¡mıñ: …ılâ¡dan MK8, İB3; u AG, İS8 
[3644] Murâfı…: muvâfı… DY1, AG, MK8, FRA1; mudâfı…-ı İB3 
[3645] …ılâl: telâl İB3 
[3646] Egerçi: gerçi AG, MK8, İB3, İS8 
[3647] şeyâ†µnde: şey†ânda AG, MK8, İB3, İS8 
[3648] ma√≥an: ma√≥a DY1, FRA1 
[3649] «amâmeler: «amâmelerle DY1, FRA1; «ümâmeler MK8 
[3650] Zengbâr-ı ~indüñ begleri: -İB3 
[3651] millûr: pillûr DY1 
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sa…fı âsmâna irmiş. Siyeh ¡amûdlar[3652] [DY1 72b]peyveste[3653] dikilüp †urdılar. Ve ¡amûd u gür≠-

i girâna ellerin urdılar. ◊icâz u Yemen ü Hürmüz ü ¡Aden serverleri da«i[3654] ¡Arabµ atlar[3655] 

ve [FRA1 71a]mücevher §ilâ√lar[3656] ve âletler ile tek[3657] ü tâzµ ve √icâze[3658]-i Bat«â[3659] vü 

◊icâzµleri …a†ar ka†ar πalle-i anbâr-ı[3660] felekden [AG 186]zµr-bâr idüp ordu-yı sul†âniyyeye nüzûl 

u[3661] ni¡met-i √â…ânµ ve zâd u [İB3 79a]zevâde-i Süleymânµ çeküp[3662] müheyyâ itdiler. 

Kûhistânuñ [İS8 91b]§anavber boyluları vü peleng √uyluları peleng-i na…ş[3663] u[3664] ça…al ve 

neheng-i √arbe vü çengâl götürüp Rûm u Yunan u Efrenc ü Türk ve dilân[3665]-ı sipâh ile ki[3666] 

mâlik-i kişver-mâ ve mülûk-ı [MK8 68b]cezâ™ir-i deryâ ve[3667] ne[3668] zevra…-ı[3669] semâ-sµmâ ve 

bâdbân-ı gerdûn-sâlârın[3670] mu√µt-i âsmâna peyveste ve …ullâb-ı keh-keşâna beste idüp «â≥ır 

u müheyyâ[3671] durdılar[3672]. Bu  debdebe-i şâhµ ve †an†ana-i şâhen-şâhµden gûş-ı felege 

†anµn[3673] ve ins ü melege nâle vü enµn irişüp deryâ-yı çar«uñ[3674] …ulaπı güm güm gümledi. 

Ve ra«ş-ı felek[3675] üştür[3676]-i se√âbvâr zâr zâr[3677] inledi. 

                                                 
[3652] ¡amûdlar: ¡amûdlar gibi AG, İB3, İS8 
[3653] peyveste: -İB3 
[3654] da«i: -DY1 
[3655] atlar: atlarla AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3656] §ilâ√lar: §ilâ√larla AG, MK8, İB3, İS8 
[3657] tek: teker DY1 
[3658] √icâze: ¡i√âre DY, İB3, FRA1 
[3659] Bat«â: Bat«ı AG, İB3 
[3660] anbâr-ı: enbâ-yı MK8  
[3661] u: +DY1, +FRA1 
[3662] çeküp: çekilüp İB3 
[3663] na…ş: +DY1, +FRA1 
[3664] u: +DY1, +FRA1 
[3665] dµlân: bµlân DY1, FRA1 
[3666] ki: +DY1, +FRA1 
[3667] ve: +DY1 
[3668] ne: +DY1, +FRA1 
[3669] zevra…-ı: vara…-ı DY1, FRA1; -AG, -MK8, -İB3, -İS8 
[3670] sâlârın: sâlârını DY1, FRA1; sâyeleri İB3 
[3671] «â≥ır u müheyyâ: -MK8, -İB3 
[3672] †urdılar: -MK8, -İB3 
[3673] †anµn: √anµn İB3 
[3674] çar«uñ: siyâhuñ İB3 
[3675] felek: feleküñ AG, İS8 
[3676] üştür: setr DY1, FRA1 
[3677] zâr zâr: zâr zâr zâr DY1, FRA1 
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~ıfat-ı Çeng[3678][3679]: Se√ergâh şa¡şa¡a-i pūlâddan ¡âlem yanmaπa ve deryâ-yı zµba… gibi ba√r-

ı âhen çal…anmaπa başladı. Şu¡le ve şu¡â™ından …ulzüm-i felek vâdµ-i nâr u pertev-i envârından 

gird-âb-ı[3680] hevâ[3681] ba√r-i[3682] elmâs gibi âteş-bâr oldı[3683]. Sul†ân-ı Zengbâruñ ¡asâkir-i 

encüm-şümârı târ-mâr ve a¡lâm-ı zümürrüd-nigârı nigûn-sâr olup şâhen-şâh-ı Çµnüñ livâ-yı nûr-
[DY1 73a]peykeri[3684] görünmiş. Ve şâh-ı «âver-zemµnüñ [İS8 92a]direfş-i mihr man@arı zerrµn-

tâc[3685] urınmış. 

  [AG 187]Nazm(123) [3686][3687] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

  [İB3 79b]~arup başlarına …anlu kefenler 
Felekler giydi «ûnµn-pµrehenler 

Felek[3688] gülgûn girµbânın[3689] …ılup çâk 
¢abasın[3690] …ana bandurmış[3691] eflâk 

              [FRA1 71b]Do…uz …at çar«[3692] †asın †oldurup …an[3693] 

Siyâset na†¡ını §almışdı devrân 

Giyüp mâtem †onın çar« siyeh-pûş 
Şafa…[3694] …anlu kefen §almışdı[3695] berduş[3696] 

                                                 
[3678] Bu başlık sadece AG matbuunda tespit edilmiştir. 
[3679] Çeng’in Tanıtılması 
[3680] gird-âb-ı: âb-ı DY1, FRA1 
[3681] hevâ: -DY1, -FRA1 
[3682] ba√r-i: -DY1, -FRA1 
[3683] gibi âteş-bâr oldı: âteş gibi bâr oldı FRA1 
[3684] nûr-peykeri: peykeri İB3 
[3685] zerrµn-tâc: zerr-tâc İB3 
[3686] Başlık: Me&nevµ AG, İB3, İS8; Beyt MK8; Na@m FRA1; -DY1 
[3687] Bu nazım DY1 nüshasında beş mısra iken diğer nüshalarda sekiz mısra olarak aktarılmaktadır. 
[3688] Felek: Şafa… AG, MK8, İB3, İS8, FRA1  
[3689] girµbân: girµbânın AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3690] ¢abasın: MK8, İB3, FRA1; Ya…asın AG, İS8 
[3691] bandurmış: bandurmışdı AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3692] çar«: çar«ı İB3, İS8, FRA1 
[3693] Bu mısra DY1 nüshasında bulunmamaktadır. 
[3694] Şafa…: Güneş İS8, FRA1 
[3695] §almışdı: …ılmuşdı MK8 
[3696] Bu beyit DY1 nüshasında bulunmamaktadır. 
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Nesr[3697]: Meger kim ¡A…l-ı tâcdâruñ «ıdmetinde Himmet-i ¡âlµ rütbetüñ[3698] bir ferzend-i bâlâ-

menzileti var idi ki va…âyi¡ [3699]-i dµde-i rûzgâr ve şedâ™id-i keşµde-i[3700] çar«[3701]-ı nâ-hemvâr 

idi. [MK8 69a]¢adr-i felekü™l-celâl ile ni¡met[3702]-i şerµfi …udret-i …adr-ı celµl[3703] ü ≠ât-ı mülk-

i[3704] felekü™l[3705]-√i§âl ile ism-i münµfi innehu «ayrun[3706] cemµlün idi. Dâ™imâ[3707] ¡avâ…ıb-ı 

umûra nâ@ır ve mir™ât-ı ebed[3708] ¡alâ[3709] merrü™d-duhûr[3710] na@arda[3711] ¡alµmu™z-≠uhûr-ı[3712] 

√â≥ır idi[3713]. Na@aruñ[3714] himmetinde ¡an…âlar mekes[3715] ve ¡ayn-ı ¡iffetde gülşen-i dünyâ-yı 

keff √ades degil idi. 

Nazm(124) [3716][3717] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

[AG 188]Zirih gibi göz açmış cenge girmiş 
Nice şehlerle[3718] bezm ü rezme girmiş[3719] 

Sirişk-i[3720] germ ü âh-ı serd içinde 
Geçürmiş ı§§ı §avu…[3721] derd[3722] içinde 

                                                 
[3697] Başlık: Ne&r: -DY1 
[3698] rütbetüñ: zµnetüñ DY1, AG, İB3, İS8, FRA1 
[3699] va…âyi¡: da…â™i… İB3 
[3700] keşµde-i: -DY1 
[3701] çar«: dil ü nehâr çar« DY; -MK8, -İB3 
[3702] ni¡met: na¡† AG, İB3, İS8 
[3703] …adr-celµl: …adr-celµl idi AG, İS8 
[3704] mülk-i: mülki™l- DY1; meleki™l- MK8, İB3 
[3705] feleki™l-: +AG, +İS8 
[3706] «ayrun: §abrun AG, MK8, İB3, İS8 
[3707] Dâ™imâ: Dâ™im AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3708] mirât-ı ebed: mirât-ı âhla İB3; mirât-ı DY1 
[3709] ¡alâ: +AG, +İS8 
[3710] merrü™d-duhûr: +AG, +MK8, +İS8 
[3711] na@arda: na@arında İB3 
[3712] ¡alµmu™z-≠uhûr-ı: +DY1, +FRA1 
[3713] √â≥ır idi: √â†rını FRA1 
[3714] Na@aruñ: Na@ar DY1, FRA1 
[3715] mekes: bir mekes AG, MK8, İB3, İS8 
[3716] Başlık: Man@ûm  DY1; Me&nevµ  İB3, İS8; Beyt MK8; Na@m AG, FRA1 
[3717] İS8 nüshasında bu nazmın ilk beytinin ikinci mısraı ile ikinci beytin ilk mısraı Mı&ra¡ başlığı altında 
aktarılmaktadır. 
[3718] şehlerle: şehlere DY1; şehler MK8, İB3, FRA1  
[3719] girmiş: irmiş DY1 
[3720] Sirişk: Serkeş DY1, DRA1 
[3721] §avu…: âhû-yı FRA1 
[3722] derd: dehr AG, İB3, İS8; server içinde FRA1 
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¢anâ¡at ta√tgâhınuñ emµri[3723] 

  [İS8 92b]Ferâπat gûşe[İB3 80a]sinüñ tûşe-gµri 

Nesr[3724] : Pes ¡A…l-ı tâcdâr ol cündu™llah-ı melek şümâra ve sipâh-ı gerdûn-ı ¡ayyâra[3725] ~abr-

nâmveri ser-leşker[3726] ve Himmeti rehber idüp dil-i nev-civân da«i[3727] Rüstem-i dâstân u 

Sâm-ı Nerµmân gibi pelengµ giyimlerle kûh-ı şecâ¡atde[3728] …aplan ve nehengµ keçimlerle vâdµ-

i Heybetde yedi başlu bir &u¡bân olup öñine şeb-dµz ü[3729] …amer[3730] [DY1 73b]ü gülgûn-ı se√er 

gibi bir hink-i sebük-bâr ve esb-i §abâ-reftâr çekdiler. Kim tevsen-i felek gibi zerrµn na¡l[3731] u 

zerrµn-zümürrüd-fâmı[3732] pür-yâ…ût u la¡l.  

Nazm(125) [3733] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

               [FRA1 72a]Eser yel gibi esse mµl-der-mµl 
E&er bulmazdı gerdenden eser yil 

Öñürdüp çün zamânı …or §oñına 
[AG 189]Yelüp geçmezdi müsta…bel önine 

Dönüp çün yine[3734] ardına[3735] giderdi[3736] 

Geçen mâ≥µler isti…bâl iderdi 

Dolanup çı…sa [MK8 69b]meydân-ı sipihre 
Do…uz dolandururdı çar«ı[3737] mihre 

¡Alemler ¡aksi dönmiş lâlezâra 
Yeşil sanca…ları serv-i bahâra 

                                                 
[3723] emµri: dilµri MK8 
[3724] Başlık: Ne&r: -DY1 
[3725] ¡ayyâra: i¡tibâra İB3; ayân MK8 
[3726] ser-leşker: leşker MK8, İB3; -DY1, -FRA1 
[3727] da«i: +DY1, +FRA1 
[3728] şecâ¡atde: şecâ¡atle MK8 
[3729] ü: -DY1, -FRA1 
[3730] …amer: -DY1, -FRA1 
[3731] na¡l: kûs-ı na¡l AG, İS8 
[3732] zümürrüd-fâmı: zümürrüd-hâmı İS8 
[3733] Başlık: Kelâm-ı Man@ûm DY1; Me&nevµ AG, İB3, İS8; Beyt MK8; Na@m FRA1 
[3734] yine: kµne MK8 
[3735] ardına: ardını MK8 
[3736] giderdi: güderdi MK8 
[3737] çar«ı: çar« İS8 
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Nesr[3738]: Dil-i nâmdâr da«i ol şµr-i[3739] sebük-bâruñ[3740] berk-i üstüvârın[3741] üstüvâr idüp[3742] 

âftâb-ı[3743] şµr-süvâr burc-ı menzil-i[3744] Esedde ta√vµl iderken ol şµr-süvâr menzil-i Esedden 

yaña[3745] seyyâr [İS8 93a]olup sul†ân-ı ¡A…lile menzil-be-menzil göçüp ve bevâdµ vü[3746] sa√ârµ 
[İB3 80b]geçüp bir nice gün[3747] gitdiler. Günlerden bir gün bir kûh-ı ser-efrâza[3748] yitdiler.  

Nazm(126) [3749] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Bu yurdı …ondılar ol daπa …arşu 
~anavberler gibi yaylaπa …arşu 

Nesr[3750]: İttifâ… Türkistânuñ müşgµn-mûlarından[3751] ve kûhistânuñ kûçekde[3752] âhûlarından 
[AG 190]bir …aç sünbül-i zülf ü benefşe-i gµsûyla bir iki âhûyı[3753] bend ü …ayd-ı kemend idüp 

getürdiler. Dil-i şehr-yâruñ na@arına getürdiler[3754]. Didiler ki: Bu[3755] dâmen[3756]-i kûhuñ 

sebzezâr-ı mµnâsı ki menzil-i Cedy ü burc-ı «amel ve bu §a√râ-yı pür-şü…ûhuñ √âksâr-ı[3757] 

mµnûsı kim rif¡atde burc-ı ¿evre bedeldür[3758]. Bu kûhsâruñ [DY1 74a]merâ¡µ vü enhârı ve bu cûy-

bâruñ merâti¡-i sebzezârında bir bölük müka√√al gözlü âhûlar ve perµ yüzlü πazâl-ı müşgµn-

                                                 
[3738] Başlık: Ne&r: -DY1 
[3739]  şµr-i: şµrün MK8; -DY1 
[3740] sebük-bâruñ: sebük MK8 
[3741] berk-i üstüvârın: üstüvârın MK8 
[3742] üstüvâr idüp: üstüvâr MK8 
[3743]  âftâb: +DY1, +MK8, +İB3 
[3744] menzil-i: +AG, +İS8 
[3745] yana: buna MK8 
[3746] vü: -FRA1 
[3747] gün: gün ki AG, MK8, İB3, İS8 
[3748] ser-efrâza: der-firâza AG, MK8, İB3, İS8 
[3749] Başlık: Na@m AG, İS8; Beyt MK8, İB3; Ferd FRA1; -DY1  
Bu nazım DY1 nüshasında nesir türünde aktarılmaktadır. 
[3750] Başlık: Ne&r: -DY1, -İS8 
[3751] müşgµn-mûlarından: mûlarından MK8, İB3 
[3752] kûçekde: +DY1 
[3753] âhûyı: âhûları AG, MK8, İB3, İS8 
[3754] götürdiler: yitürdiler İB3 
[3755] Bu: Bir AG, MK8, İB3, İS8 
[3756] dâmen: cânib AG, MK8, İB3, İS8 
[3757] √âksâr: sebzezâr-ı AG, İS8; er MK8; hak sâr-ı İB3 
[3758] bedeldür: bedeldür vü AG, MK8, İB3, İS8 
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bûlar gördi kim[3759] nergis-i şehlâları ku√l-i mâzâπü™l-ba§ar ile[3760] sürmelenmiş ve [FRA1 

72b]nâ§iyye-i πarrâları πarrâ-yı …amer gibi vesme-i mu¡anber ile[3761] semelenmiş şemâ™im-i dil-

cûları nesµm-i cennetden rû√-efzâ ve nesâ™im[3762] «oş-bûları [İS8 93b]nesµme-i gülşenden 

¡anberâsâ nefe√ât-ı cân-perverlerinden [MK8 70a]enfâs-ı §abâ kemiskin yefû√u ve nesµmât-ı 

mu¡anberlerinden nükhet-havâ keneymin yelûcü hemµşe πâ@eleri[3763] sünbül-i ter gibi mâr-ı 

siyâh [İB3 81a]yemek ve şerbet-i cân-fezâları şehd ü şeker gibi nµş-i ef¡µ nûş eylemekdür. Dµdeleri 

bâ-zehr-i[3764] hayvân[3765] u √o……a-i tiryâk ve merdümleri zehr-i ef¡µden mühre-i mâr-ı 

tâbnâkdur. Tµπ-i …udretle aya…ları …alemvâr dü-nµm ve nişâne-i …ademleri §af√a-i çemende gûyâ 

ki √al…a-i mµmdür. Dil-i nâmver da«i ∏amze-i câdûnuñ ol si√r-i [AG 191]efsûnla[3766] mu§avver 

olmış. Âhûlarına kemân-ebrûlar ile kemµn-sâz ve nigâr-ı[3767] sünbül-mûlar ile kemend-endâz 

olup âhûlar da«i ol[3768] §ayyâdlaruñ irdügin ve §ayd-ı devletleri murâdları dâmene girdügin 

görüp elâ gözlilerle[3769] âhuvâne âhuvâne na@ar ve tµr-i na@ardan va«şiyyâne va«şiyyâne «a≠er 

…ılur gibi §a√n-ı kemµnden[3770] firâr[3771] ve ¡azm-i şehr-i Dµdâr itdiler ve yüzlerin gülşen-i 

gülzârdan yaña dutup gitdiler.  

El-…ı§§a: Şehr-yâr-ı Dil ∏amze-i fettânuñ bu  fitnelerinden πâfil leşkerden cüdâ ve ol âhûlar 

na@arından gâh pinhân [DY1 74b]gâh peydâ vü gâh nâ-peydâ[3772] olup [İS8 94a]bir …aç[3773] gün 

leşker-i ¡A…ldan mehcûr ve Dil-i nâmver ya…ın vardı…ça ol âhûlar[3774] dûr oldı[3775]. Bu 

                                                 
[3759] bir bölük müka√√al gözlü âhûlar ve perµ yüzlü πazâl-ı müşgµn-bûlar gördi kim: -DY1 
[3760] ile: -İB3 
[3761] ile: ile vü AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3762] nesâyim: §emâyim AG, İB3, İS8 
[3763] πâ@eleri: anâları MK8 
[3764] bâ-zehr-i: yana her MK8 
[3765] √ayvân: civân DY1, FRA1; -MK8 
[3766] efsûnla: füsunla MK8 
[3767] nigâr-ı: +MK8 
[3768] ol: +DY1 
[3769] gözlilerle: gözlerle MK8 
[3770] kemµnden: kemµn İB3 
[3771] firâr: …arâr İB3 
[3772] peydâ vü gâh nâ-peydâ: pinhân u gâh nâ-peydâ İB3, FRA1; gâh peydâ DY1; peydâ MK8 
[3773] kaç: nice İS8 
[3774] âhûlar: âhûlardan AG, İS8 
[3775] oldı: oldılar DY1 



525 

 

cânibden ¡A…l[3776]-ı âlµ-ma…âm munta@ır-ı hengâm-ı şâm olup ol mâh-ı [İB3 81b]tamâm menziline 

geldi. Ve[3777] â«ir[3778] ol mâh-ı nev çün bir nice ¡ayyâr-ı [FRA1 73a]şeb-rû[3779] §alup kimüñ 

burcına pertev §alduπından [MK8 70b]kimse[3780] √aber alamadı[3781]. Se√erden leşker-i Çµn ü 

sipâh-ı «âver-zemµn §aflar[3782] düzüp ve ¡alemlerin[3783] çözüp ne……ârelerin urma…da ve âheng-

i ta√t-ı ◊üsn idüp çerinüñ ardın sürmekde olup çünki ∏amze-i se√√âruñ[3784] efsûn[3785] gibi ol 

deryâ-yı Nil-gûnı …aynatdı. Ve[3786] dâπları …abâb gibi[3787] rûy-ı havâda oynatdı. Pes selâmet 

der-kenâr diyüp hemân[3788] zevra…-ı vücûdın bir diyâra da«i [AG 192]atmaπa ve dumanı savâ√il-

i şehr-i Dµdâra †utmaπa[3789] …a§d idüp ol âhûlar[3790] ◊üsn-i şehlâ-çeşmüñ na@arına irdi[3791]. 

Teπâlüb-i rûzgâr ve …a@â yerine[3792] ◊üsn-i perverdigâr ile ol gözler görmedük †ûfân-ı gerd-

i[3793] fütûr ve …ula…lar işitmedik[3794] deryâ-yı şerr ü şûrdan «aber virdiler[3795]. Ve[3796] ol 

mu«âlif hevâlardan [İS8 94b]◊üsnüñ seyl-âb-ı bahâr[3797] gibi[3798] göñli «µre ve πubâr-ı √avâdi&den 

derûnı tarµ… ü tµre olmış[3799]. Hemân tedbµr-i &evâb anı gördi kim [İB3 82a]zebân-ı tµπle …a†¡-ı 

cevâb idüp ol ma@lûmlaruñ cigerleri pârelerinden a…an …ızıl …anları âb-ı tµπle üze ve sul†ân-ı 

¡Aş…a ol …anla bir şikâyet-nâme[3800] yaz ola kim levâzım-ı «ıdmet-i şâhµ ve ser-âvâz-ı devlet-i 

                                                 
[3776] ¡A…l: ¡Aşk MK8 
[3777] Ve: -DY1, -FRA1 
[3778] â«ir: +DY1, +FRA1 
[3779] şeb-rû: şµr İB3 
[3780] kimse: kimesne DY1, FRA1 
[3781] alamadı: almadı AG, MK8, İB3, İS8 
[3782] §aflar: §afların AG, İS8; §afları FRA1 
[3783] ¡alemlerin: ¡alemler İB3 
[3784] se√√âruñ: se√√âr AG, MK8, İB3, İS8 
[3785] efsûn: dik-i efsûn AG, MK8, İB3, İS8 
[3786] ol deryâ-yı Nil-gûnı …aynatdı. Ve: -DY1 
[3787] dâπları …abâb gibi: dâπları …abâbvâr FRA1; -DY1 
[3788] hemân: +FRA1  
[3789] †utmaπa: dutmaπa DY1, FRA1 
[3790] âhûlarla: âhûlar DY1 
[3791] irdi: irdiler DY1 
[3792] …a@â yerine: +DY1, +FRA1 
[3793] gerd-i: kej İB3 
[3794] işitmedük: işitmedügi MK8 
[3795] virdiler: virdi AG, MK8, İB3, İS8; virdi FRA1 
[3796] Ve: -DY1, -FRA1 
[3797] seyl-âb-ı: -İB3 
[3798] gibi: -MK8, -İB3 
[3799] olmış: olup MK8, İB3 
[3800] şikâyet-nâme: nâme DY1, FRA1 
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şehen-şâhµdür. Edâ [DY1 75a]idüp eyitdi kim: »ayâl u Naπme-nâm ol[3801] iki πulâm ki biri 

sul†ânuñ âyµne-dârı ve biri gûyende-i şµrµn[3802]-[MK8 71a]edvârıdur. Anlar şehr-i Dµdâruñ her 

na…şına nigerân ve her §ûret-i [FRA1 73b]zµbâsına vâlih ü √ayrân oldu…ları sebebden bir …aç 

kerre[3803] bütlerin §oyup o[3804] §ûretlerin bozmış idün[3805]. Ve baπırlarını kâse-i reng gibi 

üzmiş idün[3806]. Â«ir bu[3807] πayretle bir nice meflûkı bir iki kendü gibi memlûk ile dârü™l-

mülk[3808]-i ¡Aş…dan gitmişler. Ve diyâr-ı ¡A…la ibâ…at[3809] itmişler. Ol vilâyetüñ[3810] 

§arrâflarına[3811] ¡ar≥-ı güher [AG 193]ve i@hâr-cevher-i fa≥l ü hüner [İS8 95a]idüp biri ¡A…l-ı tâcdâruñ 

«azµnedârı ve biri Dil-i[3812] şehr-yâruñ gûyende-i esrârı olmış. Çünki ol πulâmlaruñ anda 

«aberlerin aldu…[}3813]. ∏amze-i cellâdı ve[3814] zindân-ı Zene«dânuñ bir nice ser-hengleri[3815] ile 

ol diyâra §aldum. Â«ir ∏amze-i dilâver gibi serverüñ tµπ-zenlerini[3816] [İB3 82b]seyfle 

na@arlarından sürdiler. Ve çâh-ı Zene«dânuñ sµmµn ze…ânlarınuñ ardınca …uyular …azup 

zindânlara urdılar. Eser yel gibi ¡ömr-i devletleriyle hevâya i¡timâd ve a…ar §u gibi gü≠er 

…ılan[3817] hengâm-ı sal†anatları ile mâye istinâd idüp zebân-ı tµπlerine inandılar. Ve 

…uvvetlerine[3818] söykünüp[3819] nµzelerine dayandılar. Zerrµn-külâhlarımuza ¡alemler gibi[3820] 

ser-firâzluπla dik geldiler. Ve âstµn ü dâmenlerin bâlâluπla üstimüze silküp serdârlarımuzı «âk-

                                                 
[3801] ol: -DY1 
[3802] şµrµn-:+DY1 
[3803] kerre: kez AG, MK8, İB3, İS8 
[3804] o: -DY1, -FRA1 
[3805] bozmış idin: bozmışdum AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3806] üzmiş idin: üzmişdüm AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3807] bu: -DY1, -FRA1 
[3808] dârü™l-mülk: dâr MK8 
[3809] ibâ…at: i…âmet itmişlerdi AG, İS8 
[3810] vilâyetüñ: vilâyetine DY1 
[3811] §arrâflarına: §arrâfına DY1, FRA1; †araflarına MK8 
[3812] Dil-i: -MK8 
[3813] aldu…: aldum FRA1 
[3814] ve: +İB3 
[3815] ser-hengleri: ser-hengler AG, MK8, İB3, İS8 
[3816] tµπ-zenlerini: tµπ-zenleri AG, MK8, İB3, İS8 
[3817] gü≠er …ılan: -MK8 
[3818] …uvvetlerine: …uvvetin bâzılarına DY1; …ollarına AG, İS8 
[3819] söykünüp: söykündiler ve AG, MK8, İB3, İS8 
[3820] ¡alemler gibi: +DY1, +FRA1 
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i bµ-mi…dâr gibi aya…lara §aldılar[3821]. Ne [MK8 71b]…avl-i isti√sânla ¡âleme …â™il ve ne …ıyâs u 

burhânla cedele …âbil[3822] [DY1 75b]olup inne ¡ıbâdµ leyse leke ¡aleyhüm sul†ânın illâ meni™t-

tebe¡ake mine™l-πavµne[3823] didüm[3824] πurûr-ı sal†anatla gûş [İS8 95b]itmediler. Ve [FRA1 74a]…ul 

rabbi e¡û≠u bike min hemezâti™ş-şeyâ†µn[3825] diyü na§µ√at eyledüm[3826]. Vesâvµs-i şey†ânla[3827] 

sözimi[3828] işitmediler. Her ne vechle me≠ellet [AG 194]yüzin mi√râb-ı âstânelerine urdum[3829]. 

Yüz ol …adar bµ-niyâzlı… gösterüp nâz  itdiler. Ve her[3830] ne[3831] deñlü kim[3832] gerden-beste 

ve zâr-ı dil-√asta[3833] ol[3834] πulâmları ber-dâr idüñ diyü boyın[3835] çekdüm. Yalvardum 

urπanda un var diyüp bahânelere âπâz itdiler. 

El-…ı§§a: Â«ir[3836]-i kâr[3837] zebân ef¡µvâr iki dillü «âmeler[3838] ve zehr-âlûd nâmeler yazup ve 

siyah mâr gibi …ara yazılu kâπıdlardan †omâr[3839] [İB3 83a]düzüp Zülf-i se√√âruñ bir ¡ayyârı ile 

baña göndermiş. Ve kendüsi i…lµm-i ¡A…luñ †avâ™if-i[3840] mu«telifetü™l-ârâ ve milel-i 

müte«âlifetü™l-ehvâsı ile «ayme-i felege §ıπmaz. Sipâh-ı rûy-ı zemµn götürmez «ayl u «argâh 

ile ser-√add-i vilâyete …adem ba§mışdur[3841]. Der-dest[3842]-i πayret ve √amiyyet-i 

                                                 
[3821] geldiler. Ve âstµn ü dâmenlerin bâlâluπla üstimüze silküp serdârlarımuzı «âk-i bµ-mi…dâr gibi aya…lara 
§aldılar: -DY1 
[3822] …âbil: …â™il MK8 
[3823] “(Allah, ...) ‘Azgınlardan sana uyanlar dışında, kullarım üzerinde senin hiçbir hâkimiyetin yoktur.’ dedi 
(Kuran-ı Kerim, 15/42).” 
[3824] didüm: didüñ DY1 
[3825] “Dedi ki: ‘Ey Rabbim! Şeytanların vesveselerinden sana sığınırım’ (Kuran-ı Kerim, 23/97).” 
[3826] eyledüm: eyledüñ DY1 
[3827] şey†ânla: şey†âniyye ile AG, MK8, İB3, İS8 
[3828] sözümi: sözüni DY1, FRA1 
[3829] urdum: urdu… DY1 
[3830] her: -DY1, -FRA1 
[3831] ne: -DY1, -FRA1 
[3832] kim: -İB3 
[3833] dil-√asta: dil AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3834] ol: +DY1 
[3835] boyun: boynum AG, MK8, İS8; boyun İB3 
[3836] Â«ir: -MK8, -İB3 
[3837] kâr: -AG, -İS8 
[3838] «âmeler: «âmelerle AG, MK8, İB3, İS8 
[3839] †omâr: †omârlar AG, MK8, İB3, İS8 
[3840] †avâ™if-i: †arâ™i… MK8, İB3 
[3841] ba§mışdur: ba§mışdum MK8 
[3842] Der-dest: dest AG, MK8, İB3, İS8 
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pehlivânlarımuzuñ yayların[3843] ba§mışdur[3844] didi. Çünki ◊üsnüñ ol …ara yazılu nâmesinüñ 

mühre-i mâr gibi mührini bozdılar. Ve †omâr-ı siyeh câmesinüñ ejdehâvâr girih girih[3845] 

¡u…delerini[3846] çözdiler. Sul†ân-ı ¡Aş…uñ ol zehr-i …âtil ve kâse-i semm-i helâhil-i [MK8 

72a]te™&µrinden gözleri [İS8 96a]şem¡-i fürûzân gibi yandı. Ve âteş-i sûzân-§ıfat[3847] gâh[3848] …ara 

…ara tütünler [DY1 76a] ü gâh …ızıl …ızıl ¡alevlere boyandı. Ve «ışm u kµne ve ◊a… dµnine[3849] eyle 

didi kim: Ey ¡A…l-ı[3850] fitne-sâz-ı rûbâh-ı √µle-bâz ger[3851] şµr ü[3852] dilµr[3853] [AG 195] ü geh 

gürk-i cihân-gµr isen[3854] ejdehâlara pençe[3855] urma… ve arslân[3856] aπzında [FRA1 74b]…arınca 

gibi[3857] ta√t …urma… nice olur göresin. »a§mına peleng ü şikârına yedi başlu neheng ne[3858] 

heybetle varduπın ve ne dest ile pençe[3859] urduπın görmek istersen bu[3860] kerre[3861] 

yerinde[3862] †urasın. Diyüp kendünüñ sipeh-dârlarından[3863] Mihr-i cihân-dâr adlu bir âftâb-ı 

şµr-süvâr [İB3 83b]ve mâh-ı gerdûn-√i§ârı var  idi kim mülk-i şar…uñ[3864] sâlâr[3865]-ı encüm-sipâhı 

ve ¡alemdâr-ı zerrµn külâhı idi. Emr eyitdi kim: Livâ-yı nûr-ı peykeri ve dıra«ş-ı mihr-i man@arı 

çeküp diyâr-ı πarba yürüye. Ve şu……a-i zer-nigârdan felekler gibi yeryüzin büriye. Andan mihr-

i §aff-der da«i şµr-i ra¡nâ gibi ¡azm-i düşmen idüp[3866] bir nice günden §oñra şehr-i Dµdâra irdi. 

                                                 
[3843] yayların: yayın FRA1 
[3844] ba§mışdur: ba§mış FRA1 
[3845] girih girih: küngüre-i AG, MK8, İB3, İS8 
[3846] ¡u…delerini: ¡a…dlerini AG, MK8, İB3, İS8 
[3847] sûzân-§ıfat: sûzân gibi DY1, MK8, İB3, FRA1 
[3848] gah: -DY1, -FRA1 
[3849] ◊a… dµnine: +DY1 
[3850] ¡A…l-ı: +DY1, +FRA1 
[3851] ger: eger AG, MK8, İB3, İS8 
[3852] şµr ü: -MK8, -İB3 
[3853] dilµr: dil-berü DY1, FRA1; deyr AG, İS8 
[3854] cihân-gµr isen: cihân-girinuñ MK8 
[3855] pençe: nµçe İS8 
[3856] arslân: +DY1 
[3857] gibi: -MK8 
[3858] ne: nice DY1 
[3859] pençe: nice AG, İS8, FRA1 
[3860] bu: -DY1, -FRA1 
[3861] kerre: -DY1, -FRA1 
[3862] yerinde: -AG, -MK8, -İS8 
[3863] sipeh-dârlarından: sipeh-sâlârlarından AG, MK8, İB3, İS8  
[3864] şar…uñ: teşrifüñ MK8 
[3865] sâlâr: sipeh-sâlâr İB3 
[3866] ¡azm-i düşmen idüp: +DY1, +FRA1 
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Ve ◊üsn-i perµ-ru«sâruñ dµvân-ı hümâyûnında pehlivânlar [İS8 96b]gördi kim …ılıç yüzinde rû-be-

rû[3867] mirrµ√[3868] ile durmışlar. Ve küşt-gµr-i çar« ile pe√lûya pe√lû[3869] urmışlar. Şâhâne peyk-

süvâr §af §af piyâde gibi[3870] durmışlar. Ve ferzânevâr[3871] ellerin ceng âletlerine[3872] urmışlar. 

Andan şehr-i Dµdârdan[3873] diyâr-ı ¡A…luñ ser-√addine göçüp bir merπzârda «ayme-i «argâhın 

urdı[3874]. Ve[3875] ¡A…l-ı tâcdâr [MK8 72b]âdem göndermek [DY1 76b]içün bir elçi yerâ¡ayın[3876] 

gördi. 

~ıfat-ı Mu√âribe-i ∏am Bâ-¡Asker-i ¡A…l-ı Tâcdâr[3877][3878]   

[AG 196]Râvi eydür[3879]: Meger kim Mihr-i[3880] dil-âverüñ yanında ∏am-ı dilber derler zemherµr 

gibi hem siyâh u hem serdâr bir ser-heng-i siyâh rengi[3881] ve zeng-i bµ-ferhengi var idi. Kim 

§ûreti …a†rân u …µr ve[3882] şekli ¡abûs-ı …am†arµr yer ile[3883] şeb-tµre-i zemherµr gibi[3884] hem 

siyâh u serd-rû[3885] ve hem tarâr[3886]-ı tünd-√ûy idi. Külbe-i a«zânı «âne-i ¡Aş… gibi [FRA1 75a] 

[İB3 84a]siyâh ve kûçe-i vµrânı gûşe-i mâtemiyân gibi pür-dûd[3887] ü[3888] âh idi. Âdem nebµ 

zamânından[3889] …almış ve[3890] √a≥ret-i Ya¡…ûb ile beytü™l-â«zânda hem-nefes[3891] olmış. Serâ-

                                                 
[3867] rû-be-rû: merµ√-i AG, MK8, İB3, İS8 
[3868] mirrµ√: rû-be-rû AG, MK8, İB3, İS8 
[3869] pe√lû: -MK8 
[3870] piyâde gibi: piyâde MK8, FRA1 
[3871] ferzânevâr: ferzâne gibi AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3872] âletlerine: âletleriyle İS8 
[3873] Dµdârdan: Dµdârdan göçüp AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3874] urdı andan: urdı DY1, FRA1 
[3875] Ve: +DY1 
[3876] yerâ¡ayın: +DY1 
[3877] Bu başlık sadece AG matbuunda tespit edilmiştir.  
[3878] Padişah Akl’ın Askeri ile Gam’ın Savaşı 
[3879] Râvi eydür: +DY1 
[3880] Mihr-i: Mihr ü FRA1 
[3881] rengi: zengi AG, MK8, İS8 
[3882] ve: +DY1, +FRA1 
[3883] yer ile: birle AG, MK8, İB3, İS8 
[3884] gibi: -FRA1 
[3885] serd-rû: server u AG, İS8; serv-rû İB3 
[3886] †arrâr: dırâz İB3 
[3887] pür-dûd-ı: pür-derd MK8 
[3888] ü: -DY1, -FRA1 
[3889] Âdem nebµ zamanından: Âdem nebµden FRA1 
[3890] ve: -DY1 
[3891] hem-nefes: hem-nµşµn İB3 
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yı ¡Aş…uñ hem-demleri ve serâ-perde-i ◊üsnüñ ma√remleri ile ∏am-dµdelerüñ enµsi ve mâtem-

keşµdelerüñ celµsi idi. Ben ∏am-ı dilµre [İS8 97a]endûh u elemi refµ… ve √üzn ü[3892] nedemi hem-

†arµ… idünüp[3893] √âme[3894]-i ef¡µ-zebânla mâr-ı pµşµnde-miyân gibi[3895] bir †omâr yazup 

durdılar. Ve[3896] dürûd-ı derdvâr zehr-i ¡âlem[3897] nûr-ı dilberin …and-ı[3898] nebât gibi kaπıdlara 

§arup[3899] burdılar. Ey ¡A…l-ı tâcdâr eger merdüm-§â√ib-i esrâr isen Man§ūr-§ıfat mi¡râcuñ 

dâr[3900] olmadan bu çenberde ◊allâcsan kendüni fikr eyle. Ol da¡vâ-yı ene™l-◊a…… ve iddi¡â-yı 

mu†la… ki sen itdüñ ≠ikr ile ben ol …a@â-yı mübremüm ve belâ-yı mülzemüm[3901] ki te…âdüm-i 

§ufûfımuzdan tezülzilletü™l-cibâlü ve™l-a…†âru ve te§âdüm-i §uyûfımuzdan terâkemetü™ş 

şehr[3902] ü işte¡âletü™n-nâr [DY1 77a]velâ nûr-ı[3903] temevvüc-i pûlâd [AG 197]ve emvâc-ı felek-nihâd 

ile √al…a-i kemendimüzden ejdehâlaruñ miyânı [MK8 73a]dü-tâ ve[3904] heybet-i cengimüzden 

nehengüñ zehresi …a¡r-ı deryâda mâder-i …albimüzdeki √azâ™in-i ra√mete dest-i …ahrla mühr 

urulmışdur. Vü sµnemüzdeki[3905] defâ™in-i şef…at[3906] ma@lûmlaruñ na…d-i ¡ömürleri[3907] gibi 

«arca sürülmişdür[3908]. Zehr-âb-ı ecelle[3909][İB3 84b]ma@lûmlaruñ na…d-i ¡ömrleri[3910] gibi[3911] 

…anını …armışlar. Ve tµπ-i «ûn-bârımuzı ol âbla §uvarmışlardur. Eger [FRA1 75b]mu√âvere-i «i†âb 

ve münâ@ara-i su™âl u cevâbda[3912] bir rây-ı &avâb olmaz ise innµ e«âfu ¡aleyküm mi&le yevmi™l-

                                                 
[3892] ü: -DY1, -FRA1 
[3893] idinüp: idüp AG, MK8, İB3, İS8 
[3894] √âme: √âne İS8 
[3895] gibi: -DY1 
[3896] Ve: +DY1 
[3897] zehir-i âlem: zehirlerin içinde AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3898] …and-ı: …and u: DY1, FRA1 
[3899] §arup: +DY1 
[3900] dâr: var AG, MK8, İB3, İS8 
[3901] mülzemüm: mülzem ve …a@â-yı mübremüm AG, MK8, İS8; münzilüm ve …a@â-yı mübremüm İB3 
[3902] -şehr:-şemsü AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3903] velâ nûr-ı: +DY1 
[3904] ve: -DY1 
[3905] √azâ™in-i ra√mete dest-i …ahrla mühür urulmışdur. Ve sµnemüzdeki: -DY1 
[3906] şev…at: şef…ate İS8 
[3907] ¡ömürleri: ¡ömri MK8 
[3908] sürülmişdür: sürülmiş DY1 
[3909] Zehr-âb-ı ecelle: -MK8 
[3910] na…d-i ¡ömrleri: +FRA1 
[3911] gibi: +FRA1 
[3912] cevâbda: cevâbı İB3; cevap MK8 
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â√@ab[3913] fesra¡û [İS8 97b]ile™l-cevâbi …abli[3914] en ye™tiyekumu™l-¡a@âbu[3915]. Eger bu Ye™cûc-ı 

fitnenüñ …al¡ u …am¡ına ve[3916] Def¡ ü men¡ine[3917] bir sedd ve ¡â…ilâne bir sened ile redd 

olmazsa mu…arrerdür ki az zamânda çok dürlü şerr ü şûr ve eşrâ†-ı sâ¡atden ¡alâmetler @uhûr 

idüp seyl-âb-ı fesâddan †ûfân-ı …ıyâmet ber-bâd olup kemµn-i fitneden rûy-ı zemµn şöyle dolsa 

gerekdür kim her eşkin yâd[3918] …ılan Deccâle mürµd olsa gerekdür. Hele biz selâ†µn-i[3919] cihân 

yanında ma¡≠ûr ve esâ†µn-i zemân na@arında[3920] töhmetden dûr oldu…. Fe lâ telûmûnµ ve lûmû 

enfusekum[3921] sû™en sırru ze™l-necvâkum evtu¡linû ev sâvisekum[3922] sen da«i gerekdür ki 

zillet-i a¡mâ vü √ab†a-i ¡eşvâ ile tedbµr[3923] ¡alâ evcehi™l[3924]-¡ummâya dayanmasın ve kµse-i 

na…d-ı …albüñi her …allâş u …almâşa [AG 198]inanmayasın. Kün min i√tiyâlike ¡alâ ¡adüvvüke 

eşeddü [DY1 77b]«avfen min i√tiyâli ¡adüvvike ileyk femâ @anneke seyfu™llahu fµ eydi evliyâ™e [İB3 

85a]ve …ad na§arahümü™llahu min semâ™ihµ ve [MK8 73b]salla†ahüm ¡alâ a¡dâhµ feküm min hâlikin 

heleke temâdµ ve nekerû se…a†a fi™lle≠µ i√te…arû §arµ√u™s-silâ√ eşherû va…tâ ki[3925] ¡A…l-ı dilµr-i 

πam-ı dil-gµruñ[3926] ol √a††-ı dilber gibi …ara [FRA1 76a]«aberlü nâmesin[3927] ve …araçµler ¡alâlesi 

gibi[3928] [İS8 98a]πavπâ vü hengâmesin işitdi. Emr itdi ki Def¡i melâl içün meclis …urdılar. Ve 

πam-ı tevâbi¡le §o√betden †aşra sürdiler[3929]. Leşker-i @afer-peykerine i√sân u[3930] zer ü sµm ve 

ba«şiş-i memalik ü[3931] e…âlµm idüp …urretü™l-¡ayni™l-kerµm fµ-mâ yu¡†µ mu…te≥âsınca ve[3932] 

                                                 
[3913] “... [şüphesiz] ben, Núh kavmi, Ád kavmi, Semúd kavmi ve onlardan sonra gelen toplulukların başına gelen 
olayların sizin de başınıza gelmesinden korkuyorum (Kuran-ı Kerim, 40/30).” 
[3914] …abli: min …abli AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3915] “... azap size gelmeden önce ... (Kuran-ı Kerim, 39/54).” 
[3916] ve: -DY1 
[3917] men¡ine: meb¡ine MK8; -DY1 
[3918] yâd: yâdı İS8; yâvµ MK8 
[3919] selâ†µn-i: sul†ân-ı selâ†µn-i FRA1 
[3920] na@arında: na@arından DY1, FRA1 
[3921] “... O hálde beni kınamayın, kendinizi kınayın ... (Kuran-ı Kerim, 14/22).” 
[3922] evtu¡linû ev sâvisekum: evtu¡linû DY1, FRA1 
[3923] tedbµr: tedbµr ki AG, MK8, İB3, İS8 
[3924] evcehi™l-: vechi™l- AG, MK8, İB3, İS8 
[3925] ki: -DY1 
[3926] dil-gµruñ: dilµrüñ MK8 
[3927] nâmesin: nâmesinden MK8, FRA1 
[3928] ¡alâlesi gibi: cidâsı gibi ¡alâlesi İB3 
[3929] sürdiler: süreler AG, İB3, İS8 
[3930] u: +DY1, +FRA1 
[3931] ü: -DY1 
[3932] ve: +DY1, +FRA1 
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meserretü™l-le™µm fµ-mâ te™«û≠u i…ti≥âsınca[3933] πanµ vü fa…µr gedâ vü emµr[3934] ¡atâsı rû√-ı 

a¡@amuñ «azâ™in-i envâr-ı ilâhiyyesinden[3935] ve kendünüñ ol[3936] defâ™in-i[3937] esrâr-ı πayr-ı 

mütenâhiyyesinden in¡âm-ı ¡âm idüp …avmine[3938] †arµ…-i sedâd ve silk-i irşâd içün yâ 

…avm[3939]-i ettebi¡ûni ehdükum sebµle™r-reşâd[3940] diyüp andan mu«ayyem-i @afer-bârgâh[3941] 

u ¡asker-i nu§ret[3942]-penâhından göçdi[3943]. ¡Asker-i[3944] ◊üsnüñ üstine yüridi. Şehr-i Dµdâruñ 

gülşen-i bahârın ve bâπ-ı Ru«sâruñ benefşezârın √a††-ı müşg-bâr gibi mu¡anber πubâr[3945] 

birle[3946] yürüdi[3947].   
  [AG 199]Nazm(127) [3948] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Çü †utdı şeh-süvâr-ı ◊üsn[3949] meydân[3950] 

Getürdi yedi gök bir çar«ı …al…an 

Zirihler giydi şeffâf u münevver 
[İB3 86b]¡Alemler çekdi zer-kâr u mücevher  

[DY1 78a]Degildi bir dıra«ş[3951]-ı lâciverdµ 
Cihânı rûşen itdi tâc-ı zerdi 

Livâ-yı nûr-peyker çün [MK8 74a]göründi 
¡Alemler başa zerrµn tâc[3952] urındı 

                                                 
[3933] meserretü™lle™µm fµ-mâ te™«û≠u i…ti≥âsınca: -İB3, -İS8 
[3934] emµr: mµr MK8 
[3935] ilâhiyyesinden: ilâhiyyesi İB3 
[3936] ol: -DY1, -FRA1 
[3937] defâ™in-i: da…â™i…-ı AG, MK8, İB3, İS8 
[3938] …avmine: …ademine MK8 
[3939] …avm: -FRA1 
[3940] “‘... sizi doğru yola ileteyim’ (Kuran-ı Kerim, 40/38).” 
[3941] mu«ayyem: √aym AG, İS8; ma«yem İB3; mu«attem MK8 
[3942] ¡asker: mu¡asker MK8 
[3943] göçdi: göçüp AG, MK8, İB3, İS8 
[3944] ¡Asker-i: -AG, -İB3, -İS8 
[3945] πubâr: πubârla AG, İB3, İS8; πubârla MK8 
[3946] birle: +DY1, +FRA1 
[3947] yürüdi: burdı AG, İB3, İS8; burudı MK8 
[3948] Başlık: Na@m DY1, FRA1; Me&nevµ AG, MK8, İB3, İS8 
[3949] ◊üsn: §ub√ AG, İB3, İS8 
[3950] meydân: meyde AG, MK8, İB3, İS8 
[3951] dıra«ş: direfeş MK8 
[3952] zerrµn tâc: tâc-ı zerrµn İS8 
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 [İS8 98b]Yine sûrnâlar[3953] itdi ser-âπâz 
Deliklü sµnelerden virdi âvâz 

Demür donlar giyüp zerrµn-külehler 
¡Alemler gibi baş …aldurdı şehler[3954] 

               [FRA1 76b]Süvâr olup …amu §â√ib-…ıranlar 
Peleng u bebre[3955] döndi[3956] pehlivânlar 

Nesr[3957]: Bir se√er kim[3958] ◊üsrev-i[3959] ◊üsn-«µnin[3960] zerrµn zµn urup[3961] ve[3962] bir 

güstivânın[3963] la¡l u cevâhirle tezyµn itmiş idi. Ve sul†ân-ı «âver-zemµn a¡lâm-ı zer-nigârını[3964] 

…al¡a-i çar«-ı berµnde [AG 200]…urmışdı[3965]. ◊areket-i ¡azm-ı †ârem-i heftü-mµn itmiş idi. ‰ûfân-

ı kârzârdan ve seyl-âb-ı tµπ-i âbdârdan …an ırmaπı gibi[3966] şöyle †aşmış idi kim felegüñ[3967] 

do…uz …at çenberinden[3968] aşmış idi. Seyl-âb-ı «ûndan çar«uñ †ası câm-ı şarâb[3969] gibi şöyle 

dolmışdı. ¡A…l-ı[3970] tâcdâr[3971] …ılıc[3972] bâπı gibi πayret[3973] …uşaπın beline iki yerden bend 

idüp[3974] ve √amiyyet kemendin devlet kemeri[3975] gibi √al…a √al…a peyvend idüp ez-pây-ı tâ-

be-far… demirden mµl gibi pûlâda πar… olup Dil-i şehr-yârı …alb-i leşkerde [İB3 86a]penâh ve §abr-

ı cigerdârı §â√ib-i ¡âlemlere külâh itdi. ¢al¡a-i Beden serverlerinüñ cevşen gibi ar…aları düz ve 

                                                 
[3953] §urnâlar: ≥urnâlar MK8 
[3954] şehler: begler AG, İB3, İS8  
[3955] bebre: beyre DY1, FRA1 
[3956] döndi: bindi MK8 
[3957] Başlık: Ne&r: -DY1 
[3958] kim: +DY1 
[3959] ◊üsrev-i: ◊üsrev-i Çµn AG, İS8; hûr-ı Çµn MK8 
[3960] ◊üsn-«µnin: ◊üsnini çar«a AG, MK8, İS8 
[3961] urup: idüp MK8, İS8; -DY1 
[3962] ve: DY1 
[3963] güstivânın: güstivân DY1 
[3964] zer-nigârını: zer-nigârı AG, MK8, İB3, İS8 
[3965] …urmışdı: diküp DY1, FRA1; -MK8 
[3966] gibi: +FRA1  
[3967] felegüñ: felekler MK8 
[3968] çenberinden: √i§ârdan AG, MK8, İB3, İS8 
[3969] câm-ı şerâb: câm FRA1; -DY1 
[3970] Seyl-âb-ı «ûndan çar«ıñ †ası câm-ı şarâb gibi şöyle †olmışdı. ¡A…l-ı: -DY1 
[3971] tâcdâr: +DY1 
[3972] …ılıc: …ılıcı DY1 
[3973] πayret: +DY1, +FRA1 
[3974] idüp: +DY1, +FRA1 
[3975] kemeri: kemer AG, İB3, İS8 
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√i§âr-ı Ten dil-âverlerinüñ[3976] zırh gibi ceng içün a¡≥âları başdan ayaπa [İS8 99a]göz olup ¡A…l-ı 

nâmdâra didiler ki[3977]. 

 

 

Nazm(128) [3978] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Dilµr-i pehlivânısın cihânuñ 
Şecâ¡atle o…ınur dâstânuñ 

[DY1 78b]¢ılıç baπı gibi πayret …uşaπın 
[MK8 74b]Belüñe iki yerden baπla baπın 

Çü cevşen gibi ola ar…amuz düz 
Zirih gibi biñ o…dan yummazuz göz 

 [AG 201]¢açan devletle sürsüñ düşmana râh 
¡Alemler diyeler na§ru™n[3979]-min-Allâh 

 

 

Nesr[3980]: Bu yaña ◊üsn-i …amer-ru«sâruñ gün yüzlü mâhları ve şehr-i Dµdâruñ [FRA1 77a]mihr-i 

zerrµn-külâhları öñlerince mihr-i cihân-dâr-ı âftâb gibi bir şµre süvâr olup alayların düzdiler. 

Altun başlu sanca…ların çözdiler. ¢âmetüñ sµmµn-¡alemi dıra«ş-ı mâh-tâb gibi[3981] âsmâna 

dikildi. Ve Zülf-i ser-keşüñ livâ-yı ejdehâ-peykeri göklere çekildi. 

                                                 
[3976] serverlerinüñ çevşen gibi ar…aları düz u √i§âr-ı Ten dilâverlerinüñ: -DY1 
[3977] ki: -DY1 
[3978] Başlık: Na@m DY1; Me&nevµ AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3979] na§run: na§r DY1, FRA1 
[3980] Başlık: Ne&r: -DY1 
[3981] bir şµre süvâr olup alayların düzdiler. Altun başlu sanca…ların çözdiler. ¢âmetüñ sµmµn-¡âlemi dıra«ş-ı mâh-
tâb gibi: -DY1 
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Nazm(129) [3982] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

 

¡Alemler beñzedi serv ü çenâra[3983] 

¢ızıl bayra…lu[3984] §anca…[3985] lâlezâra 

Livâ-yı ejdehâ-peyker dikildi[3986] 

~anasın göge ejderhâ[3987] çekildi[3988] 

Nefµr olmışdı[3989] ol heybetli[3990] nâlân 
  [İB3 86b]Dögüp gögsini †abl eylerdi efπân 

~arup başlarına …anlu kefenler 
¡Alemler giydi «ûnµn pµrehenler 

Bezendi §a√n-ı ma√şer gibi meydân 
  [AG 202]Siperler …urdılar ol √aşre mµzân[3991] 

  [İS8 99b]~açıldu…ça demür don üzre …anlar 
Müna……aşlar giyür§üñ[3992] pehlivanlar 

Ecel derzisi her don kim biçerdi 
¢ılıç gülgûn girµbânın[3993] açardı 

 

 

                                                 
[3982] Başlık: Man@ûm  DY1, FRA1; Me&nevµ  AG, İB3, İS8; -MK8 
[3983] çenâra: bahâra AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[3984] bayra…lu: yapra…lu DY1  
[3985] §anca…: gönder MK8, İB3, FRA1; gündür DY1  
[3986] dikildi: dürüldü MK8 
[3987] göge ejderhâ: ejderhâ göge MK8, FRA1  
[3988] çekildi: MK8, FRA1: dikildi DY1  
[3989] olmışdı: olmış MK8 
[3990] heybetli: heybetde AG, MK8, İB3, İS8 
[3991] mµzân: meydân AG, İS8 
[3992] giyür§üñ: giyürler DY1, MK8, FRA1  
[3993] girµbânın: girµbânlar DY1 



536 

 

Açup aπzını o…lar içmege …an 
~ünü yalmanur idi almaπa cān[3994] 

¢ılur düzd-i ecel biñ dürlü tedbµr 
Ki cân almaπa gözler[3995] revzen-i tµr 

¢ızıl Irmaπ idüp her püştelerden 

¢ara daπlar[3996] yıπıldı püştelerden[3997] 

[MK8 75a]A…up …an ba√rı[3998] döndi seyl-âba 

 İçinde kelleler «ûnµn √abâba 

 [DY1 79a]Niceler ya§dı yayın o…ın atdı 

Çekilmekden kemânuñ baπrı …atdı 

Rı≥ā yolında teslµm itmege cân 

¢a≥â tµrine gögsin[3999] gerdi …al…an 

 

[FRA1 77b]Nesr[4000]: ∏ırµv-i kûs u nefµr hây u «ûy u[4001] dâr u[4002] gµr ile gûş-ı âsmâna [AG 

203]πulπule ve zemµn ü zamâna velvele düşüp ∏amze-i dilµr-kiş[4003] ü …urbân ve «adeng-i cân-

sitân ile …urdın[4004] birisi[4005] biñ koyuna[4006] bir[4007] …a§§âb ve yüz biñ serçenüñ alayına bir 

                                                 
[3994] cān: …an İB3 
[3995] gözler: gözde DY1  
[3996] †aπlar: †aπ DY1 
[3997] püştelerden: küştelerden AG, MK8, İB3, İS8 
[3998] ba√rı: aπzını DY1 
[3999] gögsin: gögüs MK8  
[4000] Başlık: Ne&r:  -DY1 
[4001] u: -DY1 
[4002] u: -DY1, -FRA1 
[4003] dilµr-kµş: dilµr-âbiş DY1, FRA1 
[4004] …urdun: -AG, -İB3, -İS8 
[4005] birisi: -AG, -İB3, -İS8  
[4006] biñ koyuna: …oyunuñ sürüsine AG, İS8  
[4007] bir: -MK8, -İB3 
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¡u…âb yeter. Ve[}4008] leşker ço…luπı [İB3 87a]hemân zevâda az ider diyüp[4009] hemân[4010] bir[4011] 

nice yaπmacı Tâtâr ve si√r-efsûn[4012] o…ların atıcı se√√âr ile kµşlerin[4013] †akındılar. Ve Dilüñ 

…albine tµr-i …a≥âvâr[4014] do…undılar[4015]. Niçelerüñ bir[4016] tµr ü «adeng ile …ızıl …anların …ara 

yerlere …ardılar. [İS8 100a]Ve ¡A…l-ı tâcdâra atdu…ları kµne[4017] o…ların …al¡a-i Beden 

serverlerünüñ[4018] ar…alarından çı…ardılar. Bir[4019] †arafdan …âmet-i ser-firâz[4020] √a††-ı 

istivâ[4021] beglerinden[4022] bir nice serv-i nâz u[4023] müntehâ-…âmet ve dil-nüvâz-ı bâlâ-

…ıyâmet ile ¡A…luñ livâ™ü™l-√amdini ‰ûbâvâr[4024] nigûn-sâr itmek içün ¡alem depredüp 

yürüdiler. Ve gülgûn şu……alardan şafa… gibi[4025] gün yüzin bürüdiler[4026]. Nicelerüñ za«m-ı 

sinân ile cigerlerin[4027] «ûn ve livâ-yı devletlerin[4028] ser-nigûn itdiler. 

El-…ı§§a: Ol gün Dil-i nâmver ve ~abr-ı dilâver âsâyiş[4029]-i şâm irince ârâm itmeyüp meydân-

ı dâr-gµrüñ tef ü tâbından ve ne…âre-i şerm[4030] ü na¡ra-i nefµrün[4031] dem-i ser-dinden[4032] âteş-

i kâr u[4033] zâr germ ve pûlâd dilleri âhengerler[4034] gibi [DY1 79b]ça…aça… gürz ile döge döge 

nerm itdiler.  

                                                 
[4008] Ve: -FRA1 
[4009] diyüp: diyü DY1, FRA1 
[4010] hemân: +DY1, +FRA1 
[4011] alayına bir ¡u…âb yeter. Ve leşker ço…luπı hemân zevâde az ider diyüp hemân bir: -MK8 
[4012] si√r-efsûn: si√r-efsûn ile FRA1 
[4013] kµşlerin: kµşler DY1, AG, İS8, FRA1 
[4014] …a≥âvâr: …a@â gibi AG, FRA1; -DY1 
[4015] Ve Dilüñ …albine tµr-i …a≥âvâr †o…undılar: -DY1 
[4016] bir: -DY1 
[4017]  kµne: -FRA1 
[4018] serverleriniñ: serverlerüñ AG, MK8, İB3, İS8 
[4019] bir: bu DY1, FRA1 
[4020] ser-firâz: ser-efrâz DY1, FRA1 
[4021] …al¡a-i Beden serverlerünüñ ar…alarından çı…ardılar. Bir †arafdan …âmet-i ser-firâz √a††-ı istivâ: -MK8 
[4022] beglerinden: …al¡a-i üstivâr beglerinden MK8 
[4023] u: +DY1 
[4024] ‰ûbâvâr: -FRA1 
[4025] gibi: -DY1, -MK8 
[4026] Ve gülgûn şu……alardan şafa… gibi gün yüzin bürüdiler: -DY1 
[4027] cigerlerin: cigerlerini AG, MK8, İB3, İS8 
[4028] devletlerin: devleti MK8; devletlerini AG, İB3, İS8 
[4029] âsâyiş: †abl-ı âsâyiş AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[4030] şerm: tâb AG, İS8; -DY1, -MK8, -FRA1 
[4031] ü na¡ra-i nefµrün: -DY1, -FRA1 
[4032] ser-dinden: serdiyle AG, MK8, İB3, İS8; - FRA1 
[4033] u: +DY1 
[4034] âhengerler: âhenger AG, MK8, İB3, İS8 
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Nazm(130) [4035] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

                  [AG 204][MK8 75b]Şeh-i şeb dikdi çün maşrı…da[4036] a¡lâm 
Du«ânı şu……a açdı râyet-i şâm 

              [FRA1 78a]~ınup Çµn şâhı §aldı «ayme vü[4037] bâr 
Livâlar ser-nigûn sanca… nigûn-sâr[4038]  

 

Nesr[4039]: [İB3 87b]Ol gice Zülf-i kemend-endâzla[4040] bir bölük Hindû-yı kemµn-sâz[4041] 

birle[4042] …aravul §ûretinde şeb-revâna revân ve etekleri altında şem¡-i şebistânların nihân 

idüp[4043] bâπ-ı Ru«sâruñ sünbülzârında cem¡ olup …avm-i Zengbârla[4044] [İS8 100b]leşker-i ¡A…la 

bir şebµ «ûn[4045] itdiler[4046] ki[4047] ol §a√nuñ[4048] sûsen u benefşelerin ¡ar§a-i lâlezâr gibi pür-

«ûn itdiler. Gâh kemend-i müşg-efşân[4049] ve gâh ¡anberµn §avlecân ile kellelerin †ob gibi πal†ân 

itdiler. İttifâ… ol şeb nesµm-i se√er diyâr-ı şimâlüñ serverleri ile Bâd-pâlara süvâr olup[4050] ve 

¡A…luñ †âli¡a-i @afer-peykerine serdâr olup[4051] kemµngâh-ı gülşende nihân ve §abâ√a …arşu bâπ-

ı Ru«sâruñ e†râfında revân u devân iken[4052] Zülfüñ ol bölük bölük zengµleri ve diyâr-ı Hindüñ 

gürûh gürûh çengµleri leşker-i nesµm ile bir kârzâr-ı ¡a@µm[4053] itdiler ki[4054] anlar kemend-i 

                                                 
[4035] Başlık: Beyt MK8; Me&nevµ  DY1, İB3, İS8, FRA1; ¢ı†¡a AG 
[4036] maşrı…da: maπribde FRA1 
[4037] vü: -MK8 
[4038] Bu nazım DY1, İB3 ve İS8 nüshalarında nesir türünde zikredilmektedir. 
[4039] Başlık: Ne&r: -DY1, -İB3 
[4040] kemend-endâz: kemend-endâzla AG, MK8, İB3, İS8 
[4041] kemµn-sâz: -DY1 
[4042] birle: sözle MK8; sâzla İB3; -DY1 
[4043] idüp: +DY1 
[4044] Zengbârla: Zengbâruñ MK8  
[4045] «ûn: -DY1 
[4046] itdiler: -DY1 
[4047] ki: -DY1, -İB3 
[4048] §a√nuñ: senemiñ AG, MK8, İB3, İS8 
[4049] müşg-efşânla: müşg-efşân AG, MK8, İS8; müşg-feşân DY1, FRA1 
[4050] süvâr olup: süvâr DY1 
[4051] ve ¡A…luñ †alµ¡a-i @afer-peykerine serdâr olup: -FRA1 
[4052] devân iken: korurken MK8; †ururken İB3; iken AG, İS8  
[4053] ¡a@µm: a¡zam İS8 
[4054] ki: +DY1, +FRA1 
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siyâh ve bunlar rµsmân-ı bâd-ı §ub√gâhla gâh yüzleri üzere biri birin [AG 205]çekdiler[4055] ve gâh 

dizleri[4056] üstine[4057] pehlivânlar gibi çökdiler. Â«ir Zülf-i müşg-bâruñ[4058] mu¡anber 

perçemlü tuπı benefşevâr nigûn-sâr [İB3 88a]olup …avm-i Zengbâruñ cem¡iyyeti nesµm[4059] elinde 

ve[4060] deste-i sünbül gibi târ-mâr[4061] oldı. Ve ◊üsn-i lâle-ru«sâruñ baπrı ol[4062] [MK8 

76a]«aberden [DY1 80a]«ûn-ı siyâhla doldı. Ve ya…µn bildi ki ¡asâkir-i ¡A…l ol cünûd-ı mu@affer fer 

ü «i≥bu™llâh @afer rehberidür[4063]. Ki anlar küleh-i mu¡âdât u …ıtâl ve [FRA1 78b][İS8 101a]terk-i 

muvâsât u cidâl iyyâke ve mu¡âdâti™r-ricâl ü lâ-büdde ma¡nâsı min √â§im[4064] bi-πayri √üccetin 

fe…ad a¡@amü™l-«a†r u fe√avâsı min …âtil[4065] bi-πayri necdetin fe…ad ek&ere™≥-≥ariru™l-≥arir[4066] 

mûcibiyle terâr u[4067] firâr ve i«tiyâr-ı firâr[4068] idicek ◊üsnüñ ◊âli ol mâhuñ cemâl-i 

mir™âtında[4069] πubâr-ı melâl görüp piyâdevâr ol şâhuñ ayaπına[4070] başın[4071] urup didi kim: 

Ey dil-ârâm-ı rûzgâr bu deñlü men§ûbda ne deñlü lu¡bet[4072] bâzµ vardur kim bir bölük künde-

bâzlara kendüñi şahmât u ferzânelerüñe[4073] †ar√-ı fµl ü at itdüresin. Ki senüñ kûh-ı ¢âfda hem 

zâd-ı melek-nijâdlarından[4074] Perµ-zâd[4075] adlu bir hümâ-yı hümâyûn-bâl u[4076] †âvus-ı bâπ-ı 

cemâl vardur. Ki ma†la¡-ı dµvân-ı cemâlinde:  

 

                                                 
[4055] çekdiler: çekerler MK8; -DY1  
[4056] dizleri: gözleri MK8; -DY1  
[4057] üstine biri birin çekdiler ve gâh dµzleri üstine: -DY1 
[4058] müşg-bâruñ: müşg-bâr FRA1; yâruñ MK8, İB3 
[4059] nesµm: -FRA1 
[4060] ve: -DY1, -FRA1 
[4061] târ-mâr: târ u mâr DY1, AG, İS8 
[4062] ol: -AG, -İS8 
[4063] @afer rehberidür: @aferdür İS8 
[4064] √â§im: √â§imin AG, MK8, İB3, İS8 
[4065] …âtil: …âtilin AG, MK8, İB3, İS8 
[4066] ek&ere™≥-≥ariru™l-≥arir: ek&ere™≥-≥ammari AG, MK8, İB3, İS8 
[4067] u: +DY1, +FRA1 
[4068] firâr: …arâr DY1, MK8, FRA1 
[4069] mir™âtında: mir™âtından DY1 
[4070] ayaπına: ayaπında MK8, İB3 
[4071] başın: baş MK8, İB3 
[4072] lu¡bet: lu¡bet ü AG, MK8, İB3; lu¡b u İS8 
[4073] ferzânelerüñe: ferzânelerüñ DY1, FRA1 
[4074] melek-nijâdlarından: melek-nijâdgeden DY1, FRA1 
[4075] Perµ-zâd: an Perµ-zâd MK8, FRA1 
[4076] u: -FRA 
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Nazm(131) [4077] 
Müfte¡ilün Müfte¡ilün Müfte¡ilâtün 

Bende-i †al¡at ân baş ki anµ dâred 

 [AG 206]Bir mı§ra¡dur[4078] ve ma«la§-ı mecmû¡a-i ◊üsn-i [İB3 88b]ber-kemâlinde. 

Nazm(132) [4079] 
Mef¡ûlü Fâ¡ilâtün Mef¡ûlü Fâ¡ilâtün 

»ûbµ ân-est ü le†âfet ki fülânµ dâred 

Nesr[4080]: Bir √üsn[4081]-i ma…†a¡dur. Mülk-i ¢âfuñ §â√ib-…ırânı ve meydân-ı me§âffuñ Rüstem-

i destânıdur. Leşker-i ¡A…la ne ansız sipâh-ı ◊üsn-i @afer bulur ve ne ¡asker-i Dile andan πayrı 

kimesne mu@affer olur[4082]. Benüm yanumda e†ibbâ-yı √ikmet ve dârü™ş-şifâ-yı …udret 

murabba™larından [İS8 101b]şu¡â™-ı şems ile[4083] perveriş bulmış[4084]. Ve âftâb-ı cemâle [MK8 

76b]…arşu ta¡biye olmış. ¡Anber-i «âmdan[4085] …ur§-ı benefşe gibi bir √abb-ı müşg-fâmum vardur 

ki [DY1 80b]…açan ol √abb-ı micmerde sûzân ve âteşden[4086] fürûzân [FRA1 79a]itsem benüm 

na@arumda anı ¡ayân olur[4087] diyüp ol √abb-ı …aranfülµ ve dâne-i fülfülµ gibi[4088] ◊üsnüñ nâr-ı 

ru«sârında nûr u[4089] âteş-¡i≠ârında ba«ûr itdi. Hemân-dem[4090] An-ı[4091] perµ-peyker rûy-ı 

havâdan perµvâr per açup irdi. Ve[4092] sipâh-ı ¡A…la …arşu bir ra«ş u[4093] gülgûna süvâr olup 

                                                 
[4077] Başlık: Beyt MK8; Mı§ra¡ AG, İB3, İS8, FRA1; -DY1 
[4078] mı§ra¡dur: Mı§ra¡ FRA1 
[4079] Başlık: Mı§ra¡ İB3, İS8, FRA1; Beytü™l-Mı&ra¡ MK8; -DY1, -AG 
[4080] Başlık: Ne&r: +FRA1 
[4081] √üsn: √asen AG, MK8, İB3, İS8 
[4082] olur: bulur DY1 
[4083] şems ile: şemle DY1, FRA1 
[4084] bulmış: +DY1, +İB3, +FRA1 
[4085] «âmdan: fâmdan DY1, FRA1 
[4086] âteşden: âteşde DY1, FRA1 
[4087] olur: olup DY1 
[4088] gibi: +FRA1 
[4089] u: -DY1, -FRA 
[4090] hemân-dem: semâdan ol İB3 
[4091] An-ı: ol İB3 
[4092] Ve: -DY1, -FRA1 
[4093] u: +DY1, +FRA1 
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meydân-ı cemâle girdi. ◊üsnüñ √âciblerinden[4094] Hilâl-i kemân-sâz adlu bir Türk-i tµr-

endâzdan gümüş …ab≥alu bir müşgµn-kemân ve ∏amze-i dilâverden zehr-âb-ı merg ile 

§uvarılmış bir tµr-i …a≥â peykân [İB3 89a]alup[4095] [AG 207]çenber-i hâle-i gerdûn[4096]-ı mâhir[4097]-

√amâ™il ve güneş burc-ı …avsa mâ™il olduπı[4098] gibi.  

 

Nazm(133) [4099] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Tecellµ itdi §anki hâleden mâh 

Ya «od gün doπdı burc-ı …avse nâ-gâh 

İnüp[4100] …avs-ı …ûza√ §an bir menâra 

◊amâ™il oldı billûrµn √i§âra 

Atardı[4101] πamzeler tµr-i «adengi 

Kim âhû ider arslanla cengi 

[İS8 102a]Do…uz …al…anını çar«uñ …ılup[4102] bir 
Esed burcına mirrµ√ itdi[4103] §an tµr 

 

Nesr[4104]: Ol kemân-ebrû olan[4105] efsûnuñ tµri ve «adeng-i si√rüñ te™&µri Dilüñ …anlu yüregin 

§ad-çâk ve peykân-ı zehrâlûd ile za«mnâk idüp[4106] şiddet-i rûzgârdan ol serv-i sebzezâr Be âb-

                                                 
[4094] √âciblerinden: §â√iblerinden MK8, FRA1 
[4095] alup: olup MK8, İB3 
[4096] gerdûn: gerden AG, MK8, İB3, İS8 
[4097] mâhir: mâha AG, MK8, İB3, İS8 
[4098] olduπı: olur AG, İS8 
[4099] Başlık: Kelâm-ı Man@ûm DY1; Me&nevµ AG, MK8, İB3, İS8; Na@m FRA1 
[4100] inüp: Anuñ MK8; Olup FRA1 
[4101] Atardı: Atarlar MK8 
[4102] …ılup: edüp MK8 
[4103] etdi: atdı MK8 
[4104] Başlık: Ne&r: -DY1  
[4105] ebrû olan: +DY1 
[4106] idüp: olup MK8 



542 

 

ı girye çün ebr-i bahârı[4107] [4108]ve esb-i [MK8 77a]§abâ-reftârdan rûy-ı √âke nigûn-sâr[4109] olup 

şiddet-i [AG 208]rûzgârdan ol serv-i sebzezâr fütâd ez-pây-ı[4110] serv-i cûy-bâr [4111] 

 

Nazm(134)[4112] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

              [DY1 81a][FRA1 79b]Nigûn-sâr[4113] oldı esb-i bâd-pâdan[4114] 
Dıra«t-ı ser-nigûn gibi §abâdan 

Meger ol mâtem içün †utdı yâsı 
Ki giydi[4115] …aralar zülfüñ livâsı 

Zirihler aπlayup …an almaπ içün 
~açını tuπı çözdi mâtem içün 

Livâ-yı devlet oldı çün nigûn-sâr[4116] 

 [İB3 89b]Başın …aldurdı leşkerden[4117] ¡alemvâr 

                                                 
[4107] “ol serv-i sebzezâr / be âh-ı girye çün ebr-i bahârı” ifadesi FRA1 nüshasında başlıksız nazm türünde 
aktarılmaktadır: 

Ol serv-i sebzezâr  
Be âh-ı girye çün ebr-i bahârı 

Beyitin ikinci mısraı AG matbuunda Mı§ra¡ başlığı ile aktarılmaktadır: 

 Be âh-ı girye çün ebr-i bahârı 

[4108] Başlık: Ne&r: -DY1, -AG, -İB3, -İS8 
[4109] nigûn-sâr: nigû-sâr AG, MK8, İB3, İS8 
[4110]  ez-pây-ı: ez-bâd-ı DY1 

[4111]  Fütâd ez-pây-ı serv-i cûy-bâr 

Nesir bölümün son cümlesi olan bu ifade AG ve FRA1 nüshalarında mısra nazım şeklinde aktarılmaktadır. 
[4112] Başlık: Kelâm-ı Man@ûm DY1; Me&nevµ Li-mü™ellifihi MK8; Me&nevµ AG, İB3, İS8; Na@m FRA1 
[4113] Nigûn-sâr: nigû-sâr AG, MK8, İB3, İS8 
[4114] bâd-pâdan: bâd-bâdan MK8 
[4115] giydi: giydi bu İB3 
[4116] nigûn-sâr: MK8, İB3, FRA1; nigû-sâr AG, İS8 
[4117] leşkerden: ser-keşler MK8 
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Nesr[4118]: Hemân-dem An efsûn-sâz-ı[4119] √µle-bâz[4120] rûy-ı havâdan şâhµn ba…ışlu bâzlaru 

şâh-bâz-ı hümâ-pervâzlar ile[4121] Dilüñ murπ-ı cânı …afesde iken bir kebûter gibi …apup 

getürdiler. Âşiyân-ı hümâyûnlarına beg eyler gibi ◊üsnle ◊âlüñ √u≥ûrına getürdiler. Çünkim 

¡A…l-ı tâcdâr teπâlµb-i rûzgâruñ[4122] ve te§ârµf-i √ükm-i perverdigâruñ ol √âlin gördi. Bildi [AG 

209]ki mu…âbele gâh [İS8 102b]â«i≠ ü gâh mu¡†â vü mu…âtele gâh mu§µb ve gâh mu«†µdür[4123]. 

Bildi[4124] ki[4125] etrüb-i şâhid[4126] ve™l-mu¡teri≥a bihâ …add ye§ibû ve …add yu√†âdur ammâ …a§d 

itdi. Ki ba√r-i «âl-i neng ü nâmûs[4127] ¡âr içün âheng-i kârzâr ile el-mevtü fµ †alebi™l-¡âri «ayrun 

mine™l-√ayâti fil-πâri ammâ Vehm-i bµ-sehmüñ[4128] ol [MK8 77b]havl[4129] u √a≠erden ve «avf-ı 

«a†ardan zehresi çâk ve çehresi hem-reng-i «âk olup li¡en yaπ≥ibe™l-emµru ve ene √ayyun e√abbü 

ileyye min en yer≥â ve ene meyyitün …avliyle[4130] ¡âzm ü[4131] men tefekküre fi™l-¡avâ…ibi lem 

yeşça¡ ve in kâne min «a§mihµ eşca¡a fikriyle √arµm[4132] u câzim[4133] olup [İB3 90a]men §abra acz™-

Allahü ve men harab[4134] neccâhu™llah [FRA1 80a]didi. ¡A…l-ı [DY1 81b]¡âlµ ve&â…uñ ol √ayretden 

†â…ati[4135] †â… olup hemµn el-firâbü[4136] mimmâ lâ yutâ…u men mine™l-mürselµn meslekine 

sâlik[4137] ve mensekine nâsik olup gerçi kim el-…udretü™l-yevmü™ş-şeddretü[4138] ammâ i≠â 

en…a≥ati™l-müddeti lem tenπi¡ ü™l-…udreti yenfa¡ e™l-¡iddeti[4139]. Â«ir …a§nâ-yı sırr-ı ¡atµ[4140] 

                                                 
[4118] Başlık: Ne&r: -DY1 
[4119] efsûn-sâz-ı: füsûn-sâz-ı FRA1 
[4120] √µle-bâz: rübâh-ı √µle-bâz MK8, FRA1 
[4121] hümâ-pervâzlar ile: hümâ-pervâzları AG, İB3; hümâ-pervâzlılar FRA1 
[4122] rûzgâruñ: rüzgâr DY1; rüzgâr ki FRA1 
[4123] mu«†µdür: mu«†âdur AG, MK8, İB3, İS8 
[4124] bildi: +DY1 
[4125] ki: +DY1, +FRA1 
[4126] etrüb-i şâhid: el-«arbü te™√ü@û ve yu¡†µ AG, MK8, İB3, İS8; -FRA1 
[4127] nâmûs: nâmûsu AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[4128] bµ-sehmüñ: bµ-sa¡yuñ MK8 
[4129] havl: mevt İS8 
[4130] …avliyle: …avliye AG, MK8, İB3, İS8 
[4131] ü: +DY1, +FRA1 
[4132] √arµm: √âzım İS8; câzim AG, MK8, İB3 
[4133] câzim: √arµm AG, MK8, İB3 
[4134] harebe: serebe AG, MK8, İB3, İS8 
[4135] †â…ati: †â…ını İS8; †â…ati AG, MK8, İB3, 
[4136] el-firâbü: firârü AG, MK8, İB3, İS8 
[4137] sâlik: nâlik İS8 
[4138] şeddretü: nedretü AG, MK8, İB3, İS8 
[4139] e™l-¡iddeti: el-¡iddetüdür AG, MK8, İB3, İS8; -FRA1 
[4140] …a§nâ-yı sırr-ı ¡atµ: sırr-ı ¡aynı MK8; hezµmeti İB3; …afa-i hezµmetini AG, İS8 
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leşker-i Çµne virdi. ¡Azµmetini maπrib-i zemµne dutınca nâ-gâh ba«t-ı kem-râh u †âli¡-i siyâh 

¡A…luñ gü≠ergâhını[4141] Zülfüñ kemµnine[4142] ve[4143] kemend-i[4144] kµnine [İS8 103a]düşüp[4145] ol 

deryâ-§ıfat leşkerden ba√r-ı a«∂arda dâm-ı şebµkeye düşmiş. [AG 210]mâhµ gibi Zülf-i siyâhuñ ol 

girih girih aπında[4146] giriftâr ve √al…a √al…a[4147] duzaπına[4148] mübtelâ vü zâr oldı. Bâ…µ leşker 

ol hengâme-i tµz-i bâzâr u mezâd-ı kârzârda na…d-i ¡ömrlerini «arca sürdiler. Ve 

bâzârlı…ların[4149] gördiler. Viren virdi ve[4150] alan aldı. Hemân ¡A…luñ deve dellâlı gibi ser-

gerdânluπı kendüye …aldı[4151]. 

Nazm(135) [4152] 
Fe¡ilâtün Mefâ¡ilün Fe¡ûlün 

Nice §â√ib-külehler terk idüp[4153] tâc 
Gedâlar [MK8 78a]ta√t u tâcı …ıldı târâc 

Çü âb-ı tµπ geçdi sµnesinden[4154] 

Yudı pâk itdi ¡âlem kµnesinden[4155] 

  [İB3 90b]Metâ¡ın …urdı[4156] bâzâr-ı fenaya 
Cer itdi cümle varın yo… bahaya 

Vücûdın yoπa varın hµçe §atdı 
Ecel «a§m oldı borcını ödetdi[4157] 

 
                                                 
[4141] gü≠ergâhını: gü≠ergâhı DY1, FRA1 
[4142] kemµnine: -DY1 
[4143] ve: -DY1  
[4144] kemend-i: -DY1  
[4145] düşüp: düşürüp DY1, AG, MK8, İB3, FRA1 
[4146] aπında: aπzında İB3 
[4147] √al…a √al…a: √al…a DY1, FRA1  
[4148] dûzâπına: dûzâπında İS8; dûrâπında MK8 
[4149] tµz-i bâzâr u mezâd-ı kârzârda na…d-i ¡ömürlerini «arca sürdiler. Vü: -DY1 
[4150] ve: -DY1 
[4151] …aldı: …almadı MK8 
[4152] Başlık: Na@m DY1, FRA1; Beyt MK8; Me&nevµ AG, İB3, İS8 
[4153] idüp: ider MK8 
[4154] sµnesinden: sµnelerden İB3 
[4155] kµnesinden: kµnelerden İB3 
[4156] …urdı: …oydı AG, MK8, İB3, İS8 
[4157] ödetdi: önetdi MK8 
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¢ara yazıyla yazup berâtın 
Felekler devirdi †ûmâr-ı √ayâtın 

Kesen her √ükmi çün tµr[4158]-i …a≥âdur 
Siper √ükmine[4159] ol tµrüñ rı≥âdur 

  [AG 211]Ecel cellâdı[4160] †utmışdur saña kµn 
Ne yatarsın başuñ …oydın ya miskµn 

               [FRA1 80b]Du¡âdur def¡ iden çün her belâyı 
El üzre †utalum dâ™im du¡âyı 

 

[DY1 82a]Nesr[4161]: Râvi eydür: Meger kim ◊üsn-i perµ-ru«sâruñ Nâz-ı †annâz adlu [İS8 103b]bir 

dâye-i dil-nüvâzı ve hümâ sâyelü[4162] bir ser-firâzı[4163] var idi. Kim …âmet-i ‰ûbâ-reftârla: 

 

Nazm(136)[4164] 

Mef¡ûlü Fâ¡ilâtü Mefâ¡µlü Fâ¡ilün 

¢add-i[4165] …ıyâmı[4166] rûh-ı revândan «aber virür 

 

 

Nesr[4167]: Şerbet-i şµrµn[4168] güftârla:  

                                                 
[4158] tµr: tµπ İS8 
[4159] √ükmine: def¡ine AG, MK8, İB3, İS8 
[4160] cellâdı: cellâd AG, MK8, İB3, İS8 
[4161] Başlık: Ne&r: -DY1, -İB3 
[4162] sâyelü: sâye İB3 
[4163] ser-firâzı: ser-efrâzı DY1; serv-i nâz-ı ser-efrâzı FRA1 
[4164] Başlık: Mı§ra¡: AG, MK8, FRA1 
Nazım DY1, İB3 ve İS8 nüshalarında nesir metin içerisinde aktarılmaktadır. 
[4165] …addi: …ıyâmı AG, MK8, İS8, FRA1; …ıyâm İB3 
[4166] …ıyâm: …add-i AG, MK8, İB3, İS8;  …add ü FRA1 
[4167] Başlık: Ne&r: +İB3 
[4168] Şerbet-i şµrµn: şµrµn şerbet İB3; §abır virir şµrµn FRA1 
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Nazm(137)[4169] 

Mef¡ûlü Fâ¡ilâtü Mefâ¡µlü Fâ¡ilün 

‰atlu kelâmı[4170] çeşme-i cândan «aber virür 

Nesr[4171]: Bir şû«-ı dil-âvµz ve şµrµn-√arekât u[4172] şûr-engµz[4173] idi. Ki her[4174] da¡vâsında biñ 

†ürlü bühtânı[4175] ve her bühtânında yüz biñ[4176] ma@lûmuñ …anı var idi. Kim[4177] kitâb-ı 

◊üsnüñ mu¡allim-i şµve vü nâzı ve bâb-ı ¡Aş…uñ mes™ele-âmûzı[4178] vü ehl-i [İB3 91a]niyâzı idi 

kim[4179] ol gice ◊üsn-i nâzenµn u[4180] nâz-ı zühre-cebµn aπyârdan √alvet menziline da¡vet idüp 

eyitdi ki: Ey[4181] dâye-i hümâ-sâye[4182] ve ey [MK8 78b]mâh[4183]-ı √amµd-i[4184] müşterµ-pâye virdi 

beni ¡ömr-i güzerân ide ser-mâye. Bu gün ol bâb-ı devlet ki bizüm üstimüze sâye §alup[4185] 

açılmışdur. [AG 212]Ve ol ni&âr-ı sa¡âdet ki âsmândan âstânımuza[4186] §açılmışdur. Ma¡lûmdur ki 

kendü gelen devleti redd ve ◊a…dan meftû√ olan ra√met …apısın sedd itmek ne …ânûn-ı ¡a…la 

mu†âbı… ve ne …â¡ide-i na…le muvâfı…dur. Pes hengâm-ı fır§atı πanµmet ve eyyâm-ı ru«§atı 

ni¡met bilüp Dil-i mecrû√ı kenâra çekmek ve sµne cerâ√atlerine [İS8 104a]hem şeker ü hem nemek 

ekmek göñül[4187] murâdını √â§ıl ve Dil-i nâmdârı[4188] ol[4189] na-murâdımuza[4190] gâh[4191] vâ§ıl 

                                                 
[4169] Başlık: Mı§ra¡: AG, MK8, FRA1 
Nazım DY1, İB3 ve İS8 nüshalarında nesir metin içerisinde aktarılmaktadır. 
[4170] kelâmı: kelâm MK8 
[4171] Başlık: Ne&r: +AG, +İB3 
[4172] u: -DY1 
[4173] şûr-engµz: şµve-engµz AG, İB3, İS8 
[4174] her: bir AG, İB3, İS8 
[4175] bühtânı: bühtân DY1, FRA1 
[4176] yüz biñ: -DY1 
[4177] Kim: +MK8 
[4178] mes™ele-âmûzı: sille-i umûrı MK8 
[4179] kim: -DY1 
[4180] u: -DY1, -FRA1 
[4181] Ey: +DY1, +FRA1  
[4182] hümâ-sâye: +AG 
[4183] mâh: +DY1, +FRA1 
[4184] hamµd-i: nâhid-i AG, MK8, İB3, İS8 
[4185] sâye §alup: +DY1 
[4186] âstânımuza: üzerimüze DY1, FRA1 
[4187] göñül: göñlü İB3 
[4188] Dil-i nâmdârı: -DY1, -FRA1 
[4189] ol: +DY1, +FRA1 
[4190] nâ-murâdımuza: muradına AG, MK8, İB3, İS8 
[4191] gâh: +DY1, +FRA1 
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itmek nicedür diyüp[4192] ol πonce-dehânuñ aπzına dil §o…up bir zamân …µl ü …âl u imti√ân 

yüzinden [FRA1 81a]aπzın arayup nice †ürlü su™âl [DY1 82b]itdi. Andan Nâz eyitdi: Ey firdevs-i 

cennetüñ tâze bâπı vü[4193] gül ü[4194] nergisüñ[4195] çeşm ü çerâπı.   

 

Nazm(138) [4196] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

~u gibi pâksin ey serv-i âzâd 
İrişmez dâmenüñe dest-i şimşâd 

Çü göñlüm[4197] Ka¡be gibi ola[4198] mestur 
 [İB3 91b]Cemâlüñ Ka¡besi çün oldı pür-nûr 

¢arañlı…da «oşdur âb-ı √ayvân 
◊ayât »ı≥ırısın ey çeşme-i cân 

Olursañ Ka¡be gibi ger siyeh-pûş 
   [AG 213]¢apuñda ola ¡âlem[4199] √al…a[4200]-der-gûş 

Melekler el açup her-dem niyaza 
Dururlar …arşuña[4201] §af §af namaza 

Uralar Ka¡be gibi yüz †apuña 
Varalar yılda bir kerre …apuña 

 

                                                 
[4192] diyü: diyüp AG, İS8 
[4193] vü: -MK8 
[4194] ü: +DY1, +MK8, +FRA1 
[4195] nergisin: nergisi AG, MK8, İB3, İS8 
[4196] Başlık: Beyt MK8; Me&nevµ  AG, İB3, İS8, FRA1; -DY1 
Bu nazım DY1 nüshasında 18 beyitken AG, MK8, İB3, ve İS8 nüshalarında 20 beyit, FRA1 nüshasında 19 beyit 
olarak aktarılmaktadır. 
[4197] Çü göñlüm: Göñül kim AG; Ger kim: FRA1; Gerek kim MK8, İS8 
[4198] ola: MK8, FRA1; oldı AG, İB3, İS8; ol DY1 
[4199] ¡âlem: âdem DY1 
[4200] √al…a: √al…ı MK8  
[4201] …arşuña: …arşu MK8 
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Her iş altın olurken[4202] kµmyâdan 
Adı var kendü pinhândur aradan 

Aña kim kµmyâ-yı cân [MK8 79a]gerekdür 
Cihân ehlinden ol pinhân gerekdür[4203] 

Çü kendin kµmyâger @âhir eyler 
İşinüñ altun adın ba…ır eyler[4204][4205] 

Anıñçün ¡ıyd-ı ¡İsâdur mükerrem 
Ki ister yıllar ile §avm-ı Meryem 

[İS8 104b]Anıñçün va§lına …urbân olur cân 
Kim olur yılda bir kez ¡ıyd-ı …urbân 

Dutarsañ her çemende lâleveş câm 
Nedµmüñ dâπ-ı √asretdür ser-encâm 

Gülüñ her[4206] «âradur[4207] meyl ü[4208] vefâsı 
Yüzi açu…laruñ olmaz √ayâsı 

 [AG 214]Olursa a§lı ger[4209] bâπ-ı İremden 
Başı †aşra olur servüñ √aremden 

Çü yo…dur perde gül-berg-i semende 
İki yüzlü durur adı çemende[4210][4211] 

 

 

 

                                                 
[4202] olurken: olur MK8 
[4203] Bu beyit FRA1 nüshasında bulunmamaktadır (-FRA1).  
[4204] eyler: itmez İB3 
[4205] Bu beyit MK8 ve İB3 nüshalarında bulunmaktadır (+MK8, +İB3). 
[4206] her: «âredürür MK8 
[4207] «âradur: «âradurur MK8 
[4208] ü: +MK8 
[4209] a§lı ger: ger a§lı DY1, ger İB3; a§lı ki MK8 
[4210] çemende: herçemende MK8, İB3  
[4211] Bu beyit DY1 ve FRA1 nüshalarında bulunmamaktadır (-DY1, -FRA1). 
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Dil oldı çün benefşe her yañadan 
Zebânın çekdiler â«ir …afâdan 

                [FRA1 81b]İşitdüm [İB3 92a]ben ki bir[4212] şµr-i cihân-gµr 
Olupdur sen gözi âhûya na«cµr 

Çerâπ-ı √addünüñ pervânesidür 
Bahâr-ı √üsnünüñ dµvânesidür 

[DY1 83a]Bu şµrµnkârı çerb idüp zebânı 
Şeker √elvâ yiyem dir râyegânı 

Ru«uñ mir¡âtin ey âyµne-ru«sâr 
Bu §ûret uπrısından §a…la zinhâr[4213]  

Nesr[4214]: Pes ◊üsn-i ser-firâz[4215] Nâz-ı †annâzuñ ol tiryâk-ı zehr-âmµz ve müferri√-i melâl 

engµz kelimâtı[4216] ile buyırdı ki ol[4217] Dil-i nev-civânı[4218] bir zamân[4219] esµr-i çâh-ı 

Zena«dân ve mübtelâ-yı bend ü zindân[4220] idüp. ¡A…l-ı tâcdârı Zülf-i tarrâra[4221] vilâyet-i 

Zengbârda çar-mµ«a çeküp [AG 215]giriftâr [MK8 79b]ve diyâr-ı Çµne iletüp ber-dâr ide[4222].  

Râvi eydür: Ezhâr-ı [İS8 105a]bâπ-ı Ru«sâr ve benefşezâr[4223]-ı gülşen-¡i≠âr[4224] içinde çeşme-i 

leb ü miyân-ı turuncistân u[4225] Zena«dân u πabπabında[4226] sµm ü[4227] «âm-ı[4228] âyµne-

fâmdan hendese-i √ikmetle düzülmiş bir çâh ve †ılısm-ı …udretle resm olmış bir §adrgâh[4229] 

                                                 
[4212] bir: bu MK8  
[4213] Bu beyit FRA1 nüshasında bulunmakmaktadır (-FRA1).  
[4214] Başlık: Ne&r: -DY1 
[4215] ser-firâz: ser-efrâz DY1 
[4216] kelimâtı: +DY1 
[4217] ol: +DY1, +FRA1 
[4218] Dil-i nev-civânı: nev-civânı DY1 
[4219] zamân: zebân MK8 
[4220] zindân: zibân FRA1 
[4221] tarrâra: tarrâr İB3; tarrâz MK8 
[4222] ber-dâr ide: +DY1, +FRA1 
[4223] benefşezâr: benefşezâ DY1 
[4224] gülşen-¡i≠âr: gülşen-¡i≠âruñ İB3 
[4225] u: -FRA1 
[4226] πabπabında: πabπabı FRA1 
[4227] ü: +DY1, +FRA1 
[4228] sµm ü «âm: ru«âm AG, MK8, İB3, İS8 
[4229] §adrgâh: ra§adgâh İB3; a§lgâh MK8 
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var idi. Ki mir§ad-ı câsûs-ı sipihr ve mer…ad-ı pâsbân-ı mâh u mihr idi[4230]. ‰ûl u ¡um…ına[4231] 

feylesof-ı ¡A…luñ fehmi irişmez ve √ikmet-i Aris†o vü Eflâtûnuñ vehmi girişmez idi. ∏amze-i 

kµne-sâzuñ küşteleri [İB3 92b]ve Zülf-i kemend[4232]-endâzuñ âvµ√teleri ol çâh içinde zindân ve 

giriftâr-bend-i hicrân olup mi√net-i zencµr-keşlerinüñ nâle vü efπânı. 

Nazm(139)[4233] 

Fe¡µlâtün Mefâ¡µlün Fe¡ilün 

Ze…an-ı yârda vefâ neyler 

Nesr[4234]: Ve âteş-i fir…at dil-teşnelerinüñ sûz-ı cânı.  

Nazm(140)[4235] 

Fe¡µlâtün Mefâ¡µlün Fe¡ilün 

Ser-nigûn çâh içinde mânµler 

Nesr[4236]: Dµvü™l-…ı§§a[4237]: ∏amze-i cellâduñ bir nice ser-heng-i bµ-dâdı[4238] [AG 216]◊üsnüñ 
[FRA1 82a]siyâsetgâhından[4239] [DY1 83b]Dil-i[4240] mehcûrı aldılar dehân-ı ejdehâya mûr salar gibi 

ol …uyınuñ[4241] aπzından[4242] içeri §aldılar. Ammâ ◊üsnüñ cerrâ√larından bir …aç üstâd-ı §an¡at-

âmûzla [İS8 105b]∏amze-i cerâ√at düz bir yoldan da«i ol mecrû«uñ yanına gelüp za«m-ı «ûn-

                                                 
[4230] mihr idi: mihrde DY1  
[4231] ¡um…ına: ¡um…ı İB3 
[4232] kemend: -AG, -İB3, -İS8 
[4233] Başlık: Beyt İB3; Mı&ra¡  AG, MK8, FRA1; -DY1, -İS8 
Mısra, DY1 ve İS8 nüshalarında nesir metin içerisinde aktarılmaktadır. 
[4234] Başlık: Ne&r: -DY1,-İB3 
[4235] Başlık: Mı&ra¡: AG, MK8, FRA1; -DY1, -İB3, -İS8 
Bu ifade, DY1, İB3 ve İS8 nüshalarında nesir bölümde aktarılmaktadır. 
[4236] Başlık: Ne&r: +FRA1 
[4237] Dµvü™l-…ı§§a: El-…ı§§a MK8, İB3; -FRA1, -İS8 
[4238] bµ-dâdı: bµ-dârı DY1, FRA1 
[4239] siyâsetgâhından: siyâsetgâhında AG, MK8, İB3, İS8 
[4240] Dil-i: ol MK8 
[4241] …uyınuñ: …uyıdan DY1 
[4242] aπzından: -DY1 
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bârından ol peykân-ı sµne-gü≠ârı çekdiler[4243]. Ve yaralarınuñ üzerine[4244] şifâ-sâz dârûlar[4245] 

u[4246] †uzlar[4247] ekdiler[4248].  Ve[4249] ◊üsnüñ Tebessüm-i şµrµn-zebân adlu[4250] [MK8 80a]bir sâ…µ-

i şeker-dehânı var idi. Kim[4251] işi tebessüm ile …atl-i merdüm itmek[4252] ve ben √asta da«i ol 

derdine tebessüm itmekdi. Dârü™ş-şifâ-yı ◊üsnden tefrµ√ …ılup √azµn ü tervµ√-i cân gamgµn idici 

cevher-i cânla √o……a-i dehân içinde terbµt bulmış. Müferri√-i kebµr ve cevâriş-i dil-pezµr ile bir 

kâse-i şµrµn-cüllâb alup Dil-i bµmâruñ ser-i bâlµnine gelüp yâ…ût-ı[4253] rümmâniyeden la¡l-fâm 

bir[4254] [İB3 93a]mücevher-i câm ile ol şarâb-ı cân-ba«şı[4255] Dil-i nâ-tüvâna §undı. Ve Tebessüm-

i künân u «ande-zenân ma…âmına döndi. Ol dem ki mücâhidân-ı †abµ¡at u mübârizân-ı …uvvet 

nµze-dârân-ı eşcâr ve süvârân-ı nebât u ezhârla ¡ar§a-i hengâm-ı bahâr ve hengâme-i 

meydân[4256]-ı mürπzârda ra«ş-ı havâyla gerdûn-ı πubâr ve tevsen-i §abâ yeli bâd-ı reftâr idüp 

tµπ-i sûsenden lisân-ı sereyânµ birle âyet[4257]-i Seyf yazılmış. [AG 217]Ve zebân-ı ¡İbrµyi vü 

¡ümrânile şemse-i lâ-Seyfe [İS8 106a]illâ ±ü™l-fi…âr [DY1 84a]…azılmış. Serv-i bahâruñ [FRA1 82b]¡âlem-

i sebz-rengi göklere çekilmiş ve lâlezâruñ …ızıl bayra…lu[4258] gönderleri §a√râlara[4259] dikilmiş 

idi. Râvi eydür: Ol §ub√-dem ki mihr-i zerrµn ¡âlem-i maπrib-zemµnüñ leşker-i encüm «aşemin 

târ-mâr[4260] ve sul†ân-ı ¡A…luñ livâ-yı &âbit-…ademin nigûn-sâr itdi. Ol «aber[4261]-i server-

encâm u müjde-i meserret-fercâmdan ¡Aş…-ı ¡âlµ-cenâbuñ «u†be-i ene mâlikü™r-ri…âbı minber-i 
[MK8 80b]âsmânda âvâzelendi. Ve sikke-i na√nü mâlikü™l-a«zâbi ve™l-a√…âbi ∂arb-«âne-i cihânda 

                                                 
[4243] çekdiler: çekerler MK8 
[4244] üzerine: üzerlerine DY1, FRA1 
[4245] dârûlar: +DY1, +FRA1 
[4246] u: +DY1, +FRA1 
[4247] †uzlar: †uz AG 
[4248] ekdiler: ekerler MK8 
[4249] Ve: -DY1 
[4250] adlu: -DY1 
[4251] Kim: -DY1 
[4252] itmek: -İB3 
[4253] ya…ût-ı: -İB3 
[4254] bir: -DY1 
[4255] cân-ba«şı: cân-bâ«şını İB3 
[4256] hengâme-i meydân: meydân-ı hengâme AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[4257] âyet: du¡â AG, MK8, İB3, İS8 
[4258] bayra…lu: yapra…lu MK8, İS8 
[4259] §a√râlara: §a√râlarda AG, MK8, İB3, İS8 
[4260] târ-mâr: târ u mâr FRA1 
[4261] «aber: cerr MK8 
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tâzelendi. Emr itdi ki şehr-i Bedenüñ burc-ı mµnâsın rükn-i esâsından «arâb ve √i§âr-ı Tenüñ 

dervâze-i [İB3 93b]mu¡allâsın …avâ¡id-i binâsından zµr-i türâb idüp ol gülşende[4262] serv-i bahârdan 

πayrı ayaπındurur. Ve sebze-i cûy-bârdan artı… ne oturur ve[4263] ne yürür …omayalar. Ol 

cânibde[4264] Nefs-i nâ…ısu™ddµn ü ¡acûzuñ[4265] fµ™l-πâbµrinde[4266] sul†ân-ı ¡Aş…uñ ol yer ü gök 

götürmez sipâh ve ordu-yı[4267] felege §ıπmaz bâr u[4268] bârgâhla[4269] diyâr-ı ¡A…la hucûmın ve 

πulπule-i kûs u[4270] …udûmın işitdi. ◊avza-i √ükûmetinde olan[4271] mürde[4272]-i melâ¡µn ü 

√urde[4273]-i şeyâ†µnden «ınzır-serler [İS8 106b]melµki ◊annâs-ı dµv ü Seg-sârlar sâlârı Vesvâs-ı 

perµ ve dµvle heft-dûze«uñ ¡a…ârµb ü √ayyâtın ve ¡afârµt ü ¡u§âtın cem¡ idüp nefs-i emmâre 

πa≥abından[4274] yedi başlu mâra ve ejdehâ-yı nâra dönüp [DY1 84b]§aπında Nefs-i seb¡i Kibr ü 

∏urûr u Na«vet [AG 218]ve ◊ır§ u Hevâ-yı şehvet ile şµr-i jeyân[4275] u bebr-i yaban gibi bi™l-

enyâb-ı vâlâ ve™l-e@fâr[4276] ve™l-esnân [FRA1 83a]yanında[4277] bir bölük dµv ü[4278] dü-…ad ol 

cürme[4279] Ehrimen-i bµ-¡aded[4280] ki çehre-i mer…ûmlarında[4281] «âtem-i la¡net[4282] ile ma«tûm 

ve cebµn-i bµ-sücûdları[4283] dâπ-ı Şekâvetle mersûm. Ki zµn 

 

                                                 
[4262] gülşende: gülşen İS8  
[4263] ve: -DY1, -FRA1 
[4264] cânibde: cânibden MK8 
[4265] ¡acûzuñ: ¡acûz DY1, FRA1 
[4266] “Hani biz onu ve geride kalanlar arasındaki yaşlı bir kadın (káfir olan eşi) dışında bütün ailesini kurtarmıştık 

(Kuran-ı Kerim 37/135)” 
[4267] ordu-yı: ordu AG, MK8, İB3, İS8 
[4268] u: -AG, -İS8  
[4269] bârgâhla: nigâhla: bengâhla İB3, FRA1; bengâha MK8 
[4270] u: +FRA1 
[4271] olan: -DY1, -FRA1 
[4272] mürde: bürde DY1, FRA1 
[4273] √urde: √ı…ne MK8, İB3; ma¡de DY1, FRA1 
[4274] πa≥abından: πa≥abdan DY1, FRA1 
[4275] jeyân: zebân MK8 
[4276] ve™l-e@fâr: +DY1, +FRA1 
[4277] yanında: mânendi MK8; yatdı İS8 
[4278] ü: -DY1, -FRA1 
[4279] …udd ol cürme: +FRA1  
[4280] bµ-¡aded: bµ-¡add DY1 
[4281] mer…ûmlarında: mercû…ları FRA1; merdûdlarında İB3 
[4282] la¡net: se…âmet AG, FRA1 
[4283] bµ-sücûdları: bµ-sücûdlarında AG, MK8, İB3, İS8 
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Nazm(141) [4284] 
Fe¡ilâtün Fe¡ilâtün Fe¡ilün 

Zµni[4285] seg-§ıfâtân âdemµ-rûyı[4286] 

Âyin-i vefâ vü [MK8 81a]mihr ki cūyı[4287] 

[İB3 94a]Müstened nigûnümâ bedµ çend 
Der-§ûret-i âdemµ didi çend 

Nesr[4288]: Vu§ûlinde Nefs-i behµmµ[4289] min behµmeti™l-en¡âmi ve™d-devâbbü bi™l-…urûnµ ve™l-

e≠nâbi bir nice şikem-perver ü mübtelâ-yı davârü™l-ba…ar[4290] bende-i dünyâ-yı πaddâr ve 

¡abdü™d-dirhemü ve™d-dµnâr cebhe-i ¡â§iyelerinde mer…ûm ki 

Nazm(142) [4291] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Enka tûbµnine heme merdümend 

 

Nesr [4292]: Ve[4293] veche-i [AG 219]…â§µlerinde merkûm[4294] 

Nazm(143) [4295] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Biş-ter ez-gâv √arbµ damend 

                                                 
[4284] Başlık: Me&nevµ AG; Na@m MK8, İB3, FRA1; -DY1, -İS8 
[4285] Zµni: -DY1 
[4286] âdemµ-rûyµ: âdemµ-servi DY1 
[4287] cūyµ: cûy AG, MK8, İB3, İS8 
[4288] Başlık: Ne&r: -DY1 
[4289] behµmµ: nakş AG, MK8, İS8 
[4290] davârü™l-ba…ar: «evârü™l-ba…ar DY1, FRA1 
[4291] Başlık: Mı&ra¡: AG, MK8, İS8, FRA1; -DY1, -AG, -İB3 
Bu mısra DY1 nüshasında iki beyit olarak aktarılan nazmın ilk beytinin ilk mısranı teşkil etmektedir. 
[4292] Başlık: Ne&r: +FRA1 
[4293] Ve: ü AG, İS8, FRA1; ü devr-i MK8, İB3 
[4294] merkûm: +FRA1 
[4295] Başlık: Mı&ra¡: -DY1, -AG, -İB3 
Bu mısra DY1 nüshasında iki beyit olarak aktarılan nazmın ilk beytinin ilk mısranı teşkil etmektedir. 
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Nesr[4296]: Pes[4297] tevâtür-i a«bâr[4298] u tekâ&ür-i â&ârla[4299] ki[4300] sul†ân-ı ¡Aş…uñ sem¡ine 

irişdi. Ki Nefs-i nâ-sipâs Vesvâs-ı √annâs ile ¢âfuñ[4301] [İS8 107a]mâlik[4302]-i mu√telifetü™l-

ekvânı ve nesnâs-ı müte«âlifetü™l-eşkâl ve™l-eyvânµ  ile temerrüd ve tecellüd idüp her ne deñlü 

ki[4303] ol mu«tâl-i fe√ûre ve[4304] «a††âl-ı[4305] kefûre[4306] ini™l-kâfirûne illâ fµ πurûr[4307] didüñ 

ol[4308] bâπµ vü ¡adâvet[4309]-†abµ¡µne[4310] †abµ¡µnlerindendür. Ve[4311] şekâvet[4312] cibilliyet[4313]-i 

≠âtlarından mehcûr olmayup[4314] bel leccû fµ¡ utuvvin ve nufûr[4315] â«ir ol †uπyân-ı cibillµ [DY1 

85a]ve ¡adâvet-i küllµlerin i@hâr ve √ı§n-ı Bedene ta√a§§un[4316] u istih@âr idüp ve @annû ennehüm 

mâni¡atuhum √u§ûnuhumu[4317] ve e…fanıhum @unûnıhum fesâd-ı[4318] zamândan[4319] ve 

mefâsid[4320]-i ehl-i şirk ü †uπyândan @ehera™l-fesâdu fµ™l-berri [FRA1 83b]ve™l-ba√rı[4321] fe keyfe 

ya§li√u™l-a¡††âru mâ efdehü™d-dehrü. [İB3 94b]Çünki sul†ân-ı ¡Aş… ol ¡abede-i[4322] †âπût ve 

¡anede[4323]-i ehl-i lâhutuñ [MK8 81b]«aberin işitdi. Ta√t-ı eyâletinde olan serverlere pend ü na§µhat 

ve dil-âverlere [AG 220]istimâlet virüp didi kim: Biz ki ¡ayn-ı ¡inâyet-i ra√mânµ ve fet√ ü nu§ret-i 

                                                 
[4296] Başlık: Ne&r: +MK8, +FRA1 
[4297] Pes: -FRA1 
[4298] a«bâr: a«bârla AG, MK8, İB3, İS8 
[4299] â&ârla: â&âr DY1 
[4300] ki: +DY1, +FRA1 
[4301] ¢âfuñ: -İS8 
[4302] mâlik: ecnâs DY1, AG, MK8, İB3, FRA1 
[4303] ki: -DY1 
[4304] ve: +DY1, +FRA1 
[4305] «a††âl-ı: fe¡al-i İB3  
[4306] kefûre: kefür İS8  
[4307] “İnkárcılar ancak bir aldanış içindedirler (Kuran-ı Kerim, 67/20).” 
[4308] ol: -DY1, -FRA1 
[4309] ¡adâvet: ¡adâvetleri AG, İS8; ¡adâvetlerin FRA1 
[4310] †abµ¡ate: +DY1 
[4311] Ve: +AG, +MK8, +İB3 
[4312] şekâvet: şekâvetlerin İS8 
[4313] cibilliyet: +DY1 
[4314] olmayup: itmeyüp AG, İS8 
[4315] “Hayır, onlar azgınlık ve nefretle direnip durdular (Kuran-ı Kerim, 67/21).” 
[4316] ta√a§§un: ma√§an AG, MK8, İB3; πa@ab İS8 
[4317] “...Onlar da kalelerinin, kendilerini [Allah’tan] koruyacağını sanmışlardı ... (Kuran-ı Kerim, 59/2).” 
[4318] ve e…fanühüm @unûnühüm fesâd-ı: -İB3, -FRA1 
[4319] zamândan: nihândan İB3 
[4320] mefâsid: e¡ânid MK8 
[4321] “... karada ve denizde bozulma ortaya çıktı (Kuran-ı Kerim, 30/41).” 
[4322] ¡abede-i: ¡ande-i FRA1  
[4323] ¡anede: ¡abede MK8 
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Yezdânµ birle ol[4324] hizbu™llah-ı[4325] melek-sipâh ve cündu™llah-ı felek-bârgâhımuz[4326]. Ki 

…al¡a-i seb¡-i Şeddâd πulπule-i tekbµrimüzden pür-§adâ ve √i§âr-ı Zümürrüd-nihâd u velvele-i 

kûs u[4327] nefµrimüzden pür-şûr u[4328] [İS8 107b]πavπâdur. ~admet-i §ufûfımuzdan tezelzül-i cibâl 

bir e&er ve ∂arbet-i §uyûfımuzdan §avâ¡i…-i nâr-ı işti¡âl bir[4329] kemterµn şererdür. ¡Asâkir-i 

nu§ret-i mu¡µn ve mâşer-i icâbet …arµn ile meydân-ı ve™§-§âffâtda ve[4330] innâ le na«nu™§-

§âffûn[4331] ve ¡ar§a-i ≠ikr ü †â¡atda ve innâ le na√nü™l-musebbi√ûn[4332] ke&ret-i ¡idâdımuz reml-

i deryâ-§ıfat mümteni¡ü™l-¡adüvvi ve™l-a√§â u e…all-ı a¡dâdımuz neml-i §a√râ gibi ek&er min en 

yu√§âdur.  Ve[4333] Nefs-i bed-«û kim inne™n-nefse le emmâretün bi™ssû™i[4334]dür. Kim[4335] bir 

bölük …avm-i ¡â… ve füccâr-ı fessâ… ile meredû a¡lâ e™n-nifâ…i ve temerrüdû bâluπµ ve™ş-şi…âk 

¡â…ıbet ol melâ¡µn-i [DY1 85b]siyeh-rû ve mel¡ûnµne eyne mâ &u…ıfû[4336] ebr-i vech ile buπ≥ u kµn 

ve ¡adâvet-i ehl-i dµn itdiler. Kim[4337] da¡vâ-yı «ala…tenµ min nârin ve «ala…tehu min tµnin[4338] 

itdiler. El-…ı§§a[4339]: Ol πa≥abla [İB3 95a]¡Aş…-ı nâmver ve[4340] reca¡nâ min cihâdi™l-a§πarµ ile™l-

cihâdi™l-ekberi √ükmüyle Nefs[4341] Vesvâsuñ …al¡ u …am¡ı niyyetine bi™s-seneti ◊addâd [FRA1 

84a]u esinnetin Şeddâd [MK8 82a]bir sâ¡at-i sa¡dde [AG 221]li™llahi™l-emrü min …ablu ve min ba¡du[4342] 

diyüp devletle ¡azm-ı râh ve ¡azµmet ü câhidû fµ sebµlih[4343] itdi[4344]. Az müddetde gelüp Beden 

                                                 
[4324] ol: şol DY1 
[4325] hizbu™llah-ı: §arbu™llah-ı DY1; √arbu™llah-ı İB3 
[4326] bârgâhımuz: bargâhız AG, MK8, İB3, İS8 
[4327] u: -DY1, -FRA1 
[4328] u: -DY1, -FRA1 
[4329] bir: -FRA1 
[4330] ve: -DY1, -FRA1 
[4331] “Şüphesiz biz (orada) saf duranlarız (Kuran-ı Kerim, 37/165).” 
[4332] “Şüphesiz biz (Allah’ı) tesbih edip yüceltenleriz (Kuran-ı Kerim, 37/166).” 
[4333] Ve: -DY1, -FRA1 
[4334] “... nefis aşırı derecede kötülüğü emreder (Kuran-ı Kerim, 12/53).” 
[4335] Kim: +FRA1 
[4336] “Melunlar (lanete uğramış olanlar) nerede bulunursa yakalanırlar. Ve şiddetle (öldürüldükçe) öldürülürler 

(Kuran-ı Kerim 33/61)” 
[4337] Kim: Ki DY1; -İB3 
[4338] “ ... ‘Beni ateşten yarattın, onu ise çamurdan yarattın’ dedi (Kuran-ı Kerim, 7/12).” 
[4339] El-…ı§§a: +AG, +MK8, +İS8 
[4340] ve: +DY1, +FRA1 
[4341] Nefs:-FRA1 
[4342] “... önce de sonra da emir Allah’ındır (Kuran-ı Kerim, 30/4).” 
[4343] “ ... O’nun yolunda cihad edin (Kuran-ı Kerim, 5/35).” 
[4344] itdi: eytdi AG, MK8, İB3, İS8 
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…al¡asınuñ sengi üzerine[4345] yitdi. [İS8 108a]Pes ¡Aş…-ı cihân-sûzuñ rikâb-ı hümâyûnınca olan 

dµvâneler …al¡a-i Bedeni †ob[4346]-ı na¡ralarla √i§âr ve zerrµn kemerlerle[4347] döne döne …uşadup 

der-kenâr itdiler4348]. Füccâruñ ser ü kârını kâr-ı zâr idiler[4349]. 

El-…ı§§a[4350]: Ol[4351] §ub√-dem ki …al¡a-i Nµlgûnuñ Rüstem-i …al¡a-gµri ve √i§âr-ı Gerdûnuñ 

…ahraman-dilµri †ob-ı âftâbla şâhuñ dervâzelerin zemµne berâber ve sevâd-ı Zengbârı[4352] 

şa¡şa¡a-i tµπ-i zer-nigârı ile[4353] musa√√ar itmiş idi. Ol se«er ¡Aş…-ı cihân-gµrüñ[4354] gün gibi 

gerdûn-ı serµr ve mihr-i münµrüñ[4355] zerrµn ¡alemleri[4356] âsmân-gµr olup âvâze-i ve inne 

cundenâ le humu™l-πâlibûn[4357] …ubbe-i gerdûna[4358] peyveste olup leşker-i küffâra …arşu[4359] 

ve veylün li™l-kâfirµne min ¡a≠âbin şedµd[4360] nevbetin çaldılar. Ve[4361] ol …avm-i cebbâra ve 

«âbe kullu cebbârin ¡anµd[4362] heybetin §aldılar. Pes sul†ân-ı ¡Aş… [DY1 86a]süvâr-ı esb ü[4363] 

@afervâr rikâbında peyker[4364] nu§ret-i reh-nümâ-yı [İB3 95b]rehber olup §uyûf-ı mi√ende[4365] ve 

§ufûf-ı mecende yemµninden[4366] yümn ü i…bâl bi lisânın ¡Arabiyyin mübµn[4367] münâcµ ve 

münâdµ kim[4368] le…ed ra∂iya™llahu [AG 222]¡an[MK8 82b]i™l-mu™minµne[4369] u yesârında yesr-i 

                                                 
[4345] üzerine: üzere AG, MK8, İB3, İS8 
[4346] †ûb: †ûbın DY1, FRA1 
[4347] kemerlerle: kemerler İS8 
[4348] itdiler: itdüm DY1, FRA1 
[4349] Füccârıñ serv-kârını kâr-ı zâr idiler: +DY1 
[4350] El-…ı§§a: ~ıfat-ı Def MK8; -DY1, -İB3, -FRA1 
[4351] Ol: Ol §ıfat-ı rûz MK8; Ol ez-in cânib İB3 
[4352] Zengbârı: Zengbârın DY1 
[4353] şa¡şa¡a-i tµπ-i zer-nigârı ile: +DY1 
[4354] cihân-gµrüñ: cihân-gµr İB3 
[4355] münµrüñ: dilµrüñ AG, İB3, İS8; dil-berüñ MK8 
[4356] ¡alemleri: ¡alem DY1 
[4357] “Şüphesiz ordularımız galip gelecektir (Kuran-ı Kerim, 37/173).” 
[4358] gerdûna: gerdûn DY1, FRA1 
[4359] …arşu: …arşu ve AG, MK8, İB3, İS8 
[4360] “... Şiddetli azaptan dolayı vay káfirlerin vay háline (Kuran-ı Kerim, 14/2).” 
[4361] Ve: -DY1, -FRA1 
[4362] “Peygamberler, Allah’tan yardım istediler ve her inatçı zorba hüsrana uğradı (Kuran-ı Kerim, 14/15).” 
[4363] ü: +FRA1 
[4364] peyker: peyk AG, İS8 
[4365] mi√ende: mi√edde MK8 
[4366] yemµninden: yemµninde AG, MK8, İB3, İS8 
[4367] “Apaçık bir Arap lisanı ile (Kuran-ı Kerim, 26/195).” 
[4368] kim: -DY1 
[4369] “Şüphesiz Allah, inananlardan hoşnut olmuşdur (Kuran-ı Kerim, 48/18).” 
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ferru√-fâl[4370] bi-lisânın ¡emretti mübµn nâ√µ ve tâvµ kim[4371] te≠kiretün ve ≠ikren li™l-mütta…µn 

nâdµ ve nâcµ kim güzellik [İS8 108b]neczü™l-müttekµn[4372] dilµrân[4373]-ı şev… πayret-i himmet 

kemerin miyânlarına √al…a √al…a bend ve ¡aş… u mu√abbet kemendin girih girih [FRA1 

84b]peyvend idüp na¡ralardan havâyµ †opları âsmâne aπdurdılar. Ve …al¡a-i Bedene §avâ¡i… ü[4374] 

âşûb ile dolular yaπdurdılar. Ni…âb[4375]-ı ehl-i ≠ikr ü &i…âb-ı a§√âb-ı fikr külüng-i endµşe vü 

elmâs-ı murâ…abeden tµπ ü tµşe ile her şâm u §ub√gâh elle≠µne ye≠kurûnu™llahe[4376] ∂arbetle[4377] 

gâh ta√t-ı &erâdan na¡me-sâzlı… [4378] ve gâh rûy-ı havâdan seng-endâzluπ ile dµvârlarınuñ kimin 

sa…f-ı semâ[4379] ki me√âzµ[4380] ve kimin[4381] §a√n-ı √âke mevâzµ itdiler. Ol …al¡a-i »ayberüñ 

¡Alµvâr …apısın …opardılar. Ve †arrâka-i †ob u mancını… ile zelzele-i …ıyâmeti ol …avm-i küffâruñ 

üstine …opardılar[4382]. Bu minvâl[4383] ü[4384] nesek üzre mine™l-fela…i ile™l-fıs…ı tevâlµ teng-i 

esrâr[4385] u netâlµ[4386]-i leyl ü nehâr ile bir nice rûzgâr deryâ[4387]-yı şafa… gibi …an-revân[4388] 

olup şiddet-i ∂arbuñ tef ü tâbından ve meydân-ı √arbuñ √arâret-i[4389] âftâbından [İB3 96a]çar«-ı 

devvâr tennūr-ı kârzâr[4390] gibi germ olduπın görüp tµπ-i mirrµ√le &evr-felegi [İS8 109a]…urbân ve 

gâv-ı semeki tâ-be zemµnde büryân itmiş [DY1 86b]idi. Ol †arafdan nefs-i Vesvâs da«i[4391] şeyâ†µn-

i [AG 223]cinn ü nâsuñ heyâkil-i [MK8 83a]¡acâ™ibetü™t-tim&âli ve temâ&µl-i πarµbetü™l-eşkâli ile bir 

                                                 
[4370] ferru√-fâl: ferru√-bâl FRA1 
[4371] bi-lisân-en ¡emretti mübµn nâ√µ vü tâvµ kim: +FRA1 
[4372] nâdµ ve nâcµ kim güzellik neczü™l-müttekµn: -DY1, -FRA1 
[4373] dilµrân: dil-berân AG, MK8, İB3, İS8 
[4374] ü: -DY1, -FRA1 
[4375] Ni…âb: tegâlib MK8 
[4376] “Onlar, (ayaktayken, otururken ve yanları üzerine yatarken) Allah’ı anarlar (Kuran-ı Kerim 3/191) ” 
[4377] ∂arbetle: ∂arb ile MK8, İB3 
[4378] ta√t-ı &erâdan na¡me-sâzlı…: +DY1, +FRA1 
[4379] semâ: hemâ DY1, FRA1  
[4380] me√âzµ: me√âdµ AG, İS8 
[4381] kimin: kimini FRA1 
[4382] Ve †arrâkâ-i †ob u mancını… ile zelzele-i …ıyâmeti ol …avm-i küffâruñ üstine …opardılar: +DY1, +FRA1 
[4383] minvâl: +DY1 
[4384] ü: +DY1 
[4385] esrâr: -DY1, -FRA1 
[4386] netâlµ: tetâlµ AG, MK8, İB3, İS8 
[4387] deryâ: derr-i deryâ İB3 
[4388] …an-revân: revân MK8 
[4389] √arâret-i: -FRA1 
[4390] kârzâr: kâr İS8 
[4391] da«i: -FRA1 
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†arafında cezâ™ir-i mu√µ†üñ neheng-ser ü mâhµ-bedenleri[4392] ve bir cânibinde kûhsâr-ı 

felegin[4393] ejder-dem ü[4394] üstü«ân-tenleri ile[4395] nevâzil-i …a≥â gibi oddan √arbelerle ¡âlem-

sûz ve nârdan tµπ ü sinân ile §a√n-ı meydânda[4396] âteş-efrûz olup irdüklerini ya…dılar. Ve 

urdu…larını[4397] yı…dılar[4398]. Az …aldı ki gerdiş-i devri bu …alemin ve cünbiş[4399]-i rüzgâr[4400]-

ı vâj[FRA1 85a]gûn[4401] ile râyet-i dµn[4402] ser-nigûn olup hunâlike™b-tuliye™l-mu™minûne[4403] 

√ükmiyle emren[4404] medµden[4405] ve zulzilû zilzâlen şedµden[4406] zelzelesiyle esâs-ı devlet 

mütezelzil ve rükn-i ni@âm[4407]-ı memleket müteπayyir ü mütebeddil olâ nâ-gâh beşâret-i dil-

firµb[4408] na§run mina™l-lâhi ve fet√un …arµb[4409] ve  beşirü™l-mü™minµne ya Mu√ammed nidâsı 

ile[4410] gûş-ı hûş-müslimµne meded idüp hemân-dem hevâss-ı bâ†ına vü @âhire √i§ârınuñ[4411] 

nicelerin devlet-i …âhir ile[4412] fet√ idüp nefs-i Vesvâsuñ elinden [İS8 109b]…ahrile aldılar. [İB3 

96b]Nice †âπut u mürde-i √a…d u √asede[4413] İblµs-§ıfat gökden uçurup …al¡adan aşaπa §aldılar. 

Ve …ullâb-ı şer¡uñ[4414] …ılıcı heybetinden beñz-i ke ennehüm √umurın mustenfiratun[4415] ferret 

min …asveretin baş …urtarmaπa düşdiler[4416]. Günbed-i dimâπuñ önünden[4417] içerü[4418] [AG 

                                                 
[4392] mâhµ-bedenleri: mâhµ-bedeni MK8 
[4393] felegin: ¢âfuñ AG, MK8, İB3, İS8 
[4394] ü: -DY1, -FRA1 
[4395] tenleri ile: tenleri İB3 
[4396] meydânda: meydânuñ MK8 
[4397] urdu…larını: uπurdı…larını AG, İB3, İS8  
[4398] yı…dılar: urdılar DY1 
[4399] cünbiş: -MK8 
[4400] rüzgâr: rüzgârvâr DY1 
[4401] vâjgûn: dûn AG, İB3, İS8; -MK8 
[4402] dµn: rib MK8 
[4403] “İşte orada mü’minler denendiler ... (Kuran-ı Kerim, 33/11).” 
[4404] emren: -FRA1  
[4405] medµden: -FRA1  
[4406] “... ve şiddetli bir şekilde sarsıldılar (Kuran-ı Kerim, 33/11).” 
[4407] ni@âm: kâm MK8 
[4408] beşâret-i dil-firµb: -FRA1 
[4409] “... Allah’tan yardım ve yakın bir fetih (Mekke’nin fethi)... (Kuran-ı Kerim, 61/13).”  
[4410] beşirü™l-mü™minµne ya Mu√ammed nidâsı ile: nidâsıyla FRA1 
[4411] √i§ârınuñ: √i§âr AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[4412] …âhir ile: …âhire birle AG, İS8; …âhireyle MK8, İB3 
[4413] √asede: √asede-i MK8, İB3; √asedeten AG, İS8 
[4414] …ullâb-ı şer¡uñ: …ılânı şer¡uñ İB3 
[4415] “Sanki onlar ürkmüş yabani merkepler gibidir (Kuran-ı Kerim, 74/50).” 
[4416] düşdiler: dürüşdiler DY1, MK8, FRA1 
[4417] önüñde: önüñden FRA1; -DY1 
[4418] içerü: +FRA1 
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224]iç …al¡aya devşürdiler[4419]. Pes ¡A…luñ dilâverleri tekbµr-i celµl ve tev√µd ü[4420] tehlµlle ¡Aş…uñ 

tuπını[4421] [MK8 83b]günbed-i dimâπuñ üstinde mihr-i zerrµn-¡alem gibi dıra«şân[4422] idüp o livâ-

yı …amer-fürûπın far…-ı felekde[4423] çetr-i hümâyûnı[4424] …urdılar. Ve önünde illâ fe inne 

√ızbe™llahi humü™l-πâlibûn[4425] nevbetin urdılar. [DY1 87a]Leşker ü[4426] Vesvâs ehl-i dµnüñ na¡ra-

i dâr u[4427] gµr ü zemzeme-i tekbµrinden §alavâtdan ürkmiş şey†ân gibi münhezim ü gürµzân 

u[4428] giryân[4429] olup her biri[4430] eyne™l-«alâ§ u eyne™l-meferri ve eyne™l-minâ§ u eyne™l-

ma…arr fikriyle çâh-ı †abµ¡atde cin gibi nihân ve hevâ vü hevesin[4431] şehvetinde[4432] πûl-i[4433] 

beyâbân gibi kendüzin pinhân itmek ardınca oldı. Ammâ du¡â-yı Seyfle ¡Aş…-ı[4434] nu§ret-i şâh 
[FRA1 85b]lâ ¡â§ıme™l-yevme min emri™llâhi[4435] mûcibiyle bâ-¡ale™§-§avt eyne mâ tekûnü 

yudrikkumü™l-mevtü[4436]  nidâsıyla[4437] [İB3 97a]münâdµ itdürüp[4438] [İS8 110a]&u¡bân-ı Mûsâvâr 

√arbe-i âteş-bâr ile itmiş[4439]. Ol …avm-i se√√ârı si√r-i se√er gibi el…û mâ entum mul…ûne[4440] 

diyince ejdehâ-yı bedene[4441] ma@âhir-i telehhüf mâ-yi e…ñûn olup cümlesin yutdı. Ve na†¡-

ı[4442] meydânda bir lu¡bla atların[4443] ütdi[4444]. Sicill-i vücûdlarında √a††-ı siyâhla fe sâ™e 

                                                 
[4419] düşürdiler: dürüşdiler DY1 
[4420] ü: -FRA1 
[4421] tuπını: tuπın ve İB3  
[4422] dıra«şân: ra«şân AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[4423] o livâ-yı …amer fürûπın far…-ı felekde: -DY1 
[4424] hümâyûnı: hümâyûnunı FRA1 
[4425] “... Allah taraftarları galiplerin ta kendileridir (Kuran-ı Kerim, 5/56).”  
[4426] ü: -AG, -İB3, -İS8 
[4427] u: +DY1  
[4428] u: +DY1 
[4429] giryân: +DY1 
[4430] her biri: -FRA1 
[4431] hevesin: heves-i AG, İS8; -MK8, -İB3 
[4432] şehvetinde: -DY1  
[4433] πûl-i: gûr-i MK8; «avl-i AG, İS8 
[4434] ¡Aş…-ı: ¡aş…da DY1, FRA1 
[4435] “... Bugün Allah’ın rahmet ettikleri [hariç,] ... (Kuran-ı Kerim, 11/43).” 
[4436] “Nerede olursanız olun, [sağlam ve tahkim edilmiş kaleler içinde bulunsanız bile] ölüm size ulaşacaktır ... 
(Kuran-ı Kerim, 4/78).” 
[4437] nidâsıyla: -FRA1 
[4438] itdürüp: idüp İB3, İS8, FRA1 
[4439] âteş-bârla itmiş: âteş-bâr ile AG, MK8, İS8; âteş-bâr FRA1 
[4440] “... ‘Hadi ortaya atacağınız şeyi atın’ [dedi] (Kuran-ı Kerim, 26/43).” 
[4441] bedene: +AG, +İS8 
[4442] na†¡-ı: …a††¡ı MK8 
[4443] atların: iplerin: DY1, İS8  
[4444] ütdi: oynatdı DY1, FRA1 
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§abâ√u™l-mun≠erµn[4445] âyeti &ebt olındı. Ve †ûmâr-ı nâ-bûd[4446] vücûdlarında[4447] midâd-ı dûd-

ı âhla fe e§ba√û fµ diyârihüm [AG 225]câ&imµn[4448] ¡alâmeti ¡unvân …ılındı. Pes zamân u zemµn fe 

…u†i¡a dâbiru™l-…avmi™lle≠µne @alemû ve™l-√amdu™lillahi rabbi™l-¡âlemµn[4449] âvâzesiyle dolup 

Vesvâs-ı √annâs mu™a√√ar dimâπında [MK8 84a]«alvet-«âne-i Vehm içinde bir buca…da bulup 

¡Aş…uñ enkâl-i âteşµn ve aπlâl-i âhenµn birle gerden[4450] ü gûşı zencµr ü selâsµl ve sµne vü 

dûşı[4451] pür-√al…a vü celâcil olınca münâdµler e-fe-men yemşµ mukibben ¡alâ vechihµ ehdâ 

emmen yemşµ seviyyen ¡alâ §ırâ†ın musta…µm[4452]. ¡Aş…uñ siyâsetgâhına götürdiler. Çünki 

…âbil-i hidâyet [DY1 87b]degil idi. Tµπ-i şer¡le boynın urup[4453] dest-i ecelle †ûmâr-ı [İS8 110b]¡ömrini 

dürdiler. Ol heybetden nefs-i emmâre yedi başlu mâr iken sitemü™l-«ayyâ†a[4454] girmiş bir 

târa[4455] dönüp künc-i maπârada [İB3 97b]ve dehlµz ü «ârede[4456] bir sûrâ«[4457]-ı sûsmâre girmiş 

idi. Â«ir ¡Aş…uñ dilµr-i mâr-gµrlerinden[4458] silsile-i resenüñ[4459] ol mâr-ı siyâhı …a™r-ı çâhdan 

çı…arup hengâme-i ¡Aş…da seng[FRA1 86a]sâr[4460] ideler. Ve seng[4461]-i √avâdµ&den ser-girifte[4462] 

vü zâr olup[4463] ol ¡adûdan Âdem ü ◊avvânuñ inti…âmın almak istediler. Ve[4464] cân-ı 

√abµ§in[4465] cehennem-hâviyesine §alma… istediler. Pes ol dµv-i racµm «avf u √irâsetle[4466] pür-

                                                 
[4445] “...O uyarılmış olanların sabahı ne kötü olur (Kuran-ı Kerim, 37/177).” 
[4446] nâ-bûd: nâ-bûdlarında AG, İS8 
[4447] vücûdlarında: -AG, -İS8 
[4448] “... yurtlarında diz üstü çökekaldılar (Kuran-ı Kerim, 11/67).” 
[4449] “Böylece zulmeden toplumun kökü kesildi. Hamd, álemlerin Rabbi Allah’a mahsustur (Kuran-ı Kerim, 
6/45).” 
[4450] gerden: gerdün MK8 
[4451] dûşı: ber-dûş MK8 
[4452] “Şimdi yüzüstü kapanarak düşe kalka yürüyen mi daha doğru gider, yoksa dosdoğru bir yolda dimdik yürüyen 
mi (Kuran-ı Kerim, 67/22)?”        
[4453] urup: vurdılar DY1 
[4454] sitemü™l-«ayyâ†a: semmü™l-«ayyâ†a İB3 
[4455] târa: nâra MK8 
[4456] «ârede: πârda AG, MK8, İS8 
[4457] sûrâ«-ı: sevârµ«i MK8 
[4458] dilµr-i mâr-gµrleri: dilµrlerinden mâr-gµrleri AG, MK8, İS8, FRA1; dilµr-i ejdehâ-gµrleri İB3 
[4459] silsile-i resenüñ: +DY1 
[4460] sengsâr: seng ü sâr FRA1 
[4461] ol mâr-ı siyâhı …ar¡-ı çâhdan çı…arup hengâme-i ¡Aş…da sengsâr ideler. Ve seng -DY1  
[4462] ser-girifte: girifte MK8 
[4463] olup: idüp AG, MK8, İB3, İS8, FRA1 
[4464] Ve: -DY1, -FRA1 
[4465] cân-ı √abµ§in: -DY1, -FRA1 
[4466] √irâsetle: √irâsla MK8, İB3 
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bµm olup hemân ¡acz[4467] u[4468] ifti…âr ve tevbe vü istiπfârdan πayrı râh-ı «alâ§ u †arµ…-i menâ§ 

görmeyüp dûd-ı âhla [AG 226]fe men ¡afâ ve a§le√a fe ecruhû ¡al™allâh[4469] âyetin şafµ¡ ve penâh u 

a¡@amü™l-«a†âya mu√ârebe men ye†lubu™§-§ul√a √ikâyetin ma¡≠eret-i cürm ü günâh itdi. Sul†ân-

ı ¡Aş… da«i[4470] …alem-i πufrân ve ra…am-ı maπfiret-¡unvânla[4471] Nefsüñ §af√a[4472]-i seyyi™âtını 

defter-i [MK8 84b]√asenât gibi[4473] hidâyet-nâme-i ve innµ le πaffârun li men tâ-be[4474] ve[4475] 

tevvâbın limen eman ve âminû tavvâbın limen[4476] enâb ile tevşµ√ ü telvµ√ idüp ma@har-ı 

πaffârü™≠-≠ünûb ve ma§dar-ı settâru™l-¡uyûb olmaπı ¡inda™llah-ı [İS8 111a]&evâb u ¡inde™n-nâs-ı 

§avâb gördi. Pes bir[4477] ¡adl u √ükûmet ve in§âf u[4478] ma¡delet ile itti§âfla[4479] sul†ân-ı ¡Aş…uñ 

âvâze-i †abl u[4480] sal†anatı[4481] [İB3 98a]ve[4482] §adâ-yı kûs-ı sa†vet[4483] ü heybetin[4484] gûş-ı 

âsmânı pür-tanµn ve zemµn ü zamânı pür-nâle vü enµn idüp her vilâyetde «u†be-i cihân-bânı 

anuñ [DY1 88a]adına ve her memleketde sikke-i §â√ib-…ırânı anuñ yâdına oldı. Ve §µt u §adâsı 

¡âlemlerle dop†olu doldı[4485] 

Nazm(144) [4486] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Ne şµrµn söyler ey sâz ehli sâzuñ 
Meger kim buselikdendür niyâzuñ 

                                                 
[4467] ¡acz: mecr MK8 
[4468] u: -DY1 
[4469] “... Ama kim affeder ve arayı düzeltirse, onun mükáfatı Allah’a aittir (Kuran-ı Kerim, 42/40).” 
[4470] da«i: +DY1, +AG, +İS8 
[4471] ¡unvânla: ¡afüvvle MK8 
[4472] §af√a: §â√ife DY1, FRA1 
[4473] gibi: -DY1 
[4474] “Şüphe yok ki ben, tövbe edip inanan [ve salih ameller işleyen, sonra da doğru yol üzere devam eden] kimse 
için son derece affediciyim (Kuran-ı Kerim, 20/82).” 
[4475] ve: ile FRA1; -DY1 
[4476] ve âminû tavvâbun limen: -DY1, -FRA1 
[4477] bir: bu DY1, FRA1 
[4478] u: -DY1, -FRA1 
[4479] itti§âfla: -DY1 
[4480] u: -DY1, -FRA1 
[4481] sal†anatı: sal†anat AG, İS8; sal†anatın MK8 
[4482] ve: +DY1, +FRA1 
[4483] sa†vet: kûs-ı sal†anat İS8 
[4484] heybetin: heybetini DY1 
[4485] doldı: oldı DY1 
[4486] Başlık: Me&nevµ MK8, İB3, İS8; Beyt AG; Na@m FRA1; -DY1 
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Leb-i cân-perverüñ cânâna beñzer 
Sözüñ le≠≠etde bulmış câna beñzer[4487] 

[FRA1 86b]Zihµ §o√bet ki bezm-i ma¡rifetdür 
    [AG 227]Zihµ meclis ki rû√ânµ-§ıfatdur 

Çü sâ…µ »ı≥r ola gûyende Dâvûd 
Ne söyler çeng u nây u ne çalar ¡ûd 

Nesr[4488]: Râvi eydür: Ol sul†ân-ı[4489] limeni™l-melikü™l-yevm ü deyyân ve lâ te™«û≠uhu sµnetüñ 

ve lâ nevm[4490]. Çünki sul†ân-ı ¡Aş…uñ Süleymân-§ıfat[4491] râyet-i vâlâsına[4492] heft-i…lµmi[4493] 

çâker ve ta√te™l-livâsına ins ü cinni[4494] musa√√ar itdi. »ı††a-i zemµnüñ §â√ib-i sikke[4495] vü 

«u†beleri[4496] ve çar«-ı berµnüñ sükkân-ı «ı††aları ¡âmme-i ins ü melek ve tâmme-i [İS8 111b]ehl-i 
[MK8 85a]¡ar≥ u felek rikâbında √al…a-be-gûş[4497]-ı πâşiye[4498] ber-dûş olup[4499] ¡âlemü™l-

mesrûru™l-bâl u müreffehü™l-√âl idi. Ammâ[4500] Dil-i nev-civân kim zindân-ı çâh-ı Ze…anda 

ma√bûs ve ol dâr[4501]-ı √üznde a√vâli sûrâ«[4502]-ı çâh gibi ma…lûb[4503] u ma¡kûs idi. ◊üsn-i 

hilâl-ebrûnuñ ol [İB3 98b]eksiklikden …âmeti dâl vü iftirâ… u mihrden ol mâhuñ i√tirâ…ı[4504] ber-

kemâl olmışdı. Â«irü™l-emr şehr-i Dµdâruñ gül [AG 228]yüzlülerinüñ ve bâπ-ı Ru«sâruñ nergis 

gözlülerinüñ[4505] bir çeşm u çerâπı şâhid-i lâle-§ıfat bir bâπı var idi kim ayaπın †opraπı[4506] 

                                                 
[4487] Nazmın ikinci beytinin birinci ve ikinci mısraı DY1 ve FRA1 nüshasında farklılık göstermektedir.  
[4488] Başlık: Ne&r: -DY1 
[4489] Râvi eydür: Ol sul†ân-ı: -DY1  
[4490] “... O’nu ne bir uyuklama tutabilir, ne de bir uyku ... (Kuran-ı Kerim, 2/255).” 
[4491] Süleymân-§ıfat: râyet-i vâlâsına FRA1 
[4492] râyet-i vâlâsına: Süleymân-§ıfat FRA1 
[4493] heft-i…limi: heft-i…lim MK8, İB3 
[4494] cinni: cinn AG, İS8 
[4495] sikke: sikkeleri AG, MK8, İB3, İS8  
[4496] «u†beleri: «u†be-i AG, İB3, İS8 
[4497] √al…a-be-gûş: bende AG, MK8, İB3, İS8 
[4498] πāşiye: gâşiye πāşiye AG, MK8, İB3, İS8 
[4499] olup: -MK8 
[4500] Ammâ: illâ DY1, İB3, FRA1 
[4501] dâr-ı: çâh-ı AG, MK8, İB3, İS8 
[4502] sûrâ«: sûrâ« sûrâ« AG, MK8, İB3, İS8 
[4503] ma…lûb: maπlûb DY1, FRA1 
[4504] rûz u şeb cüst ü cûdan ≥a¡fi vü iftirâ… u mihrden ol mâhuñ i√tirâ…ı: -DY1 
[4505] gözlülerinüñ: gözlerinüñ DY1, FRA1  
[4506] şâhid-i lâle-§ıfat bir şem¡-i bâπı var idi kim ayaπın †opraπı: -DY1 
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serv-i semenüñ[4507] hem[4508] başı vü[4509] tâcı vü hem yüzi âπı idi[4510]. ¢ânûn-ı mihr ü[4511] 

vefâda kâmil ü …â™idetü™l-kerµm[4512] i≠â ¡ahd-ı [DY1 88b]vefâ medlûli ile ¡âmil idi. 

 

Nazm(145) [4513] 
Mef¡ûlü Mefâ¡µlü Mefâ¡µlü Fe¡ûlün 

Ey serv-i sehµ §u gibi alçaπa a…arsın 
¡Aş… ehlinüñ üstine niçün yâr ya…arsın 

 

Nesr[4514]:[FRA1 87a][4515]Dâ™im nân u nemek √a……ın gözeden §âdı…lar ve kûy-ı yâruñ itleriyle 

yedügi[4516] ayru giden ¡âşı…larla ¡izzet ü ifti«ârı bu ma†la¡-ı dünyâ vü ¡u…bâ dµvânından 

i«tiyârµ[4517] bu iki mı§ra¡ idi[4518]. 

 

Nazm(146) [4519] 
Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilâtün Fâ¡ilün 

Mâ vefâra ez-zekân kûy-ı yâra[4520] mu«µtem 
»idmet-i merdân-ı reh-gerdem ü kâra mu«µtem 

                                                 
[4507] semenüñ: sehµnüñ DY1 
[4508] hem: +DY1 
[4509] vü: +DY1 
[4510] âπı idi: âπır idi DY1 
[4511] ü: +DY1, +MK8, +FRA1 
[4512] …âidetü™l-kerµm: …âide™l-kerµm DY1, FRA1 
[4513] Başlık: Beyt AG, İS8; Me&nevµ MK8, İB3; Na@m FRA1; -DY1 
[4514] Başlık: Ne&r: -DY1, -FRA1 
[4515] Dâ™im: Der-vefâ-yı gerden-i bahr. Dâ™im FRA1 
[4516] yedügi: yüregi MK8 
[4517] i«tiyârµ: -İB3 
[4518]  vü ¡u…bâ dµvânından i«tiyârµ bu iki mı§ra¡ idi: -MK8 
[4519] Başlık: Kelâm-ı Man@ûm DY1; Beyt AG, MK8, İB3, İS8; Ferd FRA1 
[4520] Mâ vefâra ez-mekân kûy-ı yâra: -MK8 
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[İS8 112a]Nesr[4521]: Şehr-i Mürüvvetde[4522] nâm-ı şerµfi Vefâ ammâ kûy[4523] u[4524] seg-i[4525] geri 

dilber gibi pür-cefâ idi. Elinden Mihr ü Vefâ destânı gitmezdi ve dilinden bu şi¡r-i dil-âvµzi[4526] 

terk itmezdi. ¡U…bâ dµvânından i«tiyârµ bu iki mı§ra¡ idi[4527]. 

Nazm(147) [4528] 
Mef¡ûlü Fâ¡ilâtü Mefâ¡µlü Fâ¡ilün 

Mâ …ı§§a-i Sikender ve dâr-ı nihândeem 
Ez-mâ beciz ◊ikâyet-i Mihr-i Vefâ mepürs 

Nesr[4529]: Bir gice ol şem¡-i cem¡-i be-nâm[4530] §afâ ve [AG 229]çerâπ-ı [İB3 99a]bezm-i ehl-i vefâ 

◊üsn-i …amer-ru«sâruñ menzilinde Dil-i şehr-yâruñ ol çâh-ı Yûsuf [MK8 85b]ve zindân-ı 

te™essüfde esµr-i Zülf-i dü-tâ ve giriftâr-ı dâm-ı Ejdehâ olduπın sûz-ı zebânla şem¡vâr ol deñlü 

yana yana söyledi. Ve √arâretle göynüklü göynüklü ta…rµr eyledi kim ◊üsnüñ …andµli Ka¡be-

§ıfat derûnında πayret  odları[4531] yandı. Ve bµrûnında[4532] bâl u perµ yanmış pervâne gibi dûd-

ı siyâha boyandı. Vefâ eyitdi: Ey mâh-ı zühre-cebµn v’ey âftâb[4533]-ı «âver-zemµn «â†ır-ı ¡â†ıruñ 

gerd-i «â†ır ile ve jengâr-ı «âvâdi&le fâtır itme. Kim ma†lûb-ı der-nâ¡me-i nimetin gülşen ü 

bûstân-ı rûşen itdigüm[4534]. Benüm beyâ≥ bâπ-ı ¡İ≠âr[4535] u riyâ≥-ı bûstân-ı Ru«sârda gülşen-i 

Dil-güşâ ve §a√n-ı ~afâ [DY1 89a]adlu bir gülzâr-ı behişt-â&ârum ve[4536] mürπzâr-ı[4537] tâze[4538] 

                                                 
[4521] Başlık: Ne&r: -DY1 
[4522] Mürüvvetde: Zemzemede İS8 
[4523] kûy: -DY1  
[4524] u: +FRA1  
[4525] seg: -FRA1  
[4526] dil-âvµzi: lâvµzi: DY1; -FRA1 
[4527] ¡U…bâ dµvânından i«tiyârµ bu iki mı§ra¡ idi: +MK8  
[4528] Başlık: Beyt AG, İB3, İS8; Ferd FRA1; -DY1; -MK8 
[4529] Başlık: Ne&r: -DY1, -MK8 
[4530] be-nâm: +DY1 
[4531] odları: odı DY1 
[4532] bµrûnunda: bµrûnı DY1, İS8, FRA1 
[4533] âftâb: Eflâtûn MK8, İB3 
[4534] kim ma†lûb-ı der-nâ¡me-i nimetün gülşen ü bûstân-ı rûşen itdigüm: +FRA1 
[4535] ¡İ≠âr: ¡İ≠ârdan AG, MK8, İB3, İS8 
[4536] ve: -FRA1 
[4537] mürπzâr-ı: mürπzâr-ı dem İS8 
[4538] tâze: +DY1 
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bahârum var idi[4539]. Ki nef√a-i şimâli ve reş√a-i zülâlı nefe√ât-ı ru«u™l-¢udsüñ nümüd-i √ayâtı 

ve [FRA1 87b]reşe√ât-i enhârü™l-ünsüñ müferri√ ≠âtıdur. [İS8 112b] ¡Andelµb-i gûyâ ile her †araf gûyâ 

bir rav≥a-i dârü™s-selâmdur. Kim[4540] her kenefi fµhâ fâkihetuñ ve™n-na«lu ≠âtü™l-

ekmâm[4541]dur. Ve[4542] her dıra«tı şükûfezâr-ı zµnet-i nev-bahâr ile bir semen-ber-i sµm-

endâm[4543] gibi §a√n-ı Zümürrüdde sµmµn √ıyâm ve bârgâh-ı [AG 230]felek-fâm urup[4544] 

nergµsân[4545] çün …â§ıratu™†-†arfı fµ ta√te™l-«iyâmdur. Ol cennet-i [İB3 99b]Firdevsüñ yenâbi¡-i 

enhârı[4546] ve menâbi¡-i çeşmesârında[4547] ma§dû…a-i ve yus…avne fµhâ[4548] ke™sen kâne 

mizâcuhâ zencebµlâ[4549] ¡aynen fµhâ tusemmâ selsebµlâ[4550] fµ sidrin ma«∂ûdin[4551] ve †al√ın 

men∂ûdin[4552] [MK8 86a]ve @ıllin memdûdin[4553]de şehr-i Âşinâyµ ve ¡ayn-ı rûşenâyµ dirler. 

Selsebµlüñ âb-ı rûyı ve çeşme-i Kev&erüñ yüzi §uyı bir mâ-yı meskûb u nehr-i merπûb-ı mürûr 

u ¡ubûr eyler. Ki sûre-i Kev&er[4554] müfessirleri ol zülâl-i revânuñ teşne-i beyâbânları[4555] ve 

şarâb-ı †ahûr âyetinüñ kâşif-i esrârları[4556] ol çeşme-i cânuñ[4557] »ı≥ruñ gûyâyı[4558] vü âb-ı 

cûyânµdürler[4559]. Ol cûy-ı behişt ve riyâ≥-ı behişt ü Kev&er-siriştüñ üstine[4560] …a§r-ı Vi§âl u 

serâ-perde-i itti§âl dirler bir mev¡id-i dµdâr-ı ra√mânµ ve meşhed-i envâr-ı rabbânµ vardur. Ki 

ehl-i imânuñ[4561] ni¡amü™ddârı ve menzil-i [DY1 89b]¡u…bânuñ dârü™l-…arârıdur. ¢urb-ı 

                                                 
[4539] var idi: vardur DY1, AG, İB3, İS8, FRA1 
[4540] Kim: vü DY1 
[4541] “Orada meyve(ler) ve salkımlı hurma ağaçları vardır (Kuran-ı Kerim, 55/11).” 
[4542] Ve: -DY1, -FRA1 
[4543] semen-ber-i sµm-endâm: semen-ber-i sµm-endâm AG, İB3, İS8; sµmµn MK8  
[4544] urup: idüp MK8 
[4545] nergµsân: nergµsânuñ İB3 
[4546] enhârı: enhârında AG, İS8 
[4547] çeşmesârında: çeşmesârı İB3 
[4548] fµhâ: +DY1, +FRA1 
[4549] “Orada kendilerine, katkısı zencefil olan içecekle dolu bir kâseden içirilir (Kuran-ı Kerim, 76/17).” 
[4550] “Orada bir pınar ki ona “selsebil” adı verilir (Kuran-ı Kerim, 76/18)  
[4551] “Dikensiz sedir ağaçları arasında (Kuran-ı Kerim, 56/28).” 
[4552] “Ve meyveleri kat kat dizili muz ağaçları (arasında) (Kuran-ı Kerim, 56/27).” 
[4553] “Ve uzayan gölgeler (içinde) (Kuran-ı Kerim, 56/30).” 
[4554] Kev&er: Kev&erüñ İB3 
[4555] beyâbânları: beyâbânı DY1, MK8, FRA1 
[4556] esrârları: esrârı MK8 
[4557] cânuñ: -AG, -İS8 
[4558] ◊ı≥ruñ gûyâyi: ◊ı≥r-gûyânı DY1, MK8, İB3, FRA1 
[4559] cûyânµdürler: cûyânµdür DY1, FRA1 
[4560] üstine: üzerine DY1 
[4561] imânuñ: âbânuñ MK8 
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rû«ânµsinden ve uzlifeti™l-cennetü [İS8 113a]li™l-mütta…µne πayra ba¡µdin[4562] bir âyet ve na¡µm-i 

cismânµsinden lehüm mâ yeşâ™ûne fµhâ ve ledeynâ mezµdün[4563] bir rivâyetdür. Bir gülzâr-ı cân-

perverdür ki şemâ™im-i feve√ât-ı nesµminden ¡ömr-i ebedµ ölmeyecek[4564] deñlü bir √ayât ve 

nesâim-i nesµmât-ı [FRA1 88a]¡anber-şemµminden[4565] √ayât-ı sermedµ nüfi√atü mine™n-

nefe√âtdur. ¡İşret-i [AG 231] [İB3 100a]bâ…µlerinüñ[4566] sâ…µ-i bezm-ârâsı[4567] ve sa…µhüm rabbühüm 

şarâben †ahûrâ[4568] ve şerbet-i şâfµlerinüñ cür¡a-i rû«-efzâsı min ke™sin kâne mizâcuhâ 

kâfura[4569]. El-…ı§§a: Eger ol yâr-ı …adµm senüñle hem-dem ü nedµm olup menziliniz[4570] ol 

ma…âm-ı kerµm ola[4571] fe rev√in ve rey√ânın ve cennetü na¡µmin[4572] diyüp Vefâ-yı [MK8 86b]pür-

§afâ ol riyâ≥-ı na¡µmüñ rı∂vânına ve bâπ-ı «uld-i berµnüñ[4573] bâπbânına bir nâmûs-ı emµn ve 

†âvûs-ı berµn uçurup ◊üsn-i perµ-cemâlüñ[4574] emriyle …a§r-ı[4575] Vi§âli ber-vechile tezyµn ve 

reşk-i √ûru™l-¡µn itdiler. Kim sekiz cennet √ûrileri bâl u perr açmaπa ve sidretü™l-müntehâdan ol 

bâπ daπa[4576] uçmaπa istediler. Yâ leyte lenâ hâ≠â fe efûze fevzen ¡a@µmâ[4577] didiler. Andan 

◊üsn-i gül-i ru«sâr nesµm-i bahârı sünbülzâr-ı bâπı ¡i≠âra[4578] ve Zülf-i ¡ayyâra gönderüp didi 

kim: Bir gice Hindüñ [İS8 113b]†arrârları ile bâπuñ ¡ayyârları[4579] zindân-ı Zena«dâna varup Dilüñ 

                                                 
[4562] “Cennet, Allah’a karşı gelmekten sakınanlara uzak olmayacak şekilde yaklaştırılacak (Kuran-ı Kerim, 
50/31).” 
[4563] “Orada kendileri için diledikleri her şey vardır. Katımızda daha fazlası da vardır (Kuran-ı Kerim, 50/35).”  
[4564] ölmeyecek: ölecek İS8  
[4565] şemµminden: seminden MK8 
[4566] ¡İşret-i bâ…µlerinüñ: ¡İşret-i sâ…µlerinüñ FRA1; ¡İşr MK8 
[4567] bezm-ârâsı: bezm-âlâsı MK8 
[4568] “Rableri onlara tertemiz bir içecek içirecektir (Kuran-ı Kerim,76/21).” 
[4569] “[İyiler ise,] katkısı kâfur olan içecekler dolu bir kadehten içerler (Kuran-ı Kerim,76/5).” 
[4570] menziliniz: menzilin DY1, FRA1 
[4571] ola: olsa FRA1  
[4572] “O taktirde, ferahlık, huzur, güzel kokulu bitkiler ve naim cenneti vardır (Kuran-ı Kerim, 56/89).” 
[4573] «uld-i berµnuñ: «ulduñ AG, MK8, İS8 
[4574] perµ-cemâlüñ: hûrµ-cemâlüñ MK8, İB3 
[4575] …a§r-ı: …a§r u FRA1 
[4576] daπa: +DY1, +FRA1 
[4577] “Eğer Allah’tan size bir lütuf (zafer) erişirse, bu sefer de; sizinle kendisi arasında hiç tanışıklık yokmuş gibi 

şöyle der: ‘Keşke ben de onlarla beraber olsaydım da büyük bir başarıya (dükete) ulaşsaydım.’ (Kuran-ı Kerim 

4/73)” 
[4578] ¡i≠âra: ¡i≠ârda AG, MK8, İB3, İS8 
[4579] baπuñ ¡ayyârları: +FRA1   
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selâsil ü aπlâlin ve …ayd u bendin götüreler. Ve devlet atına süvâr olup[4580] yârin …a§r-ı Vi§âle 

getüreler. 

 

Nazm(148) [4581] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

[DY1 90a]Se√er çün germ olup[4582] bâzârı mihrüñ 
 [AG 232]A§ar altın terâzûsın sipihrüñ 

Anıñçün zühre germ itmişdi bâzâr 
Ki na…d-i ¡ömre …ız…un müşterµvâr 

Meger mµzâna gelmiş Yûsuf-ı mâh[4583] 

Ki genc açmış Zelµ«â-yı Se√ergâh 

[İB3 100b]Cihân vu§lat güni gibi √uceste 
Şeb-i fir…at gibi her πu§§a-beste 

               [FRA1 88b]Se√erden †urdı ol nûr-ı ilâhµ 
Zümürrüd …ubbenüñ zerrµn-külâhı 

[MK8 87a]Kemend atmaπa müşgµn-bûlarıyla 
Şikâra çı…dı ol âhûlarıyla[4584] 

Kuhistân mülkinüñ âhûlarıyla 
»oten §a√râsı miskµn-bûlarıyla[4585] 

Şikâra ¡azm idüp[4586] şeh-bâz gibi 
Urınmış altın üsküf bâz gibi 

                                                 
[4580] olup: idüp DY1, FRA1 
[4581] Başlık: Kelâm-ı Man@ûm DY1; Me&nevµ AG, MK8, İB3, İS8; Na@m FRA1 
[4582] olup: olur AG, İS8 
[4583] Yûsuf-ı mâh: Yûsufvâr DY1  
[4584] Bu nazım için beyit sıralamsası nüshalar arasında bazı farklılıklar gözlenmektedir. Bu beyit AG, MK8, İB3, 
İS8 ve FRA1 nüshalarında sekizinci beyit; DY1 nüshasında altıncı beyit olarak aktarılmaktadır. 
[4585] §a√râsı miskµn-bûlarıyla: §a√râ-yı miskµn-bûlarıyla MK8 
[4586] idüp: ider AG, İS8 
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Nesr[4587]: Se√erden ◊üsn-i âhû[4588] vü Na@arla[4589] ve[4590] πazâl-ı[4591] mu¡anberler ile seyr-i 

kûhsâr ve şµrâne ¡azm-i şikâr idüp yanınca Nâz u[4592] Tebe&&üm-i †annâz-ı bâd-pâyı cihân-

peymâneler ile.  

[AG 233]Nazm(149)[4593] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

~abâ yeline olmışlar süvâre 
Gül-i rengµn gibi bâd-ı bahâre 

Gözi âhûlaruñ müşgµn kemendi 
Yine §aldı peleng ü bebre bendi 

 

Nesr[4594]: Sünbül-mûlar kemendüñ zülfini pür-çµn ve kemân-ebrûları[4595] güşâde[4596] 

kemµn[4597] idüp 

[İS8 114a]Nazm(150) [4598] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Kemendüñ §aldılar zülfine çµni 
Kemân-ebrûlar açdılar kemµni 

Kemânuñ gördi ebrûsında zihler 
Peleng ol …or…udan giydi zirihler 

 

                                                 
[4587] Başlık: Ne&r: -DY1 
[4588] âhû: âhûlar DY1 
[4589] Na@arla: DY1 
[4590] ve: -DY1 
[4591] πazâl-ı: -DY1 
[4592] u: -AG, -İS8 
[4593] Başlık: Na@m DY1, FRA1; Me&nevµ  AG, İB3, İS8; Me&nevµ Li-mü™ellifihi MK8 
[4594] Başlık: Ne&r: -DY1 
[4595] kemân-ebrûları: kemân-ebrûların DY1, FRA1 
[4596] güşâde: +DY1, +FRA1 
[4597] kemµn: nigµn MK8 
[4598] Başlık: Na@m DY1, FRA1; Me&nevµ AG, MK8, İB3, İS8 
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Dehân-ı segde[4599] âhûlar giriftâr 
Ra…µb aπzına düşmiş nitekim yâr[4600] 

Görüp her biri bir müşgµn πazâli 
Següñ aπyâra dönmiş idi √âli 

Bu …or…udan gelüp daπlar[4601] fiπâna 
Yüzi dönmişdi şµrüñ erguvâna[4602] 

  [DY1 90b][AG 234]Hevâda şu¡le-i peykân olup şem¡ 
Olur pervâneveş …uşlar aña cem¡ 

İrdürüp[4603] gûşına âvâzını tµr 
[İB3 101a]Semâ¡ eylerdi meydân içre na«cµr 

Deminden ¡âlemi[4604] ya…maπa nâra 
Yılan dillü süñüler döndi mâra 

Kemend olmışdı iki başlu bir mâr 
Yudup[4605] bebr ü pelengi ejdehâvâr[4606] 

»adeng-i sebze[4607] rengüñ tâze servµ 
[MK8 87b]Helâk itdi görüp kebg-i tezervi[4608] 

Göründi her †araf çeşm-i πazâla 
Çemende[4609] …anlu peykân gibi lâle[4610] 

 

 

                                                 
[4599] segde: sügger MK8 
[4600] yâr: bâr MK8 
[4601] †aπlar: †ıfl MK8 
[4602] Nazmın beşinci beyti olan bu beyit DY1 ve FRA1 nüshalarında aktarılmamıştır. 
[4603] İrdürüp: İrüp DY1; -FRA1 
[4604] âlemi: ¡ademi DY1; -FRA1 
[4605] Yudup: Yudıdup DY1; -FRA1 
[4606] Bu beyit FRA1 nüshasında bulunmamaktadır. 
[4607] sebze: sebz MK8; -FRA1 
[4608] Bu beyit FRA1 nüshasında bulunmamaktadır. 
[4609] Çemende: İçinde MK8; -FRA1 
[4610] Bu beyit FRA1 nüshasında bulunmamaktadır. 
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Şu deñlü canavârlar küşte oldı 
Ki ¡ar≥uñ †ûl u ¡ar≥ı püşte oldı[4611] 

¢ızıl ırmaπ idüp ba√r-ı siyâhı 
Deñizde «ançere düşmişdi mâhµ[4612] 

Nesr[4613]: Andan âheste âheste ¡azm-i …a§r-ı Vi§âl ve serâ[4614]-yı itti√âd u itti§âl idüp ol gün[4615] 

vu§lat bârgâhı gülşen-i Dil-güşâda[4616] mihr-i rûşenâyµ üzre urıldı. [İS8 114b]Ve devlet-i «argâhı 

bâπ-ı [AG 235]§afâda ¡ayn-ı âşinâyµ[4617] üstinde[4618] …urıldı[4619]. 

Nazm(151) [4620][4621] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Perµler ta√t urup √av≥ u buñâra 
~u gibi a…dılar[4622] ol çeşmesâra 

İrişdi …ubbe-i eflâka «argâh 
Ki bu menzilde a√şamlar yine mâh 

Semâya hem-ser itdi deşt u daπı 
Mehüñ hargâhı vü mihrüñ otaπı 

Nesr[4623]: Râvi eydür: Ol gice kim[4624] Zülf-i ¡ayyâr resen-i müşg-bârla [İB3 101b]Dil-i şehr-yârı 

Yûsufvâr ol[4625] çâh-ı Ken¡ândan[4626] ve zindân-ı Zena«dândan «alâ§ idüp gün gibi tâc-ı zerrµn 

                                                 
[4611] Bu beyit FRA1 nüshasında bulunmamaktadır. 
[4612] Bu beyit FRA1 nüshasında bulunmamaktadır. 
[4613] Başlık: Ne&r: -DY1; 0 FRA1 
[4614] serâ: sezâ İS8; -FRA1 
[4615] gün: -DY1, -FRA1 
[4616] dil-güşâda: dil-güşâdan MK8; -FRA1 
[4617] âşinâyµ: âşiyânµ İB3; -FRA1 
[4618] üstinde: üstine DY1; -FRA1 
[4619] Nesir başlığı ile aktarılan bu bölüm FRA1 nüshasında bulunmamaktadır. 
[4620] Başlık: Man@ûm DY1; Me&nevµ AG, İB3, İS8; Me&nevµ Li-mü™ellifihi MK8; 0 FRA1 
[4621] Bu nazım FRA1 nüshasında bulunmamaktadır. 
[4622] a…dılar: a…arlar MK8; gitdiler İB3; -FRA1 
[4623] Başlık: Ne&r: -DY1, -FRA1 
[4624] kim: -DY1, -FRA1 
[4625] ol: +DY1, +AG, +İS8 
[4626] Ken¡ândan: Ken¡ân DY1; -FRA1 
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ve …amervâr …abâ-yı sµmµn ile bir[4627] «ink-i zerrµn-na¡le-[DY1 91a]süvâr idüp[4628] şâhâne kerr ü 

ferr[4629]-i devletle[4630]  ve şevket-i sal†anat ile rikâbında ◊üsnüñ ferzâneleri §af §af piyâde ve 

sul†ân-ı ¡Aş…uñ dµvâneleri bölük bölük pây-ı esb[4631] ü[4632] pilinden fütâde olup Zülf-i dil-

âverleri ve Zengbâr-ı serverleri [MK8 88a]kemend-i[4633] müşgµn ü kemend[4634]-i ¡anberµn ile Dilüñ 

§aπ u §olından[4635] tefa√√ur[4636]-ı «â†ır ve tefrµ√-i …alb-i fâtır içün[4637]. 

 

[AG 236]Nazm(152) [4638] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

[FRA1 89a]Kemµn açup kemân ebrûlar ile 
Kemend oynar bu müşgµn[4639] bûlar ile[4640] 

 

Nesr[4641]: Şikâr §ûretinde gül-geşt-i bâπ u bahâr[4642] ve temâşâ-yı deşt[4643]-i kûhsâr iderken 

ittifâ… yolları bir √arem-i sebzezâra[4644] ve merπzâr-ı cennet [İS8 115a]bahâra irdi kim ◊üsn-i[4645] 

dil-nüvâz Vefâ ve Nâzla Türkistânuñ πazâl-ı «oş-bûlarını dâm-ı[4646] kûhistânında[4647] şikâr ve 

                                                 
[4627] bir: her DY1; -FRA1 
[4628] gün gibi tâc-ı zerrµn ve …amervâr …abâ-yı sµmµn ile bir «ink-i zerrµn na¡le-süvâr idüp: -MK8, -FRA1 
[4629] kerr ü ferr: ferr MK8; -FRA1  
[4630] devletle: devlet DY1; -FRA1 
[4631] pây-ı esb: esb AG; -FRA1  
[4632] ü: -DY1, -İS8, -FRA1 
[4633] kemend-i: kendün MK8; -İB3, -FRA1   
[4634] kemend-i: kemân AG, MK8, İS8; -FRA1   
[4635] §olından: §olında: DY1; -FRA1 
[4636] tefa√√ur: tesrµh İB3; teşrµh MK8; -FRA1 
[4637] Nesir başlığı ile aktarılan bu bölüm FRA1 nüshasında bulunmamaktadır. 
[4638] Başlık: Kelâm-ı Man@ûm DY1; Na@m AG; Me&nevµ MK8; Beyt İB3, İS8; -FRA1 
[4639] müşgµn: miskµn MK8, İB3; -FRA1 
[4640] Bu nazım FRA1 nüshasında Nazm (155) başlıklı bölümde nazmın dokuzuncu beyti olarak aktarılmaktadır. 
[4641] Başlık: Ne&r: -DY1 
[4642] gül-geşt-i bâπ-ı bahâr: gül-geşt-i bâπ u bahâr: gül-geşt-i bahâr İS8 
[4643] deşt: dest MK8 
[4644] sebzezâra: sebzezâr FRA1 
[4645] ◊üsn-i: ◊üsn ü FRA1 
[4646] dâm-ı: dâmen-i AG, İS8 
[4647] kûhistânında: kûhistânda MK8, İB3 
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âhûlar …anından[4648] e†râf-ı deştini[4649] lâlezâr iderdi[4650]. Nâ-gâh ol[4651] Dil[4652]-i 

nâmdâruñ[4653] çeşm-i bµmârına ıra…dan bir gerd[4654]-i müşg-bâr u πubâr-ı tûtiyâ[4655] görindi 

kim sürmedân-ı hevâ u «âki pür-kü«l ü cilâ ve dµde-i eflâkı pür-tûtiyâ itmişdi[4656].    

 

 

Nazm(153) [4657] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Görindi bir πubâr-ı tûtiyâvâr 
Güzeller «ı††a gibi ¡anberµn bâr[4658] 

Tozup tozup [İB3 102a]gelür gülzâr içinde 
»a††-ı dil-ber gibi ru«sâr içinde 

Bir âhû gözlü …aplan sµnelü şµr 
¢ovar §a√râda bir âhû-yı na«cµr 

 [AG 237]»adenginden peleng olmış zirih-pûş 
Neheng âhen siper §almışdı ber-dûş 

Eline almış iki dillü bir mâr 
¢uşanmış Zü™l-fi…ârı ejdehâvâr 

 

 

                                                 
[4648] …anından: katından MK8 
[4649] deştini: deşti FRA1 
[4650] iderdi: idüp DY1; ider FRA1; iderken İB3 
[4651] ol: -DY1  
[4652] Dil-i: +DY1, +İB3, +FRA1  
[4653] nâmdâruñ: nâ-murâdıñ: FRA1 
[4654] gerd: kûh MK8, İB3 
[4655] πubâr-ı tûtiyâ: +DY1, +FRA1 
[4656]  kim sürmedân-ı hevâ u «âki pür-kü«l ü cilâ ve dµde-i eflâkı pür-tûtiyâ itmişdi: -DY1 
[4657] Başlık: Me&nevµ: -DY1  
[4658] Nazmın ilk beyti DY1 nüshasında bir önceki nesir bölümün son cümlesi olarak aktarılmaktadır. 
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Demür zencµr urup bâd-ı §abâya 
Licâm urmış dehân-ı ejdehâya 

[DY1 91b]Kemend-√al…a sµne-tâb virmiş 
Ecelden tµπına zehr-âb virmiş 

Ru«ı[4659] gül-reng atı[4660] gülgûn donı al 
                [MK8 88b]Başından ayaπa âl üstine âl 

Eritmiş ehl-i ¡aş…uñ baπrı yaπın 
Uyarmış ◊üsnünüñ[4661] rûşen-çerâπın 

Şikâr ardınca uçmış bâz gibi 
¢anat bükmiş gelür şeh-bâz gibi 

 

 

[FRA1 89b]Nesr[4662]: Çün kim ◊üsn-i gül-ru«sâr bâd-pây-ı bâd[4663] reftâr[4664] ve …uvvet-i nesµm-

i bahâr ile [İS8 115b]ol perµlerden cüdâ olup bir zamân gitdi. Â«ir √arâmµ gözleri uπrın uπrın 

tecessüs-i râh ve düzdâne düzdâne[4665] yolları nigâh itdi. Şehr-i Dµdâruñ[4666] [AG 238]cânib-i 

…ıblesinden[4667] bir tecellµ-i dµdâr[4668] u pertev-i envâr gördi. Kim şa¡şa¡a-i ¡âlem-tâbından[4669] 

âteş-i ‰ûr-ı Mûsâ[4670] gibi daπ u daş …ap…ara yanmış. Ve lem¡a-i âftâbından elmâs deñizi[4671] 

gibi ba√r-ı hevâ çal…anmış idi. 

                                                 
[4659] Ru«ı: Da«i DY1, FRA1 
[4660] atı: -DY1, -FRA1 
[4661] ◊üsnünüñ: ◊üsnüñ AG, İS8 
[4662] Başlık: Ne&r: -DY1 
[4663] bâd: §afâ FRA1; -AG, -MK8, -İB3, -İS8 
[4664] reftâr: reftâr ile AG, MK8, İB3, İS8 
[4665] düzdâne düzdâne: düzdâne AG, İS8 
[4666] Dµdâruñ: Dµdâr İB3 
[4667] …ıblesinden: …ıblesinde DY1, MK8  
[4668] bir tecellµ-i dµdâr: -MK8 
[4669] ¡âlem-tâbından: -FRA1 
[4670] Mûsâ: +DY1 
[4671] deñizi: -DY1 
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[İB3 102b]Nazm(154) [4672] 

Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Görür gün gibi[4673] binmiş şµre bir mâh[4674] 

Urınmış nûrdan göklerde «argâh 

~açı çevgânın urmış[4675] gökde aya 
Güzellik †obın aπdurmış[4676] semâya 

¢aşı yayıyla §ayd itmege cânı 
Getürmiş iki ¡anberden kemânı 

Do…uz …at çar«a urmış †â…-ı eyvân 
Yedi i…lµme olmış √ükm-i[4677] fermân 

Öñince pµlden inmiş şeh-i Hind 
Piyâde hep öninde[4678] server-i Sind 

Binüp bir yedi başlı ejdehāya 
Süvâr olmış gelüp bâd-ı §abâya 

Görince bir birini …aldı[4679] √ayrân 
Hevâlardan §anavber gibi lerzân 

  [DY1 92a][AG 239]Baş üzre el …oyup şimşâd gibi 
[MK8 89a]Yüz urdı bir birine bâd gibi 

İki[4680] râπıb biri[4681] birine merπûb 
İkisi da«i †âlib iki ma†lûb 

 

                                                 
[4672] Başlık: Man@ûm DY1; Me&nevµ AG, İB3, İS8; Me&nevµ Li-mü™ellifihi  MK8; Na@m FRA1 
[4673] gibi: gice DY1, AG, MK8, FRA1 
[4674] mâh: mâr MK8, FRA1 
[4675] urmış: atmış İB3 
[4676] aπdurmış: aπdurdı MK8 
[4677] √ükm-i: √ükmi DY1, AG, İS8, FRA1 
[4678] önünde: önince MK8, İB3, FRA1 
[4679] …aldı: …alup DY1, MK8, FRA1 
[4680] İki: İlki AG, MK8, İB3, İS8 
[4681] biri: bir MK8, FRA1 
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[İS8 116a]Birisi yedi i…limüñ penâhı 
Birisi iki ¡âlem pâdişâhı 

Külâhı anuñ irmiş far…-ı mâha 
Bu …oymış mâhı[4682] bir zerrµn-külâha 

               [FRA1 90a]İki mir™ât nûr-i ≠ü™l-celâli 
Biri birine göstermiş cemâli 

Bu peydâ andan ol bundan hüveydâ 
İki âyµnedür bir na…ş-ı peydâ 

Biri şem¡üñ eritmiş baπrı yaπın 
Biri pervâneden ya…mış[4683] çerâπın 

Biri gül baπlamış sünbüllerinde 
Benefşe var birinüñ [İB3 103a]güllerinde 

Biri olmış iki[4684] dünyâ belâsı 
Biri birinüñ olmış mübtelâsı 

İderken bir belâdan kişi[4685] biñ âh 
  [AG 240]Belâyı iki yerden virmiş Allah 

Birinüñ nâr-ı √üsni nûra[4686] dönmiş 
Biri uçma…dan inmiş √ûra dönmiş 

 

                                                 
[4682] mâhı: mâh İS8; mâ¡ MK8 
[4683] ya…mış: ya…ar İB3 
[4684] iki: bu DY1, FRA1 
[4685] kişi: günde DY1, FRA1 
[4686] nûra: nâre DY1, FRA1 
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Nesr[4687]: ◊üsnüñ ra«ş-ı[4688] felek-reftârı[4689] «âricü™l-merkezini[4690] seyr iderken rücû¡ ve 

nigârµn …amer-ru√ bir[4691] yüzden[4692] da«i †ulû¡ idüp ≥amµr-i münµrine[4693] ol bedr-i tamâm ve 

gâh[4694] Keyvân u Behrâm geldi. Â«ir eyitdi[4695]: Bu mâh-ı şafa…-pûş ve bu[4696] nev-hilâl[4697]-

i √al…a-be-gûş ¡acebdür ki[4698] benüm şâhum ve[4699] ol güneş §ûretlü[4700] mâhum degilse 

didi[4701]. 

Nazm(155) [4702] 
Mefâ¡µlün Mefâ¡µlün Fe¡ûlün 

Libâsından hele bir şâha benzer 
Şafa…lar giydüginden mâha benzer 

¡Acebdür kim benüm şâhum degilse 
Felek …a§rındaπı mâhum degilse 

               [DY1 92b] [İS8 116b]Benüm şâhµn ba…ışlumdur bu şehbâz 
Şikâr ardınca …ılmış bunda pervâz 

[MK8 89b]Mebâdâ fevt ola fır§at bahârı 
¢ıla bu dâπ-ı √asret lâlezârı 

Revân ra«şından indi bâd gibi 
  [AG 241]Zemµne sâye-i şimşâd gibi 

 

                                                 
[4687] Başlık: Ne&r: -DY1, -AG 
[4688] ra«ş-ı: +DY1, +FRA1 
[4689] reftârı: ru«sârı MK8 
[4690] «âricü™l-merkezini: «âricü™l-merâkizin İB3  
[4691] bir: bu DY1 
[4692] yüzden: yerden İB3 
[4693] münµrine: münµrle AG, MK8, İS8, FRA1 
[4694] gâh: +DY1 
[4695] eyitdi: +DY1 
[4696] bu: +DY1 
[4697] nev-hilâl: hilâl DY1, FRA1 
[4698] ki: DY1 
[4699] ve: DY1 
[4700] §ûretlü: yüzlü DY1, FRA1 
[4701] didi: +DY1 
[4702] Başlık: Na@m DY1, FRA1; Me&nevµ AG, MK8, İS8; Şi¡r İB3 
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Elif …addini sµmµn dâl …ıldı 

O servüñ pâyına «al«âl …ıldı 

              [FRA1 90b]Zemµn üstinde çar« urup felekvâr 
Semâ¡a girdi iki mâh-ru«sâr 

~anavber gibi el açup niyaza 
[İB3 103b]Ayaπ üstinde durdılar namaza 

Tecellµden dü-¡âlem geldi vecde 
İki büt birbirine …ıldı secde 

Zihµ va√det ki anlar vâ√id oldı 
Ki hem mescûd olup hem sâcid oldı 

Te¡âl-Allâh zihµ nûr-ı mu†ahhar 
Ne «oş mescûd olur Allâhu Ekber 

Aπaçlar durdılar §af §af …ıyâma 
Ki ya¡ni biz da«i uydu… imâma 

Teşehhüdden varup daπlar «uşû¡a 
Sücûda indi hem gökler rukû¡a 

Çü …ıldılar rukû¡ı vü …ıyâmı 
Biri birine virdiler selâmı 

İki nâz ehli ¡ar≥ idüp niyâzı 
Biri birine …ıldılar namâzı[4703] 

[AG 242]Selâm olsın bunuñ gibi namaza 
Ki Cibrµl el açmış anda niyâza[4704] 

 

 

                                                 
[4703] Nazmın beyit sıralamasında on beşinci sıradaki bu beyit, DY1, MK8 ve İS8 nüshasında on altıncı beyit olarak 
aktarılmaktadır. Ayrıca bu beyit MK8 nüshasında bulunmamaktadır. 
[4704] Nazmın beyit sıralamasında on altıncı sıradaki bu beyit, DY1 nüshasında on beşinci beyit olarak 
aktarılmaktadır. 
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Çü «atm idüp du¡âyı vü &enâyı  

İderler birbirine mer√abâyı 

Yüz urup Ka¡be gibi her ya…adan 
‰avâf eylerdi biri birin §afâdan 

[MK8 90a] [İS8 117a]Na@ar itdükde gördi şâh-ı leşker 
Bir iken iki şâh olmış berâber 

[DY1 93a]Pes andan §oñra mâh-ı mihr-ru«sâr 
Rikâbın öpdi ol şâhuñ …amervâr 

Ki[4705]◊üsrevler …apuñda benden olsın 
Cihân serverleri efkenden olsın 

Hemµşe bedr-i [İB3 104a]√üsnüñ gibi ey mâh 
Seni günden güne var itsün Allâh 

Cemâlüñ üzre alnuñ gibi şâhum 
Günüñ günden yeg olsın pâdişâhum 

[FRA1 91a]Gül-i ter gibi meyl idüp §abâya 
     [AG 243]Ne yeller esdi geldüñ bu araya 

Güneş yüzlüm eger itmezseñüz ¡âr 
Müşerref eyleñüz bir gölgelikvar 

¢adem-rence …ılursañ n’ola şâhum 
Senüñdür bende-«âne pâdişâhum 

Çerâπ-ı meh ki mihrüñ pertevidür 
Giceler tekyesi dervµş evidür 

Aña kim ins ü cinn olmışdı me™mûr 
Nedµmi hüdhüd idi hem-demi mûr 

 

 

                                                 
[4705] Ki: ¢amervâr: DY1, AG, FRA1 
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SONUÇ VE ÖNERİLER 

1. Âhî mahlasını kullanan Benli Hasan Çelebi, 1476 senesinde Niğbolu’nun Tirsinik köyünde 

dünyaya gelmiş, çalışmamıza konu olan Hüsn ü Dil adlı eserini kaleme aldığı sene olan H 923 

/ M 1517 senesinde Karaferya’da vefat etmiştir. 

2. Kısa süren ömür serüvenine bir divan, yarım kalmış bir Hüsrev ü Şîrîn hikâyesi ve Hüsn ü 

Dil anlatısı yazma başarısı göstermiştir. Yazdığı bu eserlerle itibar görmüş bir şairdir. Hüsrev 

ü Şîrîn’i yazdığı dönemde şiirlerini gören Yavuz Sultan Selim’in beğenisini kazanır. 

3. Hüsn ü Dil anlatısı ilk olarak İranlı şair Fettâhî tarafından kaleme alınmıştır. Daha sonra Türk 

edebiyatında Lami’î Çelebi, Benli Hasan Çelebi, Gedizli Keşfî, Yenipazarlı Vâlî, Muhyî-i 

Gülşenî tarafından kaleme alınmıştır. Bu eserlerin mevcut nüshaları üzerinden çeşitli lisans 

bitirme tezi, yüksek lisans tezi, doktora tezi çalışmaları yapılmış ayrıca eserleri tanıtmaya 

yönelik ya da eserin transkripsiyon harflerine aktarılmasından oluşan yayınlar 

gerçekleştirilmiştir. Bu isimlerin dışında Ehlî (ö. 1601), Sabrî (ö.1645), Reşîd (ö. 1918) ve Sıdkî 

adlı şairlerin de Hüsn ü Dil adında eserleri olduğu çeşitli kaynaklarda aktarılmaktadır.    

4. Hüsn ü Dil anlatısının nüshaları üzerine yaptığımız araştırmalar sonucunda yurt içinde altmış 

dokuz nüsha, yurt dışındaki kütüphanelerde otuz nüsha ve Çaylak Tevfik tefrikasına ait yurt 

içinde on üç, yurt dışında 4 adet kütüphane kaydına ulaşmış bulunmaktayız. Hüsn ü Dil anlatısı, 

aynı zamanda Âhî’nin vefat ettiği H 923 / M 1517 senesinde Karaferye’de kaleme alınmıştır. 

5. Süslü nesir örneği olan Hüsn ü Dil anlatısında se‘c-i mutarraf, se‘c-i mütevâzın ve sec‘-i 

mütevâzî türlerine oldukça fazla örnek vardır. Bu kullanımlar büyük bir bölümü nesir türünde 

kaleme alınan anlatının okunmasını da kolaylaştırmaktadır. 

6. Hüsn ü Dil anlatısında nesir bölümler arasına serpiştirilmiş yüz elli beş civarında nazım tespit 

edilmiştir. Bazı nüshalarda nazım olarak aktarılan ifadeler, vezinleri ile ilgili 

değerlendirmelerimizin ardında uygun bulunan türde paylaşılmıştır.  

7. Gerek Âhî’den gerekse Hüsn ü Dil ve Hüsrev ü Şîrîn adlı eserinden bahseden kaynaklar, 

Âhî’nin bu iki eserinde ortak kullandığı beyitler olduğu bilgisini aktarır. Bu iki eser arasında 

toplam otuz dört tane beyit aynen tekrar edilmiştir. 
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8. Nesir bölümler arasına serpiştirilen nazımlarda, hezec bahrinden üç aruz kalıbı, rezec 

bahrinden bir aruz kalıbı, remel bahrinden dört farklı kalıp, hafif bahride bir aruz kalıbı, muzâri‘ 

bahrinde iki aruz kalıbı ve müctes bahrinde bir aruz kalıbı tercih edilmiştir. Mesnevi yazım 

geleneğinde oldukça fazla kullanılan “mefâ¡µlün mefâ¡µlün fe¡ûlün” şeklindeki hezec bahri 

kalıbı Âhî’nin nazımlarında en çok tercih ettiği kalıp olarak öne çıkmaktadır. Nitekim Âhî’nin 

bu kalıpta seksen iki tane nazım kaleme almıştır.  

9. Hüsn ü Dil anlatısında yüz yetmiş dört defa ayet iktibas yapılmıştır. Bunun yanı sıra klâsik 

edebiyat geleneğimizde sıklıkla kullanılan motiflere yer verildiğini söyleyebiliriz. 

10. Hüsn ü Dil anlatısı nazım-nesir karışık kaleme alınmış bir anlatıdır. Klâsik Türk edebiyatı 

adını verdiğimiz döneme ait mesneviler, halk hikâyeleri ve tahkiyeye dayalı anlatılar, Tanzimat 

edebiyatı dönemi ile birlikte edebiyatımızda görülmeye başlayan roman türündeki eserler ile 

çeşitli benzerlikler göstermektedir. Klâsik Türk edebiyatı dönemine ait bu eserlerin roman türü 

ile olan benzerliklerini anlatıda olay örgüsü, anlatıcı bakış açısı, karakterler, anlatıda zaman ve 

anlatıda mekân olarak sıralayabiliriz. 

11. Hüsn ü Dil anlatısının roman tekniği açısından incelenmesinden şu çıkarımlarda 

bulunabiliriz: vaka halkaları şeklinde belirlenen olaylar bütününde metin halkalarını 

oluştururken, metin halkalarının birleşmesi sonucunda da anlatının olay örgüsü tamamlanır. 

Hüsn ü Dil anlatısı da vaka halkalarının oluşturduğu metin halkalarından müteşekkil bir olay 

örgüsüne sahiptir. Bu anlatıları kaleme alan anlatıcı için belirli bir bakış açısı olması söz 

konusudur. Anlatıda kullanılan dilden hareketle anlatıcıyı konumlandırırız. Hüsn ü Dil anlatısı 

Tanrısal/Hâkim bakış açısı ile kaleme alınmış olup gerek konunun işlenişinde gerekse 

ifadelerde bu bakış açısına özgü kullanımlar tespit edilmiştir. Anlatılar başkişi çevresinde 

konumlandırılan kişilerle kurgulanır. Anlatı başkişisi Dil ile ilişki içerisine giren norm 

karakterler, kart karakterler ve fon karakterler olarak ayırdığımız kişiler anlatının kişiler 

dünyasını oluşturmaktadır. Anlatının zaman bahsinde vaka zamanı, anlatma zamanı ve okuma 

zamanı olmak üzere üç farklı zaman söz konusudur. Anlatının vaka zamanı olayın gerçekte ne 

zaman yaşandığı ile ilgilidir. Hüsn ü Dil anlatısında gerçek bir vaka zamanı söz konusu değildir. 

Anlatıyı kaleme alan Benli Hasan Çelebi tarafından kurgulanmış bir hikâye olduğu için gerçek 

bir vaka zamanından söz edemeyiz. Anlatma zamanı olarak Benli Hasan Çelebi’nin eserini 
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kaleme aldığı yıl olan H 923 / M 1517 senesini kabul etmekteyiz. Anlatının okuma zamanı ise 

bizim bu çalışmayı yapmak üzere eserin nüshalarına ulaşarak yapmış olduğumuz okuma 

zamanı kabul etmekteyiz. Olay örgüsünün yaşandığı coğrafya ise anlatının mekân unsuru 

başlığı altında incelenmiştir. Hüsn ü Dil anlatısında geniş bir coğrafya kullanılır. Nitekim Dil’in 

babası Akl, Doğu dünyasını hâkimiyeti altında bulunduran bir kahraman olarak karşımıza 

çıkmaktadır. Ancak anlatı boyunca kullanılan mekân adları gerçek hayatta olmayan yer 

adlarıdır. Kullanılan tüm mekân adları sembolik manada bir takım çağrışımları ifade 

etmektedir. Konunun bütününden hareketle bu mekân adları kullanılan kişi adları ile birlikte 

kimisi Dil’in benliğini algılamasının önündeki engelleri kimisi de hakikat âleminin gerçekleri 

ifade eden adlardır.  

12. Hüsn ü Dil anlatısı ilk bakışta anlatı kişileri arasında yaşanan bir aşkı anlatıyormuş gibi 

gözükse de gerek anlatı kişileri için tercih edilen isimler gerek yer adları ve mekân isimleri göz 

önünde bulundurulduğunda muazzam bir sembolik dil kullanımdan bahsetmemiz gerekir. Hüsn 

ü Dil anlatısı sembolik manada anlatı başkişisi Dil’in, varlığını sorgulama ve insan-ı kâmil olma 

yolundaki macerasını anlatmaktadır.  

13. Anlatı başkişi Dil’in yaşam serüveni rutin yaşam, farkına varış, mücadeleye atılma, 

yolculuk, vuslat şeklinde beş başlıkta incelenmiştir. Bu inceleme sonucunda Dil’in dünyaya 

gelmesi ile başlayan yaşantısından ab-ı hayatı duymasına kadar olan bölüm rutin yaşam olarak 

ayrılmıştır. Bu süreçte Dil, kendisi için biçimlendirilmiş bir yaşam içerisinde 

konumlanmaktadır. Ab-ı hayatı duymasının ardından ona ulaşma arzusuna kapılması ile 

başlayan ve Nazar’ın yolculuğa çıkarıldığı bölüm mücadeleye atılma olarak ayrılmıştır. Dil’in 

Beden şehrinden ayrılma düşüncesine kapılması ile birlikte Akl’ın ona engel olmak üzere 

karşısına çıkardığı zorluklar Dil’in var olma mücadelesindeki yolculuk aşamasını teşkil eder. 

Vuslat başlığı ile son bulan bölümde ise iki sevgilinin kavuşması anlatılmaktadır. 

14. Çalışmamızın karşılaştırmalı metin bölümünde beş nüshanın karşılaştırılması yapılmıştır. 

Bu karşılaştırma için belirlenen beş nüshanın belirlenmesinde tüm nüshalar gözden 

geçirilmiştir. Çalışmamızın merkezine aldığımız Diyarbakır Nüshası (D), harekeli metin olması 

sebebiyle diğer tüm nüshalardan ayrılmaktadır. Bunun yanı sıra diğer nüshalarda olmayan 

nazım ve nesir bölümler sebebiyle incelemeye dâhil edilmiştir. Çalışmanın ikinci grubunu tek 
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eseri olarak ayırdığımız Çaylak Tevfik’in Asır Gazetesinde tefrika ettiği matbu eser(AG ) 

matbu olması, diğer nüshalarda kullanılmayan başlıklara yer vermesi sebebiyle çalışmaya dâhil 

edilmiştir. Üçüncü nüsha grubunu temsilen Ankara Milli Kütüphanede bulunan nüsha (MK8), 

dördüncü nüsha grubunu temsilen İstanbul Beyazıd Devlet Kütüphanesinde bulunan nüsha 

(İB3), beşinci nüsha grubunu temsilen İstanbul Süleymaniye Kütüphanesinde bulunan nüsha 

(İS8), altıncı nüsha grubunu ise Fransa Milli Kütüphanesinde bulunan nüsha (FRA1) temsil 

etmektedir. Nazım ve nesir bölümlere ait bir takım farklı başlık kullanımları, sözcük ve cümle 

boyutundaki farklılıklar sebebiyle bu nüshalar çalışmamıza dâhil edilmiştir. 

15. Yapmış olduğumuz çalışma ile klâsik Türk edebiyatı dönemine ait nesir, nazım-nesir karışık 

kaleme alınmış olan anlatıların, bu günkü roman inceleme yöntemleri ile incelenebileceği 

ortaya konulmuştur. Ayrıca yapmış olduğumuz inceleme sonucunda Hüsn ü Dil anlatısının bir 

aşk hikâyesi olmaktan öte anlatı kahramanının mânâ âlemini anlamlandırma serüvenini 

işlediğini ifade edebiliriz. Bu açıdan ele alındığında anlatı kişileri için seçilen isimler ve mekân 

adları gerçeklikten uzak olup sembolik manaları ile öne çıkmaktadır. 
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Fransa Milli Kütüphanesi, Demirbaş No: Regius 1457. 

İngiltere - Bodleian Kütüphanesi, Demirbaş No: MS.Turk.e.43. 

İngiltere Milli Kütüphanesi, Demirbaş No: Or.5905. 

İtalya - Vatikan Kütüphanesi, Demirbaş No: Vat.Turco 20. 

İtalya - Vatikan Kütüphanesi, Demirbaş No: Vat. Turco 338. 

Mısır Dârü’l-kütübi’l-kavmiyye, Demirbaş No: 12.  

Mısır Dârü’l-kütübi’l-kavmiyye, Demirbaş No: 13. 

Mısır Dârü’l-kütübi’l-kavmiyye, Demirbaş No: 95.  

Mısır Dârü’l-kütübi’l-kavmiyye, Demirbaş No: 128.  

Mısır Dârü’l-kütübi’l-kavmiyye, Demirbaş No: 185.  

Mısır Dârü’l-kütübi’l-kavmiyye, Demirbaş No: 254. 

Mısır Dârü’l-kütübi’l-kavmiyye, Demirbaş No: 1066. 

Mısır-Kahire-Hidiv Kütüphanesi, Demirbaş No: 8648/1. 

Mısır-Kahire-Hidiv Kütüphanesi, Demirbaş No: 8648/2. 

Mısır-Kahire Üniversitesi Kütüphanesi, Demirbaş No: 1004. 

Mısır-Kahire Üniversitesi Kütüphanesi, Demirbaş No: 1043. 

Mısır-Kahire Üniversitesi Kütüphanesi, Demirbaş No: 1055. 

Mısır-Kahire Üniversitesi Kütüphanesi, Demirbaş No: 1062. 

Mısır-Kahire Üniversitesi Kütüphanesi, Demirbaş No: 1649.  

Mısır-Kahire Üniversitesi Kütüphanesi, Demirbaş No: 1803. 

Mısır-Kahire Üniversitesi Kütüphanesi, Demirbaş No: 1819.  
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Mısır-Kahire Üniversitesi Kütüphanesi, Demirbaş No: 6726. 

Suudi Arabistan-Medine Şeyhülislam Arif Hikmet Kitaplığı, Demirbaş No: 1506.  

Suudi Arabistan-Medine Şeyhülislam Arif Hikmet Kitaplığı, Demirbaş No: 3507.  
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DİZİN - SÖZLÜK[1] 

A 

a [o]............................................................................ 
-ña ......................................................338, 361, 

385, 396, 397, 401, 471, 503, 548, 569, 578 
-nda........336, 357, 367, 378, 393, 394, 420, 442, 

469, 475, 482, 526, 529, 532, 540, 575, 578 
-ndan......................................................346, 348, 

350, 360, 389, 397, 398, 422, 423, 453, 460, 
463, 493, 494, 514, 528, 529, 547, 566, 570 

-nı ...........................................341, 346, 356, 360, 
420, 421, 439, 440, 473, 484, 525, 540, 546 

-nlar........................................................ 486, 499 
-nuñ................................................332, 333, 338, 

345, 347, 350, 356, 386, 389, 404, 422, 442, 
466, 477, 505, 506, 510, 512, 541, 561, 575 

-nuñla ............................................................. 412 
âb [su] ...................330, 331, 337, 343, 344, 348, 

350, 353, 354, 355, 356, 357, 358, 360, 361, 362, 
363, 364, 365, 366, 367, 369, 370, 372, 374, 375, 
378, 379, 382, 383,  385, 386, 388, 389, 394, 395, 
396, 398, 403, 407, 409, 416, 418, 422, 430, 434, 
435, 436, 441, 453, 459, 469, 484, 505, 506, 508, 
513, 519, 525, 530, 533, 537, 542, 544, 557, 565 
-a ....................................................334, 393, 507 
-da .................................................. 383, 393, 475 
-ı .............................341, 343, 366, 426, 461, 551 
-la ...................................375, 388, 416, 506, 530 
-umdur ........................................................... 370 
-uñ .......................................................... 367, 371 

âb-ı be…â [ebedi hayata sebep olan su] ............... 357 
-nuñ ........................................................ 356, 389 

âb-ı rû [yüz suyu] ....................................... 365, 502 
-ı 364, 394, 457, 565 

âb-ı »ı≥r .................................................................... 
-uñ .................................................................. 431 

                                                 
[1] Hazırlamış olduğumuz karşılaştırmalı metnin tüm kelimelerine Dizin’de yer verilmiştir. Kelimlerin sözlük 

anlamları verilirken; esas alınan kelime fiil ise kelimenin sonuna “-” işareti eklenerek belirtilmiştir. Kelimenin 

altında verilen eklerde yapım eki ise “+”, çekim eki ise “-” işareti ekin başında kullanılmıştır. 

âb-ı √ayât [ebedi hayata sebep olan hayat 
suyu].......................................................331, 353, 
356, 360, 361, 370, 388, 395, 398, 418, 505, 547  
-a ....................................................355, 362, 507 
-dan ........................................................ 378, 456 
-dur ................................................................ 474 
-ı .....................................................369, 378, 506  
-la ...................................................................422 
-um ................................................................. 366 
-uñ .................................................. 350, 389, 506 

âb-ı √ayât-§ıfat .................................................... 356 
âb u gil [su ve kil] ............................................... 468 
âb u «âk [su ve toprak]................................................ 

-sın ................................................................. 501 
âbâ [kaba yün kumaş. aba] ......................... 341, 464 
âbâd [ebedler] ..................................... 394, 410, 475 
¡Abbâs [Resul-i Ekrem Aleyhissalâtu Vesselâmın 

amcalarındandır ve Mekke'nin fethinde 
müslüman olmuştur] ............................................  
-vâr ................................................................. 474 

abdal [derviş, ermiş. kalender]................................... 
-lar ................................................................. 514 

âbdâr [parlak. sulu. sağlam vücud]............................ 
-dan ................................................................ 533 
-ına ................................................................. 434 
-ından ............................................................. 487 
-umdan ........................................................... 474 
-uñ .................................................................. 492 

âbdâr [sulu. parlak. hoş]346, 369, 422, 436, 438, 474 
âbdâr-§ıfat ........................................................... 452 
¡abdihi™l-kitâb [kitabın kölesi] ............................ 337 
¡abdü™d-dirhemü [paranın kölesi] ........................ 553 
¡Abdü™l-…âdir [Allah'ın kulu] .............................. 463 
¡abdü™l-mü™min [inananların kölesi] .................... 463 
¡abede[ibadet edenler, abidler] .................... 517, 554 
âbgµne [kristal. kadeh. sürahi] ............................ 422 
¡abher [nergis çiçeği] .................. 333, 412, 440, 460 

-leri ................................................................ 431 
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-lerinüñ .......................................................... 394 
-üñ .................................................................. 457 

¡abher-terleri [nergislerin tazeliği, ıslaklığı] ....... 412 
âbµ [mavi] ........................................................... 383 

-den ................................................................ 466 
-nüñ ................................................................ 386 
-ye .................................................................. 384 

abµ [mavi] .................................................................. 
-sinden ........................................................... 367 

¡âbid [kullar, köleler. ibadet edenler] .......... 391, 429 
-lerüñ.............................................................. 513 

¡âbidâne [kul olarak, iabedet edene yakışır] ....... 376 
âbµvar [mavi-gibi] ............................................... 386 
âbnûs [abanoz ağacı] .................................. 438, 440 

-a ....................................................................369 
-ı .....................................................................365 

âb-rûy [yüz suyu] ........................................ 354, 355 
¡abûs [çatık çehreli, asık yüzlü] .......................... 529 

-ı ...................................................................373 
¡âc [fildişi] ................................................................. 

-de .................................................................. 438 
-dan ................................................................ 440 
-ı .............................................................346, 397 

¡aca™ib [tuhaf, ilginç] ................................... 424, 486 
¡acâ™ibetü™t-tim&âl [ilginç resim] ................................ 

-i .....................................................................557 
âcâl [eceller, ölümler] ..........................................493 

-ı .....................................................................385 
¡aceb [tuhaflık. acaba. şaşma, hayret] ........................ 

-dür ................................................................ 576 
¡Acem [Arap olmayan. İranlı] ............................. 444 
a¡cezehû [en aciz. çok kudretsiz]................................ 
 -dur ................................................................ 486 
acı... ........................................................................... 

-sıyla .............................................................. 399 
¡acz [acizlik, çaresizlik] .............................. 478, 561 
acz™-Allahü ......................................................... 543 
aç- [açmak] ................................................................ 

-a.. .................................................................. 566 
-ardı........................................................ 443, 535 
-arlar .............................................................. 512 
-dı ....................................................332, 405, 538 
-dılar ...................................................... 515, 568 
-mış ........................................................ 347, 567 
+up .........................................................353, 363, 

399, 401, 443, 510, 536, 540, 547, 571, 577 

aç gözülü ............................................................ 401 
açıl-............................................................................ 

+mamış .......................................................... 364 
-mış ................................................ 415, 430, 479 
-mışdur ........................................................... 546 

açur- .......................................................................... 
-dular.............................................................. 410 

ad [ad, isim]..................................................377, 441 
-ı .............357, 371, 404, 413, 432, 434, 548, 565 
-ım ................................................................. 331 
-ın ...................................................................548 
-ına ................................................................. 561 
+lu .........................................340, 344, 365, 390, 

392, 394, 396, 399, 414, 415, 418, 423, 437, 
486, 493, 507, 528, 539, 541, 545, 551, 564 

¡Âd [Ad kavmi] ........................................... 352, 461 
- dan ............................................................... 401 
+lu .................................................................. 398 

a¡dâ [düşmanlar] ......................... 500, 501, 518, 531 
âdâb [edepler, terbiye]................................................ 

-la ...................................................................449 
a¡dâd [adet, sayı. kol, bazu.]....................................... 

-ımuz .............................................................. 555 
¡adal [gümüşü az olan para] ....................................... 

-da .......................................................... 492, 493 
¡adâvet [düşmanlık, husumet] ............. 509, 554, 555 

-in ...................................................................436 
-leri ........................................................ 401, 554 

¡aded [sayı] ................................................................ 
-i .....................................................................400 

¡adem [yokluk, bulunmama, adem] .....330, 332, 333, 
397, 412, 417, 418, 458, 462, 477, 481, 529, 547 
-de .................................................. 366, 461, 468 
-den ................................................................ 417 
-e ............................................................417, 433 
-ler ................................................................. 511 
-üñ .......................................... 353, 437, 460, 502 

Âdem [Hz.Adem] ..... .........................................330, 
331, 345, 380, 486, 487, 493, 507, 529, 560 
-e ............................................................343, 490 

Âdeme™l-esmâ™e [Adem'e isimleri] ..................... 343 
Âdemµ ................................................................. 553 
Âdemµ-rûy.................................................................. 

-ı .....................................................................553 
¡Aden [Aden Körfezi kıyısında bulunan Aden, bir 

Yemen şehridir.] ............................................ 519 
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¡âdet [alışkanlık, adet] ......................... 359, 415, 495 
¡adl [adalet] ......................................................... 561 

-ile .................................................................. 403 
-inle ................................................................ 457 

¡Adn [cennet]............................................................. 
-in ...................................................................365 
-nin ................................................................. 365 
-üñ .................................................................. 560 

¡adüvv [düşman] ....................................................... 
-den ................................................................ 560 
-leri ................................................................ 483 
-üne ................................................................ 531 

¡afâ ...................................................................... 560 
âfâ… [ufuklar] ...................................................... 376 

-a ....................................................................489 
¡afârµt [şeytanlar, ifritler] .................................... 552 
¡afârµtü™l-cinn [ifritlerin cini] .............................. 396 
âferµde[yaratık, yaratılmış, mahluk]........................... 

-n.. .................................................................. 373 
âferµn [yaratan] ........................................... 362, 446 
âfet-çeşm [belalı göz]................................................. 

-üñ .................................................................. 409 
¡Âfiyet ....................................................................... 

-de .................................................................. 388 
¡Âfiyet-şemµme [Afiyet'in güzel kokusu] ........... 364 
¡Âfµyet ya…ası ............................................................ 

-na .................................................................. 386 
âftâb [güneş] ........330, 352, 355, 389, 390, 403, 404, 

425, 447, 469, 479, 516, 523, 528, 534, 540, 564 
-da .................................................................. 404 
-ında ............................................................... 424 
-ından ..................................................... 557, 573 
-la ...........................................404, 418, 447, 556 
-uñ .................................................................. 491 

âftâb-perest [güneşe tapan] ................................. 429 
aπ [ak, beyaz] ............................. 380, 466, 480, 536 

-ında ............................................................... 544 
âπ ............................................................................... 

-a ....................................................................468 
-ı .....................................................431, 457, 563 
-uñ .................................................................. 468 

aπ- ............................................................................. 
-maπa..............................................................411 

aπaç ........................................................................... 
-lar ................................................................. 577 

aπar- ............................................................ 

-dı ....................................................................391 
âπâz [başlama] ...  ...............................................336, 

337, 409, 457, 466, 471, 473, 477, 485, 527 
aπdur- [ağdırmak] ..................................................... 

-dılar ...................................................... 513, 557 
-mış ................................................................ 574 

aπız [yüzde avurtlarla iki çene arasında yer alan sesin 
çıkışına solumaya besin almaya yarayan içinde 
dil ve dişler olan boşluk] ....................................... 
-lara ................................................................ 421 
-ları ........................................................ 416, 472 
-larına ............................................................. 396 
+luπı ............................................... 340, 347, 481 

aπla-................. ......................................................... 
-r .....................................................380, 536, 569 
-rken ............................................................... 403 
+yup ............................................................... 542 

aπlâl [boyuna geçirilen zincirler] ........ 470, 505, 560 
-in ...................................................................567 

¡aπrafiyyü™l-fı†rat [yaratılıştan gelen yazma 
kabiliyeti] ............................................................. 
-uñ .................................................................. 342 

aπyâr [yabancılar, başkaları, rakipler] ........ 351, 409 
-a ....................................................................569 
-dan ................................................................ 546 
-um ................................................................. 336 

aπ[ı]z ......................................................................... 
-ı .............................................350, 398, 472, 506 
-uma ............................................................... 361 
-umdan ........................................................... 471 
-ına ......................... 347, 416, 505, 506, 547, 569 
-ında ............................... 359, 432, 528, 544, 550 
-ındaπı ............................................................ 507 
-ını ................................................................. 536 

aπzın §uyı a…- [ağzının suyu akmak] .......................... 
-ar ...................................................................350 

aπzın aç- [ağzını açmak] ............................................ 
-mış ................................................................ 507 

aπzın ara- [ağzını aramak].......................................... 
+yup ............................................................... 547 

âh [feryat etme, feryat. inleme]...........................336, 
339, 360, 373, 374, 388, 390, 433, 445, 481, 484, 
495, 512, 515, 517, 521, 529, 542, 575 
-da .................................................................. 517 
-enüñ .............................................................. 436 
-la ...........................................514, 515, 521, 560 



595 

 

-lar ................................................................. 426 
âh u enµn [ah ve inleme] ............................. 426, 465 

-inden ............................................................. 472 
âh u vâh .............................................................. 433 
¡ahdihüm [yeminleri, sözleri].............................. 489 
âhâlµ [halk, insan topluluğu]....................................... 

-sinüñ ..................................................... 449, 456 
ahbâb [dostlar. dost] .................................................. 

-ıdur ............................................................... 379 
+ihµ ................................................................. 334 

a«bâr [haberler]  .................................................353, 
354, 366, 390, 483, 485, 490, 498, 554 
-ı .....................................................................503 
-la ...........................................................445, 554 

âhbi†û .................................................................. 486 
a√câr [taşlar] ....................................................... 403 
ahd [yemin, and] ......................................... 493, 563 
a«∂ar [yemyeşil] ......................................... 379, 458 

-da .................................................................. 544 
-ı .....................................................................365 

âhen [demir] ....................................... 382, 519, 572 
-den ................................................................ 512 
-i .....................................................................401 

âhenµn [demirden] ............................... 382, 518, 560 
-i .....................................................................515 

âheng [uyum, ahenk. eğlence]..........................358, 
463, 464, 485, 488, 499, 525, 543 
-i .....................................................................457 
-inden ............................................................. 382 
-üm ................................................................. 463 
-ümden ........................................................... 467 

âhenger [demirci]....................................................... 
-ler ................................................................. 537 

âheniñ [demirden. çok sağlam] ........................... 368 
âheste âheste [yavaş yavaş] ........ 378, 421, 457, 570 
Âhµ [Benli Hasan Çelebi] ................................... 335 
Â«µ Evrân ............................................................469 
â«ir [son, en son] ........................336, 340, 383, 400, 

409, 410, 411, 433, 440, 442, 450, 457, 462, 464, 
468, 469, 471, 476, 487, 493, 507, 509, 512, 513, 
525, 526, 527, 539, 543, 549, 554, 560, 573, 576 
-i .. .................................................................. 460 

â«iret [öbür dünya] ............................................. 352 
-üñ .................................................................. 417 

â«irü™l-emr [son emir] ......................... 384, 494, 562 
â«irü™z-zamân [son zamanlar] ............................. 451 

â«i≠ [alan] ........................................................... 543 
a«lâ… ................................................................... 365 
A√med [Hz. Muhammed] ................................... 425 
a«mer [kırmızı, kızıl]................................................. 

-i .....................................................................402 
-dür..................................................................404 

a√senü™l-√âl[hallerin en güzeli] .......................... 486 
a√senü™ş-şu™arâ [şairlerin en güzeli] ...................485 
a√şam ........................................................................ 

-lar ................................................................. 570 
a√şamdan sabâ√a ................................................ 441 
a«şâmlamaπ .............................................................. 

-a ....................................................................399 
a«ter [yıldız] ....................................................... 437 
âhû[ceylan, karaca].....................................341, 364, 

401, 412, 420, 440, 441, 450, 521, 541, 568, 572 
-lar ......................... 515, 524, 525, 568, 569, 572 
-ları ................................................ 435, 440, 523 
-larına ............................................................. 524 
-larından ......................................................... 523 
-larıyla............................................................ 567 
-laruñ.............................................................. 568 
-ya .................................................................. 549 
-yı  ...................................................................523 

âhû gözlü ............................................................ 572 
âhû-çeşm [ceylan-gözlü]............................................ 

-e ....................................................................401 
-üñ .................................................................. 364 

âhû-na@ar [ceylan bakışlı] ......................................... 
-lar ................................................................. 412 

âhuvâne âhuvâne [ceylan gibi] ........................... 524 
a√vâl [haller, durumlar] .............. 473, 474, 492, 493 

-i .....................................................473, 474, 562 
-ini ................................................................. 409 
-üm ................................................................. 494 

¡â…  [serkeş]...........................................................555 
a… [beyaz] ........................................... 336, 346, 347 
a…- ............................................................................. 

+an ................................................................. 525 
-an .................................................................. 387 
-ar ...................................350, 363, 460, 478, 526 
-ardı........................................................ 459, 507 
-arsın .............................................................. 563 
-dı ...................................................................363 
-dılar .............................................................. 570 
+up ................................................................. 536 
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¡a…abe-i Zühd ü Riyâ [Zühd ü Riya geçidi] ........ 374 
-dan ................................................................ 388 

¡a…ârµb [yakınlar, akrabalar]................................ 552 
a…ça .................................................................... 467 
a…d [düğümleme, bağlama] 353, 376, 402, 403, 404 

-inde ............................................................... 403 
a…dâm [ayaklar, kademler] ................................. 492 
a…dem [önce, önceki]................................................ 

-inüz ............................................................... 485 
-ün .................................................................. 485 

¡a…dü™l-lisân ........................................................ 423 
¡â…ıbet [son] ........ 357, 384, 385, 386, 441, 442, 555 
¡â…ıbetü™s-sevdâ .................................................. 500 
¡akµde [inanç] ...................................................... 514 
¡akdü™l-lisân ........................................................ 508 
¡akıl ........................................................................... 

-ları ................................................................ 446 
¡â…il [elde eden, yiyen] ............................... 385, 478 
¡â…ilâne ............................................................... 531 
¡a…µm [kısır, sonuçsuz] ........................................ 384 
¡a…l [us, akıl]................................................342, 404, 

442, 450, 486, 491, 500, 501, 514 
-a ............................................................442, 546 
-uñ .......................................................... 397, 497 

¡A…l .............................................330, 337, 339, 341, 
352, 354, 365, 423, 449, 451, 452, 453, 456, 457, 
465, 472, 483, 484, 485, 494, 495, 498, 503, 505, 
510, 521, 522, 525, 528, 533, 534, 537, 539, 543 
-a ...................................450, 503, 514, 538, 540 
-da .......................................................... 452, 505 
-dan ................................................................ 524 
-ın  ...................................................................483 
-la ............................................................452, 510 
-uñ . .........................................................448, 497, 

....506, 510, 514, 515, 537, 538, 544, 550, 559 
¡A…l-ı dilµr [yiğit Akl] ......................................... 531 
¡A…l-ı tâcdâr [padişah Akl] . 354, 529, 530, 533, 543 

-ı .....................................................................549 
-uñ .................................................................. 526 

¡a…liyye [akıl ile anlaşılan bulunan] .................... 505 
¡aks [yansıma, akis] ............................................ 408 
a…§â [uzak, en son]..................................................... 

-sı ...................................................................450 
A…§â [Kudüs'te çok eskiden gelen peygamberlerin 

(a.s.) yaptırdıkları mâbed] .............................. 331 
¡aksi [tersi] .......................................................... 523 

¡aksine [tersine] .................................................. 400 
a…şam......................................................................... 

-a ....................................................................446 
¡a…ûr [yaralayan, ısıran köpek]................................... 

-ı .....................................................................396 
a…vâl [sözler] ...................................................... 338 
al ..................................................332, 334, 335, 

336, 338, 344, 345, 347, 352, 353, 358, 367, 369, 
373, 374, 376, 379, 386, 391, 392, 394, 395, 396, 
398, 413, 424, 425, 427, 429, 431, 434, 446, 447, 
451, 452, 453, 455, 459, 461, 463, 466, 468, 470, 
483, 484, 488, 489, 493, 496, 498, 500, 506, 510, 
512, 514, 518, 524, 530, 532, 533, 536, 537, 540, 
541, 544, 547, 554, 555, 556, 562, 565, 573, 577 

al-.........................................................................542 
-a ....................................363, 438, 475, 505, 536 
-amadı ............................................................ 525 
+an ................................................................. 544 
+ana ............................................................... 455 
-dı ...........................................384, 400, 441, 544 
-dılar .............................. 440, 462, 526, 550, 558 
-duπını............................................................ 437 
-duk ....................................................... 410, 526, 
-ıcı .................................................................. 349 
-madı .............................................................. 333 
-mak ............................................................... 560 
-mayam .......................................................... 361 
-maz ....................................................... 461, 462 
-mış ........ 347, 372, 390, 399, 400, 474, 529, 572   
-mışdur .................................................. 399, 408,  
+up ........396, 397, 398, 406, 419, 424, 464, 467, 

502, 506, 507, 508, 515, 518, 541, 546, 551,  
¡alâ [yücelik, şeref] ......................................334, 

337, 365, 371, 390, 406, 414, 433, 436, 438, 479, 
480, 495, 497, 498, 503, 504, 521, 531, 560 

a¡lâ [daha iyi, pek iyi] ......................................... 555 
-da .......................................................... 380, 491 
-dan ................................................ 398, 486, 501 
-dur ................................................................ 444 
-sı....................................................................450 
-ya .......................................................... 375, 380 

¡alâ™i… [alakalar, ilgiler]............................... 479, 480 
¡alâ…a [ilgi, alaka] ....................... 420, 433, 437, 438 
¡alâle .......................................................................... 

-si ....................................................................531 
¡al™allâh  .............................................................. 560 



597 

 

a¡lâm [alemler. alâmetler] ................... 445, 520, 533 
âlâm [elemler, acılar] ................................................. 

-ı .............................................................441, 442 
¡alâmet [işaret, iz, belirti] ........................................... 

-i .....................................................................560 
-ler ................................................................. 531 

alay ............................................................................ 
-ına ................................................. 513, 536, 537 
-ların .............................................................. 534 

alay alay .............................................................. 515 
alçak/π........................................................................ 

-a ....................................................................563 
aldan- ........................................................................ 

-ma ................................................................. 478 
¡ale™d-devâm [sürekli] ......................... 446, 494, 495 
a¡le™l-a…dâm ........................................................492 
¡alem [sancak. alem. alamet] .............. 458, 537, 556 

-ler ................................. 523, 532, 533, 534, 535 
-leri ................................................................ 556 
-lerin .............................................................. 525 
-üñ .................................................. 380, 460, 502 

¡âlem [dünya, evren] ..................................330, 331, 
345, 346, 385, 390, 403, 425, 426, 438, 448, 452, 
471, 474, 482, 486, 487, 491, 493, 495, 496, 498, 
501, 505, 511, 519, 530, 544, 547, 551, 573, 575 
-de .......................................................... 366, 397 
-e ....................................................393, 433, 527 
-i .............338, 344, 417, 479, 496, 511, 534, 569 
-inde ....................................................... 400, 435 
-ine ................................................................. 481 
-ler ......................................................... 525, 526 
-lere ........................................................ 401, 534 
-üñ .......................................................... 353, 437 

¡âlem-ârâ [dünyayı süsleyen] ...................... 447, 448 
-sı ...................................................................437 
-sına ............................................................... 337 
-sında ............................................................. 495 

¡alemdâr [sancaktar] ........................................... 528 
-ı .............................................................397, 407 

¡âlem-efrûz [dünyayı parlatan] ........................... 467 
¡âlemeyn [iki âlem, dünya ve âhiret]........................... 

-de .................................................................. 498 
¡âlem-nümâ [dünyayı gösteren] ................................. 

-sı ...................................................................469 
-sında ............................................................. 496 

¡âlem-sûz [cihanı yakan] ..................... 390, 489, 558 

-da .................................................................. 390 
¡âlem-şöhresi [dünya meşhuru] ........................... 436 
¡âlem-tâb [dünyayı aydınlatan] .................................. 

-ından ............................................................. 573 
¡âlemü™l-mesrûru™l-bâl [dünyanın sevinçli kanatı]562 
¡alemvâr [dünyaya benzer] ................................. 542 
âlet ...................................................................... 380 

-ler ................................................................. 519 
-lerine ............................................................. 529 

¡alev ........................................................................... 
-lere ................................................................ 528 

¡aleyhim [onlara, onların üzerine] ....... 334, 335, 527 
¡aleyhi™s-selâm [selam onun üzerine olsun] 486, 495 
¡âleyke [senin üzerine, sana] ....................... 330, 504 
¡aleyküm [sizin üzerinize, size] .......... 448, 497, 530 
¡aleynâ [bizim üzerimize, bize] ........................... 338 
al[ı]n .......................................................................... 

-uñ .................................................................. 578 
¡âlµ [yüce, yüksek]....... 350, 398, 485, 521, 543, 551 

+hµ .................................................................. 334 
¡alµl [hasta, hastalıklı. illetli] ............................... 367 
¡âlµ-ma…âm .......................................................... 525 
¡alµmu™z-≠uhûr [ortaya çıkan alim] ...................... 521 
¡âlµ-rütben [yüksek rütbeli] ........................................ 

-üñ .................................................................. 387 
¡alµ-§ıfat [yüce vasıflı]................................................ 

-lu  ...................................................................474 
¡Alµvâr …apı [Hz. Ali gibi kapı]................................... 

-sın .................................................................557 
¡âlµ-ve&â… [yüce antlaşma] .................................. 415 

-uñ .................................................................. 413 
¡aliyyâ ................................................................. 345 
¡aliyyü™l-…adr [kudreti yüce] ............................... 343 
Allah ..........................................................330, 334, 

335, 343, 384, 390, 497, 498, 500, 504, 527, 554, 
555, 556, 557, 558, 559, 560, 565, 566, 575, 578 
-u ....................................................................330 

Allâhu Ekber .............................................. 366, 577 
¡allame [büyük bilgin/alim] ....................................... 

-ni....................................................................337 
¡allâme™l-esmâ [isimleri öğreten] ........................ 486 
¡alleme [öğretti] .......................................... 337, 343 
¡alleme™l-insân [insana öğretti] ........................... 343 
 -e .................................................................... 337 
alt .............................................................................. 

-ında ....................... 389, 482, 506, 511, 521, 538 
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altın ......  ..............................................................381, 
382, 387, 392, 403, 415, 443, 447, 512, 548, 567 
-a ....................................................................390 
-uñ .................................................................. 512 

altun başlu sanca… ...................................................... 
-ların .............................................................. 534 

âlûde [bulanmış, bulaşmış] ............................ ... 380, 
403, 412, 435, 440, 469, 514, 517 

¡âm[m] [herkese özgü, halka ait,  umumi. sıradan, 
bayağı. yaygın, çok bilinen]............................493 
-e ............................................................499, 562 
-dan ................................................................ 492 
-um ................................................................. 459 

¡âm id- ....................................................................... 
+üp ................................................................. 532 

âmâl [emeller] ........................................................... 
-i .....................................................................385 

a¡mâlı… ....................................................................... 
-dan ................................................................ 460 

a¡mâluhum [davranışlar, ameller] ....................... 501 
âmed [gelme, geliş] .................... 336, 441, 442, 496 
¡amel ................................... 383, 389, 402, 404, 446 

-de .................................................................. 405 
-ine ................................................................. 383 

¡amelü™ş-şey†ân [şeytani amel] .................................. 
-dur ................................................................ 518 

¡âmil [yapan, işleyen. faktör, etken] ....................404, 
409, 478, 563 
-ler ................................................................. 377 

âmin .......................................................................... 
-û.....................................................................561 

âminen [emin olarak] .......................................... 365 
ammâ ....................359, 389, 393, 395, 409, 432, 

437, 438, 444, 455, 473, 513, 518, 550, 559, 562 
ammâ [ama] ................................................ ...... 339, 

357, 375, 420, 427, 451, 454, 464, 485, 543, 564 
¡amme [umum, kamu, halk, herkes] ................... 331 
¡amûd [dik, dikine. sütun, direk] ........................348, 

399, 415, 422, 519 
-ı .............................................................414, 415 
-lar ................................................................. 518 

¡amü™ddâr ............................................................ 415 
an [zamanın bölünemeyecek kadar kısa olan parçası, 

lahza] .......330, 337, 367, 371, 373, 374, 387, 402, 
416, 445, 478, 487, 498, 500, 518, 539, 540, 543 
-da .................................................................. 332 

ân [alım, cazibe, hava].........................................540 
¡anâ [zahmet, meşekkat, güçlük, zorluk] ................... 

-da .................................................................. 383 
-dan ................................................................ 508 
-yimiş ............................................................. 476 

ana [anne]................................................................... 
-sı ...................................................................436 

a¡na [taraflar] ......................................................354 
¡anâ§ır [unsurlar, elemanlar] ................346, 438, 501 

-uñ .................................................................. 498 
anbâr ................................................................... 519 
¡anber [güzel koku] ..................... 368, 415, 440, 540 

-den ................................................................ 574 
-e ....................................................................429 

¡anber-âmµz [güzel koku karıştırılmış] ....................... 
-i .....................................................................508 
-inüñ ............................................................... 392 

¡anberâsâ [anber gibi] ......................................... 524 
¡anber-bâr [güzel kokulu, anber kokulu] .................... 

-ın............................................................422, 508 
-uñ .................................................................. 345 

¡anber-efşân [anber saçan] .................................. 415 
¡anberµn[güzel kokulu, anber kokulu] ...........352, 

376, 418, 420, 429, 440, 538, 571, 572 
-de .................................................................. 429 

¡anber-sirişt [anber kokulu yaratılışlı] ....................... 
-üñ .................................................................. 394 

¡anber-şemµm [anber kokulu] ..............................414 
-i .....................................................................417 
-inden ............................................................. 566 

¡anberü™l-fâyiha [anber kokusu] .......................... 349 
¡andelµb [bülbül] ......................... 416, 445, 516, 565 
¡anede [çok inatçılar. muannidler] ...................... 554 
ân-est .................................................................. 540 
¡anhüm [onlardan]............................................... 478 
ânµ [bir an. derhal] .............................................. 540 
¡anµd [çok inatçı] ................................................. 556 
¡ani™§-§aπâir [küçük günahlarla meşgul olma] .... 504 
¡ani™l-hevâ[nefsin istekleri ile meşgul olma] ....... 503 
¡ani™l-mü™minµn [Allah'ın emirleri ile meşgul olma]

 ....................................................................... 556 
¡an…â [ismi olup cismi olmayan bir kuş. 

zümrütüanka] .................................................379 
-lar ......................................... 419, 450, 467, 521 

¡An…âvâr [Anka kuşu-gibi] ................................. 393 
¡ankebût [örümcek] .............................................335 
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-a ............................................................420, 438 
anla- [anlamak] ......................................................... 

-dı ............................................................357, 371 
-dum ............................................................... 481 
-r  .........................................403, 405, 483, 486, 

491, 499, 502, 503, 526, 535, 538, 539, 577 
anlar [onlar] ............................................................... 

-sız ................................................................. 400 
-dan ................................................................ 399 

anuñçün .............. 331, 360, 404, 455, 513, 548, 567 
-dür ................................................................ 360 

¡anü™d-dünyâ [dünyadan] .................................... 460 
¡âr [utanma, ar] ..............366, 470, 502, 513, 543, 578 

-da .................................................................. 470 
-ı .....................................................................366 
-ile ..................................................................367 

ara ............................................................................. 
-dan ................................................................ 548 
-sına ....................................................... 443, 449 
-sında .....................................................347, 361,   

378, 382, 397, 435, 482, 498, 565, 566, 567   
-sından ........................................................... 510 
-ya .................................................................. 578 

ara- [aramak] ............................................................. 
-rdı ................................................................. 340 

¡arabâne [Arap'a yakışır şekilde] ................ 455, 466 
¡Arabµ [Arapça, Arap dili]........................... 449, 519 
¡Arabiyyin ........................................................... 556 
¡Arafât [Mekkenin 16 kilometre doğusunda 

Hacıların arefe günü toplandıkları tepe ve bunun 
eteğindeki ova. Tepenin diğer bir adı Cebel-ür 
Rahme (Rahmet dağı)dır. Adem (A.S.) ile Havva 
anamız Cennet'ten çıkarıldıktan sonra burada bir 
araya geldiler.] ............................... 406, 492, 496 
-ında ............................................................... 479 

¡ara… [ter, rutubet] ....................................... 363, 500 
ârâm [dinlenme. yerleşme] ................. 393, 414, 537 
¡ara§ât [mahşer yeri] ................................... 427, 492 
ârâste [süslenmiş, süslü] ...  ................................337, 

364, 367, 387, 467, 470, 475 
arayı arayı ........................................................... 439 
ârâyiş [süs. süslenme] ......................... 363, 443, 459 
a¡râ≥ [işaretler, nişanlar].......................................500 
ard ............................................................................. 

+ınca ...................... 395, 513, 526, 559, 573, 576 
-ın. .................................................................. 525 

¡ârµ-cübbe [pâk cübbe] ................................ 492, 493 
¡ârif [bilen, arif, irfan sahibi] .................................... 

-üñ .................................................................. 371 
Aris†o [Antik Yunan filozofu] .............................550 

-lar ................................................................. 344 
ar…a ........................................................................... 

-ları ................................................................ 534 
-larından ......................................................... 537 
-muz ............................................................... 534 
-sın ......................................................... 400, 455 
-sına ............................................................... 457 
-sından ........................................................... 455 
-sını ................................................................ 362 

armaπan .............................................................. 505 
¡ar§a .................... 386, 415, 418, 474, 538, 551, 555 
arslan ...................................................................528 

-la ...................................................................541 
¡arş [gök. taht. çardak] ........ 331, 372, 379, 387, 469 

-a ............................................................390, 422 
-da .......................................................... 495, 518 
-dan ................................................................ 430 
-uñ .................................................................. 427 

¡ârı≥ [yanak. genel. sonradan olan şey] ....... 433, 508 
-uñ .................................................................. 507 

¡arûs [süslenmiş gelin. Güneş.] ................... 359, 364 
¡arû≥ [Mekke-i Mükerreme ve Medine-i Münevvere 

etrafındaki nahiye ve köyler.] ........................ 339 
¡ar≥ [sunma, arz etme] .................................. ..... 330, 

337, 342, 364, 366, 426, 526, 562, 577 
- uñ ......................................................... 402, 570 
-ı .....................................................................570 
-ında ............................................................... 404 

¡ar≥µn [arzlar] ............................................................. 
-üñ .................................................................. 403 

ârzû ........................................................................... 
-sıyla ...................................................... 403, 410 

a§- [asmak] ................................................................ 
+abilürdi ........................................................ 475 
-dı....................................................................518 
-dılar .............................................................. 504 
+ılmak ............................................................ 451 
-maz ............................................................... 491 
-mışlar ............................................................ 416 

¡a§â [değnek, sopa, derviş değneği] ...........................
 ....................... 375, 377, 378, 398, 470, 490, 496 
+lı ....................................................................512 
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-ları ................................................................ 512 
-larına ............................................................. 375 
-sına ............................................................... 379 
-sıyla .............................................................. 514 
-yı ............................................................459, 475 

âsâπir [şeref ve itibar bakımından küçük olanlar]
 ....................................................................... 420 

â&âr [izler, eserler].................333, 337, 353, 354, 
366, 394, 405, 415, 485, 488, 490, 498, 504, 554 
-dan ................................................................ 390 
-ı .....................................................................389 
-ımuzuñ .......................................................... 438 
-la. .................................................................. 554 

a§ar [izler. eserler] .............................................. 567 
¡asâkir [askerler] ................................. 519, 539, 555 
âsâyiş .................................................................. 537 
¡â§ef [büyük kade. bir şeyi almak. zulüm eylemek. 

körü körüne gitmek] ............................................. 
-den ................................................................ 384 

¡asel [tatmak. su akarken üzerinde hâsıl olan 
kabarcık. cennette bir su.] ...................... 341, 506 

¡ases [gece bekçesi] ................................................... 
-i .....................................................................401 

a§√âb [dostlar, arkadaşlar]................337, 353, 379, 
391, 395, 444, 449, 453, 464, 484, 495, 500, 557,  
-ı .....................................................................379 
+ihµ ................................................................. 334 

A§hâb-ı Kehf ["Yedi Uyurlar" adı ile alınan mağara 
dostları hakkında (17)Kehf suresinde ayrıntılı 
bilgiler aktarılmaktadır ] ................................ 377 
-i .....................................................................378 

A§«âb-ı Kehf-§ıfat .............................................. 487 
¡â§ıf [şiddetli rüzgâr, sert fırtına] ........................ 461 
¡âsıf [şiddetli rüzgâr, sert fırtına] ............................... 

-uñ .................................................................. 502 
as[ı]l [asıl, nesil, soy]...........340, 387, 473, 476, 494 

-ı .............................................................483, 548 
-ını ................................................................. 484 
-um ................................................................. 480 

¡â§ıme™l-yevme [günahtan sakınılan gün] ........... 559 
¡â§µ [isyancı. günahkâr] ....................................... 391 
âsµyâb [değirmen] ............................................... 359 
¡â§iye [kederli, hüzünlü kadın] ................................. 

-lerinde ........................................................... 553 
¡asker .................................................. 513, 532, 540 

-i .....................................................................517 
-üm ................................................................. 466 
-üñ .................................................................. 514 

a§leka [serabın fazla olması] .............................. 560 
âsmân . [gök, gökyüzü] .......................................341, 

346, 352, 354, 387, 389, 398 
-a ...................................331, 376, 384, 399, 408, 

422, 448, 451, 469, 479, 519, 519, 534, 536 
-da .................................................. 437, 492, 551 
-dan ........................................................ 479, 546 
-e ....................................................365, 493, 557 
-ı .....................................................399, 511, 561 
-ında ............................................................... 392 
+µlerle ............................................................. 387 
-la ...................................................................427 
-sın ................................................................. 517 
-uñ .......................................................... 366, 476 

âsmân-gµr [gökyüzünü tutan] .............................. 556 
âsmânµ [gökyüzüne ait. melek. açık mavi.] ........ 467 

-den ................................................................ 441 
-si ...................................................................447 

âsmân-pâye [gökyüzü basamağı]........................ 341 
-sinüñ ............................................................. 392 
-ye .................................................................. 420 

âsmân-rif¡at [gökyüzünün yüksekliği]....................... 
-inde ............................................................... 448 

âsmân-§ıfat [gökyüzü-vasıflı] ............................. 346 
a§§ [her nesnenin aslı, her şeyin esası] ....................... 

ı ......................................................................501 
âstân [eşik. başkent. tekke] ......................... 365, 374 

-a ....................................................................479 
-ımuza ............................................................ 546 
-um ................................................................. 444 
-uñ .................................................................. 457 

âstâne [eşik. başkent. tekke] ............... 408, 493, 496 
-elerine ........................................................... 527 

âstµn [esvap kolu, yen] ................ 369, 387, 463, 526 
âsyâb [değirmen] ........................ 388, 389, 461, 476 
aş-[aşmak] ................................................................. 

-madın ............................................................ 451 
-mış ................................................................ 533 

aşaπa  .................................................................. 558 
¡aşer [on] ...................................................................  

-µ .....................................................................491 
¡âşı… ............................................ 374, 387, 407, 514 

-lar ................................................................. 513 
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-larla ............................................................... 563 
-laruñ.............................................. 339, 435, 513 

âşinâ [tanıdık, bildik]................................................. 
-lı… ......................................................... 420, 469 
-ya .......................................................... 402, 469 
-yµ. . ..........................................437, 441, 442, 570 
-yµden ............................................................. 436 

âşiyân [yuva, ev]......................................... 379, 543 
¡aş… ......................371, 372, 390, 398, 409, 422, 426, 

433, 448, 463, 469, 492, 493, 513, 551, 559, 563 
-a ....................................................431, 480, 481 
-am .................................................................403 
-ı .....................................................................509 
-ından ............................................................. 398 
-la ............................................................463, 471 
-um ................................................................. 471 
-uñ .................................................. 429, 440, 573 

¡Aş… .................................... 390, 511, 551, 555, 559 
-da .................................................................. 560 
-dan ................................................................ 526 
-uñ .................. 422, 446, 447, 481, 517, 559, 560 

¡aş… u meşk ................................................. 422, 433 
¡Aş…-ı cihân-gµr.......................................................... 

-üñ .................................................................. 556 
¡Aş…-ı cihân-sûz......................................................... 

-uñ .................................................................. 556 
âşûb [kargaşa] ............................................. 432, 557 
âşüfte [perişan] ................................................... 425 
at [at] ...........................................330, 331, 337, 342, 

358, 361, 365, 366, 367, 368, 370, 379, 387, 392, 
393, 397, 401, 402, 405, 432, 459, 461, 473, 496, 
499, 512, 514, 518, 520, 526, 530, 533, 539, 555 
-ı .....................................................................573 
-ına ......................................................... 424, 566 
-lar ................................................................. 518 
-ların .............................................................. 559 

at-[atmak] .................................................................. 
-alar ................................................................ 451 
-arlardı ........................................................... 445 
-dı ...................................391, 468, 507, 536, 541 
-dılar .............................................................. 412 
-duπını............................................................ 439 
-du…ları .......................................................... 537 
-ıcı .......................................................... 509, 537 
-maπa .............................................475, 525, 567 
-mışdı ............................................................. 382 

¡a†â [bağış, ihsan, bahşiş] .................................... 332 
-sı ...................................................................531 

¡a†aş-ber-¡a†aş ...................................................... 367 
a¡†â .......................................................................493 
atdur- [attırmak] ........................................................ 

-duñ ................................................................ 507 
¡atebe [basamak, eşik] ......................................... 469 
âteş ..............................348, 367, 374, 390, 422, 424, 

443, 463, 472, 504, 519, 528, 537, 550, 559, 573 
-den ................................................................ 540 
-in ...................................................................431 
-inde ............................................................... 348 
-üm ................................................................. 388 

âteş-bâr [ateş yağdıran]............................... 519, 559 
-dan ................................................................ 391 
-ı .....................................................................374 

âteş-ber-âteş ........................................................ 367 
âteş-efrûz [ateş parıltısı] ..................................... 558 
âteş-¡i≠âr .................................................................... 

-ında ............................................................... 540 
âteşµn........................................................... 509, 560 
âteşµn-mâr [ateş yanaklı]..................................... 509 
âteş-nihâd [ateş yaratılışlı] ........................................ 

-ından ............................................................. 374 
âteş-ru«sâr [ateş yüzlü].............................................. 

-ı .....................................................................509 
âteş-tâb [ateşin sıcaklığı] .................................... 390 
atıl- [atılmak] ............................................................. 

-mış ................................................................ 435 
-ur  ...................................................................507 

¡atµ ....................................................................... 543 
a†las [ipekten yapılmış kumaş] ........... 337, 391, 458 

-dan ................................................................ 418 
-ında ............................................................... 456 

a†las-gü≠âr .......................................................... 400 
a†las-zµbâ [atlas ipekten elbise] .................................. 

-suñ ................................................................ 367 
¡â†ır [güzel kokulu, ıtırlı] .................................... 499 

-uñ .................................................................. 564 
-uñı ................................................................. 360 

¡a†şân [susuz, susamış] ........................................ 507 
¡A††âr [Feridüddin-i Attar] .................................. 445 
¡avâ™i… [mâniler, engeller, müşküller] ......... 479, 480 
¡avâ…ıb [encamlar. akibetler, sonlar]................... 521 

-a ....................................................................448 
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¡avâlim [âlemler, cihanlar] .......................... 450, 486 
âvâre [aylak] ............................................... 497, 514 

-lerinüñ .......................................................... 504 
-si ...................................................................458 

âvâz [ses] ............ 337, 457, 465, 472, 473, 488, 533 
-ın ....................................................................357 
-ını ................................................................. 569 
-uñ .................................................................. 465 

âvâze [bağırma. ün] ............ 444, 484, 488, 556, 561 
-lendi .............................................................. 551 
-lenür.............................................................. 471 
-siyle .............................................................. 560 

âveng [dizi halinde sıralanmış] ........................... 416 
âvµ√te [asılmış şey, asılı nesne]................................. 

-leri ................................................................ 550 
¡avret [eksik, gedik. gizlenmesi lâzım gelen] ............. 

-dür ................................................................ 380 
ay [yılın her biri belli sayıda günlerden oluşan ve 

belli adları olan on iki bölümünden her biri] ......... 
-a ....................................477, 489, 524, 526, 574 
-ı .....................................................................413 

âyâ [acaba] .......................................................... 386 
ayaπ.....................................................................345, 

359, 368, 393, 406, 408, 410, 414, 515, 577 
-a ....................................347, 466, 467, 534, 573 
-ı .....................368, 399, 406, 411, 419, 423, 440 
-ın ............................................399, 458, 552, 562 
-ına ................. 363, 369, 419, 420, 422, 454, 539 
-ında ....................................................... 413, 539 
-ından ............................................................. 419 
-um ................................................................. 459 
-uma ............................................................... 461 
-umda ............................................................. 459 

ayaπı yere ba§- ........................................................... 
-maz ............................................................... 491 

aya… ........................................................................... 
-lara ................................................................ 527 
-ları ................................................................ 524 

aya… götür- ................................................................ 
+üp ................................................................. 477 

¡ayân [belli, açık, aşikar] ...... ..............................346, 
389, 396, 413, 441, 445, 465, 495, 505, 510, 540 

a¡yân [gözler] ...................................................... 359 
-dan ................................................................ 359 

¡ayânen ........................................................ 415, 510 

¡ayâr [ayar].......................................... 344, 371, 418 
âyât [ayetler] ............................................... 333, 498 

-ında ............................................................... 504 
âyet ............................................. 428, 440, 551, 566 

-i .....................................................................560 
-in ...................................................................561 
-inüñ ....................................................... 491, 565 
-iyle ................................................................ 426 

âyet-i Nûn [Kur'an-ı Kerim'de 68. sure ve Kur'anda 
müteşabih ve şifre olan bir harf.(Bütün kalemlerin 
ve tastir ve kitapların aslı, esası, ezelî me'hazı ve 
sermedî üstadı Kader'in kalemi ve Nur ve İlm-i 
Ezelî'nin nuruna işaret eden bir kelimedir] .... 440 

âyet-i Seyf [Tevbe suresi 5. ayeti için kullanılır.]
 ....................................................................... 551 

âyetu™llahi [Allah'ın ayetleri] .............................. 504 
âyin [tören] ......................................................... 553 
âyµne (ayna) ................ 360, 373, 400, 447, 475, 496 

-dür ........................................................ 359, 575 
-müzde ........................................................... 438 

âyµne-dâr (ayna tutucu).............................................. 
-ı .....................................................................526 
-uñ .................................................................. 447 

âyµne-derûn (gönül aynası) ................................. 453 
âyµne-fâm [ayna-renkli]............................................. 

-dan ................................................................ 550 
âyµne-ru«sâr [ayna-yüzlü] ................................... 359 

-uñ .................................................................. 484 
âyµne-§ıfat [ayna vasıflı] ............................. 349, 469 
âyµnevâr [ayna gibi] ............................................ 434 
¡ayn [göz] ...................................................... .... 330, 

333, 345, 355, 356, 365, 366, 387, 396, 438, 441, 
448, 453, 507, 510, 511, 554, 565, 570 
-ına ......................................... 333, 451, 461, 462 
-uma ............................................................... 481 
-uñ .................................................................. 408 

¡aynen ................................................................. 565 
¡ayne™l-ya…µn [kesin, kesin bilgi]......................... 383 

-i .....................................................................438 
-sin ................................................................. 447 

¡ayn-ı ¡iffet [namus gözü] .......................................... 
-de .................................................................. 521 

¡ayniyye [taşınabilir değerli eşya] .............................. 
-den ................................................................ 480 

¡aynü™l-√ayât [hayat gözü] .......................... 354, 366 
¡aynü™l-…urrateyn [göz nuru] ............................... 360 
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¡aynü™l-müsemmâ [göz ismi ile isimlendirilmiş] 486 
ayru [birbirinden uzakta kalmak ayrı ayrı yerlerde 

olmak] .................................................... 339, 563 
¡ayş u nûş [yiyip içme] .........................................441 

-ı .....................................................................495 
¡ayş [yaşama, keyif alma] .........................................  

-a ....................................................................447 
ayva .................................................................... 416 

-larından ......................................................... 416 
¡ayyâr [kurnaz. düzenbaz] .. ................................359, 

369, 404, 406, 418, 419, 434, 510, 514, 525 
-a ............................................................522, 566 
-da .................................................................. 508 
-ı .....................................................368, 510, 527 
-ına ................................................................. 453 
-lar ................................................................. 432 
-ları ........................................................ 429, 566 
-uñ .................................................. 434, 436, 508 

¡ayyâş [sarhoş] .................................................... 494 
az [alışılmış olan gerekenden eksik olarak] .......334, 

402, 531, 537, 555, 558 
az müddet .................................................................. 

-de .................................................................. 555 
az zamân .................................................................... 

-da .................................................................. 531 
az-.............................................................................. 

-mışa ..............................................................462 
âzâd ............................................................ 475, 547 

-da .................................................................. 476 
âzâde [serbest, özgür] ......................................... 364 
a¡≥â [bedenin her bir uzvu] ................................. 477 

-ları ................................................................ 534 
-sında ............................................................. 454 

¡a≠âb [azap] ...............................................................  
 -in ....................................................................556 
a¡@am [çok büyük en büyük]....... 384, 400, 449, 479 

+suz ............................................................... 404 
-uñ .................................................. 365, 505, 532 

a¡@amü™l-«a†â [hataların en büyüğü] .........................  
-ya .................................................................. 560 

a¡@amü™l-«a†r [en hatırlı, hatrı sayılır] ................. 539 
¡Azâzil-§ıfat [Şeytan. İblisin bir adı. Şerlerin 

temsilcisi.-vasıflı] .......................................... 375 
¡a@µm [büyük, yüce, ileri] .................... 365, 374, 538 

-â ....................................................................566 
¡azµmet [gitme, yola çıkma] ........................ 363, 555 

-ini ................................................................. 544 
-üñ .................................................................. 485 

¡azµz [değerli, saygın] ................................................ 
-i .....................................................................494 

¡Azµzler ............................................................... 429 
¡azm ....................................................................362, 

363, 365, 394, 398, 399, 404, 418, 424, 448, 479, 
510, 524, 528, 533, 543, 555, 567, 568, 570 

B 

bâ [ile. sahip]........................................372, 437, 499 
bâ-¡ale™§-§avt [şiddetli ses ile] ............................. 559 
bâb [kapı] ............................................ 429, 470, 546 

-da .................................................................. 511 
-ına ................................................................. 443 
-ında ....................................................... 346, 365 
-ından ............................................................. 427 

bâb [kapı. bölüm. konu]...................... 353, 429, 470 
bâb-ı ¡Aş… .................................................................. 

-uñ .................................................................. 546 
Bâbil [Babil asma bahçesi vesilesi ile anlatılara konu 

olur. Dünyanın yedi harikasından birisidir] .......... 
-üñ .................................................................. 446 

bâd [rüzgar] ........................................................367, 
384, 418, 430, 435, 441, 442, 461, 470, 476, 502, 
510, 513, 539, 542, 551, 568, 573, 574, 577 

bâdâm ................................................................. 416 
bâdbân [yelken] .......................... 381, 384, 470, 519 
bâde [içki. şarap] ........ 441, 442, 446, 476, 492, 493 
bade-perest [içkiye tapan].......................................... 

-i .....................................................................481 
bâdeş [mükafat] .................................................. 373 
bâd-pâ [ayağ çabuk olan. at vb.]...................418, 573 

-dan ................................................................ 542 
-ı .....................................................................568 
-lara ........................................................ 443, 538 

bâdµ [sebep olan, yol açan] ................................. 387 
bâdµye [çöl] ......................................................... 399 
ba¡du [helâk olmak] ............................................ 555 
baπ [bir şeyi başka bir şeye veya bir çok şeyi topluca 

birbirine tutturmak için kullanılan ip, sicim] ..394 
+lu .......................................... 419, 445, 452, 512 
-ın ....................................................................534 
-la ...................................................................534 
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bâπ [bahçe, bağ] ...337, 339, 347, 354, 355, 363, 392, 
394, 397, 398, 404, 405, 407, 409, 415, 417, 419, 
430, 434, 441, 442, 450, 458, 459, 463, 506, 517, 
532, 538, 539, 548, 549, 562, 564, 566, 570, 571 
-a ....................................................................435 
-ı .............................................364, 547, 562, 566 
-ına ................................................................. 436 
-ından ............................................................. 419 
-uñ .................................................................. 566 

bâπ-ı ¡İ≠âr............................................................ 564 
bâπ-ı ◊üsn .......................................................... 407 
bâπ-ı Dµdâr .......................................................... 517 
bâπ-ı Fenâ .................................................................. 

-da .................................................................. 417 
bâπ-ı İrem .................................................................. 

-den ................................................................ 548 
bâπ-ı Ru«sâr  .............................. 394, 405, 409, 549 

-a ............................................................398, 404 
-da .................................................. 434, 441, 442 
-uñ ...........397, 419, 434, 450, 506, 532, 538, 562 
-ınuñ ............................................................... 397 

bâπbân [bahçıvan] .............................................. 409 
-ı .............................................................414, 419 
-ına ................................................................. 566 

Baπdâd ................................................................ 474 
-uñ .................................................................. 429 

baπ[ı]r ....................................................................... 
-ı ....................................................................355, 

435, 439, 472, 473, 536, 539, 573, 575 
-ın ............................................................401, 504 
-ında ............................................................... 431 
-larını ............................................................. 526 
-um ................................................................. 388 
-umı................................................................ 463 

bâπµ [isteyen] ...................................................... 554 
baπla- [bağlamak] ...............................................484 

-dılar .............................................. 401, 452, 514 
-dum ............................................................... 480 
-mış ........................................................ 508, 575 
-r .....................................................................401 
+yup ....................................................... 451, 485 

bahâ [değer. kıymet] .................................................. 
-da .................................................................. 397 
-dayuz ............................................................ 398 
-ya .................................................................. 544 

bahâne ....................................................................... 

-lere ................................................................ 527 
bahâr [ilkbahar. bahar].........337, 367, 373, 411, 416, 

430, 435, 458, 476, 488, 525, 549, 551, 571, 573 
-a ....................................................523, 535, 571 
-da .................................................................. 463 
-dan ................................................ 363, 459, 552 
-e ....................................................................568 
-ı .....................364, 386, 460, 478, 542, 566, 576 
-ın ....................................................................532 
-ını ................................................................. 476 
-um ................................................................. 564 
-uñ .................................................................. 551 

bahâristân [ilkbaharın hüküm sürdüğü 
zaman].....................................................376, 389 

bâhir [aşikar, belirli] ................................... 341, 425 
-e ....................................................................498 

ba«& [konu. tartışma] .......................................... 353 
bâ-«irâc ............................................................... 496 
ba«ş [bağışlayan] ................................................ 442 
ba«şiş [bağış. bahşiş] .......................................... 531 
ba«t [gelecek olayları kaçınılmaz olarak saptayan 

Tanrısal gücün insan için önceden çizdiğine 
inanılan yörünge] ...........................433, 465, 544 
-ı .....................................................................440 
-ına ................................................................. 351 

ba«ûr [çok sıcak] ........................ 415, 423, 508, 540 
ba√r [deniz].........................................................339, 

348, 362, 363, 370, 381, 382, 383, 384, 385, 386, 
435, 436, 438, 443, 451, 463, 466, 467, 468, 470, 
492, 507, 515, 516, 519, 543, 544, 570, 573 
-a ............................................................383, 451 
-da .................................................................. 386 
-ı .............................................................362, 536 
-inden ............................................................. 382 
-ine ................................................. 349, 375, 382 
-uñ .................................................................. 467 
-üñ .................................................................. 466 

ba√r-ı Endµşe .............................................. 383, 388 
-nüñ ................................................................ 383 

ba√r-ı Sefµd ................................................................ 
-i .....................................................................385 

ba√r u ber .................................................................. 
-de .................................................................. 474 

ba√rü™l-envâr ............................................................. 
-uñ .................................................................. 492 

ba¡µd [uzak] ......................... 336, 387, 441, 442, 494 
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-in ...................................................................565 
ba¡µdü™n-nûr ........................................................ 400 
ba…- [bakmak] ........................................................... 

-arak ............................................................... 442 
-dılar .............................................................. 504 
+dukları.......................................................... 481 
-maπa ..................................................... 461, 462 
+ mazdı .......................................................... 339 

ba…ır .................................................................... 548 
ba…ış .......................................................................... 

-ın ............................................................481, 504 
bâkµ [kalıcı. ölümsüz] ......... 334, 473, 482, 483, 544 

-lerinden ......................................................... 440 
-lerinüñ .......................................................... 566 
-sinden ........................................................... 396 

ba…iyye ............................................................... 424 
bal [balarılarının genellikle çiçeklerden topladıkları 

balözünden yapıp kovanlardaki petek gözlerine 
doldurdukları rengi aktan esmere değin değişik 
olabilen genellikle kahverengine yakın sarı renkte 
olan doğal olduğu için sağlığa yararlı koyu sıvı ve 
tatlı bir madde]............................................... 339 
-ından ............................................................. 339 

bâl [kanat] ........................................384, 419, 432, 
433, 474, 478, 479, 483, 509, 556, 557, 564, 566 

bâlâ [yukarı. üst. boy] ......... 342, 344, 398, 408, 411 
-muñ ............................................................... 476 
-nuñ ................................................................ 364 
-sına ....................................... 337, 392, 421, 426 
-suñ ................................................................ 394 

bâlâ-bülend [uzun boylu] .................................... 344 
bâlâ-himmet [çok gayretli] ................................. 457 
bâlâ-…ıyâmet  .............................................. 409, 537 
bâlâlu…/π ............................................................. 459 

-la ............................................................475, 526 
bâlâ-menzilet [yüksek dereceli]................................. 

-i .....................................................................521 
bâlâ-nişµn [yüksekte oturan] ............................... 411 
balı… ................... ....................................................... 

-lar ................................................................. 382 
bâlµn [başucu. yastık]................................................. 

-ine ................................................................. 551 
balta .................................................................... 461 
bâluπµ .................................................................. 555 
Balπam ............................................................... 500 

baña [bana]..........................................................412, 
462, 463, 468, 480, 481, 482, 494, 507, 527 

bandur- ...................................................................... 
-mış ................................................................ 520 

bânû [bayan. büyük hanım]........................................ 
-sına ............................................................... 423 

bâr [yük. defa. kez] .........................................348, 
349, 353, 354, 363, 366, 369, 373, 390, 394, 397, 
410, 424, 430, 435, 443, 451, 459, 502, 519, 538, 
539, 542, 552, 554, 559, 569, 572 
-ıñı ................................................................. 370 

bârân [yağmur] ................................................... 373 
-la ...................................................................513 

bârân-§ıfat [yağmur-vasıflı] ................................ 363 
bârgâh [yüksek huzur, padişah huzuru] ..............352, 

387, 422, 447, 448, 490, 565 
-ı .............................................................391, 570 
-la ...................................................................552 

bârid [soğuk] ...................................................... 476 
bârik [ince. şimşek. ışık] ..................................... 417 

-inden ............................................................. 374 
barma…/π [parmak] ............................................. 481 

-ın ...................................................................344 
-ını ................................................................. 333 
-la ...........................................................462, 481 

barma… ba§-................................................................ 
-abilürdi ......................................................... 475 

bârû [burç, hisar] ................................................ 427 
ba§- ............................................................................ 

+dıkda ............................................................ 500 
+dıkları .......................................................... 481 
+duπı .............................................................. 459 
-mışdur ........................................................... 527 

ba§ar [görme duyusu. kendi şaına layık bir vech ile 
Cenab-ı Allah!ın "görme sıfat"dır] ................ 364 
-dan ................................................................ 493 
-ı .....................................................................507 

ba§ar …ıl- .................................................................... 
-dum ............................................................... 488 

ba§ıl- ......................................................................... 
-mak ............................................................... 451 

ba§µret [görüş. ileriyi görme gücü]............................. 
-le ....................................................366, 370, 437 

baş ....... 354, 386, 449, 459, 479, 539, 540, 558, 574 
-a ............................................408, 411, 495, 532 
-dan ........................ 347, 379, 451, 466, 467, 534 
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-ı .....................................................352, 548, 563 
-ımuza ............................................................ 460 
-ın .................................350, 419, 454, 539, 542 
-ına ................. 397, 411, 419, 423, 453, 514, 530 
-ında ....................................... 341, 422, 440, 480 
-ından ..................................................... 419, 573 
-lar ................................................. 426, 427, 517 
-ları ................................................................ 500 
-larına ............................. 348, 451, 479, 520, 535 
-larında ........................................................... 348 
+lu...................................396, 509, 522, 528, 534 
-uma ....................................................... 458, 461 
-umdan ................................................... 492, 493 
-uñ .................................................................. 545 

baş …aldur- ................................................................. 
-dı  ...........................................................449, 533 
-up .................................................................. 475 

baş çek- ..................................................................... 
-üp .................................................................. 392 

baş ur- ........................................................................ 
+anlaruñ ......................................................... 479 

başa aπ- ..................................................................... 
-dı ...................................................................411 

başa iled- [baş köşeye oturtmak] ............................... 
+üp ................................................................. 495 

başa ur- ...................................................................... 
-up .................................................................. 408 

başdan ayaπa .............................................. 475, 480 
başın eline al- ............................................................ 

+up ................................................................. 515 
başla-.......................................................................... 

-dı ...................................................411, 446, 519 
-dum ............................................................... 471 

bat- ............................................................................ 
-dı. .................................................. 342, 439, 468 
-duπını............................................................ 439 
-mış ................................................................ 382 

Bat«â [çakıllı, taşlı büyük dere] .......................... 519 
Ba†√â-§ıfat .......................................................... 479 
bâ†ıl[hükümsüz. boş] .......................................... 499 
ba†n [iç. karın. kuşak. nesil] ................................ 386 

-a ....................................................................558 
ba†nen ¡an ba†n [içten içe] ................................... 444 
ba†nen ba¡de ba†n [nesilden nesile ] ..........................  

-ın....................................................................433 
beyda… [satrançta bir taş, piyale ] ....................... 432 

bâz [tekrar. açık].......................................... ...... 379, 
380, 466, 471, 508, 543, 567, 573 
-laru................................................................ 543 

bâzâr [pazar, çarşı] ............. 397, 429, 430, 544, 567 
-da .................................................................. 429 
-ı......................................................................567 
-ın ...................................................................434 

bâzârkâr .............................................................. 370 
bâ-zehr [zehirli] .................................................. 524 
bâzergânlı… [tüccarlık] ........................................ 429 
bâz-geşt [geri dönme]................................................ 

-i .....................................................................466 
-inden ............................................................. 508 
-ümi................................................................ 471 

bâzµ [oyun. eğlence ............................................. 539 
bâzû [kol. güç]............................................................ 

-sında ..................................................... 398, 423 
be ...............................358, 363, 367, 372, 381, 385, 

406, 441, 452, 457, 465, 472, 483, 510, 541, 542 
bebr [kaplan] .............................................. 552, 569 

-e ............................................................533, 568 
beciz ................................................................... 564 
beççe [çocuk, yavru] ................................................. 

-ler ................................................................. 349 
bed¡ [İslam içinde kazılan kuyu. evvel, ibtida, 

başlangıç] ....................................................... 338 
bedµ [güzel, yepyeni] .................................. 342, 553 

-in ....................................................................342 
Beda«şân [çok değerli yakut la'l taşının çıkarıldığı 

bir eyalet, Afganistan sınırları içerisindedir]..347, 
510 
-a ....................................................................344 
+µden ...................................................... 352, 436 
-da .................................................................. 410 
-dan ................................................................ 410 

Beda«şân-§ıfat [Bedahşan-vasıflı] ...................... 348 
bedâhet [açıklık. zahir delil] ............................... 450 
bedâyi¡ [yeni ve güzel şeyler] ..................... 341, 354 
bedel .......................................................................... 

-dür ................................................................ 523 
beden[gövde, vücut, ten] ....................................330, 

377, 402, 425, 427, 466, 557 
-de .................................................. 377, 426, 427 
-den ................................................................ 493 
-e ....................................................................559 
-inde ............................................................... 454 
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-üm ................................................................. 467 
Beden …al¡ası ............................................................. 

-nuñ ................................................................ 556 
bed-mest [içip içip dağıtan]........................................ 

-üñ .................................................................. 515 
bedr [dolunay] ............ 338, 398, 428, 471, 576, 578 

-üñ .................................................................. 455 
bedr-§ıfat  ............................................ 338, 398, 428 
bedrµ [Bedr'e ait ve onunla alakalı] ............................ 

-yi ...................................................................343 
beg .............................................................. 432, 543 

-i .....................................................................401 
-lere ................................................................ 512 
-leri ................................................................ 518 
-lerinden ......................................................... 537 
-lerüme ........................................................... 509 
-lerüñ.............................................................. 512 

behâ-…add [değerli boy] ...................................... 543 
behcet [sevinç. güzellik] ............................. 450, 455 

-de .................................................................. 427 
behµmeti™l-en¡âmi [siyah halk] ............................ 553 
behµn [nefesi sıkışıp çok soluyan kimse. nefes 

darlığı]................................................................... 
-üñ .................................................................. 441 

behişt [cennet] .............................................. ..... 348, 
376, 386, 406, 414, 427, 430, 506, 564 
-e.. .......................................................... 415, 421 
-üñ .................................................................. 394 

behişt-â&âr [cennetten izler taşıyan] ................... 430 
-ında ............................................................... 506 
-um ................................................................. 564 

behişt-âyµn [cennet ayini] ................... 376, 386, 415 
Behmen [İran’ın mitolojik kahramanlarındandır. 

İsfendiyar'ın oğlu Erdşir'in kullanmış olduğu 
lakaptır.] ......................................... 356, 365, 458 

Behrâm [Efsanevi Sasani hükümdarıdır. klâsik 
dönem metinlerinde karamanlık sembolü olarak 
anılır] ............................................................. 576 
-ları ................................................................ 399 

behre [nasip] ....................................................... 436 
be…â¡ [kalıcılık] ......................................................... 

-da .................................................................. 511 
-sı ...................................................................404 

bel ....................................................................... 554 
-i .....................................................................467 
-ine ................................................................. 533 

-üñe ................................................................ 534 
belâ [felâket, musibet. sıkıntı, tasa] ....................351, 

398, 432, 434, 447, 451, 477, 530 
-da .................................................................. 383 
-dan ........................................ 398, 419, 513, 575 
+lu .................................................................. 335 
-sı ...................................................................575 
-ya .......................................................... 419, 494 
-yı ...........................................................545, 575 

belâ †aşları ................................................................. 
-yla ................................................................. 476 

belaπ [eriştirme, yetiştirme] ...................................... 
-a ....................................................................334 

belâπat [kusursuz söz söyleme].................................. 
-de .......................................... 333, 354, 445, 485 
-imüzde .......................................................... 485 

belâπaten ............................................................. 490 
belµπâne [düzgün ve fasih olarak] ....................... 347 
belki [olabilir, belki] ................................... 355, 389 
be-mered [kötülükle. inadla] .............................. 372 
ben ...............................330, 362, 378, 397, 414, 419, 

426, 431, 433, 437, 439, 444, 447, 448, 457, 462, 
463, 466, 468, 469, 470, 471, 474, 480, 481, 482, 
485, 487, 493, 494, 529, 530, 549, 551, 561, 566 
-den ................................................ 405, 429, 578 
-em ................................................................. 388 
-i ....................338, 383, 409, 438, 462, 464, 471, 

472, 480, 482, 493, 494, 507, 531, 546, 555 
-üm ...............................................................360, 

403, 420, 462, 466, 473, 509, 540, 564, 576 
-ümle ...................................................... 423, 469 

be-nâm [namlı. meşhur]...................................... 564 
bend [bağlanan, bağlanmış, bağ] ........346, 376, 417, 

421, 423, 436, 480, 493, 505, 523, 533, 549, 557 
-i .....................................................................568 
-in ...................................................................567 
-le ...................................................................429 

bende [kul. köle] ................................419, 438, 444, 
466, 474, 480, 485, 493, 494, 496, 540, 553, 562 
-si ...........................................................445, 470 

bende-«âne [köle evi] ......................................... 578 
bende-zâde [köle çocuğu].......................................... 

-si ...................................................................494 
benefşe [menekşe] ..............................................346, 

392, 419, 430, 431, 446, 459, 523, 540, 549, 575 
-lerin .............................................................. 538 
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benefşevâr [menekşe gibi] .................. 515, 517, 539 
benefşezâr [menekşe bahçesi] .................... 517, 549 

-da .................................................................. 419 
-dan ................................................................ 459 
-ın . ................................................................. 532 

beng [esra] ................................................................. 
-lü....................................................387, 415, 447 

bengâh [büyük rütbeli şahıslara ait çadır]................... 
-ın ....................................................................451 

bengµ [esrarkeş] .................................................. 401 
benµ âdem [insanlar, Adem oğulları] .................. 471 

-dür ................................................................ 438 
-i .............................................................338, 511 

benµ [oğullar] ............................................................. 
-nâ .................................................................. 485 

beñ[i]z .................................................................558 
-i .............................................................356, 456 
-üm ................................................................. 480 

bennâ [yapı ustası] .............................................. 352 
beñze- [benzemek] .................................................... 

-di ...................................................................535 
beñzer [görünüş nitelik gibi yönlerden bir başkasına 

benzeyen a da ona eş olan] .... 351, 485, 562, 576 
beñzi §arar- ................................................................ 

-mış ................................................................ 506 
ber [üzeri. üzere. göğüs] ..................................... 496 
berâber [birlikte. eşit] ..337, 344, 352, 384, 392, 396, 

397, 408, 415, 458, 461, 467, 469, 501, 556, 578 
berât [nişân. rütbe] .............................................. 447 

-ın  ...................................................................545 
berbâd [mahvolmuş] ........................... 476, 514, 531 
ber-cigerdârµ ....................................................... 516 
ber-dâr [itaat edici ve ettirici] ..................... 527, 549 
ber-devâm [sürekli] ............................................ 499 
ber-dûş [omuz üzerinde] ............................... .... 363, 

382, 453, 479, 520, 560, 562, 572 
berekât [bereketler. bolluklar].................................... 

-ında ............................................................... 447 
berf [kar, karlı] ................................................... 373 
berg [yaprak] .............................. 461, 475, 485, 513 
ber-gerd [hatırda tutulmuş, ezberlenmiş] ............ 433 
berµn [yüksek, yüce]......366, 386, 415, 417, 424, 566 

-de .......................................................... 392, 533 
-e ....................................................................415 
-i .....................................................................490 
-uñ .......................................................... 390, 566 

-üñ .......................................................... 562, 566 
ber… [şimşek] .............................. 373, 374, 488, 523 
ber-…arâr [yerinde duran] ............ 371, 403, 502, 509 
ber-kemâl [mükemmel] ...................................... 562 

-inde ............................................................... 540 
ber…-nµze ............................................................. 390 
ber-mûcib [gereğince, icabına göre] ................... 359 
berr [toprak. karar. kıta]...................................... 363 

-de .................................................................. 466 
berter [daha üstün]..................................................... 

-i .....................................................................499 
ber-vech [yüzü üzeri]................................................. 

-ile .................................................................. 566 
berza«iyyü™l-«il…at [yaratılış cehennemi].................. 

-üñ .................................................................. 342 
berza« [cehennem]..................................................... 

-un .................................................................. 344 
bes [yeterli. çok]......................................................... 

-dür ................................................................ 503 
besµ [birçok] ........................................................ 482 
be-sipihr [gökyüzünde] ....................................... 373 
best [döşemek, yaymak] ............................................ 

-µ .....................................................................342 
beste [bağlanmış. kapalı] ......  ............................342, 

348, 372, 376, 378, 381, 421, 424, 445, 464, 519 
beşâret [müjde] ................................................... 558 
beşer [insan. insanlık] ......................................... 418 

-e.. .................................................................. 428 
beşirü™l-mü™minµne [inananların müjdecisi] ........ 558 
be-tevâ≥u-¡eş [alçakgönüllülükle] ....................... 496 
bevâdµ [sahralar, çöller] ...................... 333, 485, 523 

-de .................................................................. 377 
bevâri… [şimşek, yıldırımlar] .............. 384, 391, 492 
bevd [kuyu] ................................................ 433, 496 
bevvâb [kapıcı] ................................................... 490 
beyâbân [çöl] .............................. 388, 412, 559, 565 

-ları ................................................................ 565 
-um ................................................................. 370 

beyân [açıklamak] ...... 346, 357, 389, 413, 445, 508 
-dur ................................................................ 503 

beyân eyle- ......................................................... 485 
beyân it-  .................................................................... 

-miş ................................................................ 346 
beyâ≥........................................... 368, 386, 397, 564 

-ına ................................................................. 365 
-ından ............................................................. 497 
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beynehumâ [ikisi arasında] ................................. 344 
beyne™l-√ayvân [hayvanlararası] ......................... 342 
beyne™l-ba√reyn [denizlerarası] .......................... 344 
beyne™l-mâ™i [sulararası] ..................................... 490 
beyne™l-verâ [hayrılı ameller arası] ..................... 334 
beyne™n-nâs [insanlararası] ........................................ 

-i .....................................................................498 
beyt [beyit. ev] ............................................ 346, 390 
Beyt-i Ma¡mûr [Kabe'nin bir ismi] ..................... 376 

-da .................................................................. 354 
-ı .....................................................................376 
-uñ .................................................................. 358 

beytü™l-â«zân [hüzün evi. Hz. Yakûb'un evi için 
kullanılan bir ifadedir]........................................... 
-da .................................................................. 529 

beyyinât [kanıtlar, deliller] ................................. 333 
beyyinetü™l-intâc [neticesi aşikar] ....................... 340 
bey≥â [bembeyaz. çok beyaz.] ............................ 390 
bezen- [bezenmek] .................................................... 

-di ...................................................366, 371, 535 
-miş ................................................................ 363 

bezm [eğlence meclisi. içki meclisi]............422, 
444, 445, 448, 455, 466, 471, 473, 481, 494, 495, 
497, 501, 515, 521, 562, 564, 566 
-e ....................................................................411 
-ine ................................................................. 464 

bezm-ârâ [meclisi süsleyen]....................................... 
-sı ...................................................................566 

bezmgâh [eğlence yeri. eğlence meclisi] ............ 443 
bıra…- [bırakmak] ...................................................... 

-dı ...................................................................472 
bi ["-sız" eki anlamı katıp eksiklik, yokluk 

bildirir]...........................................................332, 
334, 337, 365, 381, 386, 389, 395, 405, 429, 438, 
451, 466, 468, 473, 474, 485, 487, 492, 493, 497, 
499, 504, 539, 552, 553, 555, 556, 557 

bµ-¡add [sayısız] .......................................... 466, 552 
bµ-¡aded [sayısız] ................................................ 552 
bµ-âb [susuz] ............................................... 339, 388 
bµ-âπâz [sessiz] ................................................... 508 
bµ-ârâm [yersiz] .......................................... 420, 438 
bi™at [bağlılığını itimadını bildirmek] ................. 493 
bµ-bâk [korkusuz] ............................................... 359 
bµ-bünyâd [köksüz. temelsiz]...............................514 
bµ-cân [cansız] ............................................ 399, 508 
bµ-ceyb [cepsiz] .................................................. 499 

bµ-cezm [kesmeden, kesimsiz] ............................ 331 
biç-............................................................................. 

-erdi................................................................ 535 
-erler .............................................................. 512 

bµ-çâre [çaresiz] .......................................... 399, 417 
-nüñ ................................................................ 514 

bida¡ [bid'adlar. sonradan eklenenler] ................. 500 
bµ-dâd [zulümler]....................................................... 

-ı .....................................................................550 
bµdâr [uyanık] ............................................. 416, 487 
bidâyet [başlangıç] ..................................... 477, 482 
bµ-delµl [delilsiz] ........................................................ 

-dür ................................................................ 367 
bµ-dil [dilsiz] ........................................................480 
bµ-dµnµ [dinsiz] .................................................... 397 
bµ-direng [durmayan, oyalanmayan] ................... 384 
bµ-dürr [incisiz] ................................................... 339 
bi-ecme¡a [ağaçsız] ............................................. 451 
bµ-edeblig [edebsizlik]............................................... 

-üm ................................................................. 420 
bµ-ema¡n [emin olmamak]................................... 371 
bµ-encâm [sonsuz] ..................................................... 

-dan ................................................................ 485 
bµ-endâm [bedensiz. beden bulmamış]....................... 

-a ....................................................................514 
bµ-endâze [ölçüsüz] ............................................. 469 
bµ-ferhenk [edepsiz. hünersiz. kültürsüz]............ 409 

-i .....................................................................529 
bi-πayr [yabancısız]................................................... 

-i .....................................................................539 
bµ-gerân [sınırsız] ............................... 348, 382, 466 

-uñ .................................................................. 502 
bµ-«aber [habersiz] .............................................. 372 
bµ-√add [sınırsız]......................... 361, 466, 500, 513 
bµ-«âme [kalemsiz] ............................................. 506 
bi√âr  [denizler] .......... 337, 386, 439, 473, 474, 493 

-da .................................................................. 389 
bµ-√â§ıl [ortaya çıkan, var] .................................. 419 
bµ-hemtâ [dengi olmayan. benzersiz] ........................ 

-ya .................................................................. 441 
bµ-hengâm [vakitsizı zamansız] .......................... 419 

-dan ........................................................ 409, 485 
bi-hicâretin ......................................................... 337 
bihişt [cennet] ..................................................... 406 
bµ-hûş [akılsız] .................................................... 488 
bµ-hüner [hünersiz]..................................................... 
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-lerüñ.............................................................. 481 
bµ-iştibâh [kuşkusuz] .......................................... 515 
bµ-…arâr [kararsız] ............................... 438, 461, 487 

-la ....................................................................438 
-uñ .................................................................. 385 

bike ..................................................................... 527 
bµ-kerân [sınırsız, sonsuz] ........................... 383, 399 

-uñ .................................................................. 508 
bµ-kes [kimsesiz]................................................. 401 
bµ-…ıyâ§ [kıyassız, ölçüsüz] ................................ 413 
bil- [bir şeyi öğrenmiş anlamış olmak, bir şeyle ilgili 

bilgisi olmak] .................................................366 
-di  .................342, 357, 362, 371, 380, 387, 409, 

410, 411, 439, 480, 483, 497, 504, 539, 543 
-diler .............................................. 342, 462, 484 
-dügin ............................................................. 442 
-düm ............................... 405, 439, 476, 478, 504 
-esin ............................................................... 383 
-medüm .......................................................... 439 
-men ............................................................... 439 
-mezem .................................................. 366, 472 
-mezdüm ................................................ 460, 464 
-mezüm .................................................. 472, 494 
-indi................................................................ 410 
-süñ ................................................................ 491 
+üπ ................................................................. 452 
+üp ......................................... 462, 495, 507, 546 
-ürsin .............................................................. 442 

bilâd [beldeler] ................................... 352, 365, 518 
-dur ................................................................ 451 

bi™l-benân [parmağa] ........................................... 475 
bildür- ....................................................................... 

-di ...................................................................494 
bi™l-enyâb [azı dişlerine] ..................................... 552 
bi™l-πudüvvi [sabah vaktine] ....................... 332, 492 
bi™l-◊a……  [Allah'a]................................................... 

-ı .....................................................497, 498, 504 
bi-lisân [dile, lisana].................................................. 

-ın ...................................................................557 
bi™l-…a††¡ [yalan söylememeye] ........................... 338 
bi™l-kerrâtihµ [defalarca] ...................................... 487 
bi™l-…urûnµ [devirlere, asırlara] ............................ 553 
billûr [şeffaf, parlak taş, elmas gibi kıymetli] ..... 518 

-dan ................................................................ 345 
billûrµn [şeffaf parlak taş, elmas gibi kıymetli.....346, 

422, 541 

-üñ .......................................................... 414, 422 
bilmez misin ....................................................... 419 
bi™l-mi√rab [mihraba] ......................................... 492 
bi-mâ [susuz] .............................................. 371, 498 
bµmâr [hasta] ............................................... 431, 476 

-a ....................................................................356 
-ına ......................................................... 409, 572 
-uñ .................................................................. 551 

bµ-mellâh [gemicisiz] .......................................... 368 
bµ-merdâne [kalleşçe] ......................................... 464 
bµ-mihr [aysız]........................................................... 

-üñ .................................................................. 517 
bµ-mi…dâr [sınırsız] ..................... 406, 423, 448, 527 
bµ-mi…dâr-§ıfat .................................................... 502 
bµ¡min .................................................................. 429 
bµ-mi&âl [emsalsiz] ..................................... 408, 441 
bµ-mu√âba [korkusuz] ............................................... 

-suñ ................................................................ 401 
bµ-müzd [karşılıksız] ................................................. 

-e ....................................................................419 
biñ [bin sayı] ....  .................................................346, 

361, 380, 389, 429, 514,  534, 536, 546, 575 
bin- ............................................................................ 

+üp ................................................................. 574 
-miş ................................................................ 574 

binâ [yapı]....................................................345, 368 
-sı ...........................................................387, 404 
-sından ........................................................... 552 
-ların .............................................................. 412 
-yum ............................................................... 420 

binâ-yı †ılsım-ı Ten ............................................. 344 
binâ-yı Tevbe ............................................................ 

-den ................................................................ 514 
binâ-gûş [kulak memesi]............................................ 

-ı .....................................................................466 
-ına ................................................................. 372 

bµ-na@µr [benzersiz] ............................. 376, 393, 470 
bµ-nâm [adsız, tanınmammış] ............................. 473 
bµ-nâm u nişân .....................................................493 

-uñ .................................................................. 474 
bµ-namâz [namaz kılmayan]....................................... 

-lara ................................................................ 500 
bµ-nidâ [sessiz] .................................................... 331 
bµ-nihâyet [sonsuz] ............................................. 361 
bµ-nişân [belirtisiz, izsiz]............................................ 

-uñ .................................................................. 387 
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bµ-niyâzlı… [isteksizlik] ....................................... 527 
bµ-no…†a [noktasız, işaretsiz] ............................... 331 
bµ-pâ [ayaksız] .................................................... 481 
bµ-pâyân [sonsuz, payansız] ........................ 383, 399 

-a ..............................................................39, 423 
-uñ .................................................................. 502 

bµ-perde[perdesiz] ............................................... 480 
bµ-pervâ [çekinmeden. korkusuzca] .................... 420 
bir  .......................................................330, 331, 332, 

334, 335, 337, 338, 339, 340, 341, 343, 344, 345, 
346, 347, 348, 349, 350, 352, 353, 354, 355, 356, 
357, 358, 359, 361, 363, 364, 365, 366, 367, 368, 
369, 370, 371, 372, 373, 374, 375, 376, 377, 378, 
379, 380, 381, 382, 383, 384, 385, 386, 387, 388, 
389, 390, 392, 393, 394, 395, 396, 397, 398, 399, 
400, 401, 402, 403, 404, 406, 407, 408, 410, 413, 
414, 415, 416, 417, 418, 419, 420, 421, 422, 423, 
424, 425, 426, 427, 428, 429, 430, 431, 432, 433, 
434, 435, 436, 437, 438, 439, 440, 441, 442, 443, 
444, 445, 446, 447, 448, 449, 450, 451, 452, 453,  
454, 455, 456, 457, 458, 459, 460, 461, 462, 463, 
464, 466, 467, 468, 469,470, 471, 474, 475, 476, 
477, 479, 480, 481, 484, 486, 488, 489, 490, 492, 
493, 494, 495, 497, 499, 500, 501, 502, 505, 506, 
507, 508, 510, 512, 513, 514, 515, 516, 517, 520, 
521, 522, 523, 524, 525, 526, 527, 528, 529, 530, 
531, 532, 533, 534, 536, 537, 538, 539, 540, 541, 
543, 545, 546, 547, 548, 549, 550, 551, 552, 553, 
554, 555, 556, 557, 558, 559, 560, 561, 562, 564, 
565, 566, 569, 571, 572, 573, 574, 575, 576, 578 

bir [kim olduğu bilinmeyen bir kimse]  .............335, 
349, 421, 432, 436, 437, 444, 445, 447, 453, 484, 
487, 489, 493, 495, 526, 539, 559, 569, 574, 578 
-i .............................................................575, 577 
-imüz .............................................................. 444 
-imüze ............................................................ 444 
-in  ...........................................451, 501, 539, 578 
-ine ................................................. 574, 575, 577 
-ini ................................................. 408, 436, 574 
-inüñ ............................................................... 575 
-inüñ ....................................................... 469, 575 
-isi .......................................... 401, 506, 536, 575 
-isini ............................................................... 438 

bir o… atımı yer .......................................................... 
-den ........................................................ 434, 513 

birâder......................................... 437, 438, 441, 442 

-i .............................................................438, 493 
bµ-râh [yolsuz] ............................................ 432, 510 

-da .................................................................. 419 
birbiri .......................................................... 441, 442 

-n ....................................................................441 
-nde ........................................................ 441, 442 
-ne .......................................... 344, 417, 577, 578 
-ni ...................................................................408 
-nüñ ................................................................ 408 
-sini ................................................................439  

Bircµ& [Müşteri yıldızı] ....................................... 340 
birdür (eştir, denktir) .......................................... 481 
bir…aç .................. 379, 383, 399, 422, 514, 523, 524 
birle [ile bağlacı] ................................386, 440, 448, 

472, 481, 496, 529, 532, 538, 551, 555, 558, 560 
bµ-rûz ......................................................................... 

-ında ............................................................... 447 
bµrûn [dışarı, harici, dış] ..................................... 344 

-ında ............................................................... 564 
-umı................................................................ 480 

bisâ† .................................................... 437, 458, 501 
-ı .....................................................................476 

bµ-§avt [sessiz] .................................................... 331 
bi™se™d-dârµr ......................................................... 381 
bi™se™l-…arâr ......................................................... 381 
bµ-sehm [korkmadan] ................................................ 

-üñ .................................................................. 543 
bi-selâm [selamsız] ............................................. 365 
bi-&enâ [övgüsüz] ............................................... 334 
bµ-ser [başsız] ............................................. 365, 433 
bµ-sitâre [yıldızsız] .............................................. 433 
Bi™smi™llâ™√ir-ra√mâni™r-ra√µm [Rahman ve Rahim 

olan Allah adıyla] .......................................... 330 
bi™s-senet [senete]....................................................... 

-i .....................................................................555 
bi™ssû™i [bir yön, bir taraf]......................................... 

-dür ................................................................ 555 
bµ-sücûd {[secdesiz]..................................................... 

-ları ................................................................ 552 
bµ-sürur [neşesiz] ................................................ 476 
bµ-sütûn [sütunsuz, direksiz] ............................... 336 
bi-şâ¡ir ....................................................................... 

-in ....................................................................485 
bµ-şerm [utanmaz] ............................................... 471 
bişnev ................................................................. 473 
bi™ş-şuhûr ............................................................ 492 
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biş-ter .................................................................. 553 
bµ-şümâr [sayısız]...................................................... 

-dur ................................................................ 513 
-umdan ........................................................... 474 

bit- ............................................................................. 
-miş ................................................................ 506 

bitür- ......................................................................... 
-miş ................................................................ 375 

bi™†-†ûl [uzun olmamak, boysuz, kısa] ........ 338, 487 
bµ-yâr [yarsız] ..................................................... 482 
biz .............................................338, 356, 438, 444, 

485, 486, 497, 498, 510, 531, 552, 554, 555, 577 
-e ....................................................460, 468, 486 
-i .....................................................................371 
-üm ................................................. 438, 485, 546 

bµzâr [bıkmış, usanmış] ...................................... 470 
boπul- [boğulmak] ..................................................... 

-mış ................................................................ 508 
bol-............................................................................. 

-madı .............................................................. 482 
borc ........................................................................... 

-ını ................................................................. 544 
bostân [bahçe]............................................................ 

-uñ .................................................................. 410 
boy ............................................................................ 

+ınca ...................................................... 392, 410 
+luları ............................................................ 519 

boyan- [boyanmak].................................................... 
-dı ............................................................528, 564 
-mış ................................................................ 432 
-mışlar ............................................................ 433 

boy[u]n ................................................................527 
-ı .............................................................445, 512 
-ın ...................................................................560 
-ında ............................................................... 424 
-ları ........................................................ 452, 512 

boynu baπlu ........................................................ 470 
boz- [bozmak] ........................................................... 

-dılar .............................................................. 528 
-mış ................................................................ 526 

boza bekrµsi ........................................................ 401 
boπaz ......................................................................... 

-ı .....................................................................451 
bölük ..........................................................424, 434, 

453, 470, 499, 512, 514, 517, 524, 538, 552, 555 
bölük bölük ......................... 424, 470, 515, 538, 571 

böyle ........................... 338, 439, 441, 472, 485, 507 
Brahman [Hinduların yaratılış Tanrısıdır. Dünyayı 

onun yarattığı, yaratmaya dair  tüm işlerin onun 
tarafından yapıldığına inanılır. Dünyadaki 
alameti Güneş'tir.] .......................................... 356 

bu [işaret sıfatı] .................................................. 330, 
331, 332, 334, 335, 336, 337, 339, 340, 341, 344, 
345, 347, 351, 353, 356, 357, 359, 360, 361, 362, 
364, 365, 367, 369, 374, 378, 381, 382, 383, 384, 
385, 389, 390, 396, 398, 399, 400, 401, 402, 405, 
406, 407, 409, 410, 411, 413, 414, 416, 419, 420, 
422, 425, 427, 428, 433, 434,  435, 436, 437, 438, 
441, 442, 443, 444, 447, 448, 450, 451, 452, 460, 
461, 464, 465, 466, 468, 472, 474, 476, 477, 478, 
482, 485, 486, 488, 491, 493, 494, 495, 501, 503, 
510, 511, 512, 517, 519, 520, 521, 523, 524, 526, 
528, 529, 530, 534, 537, 538, 539, 542, 546, 547, 
548, 549, 550, 553, 557, 558, 561, 563, 564, 566, 
567, 569, 570, 571, 575, 576, 578 
-dur ................................................................ 511 
-nda ................................................ 367, 410, 576 
-nlardan .......................................................... 396 
-nları .............................................................. 495 
-nuñ ........................................................ 495, 578 

bû [koku].............................................................394 
bu«âr  .......................................................... 425, 446 
bu√rân ....................................................................... 

-la ...................................................................500 
buca… ......................................................................... 

-da .................................................................. 560 
buçu… sâ¡at................................................................. 

-de .................................................................. 434 
bûd [varlık. sahip] ............................................... 373 
buda…/π...................................................................... 

-larumı ........................................................... 461 
-um ................................................................. 458 

buπ≥ [sevmeme. kin. husumet] ........................... 555 
bul- [var olduğu bilinmeyen ya da bilindiği halde göz 

önünde olmayan bir şeyi arayarak ortaya 
çıkarmak].............................................................. 
-am ................................................................. 362 
-amaz ............................................................. 360 
-dı ....................................................342, 506, 507 
-dılar .............................................................. 469 
+duπın ............................................................ 510 
-dum ............................................... 378, 477, 493 
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+ınca .............................................................. 405 
-ındı................................................................ 410 
-madın ............................................................ 336 
-madum .......................................................... 439 
-mak ............................................... 410, 442, 518 
-mazdı ............................................................ 522 
-mış .........421, 423, 432, 435, 510, 540, 551, 562 
-mışlar ............................................................ 494 
-mışlardur .............................................. 404, 405 
+up ................................. 340, 377, 404, 487, 560 
-ur ............................................338, 398, 404, 540 

bulandur- ................................................................... 
-dın ................................................................. 507 
+up ................................................................. 360 

bulın-  ........................................................................ 
-maz ............................................................... 331 

bulış- ......................................................................... 
-up .......................................................... 441, 442 

buñâr ......................................................................... 
-a ....................................................................570 

bunca .......................................... 410, 471, 477, 518 
bunda [orada] ...................................................... 367 
bundan ........................................ 331, 472, 494, 575 
bundan §oñra .............................................. 472, 494 
bunlar .................................................. 443, 504, 539 
bur- [bir şeyin iki ucundan ya da herhangi bir 

yerinden tutup ekseni çevresinde döndürülerek 
bükmek]................................................................ 
+arak .............................................................. 455 
-alar ................................................................ 452 
-anuñ .............................................................. 454 
-dı ....................................................341, 457, 532 
-dılar .............................................................. 530 

bur[u]n ...................................................................... 
-ına ................................................................. 453 

burc [burç] ..........................340, 341, 346, 352, 383, 
384, 386, 425, 426, 427, 433, 466, 523, 541, 552 
-ın ...........................................................437, 443 
-ına ................................................. 340, 525, 541 
-ından ............................................................. 436 

burc-ı ◊amel [Hamel burcu] ..................................... 
-de .................................................................. 340 

burπu ......................................................................... 
-sın ................................................................. 454 

burπula- ..................................................................... 
-sun ................................................................ 455 

burhân [kanıt, delil] .................................... 352, 473 
-la ....................................................................527 

burhânµ ...................................................................... 
-sinden ........................................................... 450 

bûriyâ [hasır] ...................................................... 477 
-yla ................................................................. 475 

bûriyâ-pûş [hasır giyen] ...................................... 480 
burûc [burçlar]........................................................... 

-ı .............................................................365, 386 
-ında ............................................................... 426 

burûcu™ş-şûr ........................................................ 368 
bûse [öpme] ........................................................ 396 
bûselik/g.................................................................... 

-i .....................................................................453 
-den ................................................................ 457 
-dendür ........................................................... 561 

bûstân [çiçek ve gül kokularının çok olduğu yer, 
bahçe] ............................................337, 355, 389, 
394, 406, 407, 409, 415, 416, 417, 419, 421, 564 
-a ....................................................................434 
-dan ................................................................ 459 
-larımuzdan .................................................... 445 
-larında ........................................................... 430 
-uñ .......................................................... 458, 507 

bûstân-§ıfat ......................................................... 406 
bûy [koku] .......................... 414, 415, 423, 433, 469 

-ı .....................................................................469 
buyır- [buyurmak]...................................................... 

-dı....................411, 440, 446, 451, 504, 511, 549 
-mışlar ............................................................ 399 

buyruπ ....................................................................... 
-ıyla ................................................................ 399 

büdelâ ................................................................. 490 
bühtân [iftira]............................................................. 

-ı .....................................................................546 
-ında ............................................................... 546 

bük- ........................................................................... 
-miş ................................................................ 573 

bü…¡at [ağlayanlar] .............................................. 368 
bülbül .................. 349, 350, 363, 392, 424, 431, 516 

-lere ................................................................ 445 
bülbül-çerâπ ........................................................ 431 
bülbül-§ıfat ......................................................... 516 
büleπâ [beliğ olanlar, belagat sahipleri]  ............333, 

485, 504 
-nuñ ................................................................ 495 
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bülend [yüksek. yüce] ......................................... 408 
bülend-âvâz [haykırma]............................................. 

-ı .....................................................................500 
bü™l-heves [maymun iştahlı] ....................... 473, 484 

-ler ................................................................. 462 
bünyâd [temel. kök] .................................... 447, 475 
bürhân [kanıt] ......................................340, 452, 503 

-ları ................................................................ 340 
büri- ........................................................................... 

-ye .................................................................. 528 
bürµde [kesik] ...................................................... 517 
bürµde zebân [kesik dilli] .................................... 476 
bürin- ......................................................................... 

-di ....................................................................379 
bürrân [keskin] ........................................... 510, 516 
bürûdet [soğukluk] ............................................. 476 
bürü- .......................................................................... 

-diler .............................................................. 537 
büryân [pürân] .................................................... 557 
büt [put] ...................................... 332, 393, 442, 577 

-leri ................................................................ 393 
-lerin .............................................................. 526 

büt-«âne [puthane, tapınak] ........................ 332, 393 
büt-perest [puta tapan] ........................................ 442 
bütün [eksiksiz, tam] .......... 331, 336, 343, 434, 552 
büyüten ............................................................... 377 
büyü-.......................................................................... 

+düπüm .......................................................... 462 
büyük .................................................................. 399 
büzürg ................................................. 444, 466, 485 

+âne ............................................... 453, 457, 485 
-lerinüñ .......................................................... 463 

C 

câ-be-câ [yer yer] ................................................ 465 
câbe [cevap]............................................................... 

-nde ................................................................ 441 
ca™dı [dilenci]............................................................. 

-nuñ ................................................................ 419 
câdû [makam, mevki]................................................. 

-nuñ ................................................................ 524 
câh ...................................................... 409, 460, 508 
câhid[çalışıp çabalayan] ..................................... 555 
câhil ........................................................................... 

-e ....................................................................409 

-üñ .................................................................. 371 
câ√µm [çok sıcak yer] ................................................. 

-i .....................................................................507 
-in .. .................................................................492 

câm [kadeh. şişe. cam] .......................................337, 
359, 396, 441, 443, 446, 475, 476, 481, 492, 493, 
497, 500, 501, 504, 533, 548, 551 
-uñ .......................................................... 395, 499 

câm-ı be…â ................................................................. 
-nuñ ................................................................ 396 

câme [giysi]...........348, 436, 459, 492, 493, 499, 508 
-ler ................................................................. 512 
-lü ....................................................................474 
-sinüñ ............................................................. 528 

câme-pâre.................................................................. 
-lerinüñ .......................................................... 504 

câmi¡ [İslam mabedi. ibadet yeri] ....... 331, 429, 488 
-lerüñ.............................................................. 454 
-yâne .............................................................. 464 

cân ......................................................................331, 
337, 338, 353, 355, 356, 357, 358, 361, 362, 376, 
377, 394, 396, 399, 404, 412, 414, 419, 421, 423, 
424, 428, 429, 453, 455, 467, 472, 475, 481, 490, 
493, 504, 506, 515, 517, 536, 547, 548, 551, 560 
-a ....................................331, 410, 420, 507, 562 
-da .................................................. 355, 389, 395 
-dan .......................................................337, 357, 

375, 378, 393, 395, 424, 454, 481, 505, 546 
-ı ............................................................356, 362, 

388, 396, 424, 454, 505, 507, 543, 550, 574 
-ın ............................................................338, 481 
-ına ......................................................... 407, 483 
-ında ............................................................... 508 
-ını ......................................................... 436, 481 
-la ...................................................................551 
-lara ................................................................ 472 
-ları ................................................................ 413 
-ların .............................................................. 375 
-um ......................................... 366, 370, 488, 492 
-uma ............................................................... 439 
-umda ............................................................. 376 
-uñ .......................................... 361, 396, 410, 565 

cân gözi ..................................................................... 
-yle ................................................................. 453 

cân u cânân ......................................................... 493 
cân u dil ..................................................................... 
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-den ................................................................ 504 
cân vir- ...................................................................... 

-ür  ...................................................................455 
-se ....................................................................396 

cânân........................................................... 355, 357 
-a ....................................................................562 
-da .................................................................. 389 

canavâr ...................................................................... 
-lar ................................................................. 570 

cân-ba«ş [hayat bağışlayan, can veren]................355 
-ı .....................................................................551 

cânbâz [canını hiçe sayan] .................................. 418 
cân-fezâ [can can katan]............................................. 

-ları ................................................................ 524 
-nuñ ................................................................ 356 
-sı ....................................................................356 

cân-güdâz [yürek yakan]............................................ 
-ı .....................................................................472 
-ına ................................................................. 453 

cañına otlar tı…- [canına ot tıkmak]............................. 
+an ................................................................. 445 

cânib [taraf] ........................................ 366, 504, 573 
-de .......................................................... 510, 552 
-den ........................................................ 525, 552 
-inde ............................................................... 558 
-inden ............................................................. 513 
-üm ................................................................. 471 

cân-perver.................................................................. 
-dür ................................................................ 566 
-i ....................................................................428 
-inde ....................................................... 414, 490 
-lerinden ......................................................... 524 
-üñ .................................................................. 562 

cân-sitân [can alan] ..................................... 513, 536 
cârµ [geçerli, yürürlükte]..................................... 337, 

350, 352, 395, 404, 466 
câriye .................................................................. 437 
cârûb [süpürge] ................................................... 387 
cârûb-§ıfat [süpürge-vasıflı] ............................... 378 
câsûs .....................................365, 448, 491, 514, 550 

-uñ .................................................................. 368 
câveze ................................................................. 450 
câvidân [kalıcı, sonsuz, ebedi] .................... 423, 493 

-uñ .................................................................. 435 
câzim [kat'i karar veren] ..................................... 543 
ce¡ale™@-@ulumâti ................................................. 330 

ce¡alnâhum .......................................................... 490 
ce¡alnâke ............................................................. 338 
ceb ............................................................................. 

-e ....................................................................466 
cebbâr [zorba. güçlü. Tanrı]....................................... 

-a ....................................................................556 
-in ...................................................................556 

cebel [dağ] .......................................................... 461 
-de .................................................................. 515 

ceberût [azametin daha daimisi ve batınisi] . ..... 332, 
414, 497 
-da .................................................................. 488 
-dan ................................................................ 486 
-uñ .................................................................. 479 

cebhe................................................................... 553 
cebµn [alın] .......................................................... 552 

-de .................................................................. 400 
-i .............................................................447, 490 
-inde ............................................................... 338 
-üm ................................................................. 466 

Cebrâ™µl [(Cebril, Cibril) Cenab-ı Hakk'ın emirlerini 
Peygamberlere bildiren büyük melek. 
Peygamberimiz Resul-i Ekrem'e Kurân-ı 
Azimüşşân'ı vahiyle getiren melek] ............... 425 

ced [ata] ..................................................................... 
-le ....................................................................360 

cedel [tartışma, mücadele] .................................. 353 
-e ....................................................................527 

Cedy [Oğlak burcu] .................................... 515, 523 
cefâ [üzme, eziyet etme] ............................. 434, 460 

-ya .................................................................. 464 
cehennem .................................................... 381, 507 

-de .................................................................. 508 
cehennem-hâviyesi ................................................... 

-ne .................................................................. 560 
celâ [parlak] ........................................................ 451 
celâcil [küçük çanlar] ................................. 470, 560 
celâdet [yiğitlik]......................................................... 

-de .................................................................. 448 
celâl [ululuk] ...................................................... 332 

-inden ............................................................. 409 
celµl [ulu] .................................................... 521, 559 
celµs [arkadaş] ..................................... 412, 463, 495 

-i .....................................................................530 
celiyyü™§-§adr [en üst makam/köşe] .................... 343 
cellâd ......................................................................... 
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-ı .............................................................526, 545 
-uñ .................................................................. 550 

celle-celâl [celali/ululuğu yüksek olan] .............. 332 
cem¡ [toplanma] ................................................ 339, 

356, 370, 371, 465, 538, 552, 564, 569 
-i .....................................................................396 
-ine ................................................. 339, 356, 518 
-üñ .......................................................... 452, 472 

cemâ¡at [topluluk, camide ibadet edenler] .. 331, 454 
cema¡en ............................................................... 493 
cemâl [yüz güzelliği] ..................332, 337, 359, 364, 

368, 392, 393, 425, 431, 433, 447, 479, 488, 539 
-de .................................................................. 432 
-e ............................................................540, 541 
-i .....................................................359, 393, 575 
-inde ....................................................... 359, 539 
-inden ............................................. 409, 444, 479 
-ini ................................................................. 447 
-üñ .................................. 371, 397, 547, 566, 578 

cemµ¡an [bütün. hep] ........................................... 486 
cemµ¡i™l-kebâir [güzel şehir] ................................ 504 
cemµl [güzel. yüzü güzel] ................................... 332 

-ün .................................................................. 521 
cemµü™l-ecnâs [türünün güzeli]................................... 

-dur ................................................................ 450 
cem¡iyyet [topluluk, birlik] ......................... 369, 483 

-i .....................................................................539 
-ini ................................................................. 509 
-lerin .............................................................. 504 

cemre [şiddetli karanlık] ..................................... 441 
Cemşµd [İran mitolojik kahramanlarındandır.  Klasik 

edebiyat metinlerinde eğlence ve zevk 
meclislerininde kullanılan sembollerdendir. ]
 ............................................................... 359, 365 

ceng [savaş] ........................................ 450, 529, 534 
-e ....................................................466, 513, 521 
-i .....................................................................541 
-imüzden ........................................................ 530 
-inden ............................................................. 382 

ceng ü cidâl [savaş ve mücadele]................................ 
-a ....................................................................450 

cennât [cennetler] ............................................... 365 
cennet [dinsel inanışlara göre bu dünyada günah 

işlememiş ya da yaptığı iyi eylemlerle tapınmayla 
günahları Tanrı'ca bağışlanmış kimselerin 
öldükten sonra gidecekleri ve sonsuz bir gönenç 

içinde yaşayacakları her türlü güzelliklerle dolu 
yer] ...............................................348, 350, 375, 
410, 415, 417, 421, 457, 458, 503, 565, 566, 571 
-den ........................................ 393, 428, 507, 524 
-i .............................................................365, 566 
-üñ .................................................................. 547 

cennet-§ıfat [cennet vasıflı] ................................ 458 
cerâ√at [yara] ...................................................... 550 

-lerine ..................................................... 470, 546 
cerbân [uyuz hastalığı] ....................................... 357 
cereyân [akış. oluş. akım] ........................... 473, 474 

-ınuñ ............................................................... 389 
-uñ .................................................................. 452 

cerµde [tutanak] ................................... 330, 336, 337 
cerµde-«∙ân [tutanak okuyan] .............................. 456 
cerr [çekmek] ...................................... 388, 417, 544 
cerrâ√ [yarayı açıp tedavi eden]................................. 

-larından ......................................................... 550 
cerrâr [cer yapan. para toplayan] ........................ 513 

-dur ................................................................ 513 
cerre [topraktan yapılan desti ve bardak]............ 513 
cerrü™-riyâ√ [rüzgarı kendine doğru çekme] ....... 385 
cesed ................................................................... 404 
ce&imµn [iri, büyük] ............................................ 560 
cevâb [cevap] .............................. 356, 407, 501, 525 

-da .................................................................. 530 
-ın ....................................................................371 

cevâhir [mücevherler] . 364, 410, 412, 436, 438, 459 
-de .................................................................. 404 
-le  ...................................................................533 
-üñ .................................................................. 443 

cevâmi¡ [camiler] ................................................ 488 
cevârµ [akıcı ve cari olanlar] ............................... 395 
cevâriş [akan] ..................................................... 551 
cev-be-cev [azar azar]......................................... 359 
cevher [mücevher. öz. elmas] .............................345, 

348, 387, 393, 405, 438, 450, 498, 551 
-de .................................................................. 348 
-den ........................................................ 437, 438 
-leri ................................................................ 404 

Cevlân [Şam'da bir dağ] ..................................... 513 
cevr [haksızlık, zulüm] ....................................... 439 
cevşen [zırhlı giysi] .................... 374, 434, 466, 534 
cevşen-pûş [zırh giyen]....................................... 466 
cevzâ [ikizler burcu] ................................... 386, 466 
ceyb [cep] ........................................................... 369 
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Cey√ûn [Ceyhun veya Amuderya, Orta Asya'nın en 
uzun nehri] ..................................................... 456 

Cey√ûnµ-âbâd...................................................... 474 
cezâ™ir [ada] ........................ 344, 447, 474, 519, 558 
cezbe [coşku. kendinden geçme] ........................ 448 
cezµre [adda] ....................................... 344, 383, 386 
cezµre-i Berza«  ................................................... 344 
cezµre-i Necât  ..................................................... 383 
cezµretü™l-¡uşşâ… [aşıkların adası] ........................ 485 
cibâl [dağlar] .............................................. 467, 555 

-de .................................................................. 518 
cibill [yaratılmış] ....................................................... 

-i .....................................................................433 
cibillµ [cibiliyet. yaratılış] ................................... 554 
cibilliyet [yaratılış] ..................................... 438, 554 

-inde ............................................................... 387 
Cibrµl................................... 397, 415, 442, 497, 578 

-i .....................................................................332 
Cibrµl-i a¡@am ............................................................ 

-dur ................................................................ 397 
cidâl [mücadele] ................................................. 539 

+ı ...........................................................512, 512 
cµfe [leş] .............................................................. 469 
cµfe-«∙ârise ................................................................ 

-de .................................................................. 379 
ciger ................................................................... 342, 

346, 352, 410, 416, 435, 440, 487, 493, 507 
-de .................................................................. 439 
-den ................................................................ 495 
-i .............................................374, 434, 445, 515 
-in ...................................................435, 484, 514 
-inüñ ............................................................... 440 
-ler ......................................................... 368, 421 
-leri ........................................................ 452, 525 
-lerin ...................................................... 453, 537 
-üm ......................................................... 462, 480 
-ümde ............................................................. 439 

ciger …anı ................................................................... 
-ların .............................................................. 346 
-n ....................................................................410 

cigerdâr ..................................................................... 
-ı .....................................................................534 

ciger-delen .......................................................... 434 
ciger-gûşe [ciğer köşesi] ..................................... 342 
cigeri daπlu ......................................................... 473 
ciger-pâre [ciğer parçası, evlat]................................. 

-leri ................................................................ 439 
cihâdi™l-a§πarµ [en küçük cihad] .......................... 555 
cihân [dünya, alem]...............332, 336, 337, 338, 

351, 355, 377, 379, 390, 406, 407, 409, 416, 417, 
418, 421, 423, 427, 437, 442, 447, 464, 474, 487, 
488, 494, 497, 498, 502, 505, 518, 528, 531, 548, 
556, 567, 578 
-a ....................................................368, 461, 477 
-da ................................................................355, 

356, 376, 385, 389, 393, 421, 459, 470, 551 
-dan ...............................................................331, 

336, 338, 375, 393, 451, 459, 461, 470, 477 
-ı .....................................................344, 389, 532 
-uñ .................................336, 351, 356, 361, 375, 

391, 407, 417, 423, 460, 485, 491, 493, 534 
cihân-ârâ [dünyayı süsleyen] .............................. 447 

-da .................................................................. 416 
-nuñ ................................................................ 407 
-sına ............................................................... 417 

cihân-bân [dünyanın bekçisi] .................................... 
-ı .....................................................................561 

cihân-bânµ [dünyanın bekçiliği] .......................... 518 
cihân-bµn [dünyayı gören Allah. göz] ......... 377, 487 

-i .............................................................437, 487 
cihân-dâr [büyük hükümdar] .............. 409, 528, 534 
cihân-efrûz[dünyayaı aydınlatan] ....................... 390 
cihân-gµr [dünyayı zabteden] .............. 528, 549, 556 
cihân-nümâ [dünyayı gösteren harita] ................ 337 
cihân-peymâne [dünya kadehi].................................. 

-ler ................................................................. 568 
cihânsâye [dünyaya gölge salan] ............................... 

-sinüñ ............................................................. 392 
cihân-tâb [dünyayı aydınlatan]................................... 

-la ...........................................................418, 448 
cihâz ................................................................... 459 
cihet [yön taraf] ......................................................... 

-e ....................................................................488 
cilâ [parlaklık] .................................................... 572 

-sı ...................................................................457 
cilve [görünme. tecelli] ....................................... 337 
cin[n] .......................... 395, 422, 450, 557, 559, 578 

-i .....................................................................562 
cinân [cennetler] ......................................... 395, 475 

-da .......................................................... 355, 421 
-dur ................................................................ 347 

cinn ü perµ .................................................................. 
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-den ................................................................ 422 
cins [tür, soy] ...................................................... 450 
cirm [hacim] ............................................... 372, 400 
cism [vücut, beden] .................................... 477, 492 

-üm ................................................. 409, 469, 480 
-üme ............................................................... 464 
-ümi................................................................ 462 

cismânµ [bedensel]..................................................... 
-sinden ........................................................... 566 

civân [genç] ................ 365, 456, 457, 472, 473, 483 
- lık ................................................................ 460 
-âna ................................................................ 457 

civânân [gençler] ................................................ 516 
civânµ [gençlik] ......................................................... 

-de .................................................................. 457 
civâr [yakın çevre] ..................................................... 

-ında ............................................................... 507 
cû-be-cû [araya araya] ................................ 389, 476 
cûd [cömertlik]........................................................... 

-ı .....................................................................498 
cû¡in [bir kuş] ..................................................... 371 
cumhûr [halk topluluğu]............................................. 

-ı .....................................................................499 
cur¡a [tek yudum, bir içimlik] ..................... 396, 440 

-larla ............................................................... 447 
cûş [coşmak, kaynamak. taşmak] ............... 385, 493 

-ıyla ................................................................ 349 
cûş u «urûş [kaynayıp taşma. neş'e ve ahenk] ... 443, 

446, 492 
cû¡u™l-kelb[köpeğin arayışı] ................................ 409 
cûy [akarsu, ırmak, dere, çay] ........................... 348, 

349, 350, 360, 363, 366, 389, 394, 406, 430, 435, 
457, 459, 542, 553, 565 
-ı .....................................................................553 

cûy [arayan. arama] ................................................... 
+ân ......................................................... 381, 513 

cûyânµ [arayan, arayıcı]............................................. 
-dürler ............................................................ 565 

cûy-bâr [akarsu] .. 348, 349, 363, 394, 430, 459, 542 
-da .................................................................. 475 
-dan ................................................................ 552 
-uñ .......................................................... 457, 524 

cûy-ı bahâr [baharın akarsuları] .......................... 360 
cüdâ [ayrı] .......................................... 435, 524, 573 
cüllâb [gülsuyu] .......................................... 398, 416 

-dur ................................................................ 422 

cümle [bütün, hep] ...................................... 332, 544 
-den ........................................................ 492, 501 
-sin ................................................................. 559 
-sinden ........................................................... 501 

cünbân [sallanan] ........................................ 490, 498 
cünbiş [zevk, eğlence] ................................ 510, 558 

-de .................................................................. 489 
-inde ............................................................... 384 
-inden ..................................................... 353, 385 
-ine ......................................................... 386, 511 
-lerinden ......................................................... 396 

cünd [asker. ordu] ...................................................... 
-enâ ................................................................ 556 

cündu™llah [Allah'ın ordusu] ....................... 522, 555 
cünûd [askerler, ordular] .................................... 539 
cünûn [delilik, cinnet] ......................................... 351 
cür¡a [bir yudumluk su] ...... 443, 446, 492, 493, 566 
cür™et [yiğitlik] .................................................... 448 
cürm [suç] ........................................................... 561 

-e ....................................................................552 
cüst ü cûy [arayış, arama] ........................... 389, 513 
cüz¡[parça] .......................................................... 450 
cüzz™iyyât [küçük şeyler] ........................................... 

-ına ................................................................. 450 

Ç 

ça…aça… [kılıç şakırtısı] ....................................... 537 
ça…al ................................................................... 519 
çâbük .................................................. 419, 441, 442 
çâbük-bâz .................................................................. 

-ı .....................................................................418 
çagır- ......................................................................... 

-dum ............................................................... 477 
çâh [kuyu. çukur] ............................................... 400, 

460, 501, 505, 510, 526, 549, 550, 559, 562, 571 
-dan ................................................................ 560 
-uñ .................................................................. 505 

çâh-ı Yûsuf ......................................................... 564 
çâh-ı Ze…an ................................................................ 

-da .................................................................. 562 
çâh-ı Zena«dân ................................................... 549 
çâk [yırtık] ......................................................... 345, 

374, 434, 435, 492, 508, 520, 541, 543 
çâker [kul. hizmetkâr] ................................. 479, 562 

-i .....................................................................470 
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çal- ............................................................................ 
+ınan .............................................................. 456 
-ar.. ......................................... 380, 381, 463, 562 
-dı ...................................................................384 
-dılar .............................................................. 556 
-ındı........................................................ 449, 483 

çâlâk [çevik, kıvrak] ........................... 359, 434, 435 
çalış- .......................................................................... 

+up ......................................................... 441, 442 
çâlµpân ................................................................ 513 
çal…an- ....................................................................... 

-maπa .............................................................519 
-mış ................................................................ 573 

çan ............................................................................. 
-ına ................................................................. 514 

çâr-dµvâr [dört-duvar] ......................................... 346 
çâr-deh [on dört] ........................................................ 

-üñ .................................................................. 342 
çâre ..................................................................... 385 
çâr-erkân [dört-esas] ........................................... 341 
çar« [çarh, tekerler. felek, gök, sema] ......... ..... 342, 

362, 372, 382, 385, 390, 391, 392, 400, 424, 436, 
438, 441, 472, 483, 486, 488, 490, 494, 509, 510, 
521, 522, 529, 533, 557, 562, 577 
-a ....................344, 396, 399, 465, 483, 533, 574 
-ı .............................390, 399, 470, 520, 522, 532 
-uñ ... 382, 391, 437, 460, 467, 471, 519, 533, 541 

çar-mµ« [dört çivi]...................................................... 
-a ....................................................................549 

çârmı« [çarmıh] .................................................. 385 
çâr-sû [dört taraf] ................................................ 429 
çâr-yâr [Dört dost. (Hz. Ebûbekir, Hz. Ömer, Hz. 

Osman ve Hz. Ali (r.a.)lerin nâmları.) Dört 
Halife, Hulefâ-i Erbaa veya Ashab-ı Güzin diye 
de ihtiramla anılırlar.] .................................... 487 

çâşt [kuşluk vakti] .............................................. 418 
çehâr [dört] ................................................................ 

-ından ............................................................. 488 
-un .................................................................. 350 

çehâr-ümmehât [dört temel/esas]........................ 342 
çehre [yüz, surat] ......................................... ..... 359, 

366, 368, 409, 428, 436, 441, 552 
-ler ......................................................... 349, 353 
-leri ........................................................ 416, 435 
-si ...................................372, 435, 465, 479, 543 

çek- [çekmek] ......................................................546 

-di  ...................................................................532 
-diler .............................. 343, 522, 539, 549, 551 
-düm ............................................................... 527 
-en .................................................................. 370 
-er ...................................................................366 
-erdi................................................................ 359 
-ilmiş ...................... 347, 399, 419, 422, 426, 551 
+üp ................. 332, 457, 459, 487, 519, 528, 549 

çeke çeke ............................................................ 505 
çekidüzen ............................................................ 457 
çekil- ......................................................................... 

-di ............................................................534, 535 
-meden ........................................................... 517 
-me…den ......................................................... 536 
-miş ................................................ 399, 419, 422 
-ürdi ............................................................... 474 

çeküp çevir- ............................................................... 
-di ...................................................................457 

çelµpâ [put. sanem]..................................................... 
-lar ................................................................. 393 

çelµpâvâr [put gibi] ............................................. 514 
çemen [çimenlik, çayırlık] .................. 364, 367, 457 

-de .................. 350, 363, 368, 446, 524, 548, 570 
-üñ .................................................. 364, 457, 460 

çenâr [çınar]............................................................... 
-a ....................................................................535 
-uñ .................................................................. 367 

çenârvâr [çınar gibi] ........................... 406, 408, 511 
çenber [daire. çember] ........ 341, 399, 471, 475, 541 

-de .......................................................... 491, 530 
-inde ............................................................... 392 
-inden ..................................................... 391, 533 
-ini ................................................................. 441 

çenber-bâz [çenberli] .......................................... 472 
-ı .....................................................................471 

çend [kaç. bir kaç] .............................................. 553 
çeng [pençe. el]........................... 460, 464, 509, 562 

-ine ................................................................. 472 
-ümden ........................................................... 467 

Çeng ...................................................................449, 
452, 453, 454, 456, 457, 484, 495, 497, 499, 519 
-i .....................................................................457 
-in  ...................................................................504 
-üñ .......................................................... 453, 454 

çengµ [çeng çalan. dansöz]......................................... 
-lerdür ............................................................ 517 
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-leri ................................................................ 538 
çengâl [pençe. çengel] ................................ 468, 519 
çep [sol] .............................................................. 514 
çerâπ [ışık, kandil. Lamba, mum] ......................345, 

389, 400, 410, 422, 426, 430, 431, 437, 457, 465, 
467, 547, 206, 562, 564, 578 
-ın ...........................................................355, 575 
-ını ................................................................. 355 

çerb [muvafık] .................................................... 549 
çeri [ordu].................................................................. 

-nüñ ................................................................ 525 
çeşm ............332, 356, 357, 359, 366, 368, 369, 373, 

377, 387, 394, 395, 412, 432, 437, 438, 440, 447, 
453, 457, 481, 487, 511, 516, 547, 562, 570, 572 
-inden ............................................................. 495 
-ine ................................................................. 451 
-inüñ ............................................................... 488 
-le ...................................................................407 
-lerinden ......................................................... 435 
-üñ .................................................................. 447 

Çeşm ................................................................... 507 
çeşm ü gûş [göz ve kulak] .................................. 511 
çeşme [pınar. çeşme] ...........348, 350, 353, 354, 355, 

356, 357, 360, 362, 366, 370, 386, 394, 395, 396, 
418, 421, 453, 505, 506, 507, 546, 547, 549, 565 
-sinden ........................................................... 353 

çeşme-i »ayvân-§ıfat .......................................... 404 
çeşme-i Fem ....................................................... 506 

-de .................................................................. 404 
-dür ................................................................ 395 

çeşme-i Mµm ............................................................. 
-de .................................................................. 394 

çeşme-i Mµm-fem ...................................................... 
-de .................................................................. 395 

çeşme-i Mµm-fem [Mim-fem çeşmesi] ............... 394 
çeşmesâr [çeşmesi çok olan yer] ....................... 351, 

373, 388, 394, 395, 565 
-a ....................................................................570 
-ında ............................................................... 565 
-uñ .................................................................. 395 

çeşm-i Mµn ................................................................ 
-üm ................................................................. 395 

çetr [gölgelik, şemsiye] ...... 336, 352, 418, 512, 559 
çevgân [çevgen] .................................................. 418 

-ın ...................................................................574 
-umla .............................................................. 475 

çevir- ......................................................................... 
-mekden ......................................................... 514 

çevre .......................................................................... 
-sinde ............................................................. 433 
-sine ............................................................... 401 

çı…- ............................................................................ 
-a ....................................................................505 
-ar ...................................................................430 
-dı ...................................................................567 
-ılur ................................................................ 420 
+madan .......................................................... 468 
-makla ............................................................375 
-sa  ...................................................................522 
+up ......................... 367, 375, 393, 421, 428, 510 

çı…ar- ......................................................................... 
-dı ...........................................................355, 459 
-dılar .............................................................. 537 
-dum ............................................................... 463 
-ur  ...................................................................399 
-urdı.................................................................355 
+up ......................................................... 516, 560 

çınla- ......................................................................... 
-dup ................................................................ 443 

çıñlat- ........................................................................ 
-dılar .............................................................. 504 

çiçek .......................................................................... 
-ler ................................................................. 368 

çifte ..................................................................... 509 
çigzin- ....................................................................... 

-dürüp ............................................................ 350 
çµn [karışık].......................... 341, 418, 420, 431, 476 

-e ....................................................................368 
-i .....................................................................568 
-üñ .................................................................. 341 

Çµn ..................................................................... 376, 
390, 393, 420, 442, 457, 499, 525, 533, 538 
-e ....................................................................544 
-üñ .......................................................... 392, 520 

çirkin................................................................... 406 
ço… ......................................................................336,  
      358, 365, 407, 426, 427, 437, 455, 467, 498, 531 

-dur ................................................................ 400 
ço…luπ ....................................................................... 

-ı .....................................................................537 
çök- ........................................................................... 

-diler .............................................................. 539 
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-üp .................................................................. 411 
çöz- ........................................................................... 

-di  ...................................................................542 
-diler ...................................................... 528, 534 
+üp ......................................................... 369, 525 

çözül- ........................................................................ 
-miş ................................................................ 431 

çü [gibi. mademki. nasıl. için] ............................341, 
350, 358, 371, 442, 445, 449, 462, 477, 487, 532, 
534, 544, 547, 548, 562, 573, 577, 578 

çün [çünki. mademk. gibi] .................331, 332, 342, 
345, 347, 353, 354, 358, 360, 391, 405, 411, 473, 
479, 481, 508, 512, 522, 525, 532, 538, 542, 545, 
547, 549, 565, 567 

çünki ...........................................................357, 362, 
400, 410, 440, 446, 447, 462, 465, 469, 472, 480, 
483, 503, 510, 515, 525, 526, 528, 554, 560, 562 

çünkim [çünki] ....  .............................................342, 
383, 387, 412, 463, 479, 480, 497, 543 

çünµn [böyle, bunun gibi] ................................... 499 

D 

dâbiru™l-…avmi™lle≠µne ......................................... 560 
dâd [adalet. iyilik, ihsan] .................... 406, 497, 515 
dâd-«∙âh [davacı] ................................................ 515 

-ından ............................................................. 406 
daπ [dağ, coğrafi şekil] ....................... 424, 466, 573 

-a ....................................................375, 523, 566 
-da .................................................................. 462 
-dan ................................................................ 375 
-ı .............................................................512, 570 
-lar ......................................... 489, 515, 536, 577 
-lu  ...........................................................374, 452 

dâπ [yara. kızgın demirle vurulmuş iz] ..............388, 
433, 516, 548, 576 
+lu .................................................................. 445 
-a ....................................................................363 
-ı .....................................................................431 
-ları ................................................................ 525 

daπ u daş [dağ ve taş] ......................................... 424 
dâπ-ı Şekâvet ............................................................. 

-le ...................................................................552 
dâπla- ........................................................................ 

-dılar ...................................................... 401, 514 
-dum ............................................................... 480 

-r .....................................................................569 
da«i [dahi bağlaç]  ..............................................352, 

356, 370, 371, 387, 391, 399, 402, 407, 408, 410, 
413, 415, 420, 422, 443, 446, 453, 457, 463, 465, 
466, 468, 469, 470, 471, 472, 473, 474, 480, 492, 
493, 494, 495, 508, 509, 513, 519, 522, 523, 524, 
525, 528, 531, 550, 551, 557, 561, 575, 576, 577 

dâ«il .................................................................... 415 
da«me [mezar, kabir, türbe] ................................ 345 
dâ™im [daima] .....................................................360, 

413, 449, 489, 496, 502, 507, 521, 545, 563 
-â ............................................385, 403, 495, 521 
-ûn .................................................................. 489 

dâ™ire ................................................... 386, 397, 433 
-de .................................................................. 417 
-den ................................................ 417, 465, 472 
-sinde ............................................................. 433 

dâ™irevâr [daireye benzer] ................................... 344 
da…â™i… [çok ince. anlaşılması dikkat isteyen 

keyfiyetler] ..............................443, 490, 520, 531 
dâll [dalalet eden] ....... 361, 379, 413, 438, 562, 577 

-up .......................................................... 386, 467 
dâm [tuzak] ....................................................... 379, 

388, 389, 419, 438, 494, 544, 564, 572 
-uñ .................................................................. 468 

dâmân [etek] ............................... 336, 413, 415, 508 
-ı .....................................348, 397, 406, 439, 463 
-uñ .................................................................. 369 

damar .................................................................. 454 
-ındaπı ............................................................ 420 

dâmen [etek] ................................................... .. 354, 
366, 367, 373, 378, 387, 405, 406, 493, 523, 572 
-e ....................................................................524 
-ine ......................................................... 377, 394 
-lerin .............................................................. 526 
-üñe ................................................................ 547 

damend ............................................................... 553 
dâne [tane] ......................................................... 347, 

369, 379, 388, 389, 432, 434, 437, 540 
-sine ............................................................... 468 

dâne at- ...................................................................... 
- mak .............................................................. 434 

dâne dâne [tane tane] .................................. 369, 476 
dânµ' [Hor, zelil] .................................. 391, 454, 503 
dâniş [bilgi. bilim] .............................................. 499 
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dâr [yurt. ev]......................................................346, 
357, 371, 381, 399, 409, 423, 435, 447, 451, 464, 
479, 502, 526, 530, 534, 536, 559, 562 
-da .................................................................. 490 
-dan ................................................................ 491 

dâr u diyâr ........................................................... 479 
∂arabât [vuruşlar, çarpmalar] ...................... 474, 555 

-le ...................................................................557 
∂arb [vurmak. kapı] ................................................... 

-uñ .................................................................. 557 
∂arb-«âne [para basılan yer] ............................... 551 
dâred [ağızda diş olmamak] ................................ 540 
dâreyn [her iki dünya]................................................ 

-e ....................................................................501 
dâr-gµr ....................................................................... 

-üñ .................................................................. 537 
∂arrâb [para basan] ............................................. 348 
dârû [darı] ........................................................... 507 

-lar ................................................................. 551 
dârü™l-πaflet [gaflet kapısı] ........................................ 

-den ................................................................ 372 
dârü™l-…arâr [devamlılık kapısı].................................. 

-a ....................................................................415 
-ıdur ............................................................... 565 

dârü™l-mülk [baş şehir] ................................ 474, 526 
dârü™s-selâm [barış ülkesi] ......................................... 

-dur ................................................................ 565 
dârü™ş-şifâ[sağlık yurdu] ..................... 409, 540, 551 
dâstân [hikâye, destan] ....................... 337, 494, 522 

-ı .....................................................................445 
-uñ .................................................................. 534 

daş ...................................................................... 573 
dâ™ü™l-levn [renk veren] ...................................... 492 
da¡vâ ........................................................... 530, 555 

-sında ............................................................. 546 
-nuñ ................................................................ 449 

davârü™l-ba…ar [Boğa burcu] ............................... 553 
da¡vet .................................................. 412, 500, 546 
Dâvud [Hz. Dvud] ...................................... 493, 562 

-µ .....................................................................383 
dayan- ....................................................................... 

-amayup ......................................................... 411 
-dı ...................................................................442 
-dılar .............................................................. 526 
-ma ................................................................. 478 
-masın ............................................................ 531 

-up .................................................................. 478 
dâye [dadı] .......................................... 517, 545, 546 
de- ............................................................................. 

-yince ............................................................. 441 
-rler ................................................ 374, 415, 529 

de¡avu™-llahe ....................................................... 384 
debbâπ [Derileri sepileyip meşin, sahtiyan, kösele 

vesaire yapan.] ............................................... 469 
debdebe [gösteriş, gürültü patırtı] ............... 331, 519 
debeleg ...................................................................... 

-üñ .................................................................. 453 
debµr .................................................................... 511 
Deccâl ....................................................................... 

-e ....................................................................531 
Def ...................................... 452, 455, 465, 495, 556 

-üñ .................................................. 452, 491, 504 
def¡ [uzaklaştırma] .............. 387, 436, 495, 501, 531 

-i .....................................................................531 
def¡ id- ....................................................................... 

+en ................................................................. 545 
defâ™in [gömüler, defineler] ........ 344, 354, 530, 532 
defµn [medfun, defnedilmiş] ...................................... 

-de .................................................................. 352 
defµne [gömü] ............................................. 343, 355 
defter [defter] .............................. 335, 392, 499, 561 
defter-i √esâbı [hesap defteri] ............................. 392 
degil ............................ 389, 398, 467, 507, 521, 560 

-di ...................................................................532 
-se  ...................................................................576 

degin ................................................................... 408 
degin [kadar] ...................................... 409, 441, 446 
degme [her, herhangi bir, gelişigüzel, rastgele] . 331, 

360 
deh [on] ...................................................... 480, 511 
dehân[ağız]..........................................................337

, 357, 363, 367, 390, 397, 398, 423, 453, 475, 481, 
501, 511, 515, 550, 569, 573 
-ı .............................................................416, 506 
-ına ................................................................. 384 
-ında ............................................................... 508 
-ından ............................................................. 395 
-uma ............................................................... 361 
-uñ .................................................................. 511 

deh-dil [on lisans] ...................................................... 
-i .....................................................................511 

dehen [ağız] ........................................................ 414 
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-ler ................................................................. 457 
-lerüñ.............................................................. 416 

dehlµz [koridor] ................................................... 560 
dehr [dünya, felek] ............................................ 364, 

371, 455, 457, 458, 461, 471, 521 
-üñ .................................................................. 402 

dehre-zen [dünyayı vuran] .................................. 441 
dek [hatta, ta kadar]  ...........................................340, 

372, 409, 413, 441, 462, 466, 481, 508, 511 
del- ............................................................................ 

-diler .............................................................. 453 
delâil [deliller] .................................................... 354 
deli .............................................................. 401, 431 

-si ...................................................................380 
delici ................................................................... 439 
delik .......................................................................... 

+li  ...................................................................504 
+lü .......................................... 456, 473, 491, 533 

delik delik ........................................................... 462 
delµl ............................................. 361, 415, 450, 503 

-i .....................................................................383 
delin- ......................................................................... 

-miş ................................................................ 473 
dellâl [ilan edici, tellal] .............................................. 

+li… ................................................................. 429 
delü…anlu [çocukluk döneminden çıkmış genç 

erkek] ................................................................... 
-lar ................................................................. 502 
+lu .................................................................. 446 
+luk ................................................................ 339 

delv [Kova burcu] ............................................... 383 
-de .................................................................. 386 
-den ................................................................ 466 

dem [zaman, nefes]......................330, 336, 358, 366, 
369, 373, 413, 414, 431, 436, 439, 443, 444, 456, 
457, 463, 471, 477, 480, 485, 486, 537, 551, 564 
-de .......................................................... 386, 412 
-dür ........................................................ 439, 460 
-inde ....................................................... 435, 481 
-inden ..................................... 330, 466, 481, 569 
-lerinden ......................................................... 484 
-ümden ........................................................... 467 

dem-beste [susmuş] ............................................ 369 
dem-i Dâvud ....................................................... 471 

-dan ................................................................ 471 
demir ................................................... 518, 535, 573 

-den ................................................ 512, 515, 533 
demir don .................................................................. 

-lar ................................................................. 533 
dem-nefes .................................................................. 

-le ...................................................................443 
dem-sâz [arkadaş, refik, dost] ............................336, 

358, 443, 444, 456, 457, 463, 471, 477, 485, 493 
-ı .....................................................................495 

dendân [diş] ................................ 397, 401, 435, 508 
-ların .............................................................. 515 

dendâne [diş tanesi] ............................................ 347 
deñiz [yerkabuğunun çukur bölümlerini dolduran 

birbiriyle bağlantılı olarak yeryüzünün beşte 
üçünü kaplayan tuzlu su kütlesi] ........................... 
-de .......................................................... 382, 570 
-i .....................................................385, 386, 573 
-ler ................................................................. 340 
-leri ........................................................ 362, 443 

denk .................................................... 417, 444, 488 
deñlü ....... ...........................................................371, 

379, 396, 401, 460, 471, 481, 508, 527, 539, 564, 
570 

depred- ...................................................................... 
+üp ................................................................. 537 

der- ......................................................................373 
-diler .............................................................. 407 
-mege ............................................................. 435 

der [-de, için] ...................................................... 373 
der [kapı] ..... ......................................................345, 

346, 415, 419, 440, 475, 485, 487, 523, 564, 566 
-lerinde ........................................................... 490 

der-âπûş[sığınılacak yerde] ........................ 345, 441 
derbend [dar geçit. sınır kalesi, hudut] ....... 374, 399 
derc [içine alma, biriktirme] ....................... 343, 413 
der-cihân [dünyada] ............................................ 499 
derd [dert, acı] .................................................. . 335, 

372, 375, 413, 491, 493, 521, 529 
-ine ......................................................... 454, 551 
-le ...................................................................388 
-üm ......................................................... 403, 471 

der-derd [derdlilerin kapısı] ................................ 372 
derdest [yakalama] ............................................. 527 
derdmend [dertli, kaygılı] 

-ân .................................................................. 373 
derdnâk [dertli] ................................................... 508 
derdvâr [dert gibi] ....................................... 419, 530 
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derecât [dereceler] .............................................. 492 
derece [derece. aşama. kat] ................................. 342 
derekât [katlar, basamaklar] ............................... 492 
dergâh [dergah, saray, tekke] .............................387, 

422, 426, 448, 490, 493, 496 
-ına ................................................................. 407 
-ında ....................................................... 345, 407 

der-πârµ [kararsızlarda] ....................................... 487 
der-gûşe [köşede] ............................................... 496 
derin  ................................................................... 482 
derk [anlama, idrak etme. alma] ................. 343, 346 
der-kenâr [kenarda bulunan] ............... 467, 525, 556 
der-nâ¡me [mektupta] ......................................... 564 
ders ..................................................................... 442 
der-§ûret [görünüşte bulunan] ............................. 553 
der-şehr [şehirde] ................................................ 411 
der-şikâr [avda]................................................... 467 
derûn [iç taraf. dahil. kalp] ......................... 344, 411 

-ı ..............................................68, 440, 441, 525 
-ında ....................................................... 504, 564 
-ından ............................................................. 473 
-umdaπı .......................................................... 471 
-umı................................................................ 480 
-uñ .................................................................. 360 

dervµş .......................................... 387, 401, 478, 578 
-e ....................................................................514 
-ler ................................................................. 514 
-lerüñ.............................................................. 475 

dervµşâne ............................................................. 433 
dervâze [ana kapı. kale kapısı] .......................... 368, 

400, 424, 427, 428, 444, 511, 552 
-lerin .............................................................. 556 
-ye .................................................................. 358 

deryâ [deniz] ......................................................355, 
381, 382, 383, 385, 386, 426, 435, 438, 443, 447, 
461, 466, 468, 492, 502, 515, 516, 519, 525, 557 
-da .......................................... 384, 386, 467, 530 
-dan ........................................................ 384, 466 
-lar ................................................................. 467 
-ları ................................................................ 386 
-nuñ ........................ 382, 384, 385, 386, 436, 467 
-ya .................................................................. 382 

deryâ-§ıfat [deniz vasıflı] .................... 461, 544, 555 
deryâ-dil [deniz gönüllü] ............................ 385, 386 

-i .....................................................................502 
deryâ-gü≠er [denizi geçen] ................................. 386 

-i .....................................................................467 
deryâ-yı ∏urbet ......................................................... 

-de .................................................................. 468 
deryâ-yı ◊ayret [Hayret denizi] ................................. 

-e ....................................................................383 
-dür ................................................................ 383 

derz [bir duvarda üst üste konan iki taş veya tuğla 
arasında kalan aralık]............................................ 
-isi .................................................................. 535 

dessâha ............................................................... 498 
dest  [el] .......332, 336, 345, 365, 378, 398, 400, 405, 

406, 410, 429, 454, 460, 461, 462, 464, 471, 472, 
477, 481, 493, 510, 527, 528, 530, 547, 560, 571 
-in ...................................................................375 
-üm ................................................................. 459 
-ümde ............................................................. 475 

destâr [sarık] ....................................................... 499 
-ları ................................................................ 348 
-ıñı ......................................................... 492, 493 

dest-ber-dest [elden ele] ..................................... 429 
dest-bûs [el öpme] .............................................. 365 
deste .................................... 374, 424, 435, 459, 539 
deste deste .......................... 374, 424, 430, 454, 511 
dest-gµr [elde tutan] ............................................ 462 
destres [ulaşmak, elde etmek] ..................... 410, 510 
destµ [testi] .......................................................... 481 
deşt [dest] ........................................................... 367 

-inden ............................................................. 508 
-ini ................................................................. 572 

deşt [kır.ova.çöl] ..  .............................................335, 
363, 367, 388, 406, 486, 512, 515, 570, 571 

devâ ............................................................ 453, 469 
devâ™ir[daireler] .................................................. 453 
devân [hızlı giden] .............................. 352, 399, 538 
devât [divit] ........................................ 390, 475, 497 
deve dellâlı ................................................. 430, 544 
devir- ......................................................................... 

-di ...................................................................545 
-diler .............................................................. 514 

devlet [devlet. talih. mevki.]  ..............................331, 
341, 353, 390, 407, 479, 489, 490, 498, 499, 501, 
507, 525, 533, 542, 546, 558, 567, 570, 571 
-de .................................................................. 433 
-den ................................................................ 500 
-e ....................................................415, 460, 471 
-i .....................361, 443, 460, 465, 501, 537, 546 
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-inde ............................................................... 414 
-ine ......................................................... 420, 493 
-le ...........................................415, 534, 555, 571 
-leri ................................................................ 524 
-lerin .............................................................. 537 
-leriyle............................................................ 526 
-üm ................................................................. 457 
-üñ .......................................... 362, 371, 378, 518 

devlet-fezâ [devleti çoğaltan] ............................. 353 
devlet hümâsı [devlet kuşu] ................................ 331 
devlet …apıları ..................................................... 479 
devlet-penâh [sığınılacak devlet] ........................ 352 
devlet-pâye [devlet rütbesi] ....................................... 

-m ...................................................................458 
devlet-serâ [devlet rütbesi] ................................. 489 
devr [devir. dönme].....................................344, 349, 

358, 368, 406, 432, 443, 446, 455, 460, 510, 553 
-i .....................................................................558 
-inde ............................................................... 365 
-üñ .................................................................. 476 

devr id- ...................................................................... 
-erdi................................................................ 344 

devrân [devir, felek, zamane]  ............................337, 
356, 389, 441, 443, 458, 474, 488, 494, 520 
-sın ................................................................. 517 
-uñ .................................................................. 385 
-dan ................................................................ 356 

devre [dönem]............................................. 368, 425 
devşür- ...................................................................... 

-diler .............................................................. 559 
-ür ... .............................................................. 455 

devvâr [durmayıp dönem] .................. 400, 510, 557 
-uñ .................................................................. 488 

deyr [insanlık alemi] ...  ......................................341, 
374, 376, 381, 406, 470, 475 
-de .................................................................. 377 

deyyân [herkesin hesabını ve hakkını en iyi bilen ve 
veren] ............................................................. 562 

deyyâr [bir kimse] ...................................... 437, 490 
dıra«şân [parlak, parlayan]  ................................348, 

422, 428, 528, 532, 534, 559 
dıra«t [ağaç. şecer] ..................... 411, 458, 461, 542 

-ı .....................................................................565 
dırâz [uzun] ........................................ 354, 378, 529 

-ından ..................................................... 422, 515 
-ların .............................................................. 515 

di- .............................................................................. 
-di  ..........341, 356, 366, 370, 372, 378, 384, 388, 

403, 405, 408, 409, 410, 412, 413, 414, 415, 
419, 423, 433, 435, 436, 447, 450, 457, 465, 
472, 473, 477, 484, 485, 497, 507, 509, 510, 
516, 527, 528, 539, 543, 553, 554, 566, 576 

-diler ..............................................................365, 
369, 374, 412, 427, 453, 523, 534, 566 

+dükleri.......................................................... 366 
-düm ....................................................... 477, 527 
-düñ ........................................................ 527, 554 
-le ...................................................................437 
-mek ............................................................... 370 
-mekdür .......................................................... 370 
+meyüp .......................................................... 419 
-r .............................................................453, 549 
-yeler .............................................................. 534 
+yince ............................................................ 559 
-yü .... ..............................................357, 363, 409, 

429, 436, 476, 477, 481, 507, 527, 537, 547 
+yüp .......357, 358, 366, 371, 372, 376, 381, 398, 

399, 400, 407, 411, 413, 415, 418, 420, 421, 
445, 473, 481, 491, 494, 504, 507, 525, 528, 
532, 537, 540, 547, 555, 566 

dµbâ [ipekli kumaş] .................................................... 
-larla ............................................................... 467 
-larum ............................................................ 476 

dµbâc [ipekli kumaş]................................................... 
-ından ............................................................. 467 

dµbâce [giriş. önsöz] ........................................... 408 
dµdâr [görüşme, buluşma. yüz] ........... 427, 439, 573 
dµdâr-ı ra√mânµ [Rahmani yüz] .......................... 565 
dµde [görmüş] ............................................359, 360, 

364, 368, 369, 377, 394, 400, 412, 432, 433, 438, 
439, 447, 487, 490, 496, 511, 515, 517, 521, 572 
-den ................................................ 456, 505, 510 
-lerden ............................................................ 515 
-leri ........................................ 352, 434, 489, 524 
-lerinüñ .......................................................... 438 
-mi ................................................................. 480 
-si .. ........................................................ 446, 468 

dµdebân [gözcü, bekçi, nöbetçi] .. 358, 359, 365, 426 
-ı .....................................................................419 
-larından ......................................................... 396 
-laruñ.............................................................. 511 

dih [köy] ............................................................. 476 
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dih…ân [çiftçi. sipâhi] .......................................... 476 
-uñ .................................................................. 476 

dik [dikleşmek. tersgelmek] ....................... 525, 526 
dik- ............................................................................ 

-di ...........................................................436, 538 
-ildi ................................................................ 534 
-mege ............................................................. 475 
-miş ................................................................ 459 

dikil- .......................................................................... 
-di  ...................................................................535 
-miş ........................................ 399, 422, 426, 551 
-mişdür ........................................................... 419 
-ürdi ............................................................... 474 
+üp ................................................................. 518 

di……at .......................................................... 370, 417 
dil [gönül.lisan]....330, 331, 336, 346, 347, 351, 353, 

354, 356, 358, 360, 372, 373, 376, 377, 385, 387, 
392, 393, 394, 399, 406, 415, 416, 419, 421, 423, 
424, 427, 429, 431, 432, 440, 441, 444, 450, 453, 
454, 457, 464, 467, 468, 470, 473, 475, 495, 503, 
504, 515, 520, 522, 526, 527, 528, 531, 546, 549, 
550, 556, 557, 558, 564, 570, 572 
-de .................................................................. 491 
-den ................................................ 473, 493, 504 
-di ...................................................................462 
-e ............................................................498, 505 
-inde ............................................... 347, 364, 460 
-inden ..................................................... 491, 564 
-ini ................................................................. 463 
-ler ......................................................... 419, 517 
-lerde ...................................................... 357, 369 
-leri ................................................ 416, 472, 537 
-lerüñ.............................................................. 335 
-üm ................................................................. 336 
-ümdedür ........................................................ 402 

Dil ............................................................... ...... 336, 
342, 352, 353, 354, 357, 358, 359, 360, 362, 419, 
441, 443, 444, 445, 447, 449, 450, 495, 516, 523, 
524, 526, 533, 537, 546, 549, 550, 551, 562, 572 
-e ....................................................450, 509, 540 
-üñ .................................................................443, 

444, 446, 450, 510, 537, 541, 543, 566, 571 
dil [konuşma dili] ...................................................... 

-i .............................347, 385, 397, 457, 502, 511 
-lin ......................................................... 494, 504 

dil [tat alma organı] .....  .....................................481, 
493, 494, 495, 500, 508, 515, 524, 527, 529, 531, 
534, 537, 539, 545, 546, 547 

dil ü cân .............................................................. 493 
-ları ................................................................ 495 

dil-√asta [gönlü hasta] ........................................ 527 
dilân [kalpler] ..................................................... 519 
dil-ârâ [gönlü süsleyen] .............................. 394, 441 

-ları ................................................................ 432 
-m  ...................................................................539 
-sından ........................................................... 406 
-ya .................................................................. 419 
-yı ....................................................................415 

dilâver [yürekli, yiğit] . 434, 439, 509, 513, 526, 537 
-den ................................................................ 541 
-lere ........................................................ 554, 558 
-leri ........................................................ 440, 559 
-lerinde ........................................................... 418 
-lerinüñ .................................................. 500, 534 
-üñ .................................................................. 529 

dil-âzâr [gönül inciten] ....................................... 399 
dil-âvµz [cazib, çekici] ........................ 393, 416, 546 

-e ............................................................421, 446 
-i .............................................................423, 564 
-inden ..................................................... 416, 423 
-inüñ ............................................................... 392 
-üñ .................................................................. 508 

dilber [gönül alan, sevgili] .................. 509, 529, 564 
-in ... ............................................................... 530 
-leri ........................................................ 454, 494 

dilber [gönül alan, güzel, sevgili]  ......................346, 
347, 356, 400, 431, 454, 572 

dil-cû [gönül çeken]................................................... 
-ları ................................................................ 524 

dildâr [gönül tutan, sevgili] .................................357 
-dan ........................................................ 337, 481 

dil-dûz [kalbe batan] ........................................... 441 
-la ... ............................................................... 441 

dile- [dilemek ............................................................ 
-di ....................................................................508 
-r ............................................................475, 514 

dil-efrûz [kalbi yakan] ........................................ 457 
dilenci ................................................................. 401 
dil-firµb [gönlü aldatan] ...................................... 558 
dil-fürûz [gönlü parlatan] ................................... 467 
dil-gµr [gönlü tutan].................................................... 
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-uñ .................................................................. 531 
dil-güşâ [iç açıcı, ferahlık verici] ................ 427, 445 

-dur ................................................................ 406 
-sına ............................................................... 415 
-sınuñ ............................................................. 360 

Dil-i şehr-yâr .......................................................443 
-ı .............................................................533, 571 
-uñ .................................................. 523, 526, 564 

dilici .................................................................... 439 
dilim dilim .......................................................... 464 
dilµr ..................................................... 528, 534, 560 

-i .............................................................448, 512 
dilµrân [bahadırlar, cesurlar] ............................... 557 
dil-keş [cazibeli, gönül çekici]................................... 

-ler ................................................................. 415 
dil-nüvâz [gönül okşayan] .................. 457, 537, 572 

-ı .....................................................................545 
-ını ................................................................. 515 
-uñ .................................................................. 418 

dil-pezµr [gönül kabul eden] ....................... 470, 551 
dil-rµş [dertli, kalbi yaralı] .................................. 387 

-lerüñ.............................................................. 475 
dil-şikestµ [kalbi kırık] ........................................ 481 
Dil-şikeste[kalbi kırık]................................ 372, 464 
dil-teng [sıkıntılı, kederli] ................................... 444 
dil-teşne [kalbi susamış]............................................. 

-lerinüñ .......................................................... 550 
dimâπ [beyin. bilinç. şuur.] . 433, 452, 469, 497, 517 

-ı .....................................................367, 495, 497 
-ın  .................................................................. 448 
-ında ............................................................... 560 
-ların .............................................................. 469 
-uñ .................................................. 456, 558, 559 

Dimâπ ................................................................. 354 
dimâπıyye [beyin. bilinç şuur] ............................ 500 
dµn [ceza, ivaz] ....  .............................................330, 

384, 390, 401, 490, 495, 498, 558 
-e ....................................................................454 

dinâr [eskiden kullanılan altın ve sikkeli para] ... 401 
-uñ .................................................................. 404 

dinâriyyü™l-levn [paranın türü] ........................... 348 
diñle- [dinlemek] ....................................................... 

-di ...........................................................357, 473 
-düm ............................................................... 481 

dir [der, söyler] .......................................................... 
-ler ................. 383, 394, 399, 437, 450, 453, 565 

-sün ................................................................ 409 
direfş [bayrak. sancak]........................................ 520 
direk direk .......................................................... 518 
dirhem [akçe, gümüş para] ......................... 401, 405 

-üñ .................................................................. 404 
dirµπâ [yazık, eyvahlar olsun] ............................. 331 
diril- .......................................................................... 

-ür .. ............................................................... 509 
diş bile- ...................................................................... 

-rdüm ............................................................. 475 
diş ur- [çiğnemek] ..................................................... 

-mayınca ........................................................ 361 
ditre- [titremek] ........................................................ 

-mege ............................................................. 477 
dµv [dev. iblis, şeytan] ......................................380, 

381, 391, 397, 402, 409, 412, 518, 552, 560 
-den ................................................................ 422 
-i .............................................................401, 407 
-le ...................................................................552 
-üñ .................................................. 407, 507, 508 

dµvân [şiirlerden oluşan kitap].............335, 336, 369, 
387, 390, 413, 452, 456, 465, 475, 494, 528, 539 
-ı .............................................................344, 511 
-ına ......................................................... 401, 515 
-ında ............................................................... 446 
-ından ..................................................... 563, 564 
-um ................................................................. 336 

dµvâne [deli, çılgın] ............................................. 431 
-dür ................................................................ 392 
-ler ......................................................... 391, 556 
-leri ................................................................ 571 
-lerüñ.............................................................. 351 
-sidür .............................................................. 549 

dµvânevâr [deli gibi] ........................... 367, 401, 430 
dµvân-râz [divanın sırrı]............................................. 

-ından ............................................................. 465 
dµvâr [duvar] ............................................... 346, 442 

-a ............................................................393, 400 
-ı .....................................................................440 
-larında ........................................................... 368 
-larınuñ .......................................................... 557 
-ını ................................................................. 345 

diyâr [ülke, topraklar, memleket]  ......................332, 
339, 372, 390, 406, 412, 425, 429, 432, 456, 464, 
468, 479, 484, 514, 516, 517, 528, 538 
-a ............................................400, 468, 525, 526 
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-da .................................................. 365, 383, 400 
-ı .....................................................................365 
-larınuñ .......................................................... 517 
-uñ .................................. 352, 385, 401, 404, 469 

diyâr-ı ¡A…l ......................................................... 509 
-a ............................................................526, 552 
-dan ................................................................ 450 
-uñ .................................................................. 529 

diyâr-ı Çµn ................................................................. 
-e ....................................................................549 

diyâr-ı Deryân ........................................................... 
-uñ .................................................................. 466 

diyâr-ı Dicle ........................................................ 474 
diyâr-ı ∏ayret [Gayret diyarı] .................................... 

-in ....................................................................372 
diyâr-ı Geylân ........................................................... 

-da .................................................................. 468 
diyâr-ı Hind ............................................................... 

-üñ .................................................................. 538 
diyâr-ı ◊üsn ............................................................... 

-üñ .................................................................. 516 
diyâr-ı İslâm............................................................... 

-dan ................................................................ 425 
diyâr-ı Maşrı… ............................................................ 

-dan ................................................................ 398 
diyâr-ı Seg-sâr ........................................................... 

-uñ .......................................................... 397, 507 
-dan.................................................................406 

diyârihüm ........................................................... 560 
diz [diz] ..................................................................... 

-leri ........................................................ 464, 539 
diz- ............................................................................ 

-er ...................................................................430 
dizin dizin ........................................................... 369 
do…ın- [dokunmak] .................................................... 

-dılar .............................................................. 537 
-mış ................................................................ 439 

do…uz [dokuz sayısı].....489, 520, 522, 533, 541, 574 
do…uz dolandur- [dokuz dolandırmak] ...................... 

-urdı ............................................................... 522 
dol- ............................................................................ 

-dı ....................................................423, 539, 561 
+duπın ............................................................ 497 
-mış ........................................................ 416, 506 
-mışdı ..................................................... 367, 533 
-sa  ...................................................................531 

+u ............................................345, 422, 565, 566 
+up ................................................................. 560 

dolâb ................................................................... 389 
dolan- ........................................................................ 

+up ................................................................. 522 
dolandur- ................................................................... 

-makda ........................................................... 429 
-up .................................................................. 360 

dolaş- ...................................................................478 
-dı ....................................................................419 

dolu [yağış şekli] ....................................................... 
-lar ................................................................. 557 

don ...................................................................... 535 
-ı .....................................................................573 
-lar ................................................................. 512 

dopdolu ....................................... 369, 416, 446, 471 
doπ- ........................................................................... 

+maduπa ........................................................ 516 
-a ....................................................................394 
-ar ...................................................................340 
-dı ............................................................341, 541 
+ıcı ................................................................. 393 
+ınca .............................................................. 398 
-mış ................................................................ 439 

doπra- ........................................................................ 
-dı ....................................................................514 
-dum ............................................................... 462 

doπran- ...................................................................... 
-dı ....................................................................399 

doπrı ................................................... 398, 406, 462 
doπru [doğru ve dürüst olma durumu, dürüstlük].422 

-lu… ................................................................. 332 
-lu…la .............................................................. 408 

do…uz …ubbelü .................................................... 488 
dol- ............................................................................ 

-ındı................................................................ 358 
dolaş-......................................................................... 

-dı ....................................................................420 
dög- [döğmek] ........................................................... 

+üp ................................................. 467, 471, 535 
döge döge ........................................................... 537 
dögici ........................................................................ 

-siyle .............................................................. 455 
dögün- ....................................................................... 

+üp ................................................................. 476 
dök- ........................................................................... 
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-ilmiş .............................................................. 454 
-mege ............................................................. 436 

dökül- ........................................................................ 
-meden ........................................................... 517 

dön- ........................................................................... 
+üp ......................... 386, 398, 499, 522, 552, 560 
-di . ................................. 462, 533, 536, 551, 569 
-miş ........................ 364, 368, 400, 523, 569, 575 
-mişdi ..................................................... 400, 569 

döndür- ...................................................................... 
-e ....................................................................516 
-üp .................................................................. 434 
-ür  ...................................................................455 

döne döne . .........................................................456, 
470, 472, 476, 483, 484, 491, 504, 505, 556 

dön-............................................................................ 
-erler .............................................................. 396 

dört [dört sayısı] ................................................. 348 
döπ- ........................................................................... 

-üp .................................................................. 471 
du¡â [yakarış].374, 377, 445, 464, 471, 496, 505, 551 

-da .................................................................. 493 
-dur ................................................................ 545 
-sında ..................................... 387, 406, 479, 496 
-ya .................................. 332, 345, 377, 393, 406 
-yı ....................................................378, 545, 578 

du¡âcı ......................................................................... 
-ları ........................................................ 434, 514 

du¡â-yı Seyf ............................................................... 
-le ...................................................................559 

dûd [duman] .......................................335, 336, 339, 
360, 373, 391, 426, 433, 493, 517, 529, 560, 564 
-a ....................................................................432 
-ları ................................................................ 518 

dûd-ı âh [ah dumanı].................................................. 
-la ...................................................................561 

∂udaπ [dudak] ........................................................... 
-ı .............................................................368, 411 

∂u√âhâ ................................................................ 489 
du«ân [tütün. duman] ................................................ 

-ı .....................................................................538 
+µlerle ............................................................. 387 

du√ter [kız] ......................................................... 392 
-lerinden ......................................................... 437 

du«ûl [giriş, içeri girme] ............................. 400, 479 
dur- ............................................................................ 

+arak .............................................................. 455 
-alar ................................................................ 511 
-dı ....................................................................457 
-dılar ...................................... 410, 519, 530, 577 
+madan .......................................................... 381 
-mayup ........................................................... 357 
-mışlar ............................................ 406, 528, 529 
+up ................................................. 345, 408, 499 
-ur ....................................................380, 548, 552 
-urlar ...................................................... 428, 547 
-urlardı ........................................................... 458 

dûr [uzak] ...................................................387, 406, 
408, 409, 420, 438, 491, 495, 501, 507, 524, 531 

∂urûb [döğmeler, vurmalar, darplar] .......... 444, 445 
-u ....................................................................444 

durur .......................................................................... 
-lar ................................................................. 368 

dûş [gövde]................................................................ 
-ına ................................................................. 372 
-ında ............................................................... 424 
-ı .............................................................364, 560 

dut- ............................................................................ 
+ana ............................................................... 454 
-arlar .............................................................. 446 
-arsañ ............................................................. 548 
+ınca .............................................................. 544 
+up ......................................................... 435, 524 
-mış ................................................................ 378 
+tulmış ........................................................... 364 

dutış- ......................................................................... 
+up ................................................................. 501 
-mış ................................................................ 426 
-mışdı ............................................................. 424 

duzaπ ......................................................................... 
-a ....................................................................468 
-ına ................................................................. 544 
-uñ .................................................................. 468 

dûza√ [cehennem] ............................................... 507 
dü-¡âlem [iki âlem] ..................................... 426, 577 
dübelekci.................................................................... 

-si ...................................................................455 
dü-berµn [iki yırtık] ............................................. 366 
dü-cihân [iki cihan] .................................... 352, 427 

-uñ .................................................................. 480 
dü-hafta [iki hafta] .............................................. 342 
dü-«âne [iki ev].......................................................... 
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-si ....................................................................447 
dü-…ad [iki boy] .................................................. 552 
dün ............................................................................ 

-ki ............................................................441, 442 
dünbek [dünbelek] ..................................................... 

-ligin .............................................................. 453 
dü-nµm [iki yarı] ................................. 462, 506, 524 
dünyâ [üzerinde yaşadığımız toprak ve deniz, 

yeryüzü].........................................................352, 
371, 417, 450, 460, 469, 498, 521, 553, 563 
-da .......................... 336, 366, 371, 379, 395, 416 
-nuñ ................................................................ 377 

dünyâ-perestân [dünyaya tapanlar] ........................... 
-e ....................................................................371 

dünyevµ ............................................................... 383 
dür- [dürmek] ............................................................ 

-diler .............................................................. 560 
dür [tür] ...............................................................468 

+lü .................. 348, 437, 440, 444, 492, 531, 536 
dürc [kutu. mücevher kutusu] ..................... 341, 443 

-inden ............................................................. 436 
-üñ .................................................................. 437 

dürd [tortu] ......................................................... 499 
dürd-fâm ..................................................... 492, 493 
dürer [inciler] .............................................. 343, 355 
dürr [inci] .....  .....................................................339, 

340, 341, 346, 354, 369, 386, 400, 443, 452, 487 
-üñ .................................................................. 340 

dürûc [dürmek. geçmek. koymak] ............................. 
-uñ .................................................................. 443 

dürûd [dua, medih] ............................................. 530 
dü-siyâh [iki siyah] ............................................. 391 
düstûr [umumi kaide] ......................................... 449 
düş- ........................................................................... 

-di ............................342, 387, 419, 420, 422, 423 
-diler .............................................................. 558 
-er  ...................................................................500 
-miş .........386, 419, 420, 424, 426, 438, 544, 569 
-mişdi ............................................. 382, 424, 570 
+üp ................. 331, 422, 447, 489, 501, 536, 544 

düşe dura yür- [düşe dura yürümek] .......................... 
-ür  ...................................................................430 

düşman ...................................................................... 
-a ....................................................................534 

düşmen ....................................... 396, 475, 513, 528 
düşmen-güdâz [düşmanı mahveden] .................. 396 

düşmen-sitµz [düşmanca çekişme]............................. 
-üm ................................................................. 475 

düşür-[düşürmek] ...................................................... 
-di ....................................................................507 
-üp .................................................. 468, 507, 544 

dü-tâ [iki kat, bükülmüş, kamburu çıkmış] ....... 419, 
530, 564 

düvvûm [ikincisi] ............................................... 349 
düz .............................................................. 534, 550 
düz-............................................................................ 

+üp ................................................. 369, 525, 527 
-diler .............................................................. 534 

düzd [hırsız] ........................................ 419, 510, 536 
düzdâne düzdâne ................................................ 573 
düzül- ........................................................................ 

-miş ................................................................ 550 

E 

ebced [sayısal değer verilmiş arap alfabesi] 333, 352 
ebed [sonsuz gelecek zaman] ............................. 521 
ebedµ [sonsuz] ..................................................... 566 

-ye .................................................................. 415 
ebkâr [bekarlar] .......................................... 363, 364 

-a ....................................................................459 
ebr [bulut] ..................................................336, 340, 

343, 352, 359, 373, 391, 411, 415, 513, 542, 555 
ebrâr [iyi insanlar, dürüst insanlar] ............................ 

-dan ................................................................ 355 
ebrû [kaş] .................................... 392, 393, 509, 541 

-lar ................................................................. 571 
-sına ............................................................... 393 
-sında ............................................................. 568 

Ebû ◊af§-ı ¿ânµ [?] ............................................. 444 
ebvâb [kalıpla. bölümler, bablar] ........................ 494 
ecel ............................. 461, 468, 535, 536, 544, 545 

-de .................................................................. 460 
-den ........................................................ 434, 573 
-le ....................................................435, 530, 560 

ecma¡in [hepsi, cümlesi] ..................................... 331 
ecnâs [türler, cinsler] .................................. 445, 554 
ecruhû ................................................................. 560 
ecsâd [cesetler. bedenler] .................................... 404 
ed- ............................................................................. 

-erler .............................................................. 383 
edµb [edepli] ................................................ 406, 489 
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edâ [tarz, tavır. çalım] ......................... 441, 488, 526 
-sı ...................................................................445 

edeb .................................................................... 407 
ednâ [en aşağı, en alçak]............................................. 

-ya .................................................................. 380 
edvâr [devirler, çağlar]....................................... 357, 

453, 463, 465, 470, 473, 475, 484, 485, 488, 494 
-dan ................................................................ 484 
-ı .............................................................464, 465 
-ın ... ............................................................... 443 
-uñ .......................................................... 357, 484 

edviye [ilaçlar, devalar] ...................................... 507 
edviyye  ...................................................... 404, 405 
efâ™µ [engerek yılanı] ........................................... 396 

-lerüñ.............................................................. 424 
ef¡âl [fiiller, işler, ameller] .................................. 338 
ef∂al [en üstün, en iyi] ............................................... 

+ühâ ............................................................... 334 
ef∂alü™§-§alavâti [bütün duaların en üstü] ........... 334 
efdahü™d-dehr ............................................................ 

-ü ....................................................................554 
e-fe-men ............................................................. 560 
efgen [düşüren, yere atan] .................. 396, 435, 440 
efgende [yere atılmış, düşürülmüş]............................ 

-siyüm ............................................................ 445 
ef¡µ [kalp. gönül] ................................. 467, 475, 524 

-den ................................................................ 524 
ef¡µvâr .................................................................. 527 
ef¡µ-zebân [gönül dili]................................................. 

-la ....................................................................530 
efkâr .......................................................................... 

-ında ............................................................... 354 
-ıñı ................................................................. 370 

efken [yıkmak, düşürmek]......................................... 
-den ................................................................ 578 

efkende [yıkık duruma gelmiş].................................. 
-si ....................................................................470 

eflâ√ [çok felâh bulan, kurtulan]......................... 498 
eflâk [gökler, felekler] ........................ 447, 501, 520 

-a ....................................................................570 
-ı .....................................................................572 
-uñ .................................................................. 352 

Eflâtûn ....................................................................... 
-uñ .................................................................. 550 

Eflâ†ûn-√ikmet [Eflatun gibi hikmetli/bilge] ...... 337 
Eflâ†un-§ıfat [Eflatun-vasıflı] ............................. 344 

efrâd [ferdler, bireyler] ....................................... 498 
Efrenc [Frenk Avrupalı ve hasseten Fransız] ..... 519 
efrû«te [parlamış, ziyalanmış] ............................ 433 
efsûn [efsun, büyü] ..................................... 422, 444 

-la  ...................................................446, 508, 524 
-uñ .................................................................. 541 

efsûn-sâz [büyü yapan] ....................................... 543 
efûze ................................................................... 566 
efπân [feryad etme] ............................................ 535 

-ı .....................................................................550 
-ımuzdur ........................................................ 445 
-umdan ........................................................... 473 

eger ..............................................361, 404, 405, 
420, 422, 442, 485, 503, 509, 528, 530, 566, 578 

egerçi ...........................................................336, 
339, 357, 375, 420, 432, 437, 473, 485, 513, 518 

egil- ........................................................................... 
-üp .................................................................. 420 

egrilig......................................................................... 
-ini ................................................................. 379 

e√abb [çok sevilen] ............................................. 543 
ehâd [bir, tek. Tanrı] ........................................... 498 

-a ....................................................................560 
e√âdµ&vâ [hadiseler] ............................................ 490 
e«âfu [çok hafif] ................................................. 530 
ehdükum ............................................................. 532 
ehl [maharet sahibi. mensubiyet] .......................338, 

341, 349, 350, 365, 371, 372, 373, 374, 377, 379, 
389, 391, 395, 397, 399, 402, 403, 405, 407, 429, 
444, 445, 450, 455, 456, 465, 469, 470, 474, 475, 
477, 479, 484, 485, 486, 488, 492, 495, 500, 503, 
513, 517, 546, 557, 562, 564, 565, 573 
-i .....................................................371, 561, 577 
-inden ............................................................. 548 
-inüñ ............................................................... 563 
-iyle ................................................................ 377 

ehl-i dµn [dine mensup] ....................................... 555 
-üñ .................................................................. 559 

ehl-i lâhut [ilâhi âleme mensup]................................. 
-uñ .................................................................. 554 

ehl-i şirk [şirke mensup] ..................................... 554 
ehlü™l-ya…µn ......................................................... 490 
Ehrimen [Zerdüşt inancında karanlık ve kötülüklerin 

temzilcisi olarak anılan Tanrı’dır. ] 397, 422, 552 
eimme [imamlar, önderler] ................................. 331 
e™immeten ........................................................... 490 
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ejdehâ [büyük yılan]  ..........................................375, 
475, 490, 507, 552, 559, 560, 564 
-lara ................................................................ 528 
-laruñ.............................................................. 530 
-ya .................................................. 550, 573, 574 

ejdehâ-peyker [büyük yılan yüzlü] ..... 375, 378, 535 
-i .....................................................................534 

ejdehâ-süvâr [ejderhaya binen].................................. 
-dur ................................................................ 517 

ejdehâvâr [ejderha gibi] ...................... 528, 569, 572 
ejder [büyük yılan] ..................................... 362, 382 
ejder-dem [büyük yılan kanı] ............................. 558 
ejderhâ [büyük yılan. ejderha] ........................... 399, 

423, 467, 475, 490, 535 
-dur ................................................................ 398 
-ya .................................................................. 396 

Ejderha-ser [büyük yılan başlı].................................. 
-ler ................................................................. 423 
-lerle ............................................................... 423 

ejderhâvâr [büyük yılan gibi] ............................. 435 
ek-........................................................................546 

-diler .............................................................. 551 
e…âlµm [ülkeler] .......................................... 491, 531 
e…all [en az] ........................................................ 555 
ekber [en büyük] ................. 365, 366, 379, 459, 491 

-idür ............................................................... 402 
e…fanıhum [kefenler] .......................................... 554 
e…mâr [kamerler, aylar] ............................................. 

-i .....................................................................468 
ekmel [mükemmel, tam] ........................................... 

+ühâ ............................................................... 334 
ekmeline ............................................................. 501 
ekmelü™t-ta√iyyâtı [duaların en mükemmeli]...... 334 
eknâf [yerler, yöreler, taraflar] ...........................352, 

459, 475, 488, 518 
-a ....................................................................419 
-ında ............................................................... 395 

e…ñûn [şimdi] ...................................................... 559 
ek&er [en çok] ..................................................... 555 
ek&erµyâ [pek çok zaman] ................................... 485 
ek&ere™≥-≥ariru™l-≥arir .......................................... 539 
eksik [var olması gerekirken bulunmayan, gerekliği 

duyumsanan gereksinilen] .................................... 
+ligini ............................................................ 342 
+lisi ................................................................ 392 

eksiklik ...................................................................... 

-den ................................................................ 562 
ek≠ebehû [uydurma, yakan. büyük iftira] ........... 485 
ek≠ebi™n-na@me ................................................... 485 
el [kolun bilekten parmak uçlarına değin olan 

tutmaya yarayan bölümü] ....................... ..... 330, 
345, 353, 357, 359, 360, 377, 393, 405, 408, 418, 
445, 453, 459, 462, 500, 501, 543, 547, 574, 577 
-de .................................................................. 405 
-den ........................................................ 448, 455 
-e ............................................................455, 546 
-i .....................396, 417, 441, 491, 511, 512, 513 
-inde ............... 347, 364, 375, 435, 512, 515, 539 
-inden ............. 406, 455, 465, 491, 507, 558, 564 
-ine ................................................. 398, 440, 572 
-leri ........................................................ 441, 512 
-lerin ...................................... 406, 514, 518, 529 
-lerinde ................................................... 517, 518 
-üm ................................................................. 507 
-ümde ............................................................. 402 

el aç- .......................................................................... 
-mış ........................................................ 345, 578 

el çek- ........................................................................ 
+üp ................................................................. 459 

el ele ........................................................... 457, 458 
el §un- ........................................................................ 

-dılar .............................................................. 462 
el ucı [el ucu].............................................................. 

-yla ................................................................. 454 
el üzre †ut- [el üstünde tutmak] .................................. 

-alum .............................................................. 545 
el vir- [el vermek] ...................................................... 

-di  ...................................................................460 
elâ gözli ..................................................................... 

-lerle ............................................................... 524 
el-cebelü™l-…â§ifü ................................................ 502 
el-cünûn [delilik, cinnet] .................................... 371 
elçi ...................................................................... 529 
elek ............................................................................ 

-den ................................................................ 359 
elem [acı, üzüntü] ............................................... 460 

-de .................................................................. 477 
-i .....................................................................530 
-idür ....................................................... 473, 474 

elest [Kuran-ı Kerim’de bildirildiği üzere 
Allah’ın ruhları yarattıktan sonra sorduğu, 
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“Elestü bi-rabbiküm” (Ben sizin Rabbiniz 
değil miyim?) sorusunun kısaltılmış 
şekli]..................................................................... 
-üñ .................................................................. 481 

ele≠≠ü™l-kelâm ........................................................... 
-i .....................................................................486 

elfâ@ [sözler, lafızlar] .......................................... 488 
el-firâbü .............................................................. 543 
el-πâfil [çevresinden ve gerçeklerden habersiz olan, 

gaflet içerisinde bulunan]...................................... 
-µn  ...................................................................453 

elπâz [lügazlar, bilmeceler] ................................ 337 
el√amdüli™l-lahille≠µ [Hamd Allah'a mahsustur] . 330 
el√ân [şarkılar, melodiler] .................. 444, 494, 445 
elhemehâ [ona ilham etti] ................................... 497 
el-√ûte [hutbe] .................................................... 468 
e™l-¡iddeti [bekleme müddeti] .............................. 543 
elif [munis, sahip, dost] .............. 398, 399, 407, 577 
elifbâ-…âmet ........................................................ 398 
elif-…add .................................................................... 

-ini ................................................................. 413 
el-…ı§§a [kısacası, sonuç olarak]......................... 354, 

385, 403, 406, 412, 414, 422, 434, 456, 477, 478, 
492, 501, 513, 524, 527, 537, 550, 555, 556, 566 

el…û ..................................................................... 559 
el-…udretü™l-yevmü™ş-şeddretü ............................ 543 
elle≠µne ............................................................... 557 
elma ........................................................................... 

-larından ......................................................... 416 
elmâs................................... 476, 516, 519, 557, 573 
el-mevt [ölüm] .................................................... 543 
elvân [renkler] .................................................... 456 
em- ............................................................................ 

-erler .............................................................. 368 
-meyince ........................................................ 361 

em vir- ................................................ 450, 454, 516 
-ür  ...................................................................454 

emâkin [mekânlar] .............................................. 452 
emân [aman dileme].............................................561 

-ı .............................................................473, 474 
emânâtihüm ........................................................ 489 
emel [arzu] .................................................. 461, 468 
emµn [güvenilir] .................................. 497, 503, 566 
em[i]r [emir, buyruk. iş].............................385, 451, 

454, 456, 457, 465, 472, 474, 505, 528, 531, 552 

-en .................................................................. 558 
-i .....................................337, 384, 447, 512, 521 
-ine ................................................................. 393 
-iyle ................................................................ 566 
-üm ................................................................. 466 

emir eyle- .................................................................. 
-di ....................................................................495 

emkµne [mekanlar, yerler] .................................. 361 
emmâmen ........................................................... 503 
emmâre [emredici] ............................................. 501 
emmâretün .......................................................... 555 
emmen ................................................................ 560 
emrâ≥ [hastalıklar] .............................................. 500 
¡emret- ....................................................................... 

-ti ....................................................................557 
emri™llâhi [Allah' emrinde] ................................. 559 
emvâc [dalgalar]  ................................................344, 

381, 384, 426, 439, 451, 492, 515, 530 
-ı .....................................................................382 
-ından ............................................................. 467 

emvâl [mallar] .................................................... 354 
en [mübalağa edatı] .........................................330, 

334, 335, 340, 357, 370, 400, 424, 433, 445, 451, 
459, 489, 493, 530, 543, 555, 557 
-inden ............................................................. 424 

enâb .................................................................... 561 
en™abü™l-menâ ............................................................ 

-ya .................................................................. 493 
enâm [canlılar. insanlar] ..................... 374, 459, 492 
enâr [nar meyvesi] .................................................... 

-ından ............................................................. 416 
-i .....................................................................421 

enâristân [nar bahçesi] ........................................ 421 
enbika ................................................................. 504 
enbiyâ [peygamberler] ........................................ 493 

-da .................................................................. 495 
-nuñ ................................................................ 444 

enbûh [ziyade, çok kalabalık] .................................... 
-a ....................................................................372 

encâm [son, nihayet, netice] ....................... 336, 446 
-a ....................................................................408 

encüm [yıldızlar] ................ 390, 399, 511, 516, 551 
encümen [topluluk. dernek. heyet]  ....................367, 

389, 419, 456 
encüm-sipâh .............................................................. 

-ı .....................................................................528 
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encüm-şümâr [yıldızların sayısı] ............................... 
-ı .....................................................390, 399, 520 

endâm [boy bos] ........................................................ 
-ına ................................................................. 457 
-ında ............................................................... 434 

endâz [atan, atmış]..................................................... 
-dan ................................................................ 436 

endâze [ölçü, mikyas] ......................................... 337 
-sine ............................................................... 514 

endµşe .......................................................... 383, 557 
-sinden ........................................................... 402 
-sini ................................................................ 502 

endûh [keder, elem] .................................... 373, 530 
ene .............................. 425, 426, 486, 530, 543, 551 
ene™l-◊a…… .......................................................... 530 
ene™llah ............................................................... 425 
enfâs[nefesler, soluklar] ..................... 414, 490, 524 
enfusekum .......................................................... 531 
enfusenâ .............................................................. 486 
engµz [koparan, karıştıran] .................. 393, 546, 549 

-e ............................................................473, 474 
engüşt [parmak] .................................. 384, 475, 506 

-ümüñ ............................................................. 474 
engüşter [yüzük] ........................................................ 

-in ....................................................................386 
engüşt-nümâ [parmakla gösterilen] .................... 475 
enhâr [nehirler, ırmaklar]........................................... 

-ı .............................................................523, 565 
enhârü™l-üns ............................................................... 

-üñ .................................................................. 565 
enµn [inleme, inilti] ..................................... 519, 561 

-ümden ........................................................... 488 
Enµn .................................................... 486, 487, 493 
enµs [dost, sevgili] ....................... 412, 463, 486, 495 

-i .....................................................................529 
enka [daha temiz, en pâk] ................................... 553 
enkâl [işkence aletleri] ........................................ 560 
en™nâs ........................................................................ 

-ü ....................................................................495 
enne [çok inleyen] ...................... 334, 395, 414, 460 
ennehüm ..................................................... 554, 558 
e™n-nifâ…i............................................................. 555 
ensâb [nesepler, soylar] ............................................. 

+ihµ ................................................................. 334 
ente [sen] ............................................................ 454 
entum .................................................................. 559 

envâ¡ [neviler, çeşitler, türler] ..... 340, 348, 367, 415 
envâr [nurlar, ışıklar, aydınlıklar]........330, 331, 354, 

367, 425, 427, 448, 449, 479, 490, 532, 565, 573 
-ı .....................................................................492 
-ıdur ............................................................... 389 
-ımuzuñ .......................................................... 438 
-ında ............................................................... 354 
-ından ............................................................. 519 

enver [çok parlak] ....................................... 412, 426 
en@âr [bakışlar, gözler] ............................... 400, 489 
enzele .................................................................. 337 
enzelnâ ................................................................ 498 
erâka™llahu .......................................................... 498 
erba¡a [dört]................................................................ 

-dan ................................................................ 450 
erbâb [sahipler] ........... 331, 353, 395, 449, 464, 484 
erba¡µn [kırk] ....................................................... 487 

-i .....................................................................487 
erguvân [erguvan]...................................................... 

-a ....................................................................569 
erit- ............................................................................ 

-miş ........................................................ 573, 575 
Erjeng [İran mitolojisinde ressam Mani tarafından 

yapılan resim koleksiyonu, dergi, mecmua] .. 332 
erkân [direkler. temeller] .................................... 517 

-dan ................................................................ 359 
erre [testere] ........................................................ 462 
ervâ√ [ruhlar] ...................................................... 488 

-dan ................................................................ 332 
erza…-pûş [yiyecek takınmak] ............................. 512 
e&-.............................................................................. 

-di. .................................................. 363, 461, 578 
-er ............................363, 460, 465, 478, 522, 526 
-er  ...........................................................454, 522 
+üp ......................................... 367, 461, 476, 513 

es¡ad [daha mesud, en bahtiyar] .......................... 340 
Es¡adeyn ............................................................. 340 
esâs [asıl, köki temel] ......................... 509, 514, 558 

-ından ............................................................. 552 
esâ†µn [sütunlar] .......................................... 490, 531 
esb [at] ........................................ 522, 542, 556, 571 
e§ba√û ................................................................. 560 
esed [arslan] ........................................................ 541 

-de .................................................................. 523 
-den ................................................................ 523 
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e&er  [iz. eser. yapıt] ..... ......................................348, 
359, 374, 389, 410, 441, 442, 454, 481, 514, 555 
-in ...................................................................396 
-leri ................................................................ 465 

esfâr [seferler, yolculuklar.] ............................... 444 
esfele™s-sâfilµn ..................................................... 501 
esµr [tutsak] ......................................... 505, 549, 564 

-leri ................................................................ 512 
esinne [kılıçlar, seyfler].............................................. 

-in ...................................................................555 
eski ..................................................................... 471 
esmâ [isimler] ............................................. 343, 493 

-ya .................................................................. 493 
e&mâr [meyvalar] ........................................ 415, 416 

-ı .....................................................................421 
e&nâ [sıra, an] ...................................................... 443 
e§nâf [sınıflar, esnaf] .................................. 340, 444 
esrâr [sırlar, gizler]......................................354, 356, 

372, 414, 430, 469, 472, 483, 490, 493, 532, 557 
-ı .............................................................526, 565 
-ları ................................................................ 565 

esrâr-ı ma¡nevµ .................................................... 472 
esse ..................................................................... 522 
est ........................................................................373 
esved [siyah] ............................................... 396, 492 
eş¡âr [en iyi şair] . 354, 451, 463, 465, 475, 485, 490 

-da .................................................................. 443 
-ına ................................................................. 446 

eşbâ√ [şahıslar, cisimler vücudlar] ............................ 
-a ....................................................................332 

eşca¡a [daha yiğit, pek kahraman]....................... 543 
eşcâr [ağaçlar]..................................... 373, 416, 551 

-da .................................................................. 458 
-ı .....................................................................415 
-la....................................................................373 

eşeddü [daha şiddetli] ......................................... 531 
eşherû [çok meşhur] ........................................... 531 
eşig ............................................................................ 

-ine ................................................................. 479 
eşk [gözyaşı] ....................... 373, 387, 399, 443, 487 

-in ...........................................................400, 531 
-le ...........................................................379, 385 

eşkâl [şekiller] .................................... 348, 354, 400 
-le ...................................................................417 

eşk-bâr [gözyaşı saçan]............................... 373, 443 
-dan ................................................................ 369 

-ından ............................................................. 387 
-uñ .................................................................. 487 

eşkvâr [gözyaşı gibi] .......................................... 463 
eşrâ† [nişanlar. âlametler] ................................... 531 
eşref [en şerefli] .................................................. 340 
e™ş-şey™ü .............................................................. 450 
eş-şu¡arâ™u ........................................................... 333 
¡eşve [gözü değen kişi] ....................................... 531 
et ............................................................................... 

-in  ...................................................................505 
eteg ............................................................................ 

-inden ............................................................. 400 
-ine ................................................................. 420 

etek ............................................................................ 
-leri ................................................................ 538 

etek silk- [etek silkmek] ............................................ 
-mişdüm ......................................................... 459 
+üp ................................................................. 459 

e†ibbâ [tabibler] .................................................. 540 
etmek ......................................................................... 

-den ........................................................ 398, 494 
e†râf [yön, çevre. taraflar] .  ................................352, 

384, 419, 475, 488, 493, 511, 572 
-ına ................................................................. 401 
-ında ....................................................... 349, 538 

etrüb .................................................................... 543 
ettebi¡ûni ............................................................. 532 
e™t-te™enµ .............................................................. 518 
e†vâr [tavırlar]............................................................ 

-ını ................................................................. 443 
e¡û≠u ................................................................... 527 
ev ..................................................................334, 

340, 375, 398, 405, 414, 445, 472, 479, 495, 531 
-idür ............................................................... 578 

evân [çağ] ........................................................... 343 
evbâş [ayak takımı] ............................................ 463 

-ı .....................................................................419 
-la ...................................................................419 

evc [doruk, zirve] ............... 381, 382, 400, 470, 511 
evcehi™l-¡ummâ .......................................................... 

-ya .................................................................. 531 
evcezühû ............................................................. 486 
ev…ât [vakitler] ................................................... 445 

-da .................................................................. 340 
evliyâ [veliler] .................................................... 493 

-da .................................................................. 496 
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-nuñ ................................................................ 445 
evliyâ™e ............................................................... 531 
evni [sessiz ve ciddi olmak] ............................... 401 
evsâf [vasıflar, özellikler] ................................... 365 
ev†ân [vatanlar] ................................................... 479 
evtâr [ihtiyaçlar] ................................. 346, 470, 488 

-dur ................................................................ 485 
-ını ................................................................. 457 

evtu¡linû .............................................................. 531 
evvâhun [kusurunu bilerek, âh vâh etmek] ......... 365 
evvel ................... 348, 428, 433, 441, 442, 492, 503 

-ine ................................................................. 501 
evvelâ [öncelikle] ....................... 346, 383, 457, 518 
evvelinâ .............................................................. 451 
evvelü ......................................................... 426, 493 
evvelü™l-¡azm ...................................................... 493 
ey .................................356, 359, 360, 366, 370, 378, 

379, 383, 388, 389, 390, 399, 405, 408, 409, 412, 
419, 433, 435, 436, 444, 447, 450, 457, 465, 473, 
485, 486, 498, 501, 507, 510, 516, 517, 527, 528, 
530, 531, 539, 546, 547, 549, 561, 563, 564, 578 

eyâlet [vilayetler] ...................................................... 
-inde ....................................................... 512, 554 

eydµ [eller. nimet] ................................................531 
-ne .................................................................. 400 

eydür ........................................................... 381, 515 
eyit- ........................................................................... 

-di .......................................................... 360, 366, 
370, 375, 379, 389, 402, 405, 407, 409, 419, 
436, 444, 485, 526, 528, 546, 547, 564, 576 

eyle- .................................... 378, 413, 463, 528, 530 
-deler .............................................................. 465 
-den ................................................................ 494 
-di ...341, 410, 412, 446, 494, 505, 508, 515, 564 
-düm ............................................... 389, 403, 527 
-dür ................................................................ 524 
-mege ..................................................... 463, 494 
-megi .............................................................. 494 
-miş ................................ 375, 393, 421, 431, 455 
-r .............................347, 430, 455, 543, 548, 565 
-rdi ................................................. 458, 525, 569 
-se ............................................................344, 380 
-ye .................................................................. 446 
-yeler .............................................................. 505 
+yüp ....................................................... 393, 448 
-diler .............................................. 447, 453, 505  

eyne [nere, nerede, nereye] ................. 485, 555, 559 
eyne™l-«alâ§  ........................................................ 559 
eyne™l-ma…arr ...................................................... 559 
eyne™l-meferri ..................................................... 559 
eyne™l-minâ§ ....................................................... 559 
eyvân [ayvan. sundurma. çardak. köşk] ............ 344, 

346, 387, 400, 429, 456, 574 
-ına ................................................................. 369 
-ında ............................................................... 446 
-uñ .................................................................. 422 

eyvân-§ûret [köşk görünümlü] ............................ 400 
eyyâm [günler] ................... 398, 401, 494, 515, 546 

-dan ................................................................ 374 
Eyyûb-§ıfat [Hz. Eyub] ....................................... 462 
eyyühe™ssâri ........................................................ 489 
ez- [sıvı içinde bastırıp karıştırmak, eritmek] ............ 

-erdüm............................................................ 336 
-mişler ............................................................ 346 

ez-»udâvend [Tanrıdan] ..................................... 339 
e@â [ticarette kaybetme] ...................................... 449 
ez-âb [sudan] ...................................................... 496 
ezân ........................................................................... 

-ımuzdur ........................................................ 445 
-uñ .................................................................. 518 

ez-ân şedd-i ra…µb [o rakibi bağlamadan] ........... 411 
ez-âteş [ateşten] .................................................. 373 
ez-cüdâyµhâ ......................................................... 473 
ezel [öncesizlik] .................................................. 393 
ezelµ [ezele ilişkin] .............................................. 355 
ezeliyye [ezele mensup] ..................................... 420 
ezfer [güzel kokulu şey] ............................. 396, 440 
ez-gâv ................................................................. 553 
ezhâr [çiçekler] ................... 363, 364, 367, 415, 549 

-a ....................................................................459 
-ınuñ ............................................................... 416 
-la ...................................................................551 
-uñ .................................................................. 457 

ezher [pek beyaz ve parlak] ................................ 331 
-i .....................................................................437 

e™@ibehû ..................................................................... 
-dür ................................................................ 485 

e@kâr [zikirler, anmalar] ..................... 444, 463, 473 
-larında ........................................................... 453 

e≠ker [maharetli duvar ustası] ................................... 
+ehü ............................................................... 334 

ez-mâ [sudan] ..................................................... 564 



637 

 

ezmân [zamanlar] ............................................... 479 
ezmµne [zamanlar, çağlar] .................................. 361 
ezmineti™l-umûr .................................................. 498 
ez-ney [neyden] .................................................. 473 
ezra… [mavi] ................ 372, 382, 424, 438, 512, 518 
ezra…-pûş [}mavi giyimli] .................... 372, 424, 512 
ez-şerr [kötülükten] ............................................ 402 
ez-zekân [çeneden] ............................................. 563 

F 

fa¡âl-e™l-lemmâ-yurµdi ............................................... 
-dür ................................................................ 498 

fa«r [övünç, kıvanç] ........................................... 463 
-ı .....................................................................371 

Fa«r .................... 369, 370, 372, 388, 389, 514, 518 
-a ....................................................................369 
-la ...................................................................367 
-uñ .......................................................... 369, 371 

fâµ≥ü™n-nûr [taşan nur] ............................................... 
-a ....................................................................497 

fâkihet [cennet meyvesi]............................................ 
-uñ .................................................................. 565 

fa…µr [yoksul. bendeniz. dilenci] . 374, 463, 481, 532 
-e ....................................................................462 
-ler ................................................................. 369 

fa…µrâne ............................................................... 482 
fa…r [yoksulluk]......................................................... 

-a ....................................................................463 
fânûs [fener. bazı şeyleri kapatmak için camdan 

yapılmış kapak].............................................. 345 
fa™n@ur ................................................................. 337 
fârisi .................................................................... 489 
fâriπu™l-bâl .......................................................... 460 
far… [ayrıcalık, ayrılık] .......................................413, 

467, 474, 496, 511, 559, 575 
-ı .....................................................................352 
-uma ............................................................... 458 

far…ında [anlamak, sezmek] ................ 336, 364, 374 
Fârû… ......................................................................... 

-ı .....................................................................424 
farz [Tanrı emri] ................................................. 449 
fâsı… [kötülük düşünen] .......................................514 
fa§ıl [fasıllara ayıran. kısım kısım eden]............. 353 
fâsid [bozulmuş, bozuk] ............................. 370, 499 

-inüñ ............................................................... 371 

fâside  [bozguncu]...................................................... 
-ye .................................................................. 501 

fasµ√ [güzel konuşan] .......................................... 347 
fa§l [mevsim. bölüm] .................................. 427, 450 
fa§lü™l-«i†âb [iki söz arasını ayııran kelime veya 

isimlerden biri, önsözden sonra mevzuya giriş]
 ....................................................................... 330 

fa§§ [yüzük taşı] .................................................. 386 
fâş it- ......................................................................... 

-me ................................................................. 348 
fâtır [benzeri bulunmayan] ......................... 564, 571 
fâti√a [bir şeyin başlangıcı, ibtilası] ................... 330 
fâyı… [yüce, ali]................................................... 409 
fa≥a√at [alçaklık, edepsizlik] ..................................... 

-dan ................................................................ 372 
fa≥l [erdem, üstünlük] ......................... 389, 405, 526 

-uñ .................................................................. 457 
fe .....................................................................330, 

331, 332, 333, 334, 335, 336, 338, 339, 340, 341, 
342, 343, 344, 345, 346, 347, 349, 350, 351, 353, 
356, 357, 358, 359, 360, 361, 362, 363, 364, 366, 
368, 370, 371, 372, 373, 375, 376, 378, 379, 380, 
382, 384, 388, 391, 392, 393, 394, 395, 396, 401, 
402, 405, 407, 408, 411, 413, 418, 421, 425, 426, 
427, 428, 429, 430, 431, 432, 438, 439, 442, 445, 
446, 449, 453, 455, 459, 462, 467, 468, 477, 478, 
481, 482, 485, 487, 490, 491, 493, 497, 500, 502, 
503, 504, 505, 509, 512, 516, 520, 521, 522, 523, 
531, 532, 534, 535, 538, 539, 541, 542, 544, 547, 
553, 554, 559, 560, 561, 563, 566, 568, 570 

fed«ulûhâ ............................................................ 365 
fe¡en .................................................................... 493 
fe√avâ [mefhumlar] ................................................... 

-sı ...................................................................539 
fehm [anlama]..................................................... 483 

-i .....................................................................550 
fehm eyle-.................................................................. 

-r .....................................................................491 
fe√ûre [fahirlenen, övünen] ................................ 554 
fe√vâ [güzel koku]..................................................... 

-sı ...................................................................504 
fe-i≠â hiye ........................................................... 490 
fe…ad ................................................................... 539 
feküm .................................................................. 531 
felâket [büyük belâ] ............................................ 400 
felc [inme, felc] .................................................. 477 
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feleg [gökyüzü].......................................................... 
-e ....................331, 435, 485, 519, 397, 527, 552 
-i .............................................359, 384, 491, 496 
-in ...................................................................558 
-inüñ ............................................................... 504 
-üñ .................................. 384, 443, 471, 506, 533 

felek [gökyüzü]...........................................331, 342, 
345, 352, 368, 372, 381, 383, 384, 386, 391, 422, 
424, 426, 441, 446, 456, 458, 463, 464, 467, 470, 
471, 472, 485, 488, 496, 509, 519, 520, 522, 562 
-de ...........332, 341, 342, 418, 443, 444, 483, 559 
-den ................ 359, 400, 426, 444, 473, 475, 519 
-ler ................................................................387, 

396, 456, 487, 489, 496, 520, 528, 533, 545 
-lere ................................................................ 426 
-üñ .......................... 437, 457, 468, 475, 479, 519 

felek-bârgâh [gökyüzü otağı]..................................... 
-ımuz .............................................................. 555 

felek-fâm [gökyüzü renkli] ................................. 565 
felek-√ürmet [gökyüzü haysiyeti].............................. 

-e ....................................................................493 
felek …a§rı [gökyüzü kasrı]......................................... 

-ndaπı ............................................................. 576 
felek-mi&âl [gökyüzü gibi] ................................. 384 
felek-nihâd [gökyüzü yaratılışlı] ........................ 530 
felek-nümâ [gökyüzü atlası] ...................................... 

-sında ............................................................. 387 
felek-reftâr................................................................. 

-ı .....................................................................576 
felek-rif¡at [gökyüzü yüksekliği]................................ 

-ına ................................................................. 424 
felek-sµmâ [felek-yüzlü] ..................................... 383 
felek-şükûh [feleğin azameti] .................................... 

-a ....................................................................372 
felekü™l-celâl [ulu gök] ....................................... 521 
felek-†â… [gök asması]................................................ 

-a ....................................................................441 
felekü™l-√i§âl [gök tabiatlı] ................................. 521 
felekvâr [gökyüzü gibi] .............................. 374, 577 
felevât [susuz çöller, sahralar] ............................ 405 
felsefe ................................................................. 491 
fem ............................................................................ 

-a ....................................................................531 
fen[n] ......................................................................... 

-de .......................................................... 405, 442 
-i .....................................................................441 

fenâ [yokluk, kötü]...............................372, 461, 477 
-da .................................................. 357, 405, 476 
-ya .................................................................. 544 

fer [parlaklık]................................344, 383, 393, 539 
fer¡ [yan. dal] ...................................................... 393 
ferâπat [bırakma, terketme] ........................ 514, 521 
ferâ™id .................................................................. 355 
ferâmûş it- [unutmak, hatırdan çıkarmak] ................. 

-diler .............................................................. 350 
ferâset [sezgi]............................................................. 

-le ...................................................................480 
+lü ..................................................................365 

Ferâset ................................................................ 497 
fercâm [son, akıbet].................................................... 

-ı .....................................................................499 
-uñ .......................................................... 492, 493 

ferd [tek, birey] ................................................... 501 
ferdâ-&µmµn ................................................................ 

-i .....................................................................464 
Ferhâd [Ferhad ile Şirin hikayesinin erkek 

kahramanı] ............................................. 336, 351 
-a ....................................................................336 

Fer«âr [Türkistan yöresinde güzelleri ile ünlü bir 
şehir] .............................................................. 332 

ferhenk [edeb, iyi terbiye] .................................. 444 
fer«unde-fercâm [kutlu renk] .................................... 

-da .................................................................. 344 
fer«unde-ma…âm [kutlu makam] ........................ 383 
ferµd [biricik, tek] ............................................... 374 
feri√ûn [sevinçli] ................................................ 371 
fermân................................................. 391, 452, 574 

-ına ................................................................. 480 
ferret [buyruk] .................................................... 558 
ferru√-fâl [bahtı açık, şansı açık]..........................557 

-la ...................................................................415 
fersa«-be-fersa« [çok çok] .................................. 401 
ferş [yer, yeryüzü].........................331, 387, 408, 469 

-i .....................................................................372 
-üñ .................................................................. 427 

feryâd [bağırma, çığlık] ...................... 401, 429, 482 
feryâd-resµ [çığlığı ulaşmak] ............................... 482 
feryâd-residen [çığlığı ulaşmak] ......................... 482 
ferzâne [bilge] ........................................................... 

-ler ................................................................. 391 
-leri ................................................................ 571 
-lerüñe ............................................................ 539 
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-si ...................................................................432 
ferzânevâr [bilge gibi] ........................................ 529 
ferzend [evlat, yavru, çocuk] ............................. 339, 

342, 354, 466, 521 
-i .....................................................................512 

fesâd [fesat, bozukluk. kötülük] . 451, 500, 501, 554 
-dan ................................................................ 531 
-ı .....................................................................518 

fesâ√at [fasihlik, dilde düzgünlük] ............................ 
-da .................................. 333, 354, 445, 485, 504 

fesâr [yular]................................................................ 
-da .................................................................. 458 

fesra¡û ................................................................. 530 
fessâ… .................................................................. 555 
fet√ [fetih] ........................................... 388, 554, 558 

-i .....................................................................347 
-in ...................................................................558 

fetµle [fitil].................................................................. 
-lerin .............................................................. 515 

fettân [işveli, oynak, cilveli] ...................................... 
-uñ .................................................................. 524 

fe ul…ıye™s-se«aratu ............................................. 490 
fevâ™id [yararlar, faydalar, kazançlar] ................. 355 
feve√ât [güzel kokular] ....................................... 566 
fevt [geçip gitme] ....................................... 441, 576 
fevzen [kuruluş] .................................................. 566 
feyâfµ [çöller, sahralar] ....................................... 441 
feyle…û§ [fil kulağı denilen büyük yassı yapraklı ot]

 ....................................................................... 337 
-larınuñ .......................................................... 498 

feylesof [filozof, felsefeci] . 337, 402, 449, 510, 550 
-larını ............................................................. 356 
-larınuñ .......................................................... 498 

feyyâ≥ [verimli, bereketli] .......................... 498, 504 
fey≥ [bereket, bolluk. ilim] . 330, 378, 389, 479, 498 

-ümden ........................................................... 457 
fe≥â [uzay. geniş düzlük] .................... 364, 368, 372 
Fırât [Fırat Nehri] ............................................... 474 

-a ....................................................................507 
-dan ................................................................ 456 

fır§at [uygun an, fırsat] ....................................... 576 
-ı .....................................................................546 

fı†rat [yaratılış] ............................................ 486, 494 
-dan ................................................................ 341 
-ımuz .............................................................. 438 

fµ ......................................................330, 333, 337, 
343, 344, 352, 368, 384, 386, 390, 392, 394, 395, 
438, 440, 451, 467, 473, 474, 481, 483, 486, 489, 
498, 501, 505, 531, 543, 552, 554, 555, 560, 565 

fµ¡ [-da bulunma anlamı].......................................554 
fµ™d-dâri [hurma dikeninde]................................. 490 
fµ™d-dünyâ [dünyada] .......................................... 501 
fiπân [feryad etme]..................................................... 

-a ....................................................................569 
fµ-πıyâbeti™l-cubb ................................................ 487 
fµh [onda, onun hakkında] .......................................... 

-a ............................330, 400, 416, 460, 565, 566 
-i .............................................................481, 489 

fik[i]r ...........370, 389, 460, 500, 506, 514, 530, 557 
-eyle ....................................................... 543, 559 

fikret [düşünme, tefekkür] .......................... 383, 402 
-de .................................................................. 388 
-e ....................................................................381 

fµl [fil] ................................................. 337, 432, 539 
fi™l-¡ar≥ [sunma/arz etme eylemi] ........................ 338 
fi™l-¡avâ…ıb [sonuçlarında, sonlarında] ................ 543 
fµ™l-bâl [kanadında] ............................................. 473 
fµ™l-berri [karada, toprakta] ................................. 554 
fµ™l-bi√âr [denizlerde] .......................................... 468 
fµ™l-bilâd [beldelerde]................................................. 

-dur ................................................................ 352 
fµ™l-ciheteyn [taraflarında].......................................... 

-idür ............................................................... 498 
fµ™l-cümle [tümünde] ........................................... 343 
fi™l-felât [çölde] ................................................... 365 
fµ™l-fulki [gemide] ............................................... 384 
fi™l-fürât [tatlı suda, Fırat nehrinde] .................... 365 
fµ™l-πâbµr [gelecekte].................................................. 

-inde ............................................................... 552 
fi™l-πâr [mağarada] .............................................. 335 
fµ™l-gârµ [kararsızlıkta] ................................. 487, 543 
fµ™l-√âl [halde] ..................................................... 505 
filiz [ağaç ve çiçek fidanı] ......................................... 

+ât .................................................................. 402 
fi™lle≠µ .................................................................. 531 
fµ™l-mi§bâ√i [lambadan] ...................................... 368 
fi™l-¡ulüvv [yüceliğinden] .................................... 341 
fµ™l-vasa† [ortalamadan] ....................................... 344 
fµ-mâ [sudan] ...................................................... 531 
fµ-mecmu¡ahüm [toplanmaktan] ......................... 451 
fµ-mevcin [dalgadan] .................................. 384, 467 
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firâ… [ayrılık. ayrılık acısı] .................. 335, 413, 493 
firâr [kaçış, kaçma] ............................. 404, 524, 539 

-a ....................................................................388 
Fir¡avn [Kuran-ı Kerim'de aktarıldığı üzere Hz. 

Musa'nın kavmine zulüm eden Hz. Musa'nın 
imana davetini geri çeviren ve Tanrılık iddiasında 
bulunan Mısır kralıdır.] .................................. 378 

firdevs [cennet. bahçe]................ 375, 486, 493, 547 
-e ....................................................................415 
-i .....................................................................394 
-üñ .................................................. 394, 427, 565 

fir…at [ayrılık].............................................................
 360, 361, 376, 377, 439, 461, 462, 507, 550, 567 
-la ...................................................................504 
-uñ .................................................................. 335 

fµrûz [saadetli, uğurlu] ........................................ 441 
fµrûze [açık mavi renk] ....................................... 482 
fµrûzevâr [açık mavi renklı gibi] ......................... 386 
fµ™§-§ûr ................................................................. 481 
fitne [bozgunculuk] ........................................... 351, 

393, 432, 440, 451, 495, 518 
-den ................................................................ 531 
-lerinden ......................................................... 524 
-nüñ ................................................................ 531 
-si ...................................................................510 

fitne-engµz [bozgunculuk koparan] ..................... 393 
fitne-sâz [bozgunculuk etmek] ........................... 528 
fµ-@ulümâtu™§-§a√râ ................................................... 

-yı ...................................................................486 
fucûrehâ [günah] ................................................. 497 
fu…ahâ [fakihler, fıkıh âlimleri] .......................... 449 
fur§at [fırsat].............................................................. 

-ı .....................................................................515 
furû¡ [bir kökten ayrılmış kısımlar] .................... 444 
fu§a√â [fasih konuşanlar] ............................ 337, 485 
fu§ûl [fasıllar, bölümler] ..................................... 354 

-i .....................................................................445 
-le ...................................................................494 

füccâr [günahkârlar] ........................................... 555 
-uñ .................................................................. 556 

fücur [günah] ...................................................... 497 
fülânµ [falan, filan, falanca] ................................ 540 
fülfülµ [biber, karabiber] ..................................... 540 
fülk [gemi, sandal] ...... 382, 383, 384, 385, 468, 471 

-üñ .................................................................. 381 

fünûn [fenler, ilimler] ......................................... 371 
fürûπ [ışık, ziya] ................................................. 389 

-ınuñ ............................................................... 390 
fürûzân [parlayan] .............. 429, 443, 509, 528, 540 
füs√at [genişlik, açıklık] ..................................... 387 
Füsûsü™l-◊ikem ................................................... 490 
fütâd [düşkün. düşmüş] ...................................... 542 
fütâde [düşkün, düşmüş] ..................................... 571 
fütû√ât [fetihler] ................................................. 490 
fütur  [ümitsizlik]........................................ 495, 511 
fütüvvet [gençlik. yiğitlik. eskiden] .................... 441 

G 

πabπab [çifte gerdan çene altı].................................. 
-ında ............................................................... 549 
-laruñ.............................................................. 416 

πaddâr [zalim, acımasız] ............................. 494, 553 
πaffâr [bağışlayan Tanrı]............................................ 

-un .................................................................. 561 
πaffârü™≠-≠ünûb ................................................... 561 
πâfil [habersiz] ............................ 388, 419, 468, 524 
πaflet [habersizlik] .................................................... 

-in ...................................................................372 
πafûran [çok mağfiret ve merhamet eden] .......... 498 
gâh [bazen, kimi zaman, bazı bazı] .... ...............336, 

353, 384, 386, 388, 392, 417, 425, 426, 438, 440, 
441, 457, 459, 464, 466, 467, 524, 528, 538, 539, 
543, 546, 557, 576 

gâhµ [gah bağlaç] ................................................ 353 
πâ™ib [bulunmayan] ..................................... 506, 510 
πala† [yanlış] ....................................................... 370 
πalbûr [halbur] .................................................... 359 
πalebâ [baskın çıkma, ağır basma] ............. 492, 493 

-leri ................................................................ 401 
πalle [tahıl] ......................................................... 519 
πal†ân [yuvarlanan] ............................. 416, 437, 538 
∏am .................................................................... 529 
πam [keder, üzüntü] ............ 359, 427, 439, 468, 531 

-da .................................................. 336, 473, 477 
-dan ........................................................ 475, 477 

∏am-ı dilµre..........................................................530 
πamâm [bulut. beyaz bulut] ................................ 384 
πam-dµde [kederli göz]............................................... 

-lerüñ.............................................................. 529 
gamgµn [gamlı, kederli] ...................................... 551 



641 

 

πammâz [ispiyoncu] ........................................... 469 
πamz [göz yummak] ........................................... 450 
πamze [yanak çukuru].........................................407, 

434, 435, 439, 440, 450, 483, 509, 513, 514, 526 
-ler ................................................................. 541 
-lerini ..................................................... 441, 442 
-ñ ....................................................................439 

∏amze ..........434, 436, 437, 438, 439, 440, 441, 442, 
509, 510, 513, 515, 517, 524, 525, 526, 541, 550 
-nüñ ........................................................ 440, 513 

∏amze-i dilµr-kiş................................................. 536 
πamzedâr [gamze tutan] ............................................ 

-ı .....................................................................450 
πamzekâr [gamze eden]............................................. 

-ı .....................................................................450 
πanµ [zengin] ....................................................... 532 
πanµmet [savaşta düşmandan alınan her türlü eşya] 

........................................................................546 
πâr [mağara, in] .......................... 335, 377, 378, 487 

-da .................................................. 377, 487, 560 
-ı .....................................................................378 

πarâ™ib [garipler] ................................................. 424 
πarâmµ [tutku, aşk] .............................................. 518 

-lerle ............................................................... 510 
πarb  [batı. Batı dünyası]............................................ 

-a ....................................................................528 
πarbµ [batı ile ilgili] .................................................... 

-sinde ............................................................. 429 
πâret [yağma] ...................................................... 515 
πarµb [gurbette yaşayan] ..................................... 486 
πarµbetü™l-eşkâl .......................................................... 

-i .....................................................................557 
πarµ… [boğulmuş] ................................................ 439 
πar… [boğulma. batırma] ................................... 363, 

375, 381, 386, 488, 492, 513, 533 
πar…-âb [suya batmış] ......................................... 513 
πâr-nişµn [mağarada oturmuş] ............................. 487 
πarrâ [parlak] ...................................... 459, 494, 524 

-ları ................................................................ 524 
πâşiye [perde, örtü] ............................................. 562 
πâşiyedâr [at uşağı, seyis] ................................... 344 
gâv [inek, öküz] .......................................... 467, 557 
πavπâ [kavga] ............................................. 401, 531 

-dur ................................................................ 555 
-lar ................................................................. 419 
-sı ...................................................................351 

πavr [bir şeyin dibi, çukur] ................................. 368 
πavvâ§ [dalgıç] ........................... 386, 405, 447, 502 

-ları ................................................................ 386 
πayb [gözle görülmeyen, gizli. kayıp] ................ 358 

-dan ........................................................ 331, 505 
πaybµ [hazırda olmayan. görünmeyenlere ait.] .. 337, 

496 
-de .................................................................. 438 

πaybiyye [hazırda olmayan] ............................... 496 
πayet ........................................................... 361, 419 

-i .............................................................398, 478 
-inde ............................................................... 383 
-ini ................................................................. 477 

gâyetµ .................................................................. 478 
πayr [başka] ................................ 361, 450, 503, 532 

-a ....................................................................565 
-ı 396, 398, 400, 410, 481, 518, 540, 552, 561 

πayret .......................... 480, 518, 527, 533, 557, 564 
-den ................................................................ 515 
-le ...................................................................526 

πayret …uşaπı ............................................................. 
-ı .....................................................................533 
-n ....................................................................534 

πayruhâ ............................................................... 490 
πazâ [savaş] ........................................................ 512 
πa≥ab [hiddet, kızgınlık] ............................................ 

-dan ........................................................ 509, 510 
-ından ............................................................. 552 

πazâl [ceylan] ..................... 406, 515, 524, 568, 572 
-a ....................................................................570 
-i .....................................................................569 

πâ@e [yüze sürülen allık]............................................ 
-leri ................................................................ 524 

geç- ........................................................................... 
-di ...........................................439, 492, 493, 544 
-dügi ............................................................... 450 
+en ................................................................. 522 
-er ...................................................................418 
-erdi........................................................ 386, 403 
-erlerdi ........................................................... 467 
-erüz ............................................................... 485 
-eyin ............................................................... 362 
+ince .............................................................. 439 
-mege ............................................................. 385 
-mezdi ............................................................ 522 
+üp ................................. 362, 454, 485, 500, 523 
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geçmiş namaz ............................................................ 
-a ....................................................................499 

geçür- ........................................................................ 
-diler .............................................................. 410 
-miş ................................................................ 521 
+üp ................................................................. 359 

gedâ [dilenci. yoksul] ......................... 433, 510, 532 
-lar ................................................. 455, 471, 544 
-ları ................................................................ 387 

geh ...................................................................... 528 
gel- ...................................................................... 394 

-di ..330, 369, 387, 411, 426, 481, 525, 576, 577 
-diler .............................................. 440, 462, 526 
-dük ........................................................ 410, 510 
-düm ............................................................... 434 
-düñ ........................................................ 435, 578 
-en .................................. 382, 399, 428, 530, 546  
-mez ....................................................... 400, 478 
-miş ........................................................ 419, 567 
-mişsin ........................................................... 419 
+üp ................................................................332, 

374, 383, 440, 515, 550, 551, 555, 569, 574,   
-ür .. ....................................... 338, 481, 572, 573 

gemi .......................................................................... 
-lerle ....................................................... 362, 443 

genc [hazine] .............................. 371, 376, 405, 567 
-i .....................................................................405 
-in ...................................................................377 

gencµne [hazine] ........................................................ 
-lerin .............................................................. 507 

gencµne [hazine] ......................................... 352, 374 
gendü ......................................................................... 

-m ...................................................................432 
ger ................362, 405, 442, 471, 503, 528, 547, 548 

-i .....................................................................564 
gerçi .................................................... 356, 518, 543 
gerd [toz] ............ 359, 459, 469, 511, 525, 564, 572 
gerdân [boyun] ................................... 369, 388, 417 
Gerdân ................................................................ 415 
gerden [boyun] ..........................................350, 364, 

424, 464, 470, 471, 496, 507, 515, 541, 560, 563 
-den ................................................................ 522 
-ine ......................................................... 423, 437 

gerden-beste [boynu bağlı] ......................... 514, 527 
gerden-keş [başkaldıran, asi] .............................. 422 
Gerden-leşker [Gerden'in askerleri] .......................... 

-i .....................................................................515 
gerdiş [dönüş] ............................................. 510, 558 

-inden ............................................................. 353 
-lerinden ......................................................... 396 

gerdûn [felek. dünya] .................344, 348, 381, 382, 
467, 471, 473, 474, 491, 511, 522, 541, 551, 556 
-a ............................................................374, 556 
-ı .....................................................................382 

gerdûn-√i§âr [gökyüzü hisarı].................................... 
-ı .....................................................................528 

gerdûn-sâlâr [gökyüzü kafilesi] ................................ 
-ın ...................................................................519 

gerdûn-§ıfat [gökyüzü-vasıflı] ............................ 388 
gerdûn-süvâr [feleğin-at binicisi] ....................... 344 
gerek ........................................................... 451, 501 

-dür ................................................385, 404, 405, 
420, 473, 484, 501, 502, 511, 518, 531, 548 

gerekse ................................................................ 378 
germ [sıcak] .349, 471, 495, 502, 521, 537, 557, 567 
germiyyet [hararet, sıcaklık, kızgınlık] ....... 444, 502 

-le ...................................................................348 
-lerin .............................................................. 504 

geşt [dolaşma, gezinti] ................ 354, 410, 441, 571 
geşte [gezmiş, dolaşmış, dönmüş] ...................... 373 
getür- ......................................................................... 

-di ..................................................485, 508, 532 
-diler .............................................. 464, 523, 543 
-eler ................................................................ 566 
-miş ................................................ 349, 470, 574  
+üp ................................................. 346, 354, 462 

gevher [elmas. mücevher. öz] ....  .......................340, 
348, 369, 387, 436, 437, 438, 440, 443, 502 
-den ................................................................ 506 
-i .....................................................346, 436, 437 
-üñ .................................................................. 437 

gevher-bâr [mücevher veren] ............................. 502 
-dan ................................................................ 369 

gevher-ni&âr[mücevher saçan] ............................ 447 
gez- ........................................................................... 

-mekde ........................................................... 410 
πıdâ ..................................................................... 469 
πılaf  [kın, kılıf].......................................................... 

-lu ...................................................................475 
πılmân [köle] ...................................................... 395 
πırµv[haykırış, çığlık] .......................................... 536 
πıyâsü™l-mustakµ&µn ............................................. 402 
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gibi [benzetme edatı] ..331, 333, 335, 336, 337, 338, 
339, 340, 341, 345, 346, 347, 348, 349, 350, 351, 
352, 355, 356, 357, 359, 360, 361, 362, 363, 366, 
367, 369, 370, 371, 372, 373, 374, 375, 376, 377, 
378, 379, 380, 381, 382, 384, 386, 387, 388, 391, 
393, 394, 395, 396, 397, 398, 399, 400, 401, 403, 
404, 405, 406, 408, 409, 410, 411, 412, 413, 415, 
416, 417, 418, 419, 420, 421, 423, 424, 425, 426, 
428, 430, 431, 432, 433, 435, 436, 437, 438, 439, 
440, 441, 443, 444, 445, 446, 447, 448, 450, 451, 
452, 453, 454, 455, 456, 457, 458, 459, 460, 461, 
462, 463, 465, 466, 467, 468, 469, 470, 471, 473, 
475, 476, 479, 480, 481, 483, 484, 486, 487, 488, 
489, 490, 492, 493, 495, 497, 499, 500, 502, 504, 
505, 506, 507, 508, 509, 510, 511, 513, 514, 515, 
516, 517, 518, 519, 521, 522, 523, 524, 525, 526, 
527, 528, 529, 530, 531, 532, 533, 534, 537, 535, 
539, 538, 540, 541, 542, 543, 544, 547, 550, 59, 
555, 556, 557, 558, 559, 561, 562, 563, 564, 565, 
566, 567, 568, 570, 571, 572, 574, 577, 578 
-dür ........................................................ 357, 478 

gice [gece] ...................................................... ... 343, 
354, 356, 372, 392, 412, 414, 440, 443, 447, 467, 
484, 510, 538, 546, 564, 566, 571, 574 
-de .......................................................... 437, 439 
-ler ......................................................... 414, 578 
-si ...................................................................399 

gid- ............................................................................ 
+en ................................................................. 563 
-erdi................................................ 363, 504, 522 
-erse ............................................................... 380 

gil [kil] ....................................................................... 
-de .................................................................. 385 

gµr .................................399, 424, 510, 528, 536, 559 
gir- ............................................................................. 

-di ...378, 379, 400, 428, 444, 457, 465, 541, 577 
-diler .............................................. 407, 443, 513 
+dügin ............................................................ 524 
+dükçe ........................................................... 483 
-düm ....................................................... 375, 463 
-e ....................................................................505 
-erdüm............................................................ 466 
-mezdi ............................................................ 507 
-miş ........................................ 352, 386, 521, 560 
-sünler ............................................................ 483 
+üp ................................................................. 502 

gird-âb [suların dönerek çukurlaştığı yer, girdap, 
anafor].................................... 383, 388, 438, 519 

girân [ağır. pahalı]...................................................... 
-a ....................................................................519 

girân-mâye [kıymetli ve değerli olan şey] .......... 341 
-sinden ........................................................... 423 

gird-bâd [kasırga] ............................................... 511 
girµbân [yaka, elbise yakası] .............................. 336, 

366, 413, 415, 439, 458, 499, 508, 520 
-ı .............................................................397, 463 
-ın ...................................................369, 520, 535 

giriftâr [yakalanmış]...........................................389, 
438, 464, 472, 494, 508, 544, 549, 564, 569 
-ı .....................................................................468 

giriftâr-bend ........................................................ 550 
girih  [düğüm] ............................................................ 

-lerinde ........................................................... 468 
girih girih .................... 424, 466, 468, 528, 544, 557 
giril- .......................................................................... 

-ür  ...................................................................398 
giriş- .......................................................................... 

-mez ............................................................... 550 
-ür . ................................................................ 448 

giryân [ağlayan] .......................................... 488, 559 
girye [ağlama, ağlayış] ............................... 488, 542 
gµsû [saç] ............................................................ 392 

-dan ................................................................ 517 
-sına ............................................................... 423 
-yla ................................................................. 523 

gµsûdâr [saç tutan] .............................................. 474 
git- .......................................................................404 

-di...........................................................357, 365, 
367, 372, 379, 381, 398, 422, 428, 510, 573 

-diler .............................................. 510, 523, 524 
-dügin ............................................................. 362 
-düm ............................................................... 469 
-mez ............................................................... 419 
-mezdi ............................................................ 564 
-miş ........................................ 401, 448, 501, 513 
-mişdür ........................................................... 451 
-mişler ............................................................ 526 

giy- ............................................................................ 
-di ................................520, 532, 535, 542, 568,  
+düginden ...................................................... 576 
+dur ............................................................... 406 
+dürüp............................................................ 464 
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-lerle ............................................................... 522 
-mek ............................................................... 380 
+üp ......................................................... 520, 533 
-ür§üñ ............................................................. 535 

πonca [açmamış tomurcuk, gonca]......................347, 
348, 359, 366, 411, 416, 421, 487, 506, 511, 517 
-lar ......................................................... 368, 421 
-nuñ ................................................................ 364 

πonca-dehen [gonca ağızlı]........................................ 
-lerüñ.............................................................. 411 
-uñ .......................................................... 516, 547 

πonca-leb [gonca dudaklı] ......................................... 
-ler ................................................................. 357 
-lerüñ.............................................................. 432 

πonca-§ıfat [gonca-vasıflı] .................................. 366 
πoncavâr [gonca gibi] ......................................... 419 
πonceveş [gonca gibi] ................................. 363, 435 
göbeg [insanda ve memeli hayvanlarda göbek 

bağının düşmesinden sonra karnın ortasında bu 
bağın bulunduğu yerde kalan çukur]..................... 
-in ...................................................................341 
-inde ............................................................... 429 

göbek göbek ....................................................... 440 
göç- ........................................................................... 

+üp ................................................. 523, 529, 532 
-di ...................................................................532 
-erler .............................................................. 375 

gög ............................................................................ 
-e ............................................................339, 380 

göge aπ- [göğe yükselmek] ....................................... 
-mazdı ............................................................ 339 

gög[ü]s ...................................................................... 
-in ...................................................................536 
-ini ................................................................. 535 
-üm ................................................................. 471 
-lerin .............................................................. 476 

gök [içerisinde gökcisimlerinin bulunduğu dolaştığı 
sonsuz boluk, uzak] ............................... 401, 552 
-de .......................................... 341, 396, 558, 574 
-den ................................................................ 341 
-e ............................................391, 431, 513, 535 
-ler ................................................................. 577 
-lerde .............................................................. 574 
-lere ........................................ 459, 475, 534, 551 

gök yüzi [gök yüzü] ................................................... 
-ne .................................................................. 401 

gökçeklüg .................................................................. 
-ümi................................................................ 462 

gölge ......................................................................... 
-si ...................................................................462 

gölgelikvar .......................................................... 578 
gömgök [masmavi] ..................................... 380, 431 
göñ[ü]l [sevgi, istek, düşünüş, anma, hatır vb. kalpte 

oluşan duyguların kaynağı]......................... 359, 
385, 412, 426, 502, 546 
-den ................................................................ 387 
-i .............................................333, 359, 455, 525 
-in ...................................................................502 
-ine ................................................................. 449 
-lerüñ.............................................................. 351 
-üm ......................................................... 360, 547 
-ümde ............................................................. 493 
-üñ .................................................................. 360 

gönder ....................................................................... 
-leri ................................................................ 551 

gönder- [göndermek]................................................. 
-e ....................................................................516 
-mek ............................................................... 529 
-miş ................................................................ 527 
+üp ......................................... 512, 514, 516, 566 

göñül ∂ârluπı [gönül darlığı] ..................................... 
-nuñ ................................................................ 359 

gör- ............................................. 371, 401, 453, 510 
-di...................................354, 355, 357, 359, 364, 

365, 367, 378, 380, 383, 386, 399, 401, 403, 
408, 415, 417, 419, 421, 426, 428, 430, 436, 
440, 442, 453, 480, 484, 504, 506, 510, 514, 
524, 525, 528, 529, 543, 561, 568, 573, 578 

-diler ...................................... 434, 443, 463, 544 
+düginden ...................................................... 367 
-düklerine ....................................................... 434 
-düm...............................................................378, 

389, 479, 481, 488, 489, 490, 491, 493,   
-e ....................334, 351, 397, 452, 457, 510, 514 
-eler ....................................................... 415, 456,  
+enler ............................................................. 475 
-esin ............................................................... 528 
+icek .............................................................. 507 
+ince ...................................................... 507, 574 
-medük ................................................... 416, 526 
-mek ............................... 360, 394, 407, 422, 528  
+memek ......................................................... 360 
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-memişdi ........................................................ 443 
+meyen .......................................................... 333 
+meyüp .......................................................... 560 
-mez ............................................................... 396 
-miş ............................... 345, 392, 394, 416, 505,  
-mişdi ............................................................. 505 
-ündi ............................................... 353, 570, 572 
-ünmez ................................................... 423, 446 
+üp ........................341, 372, 407, 409, 419, 420, 

436, 446, 447, 462, 480, 524, 539, 557, 569,  
-ür ...................................................................574 

görin- ......................................................................... 
+en ................................................................. 360 
-di ...................................................379, 532, 572 
-miş ................................................................ 520 
-ür ............................................................400, 456 

göster- ....................................................................... 
-e ....................................................................472 
-di ............................................................480, 508 
-diler ...................................... 401, 463, 464, 560 
-eler ................................................................ 566 
+en ................................................................. 462 
-mez ............................................... 359, 527, 552 
-miş.........................................................451, 575 
-mişler ............................................ 377, 393, 406 
+üp .384, 410, 412, 441, 451, 471, 509, 519, 527 
-ürdüm ........................................................... 466 

göynüklü göynüklü ..................................... 473, 564 
göyün- ....................................................................... 

-miş ................................................................ 431 
-miş ................................................................ 425 

göz ...................................................................... 534 
+lüler ............................................................. 348 
-dür ................................................................ 412 
-i ............................................356, 359, 364, 374, 

380, 403, 416, 435, 455, 506, 510, 549, 568 
-inden ............................................. 359, 440, 505 
-ine ................................................................. 379 
-ini ......................................................... 362, 364 
-ler ................................................. 416, 525, 536 
-lerden ............................................................ 408 
-leri . 380, 414, 439, 452, 479, 510, 528, 539, 573 
-lerin .............................................................. 513 
-lerine ............................................................. 509 
-lerüm ............................................................ 370 
+lülerinüñ ...................................................... 562 

-ümde ............................................................. 467 
göz [görme organı, basar]........................................... 

-inde ............................................................... 333 
-inden ............................................................. 408 

göz aç- ....................................................................... 
-mış ................................................................ 521 
+up ................................................................. 330 

göz açdur- .................................................................. 
+ mayup ......................................................... 513 

göz deg- ..................................................................... 
-mesün ........................................................... 436 

göz dik- ..................................................................... 
-di ...................................................................436 

göz …arard- ................................................................ 
-up .................................................................. 362 

göz karası .................................................................. 
-yla ................................................................. 434 

göz terâzûsı ............................................................... 
-na .......................................................... 408, 429 
-nda ................................................ 359, 397, 403 

göz ucu ...................................................................... 
-yla ......................................... 350, 461, 462, 481 

göz ucıyla ba…- .......................................................... 
-ar ...................................................................350 

göz yaşı ..................................................................... 
-n ....................................................................340 

gözçi ................................................................... 510 
gözden ıraπ olmaπ ..................................................... 

-la ...................................................................387 
gözed- ....................................................................... 

+en ................................................................. 563 
gözi …arar- ................................................................. 

-dı ...................................................................356 
gözi açu… ............................................................ 359 

- lar................................................................. 480 
gözi baπlu  .......................................................... 374 
gözle- ........................................................................ 

+ye ................................................................. 385 
+yüp ............................................................... 515 
-rdüm ............................................................. 475 

gözyaşı [gözyaşı bezlerinin salgıladığı, bazı etkilerle 
akan duru sıvı damlacıklarından her biri, 
yaş]..........................................418, 435, 438, 451 
-larına ............................................................. 416 
-n ....................................................................336 
-na .................................................................. 375 
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πubâr [toz] ..................................................343, 360, 
404, 406, 407, 448, 513, 525, 532, 539, 551, 572 
-da .................................................................. 458 
-dan ................................................................ 447 
-ı .............................................359, 364, 376, 489 
-ın  .......................................................... 345, 387 
-ına ................................................................. 360 
-ından ............................................................. 391 
-la .. ........................................................ 511, 532 

πufrân [bağışlama] .............................................. 561 
πûl [gül. çiçek] .................................... 412, 518, 559 
πulâm [köle. genç] ...................... 413, 414, 466, 526 

-ından ............................................................. 437 
-ları ........................................................ 509, 527 
-laruñ.............................................................. 526 

πulπul [kaynaşma] .............................................. 349 
πulπule [kaynaşma] .................... 331, 536, 552, 555 

-si ...................................................................518 
πumûm[gamlar, kederler] .......................................... 

-ı .....................................................................495 
-ın ...................................................................387 

gûn [renk] .................................................................. 
-uñ .................................................................. 441 

gûn-â-gûn [renk renk] ......................................... 416 
gûn †oπ- ..................................................................... 

-up .................................................................. 479 
πûr [mezar]................................................................. 

-da .................................................................. 492 
πurâb [karga] .............................................. 406, 469 
πurbet [gariplik. yabancı diyar] .......... 335, 462, 468 

-de .................................................................. 486 
-e ....................................................................412 
-i .....................................................................424 
-le ...................................................................462 

πurebâ [garipler] ................................................. 474 
πurer [her ayın ilk üç gecesi] ...................... 343, 355 
πurre [parlaklık] .......................................... 447, 459 
πurûr ........................................... 367, 372, 527, 554 

-ından ............................................................. 372 
-la ...................................................................371 
-uñ .................................................................. 476 

∏urûr .................................................................. 552 
πu§§a [üzüntü, keder] .......................... 413, 418, 478 

-nuñ ................................................................ 477 
-sına ............................................................... 510 

πu§§a-beste [üzüntüye kapılmış] ......................... 567 

gûş [kulak]....331, 345, 358, 371, 379, 380, 425, 453, 
464, 483, 495, 496, 519, 527, 536, 558, 561, 562 
-ı .....................................364, 369, 392, 470, 560 
-ına ................................................................. 569 
-ında ....................................................... 424, 436 
-um ................................................................. 471 
-uma ............................................................... 470 

gûş u «ûş [kulak ve akıl ]............................................ 
-uma ............................................................... 488 
-ına .................................................................482 

gûşe [köşe] .................. 376, 377, 407, 429, 440, 529 
-si ...................................................................352 
-sinde ............................................................. 378 
-sinüñ ............................................................. 521 

gûşe gûşe ............................................................ 434 
gûş-mâl [yola getirme] ............................... 464, 504 
gûy [çevgen topu] ............................................... 418 
gûyâ ............................ 424, 482, 506, 508, 524, 565 

- lar................................................................. 416 
-yı ...................................................................565 

gûyân [söyleyen] ....................................................... 
-uñ .................................................................. 445 

gûyâ-sıfat ............................................................ 424 
gûyende [söyleyici] .................... 485, 494, 526, 562 
gûyµ ..................................................................... 453 
Güft ........................................................................... 

-üm ................................................................. 503 
güftâr [söz] ................. 354, 357, 443, 472, 483, 490 

-a ....................................................................411 
-ında ............................................................... 410 
-ını ................................................................. 446 
-la ...................................................................545 
-lu ...................................................................347 
-uñ .................................................................. 485 

güher [elmas, mücevher] .... 340, 405, 437, 441, 526 
-i .....................................................................440 

güher-bâr [elmas saçan] ...................................... 340 
gül [çiçek, gül] ............337, 349, 350, 353, 359, 363, 

364, 366, 392, 405, 416, 421, 424, 426, 430, 459, 
508, 515, 516, 517, 547, 566, 568, 571, 575, 578 
-leri ........................................................ 430, 517 
-lerinde ........................................................... 575 
-lerinden ......................................................... 431 
-lerine ............................................................. 435 
-üñ .................................................................. 548 

gül-âb [gül suyu] ........................................ 350, 459 
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gülbâng [ilahi, ezan] ................................... 445, 518 
gül-berg [gül yağrağı] ......................................... 548 
gül-çehre [gül-yüzlü] .................................. 359, 516 

-lerin .............................................................. 429 
gül-geşt [gel gezintisi, gül seyri] ..354, 441, 442, 571 

-inden ............................................................. 508 
gül gül [bağrışıp çağırma] .......................... 350, 465 
gülgûn [pembe, açık kırmızı. gül renkli]............368, 

430, 435, 439, 515, 520, 522, 535, 537, 573 
-a ....................................................................540 
-e ....................................................................364 
-ı .....................................................................352 
-ın ...................................................................441 

gülistân [gül bahçesi] .......... 389, 394, 406, 411, 430 
-dan ................................................................ 420 
-larımuzdan .................................................... 445 
-uñ .................................................................. 412 

gül¡-izâr [gül-yanaklı] ................. 349, 359, 410, 446 
gül-nâr [nar çiçeği] .................................................... 

-a ....................................................................433 
gül-reng [gül renkli] ........................................... 573 
gül-rû [gül yüzlü] ...................................................... 

-larından ......................................................... 446 
gül-ru« [gül yüzlü] .................................................... 

-larınuñ .......................................................... 364 
gül-ru«sâr [gül yüzlü] ................................................ 

-a ....................................................................508 
-laruñ.............................................................. 435 
-uñ .................................................................. 363 

gül-şeker ............................................................. 517 
gül yüzlü .................................................................... 

-lerinüñ .......................................................... 562 
gülşen  [gül bahçesi, güllük]................................364, 

366, 367, 372, 389, 397, 407, 446, 458, 508, 521, 
524, 532, 549, 552, 564, 
-de .......................................... 392, 459, 538, 552 
-den ................................................................ 524 
-in ...................................................................375 
-inde ............................................................... 363 
-üñ .................................................. 364, 427, 460 

gülşen-i Dil-güşâ ................................................ 564 
-da .................................................................. 570 

gülşen-¡i≠âr [gülşen yanaklı]............................... 549 
gülşen-şû« [gülşen neşesinde] .................................. 

-larınuñ .......................................................... 364 

gülzâr [gül bahçesi, güllük].................333, 386, 394, 
415, 441, 442, 445, 461, 463, 508, 564, 566, 572 
-a ............................................................352, 460 
-da .......................................... 409, 415, 419, 430 
-dan ................................................................ 524 
-ı .....................................................................415 
-ın ...................................................................434 
-ındaki ............................................................ 460 
-uñ .......................................................... 367, 435 

güm güm gümle- ....................................................... 
-di ...........................................................384, 519 

güm-râh [yoldan çıkmış] .................................... 434 
gümüş ......................... 346, 348, 350, 352, 382, 421 

-den ................................................ 346, 348, 512 
gümüş …ab≥alu .................................................... 541 
gün [güneş, gündüz] ....  .....................................338, 

349, 354, 355, 359, 374, 381, 393, 394, 396, 398, 
406, 413, 418, 420, 424, 428, 433, 434, 441, 442, 
446, 447, 456, 465, 467, 481, 495, 523, 524, 537, 
541, 546, 556, 570, 571, 574 
-de .................................. 393, 398, 401, 471, 575 
-den ................................ 356, 409, 437, 528, 578 
-dür ........................................................ 433, 535 
-i .............................................................393, 567 
-lerde .............................................................. 424 
-lerden ............................................ 381, 406, 523 
-üñ .................................................................. 578 

gün †oπ- ..................................................................... 
-a ....................................................................460 

gün yüzi ..................................................................... 
-n ....................................................................537 
-lü ... ....................................................... 446, 534 

günâh [suç, kabahat. dini suç] .................... 499, 561 
-umı................................................................ 336 

günbed [kimbet, kubbe] .....  ...............................345, 
354, 452, 456, 467, 482, 497, 558, 559 

günden güne [her gün biraz daha, gün geçtikçe, 
günden güne] ................................. 356, 409, 578 

gündüz [gündüz] ......................................... 343, 392 
-e ....................................................................392 

güneş........................... 392, 465, 466, 479, 541, 576 
-den ................................................................ 349 

güneş yüzlü ............................................................... 
-m ...................................................................578 

gürisnevâr [fukara gibi] ...................................... 406 
gürµzân [kaçan] ................................... 467, 474, 559 
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gürk .................................................................... 528 
gürûh gürûh [bölük bölük].................................. 538 
gür≠ [savaş aleti] ......................................... 519, 537 
güstivân [beğeni] ....................................................... 

-ın ...................................................................533 
güşâde [ferah, şen] ...................................... 447, 568 
güyâ .................................................................... 422 
güyende [söyleyici. söyleyen. kail olan]............. 444 
güzel [biçimindeki uyum ve ölçülerindeki dengeyle 

hoşa giderek hayranlık uyandıran] ..........340, 566 
-ler ................................. 339, 347, 446, 509, 572 
-lerüñ.............................................................. 416 
+lik ......................... 349, 392, 393, 432, 557, 574 

gü≠er ....................................386, 399, 417, 426, 
435, 450, 461, 462, 463, 466, 469, 477, 486, 526 
-a ....................................................................441 

gü≠erân [geçen, geçici] ............................... 423, 546 
-uñ .................................................................. 475 

gü≠ergâh [geçit yeri, geçilecek yer] .... 352, 374, 417 
-ına ................................................................. 505 
-ını ................................................................. 544 

güzµn [seçen. seçilmiş] 335, 365, 411, 447, 465, 493 
-i .....................................................................448 

H 

hâ .................................................365, 407, 428, 441 
«∙âb [uyku. rüya] ........................................ 435, 505 
√abâb [hava kabarcığı] .......................................350, 

367, 370, 382, 386, 446, 461, 470 
-a ....................................................................536 
-da .................................................................. 475 
-dan ................................................................ 382 

√abâbvâr [hava kabarcığı-gibi] ........... 386, 388, 497 
«abâyâ [gizli işler, gizli şeyler. defineler] .. 402, 403 

-sında ............................................................. 470 
√abb [çekirdek. tohum] ....................................... 540 
√abb-i fülfül [karabiber tohumu] ........................ 432 
√abbü™l-misk-§ıfat [misk çekirdeği vasıflı] ......... 432 
«âbe [sıkılma, bunalma. zarara ziyana uğrama]

 ............................................................. ..498, 556 
«aber ..........................................................334, 345, 

374, 389, 397, 400, 410, 441, 454, 525, 546, 551 
-de .................................................................. 357 
-den ................................................................ 539 
-in ...................................359, 396, 398, 410, 554 

-lerin .............................................................. 526 
«aber vir-.................................................................... 

-diler .............................................................. 525 
-ür  ...................................................454, 545, 546 
-miş ................................................................ 345 

«aberdâr [haberli] ....................................... 409, 476 
√abµb [sevgili. dost] ............................................ 361 
◊abµb-i Neccâr [Kuran-ı Kerim'de ismi geçen, Hz. 

İsa'nın havarilerindendir. Antakya'da yaşadığı 
rivayet edilir.] ................................................ 462 

Hâbµl [Hz. Adem'in oğullarındandır] ......................... 
-üñ .................................................................. 436 

√abµ§ [kötü, pis. bağışlanan şey.] .........................410 
-in ...................................................................560 

√abi†at ................................................................. 501 
«abl-ı metµn [sağlam ip. İslamiyet. Kuran-ı Kerim]

 ....................................................... 417, 420, 490 
√ab† [yanlış hareket] .................................................  

-a ....................................................................531 
√acâlet [utanma] ........................................................ 

-den ................................................................ 393 
√âcât [ihtiyaçlar. istekler] ................................... 426 
«∙âce[hoca. efendi] ............................................. 369 

-leriyle............................................................ 430 
√acer [taş] ................................................... 404, 514 

-de .................................................................. 363 
√âcet [ihtiyaç] ..................................................... 496 
√âcib [kapıcı. perdedar] ...................................... 490 

-lerinden ......................................................... 541 
√aclet [utanma] .......................................................... 

-den ................................................................ 507 
«ad¡ [baş aşağı etmek] ........................................ 338 
√adâ™i… [bahçeler] ............................................... 430 
√ada…a [elmas] .................................................... 342 
√add [sınır] ................................. 399, 402, 408, 493 

-i .....................................................................482 
-ünüñ .............................................................. 549 

◊addâd ............................................................... 555 
«adem [hizmetçiler] ............................................ 516 

-inde ............................................................... 493 
«adeng [ok] ................................. 513, 536, 541, 569 

-i .....................................................................541 
-inden ............................................................. 572 

√ades [sezi, tahmin] ............................................ 521 
√âde&ân [şansızlık, kısmetsizlik] ........................ 390 
hâdµ [doğru yolu gösteren] .......... 361, 362, 388, 491 
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√a∂µ∂ [çabuk kavrayışlı. sınır komuşusu] ... 368, 400 
√adµdü™l-lisân [öfkeli dil] .................................... 476 
√adµ…a [bahçe] .................................................... 342 
√a∂µre [kalabalık olmayan topluluk] ................... 383 
√adµ& [hadis, Peygamber sözü] ........................... 390 
√âdi&e [olay] ....................................................... 384 
hâdµ™s-sebµl .................................................. 361, 415 

-dür ................................................................ 437 
-idür ............................................................... 383 

«a∂râ [yeşillik. sebze] ......................... 354, 365, 459 
-da .................................................. 364, 384, 426 
-dan ................................................................ 336 
-lar ................................................................. 415 
-larum ............................................................ 476 
-muñ ............................................................... 458 
-nuñ ................................................................ 365 

«a∂râ-§ıfat ........................................................... 440 
√afâyâ [gizli şeyler] ............................................ 402 
hâfe [sahil, kıyı] .................................................. 503 
√âfı@ [koruyan. ezberleyen] ....................................... 

-da .................................................................. 343 
√â™if [korkak] ...................................................... 448 
◊a… [Tanrı. doğru. ] ...................................330, 332, 

356, 407, 408, 412, 427, 468, 481, 497, 503, 528 
-da .................................................................. 496 
-dan ................................................ 493, 504, 546 
-uñ .................................................................. 380 

«âk [toprak]..331, 354, 363, 366, 375, 394, 399, 402, 
406, 457, 462, 469, 476, 487, 490, 513, 526, 543 
-den ................................................................ 513 
-dür ................................................................ 397 
-e ....................................390, 403, 426, 542, 557 
-i .....................................................................572 
-in  ...................................................................345 
-ini ................................................................. 447 
-inden ............................................................. 394 
-üñ .................................................................. 352 

◊a… dµn ...................................................................... 
-ine ................................................................. 528 

«âk u «ûn-âb ....................................................... 505 
√a…â™i… [gerçekler] .............................................. 490 
√â…ân [hükümdar] ............................... 367, 457, 498 
√â…ânµ [hak ve adalete uygun] ............................ 519 
√a…d [kin tutmak] ............................................... 558 
«âkµ [hikâye eden]...................................................... 

-leri ................................................................ 461 

√a…µ…µ [gerçek] .................................................... 481 
√a…µ…at [bir şeyin aslı ve esası] ................... 473, 481 

-ın  ...................................................................445 
√akµm [Tanrı. hakim, yargıç] .............. 498, 507, 510 

-lerinden ......................................................... 423 
-üñ .............................................................. 403, 449 
√a…µr [değersiz. küçük. bendeniz, ben] ....... 401, 406 
√âkister [kül rengi] ............................................. 513 
√âkister-reng [kül renkli] .................................... 476 
◊a…… [Tanrı. doğruluk. hak] ................................449 

-adur ............................................................... 481 
-ın ....................................................................563 

√a……an [haikaten. doğrusu] ................................ 338 
«âk-pây [ayağının değdiği toprak] ............................. 

- uma ...................................................... 461, 462 
«âk-râh [yolunun toprağı] ................................... 460 
«âksâr [toz toprak içinde kalmış, perişan hâlli]

 ............................................................ ...448, 523 
»âl [ben. benek] ........................................................ 

-i .....................................................................431 
-üñ .......................................................... 433, 434 

«âl [ben. benek] ................................................ 368, 
411, 419, 430, 455, 469, 494, 543 
-i .....................................................431, 465, 494 
-le ...................................................................425 
-ler ................................................................. 471 
-üñ .......................................................... 433, 434 

√âl [hal, durum. şimdiki durum] ........................337, 
356, 371, 387, 399, 402, 419, 429, 438, 448, 460, 
473, 474, 478, 483, 484, 486, 492, 493, 494, 508 
-i .............................................411, 493, 539, 569 
-imüz ...................................................... 371, 438 
-in ...................................................350, 408, 543 
-iyen ....................................................... 445, 484 
-iyle ................................................................ 419 
-le ...........................................................448, 492 
-üñ .................................................................. 543 

«ala…tehu ............................................................ 555 
«ala…tenµ ............................................................. 555 
«alâ§ [kurtuluş, kurtulma] ........................... 561, 571 

-dan ................................................................ 383 
hâle [hale] ........................................................... 541 

-den ................................................................ 541 
√alel [bozukluk, bozuk] ...................................... 353 
√âlet [hal. nitelik] ...................................................... 

-den ................................................................ 409 
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-e ....................................................................501 
«âlhâ ................................................................... 433 
«al«âl [ayak bileziği, halhal]336, 413, 455, 470, 577 

-larıyla............................................................ 471 
«al«âl-§ıfat [halhal vasıflı] .................................. 471 
«âlidµn ................................................................. 365 
«alµfe [öcekinin yerine geçen] .................... 330, 493 
√alµfeten .............................................................. 338 
hâlik [Tanrı. yaratan] .......................................... 384 
hâlikin ................................................................. 531 
»alµl [cömertliği ile klasik dönem metinlerimizde 

karşımıza çıkan Hz. İbrahim'dir] ........... 348, 412 
»alµl-ru«sâr [Hz. Halil İbrahim-yüzlü] ...................... 

-ları ................................................................ 348 
√alµm [yumuşak huylu] ....................................... 365 
√âlis [katışıksız, saf.] .......................................... 403 
«âli™≠-≠ihn ................................................... 465, 480 
«al… [yaratma. yaratılma. halk] ... 338, 374, 495, 496 

-ın ...................................................................461 
-ı .....................................................................398 
-ınuñ ............................................................... 401 
-uñ .................................................................. 379 

√al…a  ..................................................................345, 
347, 376, 369, 376, 379, 392, 394, 396, 399, 468, 
483, 488, 493, 496, 506, 524, 530, 544, 547, 562 
+lu .......................................................... 455, 470 
-lar ................................................................. 470 

√al…a √al…a ....424, 429, 434, 466, 470, 533, 544, 557 
√al…a-be-gûş [köle. esir] .................................... 398, 

379, 453, 496, 562, 576 
-ı .............................................................466, 484 
-ların .............................................................. 452 

√al…a-der-gûş [kulak memesi] ............................ 547 
√al…a-i Cµm ......................................................... 394 
√al…a-i Mµm ........................................................ 395 
√al…avâr [halka gibi] ........................................... 436 
√all [çözülme, erime. çözme] ............................. 403 
◊allâc ................................................................. 491 

-san ................................................................ 530 
«alvet [yalnızlık. tek başına kalmak].............335, 

487, 489, 495, 546 
-de .................................................. 355, 377, 421 
-ine ................................................. 339, 378, 416 

«alvet-«âne[gizli ibadet yeri] .............................. 560 
«alvetgâh [başbaşa kalınacak yer] ...................... 504 
«alvet-güzµn [yalnızlığı seçen] ........... 335, 468, 487 

«alvet-nişµn [yalnız başına bir yere çekilip ibadetle 
meşgul olanlar] .............................................. 377 

«alvet-serâ [halvet yeri] ...................................... 352 
-sında ............................................................. 489 

«âm [işlenmemiş, açılmamış hal] ....................... 549 
-dan ................................................ 414, 417, 540 
-la ...................................................................406 

√amâ™il [kılıç kayışı] ................... 376, 424, 437, 541 
√amâ¡ilvâr [kılıç kayışı gibi] ............................... 436 
«amâme [güvercin] ................................................... 

-ler ................................................................. 518 
√amd [şükür] .............................................. 345, 413 
«âme [kalem] .............................................336, 338, 

393, 397, 413, 439, 440, 475, 477, 497, 506, 530 
-ler ................................................................. 527 

«amel [kuzu] ....................................................... 523 
-de .................................................................. 515 

√amµd [hamd eden, şükreden] ............................. 546 
√amµm [sıcak ve kızgın su. samimi arkadaş] ...... 384 

-i .....................................................................507 
√âmiü™s-sünneti [sünneti gözeten] ...................... 338 
√amiyyet [gayret] ............................... 518, 527, 533 
»amr Irmaπı [Hamr/Şarap Irmağı, cennet 

ırmaklarındandır] ........................................... 349 
√amrâ [kırmızı, kızıl] .......................................... 367 

-dan ................................................................ 337 
√amse [beş mesnevilik eser] ...................................... 

-de .................................................................. 445 
«âmûş [suskun, sessiz] ....... 387, 480, 453, 494, 495 
»amza [Hz. Hamza] ........................................... 439 
«ançer ......................... 434, 435, 467, 508, 510, 514 

-e ............................................................382, 570 
+lü .................................................................. 467 
-üm ......................................................... 475, 476 

«andân [gülen, gülücü, mesrur] .......................... 403 
-la ...................................................................516 

«andezen [gülen] ................................................ 551 
«âne [ev, mesken] ....................... 447, 450, 470, 476 

-si ...................................................................475 
«âne-i ¡Aş….......................................................... 529 
«ânedân [sülale, hanedan. soyca dindar] ................... 

-ı .....................................................................405 
hânende [şarkıcı, okuyucu] ......................... 485, 494 
«ângâh [Allah rızası için ve misafirleri minnet 

altında bırakmamak ihlası ile fakir ve dervişlere 
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ve talebe-i uluma yemek verilen ve misafir edilen 
yer] ......................................................... 374, 477 
-larınuñ .......................................................... 518 

«ân…âh [tekke] ............................ 430, 481, 484, 495 
◊annâs ........................................................ 397, 552 
«ar [eşek] ............................................................ 384 
«âr [diken] .................................. 390, 425, 505, 516 

-a ....................................................................374 
-adan .............................................................. 400 
-adur ............................................................... 548 
-da .................................................................. 376 
-ı .....................................................................411 

«arâb [yıkık, harap] .................... 412, 435, 543, 552 
«arâb-sıfât [harap vasıflı] ................................... 515 
«arâbat [meyhane, harabeler, viraneler]..............481, 

492, 493 
-uñ .......................................... 444, 455, 499, 504 
+µlerüñ............................................................ 451 

«arâbe [yıkıntı, harabe] ....................................... 499 
«arâc [haraç] .............................................................. 

-ı .....................................................................346 
√arâmµ ......................................................... 518, 573 

-lerle ............................................................... 510 
-lerüñ.............................................................. 518 

√arâret ......................................... 367, 418, 500, 557 
-le ...................................................348, 508, 564 
-ümi................................................................ 409 

√arb ........................................................................... 
-e ............................................................519, 559 
-uñ .................................................................. 557 

√arbe [süngü] ............................................................. 
-lerle ............................................................... 558 

√arbµ .................................................................... 553 
«arc [gider, sarfiyat] ................................... 340, 399 

-a ............................................................530, 544 
«arçeng [yengeç] ................................................ 467 
«âre [kaya, sert taş] .................................................... 

-de .................................................................. 560 
-lerde .............................................................. 377 
-lerinüñ .......................................................... 374 
-lerinden ......................................................... 374 
-lerle ............................................................... 467 

√arekât ........................................ 388, 448, 475, 488 
-ından ............................................................. 476 

√areket ................................ 420, 452, 454, 500, 533 
-inden ............................................................. 502 

√arem [harem, herkesin giremeyeceği yer] .. .... 333, 
406, 427, 492, 571 
-den ................................................ 339, 449, 548 

«âre-§ıfat [sert taş vasıflı] ................................... 425 
√arf ..................................................... 388, 397, 442 

-üme ....................................................... 475, 481 
√arf-be-√arf [aynen, aslı gibi, olduğu gibi] ......... 388 
«arfeyn ................................................................ 449 
«argâh [otağ, büyük çadır] .......... 391, 527, 570, 574 

-ı .....................................................................570 
-ın ...........................................................451, 529 
-ını ................................................................. 451 
-larda .............................................................. 395 

«argûş [tavşan] ................................................... 435 
«âric .................................................... 450, 472, 492 

-e ....................................................................401 
«âricü™l-edvâr [zamanın dışında] ........................ 357 

-ı .....................................................................484 
-ini ................................................................. 576 

√arµm [kutsal. harem. avlu]...406, 427, 479, 492, 543 
-üñ .................................................................. 492 

√arµr [ipek, ipekli] ................................................400 
-den ................................................................ 463 
-e ....................................................................341 

√âris [hırslı] ............................................................... 
-i .....................................................................489 

«arµ†a [yeryüzünün veya bir parçasının belli bir 
ölçüye göre küçültülerek muvafık bir yere çizilen 
taslağı] ........................................................... 337 

√ar… [yakmak, yanmak] ...................................... 374 
√ar… it- ....................................................................... 

-di ...................................................................488 
√armen [harman] ................................................ 359 
√ârpüşte [yağmur sularını iki tarafa akıtmak için 

duvar üstlerine yapılan semer biçimindeki örtü, 
eşek sırtı] .............................................................. 
-ye .................................................................. 401 

Hârût [Hz. Süleyman döneminde yaşamış olup 
insanlara sihir öğreten iki kişiden birisidir] ... 444 

√â§[§] [duyan. hisseden] ..................................... 492 
«â§ [özgü, has. özel] ........................................... 489 
√a§âd ................................................................... 476 
«asâret [zarar, hasar] ........................................... 515 
√asbµ [karşılıksız] ............................................... 454 
√aseb [birisinin sülalesi cihetinden iftihar yolu ile 

saydığı iyilik. cihetiyle] ................................. 340 
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√ased ......................................................................... 
-e ....................................................................558 

√asenât [iyilikler] ................................................ 561 
√â§ıl [ortaya çıkan, var olan] ............................. 343, 

352, 354, 419, 423, 476, 466, 508, 546 
-ın ...................................................................476 

«â§im [hasım olan, husumet eden] ..................... 539 
-en .................................................................. 498 

√asµs [çok acelesi. çabuk] ................................... 401 
«a§let [tabiat, yaratılıştan gelen huy] ......................... 

-üñ .................................................................. 502 
«a§m [düşman, hasım] ................................ 450, 544 

-ına ................................................................. 528 
«a§mihµ ............................................................... 543 
√asret .................. 376, 439, 446, 448, 493, 504, 576 

-de .................................................................. 507 
-dür ................................................................ 548 
-en .................................................................. 349 
-inden ............................................................. 410 
-le ...........................................401, 416, 471, 514 
-üñ .................................................................. 335 

«â§§ ü ¡âmm [herkes, bütün herkes] .................... 374 
√â§§iyyet [hususi fayda, kuvvet ve menfaat]...424, 

483 
-ini ................................................................. 505 

√asta .................................................... 462, 527, 551 
√astalı… ...................................................................... 

-dan ................................................................ 454 
«âşâk [çerçöp]..................................................... 502 
«aşem [hizmetçiler] ................................................... 

-in ...................................................................551 
«âşi¡ [huşu içinde olan. alçak gönüllü] ............... 489 
√aşmet [görkem. hiddet] ............................................ 

-inde ............................................................... 448 
-ine ................................................................. 387 

√aşr [kıyamet, haşır] .................................................. 
-e ....................................................................535 

«a†âl [boş ve yaramaz söz] ................................. 554 
«a†ar [tehlike. uçurum. emniyetsiz] ............ 374, 514 

-dan ........................................................ 492, 543 
«âtem [mühür. yüzük] ........ 352, 386, 505, 507, 552 

-e ....................................................................510 
-inde ............................................................... 346 
-üñ .................................................................. 505 

«â†ır ............................................ 360, 387, 564, 571 
-ı .....................................................................495 

-ın ...................................................408, 483, 502 
-ını ................................................................. 447 
-um ................................................................. 493 

√a†µb [manalı ve faydalı, güzel söz söyleyen] ..... 331 
hâtif [gaybtan haber veren, cinni. ses verici, çağırıcı]

 ....................................................................... 337 
«âtime [son, nihayet, son söz] ............ 330, 409, 410 
«atm [hatim, hatim indirme. mühürleme] ... 346, 445 
«atm id- ..................................................................... 

+üp ................................................................. 578 
«a†† [çizgi. yol. hudut]  .......................................333, 

343, 364, 376, 380, 397, 400, 407, 427, 431, 436, 
442, 489, 506, 516, 531, 537, 559, 572 

havâ [hava].................................344, 367, 369, 373, 
384, 388, 403, 417, 423, 444, 446, 456, 463, 469 
-da .................. 382, 384, 426, 444, 461, 484, 525 
-dan.349, 384, 425, 426, 456, 488, 540, 543, 557 
-dâr ................................................................. 484 
-larda .............................................................. 443 
-lardan ............................................................ 364 
-ları ................................................................ 463 
-ya .................................................................. 500 
-yı ...................................................369, 461, 500 
-yla ................................................................. 551 

havâdâr [açık renkli].................................................. 
-uñ .................................................................. 422 

«âvâdi& [yeni haberler. olaylar] ...........................385 
-den ................................................................ 560 
-den ........................................................ 469, 525 
-e ....................................................................384 
-le ...................................................................564 

√avâli [yöre, çevre, civar] .......................................... 
-nde ................................................................ 352 
-sinde ............................................................. 431 

√avâs [seçkin kişiler. nitelikler] .......................... 343 
havâyµ ................................................................. 557 

-lerle ............................................................... 484 
«âver [doğu, şark] ...................................................... 

-i .....................................................................391 
«âver-zemµn [doğu toprakları] .... 457, 525, 533, 564 

-de .................................................................. 390 
-üñ .......................................................... 392, 520 

«avf [korku] ........................ 492, 497, 503, 543, 560 
+en ................................................................. 531 
-le ...................................................................465 
-ından ..................................................... 386, 467 
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-umdan ........................................................... 467 
hâviye [şenliksiz olan yer. harabe] ............. 399, 507 

-de .................................................................. 508 
havl [güç. çevre ] ........................................ 381, 543 
»avvâ ................................................. 486, 487, 493 

-nuñ ................................................................ 560 
√av≥ [sakınılacak işe girişmek. ilave etmek] ..... 506, 

570 
√av≥a [açık ve düz deniz kıyısı.]  .......................368, 

397, 506, 511, 552 
√av≥aü™l-mâ™ [su havzası] .......................................... 

-ı .....................................................................506 
hây .............................................. 419, 433, 477, 536 
hây u «ûy ................................................................... 

-a ....................................................................477 
-ından ............................................................. 419 

√ayâ [utanma, haya, ar] ............................................. 
-dan ................................................................ 363 
-sı ...........................................................513, 548 

»ayâl ...........447, 450, 451, 453, 495, 505, 509, 526 
-le ...................................................................452 

«ayâl [hayal, düş] ....... 343, 345, 389, 417, 448, 508 
-e ....................................................................354 
-i .....................................................................493 
-ine ................................................................. 505 
-le ...................................................................417 

«ayâlât [hayaller, düşler] .................................... 451 
√ayât .... 331, 353, 355, 356, 379, 383, 431, 547, 566 

-a ....................................................................385 
-dan ................................................................ 418 
-ı .............................................................404, 564 
-ın ...........................................................436, 545 
-um ................................................................. 468 
-uñ .................................................................. 397 

◊ayât âbı [hakiki aşk] ......................................... 331 
◊aydar [Hz. Ali] ................................................. 467 
◊aydarµ ............................................................... 470 

-nüñ ................................................................ 470 
«ayl [at sürüsü. zümre] ....................................... 527 
«ayli [çok, fazla] ................................................. 409 
«ayme [çadır] ..................................................... 336, 

382, 384, 395, 418, 419, 451, 527, 529, 538 
«ayr [iyilik, hayır] ............................................... 334 

-ın............................................................521, 543 
√ayrân .. 369, 389, 417, 425, 430, 456, 504, 526, 574 
»ayret ....................................................................... 

-de .................................................................. 388 
√ayret .................................................................. 384 

-de .................................................................. 396 
-den ........................................................ 515, 543 
-e ....................................................383, 385, 431 
-le ...................................................................444 

◊ayret sefµnesi ........................................................... 
-n ....................................................................468 

«ayrü™l-enâm [insanların en hayırlısı] ................. 330 
√ay& [saygı, hürmet, itibar] ................. 386, 461, 462 

-i ....................................................................363 
hayvân ................................................ 356, 419, 524 

-dan ................................................................ 505 
√ayvânµ [hayvansal] ............................................ 404 

+µden .............................................................. 330 
√ayvâniyyü™l-vâ≥¡ [hayvani durum] .................... 492 
»ayy ........................................................... 488, 506 
√ayy [diri, calı, sağ] ............................................ 366 

-un ..................................................................543 
√ayyât [yılanlar] ........................................................ 

-ın ...................................................................552 
hâ≠â [bu,. şu] ...................... 407, 428, 489, 497, 566 
he≠âe™l-¡a§r .......................................................... 449 
«azâ™in [hazineler] ...................... 344, 354, 399, 532 
«azân [güz, sonbahar] ......................... 416, 476, 513 

-dan ................................................................ 461 
-uñ .................................................................. 476 

hâ≠â™n-nirâs......................................................... 489 
«azen [keder. tasa. gam] ............................................ 

-üñ .................................................................. 489 
«a≠er [sakınma] .................................. 348, 381, 514 

-den ................................................................ 543 
«a≠er …ıl- [sakınmak. çekinmek] ............................... 

-ur  ...................................................................524 
√a≥ır [huzurda. hazır, mevcut]  ...........................386, 

400, 419, 442, 448, 468, 519, 521 
-dur ................................................................ 489 
-sın ................................................................. 447 

√â≠ı… [usta, yetenek, ehli] ................................... 356 
-ı .....................................................................409 

«â≥µ¡ [alçak gönüllü] ........................................... 489 
hâ≠ihµ .................................................................. 365 
√azµn [hüzün dolu] .............................. 426, 465, 551 

-de .................................................................. 352 
-inden ............................................................. 472 
-ümden ........................................................... 487 
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«azµne [hazine, define]................................ 343, 354 
√a≥µne-pûş [hazine takınan/giyen] ...................... 386 
«azµnedâr [haznedar, hazinenin birinci derece 

sorumlusu] ............................................................ 
-ı .....................................................................526 

«a≥µre [etrafı çevirili yer] .................................... 386 
√a≥µ≥ [bahtiyar, mesud] ...................................... 448 
√a≥râ .......................................................................... 

-larında ........................................................... 515 
√a≥ret [sayın, hazret] ...........................................482 

-üm ................................................................. 462 
-üñe ................................................................ 378 

√a≥ret-i Âdem .....................................................486 
-üñ .................................................................. 493 

√a≥ret-i Ya¡…ûb ................................................... 529 
heft-deryâ [yedi deniz]............................................... 

-nuñ ................................................................ 466 
heft-dûze« [yedi cehennem] ...................................... 

-uñ .................................................................. 552  
heft-endâm ................................................................ 

-um ................................................................. 477 
heft-i…lµm [yedi iklim] ................................ 479, 491 

-i .....................................................................562 
-üñ .................................................................. 489 

heft-kişver [yedi ülke] ............................................... 
-de .................................................................. 458 
-üñ .................................................................. 466 

heft-ser [yedi başlı] .................................................... 
-i .............................................................467, 490 

heftüm [yedinci] ........................................................ 
-inde ............................................................... 424 

heftü-mµn ............................................................ 533 
-üñ .................................................................. 511 

helâhil [zehir] ..................................................... 528 
helâk ................................................... 385, 492, 569 

-dur ................................................................ 517 
-ı .....................................................................500 

hele ..................................................... 376, 531, 576 
heleke [helak. düşen] .......................................... 531 
√elvâ ................................................... 361, 500, 549 
hem [hem bağlaç] .................................336, 337, 

344, 350, 358, 384, 386, 400, 401, 405, 416, 441, 
444, 471, 480, 486, 516, 529, 539, 546, 563, 577 

hemân [hemen]...... ..... .......................................356, 
357, 389, 398, 399, 401, 405, 421, 435, 436, 482, 
493, 495, 501, 507, 513, 525, 537, 540, 544, 561 

hemân-dem [o anda]............................................356, 
363, 398, 408, 435, 436, 443, 469, 486, 493, 495, 
505, 508, 516, 540, 543, 558, 566, 
-i .....................................................................578 
-leri ................................................................ 529 

hem-âvâz [bir ağız] ............................. 336, 358, 471 
-dur ................................................................ 457 

heme [tümü, hepsi] ..................................... 373, 553 
hemezâti™ş-şeyâ†µn .............................................. 527 
hemµşe [daima] ................... 408, 480, 496, 524, 578 
hem-…ırân [aynı yaşta olan] ................................ 433 
hem-nâm [isimleri aynı olan] ............................. 448 
hem-nefes [arkadaş] ........................................... 529 

-dür ................................................................ 484 
-lerinden ......................................................... 484 

hem-nµşµn [birlikte oturan] .................. 407, 480, 529 
hem-pehlû [aynı yan] .......................................... 427 
hem-râh [yol arkadaşı] .............................................. 

-ı .....................................................................471 
hem-râz [sırdaş] .................................................. 493 

-ları ................................................................ 443 
hem-reng [rengi aynı olan] ................................. 543 
hem-ser [arkadaş] .................337, 344, 384, 386, 

396, 397, 415, 458, 467, 469, 474, 486, 501, 570 
hem-†arµ… [yol arkadaşı] ..................................... 530 
hemvâr [düz] ...................................................... 460 
hem-zebân [aynı dili konuşan] ........................... 480 
hendese [şekil bilgisi] ......................... 389, 506, 550 
hengâm [vakit, zaman]........................................372, 

446, 448, 476, 477, 493, 515, 525, 526, 546, 551 
hengâme [kargaşa]335, 430, 446, 477, 544, 551, 560 

-sin ................................................................. 531 
henûz .................................................. 364, 466, 517 
hep .............................................................. 444, 574 
her ........333, 337, 338, 339, 346, 347, 348, 349, 352, 

353, 354, 358, 360, 362, 364, 366, 371, 373, 379, 
386, 389, 390, 392, 393, 396, 398, 401, 403, 416, 
419, 421, 425, 426, 427, 429, 430, 432, 436, 437, 
438, 444, 445, 447, 448, 449, 450, 451, 453, 454, 
455, 457, 458, 463, 467, 468, 469, 471, 475, 477, 
480, 481, 482, 484, 485, 488, 489, 493, 495, 496, 
499, 500, 501, 502, 503, 505, 508, 509, 511, 524, 
526, 527, 531, 535, 536, 545, 546, 548, 549, 554, 
556, 557, 559, 565, 566, 567, 569, 570, 571, 578,  

her zamân ........................................................... 475 
her-bâr [her defasında] ............................... 395, 474 
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hercâ™µ [kararsız] ........................................................ 
-leri ................................................................ 404 
- liπi.................................................................455 

her-dem [her an, daima] ..... 366, 438, 447, 475, 547 
hergâh [her bakit, her an].................................... 497 
hergiz[asla] ......................................................... 499 
herkes ................................................................. 482 
her-mâ [suların hepsi] ................................................ 

-ya .................................................................. 386 
her-nefes ............................................................. 444 
√esâb ................................................................... 389 
hestµ [varlık, var olma] ....................................... 342 
heşt [sekiz] .......................................... 348, 406, 414 
heşt behişt-§ıfat [sekiz cennet vasıflı] ................. 348 
hevâ [istek]....................................................344, 

353, 373, 435, 448, 458, 462, 463, 464, 473, 476, 
482, 497, 501, 502, 503, 519, 552, 559, 572, 573 
-da .......................................... 461, 467, 476, 569 
-dan ........................................................ 402, 508 
-larda .............................................................. 514 
-lardan .................................................... 525, 574 
-larından ......................................................... 456 
-sı ...........................................................445, 469 
-sıyla ...................................................... 335, 450 
-ya .......................... 339, 375, 462, 478, 511, 526 

hevâ bezmi ................................................................ 
-nde ................................................................ 442 

hevâcis [vesveseler, kuruntular] ......................... 497 
hevâdâr [havalı, havadar] ................................... 449 

-ları ................................................................ 464 
hevâ-√is .............................................................. 497 
hevâmm [böcekler, haşereler] ............................ 458 
hevâ-§ıfat [nefis isteği gibi] ................................ 462 
hevâss [çok yiyen] .............................................. 558 
hevâyµ ........................................................................ 

-ler ................................................................. 450 
-leri ................................................................ 404 
-lerüñ.............................................................. 449 

heves [istek, heves] ..................... 435, 473, 482, 559 
-dür ................................................................ 503 
-in ...................................................................559 

hevlnâk [korkunç] ..................................................... 
-i .....................................................................400 

heyâkil [heykeller] .............................................. 557 
heybet [azamet] .................................. 425, 474, 530 

-den ................................................................ 560 

-in ............................................................556, 561 
-inden ............................................................. 558 
-le ....................................................................528 
-li ....................................................................535 

hey™et [şekil, suret. görünüş] ....................... 438, 514 
-üm ................................................................. 458 
-üñ .................................................................. 491 

heyûlâ [zihinde tasarlanan korkunç hayal]  ........338, 
342, 402 
-yı  ...................................................................501 

hezâr [bin. bülbül] ...................... 362, 396, 407, 488 
-ından ............................................................. 488 

hezârân [bülbül] .................................. 362, 429, 468 
«ıf@ [koruma. ezberleme].................................... 501 
√ınnâ [kına] ............................................................... 

-lu ...................................................................441 
«ınzır-ser [domuz başlı] ............................................ 

-ler ................................................................. 552 
«ırâm [sallanma, naz ve edalı yürüme] ............... 407 

-dur ................................................................ 408 
-ı .....................................................................476 

«ır…a .............363, 372, 376, 379, 424, 430, 453, 470 
-ları ................................................................ 514 
-sınuñ ............................................................. 517 

√ır§ ...................................................................... 552 
√ırmân [mahrumluk] ................................... 433, 444 
√ırz [sığınılacak yer] ........................................... 505 
√ı§n [kale] ........................................................... 511 
√ı§n-ı Beden .............................................................. 

-e ....................................................................554 
«ışm [öfke, hışım] ....................................... 509, 528 

-la ...................................................................419 
«ışt [kerpiç, tuğla] ..................................................... 

-ı .....................................................................427 
√ıyâm [çadırlar] .................................................. 565 
√ıyâ† [perdeler, manialar] ................................... 336 

-a ....................................................................400 
«ıyre [kamaşmış. fersiz. donuk göz] ................... 373 
«ı††a [ülke, diyar] ............................................... 331, 

363, 365, 388, 397, 407, 463, 562, 572 
-ları ................................................................ 562 
-sın ................................................................. 365 

»ı††â [ülke, diyar] ............................................... 392 
«ızb [erkek yılan] ...................................................... 

-in....................................................................371 
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»ı≥[ı]r [Hızır (a.s.)] ...........354, 355, 356, 357, 361, 
362, 366, 370, 379, 386, 388, 396, 475, 507, 562 
-ı .....................................................................362 
-ısın ................................................................ 547 
-uñ...................................................353, 506, 565 

»ı≥ır-§ıfat [Hızır-vasıflı] ............ 354, 361, 362, 366 
»ı≥ırvâr[Hızır gibi] ............................. 459, 474, 505 
»ı≥ırveş [Hızır gibi] ........................................... 378 
«ûbµ [güzellik] .................................................... 540 
◊icâz............453, 463, 464, 471, 479, 484, 485, 519 

-â 444, 452 
-dan ................................................................ 518 
-ıdur ............................................................... 457 
-uñ .................................................................. 445 

◊icâzµ......................................................................... 
-leri ................................................................ 519 

hicr [ayrılık] ........................................................ 351 
hicrân [ayrılık. ayrılık acısı] ....................... 508, 550 

-a ............................................................335, 399 
hicret [göç] ......................................................... 461 
hµç ............................................................................. 

-e ....................................................................544 
hµçkesi [hiçkimsesi] ............................................ 482 
hidâyet [doğru yolu gösterme] ...........................361, 

383, 479, 504, 560 
-i .....................................................................361 

Hidâyet ............................................................... 383 
hidâyet-nâme [hidayet mektubu] ........................ 561 
«idmet [hizmet] .......... 359, 466, 480, 490, 521, 525 

-de .......................................................... 377, 470 
-inde ............................................... 432, 455, 479 
-ine ......................................................... 480, 493 
-le ...................................................................470 
-üñe ................................................................ 378 

◊ikâyet-Kerden-i Def Ez-A§l-ı »od Be-Pµş-i ¡A…l-ı 
Tâcdâr ............................................................ 465 

◊ikâyet-i Şµrµn ü Pervµz [diğer adı Hüsrev ü Şirin 
olan ve Benli Hasan Çelebi'nin kaleme aldığı 
eser.] .............................................................. 336 

«ilâfet [bir kimseye halef olmak ve onun yerine 
geçmek] ......................................................... 493 

hilâl [yeni ay, ilkay].....................................342, 376, 
384, 392, 398, 427, 440, 469, 470, 509, 541, 576 
-uñ .................................................................. 381 

hilâl-ebrû [hilal kaşlı] ................................. 455, 466 
-lar ......................................................... 369, 470 

«il¡at [yüksek makamdaki zatların beğendiği 
kimseye ve takdir edilen zevata giydirildiği 
kıymetli süslü elbise, kaftan]  ........................337, 
366, 367, 369, 397, 459, 518 
-ler ................................................................. 516 

√µle [düzen, hile, oyun] ............................... 507, 543 
√µle-bâz [düzenbaz, hileci] .......................... 528, 543 
«il…at [yaratılış. doğultan gelen vasıf, Tanrı] ...... 492 

-da .................................................................. 433 
-den ................................................................ 341 
-imüz .............................................................. 438 

«il…atü™l-¡ar≥ [arzın yaratılışı] ............................. 486 
himem [himmetler, çabalar] ...................................... 

-e ....................................................................331 
himmet [çaba]....................................................372, 

386, 387, 389, 398, 462, 470, 491, 521, 557 
-de .................................................................. 398 
-den ................................................................ 357 
-e ....................................................................378 
-i .....................................................................333 
-inde ....................................................... 383, 521 
-le ...................................................................387 

Himmet ............................................................... 389 
-de .................................................................. 398 
-den ................................................................ 398 
-i .....................................................................522 
-üñ .......................................... 383, 387, 408, 466 

Hind [Hindistan'ın kısa adı] ....................................... 
-de .................................................................. 382 
-den ........................................................ 385, 447 
-üñ .................................................. 398, 518, 566 

Hindû [Satürn gezegeni] ..................... 432, 434, 538 
Hindû-§ıfat [Satürn vasıflı] ................................. 419 
Hindûstân ................................................... 418, 437 

-uñ .................................................................. 440 
-uñ .................................................................. 396 

«ink [kır at] ......................................... 396, 522, 571 
◊irâ ........................................................................... 

-da .................................................................. 487 
«µre [fersiz ve donuk göz] ........................... 360, 525 
√irmen [harman] ................................................. 476 
√i§âr ............................................................337, 345, 

347, 351, 354, 359, 364, 391, 401, 534, 556, 558 
-a ....................................................346, 351, 541 
-ı .....................................................................400 
-ıña ................................................................. 368 
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-ınuñ ............................................................... 558 
-uñ ..................................................................401 

√i§âr-ı ¡Afiyet ............................................................ 
-e ....................................................................514 

√i§âr-ı Gerdûn ........................................................... 
-uñ .................................................................. 556 

√i§âr-ı Gerdûn-¡urûc [yükselen Gerdun hisarı] .......... 
-uñ .................................................................. 352 

√i§âr-ı Gerdûn-va…âruñ [ağırbaşlı Gerdun hisarı]
 ....................................................................... 345 

√i§âr-ı Melek [Melek hisarı] ............................... 352 
√i§âr-ı Ten .................. 337, 344, 354, 359, 500, 534 

-den ................................................................ 451 
-üñ .................................................................. 552 

√i§âr-ı Zümürrüd-nihâd ...................................... 555 
◊iss-i Müşterek .................................................. 343 

-de .................................................................. 343 
√i†âb [konuşma, hitap etme] ............................... 330 
√icâb [perde. utanma] ......................................... 343 
√icâzµ [hicaza mensub] ....................................... 519 
√ikâyet ........................ 355, 390, 441, 450, 451, 473 

-i .....................................................................508 
-in ...................................................................561 
-le ...................................................................478 
-lerinden ......................................................... 486 

√ikâyet eyle- .............................................................. 
-di ...................................................................473 

√ikâyet-i Mihr-i Vefâ .......................................... 564 
√ikmet [bilgelik, sebep] ..................................... 337, 

340, 343, 402, 491, 501, 540, 550 
-de .................................................................. 501 
-le ...................................345, 386, 400, 506, 550 

√ilm [yumuşaklık] .............................................. 366 
√imâyet ..................................................................... 

-i .....................................................................387 
-inde ............................................................... 414 
-ine ................................................................. 420 

√irâset ........................................................................ 
-le ...................................................................560 

√irmân [mahrum olmak, mahrum kalmak] ........352, 
399, 432 

√isâr-ı Ten .......................................................... 498 
√iyel [hileler] ............................................................. 

-den ................................................................ 353 
√µzan [kalkan, sıçrayan] ...................................... 493 
«itâb [konuşma, hitap etme] .370, 407, 486, 497, 530 

+µsinden ......................................................... 367 
-uñ .................................................................. 371 

«itâm [son. son bulma] ....................................... 395 
hiye ..................................................................... 368 
hiye™l-mevâ ......................................................... 503 
«µz [atılan, kalkan, sıçrayan] ....................... 363, 436 
«µzân [kalkan] ..................................................... 406 
«i≥bu™llâh [Allah için din uğrunda ciddi gayret sâhibi 

olan ve din düşmanlarıyla aslâ hakiki dost 
olmayan mücahid cemaat] ..................... 539, 555 
-ı .....................................................................559 

√i≠met ....................................................................... 
-de .................................................................. 413 
-inde ............................................................... 391 

«od-perestµ [mağrur. kendini çok beğenen] ........ 372 
«od-rû [kendiliğinden] .............................................. 

-dan ................................................................ 517 
√o……a [mürekkep kabı] ....... 347, 362, 423, 524, 551 
«oş [güzel, hoş] ......................................................... 

-dur ........................................................ 407, 547 
«oş-âb [güzel su] ................................................ 339 
«oş-âvâz [güzel sesli] ......................................... 443 

-uñ .................................................................. 445 
«oş-bû [güzel kokulu] ................................................ 

-ları ................................................................ 524 
-larını ............................................................. 572 

»oş-bûy [güzel kokulu] ...................................... 432 
«oş-el«ân [güzel okuyan] .......................................... 

-la ...................................................................494 
«oş-«ırâm [güzel yürüyüşlü] ..................................... 

-um ................................................................. 475 
»oş-nefes [güzel nefesli] .................................... 484 
√oş-reftâr [gidişi yürüyüşü güzel] ............................. 

-ıdur ............................................................... 397 
«oten ................................................................... 567 
hu ........................................................................497 
Hû [Tanrı] ................................................... 406, 477 
«ûb [güzel. iyi] ................................................... 427 

-ları ................................................................ 455 
√uceste [kutlu, uğurlu] ........................................ 567 
hucûm ....................................................................... 

-ın ...................................................................552 
«udâ-bµn [Hakkı ve hakikatı gören. Cenabı Hakk'ı 

tanıyan] .......................................................... 447 
Hûdµ [Hz. Hud'un dinine bağlı kimse] ................ 348 
huden li™n-nâs [insanların sadığı] ........................ 489 
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«u∂r [yeşillik] ...........................................................  
-ın ...................................................................367 

√udûd [yanaklar. cemaatler] ............................... 448 
√udû& [meydana gelme, vuku bulma] ................. 332 
√uffâş-§ıfat [yarasa-vasıflı] ................................. 375 
√û… [domuz] ....................................................... 469 
«ulâ§â [özet, kısaca] ........................... 341, 498, 517 
«uld [cennet] ............................... 386, 415, 417, 566 
«ul… [huy, tabiat] ....................................................... 

-dan ................................................................ 344 
√ulle [ağır, pahalı. cennet elbisesi] ..... 458, 475, 476 
«ulu… [huy, tabiat, ahlâk] ..........................................  

-ın ....................................................................365 
«ulûl [girme, dahil olma] .................................... 400 
humâ [devletkuşu] .............................................. 335 
«umâr [mahrumluk] ............................................ 493 

-ından ............................................................. 476 
«um-«âne [şarap mahzeni. meyhane] ................. 481 
√ummâ [ateş nöbeti] ........................................... 500 
humu™l-muhtedûn ............................................... 490 
humu™l-πâlibûn ........................................... 556, 559 
√umur ........................................................................ 

-ın ...................................................................558 
«un [hor ve zelil olmak] ............................................. 

+ µn ................................................................. 349 
«ûn [kan] .....................366, 374, 379, 387, 399, 410, 

434, 435, 461, 467, 487, 507, 515, 537, 538, 539 
-a ....................................................................375 
-dan ................................................................ 533 
-ıyla ................................................................ 421 
-lar ................................................................. 472 

hunâlike™b-tuliye™l-mu™minûne ............................ 558 
«ûn-âb [kanlı su] .................................................379 

-ı .....................................................................366 
«ûn-âlûd [kana bulaşmış] .......................................... 

-la ...................................................................410 
«ûn-bâr [kan yağdıran, kan yağdırıcı] ........................ 

-a ....................................................................434 
-dan ................................................................ 387 
-ımuzı ............................................................. 530 
-ından ............................................................. 551 

«ûn-efşân [kan saçan] ................................................ 
-la ...................................................................427 

«ûn«∙âr [kan içen] ............................................... 518 
-uñ .................................................................. 436 

«ûnµ [kan dökmeye meyilli] ....................................... 

-lerin .............................................................. 515 
«ûnµn [kana bulanmış].. .. ...................................419, 

435, 486, 487, 493, 507, 520, 535, 536 
-üñ .................................................................. 487 

«ûnµn-πonca [kanlı gonca] ......................................... 
-ların .............................................................. 435 

«ûnµn-kelle [kanlı baş] ............................................... 
-ler ................................................................. 419 

«ûnµn-pµrehen [kanlı gömlek] .................................... 
-ler ................................................................. 520 

«ûn-rµz [kan dökücü] .................................. 436, 467 
-inden ............................................................. 434 

√ûr [huri] .................................................... 393, 395 
-a ............................................................368, 575 

«ûr [noksan. güneş, şems. huri] .......................... 411 
«ûrde [bir şeyin küçüğü, ufağı] .................. 391, 552 
«urdebµn [büyüteç, çok küçük şeyleri mikropları 

gösteren alet] ..........................................360, 366 
-likde .............................................................. 359 

√ûri ............................................................................ 
-leri ................................................................ 566 

«urrem [sevinçli, mesrur] ................................... 475 
«urmâ [hurma, bir sıcak iklim meyvesi] .................... 

-sın ................................................................. 407 
√ursend [kısmetine razı olan, kanaatkar] ............ 391 
«urşµd [güneş] ............................................. 392, 448 

-üñ .................................................................. 506 
«urşµd-man@âr [güneş-görünümlü] ............................ 

-ı .....................................................................392 
«ûrşµd-reng [güneş-renkli] .................................. 348 
«urşµd-rû [güneş yüzlü]....................................... 455 

-sına ............................................................... 393 
«urşµd-tâb [güneş] ............................................... 348 
«urûc [çıkma. dışarı çıkma, çıkış] ...................... 365 
√urûf [harfler] ..................... 331, 342, 370, 442, 488 
√ûru™l-¡µn ............................................................. 566 
√urûş [coşma, gürültü, şamata] ........... 385, 386, 493 

-ıyla ................................................................ 349 
√u§ûl [peyda olma, meydana gelmek] .............. [410] 

-inde ............................................................... 336 
-i .....................................................................361 

√u§ûñ [kaleler, korunulacak sağlam yerler] ........ 518 
√u§ûnuhumu ....................................................... 554 
√u§û§en ............................................................... 517 
«u§û§an [bilhassa, özellikle] ....................... 332, 397 
«usûf [perdelenmek].................................................. 
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-dan ................................................................ 400 
«ûş [akıl] ............................................. 331, 391, 496 

-ına ................................................................. 483 
-la ...................................................................371 

«ûşe [salkım. başak] ................................... 415, 416 
«ûşe-çµn [karışık salkım] ........................................... 

-i .....................................................................476 
«uşk [kuru, kaba, soğuk]......341, 420, 433, 466, 474 

-ı .............................................................433, 469 
-ını ................................................................. 433 
-umuñ ............................................................. 469 

hûş-müslimµne [akıllı müslüman] ....................... 558 
«uşû¡ [alçak gönüllük. haya etmek] ........................... 

-a ....................................................................577 
«u†be [İlâhi emir ve nehiyleri cemaate beyan ve ihtar 

etmek] .....................................331, 551, 561, 562 
-leri ................................................................ 562 
-sin ................................................................. 365 

√ûtt [kıssa]................................................................. 
-a ....................................................384, 386, 466 
-da .......................................................... 383, 386 

«ûy [huy] .................................................... 419, 536 
√uylu ......................................................................... 

-ları ................................................................ 519 
√u≥ûr [hürmet edilmesi lazım gelen kimsenin 

yanında olmak. hazır olmak] .......... 414, 420, 497 
-da .................................................................. 495 
-ına ......................................................... 449, 543 
-ında ............................................................... 333 

hücûm ......................................................... 492, 493 
√üccet [delil, belge] .................................... 340, 498 

-in ....................................................................539 
-lerin .............................................................. 452 

hüdâ .................................................................... 503 
hüdhüd [çavuşkuşu] .... 361, 363, 479, 480, 516, 578 

-le ...................................................................480 
-ü ....................................................................361 

hüdhüd-§ıfat ........................................................ 363 
√ükemâ [bilginler, hakimler] .............................. 337 
√ükm [hüküm, emir, kesin karar] ...................... 457, 

472, 543, 574 
-i .....................................337, 404, 466, 545, 574 
-inde ...............................................................399 
-ine ......................................................... 339, 545 
-iyle ........................................................ 377, 558 
-üyle ............................................................... 555 

√ürmet ....................................................................... 
-in ...................................................................493 

√ükûmet .............................................................. 561 
-inde ............................................................... 552 

«ülâ§a [özet] ....................................................... 501 
«ülefâ [halifeler] ................................................. 474 
hümâ [zümrütüanka. devletkuşu] ...................... 335, 

379, 387, 390, 419, 487, 539, 543, 545, 546 
-dan ................................................................ 457 
-ya .................................................................. 386 

hümâ-†al¡at [devletkuşu yüzü/güzelliği] ............. 335 
hümâm [himmetli. bir işe sıkı sıkıya sarılıp o işi 

bitiren] .....................................331, 343, 374, 449 
-ı .....................................................414, 474, 497 

hümâ-pervâz [hüma gibi yüksekte uçan] .... 419, 508 
-lar ................................................................. 543 

hümâ-peyker [hüma yüzlü] ................................. 518 
hümâ-sâye [hüma gölgeli] .................................. 546 
hümâyûn [padişaha ait] ............................................. 

-ı .....................................................................559 
-ınca ............................................................... 556 
-ında ............................................................... 529 
-ını ................................................................. 421 
-larına ............................................................. 543 

hümâyûn-bâl [hümayun kanatlı] ......................... 539 
hümâyûn-pâye [hümayun rütbeli] ............................ 

-nüñ ................................................................ 420 
hümâyûn-sâye [hümayun gölgeli] ............................. 

-nüñ ................................................................ 420 
-si ...................................................................390 

hümâyûn-†al¡at [kutlu-yüzlü] .............................. 387 
hümûm [tasalar, kaygılar].......................................... 

-ın ...................................................................387 
hüner [sanat, ustalık. beceri] ............................... 526 

-dedür ............................................................. 406 
-lerüñ.............................................................. 405 

Hürmüz [eski İran takviminde, güneş yılının ilk 
günü. Zerdüştlerin bâtıl bir inanışları olan hayır 
tanrısı.Jüpiter (Müşteri) yıldızı.] .................... 519 

√üsn .............368, 379, 393, 427, 433, 441, 471, 540 
-i .............................................................418, 575 
-ü ....................................................................430 
-ümden ........................................................... 458 
-üñ .................................................. 429, 432, 578 
-ünüñ .............................................................. 549 
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◊üsn....................................................................390, 
392, 395, 396, 397, 399, 408, 409, 418, 424, 427, 
431, 432, 435, 447, 448, 508, 511, 516, 525, 528, 
532, 534, 540, 546, 549, 564, 566, 568, 571 
-den ................................................................ 551 
-e ....................................................................447 
-le....................................................................543 
-üñ ..................................422, 429, 430, 433, 446, 

508, 509, 516, 517, 525, 528, 529, 532, 539, 
540, 541, 546, 550, 551, 564, 571, 573, 576 

-üñden ............................................................ 434 
-ünüñ .............................................................. 573 

◊üsn-«µn.................................................................... 
-in ....................................................................533 

◊üsn-i gül-ru«sâr ................................................ 573 
◊üsn-i hilâl-ebrû........................................................ 

-nuñ ................................................................ 562 
◊üsn-i lâle-ru«sâr...................................................... 

-uñ .................................................................. 539 
◊üsn-i perµ-ru«sâr...................................................... 

-uñ .................................................................. 545 
◊üsn-i perverdigâr .............................................. 525 
»üsrev [Hüsrev ü Şirin hikayesinin erkek kahramanı 

olmakla birlikte Nuşirevan'ın torunudur. Husrev-
i Perviz adı ile anılır.Hükümranlık sürdüğü 
dönem, efsanevi Gülgun ve Şebdiz isimli atları ve 
Şirin'e aşkı dolayısıyla anlatılara konu olur.] 
+âne ....................................................... 340, 533 
-ler ................................................................. 578 
-lerine ............................................................. 336 

hüve™l-ân ............................................................. 460 
hüveydâ [açık, aşikar, besbelli] .. 414, 461, 488, 575 
√üzn .................................................................... 530 

-de .................................................................. 562 

I 

¡ıbâd [kullar] ....................................................... 527 
-µ .....................................................................452 

¡ı…d [inci. gerdanlık. mücevher] .......................... 415 
¡Irâ… [Dicle nehrinden aşağı Basra'ya kadar Şat 

Suyu'nun iki tarafı olan memleket] ...............453,      
454, 463, 464, 471, 485 
-a ....................................................452, 453, 479 
-ı .....................................................................471 
-µdür ............................................................... 444 

-uñ .......................................................... 457, 499 
ı§bâ√ [seher vakti] .............................................. 330 
I§fahân [Safevilerin başkenti olan şehir, kaliteli 

sürmesi ile meşhurdur] .. 452, 453, 457, 485, 499 
ı§ıca…................................................................... 502 
ı§marla ....................................................................... 

-dı ...................................................................414 
ı§§ı ...................................................................... 521 
ı§†ılâ√ât [terimler, tabirler] .......................... 357, 443 
Ira… ............................................................................ 

-dan ................ 399, 416, 417, 445, 462, 484, 572 
ırmaπ [ırmak] ............................................................ 

-ınuñ ............................................................... 353 
¡ı†r-âmµz [güzel koku karıştırmak] ............................. 

-inden ..................................................... 416, 423 
¡ıyd [bayram] .............................. 331, 413, 500, 548 

-ına ................................................................. 413 
¡ıyd-ı …urbân [Kurban Bayramı] ................. 338, 548 

İ 

i- ["i" ekeylem] 
+dügin .................................................... 410, 480 
-de .......................................................... 505, 508 
-der . 341, 400, 425, 426, 434, 436, 441, 464, 466, 

472, 500, 509, 513, 537, 541, 544, 567, 572 
-di ................................................................332, 

336, 337, 338, 339, 340, 344, 352, 353, 359, 
363, 364, 367, 368, 372, 376, 381, 382, 385, 
386, 387, 390, 391, 392, 398, 399, 400, 401, 
403, 406, 408, 413, 414, 416, 418, 421, 424, 
425, 427, 431, 432, 433, 434, 435, 436, 437, 
438, 440, 443, 448, 449, 454, 457, 458, 459, 
466, 467, 468, 471, 474, 475, 476, 477, 480, 
488, 491, 494, 495, 496, 505, 507, 508, 520, 
521, 528, 529, 533, 536, 545, 546, 550, 551, 
556, 557, 560, 562, 563, 564, 569, 573 

-dicek ............................................................. 539 
-diler .............................................................. 556 
-dügüm ........................................................... 473 
-düm ..............................................................335, 

336, 410, 457, 459, 466, 468, 474, 475, 476 
-dün ................................................................ 526 
-düñ ................................................................ 527 
+ken ............................................................383, 

384, 411, 417, 419, 420, 426, 435, 443, 450, 
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461, 462, 463, 466, 470, 471, 476, 480, 485, 
494, 501, 507, 513, 520, 538, 543, 560, 578 

-miş................................................ 400, 401, 441, 
442, 460, 461, 472, 476, 478, 482, 483, 516 

-sen ........................................................ 528, 530 
¡ibâd [kullar] ....................................................... 374 

-dan ................................................................ 518 
¡ibâdet ................................................................. 375 

-de .................................................................. 489 
ibâ…at .................................................................. 526 
¡ibârât [ibareler, cümleler] .................................. 505 
¡ibâret [meydana gelen, oluşan].................................. 

-dür ................................................................ 366 
ibda¡l [izhar etme] ...................................................... 

-a ....................................................................393 
iblâπ [bildirmek] ................................................. 503 
İblµs-§ıfat [şeytan vasıflı] .................................... 558 
İbrâhµme [Hz. İbrahim] ....................................... 365 
¡ibret........................................................................... 

-le ...........................................................365, 415 
¡ibreten ................................................................ 337 
¡İbrµ [Yahudi, İbrani] .......................................... 383 

-yi ...................................................................551 
ibrişim [ipek, ibrişim] ......................................... 346 
ibtidâ [ilkin, önce. başlangıç. başlama] ...... 336, 494 
icâbet [kabul edilme. uyma] ............... 473, 504, 555 
i¡câz [özlü söz söyleme] ..................... 333, 354, 414 
i¡câz-şi¡âr  [aciz bırakan işaretler] ............... 488, 497 

-ı .....................................................................354 
-la ...................................................................333 
-ûñ .................................................................. 483 

icmâl [özetleme. özet. kısaltma] ................. 343, 482 
ictimâ¡ [toplanma, bir araya gelme] .......................... 

-i .....................................................................464 
-ların .............................................................. 513 
-uñ .................................................................. 493 

iç [herhangi bir cismin alanın durumun sınırları 
içinde bulunan bir 
yer]..................................................................558 
+erü ................................................ 443, 550, 558 
+eriye ............................................................. 428 
-i .....................................................................345 
-inde .......330, 348, 352, 356, 362, 370, 374, 377, 

385, 386, 395, 399, 407, 416, 423, 432, 440, 
441, 444, 461, 487, 505, 506, 507, 521, 530, 
536, 549, 550, 551, 559, 560, 565, 570, 572 

-ine ......................................................... 443, 507 
+re .................................................................. 569 
-üm ................................................................. 361 
-ümden ........................................................... 409 
-ünde .............................................................. 441 

iç- .............................................................................. 
-diler .............................................................. 453 
+dügüm .......................................................... 409 
-erdi................................................................ 386 
-erlerdi ........................................................... 467 
-mege ............................................................. 536 

iç acısı ....................................................................... 
-n ....................................................................399 

içün..............................................398, 401, 407, 415, 
420, 424, 430, 434, 435, 442, 443, 451, 469, 493, 
497, 501, 514, 529, 531, 534, 537, 542, 543, 571 

id- .............................................................................. 
+üp ..............................................................331, 

336, 338, 340, 341, 343, 345, 346, 348, 352, 
354, 356, 358, 361, 363, 365, 366, 367, 369, 
370, 375, 377, 378, 382, 385, 386, 387, 388, 
389, 393, 398, 399, 400, 401, 403, 407, 410, 
412, 413, 414, 415, 416, 417, 418, 420, 422, 
423, 429, 433, 436, 441, 443, 444, 446, 448, 
449, 450, 451, 452, 457, 460, 463, 464, 465, 
466, 469, 471, 472, 473, 474, 476, 479, 480, 
484, 485, 487, 492, 493, 494, 495, 497, 499, 
500, 501, 504, 505, 507, 508, 510, 512, 513, 
514, 515, 518, 519, 522, 523, 525, 526, 528, 
530, 531, 533, 536, 538, 541, 544, 546, 549, 
551, 552, 554, 557, 558, 559, 560, 561, 565, 
566, 567, 568, 570, 571, 572, 576, 577, 578 

-e ............427, 441, 495, 505, 508, 509, 546, 549 
-eler ........................................................ 452, 560 
-eliden ............................................................ 392 
+en ................................................................. 342 
-erdi........................................ 344, 363, 522, 572 
-erken ............. 426, 435, 450, 571, 572, 575, 576 
-erler ...................................................... 396, 578 
-erse ............................................................... 509 
-ersen ............................................................. 420 
-erüm.............................................................. 462 
-esün .............................................................. 422 
+ici ................................................................. 551 

¡idâd [saymak, hesap etmek]...................................... 
-ımuz .............................................................. 555 
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¡idâd [saymak, hesap etmek]...................................... 
-ımuz .............................................................. 555 

iddi¡â [düşüncesinde ısrar etme] ......................... 530 
idin- ........................................................................... 

+üp ................................................. 495, 510, 530 
idrâkât [anlayışlar, kavrayışlar] .......................... 343 
¡iffet [namus, temizlik. namusluluk] ................... 392 

-den ................................................................ 366 
-ini ................................................................. 470 

ifte√ü™l-bâb [iffet kapısı] ..................................... 350 
ifti«âr [övünme, kıvanma] ......................................... 

-ı .............................................................369, 563 
ifti…âr [yoksulluk çekme] ................................... 561 
iftirâ… [ayrılık] ............................ 335, 413, 493, 562 
iπne ile …uyu …azmak ................................................. 

-da .................................................................. 410 
i«lâ§ [içtenlik, dürüstlük] .................................... 500 
ihmâl [önemseme] .............................................. 511 
i«râc [çıkartma] .................................................. 451 
i√râm [hac zamanı giyilen beyaz giysi] ...... 479, 492 
i√sân [bağış, iyilik] ............................................. 531 

-uñda .............................................................. 466 
i√sâs [hissettirme] ............................................... 343 
i√te…arû [vurgun] ................................................ 531 
ihtidâ [hidayete erme] ................................................ 

-dur ................................................................ 503 
i√timâl [olasılık. yüklenme] ................................ 449 
i«tirâ¡ [icat, buluş]............................................... 393 
i√tirâ… [yanma] .......................................................... 

-dan ................................................................ 425 
-ı .............................................................413, 562 

i√tirâm [saygı duyma, hürmet etme] ........... 407, 458 
i√titâm [sona erme] .................................................... 

-a ............................................................336, 408 
ihtizâz [titreme, titreyiş] ............................................ 

-la ...................................................................407 
i«yâ [diriltme, yaşatma. canlılık] ........................ 414 
i«tiyâc [gereksinim] ............................................ 410 
i√tiyâli [hile yapma] ........................................... 531 
i√tiyâlike [hile yapma] ........................................ 531 
i«tiyâr [seçme. seçilme] ..................................... 377, 

393, 408, 412, 448, 487, 507, 539 
-ıyla ................................................................ 509 

i«tiyârµ [kişisel seçime bağlı] ...................... 563, 564 
i√≥âr [çağırma, huzura getirme].......................... 452 

iki [iki sayısı)] .............................................. ..... 332, 
334, 335, 344, 345, 346, 347, 348, 351, 352, 356, 
362, 378, 382, 385, 386, 397, 399, 407, 414, 416, 
417, 419, 421, 427, 435, 436, 437, 438, 439, 440, 
441, 443, 445, 450, 454, 462, 468, 471, 480, 482, 
486, 487, 493, 506, 509, 510, 523, 526, 533, 534, 
553, 563, 564, 574, 575, 577, 578 
-si ...................................................................575 
-sinden ........................................................... 340 

iki başlu .............................................................. 569 
iki dillü ....................................................... 527, 572 
iki dünyâ ............................................................. 575 
iki yer ........................................................................ 

-den ................................................................ 575 
iki yüz …ır… sekiz [iki yüz kırk sekiz sayısı] ....... 345 
iki yüzlü .............................................. 497, 499, 548 
ikişer ................................................................... 509 
i…lµm [ülke, yer, diyar] .................................338, 

437, 479, 512, 516, 518 
-e ....................................................................574 

i…lµm-i ¡A…l ................................................................ 
-uñ .................................................................. 527 

i…lµm-i ¡Aş… ............................................................... 
-a ....................................................................450 

i…lµm-i şar… ................................................................ 
-a ....................................................................516 

i…lµm-i Zer… ............................................................... 
-üñ .................................................................. 512 

i…lµm-dilâveri ...................................................... 437 
iksµr [olağanüstü etkileri olan şurup] ................. 344, 

403, 404, 407 
-üñ .................................................................. 402 

i…terebeti™s-sa¡âtu ................................................ 332 
i…tirân [yakınlaşma, yaklaşma] ........................... 340 
i…tirânµ ....................................................................... 

-sinden ........................................................... 450 
i…ti≥â [gerekme] ........................................................ 

-sınca.............................................................. 532 
il [şehir] ..................................................................... 

-ini ................................................................. 463 
-lerde .............................................................. 369 

il-................................................................................ 
-di ...................................................................462 

ilâ.. ....... 334, 337, 366, 390, 402, 460, 461, 477, 519 
İlâ .. ..................................................................... 449 
¡ilâc ............................................................. 410, 501 
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-da .................................................................. 410 
ilâhµ ..................................................................... 567 
İlahµ [Tanrısal] .................................................... 353 
ilâhiyye  [-e kadar] .................................................... 

-nüñ ................................................................ 491 
-sinden ........................................................... 531 

i¡lâm [bildirmek. belli etmek. anlatmak] ............ 366 
ile ["ile" bağlacı] ..........................331, 334, 336, 

337, 340, 343, 344, 345, 347, 348, 349, 351, 352, 
354, 356, 358, 359, 363, 364, 365, 367, 369, 371, 
375, 376, 377, 381, 383, 385, 386, 388, 389, 390, 
391, 392, 393, 395, 396, 398, 401, 402, 403, 404, 
406, 407, 408, 409, 411, 413, 414, 415, 416, 417, 
418, 419, 421, 424, 426, 427, 428, 430, 432, 433, 
434, 438, 440, 441, 442, 443, 444, 445, 446, 447, 
449, 450, 452, 455, 456, 457, 458, 461, 462, 464, 
465, 467, 468, 469, 471, 472, 473, 474, 475, 476, 
478, 479, 480, 482, 483, 484, 486, 489, 492, 493, 
494, 495, 496, 497, 498, 500, 501, 502, 504, 506, 
507, 509, 510, 511, 512, 513, 514, 515, 516, 518, 
521, 524, 525, 527, 529, 536, 537, 538, 540, 541, 
542, 543, 548, 549, 551, 552, 554, 555, 556, 557, 
558, 559, 561, 563, 564, 566, 568, 570, 571, 573 
-dür ................................................................ 502 

¡ilel [hastalıklar sebepler] ................................... 353 
ile™l-cevâbi [karşılık, cevabıyla] ......................... 530 
ile™l-cihâdi™l-ekberi [din uğruna en büyük savaşla]

 ....................................................................... 555 
ile™l-fıs…ı [kötülükle] ........................................... 557 
ilet- ............................................................................ 

-diler .............................................................. 480 
+üp ................................................................. 549 

ileyhim [onlara (erkek olan çok kişi için söylenir)]
 ....................................................................... 335 

ileyk [sen] ................................................... 424, 531 
ileyke [sana] ....................................................... 330 
ileyke™l-kitâbe ..................................................... 498 
ileyye [bana, kendime] ....................................... 543 
İlhâm................................................... 495, 496, 497 
İlhâm-ı İlahµ ........................................................ 495 
İlhâm-ı rabbânµ ................................................... 504 
il…â [atma, bırakma] ................................... 480, 504 
illâ [-den başka, ile de] ................................... ... 331, 

428, 477, 527, 551, 554, 559, 562 
illâ iblµs ............................................................... 331 
¡illet [hastalık. sebep] .................................. 433, 480 

¡ilm ............................................................... ..... 344, 
390, 397, 414, 444, 449, 450, 491, 494, 512 
-inde ............................................................... 418 
-ine ................................................................. 405 

¡İlm ............................................................. 413, 512 
¡ilme™l-ya…µn [göz ile görecek derecede veya görerek 

müşahede ederek bilmek] .............................. 383 
ilticâ [sığınma] .................................................... 420 
iltifât [dönme. ilgi gösterme. gönül alma] .......... 333 

-a ....................................................................488 
¡imâd [direk, kolon] ............................................ 345 
imâm [namaz kılan. önder, lider] ....  ..................331, 

332, 343, 374, 479 
-a ....................................................................577 
-ı .....................................................................497 

¡imâme ....................................................................... 
-ler ................................................................. 512 
-lü  ...................................................................474 

imâmet [imamlık] ...................................................... 
-den ................................................................ 486 

imâmiyâne .......................................................... 464 
imân [inanma]..................................................... 518 

-uñ .................................................................. 565 
imhâl [mühlet verme] ......................................... 511 
imkân ........................................................................ 

-ına ................................................................. 449 
imti√ân ................................................................ 547 
imtizâc [uyuşma, uzlaşma] ......................... 444, 500 

-ları ................................................................ 349 
¡inân [dizgin] .............................................. 384, 448 
¡inâyet [iyilik] ..................................................... 554 
¡inda™llah [Allah indinde, Allah yanında] ........... 561 
¡inde™n-nâs .......................................................... 561 
in….................................................331, 332, 334, 

342, 344, 353, 354, 360, 371, 398, 399, 406, 414, 
417, 431, 438, 443, 450, 454, 455, 473, 486, 488, 
491, 495, 505, 510, 519, 530, 531, 543, 556, 560 
-di ...................................................................577 
-miş ........................................................ 574, 575 
-üp .................................................................. 541 

inâbet [günahları terk etme] ................................ 504 
in¡âm [nimet verme] ........................................... 532 
inan- [inanmak] ......................................................... 

-dılar .............................................................. 526 
-ma ................................................................. 478 
-mayasın ........................................................ 531 
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inbisâ†  [genişleme].................................................... 
-ından ............................................................. 501 

inci ............................................................................ 
-den ................................................................ 347 

infâ… [geçindirme, nafaklandırma] ..................... 493 
inficâr [tan yeri ağaramsı].......................................... 

-ı .....................................................................506 
in¡ikâs [aksetme, tersine çevirme] ............................. 

-ıdur ............................................................... 360 
ini™l-kâfirûne ....................................................... 554 
inkisar  [beddua etme. kırılma, gücenme] .......... 359 

-ından ............................................................. 476 
inle-............................................................................ 

-di ..................................379, 384, 457, 473, 519 
-diler .............................................................. 504 
+düp ............................................................... 443 
-rin ................................................................. 471 

iñleyü iñleyü ....................................................... 472 
innâ [şüphesiz biz] .............................. 338, 497, 555 
inna™llahe ............................................................ 498 
inne [kat'iyyet ifade eder] .................................. 334, 

365, 372, 490, 527, 556, 559 
innehu [muhakkak ki onlar] ................ 414, 497, 521 
¡inne™hül .............................................................. 372 
inneke [muhakkak ki sen] ................................... 365 
inne™l-â…ilµne [yiyenler] ...................................... 372 
inne™l-cennete ..................................................... 503 
inne™l-nefse ......................................................... 555 
innµ [şüphesiz] .................... 330, 414, 425, 530, 561 
ins [insan].......................................................... . 355, 

369, 393, 423, 443, 480, 483, 519, 562, 578 
ins ü cân [insan ve cin taifesi] ............ 369, 423, 480 

-dur ................................................................ 355 
-üñ .......................................................... 393, 480 

ins ü melek [insan ve melek] ...................................... 
-de .................................................................. 443 

in§âf [acıma] ....................................................... 561 
insân ................................................................... 360 

-dan ................................................................ 395 
-ı .....................................................................330 
-la ...................................................................407 

insânµ .................................................................. 404 
insâniyye ................................................................... 

-nüñ ................................................................ 491 
inşâ [yapma, vücuda getirme] ............................. 335 
inşâ it- ........................................................................ 

-di ... ............................................................... 331 
inti…âl [göçme, taşınma] ..................................... 493 
inti…âm [öc] ............................................................... 

-ın ...................................................................560 
intihâ [son. sona erme.] ............................................. 

-da .................................................................. 336 
inti@âm [düzen] ................................................... 498 

-ı .....................................................................503 
inzâl [indirme] .................................................... 498 
iplü............................................................................. 

-ler ................................................................. 451 
ir- ............................................................................... 

+dügi .............................................................. 491 
+dügin ............................................................ 524 
-di .................................................354, 355, 364, 

368, 372, 376, 399, 400, 413, 417, 421, 425, 
428, 430, 465, 472, 488, 525, 528, 540, 571 

-diler ...................... 406, 434, 443, 447, 513, 525 
-düklerini ............................................... 434, 558 
-düm ....................... 375, 413, 468, 477, 481, 491 
-en .................................................................. 383 
-ince ............................................................... 446 
+mez .............................................................. 396 
-mezdi .................................................... 401, 507 
-miş .......................................................352, 369, 

386, 392, 394, 417, 434, 507, 518, 521, 575 
-mişdi ............................................................. 382 
-ülür ............................................................... 405 

irâdet [isteme, istek] ................................... 355, 389 
-ine ................................................................. 338 
-le ...................................................................470 

irdir- [ulaştırmak] ...................................................... 
+üp ................................................................. 569 

İrem [Doğu mitolojisinde Tanrılık iddiasında olan 
Şeddad bin Ad'ın Yemen dolaylarında 
kurduğubahçe.] .......................................361, 440 
-den ................................................................ 339 

irgür-.......................................................................... 
-di ...................................................................472 
-eler ................................................................ 452 
-mez ............................................................... 385 

iril- ............................................................................ 
-ür  ...................................................................398 

iriş- ............................................................................ 
+üp ................................................................. 519 
-di ...................................................425, 554, 570 
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-dürme............................................................ 361 
-mez ............................................... 417, 547, 550 
-ür  ...................................................................448 

irsâl [gönderme] ......... 408, 415, 493, 497, 498, 503 
-ini ................................................................. 457 

irşâd [hidayete erdirme, doğru yol] ............ 389, 532 
irti¡âş [titreme] .................................................... 477 
irti√âl [göçme. ölüm] .......................................... 493 
¡İsâ [Hz. İsa] ............................................... 414, 431 
 -dur ................................................................ 548 
¡İsâ-§ıfat rumûz [Hz. İsa vasıflı işaretler] ........... 414 
µ&âr [cömertlik] ........................................... 422, 459 

-a ....................................................................440 
-ı .....................................................................369 

µ§âl [kavuşturma, ulaştırma] ............... 408, 497, 503 
ise...................................333, 338, 351, 361, 371, 

378, 392, 405, 442, 482, 485, 498, 530, 555, 566 
¡İsevµ [Hz. İsa] .................................................... 414 
İsfendiyâr [Divan şiirimizin mitolojik 

kahramanlarındandır. Heft-Han adlı teklikelerle 
dolu geçiti Rüstem'in ardından geçme başarısı 
göstermiş ikinci kahramandır. Klasik dönem 
şiirimizde kahramanlığın sembolü olarak 
anılmıştır.] .....................................................337, 
354, 355, 356, 357, 396, 424, 466, 507, 518 
-ı .............................................................357, 391 
-lerine ............................................................. 491 
-lerinüñ .................................................. 379, 505 

is[i]m .......................................... 422, 495, 505, 521 
-en .................................................................. 427 
-i .............................................................389, 406 
-in ....................................................................402 
-inde ............................................................... 460 
-inden ............................................................. 345 

¡Ìsµ-dem [Hz. İsa nefes] ...................................... 330 
İskender ..................................................................... 

-i .....................................................................357 
İskender-li…â ....................................................... 355 

-nuñ ................................................................ 356 
İskender-sa†vet [İskender gibi güçlü] ................. 337 
İskender-§ıfat [İskender vasıflı] .......................... 507 
İsma¡µl [Hz. İbrahim] .......................................... 412 
¡i§met [masumluk. haramdan kaçınma]........392, 409 

-den ................................................................ 366 
-i .....................................................................333 

ism-i A¡@am ............................................................... 

-ı .....................................................................510 
İsrâfµlvâr ............................................................. 481 
iste- [istemek] ............................................................ 

-diler ...................................................... 560, 566 
-düm ............................................................... 439 
-r .............................................................371, 548 
-rdi...................................................................404 
-rseñ ............................................... 394, 404, 528 
-sin ................................................................. 356 
-ye .......................................................... 393, 413 
-yen ................................................................ 356 

istebra… [ipekten mamul ve sırma ile işlenmiş bir 
çeşit kumaş. kalın ipek kumaş]...................... 337, 
367, 415, 458 

isti¡âze [eşitlik. düzşük] ...................................... 381 
isti¡câl [sonraya bırakma] ................................... 518 
istidrâcµ [istidraca ait, istidrac cinsinden] .................. 

-yelerde .......................................................... 375 
istifade [faydalanmak]............................................... 

-sinden ........................................................... 378 
-ye .................................................................. 342 

istifsâr [ifade isteme, sorma]...............................356, 
369, 378, 387, 402, 452, 484, 508 

istiπfâr [afv dilenmek] ............................................... 
-dan ................................................................ 561 

isti«bâr [duyum, haber alma] .............................. 508 
isti√sân [güzel bulma, beğenme]................................ 

-la ...................................................................527 
istih@âr [hazırlama. hazırlanma. huzura çağırma].11 
isti…âmet [doğruluk] ........................................... 410 

-de .................................................................. 413 
-e ....................................................................398 
-le ...........................377, 408, 413, 458, 470, 490 

isti…bâl [gelecek] ........................................ 478, 522 
-den ................................................................ 337 

istikmâl [tamamlama]................................................ 
-inüñ ............................................................... 371 

istima¡[dilenme, kulak verme] ............ 445, 494, 499 
-ından ............................................................. 456 
-ıyla ................................................................ 449 

istimâlet [bir suçu bağışlama] ..................... 412, 554 
istinâd [dayanma. güvenme] ............................... 526 

-ına ................................................................. 478 
istinşâ… [buruna su çekme] ........................................ 

-uma ....................................................... 473, 474 
istis…â [yağmur duasına çıkma] .......................... 469 
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istivâ [eşitlik. düzlük] ......................................... 537 
-da .................................................................. 397 

iş ..................................................................422, 548 
-i .....................................................................551 
-ini ................................................. 453, 455, 509 
-inüñ ............................................................... 548 
-üm ......................................................... 403, 494 

işâret  [gösterme. alamet. iz]....................................... 
-in  ...................................................................460 
-ine ................................................................. 481 
-iyle ................................................................ 341 

işbu ............................................................. 473, 474 
işit- [işitmek] ............................................................. 

-di ...................................405, 422, 531, 552, 554 
-düm ....................................................... 516, 549 
-mediler .......................................................... 527 
-medük ................................................... 416, 525 
-düm ............................................................... 549 

işrâ… [doğma. aydınlatma] ......................................... 
-dan ................................................................ 425 

İşrâ…iyye [İşrakiyyunların batıl ve hurafe mesleği] ... 
-de .................................................................. 343 

¡işret [içki, içki alemi] ................................. 353, 566 
¡işret-âbâd [meyhanede şen olma hali]....................... 

-uñ .................................................................. 447 
¡işret-«âne[meyhane]. ......................................... 443 
işte¡âletü™n-nâr .................................................... 530 
işti¡âl [alevlenme, yalazlanma] ........................... 555 
iştibâh [kuşkuya düşürme] .................................. 370 
iştihâr [ün alma, meşhur olma]................................... 

-ı .............................................................369, 388 
-ını ................................................................. 388 

iştiyâ… [şevklenme, şevk duyma]........................ 335 
-da .................................................................. 413 

¡işve-engµz [tahrip edici naz] ..................................... 
-i .....................................................................393 

it [köpek] ..........................................................394, 
400, 401, 406, 409, 413 
-den ................................................................ 399 
-e ....................................................................410 
-i .....................................................................403 
-leriyle............................................................ 563 

it- .................................................................404, 
435, 443, 537, 546, 54, 551, 559,  
-di ...............................................................332, 

356, 360, 366, 367, 369, 376, 378, 379, 385, 

386, 387, 398, 402, 407, 408, 410, 415, 420, 
424, 426, 437, 440, 442, 444, 445, 456, 465, 
476, 480, 481, 482, 507, 508, 513, 515, 517, 
531, 532, 533, 534, 540, 541, 543, 544, 547, 
551, 552, 555, 560, 562, 569, 570, 573 

-diler ............................................................. 343, 
350, 390, 412, 438, 445, 447, 515,519, 524, 
527, 537, 538, 555, 556, 556, 557, 566 

-dükde ............................ 338, 400, 437, 486, 578  
-dügi ....................................................... 408, 498 
-dügin ............................................................. 362 
-dügüm ................................................... 473, 564 
-düm ......................................................461, 462, 

463, 464, 469, 477, 479, 492, 556, 
-düreler .......................................................... 456 
-düresin .......................................................... 539 
-dürmek .......................................................... 424 
+dürüp............................................................ 559 
-me ................................................................. 564 
-mediler .......................................................... 527 
-mekde ........................................................... 424 
+meyüp .......................... 385, 495, 511, 537, 554 
-mez ....................................................... 419, 548 
-mezdi ................................................... 339, 564,  
-mezseñüz ...................................................... 578 
-miş .....................................................345, 346, 

349, 356, 365, 368, 370, 375, 376, 381, 386, 
387, 393, 417, 432, 436, 437, 448, 451, 470, 
475, 479, 490, 506, 506, 533, 556, 557, 559,  

-mişdi ..................................................... 567, 572 
-mişdür .......................... 394, 399, 403, 448, 450,   
-mişler .................................... 377, 391, 406, 526 
- mişlerdür ..................................................... 337 
-se ... .............................................................. 511 
-sem ............................................................... 540 
-sün ................................................ 408, 414, 578 

it- ............................................................................... 
-di ...................................................................551 
-e ............................350, 419, 476, 493, 536, 574 
-ye .................................................................. 502 

it yatmaz ..............................................................400 
i†â¡at [uyma, boyun eğme].......................................... 

-üm ................................................................. 481 
¡itâb [azarlama, paylama, çıkışma] ............................ 

-ı .....................................................................486 
¡itâb-âmiz [azarlama karışmış] ........................... 497 
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ite ite ................................................................... 410 
i¡tibâr [saygınlık]........................................................ 

-la ...................................................................453 
i¡tibârât [itibarlar, şeref ve haysiyet] ................... 505 
i¡ti…âd [inanç] ...................................... 371, 379, 514 

-ın ...................................................................514 
i¡timâd [güven] ........................................... 379, 526 

-ına ................................................................. 478 
ittiba¡[uyma, izleme] ........................................... 503 
ittifâ… [birleşme] ................................................355, 

372, 399, 401, 418, 423, 435, 436, 441, 442, 443, 
505, 507, 508, 523, 538, 571 
-ı .....................................................................498 

itti√âd [birlik] ..................................................... 570 
itti§âf [vasıflanmak]................................................... 

-la ...................................................................561 
itti§âl [birleşme, kavuşma] .......................... 565, 570 
iyyâke [yalnız sen] .............................................. 539 
i≠ [kıymet değer]................................................330, 

331, 335, 487 
¡iz[z] [değer. yücelik] ................. 365, 420, 497, 498 
i≠â [o zaman].........................384, 449, 489, 543, 563 
i@â [incitmek, eziyet etmek].................................450 
i≠âbe [eritme] ...................................................... 403 
¡i@âm [büyükler, ulular] .......................................352 

-a ....................................................................463 
-dan ................................................................ 489 

¡i≠âr [yanak] .............................................................. 
-a ....................................................................566 
-ı .....................................................................508 
-umda ............................................................. 360 
-uñ .................................................................. 397 

izdihâm [aşırı kalabalık] ..................................... 492 
izdivâc [evlilik].......................................................... 

-la ...................................................................444 
i@hâr [gösterme] .................................. 406, 526, 554 
i@hâr-cevher [esasını gösterme] .......................... 526 
izle- ........................................................................... 

+ye ................................................................. 385 
i≠nµ™llah [Allah'ın izniyle].......................................... 

-ı .....................................................................497 
¡izzet [değer. yücelik. saygı] ............... 490, 499, 563 

-de .................................................................. 378 
-i .............................................................371, 499 
-le....................................................................366 
-üñ .................................................................. 489 

¡izzµ [tahammüllü, sabırlı kimse] ........................ 406 

J 

jâle [şebnem] ............................................................. 
-ler ................................................................. 363 

jâlevâr [şebnem gibi] .......................................... 363 
jeng [pas, kir, küf] .............................................. 349 
jengâr [pas, kir, küf] ................................... 343, 564 

-ı .....................................................................359 
jengârµ [bakır yeşili] ........................................... 374 
jiyân [kızgın, kükremiş]...................................... 552 
jûlµde [dağınık, karışık] ...................................... 374 

K 

…ab ............................................................................. 
-ında ............................................................... 380 

…abâ .................................................... 444, 464, 571 
-sın ................................................................. 520 

…abâb .................................................................. 525 
…abâ™il ........................................................................ 

-imüz .............................................................. 444 
Ka¡be [Beytullah, bütün mü'minlerin ibâdet 

esnâsında yöneldikleri merkez]  ....................331, 
332, 345, 352, 365, 374, 377, 406, 425, 427, 457, 
479, 481, 492, 496, 497, 518, 547, 578 
-nüñ ........................................................ 345, 360 
-si ...................................................................547 
-ye .................................................................. 419 

Ka¡be-nişân [Kabe belirtisi] ...................................... 
-ı .....................................................................492 

Ka¡be-§ıfat .......................................... 458, 496, 564 
Ka¡beteyn [iki Kabe] .......................................... 437 
Ka¡betü™l-¡uşşâ… [aşıkları Kabesi] ....................... 444 

-a ....................................................................479 
…âbil [gibi, benzeyen. mümkün] . 342, 480, 527, 560 
¢âbil [Hz. Adem'in oğullarındandır] .................. 436 
…abµle ......................................................................... 

-yüz ................................................................ 444 
kâbµn [mehir] ...................................................... 459 
kâbir .................................................................... 493 
…abli ............................................................ 530, 555 
…abûl ................................... 473, 480, 482, 501, 504 
…abûl-ı nefs ................................................................ 

-i .....................................................................473 
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…ab≥ [tutma, kavrama] ............................................... 
- umı............................................................... 409 

…ab≥a ......................................................................... 
+lu .................................................................. 476 

…aç .............................................................. 526, 550 
…aç- ........................................................................... 

+an ................................................. 466, 534, 540 
…açır- ......................................................................... 

-duklarınuñ .................................................... 510 
…ad .............................................................. 498, 531 
…adar ........................................................... 423, 527 
…add ............................ 337, 415, 428, 458, 543, 545 

-ine ......................................................... 476, 514 
-ini ................................................. 407, 413, 577 
-üme ............................................................... 464 
-ümüñ ............................................................. 475 

…add [boy] .................................................. 337, 458 
…addüm ..................................................................... 

-i .....................................................................463 
…ade√ .................................................................. 505 

-den ................................................................ 350 
-ler ................................................................. 447 
-ümden ........................................................... 459 

…adem ......................................... 405, 422, 428, 527 
-e ....................................................................422 
-inde ....................................................... 406, 412 
-leri ................................................................ 524 

…adem-rence ....................................................... 578 
…ader-fermân ...................................................... 452 
…adµm [eski] ........................................ 330, 374, 566 

-inden ............................................................. 514 
-ine ................................................................. 498 

…adµmü™z-zamân ........................................................ 
-dan ........................................................ 403, 507 

…âdir .................................................... 385, 441, 442 
-dür ................................................................ 397 
-sün ................................................................ 405 
-uñ .................................................................. 498 

…adr ............................................. 337, 411, 472, 521 
-inde ............................................................... 422 

…adr [değer, kıymet. itibar, şeref] .............................. 
-ini ................................................................. 343 

Kâf [Kuran-ı Kerim'in 50. suresi] ....................... 330 
¢âf [Efsanevi dağ adı] ........................................ 379 

-µ......................................................................417 
-a ....................................................................419 

-ı .....................................................................393 
-uñ .................. 393, 396, 397, 423, 540, 554, 558 

¢âf-âşiyân [Kaf'taki yuva] ................................. 393 
…afa ........................................................................... 

-larından ................................................. 419, 517 
…afâ ........................................................................... 

-dan ................................................................ 549 
…afadâr....................................................................... 

-ları ................................................................ 464 
…afes ................................................................... 508 

-de .................................................................. 543 
kâffe [tümü, hepsi] ............................................. 331 
kâfµ .............................................................. 454, 503 
kâfir namazı ........................................................ 380 
¢âf-tâ-¢âf .......................................................... 518 
kâfûr [sert güzel kokulu katı ve yağlı bir madde]........ 

-a ............................................................343, 566 
-dür ................................................................ 408 
+µ ....................................................................422 
-ları ................................................................ 410 

kâπıd [kağıt] ....................................................... 336 
-lara ................................................................ 530 
-larda .............................................................. 527 

kâh  ..................................................... 384, 386, 460 
…âhir .................................................................... 558 
…âhire .......................................................... 498, 558 
…a√r ........................................................................... 

-la ............................................................370, 530 
-ile .................................................................. 558 

…ahraman .................................................... 437, 516 
…ahraman-dilµr ........................................................... 

-i .....................................................................556 
…â¡id .................................................................... 489 
…â¡ide .................................. 427, 441, 495, 509, 546 
…â¡idûn ................................................................ 489 
…â™idetü™l-kerµm................................................... 563 
…â™il ............................................. 457, 478, 527, 528 
…â™ile ................................................................... 498 
kâinât [evren. dünya] .......................................... 338 
…a…- ........................................................................... 

-maġa …………………………………………………….471 
-dılar .............................................................. 453 

kâkül [perçem] .................................................... 511 
kâkül-§ıfat [perçem vasıflı] ................................. 424 
…âl ............................................................... 403, 472 

-üñ .................................................................. 409 
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…al- .......................337, 344, 345, 348, 352, 354, 358, 
359, 364, 386, 391, 400, 402, 423, 424, 426, 430, 
448, 449, 456, 492, 493, 512, 518, 531, 537, 555 
-dı ..................................................................384, 

400, 440, 441, 442, 481, 544, 558, 574,  
-dılar .............................................................. 462 
-madı .............................................................. 514 
-masın ............................................................ 376 
-mış ................................................ 399, 401, 493 
+up ......................................... 372, 444, 454, 574 

…al¡ ...................................................... 518, 531, 555 
…al¡a [kale] ............337, 344, 345, 348, 352, 354, 

358, 359, 364, 386, 400, 424, 430, 512, 533, 537 
-dan ................................................................ 558 
-nuñ ........................................................ 347, 352 
-ya .................................................................. 559 

…al¡a-gµr ..................................................................... 
-i .....................................................................556 

…al¡a-güşâ [kale köşesi] ...................................... 402 
…al¡a-i Beden  ......................................................344, 

354, 423, 449, 498, 500, 510, 534, 537 
de ............................................................337, 359 
-den ................................................................ 451 
-e ....................................................................557 
-i .....................................................................556 
-üñ .................................................................. 456 

…al¡a-i Çµn ........................................................... 358 
…al¡a-i Dµvâr ........................................................ 425 
…al¡a-i Devvâr ............................................................ 

-uñ .................................................................. 353 
…al¡a-i Ercümendvâr ........................................... 344 
…al¡a-i Felek .........................................................352 

-den ................................................................ 426 
…al¡a-i Gerdûn ............................................................ 

-ı .....................................................................391 
…al¡a-i »ayber ............................................................ 

-üñ .................................................................. 557 
…al¡a-i Mâh u Mihr .............................................. 448 
…al¡a-i Nµlgûn ............................................................ 

-uñ .................................................................. 556 
…al¡a-i Riyâ ................................................................ 

-yı  ...................................................................514 
…al¡a-i seb¡-i Şeddâd ........................................... 555 
…al¡a-i şâm .......................................................... 358 
…al¡a-i ±âtü™l-burûcvâr ........................................ 364 
…al¡a-i ≠âtü™l-burûc [burçlar arasındaki kale]............. 

-a ....................................................................391 
-uñ .................................................................. 352 

…al¡a-i Zühd ü Riyânuñ ....................................... 512 
…al¡a-i Zümürrüd ....................................................... 

-de .................................................................. 345 
…alb ..................................... 377, 403, 495, 533, 571 

-e ............................................................412, 439 
-i .....................................................................371 
-imüzdeki ....................................................... 530 
-inde ............................................................... 495 
-inden ............................................................. 449 
-ine ................................................................. 537 
-ini ................................................................. 429 
-üm ......................................................... 467, 468 
-üñi ................................................................. 531 

…albike ................................................................ 497 
…aldur- ....................................................................... 

-dı ............................................................449, 542 
-up .................................................................. 419 

…âle [dedi, O söyledi] ......................................... 330 
…alem [yazma aracı, kalem] ...............................333, 

337, 338, 355, 370, 397, 405, 561 
-i .....................................................................475 
-in ....................................................................558 
-le ...........................................................337, 403 
-leri ................................................................ 475 

…alemvâr ............................................................. 524 
…alendervâr ......................................................... 463 
¢alenderµ ............................................................ 470 
kalemen [yazı ile, kalem ile. sayı bakımından] .......... 

+µ ....................................................................337 
…âli¡ ..................................................................... 402 
…alµlü™l-mehl [tanınan süreden az] ............................. 

-de .................................................................. 343 
…al…- .......................................................................... 

+an ................................................................. 532 
…al…an ................................................................. 536 

-ını ................................................................. 541 
…allâb [düzenbaz, hilekar] .................................. 403 
…allâş................................................................... 531 

-uñ .......................................................... 449, 453 
…almâşa ............................................................... 531 
…altabân [namussuz] ........................................... 405 
…am¡ .................................................................... 518 

-ı .....................................................................555 
-ına ......................................................... 518, 531 
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…amârµ [dişi kumrular] ........................................ 386 
…amer [ay].......................................................... 333, 

390, 392, 397, 400, 431, 455, 479, 522, 524, 559 
-de .................................................................. 432 

…amer-cebµn ........................................................ 392 
…amer-fürûπ .............................................................. 

-ın ...................................................................559 
…ameriyye ................................................... 403, 404 
kamer-nitâ… [ay kuşağı]............................................. 

-a ....................................................................441 
¢amer-peyker ........................................................... 

-i .....................................................................422 
…amer-ru√ ........................................................... 576 
…amer-ru«sâr [ay-yüzlü] ............................. 392, 516 

-a ....................................................................435 
-uñ .................................................. 431, 534, 564 

…amervâr ..................... 359, 383, 386, 465, 571, 578 
¢âmet ........................................337, 364, 398, 406, 

407, 408, 410, 411, 412, 413, 414, 419, 537, 545 
-de .................................................. 408, 413, 507 
-e ....................................................406, 407, 408 
-i .............................341, 398, 408, 414, 499, 562 
-ini ......................................................... 341, 376 
-le ....................................................................410 
-leriñi ............................................................. 458 
-üm ................................................................. 458 
-ümüñ ............................................................. 475 
-üñ .......................... 410, 413, 414, 417, 418, 534 

…âmet [boy] ............................................................... 
-ümüñ ............................................................. 476 
-üñ .................................................. 337, 408, 414 

¢âmet-nâm ......................................................... 397 
kâmil [tam, olgun] .............................. 404, 409, 563 

-den ................................................................ 478 
-i .....................................................................502 

kâmilü™l-vezn [tam ölçülü] ................................. 402 
kâmilü™l-ya…µn [olgunluk bilgisi]............................... 

-üñ .................................................................. 451 
…am…âm .............................................................. 474 
kâmkâr [isteğine ulaşmış. mutlu].................339, 352 

-ından ............................................................. 369 
kâmrân [arzusuna nail olan. bahtiyar. mesud] ........... 

-ı .....................................................................464 
-ına ................................................................. 369 
-ıyla ................................................................ 352 

…am†arµr [çatık suratlı] ................................ 373, 529 

…amu [hep, bütün tamamen] ............... 349, 459, 533 
kâmyâb [mutlu] .................................. 354, 370, 382 
kân [maden ocağı. yurt, ocak] ............................ 348 
…an [atardamar ve toplardamarların içinde dolaşarak 

hücrelerde özümleme yadımlama görevlerini 
sağlayan plazma ve yuvarlardan oluşmuş kırmızı 
renkli sıvı] ......................336, 337, 363, 391, 416, 
421, 441, 454, 500, 509, 515, 520, 536, 542, 557 
-a ....................................................430, 435, 520 
-ı .....................................................420, 440, 465 
-ın ............................................346, 349, 436, 505 
-ına ......................................................... 435, 515 
-ından ............................................................. 572 
-ını ......................................... 420, 453, 505, 530 
-ıyla ................................................................ 487 
-la ............................416, 426, 434, 487, 515, 525 
-ları ................................................................ 525 
-ların .............................................. 346, 416, 537 
-lı ............................................................420, 440 
-lu ..........................................................349, 426, 

427, 439, 463, 465, 517, 520, 535, 541, 570 
kan [nere] .................................................................. 

-de .................................................................. 331 
…an ırmaπı ........................................................... 533 
…an içici .............................................................. 510 
…an- ........................................................................... 

-ar ....................................................................435 
-dı ....................................................................435 
-ına ................................................................. 435 

…ana …ana ............................................................ 435 
…ana bandur- .............................................................. 

-mış ................................................................ 430 
…anâ¡at ................................................................ 522 
…anad ......................................................................... 

-ı .....................................................................390 
…anâdµl ........................................................ 376, 430 
…anat ................................................................... 573 
…and ............................................ 422, 429, 472, 530 

-dur ................................................................ 422 
…ande .................................................................. 439 
…andµl .......................................... 355, 372, 430, 488 

-i .............................................................358, 564 
-lerin .............................................................. 518 

kâne [oldu manâsında, fiilin geçmiş zamanı] .... 334, 
335, 338, 384, 410, 498, 543, 565 

…anπı ................................................... 436, 439, 484 
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…anı [hani] .......................................................... 331 
…anın …aynad- [heyecanlandırmak, coşturmak] ......... 

- urlar. ............................................................ 349 
…âni¡ [kanaat eden. kanmış, inanmış].................. 377 
…anlu …anlu ................................................. 439, 517 
…anlu kefen ......................................................... 520 
…anlu yüreg ................................................................ 

-i .....................................................................472 
…an-revân ............................................................ 557 
…ânûn  [yasa. yol yordam]  .................................356, 

409, 451, 453, 464, 485, 546, 563 
kânûn-ger [kanun yapan] .................................... 471 
…an†ara [taştan yapılan, kemerli köprü] .............. 371 
…ap- [ansızın yakalamak, bir anda çekip almak] ........ 

-ardı................................................................ 359 
+up ................................................................. 543 
+ıcı ................................................................. 349 

…ap…ara ............................................... 432, 433, 573 
…aplan ................................................................. 522 
…aplan sµnelü ....................................................... 572 
…apu [yapıya girip çıkarken geçilen ve açılıp 

kapanma düzeni olan duvar ya da bölme boşluğu] 
-sında ............................................................. 338 
-ña .................................................................. 547 
-ñda ................................................ 378, 547, 578 
-sı ...........................................................346, 479 
-sın ................................................................. 405 
-sında ..................................................... 376, 504 
-yı  ...................................................................505 

…ar [karıştırmak] ........................................................ 
-mışlar ............................................................ 530 

…a¡r ....... 368, 382, 384, 389, 467, 502, 511, 530, 560 
-ına ................................................................. 507 
-ından ..................................................... 384, 461 

kâr [iş]....403, 417, 463, 483, 514, 527, 537, 556, 557 
-a ....................................................................563 
-ın  ...................................................................509 
-ını ................................................................. 556 

…ara [siyah renk] ...  ............................................336, 
340, 351, 360, 364, 380, 536, 545 
+ñısudur ......................................................... 356 
-da .................................................................. 386 
-dur ................................................................ 360 
-lar ......................................................... 380, 542 
-ñıdur ............................................................. 351 
-sı ............................................................360, 331 

-sıdur .............................................................. 360 
-sın ................................................................. 392 
-sına ....................................................... 360, 362 
-sında ............................................................. 435 
-ya .......................................................... 382, 468 

…arâ- .......................................................................... 
-rıyla .............................................................. 502 

…ara a√şâm ................................................................. 
-a ....................................................................372 

…ara «aber................................................................... 
+lü .................................................................. 531 
-ler ................................................................. 397 

…ara …ara ............................................................. 528 
…ara †opra… .......................................................... 330 
…ara tütün ............................................................ 403 
…ara yazılu .................................................. 391, 528 
…ara yazılu kitâb [kara yazılı kitap] .................... 391 
…arabaş ...................................................................... 

-lu ....................................................................380 
…arâbet ....................................................................... 

-ini ................................................................. 407 
-le ....................................................................439 

…araçµ ......................................................................... 
-ler ................................................................. 531 
-leri ........................................................ 432, 434 

…araçili… .................................................................... 
-de .................................................................. 432 

…aranfül............................................................... 432 
…aranfülµ ............................................................. 540 
…arañılu… [karanlık] ................................................... 

-dadur ............................................................. 360 
…arañlı… ..................................................................... 

-da .................................................................. 547 
…aranu ................................................................. 437 

-sında ............................................................. 511 
…arâr [değişmez hale gelmek]......364, 386, 387, 391, 

393, 404, 420, 423, 470, 487, 502, 508, 524, 539 
-ı .....................................................................448 
-ını ................................................................. 345 

…arar- [rengi karalaşmak, kara ya da karaya yakın bir 
renk edinmek]....................................................... 
-dı ....................................................................340 
-mış ................................................................ 364 

…arâr it- ...................................................................... 
-miş ........................................................ 470, 490 

karârgâh [karar verilen yer] ................ 385, 444, 484 
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-uñ .................................................................. 485 
…aravul ................................................................ 538 
kârbân [kervan]........................................... 492, 493 

-ları ................................................................ 448 
kâr-fermâ[iş buyuran] ......................................... 510 
…arπa sekmez [karga geçmez] ............................ 400 
…arınca ................................................................ 528 
…arındaş ..................................................................... 

-ı .............................................435, 436, 440, 441 
-um ......................................................... 438, 439 

…arµb [yakın] ............................................... 407, 558 
…arµn [yakın, eş, dost] ......................... 407, 486, 555 
…arşu [karşı] ........................350, 365, 378, 393, 429, 

434, 440, 443, 462, 493, 523, 538, 540, 547, 556 
-mda ............................................................... 458 
-ña .................................................................. 547 

…ârûre .................................................................. 501 
-müñ ............................................................... 409 

kârzâr [savaş] ...................................... 538, 543, 557 
-da .................................................................. 544 
-dan ................................................................ 533 
-la ....................................................................509 

…a§a§ihim ............................................................ 337 
…a§d .................... 365, 399, 475, 479, 515, 525, 543 
kâse ..................................................... 526, 528, 551 
kâse kâse ............................................. 472, 505, 515 
…â§ıf ........................................................................... 

-dan ................................................................ 461 
…â§ıratu™†-†arf ............................................................. 

-ı .....................................................................565 
…âsıt .......................................................................... 

-ına ................................................................. 409 
…â§µ ............................................................................ 

-lerinde ........................................................... 553 
…âsid ................................................................... 370 
kâsil [yeşil ot] ..................................................... 405 
…a§nâ ................................................................... 543 
…a§r [kasır, köşk]  ...............................................346, 

367, 414, 438, 440, 447, 460, 566 
…a§r-ı Şeddâd [Şeddad'ın kasrı] .......................... 352 
…a§r-ı Vi§âl ................................................. 565, 570 

-e ....................................................................567 
-i .....................................................................566 

…a§r-ı Zümürrüdvâr ............................................. 425 
…a§ru™l-«ilâfe ............................................................. 

-sine ............................................................... 451 

…a§§âb [kasap]..................................................... 536 
…âsu™l-…â§ ............................................................ 360 
…asveret ..................................................................... 

-in ...................................................................558 
…aş ............................................................................. 

-ı .....................................................................574 
-ında ............................................................... 505 

kâşâne [yuva.malikane] ...................... 441, 456, 483 
-lerinde ........................................................... 452 
-si ...................................................................475 

kâşif [keşfeden].......................................................... 
-i .............................................469, 486, 496, 565 
-leri ................................................................ 403 

…a†¡ [kesmek]............................... 363, 384, 479, 525 
…at [kat] .............................................. 358, 417, 574 
…at- ............................................................................ 

-dı  ...................................................................536 
-mış ................................................................ 393 

…a†ar .................................................................... 369 
…a†âr …a†âr ........................................................... 391 
…a†ar ka†ar ........................................................... 519 
…atdur- ....................................................................... 

-duñ ................................................................ 507 
kâtib [yazıcı] ....................................................... 511 
…âtil ............................................................. 528, 539 
…atl ...................................................................... 551 

-ine ................................................................. 436 
…a†rân [siyah, sert kokulu, süretle yanan hararetli 

keskin ve suda erimeyen bir madde] ...... 372, 529 
…a†re ............................................................ 416, 454 

-sin ................................................................. 396 
…a†re …a†re ........................................................... 416 
kâv [ağaç kabuğu] .............................................. 386 
…avâbil [kabiliyetler] .......................................... 342 
…avâ¡id ................................................................ 552 
…avâfil [kafileler] ........................................ 342, 482 
…avl ............................................................. 446, 527 

-ine ................................................................. 481 
-ini ................................................................. 403 
-iyle ........................................................ 484, 543 

…avlehu ............................................................... 498 
…avlµ [sözle alakalı, söz niteliğinde] ................... 334 
…avm................................................................... 432, 

454, 461, 495, 532, 538, 539, 555, 556, 557, 559 
-ine ................................................................. 532 

kavs [yay] ........................................................... 435 
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-a ....................................................................541 
-e ....................................................................541 
-um ................................................................. 459 

¢avs-ı ¢ûza√ [Gök kuşağı] ........................ 440, 541 
Kâvûs .................................................................. 365 
…âvuş- ........................................................................ 

+up ................................................................. 359 
…avvâl ................................................................. 482 
…ayd ............................................................ 523, 567 
…ayıπ ......................................................................... 

-ı .....................................................................386 
-la ....................................................................385 

…ayna- ....................................................................... 
-dı ............................................................440, 465 
-mışdur ........................................................... 380 
-r .....................................................................381 
+yup ............................................................... 451 

…aynad- ..................................................................... 
-dı... ........................................ 384, 420, 461, 525 
+up ................................................................. 515 

…aytahum ............................................................ 449 
…az- ........................................................................... 

+up ................................................................. 526 
-mışlar .................................................... 383, 399 

…a@â [İláhi takdir]  ..............................................435, 
452, 513, 525, 530, 536, 537, 541, 558 
-dur ................................................................ 545 

…a≥â-cereyân ............................................................. 
-ı .....................................................................472 

…azan- ........................................................................ 
-dı ....................................................................371 

…a≥ati™l-müddeti .................................................. 543 
…a≥avâr ............................................................... 390 
…a≥âvâr ............................................................... 537 
…azâyâ [meseleler, problemler]........................... 340 
…azıl- ......................................................................... 

-anda .............................................................. 400 
-malıdur ......................................................... 403 
-mış ........................................ 365, 368, 427, 551 

…â≥µ ..................................................................... 391 
…a≥iyye ............................................................... 450 

-sinüñ ............................................................. 389 
ke [gibi]................................................................558 
kebâb.......................................................................... 

-uñ .................................................................. 504 
kebg [keklik] .............................................. 419, 569 

kebµr [büyük] .............................................. 424, 551 
kebûd [mavi. gök renkli]............................................ 

-ını ................................................................. 424 
-ını ................................................................. 372 

kebûter [güvercin] .............................................. 543 
kec [eğri, çarpık] ......................................... 332, 496 
kec-†ab¡ [mizacı, tabiatı ters olan].............................. 

-uñ .................................................................. 410 
kec-na@ar  [kıskanç, hasetçi]...................................... 

-laruñ.............................................................. 481 
kec [eğri, çarpık]........................................................ 

-imlerle .......................................................... 522 
ke-∂arµrü™l-bâb .................................................... 358 
ke-ennehû ru™ûsu™ş-şeyâ†µn ................................. 373 
keder [üzüntü]..................................................... 469 
kedû [kabak] ....................................................... 502 
keff [aya, avuç] ........................................... 382, 521 
keff u «as ............................................................ 467 
kefen ................................................................... 374 

-ler ......................................................... 520, 535 
kefûr [Hakkı gizleyici] .............................................. 

-e ....................................................................554 
ke-√alakat [halka gibi]............................................... 

-ın ...................................................................365 
ke-√âtem [mühür gibi]............................................... 

-i......................................................................365 
kehf [mağara] ..................................... 377, 378, 487 
Kehkeşân[samanyolu] .........................................359 

-a ....................................365, 376, 381, 469, 519 
-uñ .................................................................. 476 

keh-rübârµ [kehribar taşı] .................................... 492 
kej [eğik, eğri] .................................................... 442 
ke-lafzü™z-zamân ................................................ 460 
kelâπ ................................... 379, 380, 409, 419, 469 
kelâm [söz] ......... 330, 336, 369, 378, 388, 445, 546 

-dan ................................................................ 408 
-ı .....................................................................546 
-ımuzuñ .......................................................... 445 
-uñ .................................................................. 398 

kelb [köpek] ................................................ 396, 406 
kelbühüm [onların köpeği] ................................. 377 
ke™l-cibâl [dağ gibi] ............................................ 467 

-i .....................................................................384 
kelimât [kelimeler. sözcükler] ................................... 

-ı .....................................................................549 
-ına ................................................................. 380 
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-ından ............................................................. 439 
-ları ................................................................ 495 

kelµmu™llah [Cenab-ı Hakk'ın hitab eylediği zat 
(meâlindedir). Hazret-i Musa'nın bir unvanıdır. 
Çünkü O, Tur-u Sina'da Cenab-ı Hakk'ın 
kelâmını, hitabını duymak mazhariyetine 
erişmiştir. Resul-i Ekrem mi'rac-ı şerifinde 
Cenab-ı Hak ile tekellüme mazhar olduğundan bir 
ismi de Kelimullah'tır.] .................................. 426 

kelle [baş] ................................................... 386, 497 
-ler ......................................................... 416, 536 
-leri ................................................................ 416 
-lerin .............................................................. 538 
-si ...................................................................446 
-sin ................................................................. 502 
-sinde ............................................................. 352 

kem [az, eksik] ........................... 401, 409, 462, 509 
kemâ [gibi edatı] ................................................. 385 
kemâl [olgunluk, mükemmellik] ...  ...................332, 

342, 343, 371, 389, 405, 471 
-de .......................................................... 369, 393 
+µ ............................................................405, 444 
-ladur.............................................................. 371 
-üñ .......................................................... 371, 490 

kemân [yay. keman]........................................... 392, 
396, 440, 509, 517, 524, 541, 568, 571 
-ı .....................................................439, 444, 574 
+lu .................................................................. 509 
-uñ .......................................................... 536, 568 

kemân-ebrû [kaşı yay gibi] ................................. 541 
-lar ......................................................... 524, 568 
-ları ................................................................ 568 

kemân-keş [okçu, yay çeken] ............................. 392 
kemân-sâz [iyi ok kullanan] ............... 396, 517, 541 

-la ....................................................................509 
kemend [kement]..........................390, 418, 420, 

421, 512, 516, 523, 538, 544, 550, 567, 569, 571 
-i .....................................................................568 
-imüzden ........................................................ 530 
-in  ...........................................................533, 557 
-ini ................................................................. 399 
-üñ .................................................................. 568 

kemend-√al…a [saçların halkası] ......................... 573 
kemend-endâz [kement atan] ...... 418, 517, 524, 538 

-la ....................................................................538 
-lık ................................................................. 418 

-uñ .................................................................. 550 
kemer [bel]..................................................352, 376, 

399, 417, 419, 420, 421, 427, 440, 445, 469, 533 
-de .......................................................... 417, 440 
-i .....................................................................533 
-in ............................................................480, 557 
-ine ................................................................. 399 
-lerle ............................................................... 556 
-üñ .................................................................. 418 

kemer-beste [kuşak bağlamış] ............ 417, 445, 473 
-lerle ............................................................... 480 

kemµn [pusu. tuzak] ............ 423, 487, 531, 568, 571 
-den ................................................................ 524 
-i .....................................................................568 
-ine ................................................................. 544 
-ümüzde ......................................................... 468 

kemµngâh [pusu yeri] .................................. 515, 538 
kemµn-sâz [pusu tutmuş olan] ..................... 524, 538 

-lık ................................................................. 418 
kemisk ....................................................................... 

-in ...................................................................524 
kem-râh [kötü yol] .............................................. 544 
kemterµn [pek âciz ve güçsüz] ............ 382, 406, 555 
Ken¡ân [Hz. Yakub'un yaşadığı şehir]........................ 

-dan ................................................................ 571 
kenâr [kıyı, kenar].355, 381, 383, 384, 398, 456, 474 

-ına ................................................................. 381 
-a ............................................................468, 546 
-da .................................................................. 467 
-ında ............................................... 348, 430, 506 
-ından ..................................................... 350, 507 
-n ....................................................................379 

kendin ......................................................... 507, 548 
kendü[kendi dönüşlülük zamiri]..........342, 357, 379, 

380, 381, 382, 385, 399, 404, 409, 424, 435, 463, 
471, 478, 480, 491, 509, 514, 526, 546, 548, 571 
-den ................................................ 379, 380, 399 
-lerin .............................................. 375, 393, 430 
-m  ...................................................................471 
-ni ...........................................367, 380, 501, 530 
-ñi ....................................................................539 
-nüñ ................................ 439, 445, 511, 528, 532 
-si ...........................................................357, 527 
-ye .................................. 352, 379, 470, 495, 544 
-yi ...........................367, 369, 403, 404, 491, 510 
-yle ................................................................. 380 
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kendüzin ............................. 380, 457, 506, 507, 559 
kenef [çevre, sığınılacak yer] ..................... 341, 374 

-i .............................................................348, 565 
keneymin ............................................................ 524 
kennâs [süpürge]........................................................ 

-laruñ.............................................................. 412 
ker [hücum etme]....................................................... 

-de .................................................................. 496 
kerµm [cömert. yüce] .......................... 417, 563, 566 
kerâmât [kerâmetler] .......................................... 490 

-la ...................................................................494 
kerâmet [cömertlik, kerem]........................................ 

-le ...........................................................459, 475 
kerân [uç, kıyı] .......................................................... 

-uñ .................................................................. 374 
kerdem [şişman ve kısa boylu adam] ................. 482 
…err u biyyun [sadece ibadetle meşgul olan melekler. 

Allah'a en yakın olan melekler. büyük melekler]
 ....................................................................... 385 

kerr ü ferr [muharebede geri çekilip tekrar 
saldırma].........................................................571 

kerre [defa] ................................. 338, 526, 528, 547 
kerrûbµ [meleklerin büyüğü] ....................... 406, 486 
kes [kimse, kişi, şahıs] ........................ 411, 482, 499 
ke™s [çanak] ......................................................... 395 

+en ................................................................. 565 
kes- [bir şeyi ikiye ayırmak]....................................... 

-di  .................................................................. 461 
-diler .............................................................. 504 
+en ................................................................. 545 
-ildi ................................................................ 518 
-ilmek ............................................................. 514 
+ilüp ............................................................... 341 
-medi .............................................................. 388 
-mişdüm ......................................................... 336 
-mişler ............................................................ 416 
-in ...................................................................566 

kese kese ............................................................. 429 
kesµ [bir kimse] ................................................... 482 
kesr [kırmak, parçalamak] .......................... 495, 513 
ke&ret [çokluk, bolluk] ........................ 450, 477, 555 
keşµde [çekilen çekilmiş] .................................... 521 
kesµr [çok, bol] .................................................... 387 
keşef-mi&âl [kaplumbağa gibi] ........................... 337 
keşf [keşif, bulma, ortaya çıkarma]  ...................337, 

472, 490, 494, 496, 508 

-en .................................................................. 490 
keşmµr [Keşmir keçisinden elde edilen, ince ve 

yumuşak yünden dokunmuş çok makbul kumaş]
 ....................................................................... 518 

keştµ [gemi] ......................... 382, 383, 384, 385, 467 
keştµ-i Mi√net ..................................................... 383 
ketb [yazma, toplama]................................................ 

-üñ .................................................................. 388 
kevâkib[yıldızlar] ....... 348, 385, 400, 429, 449, 511 

-üñ .................................................................. 449 
kevâkib-medâr [yıldızların yörüngesi] ............... 386 
kevkeb [gösteriş, ihtişam].......................................... 

-den ................................................................ 437 
-e ....................................................................331 

kevn [varlık, var olma] ....  .................................332, 
352, 374, 414, 427, 437, 441, 464, 488 
-üñ .................................................................. 432 

kevneyn [iki âlem] .............................................. 498 
-e ....................................................................501 

kevniyye [kâinat ilmine dair] .............................. 496 
-den ................................................................ 480 

kev&er [cennet. cennet bahçesinde bir havuz] ..... 368 
-üñ .......................................................... 506, 565 

kev&er-sirişt [Kevser yaratılışlı]................................. 
-üñ .................................................................. 565 

keyân [şahlar, hükümdarlar, hakanlar] ...................... 
-dan ................................................................ 340 

keyf  [keyif, afiyet]..................................................... 
-e ............................................................490, 554 

keyfiyet [nitelik] ................................................. 430 
-de .................................................................. 443 
-i .............................................................492, 493 
-inden ..................................................... 356, 476 

Keyvân [Satürn] ................. 387, 399, 400, 448, 576 
Keyvân-§ıfa† [Satürn vasıflı] .............................. 400 
kez [defa] ............................................ 514, 526, 548 
ke≠âlik [aynı şekilde] ................................................ 

-e ....................................................................338 
ke™≥-≥û™i .............................................................. 368 
…ıble [Kabe tarafı. güney]  ..................................331, 

332, 342, 374, 387, 457, 479, 493 
-sinde ..................................................... 366, 573 
-sinden ........................................................... 573 

¢ıble-i ◊icâz ...................................................... 444 
…ıbletü™l-¡uşşâ… .................................................... 428 
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…ıble yeli ............................................................. 425 
…ıdem [öncelik ve eskilik] .......................... 332, 333 
…ıl .................................................................418, 453 

-ı .............................................................396, 457 
kıl-........................................................330, 348, 452 

-an .......................................... 389, 399, 400, 526 
-suñ ........................................................ 383, 501 
-dı ..................330, 362, 369, 383, 387, 409, 410, 

426, 442, 462, 471, 480, 483, 544, 551, 577 
-dılar .............................. 342, 412, 469, 484, 577 
-duñ ................................................................ 435 
-maπa ..................................................... 338, 343 
-maπı .............................................................. 514 
-maπla ............................................................ 337 
-maz ............................................................... 462 
-mazdum ........................................................ 460 
-mış ........................................ 364, 393, 510, 576 
-mışlardur ...................................................... 404 
-mışsın ................................................... 412, 419 
-sın ................................................................. 408 
-up ..................................352, 353, 363, 365, 384, 

402, 411, 429, 449, 473, 486, 514, 520, 541 
-ur ........................................ .......... 501, 505, 536 
-urdı ............................................................... 494 
-urdum ........................................................... 466 
-ursañ ............................................................. 578 
-urken ............................................................. 426 

…ılâde [gerdanlık. boyna takılan kıymetli şey] ... 436 
…ılâl ..................................................................... 518 
…ılâ¡m ........................................................................ 

-uñ .................................................................. 518 
…ılıç ..................................................... 529, 534, 535 

-ı .............................................509, 514, 533, 558 
-ın ...................................................................434 
-ınuñ ....................................................... 436, 439 

…ılıç baπı ..................................................... 533, 534 
…ılın- .......................................................................... 

-maz ............................................................... 389 
+up ................................................................. 332 
-dı ...................................................................560 

…ımâr................................................................... 415 
…ıp…ızıl ................................................ 380, 392, 431 
…ır- ............................................................................. 

-dı ....................................................................461 
…ırâat ......................................................................... 

-da .................................................................. 444 

-ına ................................................................. 493 
…ırân [yakınlaşma. iki gezegenin aynı burçta 

birbirine yakınlığı] ......................................... 340 
…ır… [kırk (sayı)] ......................................... 345, 487 
…ırmızı ................................................................ 506 
kısmet [bölmek, ayırmak. nasip, pay] ................. 365 
…ı§§a ...... .............................................................330, 

335, 337, 413, 430, 435, 485, 498, 508, 550, 564 
-nuñ ................................................................ 477 
-sında ............................................................. 510 
-sınuñ ..................................................... 389, 478 

…ı§§a-gü≠âr [hikaye eden, anlatan kimse] ... 330, 337 
-ı .....................................................................335 

…ı§§a-«∙ân .................................................................. 
-ları ................................................................ 430 

…ı§§a§ı ................................................................. 485 
…ı§§â™ü™l-√ımârla ................................................. 409 
…ıtâl ..................................................................... 539 
…ı†âr .................................................................... 452 
¢ı†mµr [Yedi Uyurlar'a mağara arkadaşlığı yapan 

köpeğin ismidir] ............................................. 377 
…ıyâm [ayakta durmak, ayağa kalkmak] ............331, 

332, 366, 387, 407, 408, 486, 545 
-a ....................................................................577 
-da .................................................................. 378 
-ı .....................................................476, 545, 577 

…ıyâmet [mahşer günü. gürültü patırtı]............... 364, 
407, 481, 531 
-dür ........................................................ 406, 407 
-i .....................................................................557 
-um .....................................................  ...........475 
-üñ .................................................................. 337 

…ıyâs [karşılaştırma, mukayese] ......... 340, 450, 527 
…ız- [kızmak, çok ısınmak] ........................................ 

+durdılar ........................................................ 348 
…ızar- ......................................................................... 

-mış ........................................................ 364, 506 
…ızdurmaπ ................................................................. 

-la ....................................................................471 
…ızıl [kırmızı, alrenk] .. 336, 415, 455, 517, 525, 537 
…ızıl bayra…lu ...................................................... 551 
…ızıl bayra…lu §anca… .......................................... 535 
…ızıl ırmaπ .................................................. 536, 570 
¢ızılırmaπ [Kızılırmak] ...................................... 382 
…ızıl …an ..................................................................... 

-la ....................................................................472 
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…ızıl …ızıl ............................................................. 528 
…ızın- ......................................................................... 

-dı ....................................................................366 
-mışdı ............................................................. 363 

…ız…un ................................................................. 567 
ki .......................................................................330, 

331, 333, 335, 337, 339, 343, 344, 345, 346, 347, 
348,  349, 351, 352, 353, 354, 355, 356, 357, 359, 
360, 363, 364, 365, 366, 367, 368, 369, 370, 371, 
372, 373, 374, 375, 376, 377, 378, 379, 380, 381, 
382, 383, 384, 385, 386, 387, 388, 389, 390, 391, 
392, 393, 394, 395, 396, 397, 399, 400, 401, 402, 
403, 404, 406, 407, 408, 409, 411, 412, 413, 414, 
415, 417, 418, 419, 421, 422, 423, 424, 425, 426, 
427, 428, 429, 430, 431, 432, 433, 434, 435, 436, 
437, 438, 439, 440, 441, 442, 443, 444, 445, 446, 
447, 448, 449, 451, 452, 453, 454, 455, 456, 457, 
460, 461, 462, 463, 465, 468, 469, 470, 471, 472, 
473, 474, 476, 477, 478, 479, 480, 481, 482, 483, 
485, 486, 487, 488, 489, 490, 491, 492, 493, 495, 
496, 497, 498, 501, 502, 503, 504, 505, 506, 507, 
508, 509, 510, 511, 513, 514, 515, 516, 519, 520, 
523, 524, 525, 526, 527, 528, 529, 530, 531, 533, 
534, 535, 536, 538, 539, 540, 541, 542, 543, 545, 
546, 547, 548, 549, 550, 551, 552, 553, 554, 555, 
556, 557, 560, 561, 562, 564, 565, 566, 567, 570, 
571, 572, 573, 576, 577, 578, 578 

Kibr .................................................................... 552 
kibrµt ........................................................... 402, 404 
kibriyâ [Cenab-ı Allah'ın azameti ve kudreti, her 

cihetle büyüklüğü. azamet.] .................................. 
-ya .................................................................. 376 

kµl u …âl  [dedikodu] ...  ......................................403, 
417, 457, 472, 473, 483, 547 
-a ....................................................................450 

kilâb [köpekler] .................................................. 469 
kilµd [genellikle anahtar ya da benzeri bir parçayla 

kapanıp açılabilen kapatma aygıtı] ................ 347 
-i .....................................................................402 

kilµm .......................................................................... 
-ine ................................................................. 514 

kilµsâ .......................................................................... 
-nuñ ................................................................ 514 

kilk [kamış kalem] ...... 390, 393, 401, 475, 489, 497 
kim .............................................................. 517, 522 

-den ................................................................ 403 

-dür ................................................................ 444 
-inüñ ....................................... 391, 489, 490, 499 
-üñ .......................................................... 472, 525 

kimesne [kimse] ......................................... 525, 540 
kimi ................................382, 406, 410, 417, 429, 

430, 432, 453, 470, 489, 491, 492, 493, 499, 517 
-si ...................................................................430 

kimin........................................................... 424, 557 
kimse [herhangi bir kişi. kim olduğu bilinmeyen 

kişi] .............. ..................339, 501, 502, 525, 561 
-nüñ ................................................................ 472 

kµmyâ [kimya] ............ 344, 357, 370, 402, 404, 548 
-dan ................................................................ 548 
-nuñ ................................................................ 403 
-yı ...................................................................405 

kµmyâger [kimyacı] .................................... 507, 548 
kµn [kin, öfke] ............................................. 545, 555 

-ine ................................................................. 544 
kinâyet ....................................................................... 

-dür ................................................................ 366 
kµne [kin. garez] .......... 509, 510, 513, 522, 528, 537 

-sinden ........................................................... 544 
kµne-gü≠âr ................................................................. 

-dur ................................................................ 513 
kµne-sâz [kin veren] ................................................... 

-la ...................................................................509 
-uñ .................................................................. 550 

…µr .................................................................372, 529 
kirâm [yüce kişiler. cömertler] ........................... 489 

-a ....................................................................463 
-da .................................................................. 352 

Kirâmen Kâtibµn ........................................................ 
-üñ .................................................................. 475 

Kirdgâr [sânî, yapan Allah] ................................ 474 
kirm [kurt] .......................................................... 462 
kirpikleri ucı .............................................................. 

-ndan .............................................................. 440 
kµse [torba, kese]................................................. 531 
kµş [din]...................................................................... 

-lerin .............................................................. 537 
kişi ............................................................................. 

-nüñ ................................................................ 371 
-ye .................................................................. 514 

kiştzâr [tarla] .............................................. 352, 476 
kişver [ülke] .382, 393, 408, 422, 423, 466, 498, 511 
kişver-gµr [ülke tutan, padişah]................................... 
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-leri ................................................................ 512 
kişver-mâ [ülke suyu] ......................................... 519 
kitâb [yazılı eser, kitap] ..................................... 335, 

337, 346, 352, 354, 429, 497, 503, 546 
-uñ .................................................................. 427 
-unâ ................................................................ 497 
-ün .................................................................. 330 

kitâbe [mezar taşı. yazıt]............................. 346, 429 
kitâb-hâne-i Dânyâl [Danyal kütüphanesi] ................ 

-e ....................................................................354 
kiyâset [kıyas yoluyla, benzeterek]............................ 

-lü ....................................................................365 
…o- [bırakmak] ........................................................... 

-dı  ...................................................................333 
-mayalar ......................................................... 552 

…ocuş- ........................................................................ 
-up .................................................................. 422 

…od ............................................................................ 
-ı .....................................................................418 

…o√u- ......................................................................... 
- sın ................................................................ 469 

…o…u .......................................................................... 
-sı ....................................................................420 

k’ola [ki ola] ....................................................... 341 
kolçaπ ........................................................................ 

-ındaπı ............................................................ 514 
…olluπ ........................................................................ 

-ında ............................................................... 466 
…oltu… .................................................................. 502 

-dan ................................................................ 465 
…on- ........................................................................... 

-aldan ............................................................. 427 
-dılar .............................................................. 523 

…op-............................................................................ 
-mış ........................................................ 364, 456 

…opar- ........................................................................ 
-dı ...................................................................391 
-dılar .............................................................. 557 

…or [koymak, bırakmak] ..................................... 522 
…or…u ......................................................................... 

-dan ........................................................ 568, 569 
koş- ........................................................................... 

-ana ................................................................ 455 
…ov- ........................................................................... 

-ar  ...................................................................572 
…oy- ........................................................................... 

-a ............................................................380, 516 
-dılar .............................................................. 434 
-dın ................................................................. 545 
-mış ................................................................ 575 
-mışdur ........................................................... 399 
+up ......................................... 386, 451, 473, 574 

…oy[u]n [göğüs]......................................................... 
-ında ....................................................... 467, 487 

koyun [küçükbaş hayvan] .......................................... 
-a ....................................................................536 

köhne [eski] ........................................................ 401 
kök ............................................................................ 

-ünden ............................................................ 461 
köpri .......................................................................... 

-den ................................................................ 418 
kör …uyu .................................................................... 

-sı ...................................................................507 
…ubbe ......................................................................... 

+li ....................................................................346 
-nüñ ................................................................ 567 
-sinde ............................................................. 346 

…ubbe [kubbe] .....................................................345, 
352, 376, 391, 414, 438, 488, 556, 570 

…uca… …uca… ........................................................ 424 
kûçe ............................................................ 463, 529 
kûçe kûçe ............................................................ 434 
kûçek .................................................. 457, 470, 485 

-de .................................................................. 523 
-imüz .............................................................. 444 

kûçek-…âmet .............................................................. 
-üñ .................................................................. 466 

…udemâ [eskiler] ................................................. 337 
…udret [güç, takat] ..................................................... 

-den ................................................................ 435 
le ....................................345, 400, 489, 524, 550 

…udret [güç] ........................................ 336, 521, 540 
…uds [mübareklik. kudsiyyet] ............. 386, 489, 495 

-a ............................................................353, 386 
Kuds [Kudüs, Ortadoğu'da Dünya'nın en eski 

şehirlerinden birisidir] .......................................... 
-den ................................................................ 331 
-üñ .................................................................. 497 

kudsiyye [mukaddes]................................................. 
-leri ................................................................ 490 

…udûm ....................................................................... 
-ın ....................................................................552 
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…udur- ........................................................................ 
-muş ............................................................... 401 

…ufl ..................................................................... 443 
-ın ...................................................................512 

kûh [dağ]......................335, 344, 348, 351, 372, 373, 
374, 377, 379, 391, 393, 396, 399, 410, 417, 419, 
422, 423, 450, 508, 510, 515, 517, 522, 523, 572 
-ınuñ ............................................................... 336 
-µ .....................................................................373 
-uñ .................................................................. 523 

kûh-âşiyân [dağ evi] ........................................... 420 
kûh-be-kûh [dağdan dağa] .................................. 410 
kûh-ı ¢âf [Kaf dağı]................................................... 

-a ....................................................................450 
-da .......................................... 393, 422, 510, 539 

kuhistân [dağlık bölge] ....................................... 567 
-da .................................................................. 457 
-ında ............................................................... 572 
-uñ .......................................... 458, 461, 519, 523 

kûhken [dağ kazan].................................................... 
-lerinden ......................................................... 351 
+lüge .............................................................. 336 

ku√l [göz sürmesi] ...................................... 333, 524 
kûhsâr [dağ tepesi] ............................................ 360, 

372, 399, 424, 502, 558, 568, 571 
-da .......................................................... 406, 415 
-ı .....................................................................397 
-uñ .......................................................... 400, 523 

kûhsâr-§ıfat [dağ tepesi vasıflı] .................. 360, 399 
kûhvâr [dağ gibi] ................................................ 502 
…ul ....................................................... 411, 490, 527 
…ula… ................................................................... 456 

-dan ................................................ 392, 445, 484 
-lar ......................................................... 416, 525 
-larına ............................................................. 449 

…ulaπ ........................................................... 466, 480 
-ı .............................................384, 455, 470, 519 
-ın ............................................443, 452, 457, 504 
-ına ................................................................. 436 
-ını ................................................................. 455 

…ul…ul [şen. çevik. büyük derin deniz] ............... 411 
…ullâb [kanca, çengel] ................. 381, 420, 519, 558 

-a ....................................................................468 
…ulle [kule] ......................................... 364, 393, 426 

-sinde ............................................. 352, 400, 423 
…ulnâ ................................................................... 331 

…ulp ........................................................................... 
-lar ................................................................. 471 

…ulzüm ................ 381, 383, 466, 467, 470, 502, 519 
-e ....................................................................468 

…umâr-«âne ......................................................... 437 
…umâş ........................................................................ 

-lar ................................................................. 514 
…um…uma ............................................................ 404 
kulle [kule, doruk] .............................................. 400 
kullu [hepsi] ................................................ 371, 556 
kulluhum [onların hepsi] .................................... 331 
kunnâ [biz olmadık] ............................................ 497 
kuntüm [siz iseniz] ..................................... 415, 497 
kûr hatırlama]............................................................. 

-da .................................................................. 365 
…ur- ............................................................................ 

-dı ....................................................................544 
-dılar .............................................. 531, 535, 559 
-dukda ............................................................ 345 
-ıldı ........................................................ 446, 512 
-mış ................................................................ 424 
-mışdı ............................................................. 533 
-ulmış ............................................................. 347 

¢ur™an ................................................................. 493 
…urb .................................................................... 565 
…urbân ......................... 338, 412, 413, 536, 548, 557 

+lu .................................................................. 510 
-lar ................................................................. 413 

…urbân itmeg [kendi çıkarı için bir kimseyi ya da 
birşeyi feda etmek] ............................................... 
-e ....................................................................338 

…urbet .................................................................. 379 
-inde ............................................................... 383 

…urbet [yakınlık, Allah'a yakınlığa sebep olan salih 
amel] .................................................................... 
-inüñ ............................................................... 360 

…urd ........................................................................... 
-ın ....................................................................536 

…urı ..................................................................... 479 
…urıl- ......................................................................... 

+up ................................................................. 456 
-dı ....................................................................570 

…urma… ................................................................ 528 
…urretü™l-¡ayn ............................................................. 

-sın ................................................................. 433 
…urretü™l-¡ayni™l-kerµm ......................................... 531 
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…ur§ ..................................................................... 540 
…urtarmaπ .................................................................. 

-a ....................................................................558 
kûs [büyük davul, kös] ...................................... 369, 

509, 522, 536, 552, 555, 561 
…u§ûr [noksanlık]..........................................357, 438 

-uma ............................................................... 478 
…uş .............................................................. 419, 494 

-lar ................................................................. 569 
-ları ................................................................ 379 

…uş dili ....................................................................... 
-n ....................................................................516 

…uşad- ........................................................................ 
+up ................................................................. 556 

…uşan- ........................................................................ 
-dı ....................................................................509 
-mış ................................................................ 572 

kûtâh [kısa] ................................................. 406, 515 
…u†b [kutup] ................................ 344, 386, 397, 489 
…ûten ................................................................... 377 
…u†i¡a ................................................................... 560 
…u¡ûd [oturmak, namazın oturarak kılınan kısmı]

 ....................................................... 331, 366, 387 
…uvâ ........................................................................... 

-ya .................................................................. 444 
…uvvet ......................... 384, 404, 409, 410, 551, 573 

-lerine ............................................................. 526 
…uvvet-i Bâ§ıra ................................................... 437 
kûy [sokak. köy] ......... 479, 499, 504, 510, 563, 564 

-uñdan ............................................................ 409 
kûy-ı yâr [sevgilinin sokağı] ............................... 479 

-a ....................................................................563 
…uyı [kuyu] ................................................................ 

-nuñ ................................................................ 550 
-lar ................................................................. 526 

kûze [testi] .......................................................... 500 
…uzusı ........................................................................ 

-nı ....................................................................412 
kübrâ [en büyük] ........................................ 450, 498 

-nuñ ................................................................ 450 
küçek ......................................................................... 

-lerinüñ .......................................................... 463 
küdûrât [bulanıklık] ............................................ 469 

-dan ................................................................ 469 
-inüñ ............................................................... 360 

küffâr [kafirler].......................................................... 

-a ....................................................................556 
-uñ .................................................................. 557 

küfr [kafirlik] ...................................................... 425 
küh [dağ] ................................................................... 

+en ................................................................. 464 
kü√l [sürme] ....................................................... 457 
külâh [takke, kalpak, şapka] ............................... 534 

-a ............................................................413, 474 
-ı .............................................480, 517, 528, 575 
-ında ............................................................... 340 
-la ...................................................................474 
-lar ......................................................... 446, 479 
-lara ................................................................ 512 
-lardan ............................................................ 446 
-um ......................................................... 413, 474 

külbe-i a«zân [hüzün evi]........................................... 
-ı .....................................................................529 

külçe [eritilip tasfiye olunmamış veya topraktan 
çıkartıldığı gibi bulunan maden].....................344 

külçe-§ıfat [külçe-vasıflı].................................... 348 
küleh [külah, şapka] ........................................... 539 
küleh-gûşe [külah köşesi] .......................................... 

-leri ................................................................ 348 
küll [tüm, bütün] ........................................................ 

-in ...................................................................335 
küllehâ [bütün] ................................................... 343 
küllµ [külle mensub, umumi, bütün] ........... 333, 433 

-lerin .............................................................. 554 
külliyât ...................................................................... 

-ına ................................................................. 450 
külüng [taşçı kazması] ........................................ 557 
kün .............................................................. 385, 531 
künân [eden, yapan] ........................................... 551 
künbed [kubbe] ........................................... 352, 440 
künbed-i Dimâπ [Dimağ kubbesi] ...................... 352 
künc [köşe] ......................... 377, 379, 467, 487, 560 

-i .....................................................................464 
künde-bâz [kalın ve yüksek ağacın bir kısmı] ............ 

-lara ................................................................ 539 
küned .................................................................. 496 
küngüre[şerefe] ........................................... 387, 527 

-siñde ............................................................. 440 
küntü [siz iseniz] ................................................ 490 
künûz [hazineler] ................................................ 486 

-da .................................................................. 370 
kürbet [sıkıntı, tasa, keder] ................................. 486 
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-de .................................................................. 486 
kürre [yuvarlak cisim şekli] ........................ 348, 475 
küstâ« ................................................................. 420 

+luπum ........................................................... 420 
küşte [öldürülmüş, maktul] ................................. 570 

-leri ................................................................ 550 
küşt-gµr [pehlivan] .............................................. 529 
kütüb [kitaplar] ................................................... 354 

L 

lâ .....................................331, 334, 337, 344, 354, 
358, 361, 365, 366, 370, 371, 379, 381, 387, 393, 
395, 400, 417, 433, 449, 450, 462, 474, 496, 498, 
500, 501, 502, 506, 531, 539, 543, 551, 559, 562 

lâ ilâhe illa™l-lâh .................................................. 462 
lâ-büdd [çok lazım, gerekli] ....................... 433, 539 
lâ-cerem [kuşkusuz] ........................... 332, 340, 446 
lâciverd [lacivert]....................................................... 

+µ ....................................................376, 488, 532 
+µsin ............................................................... 384 
-iyle ................................................................ 346 

lâf u güzâf [boş söz] ........................................... 507 
lâ-√avle [(Lâhavle ve lâkuvvete illâ billâhil-aliyyil 

azim" cümlesinin kısaltılmışıdır ki, "Kuvvet ve 
kudret ancak Cenab-ı Allah'tadır." meâlinde olup 
bir belâ ve tehlike esnasında veya sabrın 
tükendiğini açıklamak için söylenir] .............. 381 

la√n [uyum, tavır] ....................................... 463, 485 
lâhût [uluhiyet alemine mensubluk ve müteallik 

olan. Sır alemi]...................................................... 
-da .................................................................. 495 
-dan ................................................................ 486 
-µ .....................................................................330 
-um ................................................................. 466 

lâilâhe[başka İlâh yoktur] ................................... 477 
la¡µn [lanetlenmiş] ............................................... 397 
la…ab [lakap] ....................................................... 434 
lâkin [ancak, ne var ki] ....................................... 486 
la¡l [kırmızı kıymetli bir süs taşı] ..................344, 

346, 348, 352, 369, 399, 410, 436, 443, 452, 459, 
490, 505, 506, 510, 522, 533 
-den ................................................................ 354 
+in .................................. 347, 349, 368, 411, 431 
-üñ .................................................................. 362 

lâle  .....................................................................349, 
359, 373, 374, 388, 399, 410, 415, 431, 435, 439, 
446, 452, 461, 483, 487, 507, 515, 516, 562, 570 
-ler ......................................................... 363, 368 
-lerden ............................................................ 512 
-nüñ ................................................................ 431 

lâle-√ad [lale yanaklı]................................................. 
-ler ................................................................. 449 
-leri ................................................ 410, 461, 507 

lâle-¡izâr [lale yanaklı]............................................... 
-laruñ.............................................................. 435 

lâle-ru«sâr [lale-surat/yüzlü] ...................... 349, 410 
lâle-§ıfat [lale vasıflı] .......... 374, 375, 439, 452, 562 
lâleveş [lale-gibi] ........................ 349, 446, 463, 548 
lâlezâr [lale bahçesi, lalelik] ............... 359, 538, 572 

-a ............................................................523, 535 
-da .................................................................. 435 
-ı .............................................................404, 576 
-uñ .................................................................. 551 

la¡l-fâm [kırmızı renkli] ...................................... 551 
la¡l-hân [kırmızı han] .......................................... 506 
lâm ...................................... 366, 407, 415, 445, 538 
lâ-mekân [mekansız] .................................. 379, 393 

-uñ .......................................................... 387, 474 
lâmi¡ [parlak, parlayan] ....... 338, 398, 436, 447, 488 
la¡net [lanet, beddua] .......................................... 552 
lâ-rayb [şüphesiz, tereddütsüz] ............337, 358, 496  

-dan ................................................................ 331 
lâ-Seyf ....................................................................... 

-e ....................................................................551 
Lât [İslâmdan önce Arapların Kabe'de bulunan bir 

putudur] ......................................................... 481 
la†µf [hoş, yumuşak] ............................................ 346 

-in ...................................................................365 
lâ-yebπıyân [ikisi bir birinin sınırını geçmez] .... 344 
Lâ-yefüt ..................................................................... 

-a ....................................................................489 
Lâ-yemût [ölümsüz] ................................... 366, 506 

-a ....................................................................489 
lâ-yenfekk ........................................................... 450 
lâ-yeşfi™l-¡alµl....................................................... 367 
lâ-yezâl [zeval bulmaz. yok olmaz] .................... 366 
lâyı… [yakışır, uygun] ......... 341, 383, 407, 499, 501 
lâzım ........................................................... 389, 450 
lâzımetü™l-i√tiyâc [gereksinimlerin gerekliliği] ......... 

-dan ................................................................ 340 
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lâzib [sabit olan, yapışan] ................................... 389 
le  .........................334, 337, 349, 365, 379, 398, 

407, 414, 416, 421, 422, 427, 437, 460, 472, 486, 
492, 494, 500, 507, 531, 540, 555, 556, 561, 571 

le¡anehumu™llahu ................................................. 500 
leb  [dudak]..........................................................346, 

347, 355, 356, 357, 361, 362, 387, 492, 549, 562 
-i .....................................................................393 
-inden ............................................................. 421 

leb-â-leb [ağzına kadar dolu] .............................. 422 
lebbeyk [buyurunuz. emredersiniz gibi mânâlar ifâde 

eder] ............................................................... 479 
lebbeyk-gûyân [lebbeyk diyen, söyleyen] .......... 496 
lecc [düşmanlıkta ve husumette inad edip ayak 

direme] 
û .....................................................................554 

ledeyhim [onların yanında] ................................. 371 
ledeynâ [bizim yanımızda] ................................. 566 
lehü ............................................. 332, 384, 402, 500 
lehüm [onlar için vardır] ..................... 381, 501, 566 
lehümü™lla¡netü ................................................... 381 
lehv [oyun] ................................................. 442, 497 
leke ..................................................................... 527 
le…ed [lazım olmak] .................................... 337, 556 
lem337, 352, 355, 393, 395, 440, 449, 486, 495, 543 
lem lem ............................................................... 449 
lem¡a [parıltı] ...................................................... 573 
lem-yezel [yok olmayan, kalıcı. Tanrı] .............. 393 

-µdür ............................................................... 355 
len [tecide] .......................................................... 500 
lenâ ............................................................. 485, 566 
lenger [gemiyi yerinde sâbit kılmak için denize 

atılan zincir ucundaki büyük demir çapa] ...... 470 
-in  ...................................................................385 

lerzân [titrek] .............................. 465, 474, 477, 574 
leşker [asker] .......................338, 390, 391, 398, 399, 

401, 422, 423, 427, 511, 513, 518, 522, 524, 525, 
531, 537, 538, 540, 544, 545, 551, 556, 559, 578 
-de .................................................................. 533 
-den ................................................ 524, 542, 544 
-i .............................................................513, 517 
-ü ....................................................................515 
-üm ................................................................. 466 
-üñ .................................................................. 513 

leşkergâh  [ordu yeri]................................................. 

-ından ............................................................. 390 
leşker-i Tevbe ..................................................... 513 
le†âfet .................................................................. 540 

-de .................................................................. 427 
-inden ............................................................. 416 

levâzım [gerekli şeyler] ...................................... 525 
lev√ [levha] ................. 333, 343, 400, 403, 421, 442 

-e ....................................................................442 
-üñ .................................................................. 383 

lev√a [plaka, tabela]............................................333, 
338, 365, 384, 391, 400, 421, 447, 449 

leyl [gece] .................................................................. 
-den ................................................................ 340 

leyl ü nehâr [gece ve gündüz] ..  .........................351, 
397, 406, 491, 557 
-ıdur ............................................................... 407 

leyle [gece] ................................................. 384, 447 
leyle-i …adr [Kadir gecesi].......................................... 

-üñ ...................................................................447 
leyletü™l-…adr [Kadir gecesi]...................................... 

-üñ .................................................................. 447 
leyse [olmadı] ............................. 334, 385, 491, 527 
leyte [keşke olsa idi] ................................... 334, 566 
lezzet [lezzet, tat. zevk] ................398, 416, 472, 494 

-de .................................................. 386, 421, 561 
-en .................................................................. 349 
-i .....................................................................460 
-inden ............................................................. 339 

li ................................330, 331, 334, 337, 349, 355, 
356, 358, 360, 372, 384, 425, 434, 471, 489, 498 

libâs [giysi] ................................. 367, 376, 397, 463 
-ı .....................................................................360 
-ından ............................................................. 576 
-umuñ ............................................................. 463 

licâm [gem] ........................................................ 573 
li¡en ..................................................................... 543 
li™l-gâfilµn [gafletinden dolayı] ........................... 372 
li™l-«â™inµn [hainliğinden dolayı]................................ 

-e ....................................................................498 
li™l-√ikemen [hikmetlerden dolayı] ..................... 490 
li™l…â .................................................................... 360 
li™l-kâfirµne [Hakkın görmemesinden dolayı] ..... 556 
li™llahi™l-emr [İlâhi emirden dolayı] ........................... 

-ü ....................................................................555 
li™l-melâiketi™s-cudû li-Âdeme ............................ 331 
li™l-mütta…µn [takvalılardan dolayı] ..................... 557 
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-e ....................................................................565 
li-me¡a™allâh ............................................................... 

-da .................................................................. 490 
limen ................................................................... 561 
limeni™l-melikü™l-yevm ....................................... 562 
limon-§ıfat .......................................................... 416 
li™n-nâ@irµn [benzerliğinden] ............................... 349 
lisân [dil, konuşma dili] ...... 331, 337, 347, 495, 551 

-ın ...................................................................556 
lisân-ı Dehlevµ [Dehlevi dili] .............................. 472 
li-si√ren [sihirden, büyüden] .............................. 490 
lµ-şi¡rµ [şiiri aynı olma] ........................................ 334 
li™ş-şâribµn [içenden] ........................................... 349 
li-ulµ-elbâb .......................................................... 337 
livâ [sancak, bayrak]...................390, 408, 422, 512, 

513, 520, 528, 532, 534, 535, 537, 542, 551, 559 
-lar ................................................................. 538 
-larum ............................................................ 476 
-sı ...................................................................542 

livâ™ü™l-√amd ............................................................. 
-ini ................................................................. 537 

lo…ma .......................................................... 361, 469 
Lo…mân [Kuran-ı Kerim'de ismi geçen büyük 

zatlardan olup öğütleri ve ahlâkî, tıbbî sözleri ile 
tanınmıştır. Peygamber Davud (A.S.) zamanında 
yaşadığı rivayet edilmektedir.] ............................. 
-ları ................................................................ 340 

lu¡âb [salya] ............................................................... 
-la ...................................................................506 

lu¡b [oyun, eğlence].................................................... 
-la ...........................................................432, 559 

lu¡bet [oynayan, oynatılan] ......................... 432, 539 
lu™bet-bâz [hayal oyunu veya kukla oynatan] ..... 501 
lûmû .................................................................... 531 
lu†f [iyilik, lütuf] ................................................. 518 

-la ...................................................................370 
lücce [kabalık] ............................ 384, 426, 492, 507 
lüπaz [manzum bilmeceler] ................................ 427 
lü™lü [inci. parlak] ...................................................... 

-den ................................................................ 347 

M 

mâ [su] .........332, 333, 334, 337, 341, 343, 361, 369, 
378, 384, 386, 390, 395, 428, 438, 440, 456, 461, 

462, 468, 474, 483, 487, 497, 501, 506, 507, 513, 
522, 531, 541, 554, 559, 563, 564, 565, 566, 575 
-dan ................................ 384, 402, 456, 467, 502 
-nuñ ........................................................ 382, 466 
-sı ...................................................................469 
-ya .................................................. 386, 462, 468 

mâ-i Tesnµm ........................................................ 395 
ma¡âd [dönüş yeri] .............................................. 498 
ma¡âdµn [madenler] ............................. 402, 404, 410 

-de .................................................................. 404 
ma¡âlim [dini inançlara itikadlara dair 

meseleler]........................................370, 450, 486 
ma¡âş [yaşayış, geçinilen şey] ............................. 498 
ma¡bed [tapınak] ................................................. 374 
ma¡ber [geçit] ...................................................... 374 
mâ-beyn [ara. aradaki şey]......................................... 

-inde ............................................................... 487 
mâ-cerâ ..................................................................... 

-yı ...................................................369, 378, 384 
mâ-cerâ-yi™n-nehyi [maceraya meyl etmek] ....... 384 
ma¡cûn [hamur kıvamında ilaç] .......................... 356 
mâda ................................................................... 475 
ma∂âhik [güldürücü ve komik kimseler] ............ 353 
mâdak [sıkıntı, darlık] ........................................ 353 
ma¡delet [adalet] ................................................. 561 
ma¡delet [adalet] ........................................................ 

-inde ............................................................... 337 
ma¡den [çeşitli iç ve dış doğal etkenlerce 

yerkabuğunun kimi bölgelerinde oluşturulmuş 
olan ekonomik bir değeri bulunan mineral] ... 348 
-de .................................................................. 348 

mâder [anne] ....................... 341, 435, 438, 517, 530 
-i .............................................................434, 493 
-imüz .............................................................. 438 

ma¡dûd [sayılı] .................................................... 501 
mâ™-fi™l-bâl .......................................................... 482 
maπara ....................................................................... 

-da .................................................. 376, 487, 560 
-dan ................................................................ 375 
-larından ......................................................... 374 
-ya .................................................................. 375 
-larda ...................................................... 375, 377 

maπârib [Batı]............................................. 384, 489 
maπfiret-¡unvân ......................................................... 

-la ...................................................................561 
maπrib [Batı] ...................................................... 544 



684 

 

-de .......................................................... 381, 538 
-den ................................................................ 402 

maπrib-zemµn [Batı toprakları] .................................. 
-üñ .......................................................... 390, 551 

maπrûmµ ............................................................. 497 
maπrûr [gururlu] ................................................. 460 
ma«∂ûd  [sınırlı, kısıtlı].............................................. 

-in ...................................................................565 
ma¡dûm [mevcud olmayan]........................................ 

-uñ .................................................................. 449 
ma¡dûmü™l-cism [cismi olmayan] .............................. 

-dür ................................................................ 357 
mâh [ay] ......  ......................................................330, 

341, 342, 352, 355, 359, 372, 386, 392, 393, 398, 
403, 430, 433, 434, 436, 437, 446, 483, 485, 492, 
511, 516, 525, 528, 534, 541, 546, 550, 564, 567, 
570, 574, 575, 576, 578 
-a ............343, 352, 413, 429, 474, 541, 575, 576 
-dan ................................................................ 372 
-ı .....................................348, 354, 382, 437, 575 
-ın ...................................................................506 
-la ...................................................................427 
-lardan ............................................................ 446 
-ları ................................................................ 534 
-um ................................................................. 576 
-uñ .................................. 382, 400, 455, 539, 562 

ma«âfil-i kerâmât [kerametli toplantı  yeri]................ 
-da .................................................................. 489 

ma«a™if ................................................................ 448 
ma√all [yer] .........................................................449 

-den ................................................................ 353 
ma√âsin [iyilikler, güzellikler] ........................... 365 
ma«âvif [tehlikeli ve korkulu yer] ...................... 448 

-den ................................................................ 384 
ma√bes [hapishane] ............................................ 383 
ma√bûb [muhabbet edilen, sevgili] .................... 427 

-ları ................................................................ 455 
ma√bûs [hapsedilmiş. hapishane] ............... 383, 562 
ma«fµ [gizli] ........................................................ 394 
ma√fil [toplantı yeri] .................. 352, 374, 463, 469 
mâhµ [balık. yok eden] .........382, 466, 544, 557, 570 

-lere ................................................................ 466 
-leri ........................................................ 382, 466 

mâhµ-beden [balık bedenli]........................................ 
-leri ................................................................ 558 

mâhµ-§ıfat [balık vasıflı] ..................... 389, 438, 456 

mâhir [becerili] ........................... 385, 397, 405, 541 
mâhµvâr [ay gibi] ................................................ 507 
ma√kûm [hüküm giymiş] ................................... 339 
ma«la§ [nam, takma ad] ...... 336, 408, 413, 465, 540 
ma√mil [Harameyne hacı kafilesi ile birlikte 

gönderilen hediyeler.] .................................... 396 
ma«mûr [uykulu, baygın] ........................... 431, 435 
ma«mûrân [baygın bir şekilde] ........................... 499 
mâh-peyker [güzel yüzlü] ................................... 436 
ma√rem [nikah düşmeyen] ......... 469, 486, 493, 516 

-leri ................................................................ 529 
mâh-rû [ay-yüzlü] ..................................................... 

-lar ......................................................... 369, 396 
-ları ................................................................ 348 

mâh-ru«sâr [ay yüzlü]......................................... 577 
ma√rûm [yoksun] ....................................... 339, 438 
ma«rû†iyyü™l-√al…a.............................................. 352 
ma√§ûl [husul bulan, hasıl olan. elde edilen] ..... 352, 

354, 476 
ma√şer ........................................................ 374, 535 
mâh-tâb [mehtab, ay ışığı] .......... 330, 404, 469, 534 

-dan ................................................................ 372 
ma«tum [damgalanmış, mühürlenmiş] ...................... 

-dur ................................................................ 395 
ma«tûm [damgalanmış, mühürlenmiş] ............... 552 
ma√v [yok etme] ......................................... 400, 448 
mah-veş [ay gibi] ....................................................... 

-i .....................................................................392 
mâh-yâr............................................................... 466 
ma√≥an [ancak, sadece] ...................... 503, 504, 518 
ma√zen [hazine ve define gibi şeyleri koyacak yer] 

........................................................................405 
Ma«zenü™l-esrâr [Genceli Nizami'nin hayat 

görüşlerini ve felsefesini kaleme aldığı eseridir.].. 
-dan ................................................................ 355 
-uñ .................................................................. 427 

ma«zûn [hüzünlü] ............................................... 352 
mâ™µ [su ile ilgili]........................................................ 

-dendür ........................................................... 438 
-leri ................................................................ 461 

mâ™il [eğilimli, istekli. eğimli, meyilli]343, 468, 541 
ma¡µn  [akar su]........................................................... 

-üñ .......................................................... 395, 506 
mâ™iyyü™-mü™ellidûnµ ........................................... 456 
ma…âbir [kabirler]...................................................... 

-inüñ ............................................................... 430 
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ma…âl [söz] ................................................................ 
-de .......................................................... 369, 494 
-üñ .................................................................. 408 

makâl-bâl [sözün kanadı] ................................... 508 
ma…âlµd [hazineler] ................................................... 

-i .....................................................................402 
ma…âm [yer. kat, huzur] .....................................342, 

344, 378, 383, 397, 398, 410, 436, 443, 444, 446, 
463, 471, 486, 493, 495, 503, 510, 518, 566 
-a ....................................................399, 400, 501 
-da .................................................. 378, 485, 500 
-dan ................................ 419, 453, 464, 472, 485 
-ımuzuñ .......................................................... 445 
-ın  ...................................................................484 
-ına ......................................................... 485, 551 
-ında ............................................................... 465 
-ını ................................................................. 480 
-um ................................................................. 459 
-uñ .......................................................... 463, 485 

ma…âm-ı İbrâhµm-§ıfat ........................................ 479 
ma…âmât [makamlar]................................................. 

-a ....................................................................466 
-la ...........................................................455, 494 
-uñ .................................................. 471, 473, 481 

ma…âm-be-ma…âm .............. 443, 464, 471, 483, 494 
ma…âme [meclis] ................................................ 503 
ma…âm-râz [makamı gizli] ................................. 436 
ma…arr [merkez] ................................................. 511 

-ların .............................................................. 451 
ma…â†ı¡ [kesişen yerler, durak yeri] .................... 438 
ma…bûl [kabul edilen] ......................................... 420 
ma…bûlü™l-mâl ........................................................... 

-üñ .................................................................. 478 
ma…lûb [altı üstüne çevrilmiş] ............ 380, 460, 562 
ma…§ad [amaç] .................................................... 450 

-ına ................................................................. 503 
ma…§ûd [kasdedilmiş] ................................. 405, 409 

-a ............................................................405, 410 
ma…†a¡ [kesilen yer] ............ 336, 390, 464, 466, 471 

-a ............................................................413, 508 
-dur ................................................................ 540 

ma…ûl [akla uygun].................................................... 
-e ....................................................................472 

ma¡…ûle [takım, çeşit. kategori] .......................... 343 
ma¡kûs [tersine dönmüş. baş aşağı çevrilmiş].... 380, 

496, 562 

mâl ...................... 370, 371, 405, 459, 464, 499, 510 
-dur ................................................................ 371 
-ı .............................................................370, 460 
-ımuz .............................................................. 371 
-la ...................................................................371 
-ladur.............................................................. 371 

mâl-â-mâl [dopdolu] ........................................... 459 
mâ-lâ-nihâye [sonsuz, nihayetsiz] ...................... 361 
mâlâ-ya¡ni [manasız, faydasız, boş] .................... 371 
mâldâr [malı mülkü çok olan. zengin] ................ 369 
mâ-lem [söz] ....................................................... 337 
mâli…ü™l-bi√âr [denize sahip] .............................. 466 
mâlik[sahip] ................................ 353, 498, 519, 554 
mâlikü™l-a«zâbi [bölümlere sahip] ...................... 551 
ma¡lûm .........383, 438, 450, 473, 480, 483, 484, 497 

-dur ................................................................ 546 
ma¡mûr ........................................................ 440, 495 
ma¡nâ ......................................................................... 

-sı ...........................................................504, 539 
-sın ................................................................. 504 

mancını… ............................................................. 557 
mânend [gibi] ..................................................... 496 
ma¡nevµ ............................................................... 414 

-leri ................................................................ 490 
-sinden ........................................................... 483 

mânµ .......................................................................... 
-ler ................................................................. 550 

mâni¡atuhum ....................................................... 554 
man…ır ....................................................................... 

-a ....................................................................471 
man§û§ [nass ile sabit kılınmış] .......................... 490 
Man§ûr ................................................................ 491 
Man§ūr-§ıfat ....................................................... 530 
man†ı… [akla uygun düşünme yetisi ve yolu] ...... 340 
Man†ı…u™†-‰ayr [İranlı şair Feridüddin Attar'ın 

"Kuşların Dili................................................. 445 
man@ar [seyir yeri] .............................. 428, 436, 456 

-a ....................................................................440 
-ı .....................................................428, 520, 528 
-ında ............................................................... 490 

man@ûm [nazmedilmiş] ............................................. 
-dan ................................................................ 342 

manzûme [tertibli. ölçülü] .................................. 436 
man@ûr [dikkat çekilen] ...................................... 370 
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mâr [yılan].......................................................345, 
390, 416, 423, 424, 435, 456, 458, 508, 509, 524, 
527, 530, 539, 551, 560, 569, 572, 574 
-a ............................................400, 501, 552, 569 
-dur ................................................................ 399 
-lar ................................................................. 424 
-uñ .................................................................. 508 

mâr u mûr [yılan ve karınca] .............. 391, 456, 458 
-a ....................................................................459 

ma¡reke [muharebe meydanı] ............................. 474 
mâr-gµr [yılan tutan] ........................................... 424 

-lerinden ......................................................... 560 
ma¡rifet [bilme. ustalık, beceri. aracı]........................ 

-dür ................................................................ 562 
-inden ............................................................. 337 

mâr-pâ [ayaklı yılan] ...........................................398 
-larla ............................................................... 423 
-laruñ.............................................................. 423 

Mârût [Hz. Süleyman döneminde yaşamış olup 
insanlara sihir öğreten iki kişiden birisidir] ........... 
-la ...................................................................444 

mar≥iyye [razı olma, hoşnud olma] .................... 353 
mâ-§ada… [doğru oldu, gerçeğe uydu] ................ 489 
ma§âf [savaş,  muharebe]........................................... 

-a ....................................................................450 
ma§dar[çıkış yeri] ............................................... 561 
ma§dû…a [doğru söz] .......................... 425, 489, 565 

-sı ...................................................................365 
ma§†aba [meyhane, sedir] ................................... 376 
mâşâ™ [ateş karıştırmaya yarayan alet]........................ 

-ya .................................................................. 462 
mâşa™allah ................................................... 461, 477 
mâşer .................................................................. 555 
maşrı… [Doğu] ........................................................... 

-da .................................................. 358, 390, 538 
mât .............................................................. 393, 432 
mâtem ................................................. 520, 529, 542 

-in ...................................................................431 
mâtem †onı [matem elbisesi] ..................................... 

-n ....................................................................520 
mâtemiyân [yaslı] ............................................... 529 
mâtem-keşµde [yas çekmiş] ....................................... 

-lerüñ.............................................................. 529 
ma†la¡ [doğuş yeri, kaside ve gazelin ilk beyti] ...330, 

336, 352, 378, 390, 393, 404, 408, 409, 424, 427, 
465, 471, 494, 539, 563 

-dan ........................................................ 413, 508 
ma†lab [istek, istenilen şey. konu] .............. 361, 450 

-ına ................................................................. 503 
ma†lûb [istenilen, aranan] ... 336, 361, 450, 564, 575 

-a ....................................................................405 
-uñ .................................................................. 449 

mâverâ [öte, ötesinde]................................................ 
-sında ............................................................. 489 

mâye [maya] ............................... 366, 423, 462, 526 
mâyµ [sıvı] .......................................................... 467 
mâ≠âπ [çiğnenecek veya çiğnendikleri yemek] ......... 

-ı .....................................................................333 
mâzâπü™l-ba§ar .................................................... 524 
ma@âhir [mazharlar] ........................................... 559 
ma¡≠eret [elde olmadan] ..................................... 561 
ma@har [ortaya çıkış yeri] ........................... 498, 561 
mâ≥µ [geçmiş, geçmiş zaman] .................................... 

-ler ................................................................. 522 
-de .................................................................. 337 

ma@lûm [zulme uğramış. sessiz sedasız] ................... 
-laruñ...................................................... 525, 530 
-uñ .......................................................... 339, 546 

ma¡≠ûr [özürlü, özrü olan] .......................... 420, 531 
me¡âdµn [madenler] ............................................. 338 
me™âlim [dini inançlara dair meseleler] .............. 343 
me¡âric [merdivenler] ................. 365, 375, 451, 489 
mebâdâ [sakın. aman] ......................................... 576 
mecâmi¡ [toplantı yeri] ....................... 429, 470, 488 
mecâz [hakiki manası ile değil de ona benzer başka 

bir mana ile veya istenileni hatırlatır bir kelime ile 
konuşmak] ..................................................... 337 

mecen ........................................................................ 
-de .................................................................. 556 

mechûlü™l-√âl ............................................................ 
-üñ .................................................................. 478 

mechûlü™n-neseb ................................................. 450 
meclis [oturulaca, toplanılacak yer] ...... .............349, 

350, 443, 445, 477, 489, 497, 531, 562 
-de .................................................. 411, 504, 507 
-den ........................................................ 477, 507 
-e ............................................................430, 485 

mecma¡[toplantı yeri] ......................................... 451 
mecmu¡a [toplanıp biriktirilmiş] ................. 413, 540 
mecmû¡en [toptan, toplu olarak] ......................... 335 
mecnûn [deli, çılgın] ................................... 446, 485 
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Mecnûn-§ıfat [Leyla ve Mecnun anlatısının erkek 
kahramanı. Mecnun-vasıflı] ........................... 374 

mecrû√ [yaralı, yaralanmış] ................................ 480 
-uñ .................................................................. 550 
-ı .....................................................................546 

medâ«il [girişler] ................................................ 492 
medâr [sebep, vesile] .................................. 364, 489 
medâric [merdivenler] ................ 365, 375, 489, 492 
Medâyin [(Medayin) Şehirler, medineler. Büyük 

memleketler.Şimdi harabe olup İslâmiyyetten 
evvel yaşamış Kisralıların Nuşirevan zamanında 
kurdukları merkez-i hükümetleri olan büyük 
şehir.] ................................................................... 
-de .................................................................. 340 

medd [uzatma, çekme]........................................ 457 
meddâ√ ............................................................... 499 
meded [yardım, meded] ...................................... 558 
meder [çakıl. kuru çamur] ......................................... 

-de .................................................................. 363 
medfû¡ [def olunmuş, kovulmuş] ........................ 338 
medfûn [defnedilmiş, gömülmüş]....................... 352 
medhûş [dehşete kapılmış] ......................... 425, 488 
medµd [uzun. çekilmiş. çok uzun süren]  ............336, 

441, 442 
-en .................................................................. 558 

Medµne [Suudi Arabistan'ın Hicaz bölgesinde 
Mekke'nin kuzeyinde yer alan şehir] ..... 331, 497 

medlûl [delalet eden].................................................. 
-i .....................................................................563 

me™ene™l-kuln ...................................................... 486 
mefâsid[fesadlıklar] ............................................ 554 
mefhûm [kavram] ............................... 383, 450, 480 

-dur ................................................................ 473 
meflûk [yoksul, zavallı]............................................. 

-ı .....................................................................526 
meftû√ [fethedilmiş, açılmış] ...................... 480, 546 
meftûl [bükülmüş] .............................................. 464 
meger ...................................331, 339, 347, 349, 

354, 359, 413, 414, 418, 423, 431, 434, 436, 448, 
488, 495, 507, 513, 520, 529, 542, 545, 561, 567 

meges [sinek] .............................................. 467, 521 
megesvâr [sinek gibi] ................................. 420, 438 
megûyed ............................................................. 372 
meh [ay] ..............................341, 342, 343, 359, 369, 

376, 392, 413, 422, 425, 428, 437, 448, 471, 578 
-i .....................................................................342 

-üñ .......................................................... 342, 570 
mehâlik [tehlikeli yerler]............................................ 

-ünde .............................................................. 384 
me√âmm [mühim şeyler, kıymetli işler] .................... 

-µ ....................................................................338 
mehâr [noksan, eksik] ......................................... 369 
mehâric [mahrecler] ........................................... 451 

-i .....................................................................492 
me√âzµ [hazineler] .............................................. 557 
meh-cebµn [ay alınlı] .......................................... 455 
mehcûr [uzaklaşmış] ..........................................387, 

420, 494, 501, 507, 524, 554 
-ı .....................................................................550 
-lıkdan ............................................................ 409 

mehd [yeryüzü] ......................................................... 
-inde ............................................................... 341 

me√ekk [mihenk taşı] ......................................... 404 
meh-li…â [ay yüzlü].................................................... 

-dan ................................................................ 425 
meh-rû [ay-yüzlü] ............................................... 448 

-lar ................................................................. 465 
-lardan ............................................................ 471 
-larından ......................................................... 392 

meh-ru«sâr[ay yüzlü]................................................. 
-ları ................................................................ 483 

meh-tâb [ay ışığı] ................................................ 437 
mehter [daha büyükler].............................................. 

-lerin .............................................................. 490 
mekân [yer. ev] ........... 352, 365, 427, 441, 464, 563 

-a ............................................................332, 345 
-da .................................................................. 437 
-ı .....................................................................488 
-ından ............................................................. 387 
-uñ .................................................................. 366 

mekânen [yer bakımından] ................................. 345 
mekârim [cömertlikler] ............................... 365, 383 
mekkâr [hilekar, düzenbaz] ........................ 368, 434 

-lar ................................................................. 518 
-ları ................................................................ 396 

mekmûn [örtülü, gizli. saklı] .............................. 414 
meknûn [örtülü, gizli, saklı] ............... 352, 414, 490 
meknûz [gömülü define, örtülü gizli] ................. 386 
mekremet [merhamet] ............................................... 

-i .....................................................................366 
mekteb [okul] ..................................................... 333 
mektûb ................................................................ 364 
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mektûm [sıcak, saklı, gizli kalmış] ..................... 395 
melµh [güzel, şirin] ............................................. 347 
melµk [padişah].............................................515, 516 

-i .............................................................437, 552 
melâ¡µn [lanet edilecek iş ve hareketler] ..... 552, 555 
mela√ât [yüz güzelliği]............................................... 

-da .................................................................. 397 
Melâ√at meydanı ....................................................... 

-nda ................................................................ 392 
melâ√i [oyunlar, eğlenceler] ............................... 353 
melâl [sıkıntı] ............................. 510, 531, 539, 549 
melâmet [kınanmışlık] ................................ 336, 373 

-lerüñ.............................................................. 454 
-le ...................................................................481 

melâmet-mekân ......................................................... 
-um ................................................................. 420 

melâ™ike .............................................................. 406 
melce™ [sığınak] .................................................. 474 
mele [bir cemaatin ileri gelenleri] .............. 375, 486 
mele™e [bir cemaatin ileri gelenleri] .................... 501 
meleg ......................................................................... 

-i .............................................................491, 496 
-inüñ ............................................................... 504 
-üñ .................................................................. 463 

melek [nurdan yaratılmış, fıtratları safi, 
masum]..........................331, 342, 352, 444, 458, 
463, 470, 488, 492, 495, 496, 501, 522, 539, 562 
-de .................................................. 341, 443, 483 
-den ................................................................ 444 
-e ............................................331, 485, 486, 519 
-i .............................................................443, 521 
-ler .........................................................331, 341, 

387, 396, 426, 456, 473, 488, 489, 496, 547 
-üñ .......................................... 457, 463, 468, 479 

melek-«ul… [melek huylu].......................................... 
-ları ................................................................ 497 

melek-man@ar [melek-görünümlü] ........................... 
-lar ................................................................. 395 

melek-nijâd [melek soylu]......................................... 
-larından ......................................................... 539 

melek-rütbet .............................................................. 
-üñ .................................................................. 470 

melek-sipâh [melek ordusu] ............................... 555 
melekût [melekler alemi, zaman ve mekanla sınırlı 

olmayan, beş duyu organı ile idrak edilemeyen 

ruhlar, ilahi kuvvetler ve mücerret varlıklar 
alemi] ............. 332, 414, 426, 486, 488, 495, 497 
-a ....................................................................493 
-dan ................................................................ 426 
-ı .....................................................................333 
-uñ .................................................................. 479 

melikü™l-ba√ri™§-§eyyâr ....................................... 466 
mellâ√ [gemici]........................... 381, 385, 447, 502 
mel¡ûnµne [lanetli]............................................... 555 
memalik [ülkeler. diyarlar] ................................. 531 
memât [ölüm] ............................................................ 

-uñ .................................................................. 350 
memdûd [yayılmış olan]............................................ 

-inde ............................................................... 565 
memleket ............................ 495, 499, 500, 501, 558 

-de .................................................................. 561 
memleket-i Zer… ........................................................ 

-i .....................................................................513 
memlû [doldurulmuş] ................................................ 

-dur ................................................................ 422 
memlûk [köle, kul] ............................................. 526 
me™mûr ................................................................ 578 
men [ben] .............................330, 334, 432, 460, 

468, 479, 498, 500, 503, 531, 539, 543, 560, 561 
men&ûr [yardım görmüş] ............................ 354, 447 
men¡ [engel olma. alıkoyma] ..................................... 

-ine ................................................................. 531 
menâbi¡ [kaynaklar] ............................................ 565 
menâbµr [minberler] ............................................ 458 
menâr [nur yeri. cami minaresi] ................. 345, 458 

-a ....................................................................541 
menârµ& ............................................................... 458 
menâ§ [sığınacak yer] ......................................... 561 
menâzil [konaklar] ...... 363, 384, 435, 488, 489, 515 

-ine ................................................................. 448 
menba¡ [kaynak, pınar] ............... 351, 355, 395, 513 
men∂ûd [istifli].......................................................... 

-in ...................................................................565 
menfa¡at [çıkar, yarar]................................................ 

-in ...................................................................505 
menhel [menzil] .................................................. 474 
meni™t-tebe¡ake ................................................... 527 
men…ur [delinmiş. oyulmuş]...................................... 

-a ....................................................................455 
mennân [ihsanı bol] ............................................ 413 
mensek [ibadet yeri] ........................................... 479 
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-ine ................................................................. 543 
men§ûb ...................................................................... 

-dur ................................................................ 460 
-u ....................................................................432 

mensûbµn [mensublar] ........................................ 335 
menşur [ferman. neşrolmuş, dağıtılmış]  ............338, 

354, 365, 452 
men¡û† ................................................................. 498 
menzil [konak. inilen yer]....................352, 372, 374, 

383, 384, 385, 386, 392, 396, 398, 405, 406, 417, 
463, 466, 469, 479, 486, 492, 493, 503, 523, 565 
-de .................................................................. 570 
-i .............................................360, 398, 431, 507 
-in ...................................................................502 
-inde ............................................................... 564 
-ine ................................. 398, 417, 440, 525, 546 
-iniz ................................................................ 566 
-lerin .............................................................. 513 
-üm ......................................................... 360, 459 

menzil-be-menzil [yerden yere].................. 396, 523 
merâ¡µ [aynalar] .......................................... 515, 523 
merâ√il [menziller, merhaleler] ................................. 

-ine ................................................................. 448 
-üñ .................................................................. 383 

merâm [amaç. anlatılmak istenen şey]  ..............366, 
369, 408, 445 
-dan ................................................................ 409 
-la ...................................................................388 

merâret [acılık, tatsızlık] ............................. 367, 500 
merâsim  ............................................................. 383 
merâti¡ [çayırlıklar] ..................................... 515, 524 
merbû† [bağlı]............................................................ 

-dur ................................................................ 498 
mercân [mercan] ......................... 348, 395, 443, 505 

-ını ................................................................. 505 
-ı .....................................................344, 505, 507 

merd [yiğit] ................................................. 396, 499 
merdân [merdler] ................................................ 563 
merdâne [merdcesine]................................................ 

-ler ................................................................. 391 
merd-efgen [yiğit deviren] .................................. 440 
merdüm [insan, adam]..342, 359, 360, 362, 377, 387, 

406, 412, 432, 435, 437, 438, 458, 467, 487, 551 
-leri ........................................................ 508, 524 

merdüm-i Bµnâ .................................................... 437 
merdüm-âzâr [insanları inciten].......................... 406 

merdümend [mert] .............................................. 553 
merdüm-nevâz [insanı okşayan] ................................ 

-luπına ............................................................ 362 
-luπından ........................................................ 387 

merdüm-§â√ib [insana sahip] .............................. 530 
merdüm-şikâr [insan avı] .................................... 435 
merdüm-zâde [insan oğlu] .................................. 359 

-lerden ............................................................ 438 
-lik ................................................................. 412 
-dür ................................................................ 387 

merece™l-ba√reyni ............................................... 344 
meredû [kötülükte inad] ..................................... 555 
merfû¡ [yükseltilmiş, yüksekte] .......................... 338 

-da .................................................................. 354 
-ı .....................................................................376 

merfû¡-§ıfat [yüksek-vasıflı] ............................... 376 
merg [çayır] ........................................................ 541 
merπûb [rağbet edilen, aranılan] . 336, 361, 565, 574 
merπzâr [çayırlık] ....................... 386, 404, 517, 571 

-da .................................................................. 529 
mer√abâ .............................................................. 460 

-yı ....................................................................578 
mer√amet [acıma] ............................................... 420 
merhem ..................................................................... 

-inde ............................................................... 460 
merhemvâr [merhem gibi] .................................. 454 
merhûn [rehinli, ipotekli. zamana bağlı]............. 352 
mer…ad [mezar]................................................... 550 
merkez ................................................ 368, 386, 433 
merkez-§ıfât [bir şeyin ortası-vasıflı] ........................ 

-ın ...................................................................344 
mer…ûm  [adı geçen, anılan, yazılmış].................553 

-dan ................................................................ 342 
-larında ........................................................... 552 

merkûz [dikilme, saplanma] ............................... 386 
mermer ...................................................................... 

-de .................................................................. 399 
mermûzât [işaret] ................................................ 403 
merretü™s-sevdâ ................................................... 500 
merrü™d-duhûr [def etmek] ................................. 521 
mersûm [yazılmış, çizilmiş] ............................... 552 
mertebe [derece. miktar. basamak] ............. 342, 517 

-ye .......................................................... 473, 474 
mervµ  [rivayet edilen]................................................ 

-dür ................................................................ 437 
Meryem [Hz. Meryem] ....................................... 548 
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mesâ [akşam]............................................................. 
-da .................................................................. 458 

mesâcid [mescidler]................................................... 
-inüñ ............................................................... 430 

me§âf [sıra sıra dizilme]............................................. 
-da .................................................................. 422 
-uñ .................................................................. 540 

mesâfet-be-mesâfet [mesafeden mesafeye] ........ 361 
me§â™ibi [musibetler] .......................................... 499 
mesâ… [bir şeyi ileri sürmek] .............................. 336 
me§âl [kabından çıkmış] ..................................... 499 
mesâlik [meslekler].................................................... 

-inde ............................................................... 384 
mescid [secde edilen yer, namazgah] . 331, 332, 352 
mescûd [secde edilmiş]....................................... 577 
me&el [örnek, özlü söz] .............................................. 

-ü ....................................................................330 
mes™ele-âmûz [meseleyi öğreten]............................... 

-ı .....................................................................546 
meserret [sevinç]..................................................551 
meserretü™l-le™µm [düşük sevinç]......................... 531 
mesµhâ [yeni ay] ................................................. 490 
mesµ√â-§ıfat [gümüş parçası-vasıflı] ................... 377 
mesµ√âvâr [yeni ay gibi] ............................. 414, 438 
meskenet-sâzlı… [miskinlik yapmak] .................. 422 
meskûb [delinmiş] .............................................. 565 
meskûn [içinde oturanları olan yer] .................... 518 
meslek......................................................... 479, 503 

-ine ................................................................. 543 
mesmûmü™s-sinn [zehirli diş] .................................... 

-lerinden ......................................................... 396 
mesned [dayanak. makam] ................. 352, 458, 476 
mesned-serµr ....................................................... 489 
me&nevµ......  .......................................................330, 

332, 333, 335, 336, 338, 339, 340, 341, 342, 343, 
344, 345, 346, 347, 349, 350, 351, 353, 356, 357, 
358, 359, 360, 361, 362, 363, 364, 366, 368, 370, 
371, 372, 373, 375, 376, 377, 378, 379, 380, 382, 
385, 388, 391, 392, 393, 394, 395, 396, 401, 403, 
405, 407, 408, 420, 421, 425, 430, 431, 432, 433, 
439, 442, 446, 453, 455, 456, 459, 460, 462, 467, 
473, 478, 480, 491, 496, 502, 512, 516, 520, 521, 
522, 532, 534, 535, 538, 541, 542, 544, 547, 552, 
561, 563, 567, 568, 570, 571, 572, 574, 576 
-den ................................................................ 472 
-sinden ........................................................... 483 

me&nevµ....................................................... 444, 499 
-leri ................................................................ 490 

me&nevµ√-«∙ân [mesnevi okuyan]............................. 
-ıyuz ............................................................... 445 

mesrûr [sevinçli] ......................................... 460, 495 
mest .............440, 441, 442, 481, 488, 492, 493, 499 

-de .......................................................... 492, 493 
-i .....................................................................481 
-lik ................................................................. 435 

mest ü «arâb ............................................... 440, 441 
mestân [sarhoşça] ............................................... 499 
mestâne [sarhoşça] ..................................... 371, 440 

-lerüñ.............................................................. 351 
mestµ [sarhoşluk] ........................................ 372, 394 
mestur [örtülmüş] ............................................... 547 
mes†ûr [örtülmüş, gizlenmiş] .............................. 354 

- dur ............................................................... 370 
meşâ¡il [meşaleler] .............................. 376, 384, 430 

-i .....................................................................429 
Meşâiyyûn [Meşailer. derslerini gezerek veren 

peygamberlere uymayarak yalnız akıl ve fikir ile 
hakikatı bulmaya çalışan dalalet ehli. ............ 344 

meş¡al ........................................................................ 
-i .............................................................358, 488 
-esi ..................................................................430 

meşâmm [burun]................................. 414, 420, 423 
-ını ................................................................. 433 
-ların .............................................................. 469 

meşârı… [doğular]....................................................... 
-da .................................................................. 489 

meşâri¡[caddeler] ................................................ 438 
meşgûl ................................................................ 518 
meşhed [şehit düşülen yer] . 374, 377, 398, 427, 565 
meş√ûnet [doldurulmuş] ..................................... 368 
meşhûr ................................................................ 437 
meşµme [ana rahmi] .................................... 433, 438 
meşk [yazı örneği]...................................................... 

-i .....................................................................469 
meşreb [yaratılış, tabiat]............................................. 

-le ...................................................................409 
meşşâ†a[kışlıklar] ................................................ 368 
meşşâ†e [gelin süsleyen] ..................................... 337 
meşy [yürüme] .................................................... 422 
meta¡ [fayda, mendaat] ....................... 429, 430, 452 

-ın ...................................................................544 
-ından ............................................................. 341 
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-ını ................................................................. 429 
me†âli¡a [doğuş yeri] ........................................... 354 
me†âlib [istekler]................................................. 450 
me™vâ [mekan, sığınılacak yer] ................... 352, 474 

-ları ................................................................ 479 
-ya .................................................................. 469 

mevâhib [hibe olunan] ........................................ 389 
mevâkib [cemaatler].................................................. 

-den ................................................................ 437 
mevâlµ [efendi]........................................................... 

-sinüñ ............................................................. 456 
mevâlµd [doğulan yer] ................................ 501, 517 
mevâ≥ı¡[mevziler] ....................................... 471, 557 
mevc [dalga] ............................................... 385, 468 
mevcûdât [var olan her şey]....................................... 

-uñ .................................................................. 498 
mevcûdü™l-ism [bilinen isimdir] ................................ 

-dür ................................................................ 357 
meveddet [sevgi]........................................................ 

-imüz .............................................................. 509 
meveddet-engµz [sevgi koparan] ......................... 497 
mevhibet [bağış] ................................................. 389 
mevhûm [aslı olmayan] ............................................. 

-ı .....................................................................506 
-uñ .................................................................. 449 

mev¡id [vaadin yerine getirldiği yer] .................. 565 
mev¡i@e [öğüt, nasihat] ....................................... 331 
mev…if [durak] .................................................... 407 
mevkûf [durdurulan] ........................................... 481 
Mevlâ .................................................................. 448 

-dan ................................................................ 424 
Mevlevµ............................................... 456, 472, 499 

-nüñ ................................................................ 483 
mevlud [doğum yeri, doğma. mevlüt] ................ 342 
mevridü™l-mâ ...................................................... 474 
mevt [ölüm] ........................................................ 401 
mev¡ûd [vaad edilmiş] ........................................ 427 
mevvâc [çok dalgalanan] .................................... 451 

-dan ................................................................ 382 
-ı .....................................................................382 

mevâdd [fezâda, boşlukta yer kaplayan varlık] .. 501 
mevzun [biçimli, düzgün] ........................... 359, 446 

-umuñ ............................................................. 475 
mevzûn-√areket [düzgün hareketli] .................... 410 
mey [şarap, içki] ..........339, 350, 381, 440, 442, 

444, 447, 453, 492, 493, 497, 500, 501, 504, 507 

-e ....................................................................471 
-le ...................................................................446 
-üñ .................................................. 411, 453, 502 

meydân ........337, 400, 418, 427, 464, 485, 509, 513, 
522, 532, 535, 537, 540, 541, 551, 555, 557, 569 
-da .......................................... 418, 518, 558, 559 
-ı .....................................................................515 
-uñ .................................................. 422, 489, 558 

meydâna getür- .......................................................... 
-di ....................................................................457 

meydân-ı ¡İ≠âr ........................................................... 
-da .................................................................. 418 

meydân-ı Melâ√at ..................................................... 
-da .................................................................. 435 

meydân-ı siyâseti [işkence edilen meydan] ........ 337 
mey-«âne ............................................................ 504 
mey-i nâb [saf şarap] .......................................... 514 
meyl [eğilim] .............................................. 548, 578 
meymene [sağ kol. sağ taraf] .............................. 390 
mey-perest .......................................................... 442 
mey-pûş ...................................................... 492, 493 
meysere [sol kanat. sol taraf] .............................. 390 
me¡yûs [ümitsiz. kederli] .................................... 383 
meyve ........................................................................ 

-lerinüñ .......................................................... 416 
meyyit [ölü]............................................................... 

-ün .................................................................. 543 
mezâd [artırma] .......................................... 429, 544 
me@âlim [zulümler] ............................................ 373 
mezbûr [adı geçen] .................................................... 

-uñ .................................................................. 354 
meze ................................................................... 412 
me≠ellet [düşkünlük] .......................................... 527 
me≠kûr [zikredilen] ............................................ 370 
mezµdün [çoğalan] .............................................. 566 
mezra¡ [tarla] ...................................................... 496 
mı [mı soru edatı] ....... 346, 366, 409, 540, 563, 564 

-dur ................................................................ 499 
mın†a…a [muayyen bir yer. taraf, kısım] ............. 343 
mın†ı…a ................................................................ 397 
Mı§r .................................................................... 429 

-uñ .................................................................. 429 
mı§r [iki şey arasındaki perde] ........................... 397 
mı§ra¡ [dize] ........................................ 346, 563, 564 

-dur ................................................................ 540 
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mi ["mi" soru edatı] ...........................................330, 
331, 335, 337, 340, 345, 352, 365, 368, 375, 384, 
387, 395, 399, 406, 408, 418, 423, 424, 447, 450, 
470, 490, 492, 526, 556, 560 
-sin ......................................................... 333, 507 

micmer [buhurdan] ............................. 376, 423, 508 
-de .................................................................. 540 
-e ....................................................................415 

micmer-§ıfat [buhurdan vasıflı] .................. 375, 514 
midâd [yazı mürekkebi] .............................. 497, 560 
miftâ√ [anahtar] .......................................... 354, 496 
mµ√ [çivi] ............................................................ 346 
mi√en [sıkıntılar]...................................................... 

-de .................................................................. 556 
mihmân [konuk] ................................. 332, 393, 412 
mihmân-«âne [misafirhane, misafir edilecek yer]

 ....................................................... 332, 393, 412 
mi√net [sıkıntı, acı, dert] . ..................................335, 

461, 462, 471, 504, 550 
-üñ .................................................................. 464 

mihr [güneş. sevgi]............................................ 341, 
342, 344, 352, 359, 369, 392, 399, 418, 426, 427, 
430, 436, 437, 441, 446, 448, 460, 474, 483, 484, 
489, 491, 494, 506, 507, 509, 520, 528, 534, 550, 
551, 553, 556, 559, 563, 570 
-den ................................................................ 562 
-e ............................................................400, 522 
-lerine ............................................................. 348 
-üñ .......................... 400, 426, 467, 567, 570, 578 

Mihr .................................................... 390, 528, 529 
-inden ............................................................. 426 
-üñ .................................................................. 426 

mihr ü mâh [güneş ve ay] ................................... 443 
-ın. .................................................................. 507 

Mihr ü Vefâ destânı ............................................ 564 
mi√râb [Camide imamın namaz kılarken cemaatin 

önünde durduğu yer] ......................................331, 
345, 352, 365, 366, 372, 374, 387, 393, 419, 429, 
470, 473, 479, 486, 489, 493, 495, 527 

mi√râb-nişµn [mihrabta oturan] ........................... 496 
mihr-man@ar [güneş görnümlü]................................. 

-ıdur. .............................................................. 422 
mihr-ru«sâr [güneş yüzlü] .................................. 578 
mi…dâr......................................................... 422, 424 

-ı .............................................................399, 440 
-la ...................................................................503 

mµknet [güç, kudret] ........................................... 473 
mi…yâs [ölçü, ölçek] ................................... 340, 450 
mµl .............................. 346, 352, 399, 417, 451, 533 
mµl-der-mµl ................................................. 346, 522 
milel [milletler. dinler] .........................353, 492, 527 

-e ....................................................................349 
millet [din. ulus] ................................................. 347 
millûr .................................................................. 518 
mµm [tarih yazarken bazan Muharrem ayına işaret 

olabilir] .................................. 330, 345, 347, 506 
-dür ................................................................ 524 
-i .....................................................................506 
-inden ............................................................. 506 

Mµm ............................................................ 394, 395 
mi¡mâr [imar eden] ............................................. 345 
mimmâ ................................................................ 543 
min [eklendiği söze "-den/-den beri" anlamı katar]

..................................................330, 334, 337, 
348, 365, 367, 371, 386, 400, 421, 428, 429, 438, 
447, 466, 481, 492, 501, 504, 508, 518, 527, 530, 
531, 534, 539, 543, 553, 555, 556, 558, 559, 566 

mµnâ [şişe, cam, billur] ............... 365, 407, 437, 440 
-sı ...........................................................469, 523 
-sın ................................................................. 552 
-ya .......................................................... 345, 430 

minâre [nur mevzii] ............................................ 346 
mina™l-lâhi [Allah'tan]......................................... 558 
minber [Camide hatibin hutbe okumasına mahsus 

kürsü] ..................................................... 331, 551 
mine™l-beyân [açıklamadan buyana].......................... 

-ı .....................................................................490 
mine™l-√âsirµn [zarara uğrayanlardan] ................. 486 
mine™l-√ayâti [hayattan] ...................................... 543 
mine™l-µmâni [imandan] ...................................... 518 
mine™l-enhâr [nehirlerden]......................................... 

-ından ............................................................. 506 
mine™l-fela…i [sabahtan] ...................................... 557 
mine™l-πavµne [zarar görenlerden] ...................... 527 
mine™l-muπra…µn [boğulanlardan] ....................... 384 
mine™l-mürselµn[gönderilen resûllerden] ............ 543 
mine™n-nefe√ât  [esintilerden].................................... 

-dur ................................................................ 566 
mine™r-ri…âbi[huzurundan] .................................. 490 
mine™§-§a¡âlike [dilenenlerden] ........................... 490 
mine™ş-şi¡ri [şiirlerden] ....................................... 490 
minhâ [bundan, ondan] ............................... 416, 486 
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minhüm[onlardan] .............................................. 449 
min…âr [yırtıcı kuş gagası].......................................... 

-ına ................................................................. 508 
minnet [iyiliğe karşı duyulan şükür] ................... 405 
minşâr [testere, bıçkı] ......................................... 462 
mµnû [şişe]................................................................. 

-sı ...................................................................523 
-sınuñ ............................................................. 427 

minvâl [tarz, yol] ........................................ 474, 557 
-le ....................................................................492 

mi¡râc [Miraca âit. Mirac hakkında. Peygamberimiz 
Hz. Muhammed'in (a.s.) Miraç mucizesi 
hakkında yazılmış manzume veya bu hususta 
yazılan eser.] .......................... 375, 420, 451, 490 
-uñ .................................................................. 530 

mi¡râciyye ........................................................... 375 
mir™ât [ayna] ....... 359, 360, 448, 475, 496, 521, 575 

-ı .....................................................................373 
-ında ............................................................... 539 

mirat¡-izâr [ayna yanak] ............................................ 
-ından ............................................................. 387 
-in ...................................................................549 

mirrµ√ [şad, neşeli] .............................. 400, 529, 541 
-le ...................................................................557 

mir§ad [gözlemevi] ............................................. 550 
mirva√a[yelpaze] ................................................ 459 
misâfir................................................................. 452 

-lerine ............................................................. 407 
mi§bâ√ [lamba] ................................................... 330 
misk [bir cins güzel koku ismi] .......... 341, 343, 395 

-inüñ ............................................................... 341 
miskµn [zavallı, uyuşuk] .............346, 376, 384, 392, 

423, 431, 455, 471, 474, 514, 517, 545, 567, 571 
-de .................................................................. 469 
-e ............................................................368, 420 
-üñ .................................................................. 403 

miskµn-bû [misk kokulu] ........................................... 
-lar ................................................................. 515 
-larıyla............................................................ 567 
+lügin ............................................................. 420 

miskµn-mû [misk kokulu-kıl] .................................... 
-larından ......................................................... 392 

miskµn-nevâzlı… [miskle okşayan] ...................... 422 
miskü™r-râyı√a [misk kokulu] ............................. 349 
mi&l [gibi] ........................................................... 530 
misluhâ [misli] .................................................... 352 

mismârı [mıh, büyük çivi] .................................. 346 
mµşe [küçük koru]...................................................... 

-nüñ ................................................................ 383 
mişkât [içine lamba konan küçük hücre] ................... 

-in ...................................................................330 
mi™mâr ................................................................ 352 
miyân [orta. bel. ara] ..................................342, 347, 

355, 357, 377, 378, 386, 406, 414, 418, 506, 549 
-e ....................................................................345 
-ı .............................................................417, 530 
-ına ......................................................... 421, 509 
-larına ............................................................. 557 
-um ................................................................. 480 
-uma ............................................................... 480 
-umda ............................................................. 475 

miyân-beste [bel bağlamış] ................................. 456 
miyân-şikeste [beli kırık] .................................... 514 
mizâc [huy, tabiat, mizaç] ............................433, 500 

-ları ................................................................ 349 
mizâcuhâ [huy, tabiat, mizaç] ..................... 565, 566 
mµzân [terazi, ölçü] ..................... 340, 397, 403, 535 

-a ............................................................386, 567 
-uñ .................................................................. 450 

Moπol ......................................................... 509, 518 
mû ........ 374, 388, 417, 421, 422, 423, 431, 506, 508 

-ları ................................................................ 453 
mu¡âdât [karşılıklı düşmanlık] ............................ 539 
mu¡âdâti™r-ricâl [üst düzey düşmanlık] ............... 539 
mu¡addil [denk, eşdeğer] ............................ 397, 407 
mu™a««ar [sonraki] ...................................... 448, 560 
mu¡a……abu™§-§adr [baş köşeden sonraki] ............ 454 
mu¡allâ [yüce, yüksek] ................................ 399, 407 

-dan ................................................................ 486 
-nuñ ................................................................ 387 
-sın ................................................................. 552 
-sına ............................................................... 426 
-ya .................................................................. 345 

mû¡allâ-§ıfat [yüksek vasıflı] .............................. 469 
mu¡alla… [askıda] ................................ 438, 488, 506 
mu¡allim .............................................................. 546 
mu¡allim-«âne [bir şeyin öğretildiği yer, okul] ... 343 
mu¡âmele ............................................................ 369 
mu¡âmil [ş yapan]....................................................... 

-de .................................................................. 430 
-ler ................................................................. 377 

mu¡ammâ [bilmece] .................................................. 
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-nuñ ................................................................ 389 
mu¡anber ......368, 418, 419, 423, 474, 524, 532, 539 

-ler ................................................................. 568 
-lerinden ......................................................... 524 

mu¡anber-†ınâb [hoş kokulu ip] .......................... 418 
-ınuñ ............................................................... 419 

mu¡anber-meşâm [güzel kokular alan burun] ..... 368 
mu¡ânid [inatçı] .................................................. 450 
mu¡ârı≥  [karşıt].......................................................... 

-ada ................................................................ 449 
mu¡arrâ [arınmış] ................................................ 480 
mu¡a††ar [ıtırlı, kokulu] ....................... 423, 433, 469 

-ında ............................................................... 414 
mu¡ayyen [belirli]...................................................... 

-dür ................................................................ 511 
mu¡a@@am [azametli] ................................... 449, 479 

-a ....................................................................406 
-da .................................................................. 427 
-ı .....................................................................449 
-uñ .......................................................... 365, 505 

muba§§ırlı… [gözetici, bekleyici] ............................... 
-da .................................................................. 359 

mûcib [icap eden, lazım gelen] ........... 357, 451, 457 
-iyle ................................................ 497, 539, 559 

mu¡ciz [kısa. icazet veren] .................................. 414 
mu¡ciz-â&âr [insanı aciz bırakacak izler]..............333 

-um ................................................................. 402 
-ı .....................................................................354 

mu¡ciz-peyâm [kısa haber. icazet veren haber]........... 
-ı .....................................................................503 

mu¡ciz-ra…am [küçük işaret] ............................... 497 
mufâra…ât [ayrılmak]................................................. 

-uñ .................................................................. 501 
muπâla†a [yanıltmaca] ........................................ 450 

-sından ........................................................... 449 
muπân [ateşe tapanlar]............................................... 

-uñ .......................................................... 445, 518 
muπânnµ [nağmeli ve çeşitli sesle okuyan] ......... 454 
mu√abbet [sevgi] ................................ 335, 442, 557 

-den ................................................................ 446 
-imüz .............................................................. 509 
-üñ .................................................................. 432 

mu√addâb™ü@-@ahr [sırtı boyanmış] .................... 454 
mu√â∂∂irât [uyuşturucu ilaçlar] ......................... 445 
mu√a……a [çekişme] ............................................. 389 
mu√a……a… [doğru, kesin]............................................ 

-dur ................................................................ 504 
mu√âl [imkansız] ................................................ 449 
mu«âla†a [karışma, güzel uyuşma]............................ 

-sından ........................................................... 449 
mu«âlif [uymayan] ............................. 364, 461, 525 

-üñ .................................................................. 502 
mu«âlifü™l-evtâr [ihtiyaçları uymayan]...................... 

-ıdur ............................................................... 484 
mu«alifü™l-me¡âric [uymayan merdivenler] ........ 492 
Mu√ammed ................................................. 425, 558 

+µ ............................................................366, 507 
Mu√ammed-¡aleyhi™s-selâm ................................ 425 
mu√ârebe [harbetme, savaş] ............................... 560 
mu√arrem [Arabi ayların başı] ........................... 406 
mu√âvere [konuşma] .................................. 353, 530 

-si ...................................................................449 
mu«ayyem [çadırı kurulmuş ordugâh] ............... 532 
mu√µ† [çevre] ...................... 385, 386, 443, 466, 519 

-de .................................................................. 386 
-dür ................................................................ 543 
-e ............................................................381, 470 
-em ................................................................. 563 
-i .....................................................................382 
-üñ .................................................................. 558 

mu«li§ [hâlis olan] .............................................. 471 
mu«li§µne [hâlisâne] ........................................... 384 
mu√ri… [yalan, yakıcı] ........................................ 500 
mu√tâc ................................................................ 496 
mu«tâl [hilekâr] .................................................. 554 
mu«tedµ¡ [hilekar, dolandırıcı] ............................ 338 
mu√tefµ [gizlenen] .............................................. 486 
mu√tell [bozuk] .................................................. 499 
mu«telifetü™l-ârâ [karşıt süsleme] ....................... 527 
mu√telifetü™l-ekvân [karşıt âlemler]........................... 

-ı .....................................................................554 
muhterem [saygın. saygıdeğer].................................. 

-de .................................................................. 427 
mu«teri¡  [misli görülmedil şey icad eden]................. 

-lerine ............................................................. 500 
mu√tesib [örfi işler için karar veren] .................. 451 
mu¡µn [yardımcı] ................................................. 555 
mu…âbele [karşılık] ..................................... 369, 543 
mu…âbil [karşılığında] ................................ 369, 399 

-lerinüñ .......................................................... 342 
mu…addemât [başlangıçlar] ................................ 340 
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mu…addes [kutsal] ............................................... 332 
mu…addimât [ilk gelenler] .................................. 498 
mu…addime [giriş. önsöz] ................................... 340 
mu…ârin [yakın olan] .................................. 369, 399 
mu…arnes [kubbe biçiminde olan] ...................... 440 

-ı .....................................................................469 
-inde ............................................................... 456 

mu…arrer [kararlaştırılmış] .................................. 452 
-dür ................................................................ 531 

mu…a&&em [ayrılmış] .......................................... 450 
mu…âtele [birbirini vurmak] ............................... 543 
mu…avves-peyker  [eğri yüzlü]................................... 

-i .....................................................................469 
mu…avvim [kıvama getiren] ............................... 450 
mukibben [icabından] ......................................... 560 
mu…µm [oturan, yerleşik] ............................ 388, 455 

-lerinden ......................................................... 456 
mu…te≥â [lazım getirilmiş] .......................... 359, 451 

-sınca...................................... 409, 410, 495, 531 
-§ınca.............................................................. 409 

mûm [ışık aracı olarak kullanılan, bir fitilin üzerine 
erimiş balmumu stearik asit ya da parafın 
dökülerek genellikle silindir biçiminde 
dondurulmasıyla elde edilmiş nesne] ............. 339 

mûnis [cana yakın. alışılmış] .............. 378, 468, 469 
mun†abı… [uygun, uyumlu] ........................................ 

-a ....................................................................343 
mun†avµyyü™l-fa§§â.............................................. 354 
munta@ır [bekleyen] .................................... 358, 525 
mûr [karınca] .............. 398, 423, 458, 480, 550, 578 

-la ...................................................................480 
mûr u mâr [karınca ve yılan]....................................... 

-dur ................................................................ 398 
murabba™ [dörtgen] ................................................... 

-larından ......................................................... 540 
murâd .................................................. 405, 409, 495 

-ını ................................................................. 546 
-ınız ................................................................ 405 
-ları ................................................................ 524 
-uñ .................................................................. 423 

murâfı… [refakat eden] ........................................ 518 
murâ…abe [denetim]................................................... 

-de .................................................................. 454 
-den ................................................................ 557 

mura§§a¡[değerli taşlarla süslenmiş] ................... 506 
murdâr [pis, kirli] ....................................... 379, 380 

-ı .....................................................................412 
murπ [kuş] .................................. 388, 445, 494, 543 
murtâ≥ [alıştırılmış] ............................................ 374 
murûr [geçmek, gitmek] ..................................... 494 
Mûsâ [Hz. Musa] ........................ 424, 425, 426, 573 
mu§adda… [doğruluğu tasdik edilmiş] ................. 504 
mu§affâ [safileşmiş. temizlenmiş. süslenmiş] ... 341, 

347, 421, 486 
-nuñ ................................................................ 506 

mu§â√abet [sohbet etme] .................................... 494 
-lerine ............................................................. 495 

musa√√ar [teshir edilmiş] ........................... 556, 562 
mu§anna¡ [sonradan yapılmış] ............................ 506 
mu§annif [yazar] ......................... 463, 475, 485, 494 
Mûsâvâr [Hz. Musa gibi] .................... 425, 488, 559 
mu§avver [resimli. tasvir edilmiş]  .....................345, 

380, 393, 470, 524 
Mûsevµ [Hz. Musa'nın ashabi] ............................ 414 
mu§√af [Kuran-ı Kerim. sahife] ......................... 390 
mu§µb [isabetli, yanılmayan doğru] .................... 543 
Mûsµ-¡izâr [Hz. Musa-yanaklı] .................................. 

-ları ................................................................ 348 
mûsi…âr ....................................................... 485, 494 

-dan ................................................................ 484 
-ı .....................................................................464 
-uñ .......................................................... 465, 471 

Mu§†afâ [Hz. Muhammed] ................................. 488 
musta…µm [doğru söz] ......................................... 560 

-inden ............................................................. 514 
mustenfirat [ayaklandıran]......................................... 

-un .................................................................. 558 
mûşikâf [inceden inceye araştıran] ..................... 417 

-la ...................................................................506 
mu¡†â [verilen] .................................................... 543 
mu†âbı… [uyan, uyumlu] ............................. 341, 546 
mu†ahhar [temiz, pak] ......................................... 577 
mu†arrâ [taravetli] ............................................... 459 
muta§âddı… [tasadduk eden, sadaka veren] ................ 

-adur ............................................................... 343 
muta†âbı… [münasip gelen, uygun] ............................ 

-adur ............................................................... 343 
-a ....................................................................343 

mu†avva… [boynu halkalı, zincirli]...................... 507 
mu†ba… [ittifak etmek]................................................ 

-imüz .............................................................. 438 
mu¡teber [itibarlı. geçerli] ... 345, 348, 352, 386, 418 
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-de .................................................................. 417 
mu¡tekif [itikafa çekilmiş olan] .................. 331, 464 
mu¡tell [illetli hasta]............................................ 388 
mu†µ¡ [itaat eden] ................................................. 480 
mu†la… [kesin] ..................................... 427, 504, 530 

-da .................................................................. 496 
-dan ................................................................ 504 

mu†rib [çalgıcı] ........................................... 444, 483 
-ler ................................................................. 443 

muvâfı… [uygun. yerinde] ........... 341, 356, 501, 518 
-dur ................................................................ 546 

muvâsât [yardım. dostluk] .................................. 539 
mûy [tüy, saç] ..................................................... 422 
mu≥â¡af [iki kat] ................................................. 394 
mu@affer [kahraman] .................................. 539, 540 
mu≥mer [gizli. saklı] ........................................... 485 
mu≥†arib [acı çeken] ........................................... 396 
mübârizân [savaşan] ........................................... 551 
mübâşir [müjdeleyen] ......................................... 450 
müberrâ [müstesna] ............................................ 480 
mübµn [açıklayan] ....................... 490, 497, 556, 557 

-le ...................................................................503 
mübrem [kaçınılmaz]................................................. 

-üm ................................................................. 530 
mübtedi¡ [başlayan. yeni bir şey icad eden] ........ 338 

-lerine ............................................................. 500 
mübtelâ [tutulmuş] ............. 468, 508, 544, 549, 553 

-larınuñ .......................................................... 507 
-sı ...................................................................575 

mücâhidân [cihad eden] ...................................... 551 
mücâvir [komşu]......................... 352, 452, 477, 484 

-lerdür ............................................................ 492 
-leri ................................................................ 427 
-lerinüñ .......................................................... 479 
-lerüñ.............................................................. 458 

mücellâ [cilalı] .................................................... 469 
mücerreb [deneyimli] ......................................... 404 
mücerredât  [mücerred mefhumlar].......................... 

-uñ .......................................................... 491, 501 
mücevher .................................... 475, 519, 532, 551 

-üm ................................................................. 476 
mücevher …ab≥alu ............................................... 475 
mücevvef [kovuk, içi boş şey, içi oyuk] ............. 345 
müdâm [devam eden] ......................................... 499 

-uñ .................................................................. 499 
müdâvim [devam eden] ...................................... 489 

müdde¡â [iddia olunan] ....................................... 367 
müdde¡µ [davacı] ................................................. 372 
müddet [süre, belli ve muayyen vakit]  ..............336, 

345, 441, 442, 468 
-den ........................................................ 492, 493 
-dür ................................................................ 409 

müdebbir [tedbirli yapan] ........................... 448, 498 
müdevver [yuvarlak] .......................................... 436 

-den ................................................................ 437 
-i .....................................................................455 
-inüñ ............................................................... 489 

müdrec [içerisine konulmuş] .............................. 343 
müdrik [idrak eden] ............................................ 343 
müdrikât [akıllılar, idrak sahipleri] ..................... 343 
müdπam [peş peşe gelen] ................................... 394 

-dur ........................................................ 395, 460 
mü™eddµ [eda eden] ............................................. 450 
mü™ellif [yazar] ................................... 475, 485, 494 
Müfekkire ........................................................... 449 
müferri√ [ferahlık veren] .. .................................410, 

445, 446, 549, 551, 565 
müfessir [tefsir eden]................................................. 

-leri ................................................................ 565 
-lerinden ......................................................... 505 

müfsid [bozucu] .................................................. 502 
-leri ........................................................ 451, 501 

mühendis [mühendis, hendese bilen] .. 345, 351, 400 
-leri ................................................................ 447 

müheyyâ [hazır] .................................................. 519 
mühlike [öldüren] ............................................... 500 
mühmel [ihmal edilmiş] ..................................... 499 
mühr [mühür] ............. 343, 352, 401, 507, 510, 530 

-ini ................................................................. 528 
mühre .................................. 436, 437, 438, 524, 528 

-nüñ ................................................................ 436 
-sin ................................................................. 436 

mühre-bâz [mühürle oynayan] ................... 436, 441 
mühre-endâz [mühür veren] ............................... 437 
müjde .................................................................. 551 
müje [kirpik] ....................................................... 513 
müjgân [kirpik] ........................................... 410, 513 

-ı .....................................................................508 
-ın ...................................................................387 
-la ...................................................................505 

müka√√al [sürme çekilmiş] ........................ 451, 524 
müka√√al gözlü .................................................. 524 



697 

 

mükâ√√al-çeşm [sürme çekilmiş göz] ................ 332 
mükerrem [hürmet ve tâzim edilen] ........... 493, 548 
mükerremen [saygı ve hürmet ile] ...................... 407 
mükerremsüz [hürmetsiz] ................................... 404 
mükerrer [tekrarlanmış, yinelenmiş] ... ..............393, 

473, 474, 500 
mülâzım [bir kimseye bağlı] ............................... 489 
mülâzım [bir işte sürekli çalışan kimse] .................... 

-dur ................................................................ 338 
mülhem [kalbe doğmuş] ..................................... 497 
mülk ...........................................................372, 390, 

417, 426, 432, 437, 457, 498, 502, 521, 526, 540 
-ine ......................................................... 462, 559 
-üñ .................................................................. 437 
-inüñ ............................................................... 567 

mülk-i şar…  [doğu mülkü].......................................... 
-uñ .................................................................. 528 

mültekâ [güzide, seçkin] ........................................... 
-sında ............................................................. 397 

mültemis [iltimas eden] .............................. 473, 482 
mülûk [melikler] ......................................... 359, 519 
mülûkihüm [melikler, padişahlar] ...................... 495 
mülzem [susturulmuş]............................................... 

-üm ................................................................. 530 
mümkinât [mümkün olanlar]..................................... 

-uñ .................................................................. 498 
mümteni¡ü™l-¡adüvvi ............................................ 555 
münâcµ ................................................................ 556 
münâcât ...................................................... 426, 481 

-ında ............................................................... 479 
-uñ .......................................................... 444, 473 

münâdµ [tellal] .................................... 486, 556, 559 
-ler ................................................................. 560 

münâ…a≥a [iki sözün manasının birbirine zıd 
olması].................................................................. 
-da .................................................................. 449 

müna……aş [nakışlı, işlemeli]...................................... 
-lar ......................................................... 415, 535 

münâsebet [uygunluk] ........................................ 494 
-ini ................................................................. 407 
-le ...................................................................378 

münâ@ara [karşılıklı konuşmak] ................. 353, 530 
-sı ...................................................................449 

münâ≥arât [görüşler] ........................................... 445 
müncer [nihayet bulmak] ............ 452, 473, 474, 500 

münevver [aydınlanmış, parlak] ........................ 332, 
412, 426, 436, 532 
-i .....................................................................455 
-inde ............................................................... 428 
-inüñ ............................................................... 489 
-üñ .................................................................. 429 

münevver-†al¡at [aydınlatılmış yüz] .................... 332 
münfekk [sökülen] .............................................. 450 
mün√ânµ  [eğri]........................................................... 

-dürmiş ........................................................... 454 
münhezim [bozguna uğramış] .................... 515, 559 
münµf [meşhuri ali, yüksek, büyük]............................ 

-e ....................................................................463 
-i .............................................................496, 521 
-ine ................................................................. 383 

münµr [nurlandıran, nur veren] .................................. 
-in ...........................................................403, 491 
-ine ................................................................. 576 
-ler ................................................................. 377 
-üñ .................................................................. 556 
-iñe ................................................................. 361 

münşµ [insa eden, yapan] ............................ 330, 337 
münşi [maksadı kağıt üzerinde tasvir ve tesvid eden, 

katip] .............................................................. 335 
müntehâ [son, en son derece, en son yer]........... 350, 

371, 491, 494 
-da .................................................................. 418 
-sında ............................................................. 348 

müntehâ [son] ............................................. 350, 371 
müntehâ-…âmet ................................................... 537 
müntehâlu… [sonunculuk].......................................... 

-la ...................................................................475 
müntehâ-menzilet [son mertebe] ........................ 457 
münteşâ [ikiye bölünmüş] .................................. 493 

-i .....................................................................493 
münzevµ [yalnız başına çekilip kimse ile 

görüşmeyen] ...................................................415 
mürevva… [süzülmüş]................................................. 

-ın ...................................................................506 
mürde [ölü] ................................................. 552, 558 
mürebbâ [terbiye görmüş] .................................. 423 
müreffehü™l-√âl ........................................... 460, 562 
mürekkeb [düzenlenmiş, tertip edilmiş] ............. 437 
mürµd [şeyhe bağlanmış kimse] .. 378, 379, 466, 531 

-i .....................................................................498 
mürµdâne [müride yakışır şekilde] .............. 453, 499 
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mürselµn [gönderilenler] ..................................... 493 
mürşid [şeyh, doğru yolu gösteren] .... 389, 462, 498 
mürûr [geçmek, gitmek. bir taraftan girip öteden 

çıkmak] .................................. 398, 448, 460, 565 
-ı .....................................................................443 

mürüvvet [insanlık].................................................... 
-i .....................................................................441 
-le ...................................................................387 

mürπ [kuş] .......................................................... 420 
mürπân [kuşlar] ......................................................... 

-dan ................................................................ 420 
mürπzâr [kuşu çok olan yer, kuş bahçesi] .. 386, 564 

-da .................................................................. 551 
müsâfir [yolcu. konuk] ............... 352, 461, 477, 484 

-lerüñ.............................................................. 458 
müsa√√ar [ele geçirilmiş] ................................... 479 
mü§â√ebet [sohbetler] ......................................... 494 
müsâvµ [birbirine denk olmayan] ........................ 391 
müsâvµ™l-cihât [cihata denk olan] ........................ 488 
müsebbi√ [Allah'ı tesbih edip anan] ................... 332 
müsebbi√ân [tesbih edenler] ............................... 458 
müsellemât [doğruluğunda şüphe edilmeyen]........... 

-uñ .................................................................. 449 
müselleme [herkes tarafından kabul edilmiş] ..... 340 
müselsel [zincirleme] ......................................... 446 
müsemmâ [adlandırılmış] ......................................... 

-sınuñ ............................................................. 427 
müseyyer ............................................................ 475 
müsta…µm [doğru, istikametli] .................... 397, 413 

-ine ................................................................. 498 
müsta…bel [karşılanan]........................................ 522 
müstaπra… [garkolmuş] ...................................... 363, 

381, 386, 416, 425, 461, 490, 492 
- dur ............................................................... 375 

müste¡âr [kendi malı olmayan]................................... 
-dur ................................................................ 394 

müstefâd [kazanılmış olan, istifade edilmiş] ............. 
-a ....................................................................342 

müstefµ∂ [istifade eden, fayda gören, 
faydalanan].....................................................378 

müste√a… [hak kazanmış. hek eden] ................... 341 
müste…arr [karar bulan].............................................. 

-ların .............................................................. 451 
müstemi¡ [dinleyici]................................................... 

-lerüñ.............................................................. 495 
müstened [birşeye istinad edilmiş] ............. 489, 553 

-in ...................................................................449 
müstevhib [bahşiş isteyen] ................................. 357 
müstmend [gamlı, kederli] ........................................ 

-an .................................................................. 373 
müşa¡bid [hokkabaz].................................................. 

-leri ................................................................ 501 
müşâhede [gözlem] ............................. 369, 387, 492 

-sinden ........................................................... 438 
müşâri… [orta] ..................................................... 384 
müşâruñ ileyh [kendisine işaret edilen] ...... 475, 489 
müşebbek [ağ ya da kafes gibi örülmüş olan]............ 

-üñ .................................................................. 468 
müşerref eyle- [şereflenmiş]...................................... 

-ñüz ................................................................ 578 
müşevveş [karışık] .............................................. 380 
müşeyyed [yüksek ve sağlam, metin yapılı] ....... 352 
müşg [misk, misk kokulu] ..................341, 343, 386, 

397, 415, 416, 420, 422, 429, 433, 440, 538, 539 
-i .....................................................................343 
-ümüñ ............................................................. 469 

müşg-bâr [misk yağdıran]... 386, 397, 483, 532, 572 
-ına ................................................................. 365 
-ından ..................................................... 414, 422 
-la ...................................................................571 
-uñ .......................................................... 433, 539 

müşg-bâr-§ıfat [misk yağdıran vasıflı] ............... 483 
müşg-efşân [misk saçan] .................................... 538 

-la ...........................................................516, 538 
müşg-fâm  [mişk renkli]............................................. 

-um ................................................................. 540 
müşg-nâr ............................................................. 422 
müşg-tâb [misk kokulu-yaratılış]........................ 418 

-ında ............................................................... 346 
müşgµn [misk kokulu, miskli]  ............................345, 

368, 376, 416, 418, 420, 429, 431, 455, 471, 474, 
514, 523, 524, 568, 569, 571 
-e ....................................................................368 
-inden ............................................................. 447 

müşgµn-âveng [misk kokusu ile dizilmiş] ........... 416 
müşgµn bû [misk kokusu]........................................... 

-lar ................................................. 514, 524, 571 
-larıyla............................................................ 567 

müşgµn-»âl ............................................................... 
-le ...................................................................459 

müşgµn-Kemân ................................................... 541 
müşgµn-midâd [misk kokulu mürekkeb] ................... 
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-la ...................................................................440 
müşgµn-mû [misk kokulu kıl]..................................... 

-larından ......................................................... 523 
müşgµn-perçem [misk kokulu perçem]....................... 

-lü ................................................................... 474 
müşµr [emreden]......................................................... 

-i .....................................................................502 
müşkil [güç, zor]................................................. 422 
müştâ… [çok isteyen] ................................... 461, 462 
müşterµ [malı parayla alan. istekli, arzulu] ................. 

-leri ................................................................ 348 
Müşterµ-pâye [Jüpiter rütbeli] ............................. 546 
Müşterµ-sµret [Jüpiter halli] ................................. 448 
Müşterµ-†â¡at [Jüpiter yüzlü] ............................... 444 
Müşterµvâr [Jüpiter gibi] ..................................... 567 
müşveret [danışma, konuşup anlaşma] ...................... 

-iyle ................................................................ 341 
mütâbi¡ [tabi olan] .............................................. 503 
müte¡alli…â [yakın olan]............................................. 

-tıyla ............................................................... 495 
müte¡alli…ât [yakın olanlar]........................................ 

-la............................................................451, 495 
müteπayyir [değişen] .......................................... 558 
müte√âlife [birbirine uymayan]................................. 

-lerinden ......................................................... 492 
müte«alifi™l-eb¡âd [uymayan ebatlarda] .............. 345 
müte«âlifetü™l-ehvâ [uymayan istekler]..................... 

-sı ...................................................................527 
müte«âlifetü™l-eşkâl [şekilleri uymayan] ............ 554 
müte«âlifü™l-evtâr [birbirine uymayan ihtiyaçlar]...... 

-uñ .................................................................. 357 
müte§§addµ [başlayan] ........................................ 450 
mütebâyinü™l-evtâd [uymayan sütunlar] ............. 345 
mütebâyinü™l-medâric [uymayan merdivenler]... 492 
mütebeddil [değişen] .................................. 502, 558 
müteferri…ât [çeşitli işler gören]................................. 

-ıyla ................................................................ 451 
mütelâşµ [telaş eden] .................................................. 

-dür ................................................................ 357 
mütenâhµ [sona eren] ................................................. 

-yyeyi ............................................................. 361 
mütenâhiyye [sona eren]............................................ 

-sinden ........................................................... 532 
mütera§§ıd [gözeten] ........................................... 511 
mütesâvü™n-naπamâti™n-na…arât .......................... 488 
müteşâbihât [birbirine benzer olanlar]....................... 

-ında ............................................................... 504 
mütevârid [gelen, tevarüd eden] ......................... 472 

-dür ................................................................ 504 
müteveccih [dönük, yönelik] ..................................... 

-e ....................................................................340 
mütevellid [doğan, ileri gelen] ........................... 456 
mütezelzil [sarsılan] ................................... 502, 558 
müzâ√ame [yakınlık] .................................. 369, 492 
mü≠âkere [görüşme] ........................................... 354 
müzekkâ [temizlenmiş, pak edilmiş, ıslah edilmiş]

 ............................................................... 341, 486 
müzekkirân [andıran] ......................................... 458 

N 

nâb [katışıksız] ................................... 420, 440, 497 
-la ...................................................................447 

nâ-bedµd [belirsiz.görünmez olan] ...... 439, 441, 442 
nab[ı]≥................................................. 356, 454, 501 

-ın ...................................................................454 
nâ-bµnâlı… [anadan doğma gözleri görmeyen] ........... 

-dan ................................................................ 460 
nâ-bûd [yok olan, bulunmayan] .......................... 560 

+µ.....................................................................492 
nâbü¡d-dün .......................................................... 493 
nâcµ [kurtulan] ............................................ 486, 557 
nâ-çâr [çaresiz] ........................................... 381, 477 
nâdµ [seslenen] ............................................ 486, 557 
nâdir [az bulunur]....................................................... 

-i .............................................................441, 442 
nâdire [az bulunur]..................................................... 

-sini ................................................................ 514  
nâf [göbek] ................................................................ 

-ı .....................................................................341 
nâfe [ceylanın göbeğinden çıkan misk]  .............341, 

420, 469, 479 
nâfevâr [nafe gibi] ...................................... 429, 433 
nâ-gâh .........................................364, 368, 383, 384, 

425, 426, 434, 441, 461, 488, 541, 544, 558, 572 
naπamât [nağmeler, âhenkler] ............................ 483 
naπme [âhenk, güzel ses] ............................ 357, 358 
Naπme ........................................443, 444, 445, 446, 

453, 483, 484, 485, 488, 495, 500, 508, 509, 526 
-nüñ ................................ 446, 449, 450, 456, 485 
-ye .................................................................. 484 
-yi ...................................................................452 
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-yle ................................................................. 452 
naπme-perdâz [şarkı söyleyen].................................. 

-ları ................................................................ 463 
na«cµr .................................................. 549, 569, 572 
nâ-hemvâr [eğri, düz olmayan] ........................... 521 

-la ...................................................................438 
-uñ .................................................................. 385 

nâ√µ [nehyedeni yasak eden] .............................. 557 
na«µb [yağma eden. talan eden] .......................... 351 
Nâhid [Venüs, Zühre yıldızı] ...................... 340, 446 
nâhid-¡işret [nâhid âlemi]........................................... 

-üm ................................................................. 444 
na«l [hurma ağacı] ...................................... 416, 417 
na«listân406, 407, 409, 413, 414, 415, 418, 419, 507 

-da .......................................................... 406, 413 
-uñ .................................. 410, 412, 414, 417, 421 

na«nu™§-§âffûn [saf duranlarız] ........................... 555 
na√nü [biz] .................................................. 330, 551 
na«vet [kibir, gurur] ................................... 367, 552 
nâ™ib [çirkin sesli kuş ötüşü] ............................... 490 
na¡µm[bolluk içerisinde yaşayan. uyuyan] .. 417, 566 

-e ....................................................................415 
-in ...................................................................566 
-üñ .......................................................... 492, 566 

na…arât [durmadan tekrarlanan] .......................... 444 
-ı .....................................................................483 

na…d [nakid] ........ 403, 406, 429, 530, 531, 544, 567 
-inde ............................................................... 404 

nâ-kes [işe yaramaz] ................................... 401, 410 
nâ…ı§â [eksiklik]......................................................... 

-larınuñ .......................................................... 451 
nâ…ısu™ddµn ü ¡acûzuñ ......................................... 552 
nâkûs [çan] ................................................. 445, 518 
na…µb [vekil] ....................................................... 489 
nâ…il [taşıma] ...................................................... 441 
na……âş [nakış yapan, duvar nakışları yapan usta, 

süsleme sanatkarı] .......... 330, 337, 338, 393, 495 
-ı .....................................................................451 
-uñ .......................................................... 450, 453 

na…l [nakil, anlatma. taşıma] ...................... 352, 473 
-e ....................................................................546 
-le ...................................................................452 
-uñ .................................................................. 448 

na…liyye [taşıma] ................................................ 505 

na…ş [nakış, desen. resim] ..................................332, 
345, 364, 375, 379, 388, 421, 422, 425, 428, 440, 
442, 453, 463, 469, 475, 485, 505, 510, 519, 575 
-a ....................................................................442 
-ına ......................................................... 442, 526 
-la ............................................457, 475, 484, 509 

na…ş-bendµ[nakşbendi] ........................................ 484 
na…ş-perdâz[nakş yapan, ressam] ....................... 464 
na…u§§ [çan] ............................................................... 

-u ....................................................................330 
na¡l [nal].............................................................. 522 
nâlân [inleyen] .................... 416, 465, 477, 488, 535 

-umdan ........................................................... 473 
nâle [inilti] .................................................. ...... 336, 

426, 445, 453, 472, 473, 487, 519, 550 
-leri ................................................................ 401 
-sin ................................................................. 452 
-sinden ........................................................... 456 

nâle ü zâr [inleyen ve ağlayan] ........................... 477 
nâm [ad. adında, adlı] ...........337, 342, 343, 344, 

352, 359, 374, 383, 387, 404, 410, 412, 413, 437, 
444, 446, 449, 474, 484, 495, 496, 497, 526, 564 
-ı .....................................................................369 

nâ-ma¡lûmu™l-√aseb ............................................ 450 
namâz [namaz] ................................................... 332 

-a ....................................................547, 577, 578 
-dan ................................................................ 442 
-ı .....................................................................577 

nâmdâr [ünlü, şöhretli] ....................... 370, 465, 523 
-a ............................................................510, 534 
-am ................................................................. 402 
-ı .....................................................................546 
-ıyla ................................................................ 404 
-uñ .......................................................... 505, 572 

nâme [mektup, kitap]  ................................... .... 335, 
336, 338, 397, 413, 451, 497, 499, 503, 508, 525 
-ler ......................................................... 518, 527 
-sin ................................................................. 531 
-sinüñ ............................................................. 528 

nâ-mer≥µyye [razı olmayan] ................................ 450 
na¡me-sâz .................................................................. 

- lı… ................................................................ 557 
na-murâd  [muradına ermemiş].................................. 

-ımuza ............................................................ 546 
nâmûs [ırz. dürüstlük.yasa] ................................363, 

365, 366, 379, 459, 491, 497, 543, 566 
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-ından ............................................................. 427 
-ların .............................................................. 501 

Nâmûs......................... 363, 365, 366, 367, 388, 414 
-da .................................................................. 389 
-uñ .................................................................. 366 

nâmver [ünlü] ..................... 446, 514, 524, 537, 555 
-üñ .................................................................. 359 

nân [ekmek] ........................................................ 563 
nâ-pâk [temiz olmayan] .............................. 412, 469 

-inden ............................................................. 397 
nâ-peydâ [görünmeyen] .............. 435, 441, 442, 524 
nâr[ateş].......................344, 348, 368, 376, 391, 401, 

422, 488, 508, 513, 514, 517, 519, 540, 555, 575 
-a ....................................425, 501, 552, 560, 569 
-da .................................................................. 422 
-dan ........................................................ 391, 558 
-dur ................................................................ 517 
-ıyla ................................................................ 392 
-uñ .................................................................. 507 

nâr [nar meyvesi] ........................................ 344, 509 
na¡ra [yüksek sesle bağırma] .............. 351, 537, 559 

-lardan ............................................................ 557 
-larıyla............................................................ 391 
-larla ....................................................... 391, 556 

nârenc[turuncu. portakal] ................................... 416 
nârin [şince, zayıf, nazik ..................................... 555 
nâriyyü™l-kevn [nazik varlık] .............................. 348 
nâs [insan] .......................................................... 450 

-uñ .................................................................. 557 
na§arahümü™llahu [Allah ona yardım etti] .......... 531 
na§b it- ....................................................................... 

-miş ................................................................ 513 
nâ§ırµn [yardım edenler] ..................................... 501 
nâsi√ [nasihat eden] .................................... 370, 405 
na§µ√at [ibret verici ders, tavsiye] ............... 527, 554 

-ler ................................................................. 516 
nâsik [düzenleyen] .............................................. 543 
na§µran [yardımcı olarak] .................................... 500 
nâ§iyye [şüphesizlik] .......................................... 524 
na§ru™l-mu™minµn [yardım gören müminler] ....... 338 
na§run [yardım] .......................................... 534, 558 
na§ru™n-min-Allâh ............................................... 534 
nâsût [insanlık, insanlar ve onlarla alakalı şeyler]...... 

-um ................................................................. 466 
-a ............................................................330, 333 
-e.....................................................................486 

nâşµ [ileri gelen, kaynaklanan, dolayı] ................ 357 
na†¡ [zahir olmak]................ 415, 432, 437, 458, 559 

-ı .....................................................................393 
-ını ................................................................. 520 
-ınuñ ............................................................... 432 

nâ†ı…a [konuşma gücü] ....................................... 343 
nâ-tırâşµde [yontulmamış. terbiye edilmemiş]............ 

-de .................................................................. 462 
-ye .................................................................. 462 

nâ-tuvân [güçsüz. çaresiz] .................................. 431 
-a ....................................................................551 

nây [ney, kamış] ......................................... 456, 562 
-ın .... .............................................................. 483 
-uñ .................................................................. 484 

Nây ..................................... 452, 456, 472, 495, 497 
-uñ .......................... 449, 453, 456, 484, 491, 504 

nâz [işve, cilve]............359, 392, 397, 407, 416, 418, 
431, 435, 457, 459, 493, 527, 537, 545, 546, 577 
-ı .............................................................374, 546 
-la ...........................................................411, 418 

Nâz ..................................................... 545, 547, 568 
-la ...................................................................572 

na@ar [bakış, bakma, ilgi gösterme, iltifat etme]..333, 
362, 364, 368, 374, 387, 395, 401, 406, 408, 409, 
415, 419, 426, 440, 442, 462, 468, 480, 485, 488, 
489, 493, 524 
-da .................. 357, 386, 387, 405, 441, 448, 521 
-dadur ............................................................. 405 
-dan ................ 387, 404, 438, 493, 495, 510, 524 
-ı .....................................................................387 
-ına ......................................................... 523, 525 
-ında 379, 423, 445, 448, 469, 505, 506, 521, 531 
-ından ..................................... 506, 510, 524, 531 
-la ...................................................................370 
-ları ................................................................ 412 
-larından ................................................. 437, 526 
-umda ..................................................... 467, 540 

Na@ar ...........358, 359, 360, 363, 364, 365, 366, 367, 
368, 369, 370, 371, 372, 375, 377, 378, 380, 381, 
382, 383, 384, 385, 386, 387, 398, 399, 401, 402, 
404, 405, 406, 407, 408, 410, 413, 414, 415, 417, 
418, 419, 420, 422, 423, 424, 426, 427, 428, 430, 
433, 434, 436, 437, 438, 439, 440, 441, 444, 447, 
449, 452, 453, 505, 506, 507, 508, 510, 521, 578 
-a ............................370, 387, 399, 407, 422, 440 
-da .................................................. 441, 442, 508 
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-dan ........................................................ 404, 435 
-ı .............................412, 452, 495, 505, 507, 508 
-la ...................................................407, 439, 568 
-uñ .................................................................362, 

384, 387, 399, 402, 420, 423, 425, 429, 434, 
435, 436, 439, 443, 444, 510, 511, 513, 521 

na@ar …ıl- ................................................................... 
-madı .............................................................. 333 

na@ar-bâz [neşe ile bakan] ......................................... 
-lıkdan ............................................................ 387 

na@ar-bâzluπ [neşe ile bakmak] ................................. 
-ına ................................................................. 362 

na@ardârµ ............................................................. 516 
na@ar-gâh [bakılan yer].............................................. 

-ında ............................................................... 447 
nâzenµn [nazlı. narin] .................................. 340, 546 

-üñ .................................................................. 472 
Nâz-ı †annâz ........................................................ 545 

-uñ .................................................................. 549 
nâ@ır [nezaret eden].....................................358, 386, 

400, 419, 437, 442, 447, 449, 450, 468, 489, 521 
nâzil [inen] .................................................. 383, 386 
na@men [manzum olarak] ................................... 490 
nâz-perver [nazlı, naz eden] ...................................... 

-üñ .................................................................. 359 
ne [soru edatı] ......371, 381, 390, 394, 400, 472, 473, 

477, 478, 480, 481, 485, 491, 494, 498, 499, 501, 
502, 505, 507, 519, 527, 528, 545, 561, 577, 578 
-dür ........................................................ 409, 485 
-yler................................................................ 550 
-ymiş .............................................................. 484 

ne ["ne ... ne" bağlac]330, 332, 333, 334, 335, 336, 
338, 339, 341, 342, 344, 345, 347, 349, 350, 351, 
354, 355, 357, 359, 360, 361, 362, 363, 364, 366, 
370, 371, 372, 377, 379, 380, 381, 382, 385, 388, 
389, 391, 392, 393, 394, 395, 396, 400, 402, 403, 
404, 405, 406, 407, 408, 410, 411, 412, 413, 415, 
416, 417, 418, 419, 422, 427, 428, 429, 430, 433, 
435, 436, 437, 439, 446, 447, 448, 453, 454, 455, 
456, 460, 461, 462, 463, 464, 472, 473, 474, 475, 
476, 477, 478, 480, 481, 482, 483, 487, 488, 490, 
491, 497, 498, 499, 501, 502, 503, 504, 507, 509, 
512, 513, 519, 520, 522, 523, 526, 527, 533, 534, 
536, 538, 540, 541, 542, 543, 545, 546, 549, 550, 
552, 553, 554, 559, 562, 563, 564, 568, 570, 571, 
573, 576 

ne deñlü ...................................................... 539, 554 
nebât [bitki] ........................................ 338, 530, 551 

-la ...........................................................422, 429 
-uñ .................................................................. 472 

nebâyed............................................................... 499 
nebevµ [peygambere ait, peygambere dair] ......... 414 
nebµ [peygamber] ................................................ 529 

-nüñ ................................................................ 487 
nebµyyen ............................................................. 490 
nebûd [bulunmayan, mevcut olmayan] .............. 411 
neccâhu™llah [Allah onları kurtardı] .................... 543 
necdet [yiğitlik].......................................................... 

-in  .................................................................. 539 
necm [yıldız] ...................................... 437, 439, 511 
neczµ™l-mu√sinµn [ihsanın tükenmesi] ................. 338 
neczü™l-müttekµn ................................................. 557 
nedâred [tazelik] ................................................. 478 
nedem [pişman olma] ......................................... 477 

-i .....................................................................530 
neden ......................................................................... 

-dür ........................................................ 359, 491 
nedµm [devlet ricalinin sohbeti] .. 388, 426, 455, 566 

-i .....................................................................578 
-lerinden ................................................. 423, 456 
-üñ .................................................................. 548 

nedret [azlık] ............................................................. 
-üm ................................................................. 462 

nefe«at [esintiler, üfürmeler] .............................. 466 
nefa√tu  [üfledim] ............................................... 481 
nefâis [beğenilen, güzel ve beğenilir şeyler].363, 459 
nefe√ât [güzel kokular] ....................... 431, 524, 564 
nefes ........................................... 446, 475, 484, 529 

-de .......................................... 453, 461, 477, 480 
-inden ............................................................. 466 
-lik ................................................................. 431 

nef√ [üflemek] .................................................... 404 
nef√a [üfürmek] .................................................. 564 
nefµr [cemaat. topluluk] .............................. 535, 536 

-imüzden ........................................................ 555 
-ün .................................................................. 537 

nefis [nefs] ................................................................. 
-leri ................................................................ 495 

nefs [nefis, can. kendi. iç.]............................352, 
402, 404, 451, 473, 480, 482, 486, 501, 512 
-e ....................................................480, 497, 503 
+µ ....................................................................482 
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-i .....................................................................377 
-ini ................................................................. 513 
-üñ .................................................................. 378 

Nefs ............................................ 340, 341, 552, 555 
-üñ .................................................................. 561 

nefsânµ [bedeni arzu ve isteklerle alakalı] .......... 497 
Nefs-i bed-«û [huysuz nefis] .............................. 555 
Nefs-i behµmµ [hayvani ne] ................................. 553 
nefs-i emmâre [insanın çirkin ve şeytanın 

teşviklerine itirazsız ve mücadelesiz tâbi 
olması]............................................................560 
-nüñ ................................................................ 512 

Nefs-i nâ-sipâs[nankör nefis] ............................. 554 
Nefs-i nefµs [herkesçe beğenilecek nitelikte olan 

güzelden de güzel istek uyandıran Nefs] ....... 340 
Nefs-i seb¡i [savaşta esir düşen kimse] ............... 552 
nefs-i Vesvâs ...................................................... 557 

-uñ .................................................................. 558 
nefsü™l-emr [nefsin emirleri] ............................... 343 
neπam [nağmeler, âhenkler] ............................... 494 
nehân [yasaklamak] ............................................ 503 
nehâr [gündüz].....................................................491 

-a ....................................................................340 
-da .................................................................. 389 

neheng  [timsah] . 362, 382, 466, 467, 519, 528, 572 
+µ ....................................................................522 
-i .....................................................................383 
-üñ .................................................................. 530 

neheng-ser [timsah başlı] .................................... 558 
nehr [nehir] ................................. 349, 421, 507, 565 
nekerû ................................................................. 531 
ne……âre [güçlük, zorluk]......................................537 

-lerin .............................................................. 525 
nekûnenne [mutlaka oluruz] ............................... 486 
nemâ [gelişme, büyüme] ............................ 487, 489 

-dan ................................................................ 425 
nemed [keçe].............................................................. 

-den ........................................................ 480, 516 
-dür ................................................................ 464 

nemed-pûş [keçe giyen] .............. 363, 434, 453, 479 
-ı .............................................................466, 484 

nemek [tuz] ................................................. 546, 563 
neml [karınca]..................................... 466, 492, 555 

-üñ .................................................................. 480 
nemnâk[nemli].................................................... 447 

neng[utanma, ar] ................. 470, 492, 493, 513, 543 
-inden ............................................................. 450 

Neng ................................................................... 367 
nerdübân [merdiven] .......................................... 348 

-e ....................................................................420 
nergis [iri papatya biçiminde ortası yeşil veya sarı 

yaprakları gri ve sarı bir çiçek. mahmur bakış] 
........................................................348, 362, 368, 
374, 409, 412, 416, 420, 451, 460, 506, 524, 562 
-leri ................................................................ 431 
-lerinde ........................................................... 333 
-lerüñi ............................................................ 461 
-üñ .......................................... 364, 367, 457, 547 

nergµsân .............................................................. 565 
Nergis-bânû ........................................................ 436 
Nergis-i şehlâ ...................................................... 437 
Nergis-§ıfat ......................................................... 460 
nergiszâr [nergis bahçesi] ........................... 333, 394 

-a ....................................................................434 
-da .......................................................... 419, 435 

Nerµmân [Şehname adlı eserde ismi kullanılan 
Neriman, Sam'ın babası olmakla birlikte Zal'ın da 
dedesidir. Klasik edebiyat geleği içerisinde 
kahramanlığın sembolü olarak kullanılmıştır.]
 ....................................................... 437, 516, 522 

nerm [yumuşak] .......................... 349, 495, 502, 537 
nesâ™im [hafif ve latif rüzgar] ............. 386, 524, 566 
neseb [soy, sülale, hısımlık] ....................... 340, 450 
nesebµ [neseb ve soya âit] ........................... 441, 442 
nesek [tarz, usul, yol] ......................................... 557 
nesµm [meltem, esinti].........330, 367, 384, 406, 414, 

415, 417, 461, 513, 514, 524, 538, 539, 566, 573 
-e ....................................................................524 
-i .....................................................................469 
-inden ............................................................. 566 
-üñ .......................................................... 352, 506 

nesµmât ....................................................... 524, 566 
nesµm-bâl [meltem-kanatlı] ................................ 384 
nesl [kuşak, nesil. soy, sop] ................................ 340 
nesnâs [yarım insan şeklinde tek gözlü, tek ayaklı, 

tek kulaklı, tek elli efsânevi yaratıkser] ......... 554 
nesne ................................................................... 480 
nesrµn [yaban gülü] ............................................. 368 

-den ................................................................ 415 
-le ...................................................................348 
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nesrµn-semenzâr ........................................................ 
-ı .....................................................................404 

nestensi«ü [tensih etmek] ................................... 497 
neşâ† [sevinç]............................................................. 

-ı .............................................................476, 495 
-ından ............................................................. 501 

neş™et [meydana gelmek] .................................... 494 
neşv [canlıların büyümesi, yetişme] ................... 487 
netâic [sonuçlar] ......................................... 450, 498 
netâlµ ................................................................... 557 
netµce [sonuç] ..................... 340, 412, 450, 487, 498 
netlûhâ [okuyup açıklama] ................................. 504 
nev [yeni. taze] ...........................................341, 352, 

372, 376, 392, 398, 436, 478, 495, 525, 549, 576 
-de .................................................................. 436 

nevâ [ses].......................................................... . 453, 
456, 457, 463, 464, 482, 484, 488, 497, 499 
-ları ................................................................ 463 
-larından ......................................................... 456 
-mla ................................................................ 475 
-muzla ............................................................ 485 
-sı ...........................................................444, 449 

nevâ√ [kül renkli beyaza benzer kumru gibi bir kuş 
cinsidir] .......................................................... 499 

nevâl [bahşiş, kısmet, nasip] ............................... 332 
nevâle [kısmet] ................................................... 459 

-de .................................................................. 369 
-müz ............................................................... 445 

nevâle-bend [kısmet bağı] .................................. 391 
nevâ-sâz [çalgıcı, okuyan] .................................. 484 

-ı .....................................................................499 
-ları ........................................................ 463, 473 
-uñ .................................................................. 453 

nevâ-senc [çalgıdan anlayan] .................................... 
-i .....................................................................464 

nevâzil [nezle] .................................................... 558 
nev-bahâr [ilkbahar] ................................... 463, 565 
nevbet [sıra] ................................................ 338, 490 

-in ...........................................................556, 559 
nev-civân [delikanlı, genç] ................. 357, 522, 562 

-ı .....................................................495, 516, 549 
nev-hilâl [yeni ay] .............................................. 576 
nev-√µz [genç, taze].................................................... 

-uñ .................................................................. 515 
nev-¡ilm [yeni ilimler] ........................................ 450 
nevm [uyku, uyuma] ........................................... 562 

nev-nehâr [yeni gün].................................................. 
-ı .....................................................................478 

nevruz [yeni gün. nevruz] ................................... 338 
ney [müzik aleti] ...  ............................................339, 

346, 445, 456, 472, 473, 483, 484, 497 
-le ...........................................................444, 497 

Ney ............................................. 456, 466, 484, 497 
-üñ .................................................................. 453 

neyyir [nurlu, parlak] .......................... 384, 400, 407 
neyyir-§afâ [nurlu safa].............................................. 

-sında ............................................................. 496 
neyistân-§ıfat [kamışlık vasıflı] .......................... 510 
ney-zen [ney üfleyen] ................................. 481, 504 
nezzele [akmak] .................................................. 497 
nı§f [yarı, yarım] ................................................. 389 
ni- [ne] ....................................................................... 

-dügin ............................................................. 480 
ni¡âl  [ayakkabılar]..................................................... 

-den ................................................................ 471 
-inde ............................................................... 490 

ni¡amü™ddâr [nimet kapısı]......................................... 
-ı .....................................................................565 

nice ................................................344, 346, 348, 
357, 377, 387, 388, 399, 405, 416, 432, 466, 468, 
484, 487, 488, 490, 492, 507, 509, 515, 521, 523, 
524, 525, 528, 537, 544, 547, 550, 553, 557, 558 
-dür ................................................................ 547 
-ler ................................................................. 536 
-lerin .............................................................. 558 
-lerüñ.............................................................. 537 

nice [oldukça çok, pek çok] ................ 344, 388, 432 
niçe ............................................................................ 

-lerüñ.............................................................. 537 
niçün ................................................................... 563 
nidâ ............................................. 425, 488, 497, 499 

-dan ........................................................ 426, 488 
-sı ...................................................................558 
-sıyla ...................................... 424, 486, 558, 559 

nigâh [bakışş] ..................................................... 573 
-ı .....................................................................364 
-ıdur ............................................................... 445 

nigâr [güzel yüzlü sevgili. resim]  ......................330, 
332, 340, 386, 425, 441, 463, 479, 524 
-ı .....................................................................364 
-ına ................................................. 388, 453, 485 
-ını ......................................................... 345, 533 
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-uñ .................................................................. 390 
nigârµn [resim gibi güzel sevgili] ........................ 576 
nigâristân [resim ve heykel sergisi. güzelleri çok 

olan yer. puthane.] ......................................... 376 
nigeh-bân ............................................................ 409 
nigerân [bakıveren, bakıcı] ................. 388, 441, 526 
nigµn .................................................... 505, 510, 568 

-inde ............................................................... 386 
nigûnsâr ............................................................. 390, 

461, 476, 520, 537, 538, 539, 542, 551  
nigûnümâ ............................................................ 553 
nihâd ................................................................... 345 
nihâl ............................................................ 416, 424 

-i .....................................................359, 386, 458 
nihâl-beden ............................................................... 

-lerden ............................................................ 517 
nihân  [gizli, gizlice] ..................................337,  355, 

356, 362, 394, 404, 456, 493, 505, 538, 554, 559 
-ı .............................................................362, 516 
-ın ...................................................................465 
-ların .............................................................. 456 

nihân eyle- [gizlemek]............................................... 
+yüp ............................................................... 495 

nihândeem [cahil, okumamış] ............................ 564 
nihâyet [son, uç] ......................................... 361, 482 

-i .....................................361, 371, 460, 467, 478 
-idür ............................................................... 398 
-inde ............................................................... 383 
-ine ................................................................. 477 

nµheng [timsah] ................................................... 386 
nijâd [nesil, soy]........................................................ 

-ın ...................................................................436 
nµk [iyi, güzel] .................................................... 415 
ni…âb [peçe] ........................................................ 557 
nµk-nâm [iyi nam kazanmış, iyi ünlü] ........................ 

-a ....................................................................414 
nµl [lacivert] ..........................352, 358, 362, 451, 474 

+µsin ............................................................... 384 
Nµl ....................................................................... 474 
nµlgûn [laciverdi] ........................................ 381, 467 

-ı .....................................................................525 
nµl-reng [lacivert renkli] ..................................... 384 

-üñ .................................................................. 382 
nµlûfer [beyaz mavi ve sarı çiçekler açan bir cins su 

bitkisi] ............................................ 349, 356, 375 
nµlüfer-§ıfat ......................................................... 506 

nµm [yarı, yarım]................................................. 506 
nµme [yarım, yarı] ............................................... 417 
ni¡met [iyilik. yiyecek] ............... 353, 519, 521, 546 

-in ...................................................................564 
-inden ............................................................. 391 
-inüñ ....................................................... 369, 391 

ni¡met-serây [nimet-sarayı] ................................. 353 
nµreng [efsun. hile, düzen].......................................... 

-in .. ................................................................ 449 
ni&âr[saçma] ............................... 369, 452, 459, 546 

-a ....................................................................440 
-dur ................................................................ 406 

nisbet [oran. oranla] ............................................ 397 
nµst [değildir, yoktur] .......................................... 482 
nisyân [unutma. unutulma] ........................................ 

-dan ................................................................ 335 
nµş [arı, akrep gibi böceklerde olan 

iğne].................................................424, 517, 524 
nişân [iz. belirti] ................. 365, 439, 454, 465, 505 

-ıdur ............................................................... 404 
-ın ...................................................................439 
-ından ..................................................... 387, 410 
-uñ .......................................................... 473, 474 

nişâne [belirti, işaret] .......................... 428, 440, 524 
nişµmen [oturulacak yer] ............. 367, 393, 419, 420 
nişµn  [oturan]............................................................. 

-i .....................................................................487 
ni†â… [kemer. kuşan] ........... 365, 369, 417, 456, 469 

-ına ................................................................. 460 
-larda .............................................................. 488 

nitekµm [nasıl ki, gerçekten, sonunda, sonuç olarak]
 ....................................................... 339, 408, 569 

niyâz [yalvarma. dua] ......................... 332, 378, 493 
-a ....................................................547, 577, 578 
-da .................................................................. 390 
-ı .....................................................457, 546, 577 
-uñ .................................................................. 561 
-dan ................................................................ 336 

niyyet .................................................................. 363 
-ine ......................................................... 378, 555 
-üñ .................................................................. 485 

nµz ....................................................................... 391 
ni@âm [düzen] ............................................. 498, 558 
nizâr [korkutup uygunsuz şeylerden vazgeçirmek 

için söylenen söz] .................................. 477, 478 
nµze [mızrak, süngü] ........... 390, 391, 467, 474, 512 
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-ler ......................................................... 419, 510 
-lere ................................................................ 426 
-lerine ............................................................. 526 
-lerle ..................................................... 509§af §af 
-m  ...................................................................475 

nµze-dârân [mızraklı. kargılı] .............................. 551 
no…†a [küçük im, benek] .................................... 344, 

368, 431, 433, 439, 449, 506 
-lardan ............................................................ 506 

no…†a-gü≠âr ............................................................... 
-dur ................................................................ 506 

no…†avâr [nokta gibi] ...................................365, 417 
n’ola [ne ola] ...................................................... 578 
nufûr [ürküp kaçma] ........................................... 554 
Nû√ [Hz. Nuh] .................................................... 461 
Nû√-mi&âl [Hz. gibi] ........................................... 467 
nu√ûset [uğursuzluk] .......................................... 401 
nu…abâ [nakipler, bir cemaatın büyük olan kimseleri] 
nu…a† [noktalar, hususlar] ................................... 370 
nu…re [külçe hakinde gümüş] ..................... 344, 414 
nu…ûd [nakitler] .................................................. 348 
nu…ûş [resimler, nakışlar] ................................... 496 
nûn divid, kalem. kılıcın ağzı ..................... 390, 497 

-da .................................................................. 475 
Nûn[Kuran-ı Kerim'in 68. suresi] .............................. 

-dan ................................................................ 330 
nûr [aydınlık, parıltı].......................................... 330, 

342, 354, 356, 359, 366, 370, 377, 390, 392, 393, 
397, 408, 409, 422, 424, 425, 426, 428, 434, 437, 
438, 448, 467, 479, 480, 488, 489, 490, 497, 508, 
510, 517, 518, 520, 528, 530, 540, 567, 575, 577 
-a ............................343, 368, 386, 488, 497, 575 
-dan ................................ 345, 353, 426, 437, 574 
-en .................................................................. 489 
-ı .............................................................376, 408 
-ın ...................................................................442 
-ını ................................................................. 376 
-ınuñ ............................................................... 392 
+µdür .............................................................. 422 
-ihi ................................................................. 330 
-uñ .................................................................. 358 

nûrân [nurlu].............................................................. 
-ımuz .............................................................. 438 

nûrânµ [nurlu, ışıklı] ............................................ 489 
-dür ................................................................ 408 
-yle ................................................................. 440 

nûr-efşân [nur saçan] .......................................... 441 
nûr-peyker[nur yüzlü] ......................................... 532 

-inden ............................................................. 428 
nûr-se√âb [nur bulutu]................................................ 

-ı .....................................................................426 
nûru™s-semâvât [göklerin nuru] ........................... 330 
nu§ret [Tanrı'dan yarımı] ............ 554, 555, 556, 559 
nu§ret-i Yezdânµ ................................................. 555 
nu§ret-penâh [Tanrı'nın yardımına sığınma].............. 

-ından ............................................................. 532 
nu§û§ [kesinlik]................................................... 490 
nûş [içen, içici]............................................356, 370, 

386, 421, 424, 443, 446, 492, 493, 505, 517, 524 
-da .................................................................. 495 

Nûşirevân [İran'da M 574-579 tarihleri arasında 
hükümdarlık etmiş Sâsâni padişahı olup adâlet ve 
doğruluğu ile meşhur olmuştur.] ........................... 
-dan ................................................................ 340 

nu†fe [duru, saf su] ...................................... 438, 439 
nu†… [nutuk, söylev.konuşma] ................................... 

+a ...................................................................330 
-ı .....................................................................364 

nücebâ [necip kimseler] ...................................... 489 
nücûm [yıldızlar] ........................................ 467, 491 
nüdemâ [nedimler] ............................................. 445 
nüfi√atü............................................................... 566 
nüfûs [nefisler. insanlar] ............................. 369, 491 
nüh [dokuz] ........................................ 341, 342, 491 
nüh-âbâ [dokuz kaba elbise] ............................... 342 
nüh-gerdân [dokuz boğumlu gerdan] ................. 341 
nü√uset [yaramazlık. uğursuzluk].............................. 

-de .................................................................. 400 
nükhet [koku] ..................................................... 414 
nükhet-havâ [kokulu hava] ................................. 524 
nümâyân [görünen] ............................................. 441 
nümüd [nümud] .................................................. 564 
nümûde [görünmüş, gösterilmiş, gözükmüş]...... 374 
nüsellim .............................................................. 449 
nüs«a [yazılı belge, muska] ................................ 330 
nuzûl[inme iniş] .................................. 479, 501, 519 

O 

o ................................................330, 332, 334, 337, 
370, 414, 440, 447, 531, 555, 559, 562, 566, 577 
-ndan .............................................................. 518 
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ocaπ ........................................................................... 
-ına ................................................................. 516 

od [ateş]........................363, 375, 415, 472, 480, 541 
-a ....................................................................518 
-dan ................................................................ 558 
-ına ................................................................. 335 
-ından ............................................................. 509 
-lara ........................ 375, 424, 426, 432, 445, 518 
-ları ................................................................ 564 

o… ......................................... 347, 362, 423, 434, 439 
-dan ................................................................ 534 
-ı .....................................................................439 
-ın .. ................................................................ 536 
-ını ................................................................. 509 
-lar ......................................................... 445, 536 
-ların .............................................................. 537 

o…u- ........................................................................... 
+ınur .............................................................. 534 
-r .............................................................350, 442 
-yup ................................................................ 514 

ol [o]............................................................330, 331, 
332, 335, 336, 341, 342, 343, 345, 347, 348, 349, 
351, 352, 354, 355, 356, 357, 358, 359, 360, 361, 
362, 365, 366, 368, 369, 370, 371, 372, 374, 375, 
377, 378, 379, 380, 381, 382, 383, 386, 387, 388, 
389, 392, 393, 394, 395, 396, 397, 398, 400, 401, 
404, 406, 407, 408, 410, 411, 412, 413, 414, 415, 
416, 417, 418, 419, 420, 421, 422, 423, 424, 425, 
426, 427, 428, 429, 430, 433, 434, 435, 436, 437, 
438, 439, 440, 442, 443, 444, 446, 447, 448, 449, 
450, 451, 452, 454, 455, 456, 457, 460, 461, 462, 
463, 464, 465, 466, 467, 469, 470, 471, 472, 477, 
479, 480, 481, 482, 483, 484, 485, 486, 487, 488, 
489, 490, 492, 493, 494, 497, 498, 500, 501, 503, 
504, 505, 506, 507, 508, 509, 510, 511, 513, 514, 
515, 517, 518, 522, 523, 524, 525, 526, 527, 528, 
530, 531, 535, 537, 538, 539, 540, 541, 542, 543, 
544, 545, 546, 547, 548, 549, 550, 551, 552, 554, 
555, 556, 557, 559, 560, 562, 564, 565, 566, 567, 
568, 570, 571, 572, 573, 575, 576, 578 
-dur ................................................................ 335 

ol- .............................................................................. 
+â ..................345, 525, 348, 362, 376, 409, 419, 

450, 452, 491, 502, 534, 547, 562, 566, 576 
-acagın ........................................................... 494 

+an ................................332, 334, 340, 344, 353, 
360, 372, 378, 389, 402, 410, 413, 415, 424, 
440, 446, 461, 462, 490, 495, 505, 506, 511, 
515, 541, 542, 546, 552, 554, 556, 565, 569 

-ana ................................................................ 385 
-asın ............................................................... 501 
-dı ...................................330, 332, 340, 341, 343, 

344, 379, 398, 403, 415, 423, 425, 433, 439, 
441, 442, 446, 447, 452, 462, 462, 463, 465, 
466, 469, 471, 472, 476, 477, 481, 488, 492, 
495, 506, 513, 514, 515, 518, 519, 524, 539, 
541, 542, 544, 547, 549, 559, 561, 570, 577 

-dılar ...................................... 441, 461, 462, 487 
-duπı ............................................... 437, 438, 541 
-duπın ............................. 495, 497, 510, 557, 564 
+duπından ...................................................... 468 
+duπum .......................................... 473, 474, 480 
-duπumdan ..................................................... 480 
+duπumı ......................................................... 480 
- duk ............................................................... 531 
-dukları .......................................................... 526 
-dum ............................... 463, 469, 487, 493, 494 
-dur ........................ 385, 450, 466, 483, 498, 501 
-ıcak ............................................................... 426 
+ınca .............................................. 352, 447, 560 
-ındı........................................ 410, 483, 503, 559 
+ınursa ................................................... 473, 474 
-ma ......................................... 337, 378, 460, 498 
-madan ................................................... 336, 530 
-madın ............................................................ 423 
-mak ....................................................... 378, 518 
-makla ............................................................ 337 
-masın ............................................................ 376 
-mayup ................................... 358, 494, 502, 554 
-maz ............... 366, 380, 389, 442, 478, 530, 548 
-mazsa ............................................................ 531 
-mış ...............................338, 346, 349, 350, 353, 

367, 367, 373, 374, 376, 377, 386, 392, 399, 
400, 401, 416, 417, 420, 421, 423, 432, 434, 
435, 440, 444, 474, 480, 493, 506, 518, 524, 
525, 526, 529, 540, 550, 572, 574, 575, 578 

-mışdı ..................... 367, 533, 535, 562, 569, 578 
-mışdur ................................... 345, 387, 436, 444 
-mışlar .................................... 377, 492, 493, 568 
-up ..........................................335, 336, 340, 349, 

350, 352, 358, 361, 365, 369, 374, 377, 379, 
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381, 382, 384, 385, 386, 388, 389, 398, 399, 
400, 406, 409, 410, 411, 412, 415, 416, 419, 
420, 425, 429, 432, 433, 434, 439, 440, 443, 
444, 446, 447, 450, 453, 455, 457, 458, 459, 
461, 462, 463, 464, 465, 466, 467, 468, 469, 
470, 471, 475, 476, 477, 478, 479, 480, 484, 
486, 488, 489, 490, 492, 493, 494, 495, 496, 
497, 500, 502, 504, 507, 508, 511, 513, 514, 
520, 522, 524, 525, 527, 531, 533, 534, 538, 
539, 540, 541, 542, 543, 550, 556, 557, 558, 
559, 560, 562, 566, 567, 569, 571, 573, 577 

+updur............................................................ 549 
-ur ..........371, 374, 379, 404, 423, 426, 427, 466, 

500, 528, 540, 541, 548, 559, 567, 569, 577 
-urdı ............................................... 358, 380, 505 
-urken ............................................................. 548 
-ursa ............................................................... 548 
-sa  ...........................................................531, 566 
-sın ................................................................. 578 

olın- ........................................................................... 
-mış ................................................................ 368 
-mışdur ........................................................... 444 
+up ......................................................... 392, 495 

olmaπ ........................................................................ 
-a ............................................................398, 469 
-ı .....................................................................561 
-la ...........................................................337, 495 

olmaπıçün ........................................................... 377 
olur ............................................................................ 

+sa ................................................. 361, 362, 422 
olursa ......................................................................... 

-ñ ....................................................................547 
omuz ......................................................................... 

-larında ........................................................... 464 
on [on sayısı] ...................................................... 470 
on beş [on beş sayısı] .......................................... 471 
on dokuz [on dokuz sayısı] ................................. 348 
on iki [onn iki sayısı] .................. 346, 443, 444, 488 
on sekiz biñ [on sekiz bin sayısı] ........................ 479 
ora ............................................................................. 

-da .................................................................. 430 
ordu ............................................................ 519, 552 
orta ............................................................................ 

-da .................................................. 357, 417, 516 
-larında ........................................................... 423 
-ya .......................................... 440, 500, 554, 559 

orta yer ...................................................................... 
-den ................................................................ 412 

ortaya al- ................................................................... 
-dılar .............................................................. 440 

ortaπ .......................................................................... 
-ı .....................................................................401 

oş ..................339, 386, 397, 406, 445, 484, 493, 577 
-la ...................................................................406 

ot [ot]...................................................................514 
-lar ......................................................... 405, 445 

otaπ ........................................................................... 
-ı .............................................................512, 570 

otlar yoldur- ............................................................... 
-dın ................................................................. 507 

otur- ........................................................................... 
-dı ...........................................................411, 485 
-mış ................................................................ 470 
-up .................................................................. 479 
-ur  ...........................................................368, 552 

otuz iki [otuz iki sayısı] .............................. 347, 444 
otuz üç [otuz üç sayısı] ....................................... 347 
oyna- ......................................................................... 

-dı ...................................................420, 440, 465 
-mış ................................................................ 432 
-mışdur ........................................................... 380 
-r .....................................................381, 463, 571 

oynat- ..................................................................475 
-dı ...................................................384, 461, 525 
-mış ................................................................ 382 
+up ................................................................. 515 
-urlar .............................................................. 349 

oyulπan- .................................................................... 
-urak ............................................................... 400 

oπlan ......................................................................... 
-ı .....................................................................465 

oπul [erkek evlat] ................................................ 339 

Ö 

ödet- .......................................................................... 
-di ...................................................................544 

ögren- ........................................................................ 
-miş ................................................................ 455 

ögret- ......................................................................... 
-di ...................................................................514 

ögüt- .......................................................................... 
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-mege ............................................................. 476 
öl- .............................................................................. 

+meyecek ....................................................... 566 
ölülü dµrilü .......................................................... 374 
¡öm[ü]r [ömür, hayat, yaşam]............................. 355, 

361, 422, 423, 475, 494, 515, 526, 546, 566 
-e ....................................................................567 
-i .............................................334, 361, 435, 530 
-ini ................................................................. 560 
-leri ................................................................ 530 
-lerin .............................................................. 416 
-lerini ............................................................. 544 
-üm ......................................................... 406, 476 
-ümüñ ............................................................. 458 
-üñ .......................................................... 476, 478 

ön .............................................................................. 
+ince .............................................. 395, 513, 574 
-inde ....................................................... 447, 574 
-ine ......................................................... 455, 522 
-lerince ........................................................... 534 
-ünde .............................................. 356, 559, 574 
-ünden ............................................................ 558 

öñürd- ........................................................................ 
+üp ................................................................. 522 

öp- [öpmek] ............................................................... 
-di ...........................................................362, 578 

öte ....................................................... 398, 419, 464 
öte [konuşandan ya da konuşanın temel olarak aldığı 

bir şeyden daha uzak daha ileride olan yer]...398, 
419, 464 
-si ...................................................................356 

öz «il…at ..................................................................... 
-de .................................................................. 439 

P 

pâ .........................................................................476 
-dan ........................................................ 454, 542 

pâdişâh ................................................................ 369 
-ı .............................................................387, 575 
-lar ................................................................. 479 
-um ......................................................... 578, 578 
-uñ .................................................................. 495 

pâk [temiz] .......................................... 447, 469, 544 
-inden ............................................................. 394 
-ini ................................................................. 345 

-sin ................................................................. 547 
palâs [aba ve çul gibi kaba yünden dokunan şeyler 

ve özellikle bunların eskileri] ........................ 463 
-umuñ ............................................................. 463 

pâlûde [süzülmüş, saf hale getirilmiş] ................ 361 
pâre [parça] ................................................. 352, 463 

-lerinden ......................................................... 525 
-si ...................................................................458 

pâre pâre ......374, 399, 410, 416, 422, 425, 446, 515 
pârsā [sofu] ........................................................ 518 
pâsbân [bekçi]............................. 358, 426, 448, 550 

-ları ................................................................ 396 
pây[ayak. dip] ..................... 513, 518, 533, 542, 571 

-ına ......................................................... 423, 577 
-um ......................................................... 402, 457 
-umdan ........................................................... 459 

pâydâr [kalıcı sağlam] ................................ 404, 413 
pâye [rütbe. derece. basamak] ............ 348, 361, 457 

-si ...................................................................390 
-sinde ............................................................. 414 

pâye pâye [derece derece] .......................... 420, 422 
pây-mâl [ayak altında kalmış] .................... 459, 471 
peder [baba] ................................ 341, 434, 466, 493 
pehlivân .............................................................. 434 

-ısın ................................................................ 534 
-lar ......................................... 529, 533, 535, 539 
-larımuzuñ ...................................................... 528 

pe√lû [böğür, yan] .............................................. 528 
-ya .................................................................. 529 

pehlû-be-pehlû [yan yana] .................................. 392 
pelâs [kilim. çul]........................................................ 

-la ...................................................................376 
peleng [leopar. kaplan].382, 519, 528, 533, 568, 572 

-i .....................................................383, 458, 569 
+µ ....................................................................522 

penâh [sığınma] .......................... 332, 515, 533, 561 
-ı .....................................................................575 

penâhgâh [sığınacak yer, sığınak] ...................... 332 
penbe [pamuk. pembe] ....................................... 359 
penç-≠ûr [beş güç]...................................................... 

-uñ .................................................................. 488 
pençe [el ayası ile beş parmağın tamamı, pençe]

 ....................................................... 338, 465, 528 
pend [öğüt] ......................................................... 554 
per [kanat] .................................. 419, 474, 510, 540 
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perµ .............................390, 393, 395, 409, 423, 424, 
427, 431, 432, 441, 479, 524, 539, 552, 564, 566 
-ler ................................................................. 570 
-lerden ............................................................ 573 

perµ-cemâl [peri yüzlü]............................................... 
-üñ .................................................................. 566 

perµ-perr [peri kanatlı] ........................................ 518 
perµ-peyker [peri yüzlü] ...................................... 540 
perµ-rû [peri yüzlü]..................................................... 

-ları ................................................................ 423 
-larıyla............................................................ 393 

perµ-ru«sâr [peri yüzlü] ....................... 395, 409, 435 
-a ............................................................395, 424 
-dur ................................................................ 427 
-uñ .................................................................. 529 

perµşân [dağınık] ......................... 335, 419, 499, 504 
-ından ............................................................. 387 
-uñ .......................................................... 418, 419 

perµşân-evrâ… [dağınık belge] ............................. 335 
perµvâr [peri-gibi] ............... 395, 409, 467, 514, 540 
perµ yüzlü ............................................................ 524 
Perµ-zâd............................................................... 539 
perçem  [perçem. bayrak] ................... 390, 474, 509 

+lü .................................................................. 539 
perde [görmeyi ışığı engellemek ya da bir şeyi 

gizlemek için bir açıklığın önüne gerilen örtü]
........................................................343, 358, 363, 
387, 438, 441, 463, 483, 484, 485, 494, 496, 548 
-de .................................................................. 473 
-den ................................................................ 472 
-nüñ ................................................................ 489 

perde-bâz [perde ile oynayan] 
................................................................... 
-ları ........................................................ 463, 473 

perdedâr [kapı görevlisi]..................................... 335 
pergâr [perger] ............................................ 344, 506 
pergâr-§ıfat [perger-vasıflı] ........................ 365, 433 
perr [kanat] ................................................. 467, 566 
pertev [ışık].................................................408, 409, 

424, 425, 426, 448, 449, 519, 525, 573 
-idür ............................................................... 578 
-inden ............................................................. 358 

pervâne [fırıldak. pervane böceği]......................339, 
356, 431, 432, 433, 472, 564 
-den ................................................................ 575 
-ler ................................................................. 429 

-lerüñ.............................................................. 465 
-si ....................................................................432 
-sidür .............................................................. 549 

pervâne-§ıfat [geceleri ışığı etrafında dönen küçük 
kelebek, fırıldak-vasıflı] ........................ 339, 356 

pervâneveş [pervane gibi] ................................... 569 
pervâz [uçma. saçak] .................. 392, 409, 419, 576 
perverdigâr [Tanrı]..................................................... 

-uñ .................................................................. 543 
perveriş [besleme, besleyiş] ........ 404, 469, 499, 540 
pervµn [Süreyya]........................................................ 

-e ....................................................................415 
pes [öyle ise] ........................331, 342, 343, 360, 

365, 366, 367, 369, 371, 379, 381, 385, 404, 408, 
410, 411, 435, 440, 441, 442, 443, 446, 449, 451, 
452, 454, 457, 465, 472, 473, 479, 482, 483, 484, 
485, 497, 501, 504, 505, 509, 511, 514, 516, 518, 
522, 525, 546, 549, 554, 556, 559, 560, 561, 578 

pest [alçak, aşağı] ............... 409, 454, 481, 513, 515 
-dür ................................................................ 406 

peşmµn[yünden yapılmış]........................................... 
-e.............................................................363, 479 

peşmµne-pûş [peşmin giyen] ...................................... 
-ların .............................................................. 452 

peyâm [haber] ............................................. 366, 408 
-ını ................................................................. 493 

peydâ [ortaya çıkma] .......... 414, 461, 488, 524, 575 
peyπâm [haber] ........................... 408, 415, 496, 497 

-ları ................................................................ 408 
peyk [ulak] .......... 408, 414, 415, 417, 496, 503, 556 
peykân[temren] ... 365, 435, 475, 541, 551, 569, 570 

-ı .....................................................................446 
peyker [yüz, çehre, surat]  ..................................344, 

376, 393, 408, 440, 470, 556 
-i .............................................440, 490, 520, 528 

peyk-süvâr [ulak askeri] ..................................... 529 
peyvend [ulaşma, varma, vasıl olma]  ................346, 

417, 423, 436, 480, 505, 533, 557 
peyvest [ulaşma, vasıl olma] .............................. 417 
peyveste [her zaman]..........................................374, 

376, 381, 417, 456, 479, 480, 511, 519, 519, 556 
pµl [fil]........................................................................ 

-den ................................................................ 574 
-inden ............................................................. 571 

pinhân [gizli, saklı] ............. 357, 493, 524, 548, 559 
-dur ........................................................ 395, 548 
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pµr ..................343, 454, 455, 457, 465, 470, 471, 481 
-in ...................................................................466 
-üñ .......................................... 457, 465, 469, 512 

pµrâhen [gömlek, mintan] ................................... 373 
-in ...................................................................430 

pµrân [ihtiyarlar, yaşlılar] .................................... 462 
pµrâne .................................................. 453, 499, 516 
pµrâste [düzenlenmiş, donatılmış, süslü] ............337, 

348, 364, 367, 387, 467, 470, 475 
pirâye [süs] ......................................................... 366 
pµrehen [gömlek]........................................................ 

-ler ................................................................. 535 
pµrûz [uğurlu, hayırlı] ......................................... 467 
pµrûzµ[uğurluluk, hayırlılık]....................................... 

-den ................................................................ 467 
pµster [yatak, döşek] ........................................... 441 
pµşµnde-miyân [evvelkilerin arasında] ................ 530 
pµşe [huy. iş] ....................................................... 495 

-sinden ........................................................... 402 
-ye .................................................................. 494 

piyâde [yaya yürüyen] ........................ 529, 571, 574 
piyâdevâr [yaya yürür gibi] ................................ 539 
piyâle  [kadeh. şarap kadehi] .............................. 515 

-lerüñ.............................................. 349, 350, 441 
post [hayvan derisi]................................................... 

-ın ...................................................................514 
pul [para]................................................................... 

-lu ...................................................................382 
pûl  [köprü]................................................................. 

-ın ...................................................................455 
-uñ .................................................................. 467 

pul pul ................................................................. 465 
pûlâd [çelik, polat] .............................. 383, 530, 537 

-a ....................................................................533 
-dan ........................................................ 512, 519 
-ı .....................................................................515 
-ından ............................................................. 374 

pûş [giyen] .......................................... 492, 493, 496 
pûşµdevâr [örtünmüş-gibi] .................................. 411 
pûyân [koşan, hızla giden] .......................... 496, 513 
pür [dolu]............................................331, 335, 345, 

348, 354, 363, 366, 369, 374, 385, 387, 388, 393, 
397, 398, 403, 406, 408, 409, 410, 412, 414, 416, 
417, 418, 419, 420, 425, 433, 435, 439, 440, 441, 
443, 449, 451, 457, 463, 467, 471, 472, 473, 474, 
479, 485, 490, 492, 493, 512, 514, 515, 529, 572 

pür ol- ........................................................................ 
-mış ........................................................ 416, 506 

pür-a√şam [bir büyük zatın yakınları ile dolu] ... 398 
pür-âh u efπân [ağlama ve inleme dolu] ............. 504 
pür-altın [altın dolu] ........................................... 387 
pür-¡anber [çok anber kokulu] ............................ 345 
pür-bµm [korku dolu] .......................................... 560 
pür-cefâ [üzme, esiyet etme] .............................. 564 
pür-cûş [coşku dolu] ................................... 387, 495  
pür-çµn [kırışık dolu] .......................................... 568 

-i .....................................................................420 
pür-dâπ [yara dolu] ..................................... 375, 463 
pür-derd [derdi çok, acısı çok] ............................ 335 

-em ................................................................. 366 
pür-dûd[böcek, kurt dolu] ................................... 529 
pür-ferheng[edep dolu. hüner dolu] .................... 495 

-i .....................................................................505 
pür-fıs… [kötülük dolu] ....................................... 497 
pür-πavπâ [kavga dolu. savaş dolu] .................... 495 
pür-πa≥ab [hidddet dolu] .................................... 419 
pür-gerd [toz dolu] .............................................. 513 

-em ................................................................. 366 
pür-πubâr [toz dolu] ............................................ 511 
pür-gülzâr [gülbahçesi dolu] ............................... 458 
pür-gümân [çok şüpheli]..................................... 417 
pür-«âk [toprak dolu] .......................................... 479 
pür-√al…a [halka dolu] ........................................ 560 
pür-«âr[diken dolu] ............................................. 505 
pür-«avf [korku dolu] ......................................... 514 
pür-«a†ar [tehlike dolu] ....................................... 374 

-a ....................................................................417 
-da .................................................................. 385 

pür-√a≠er [çekince dolu] ..................................... 514 
pür-«ışm [öfke dolu].................................................. 

-uñ .................................................................. 507 
pür-√i§§e [pay dolu]................................................... 

-si ...................................................................486 
pür-√oş [güzellik dolu] ....................................... 492 
pür-«umâr [mahmurluk dolu] ............................. 446 
pür-«ûn [kan dolu] ...... 397, 435, 439, 441, 515, 538 

-larından ......................................................... 515 
pür-¡iber [ibret dolu] .................................................. 

-e ....................................................................417 
-üñ .................................................................. 374 

pür-¡itidâl [çok dengeli].............................................. 
-i .....................................................................408 
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pür-kâr [iş dolu........................................................... 
-ında ............................................................... 417 

pür-kemâl [olgunluk dolu]......................................... 
-de .................................................................. 393 
-üm ................................................................. 471 

pür-kü«l [sürme dolu] ......................................... 572 
pür-la¡l [kırmızı, ve kıymetli bir süs taşı ile dolu]

 ....................................................................... 348 
pür-mekr [hile dolu] ........................................... 441 
pür-melâl [sıkıntı dolu] ............................... 473, 474 
pür-mevhibet [bağışlar, ihsanlar] ........................ 363 
pür-mû [kıl] ........................................................ 388 
pür-mu√µ†  [etrafını kuşatan kalabalık]....................... 

- inden ............................................................ 414 
pür-müşg [misk kokusu dolu] ............................. 414 
pür-na…ş [çok desenli/resimli] ............................ 345 
pür-nâle [inilti dolu] ........................................... 561 
pür-nâr [çok ateşli, çok kızgın] ................... 374, 443 
pür-na@ar [bakış ddolu]....................................... 409 
pür-nûr [nur dolu] ....................................... 440, 547 
pür-nücûm [yıldız dolu] ...................................... 467 
pür-rµv [çok hileli] .............................................. 397 
pür-§adâ [ses dolu] .............................................. 555 
pür-§afâ [eğlence dolu] ....................................... 566 

-sında ............................................................. 407 
pür-sû«te [yanık dolu] ........................................ 433 
pür-sûz [yanma dolu] .......................................... 485 
pür-şeker [çok şekerli] ............................................... 

-üñ .................................................................. 416 
pür-şevket [ululuk dolu] ..................................... 518 

-dür ................................................................ 369 
-üñ .......................................................... 388, 514 

pür-şûr [heyecan dolu] ........................................ 555 
-uñ .................................................................. 354 

pür-şükr [çok şükreden] ............................................ 
-de .................................................................. 369 

pür-şü…ûh [azamet dolu]............................................ 
-uñ .................................................................. 523 

pür-tâb [parlaklık dolu]............... 388, 403, 420, 507 
pür-tanµn [tınlama dolu] ...................................... 561 
pür-tûtiyâ [sürme taşının tozu dolu] ................... 572 
pür-u§ûl[esas dolu] ............................................. 457 
pür-va¡d [çok-söz verme] .................................... 331 
pür-virdkâr [dua eden dolu] ................................ 506 
pür-yâ…ût [yakut dolu] ........................................ 522 
püser [erkek çocuk, oğul] ........................... 466, 472 

püşte [tepe, yığın] ............................................... 570 
-lerden ............................................................ 536 

R 

râ .........................................................................514 
Rab[b] [Allah, Tanrı] ................................................. 

+ânµ ................................................................ 330 
Rabbânµ [Tanrısal, ilahi] ............. 355, 496, 504, 565 

-ye .................................................................. 354 
Rabbenâ [Rabbimiz] ........................................... 486 
rabbi [Tanrım] .................................................... 527 
rabbihµ [Onların Rabbi] ...................................... 503 
rabbi™l-¡âlemµn [âlemlerin Rabbi] ....................... 560 
rabbühüm [onların Rabbi] .................................. 566 
râbı†a [bağ, ilişki, temaz] ............................ 433, 498 
rab†[bağlama]...................................................... 404 
racµm [taşlanmış] ................................................ 560 
ra∂iya™llahu ......................................................... 556 
râπ [çimenlik, çayırlık] ....................... 354, 363, 392 
raπbet [istek] ....................................................... 500 
râπıb [isteyen] ............................................. 493, 574 

-dur ................................................................ 503 
-larum ............................................................ 469 

râh [yol]......................330, 346, 361, 374, 413, 417, 
448, 461, 462, 477, 484, 510, 534, 555, 561, 573 
-da .................................................................. 383 
-ını ................................................................. 407 
-la ...................................................................417 

râh-güzâr [geçilen yol. yol üstü] ......................... 346 
râhib ............................................................ 388, 514 

-de .................................................................. 389 
-e ....................................................................378 
-i .....................................................................378 
-ler ................................................................. 375 

ra√µ… [cennet şarabı] ........................................... 395 
ra√µmâ [rahim olan] ............................................ 498 
ra√mân [merhamet eden]........................................... 

-dur ................................................................ 518 
-la ...................................................................407 

ra√mânµ ....................................... 489, 496, 497, 554 
-den ................................................................ 389 
-dür ................................................................ 504 

ra√met [acıma, merhamet] .................................. 479 
-e ....................................................................530 

ra√met …apısı [merhamet kapısı]................................ 
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-n ....................................................................546 
ra«ş [gösterişli] ........................... 519, 540, 551, 576 

-ından ............................................................. 577 
ra«şân [parlak] ......................347, 348, 404, 428, 559 

-ı .....................................................................344 
râik¡ [hâlis, sâfî] ......................................................... 

-ûn .................................................................. 489 
ra…am .................................. 338, 370, 376, 440, 561 

-da .................................................................. 355 
ra…am [yazı ile işaret, sayıları gösteren işaret] ........... 

-la ...................................................................337 
râkµ¡[rüku eden] .................................................. 489 
Ra…µb ...........................361, 398, 399, 400, 401, 402, 

403, 406, 408, 409, 410, 411, 412, 507, 508, 569 
-den ................................................................ 406 
-e ....................................................................410 
-i .............................................................407, 412 
-üñ .......................................... 361, 400, 401, 411 

râki¡ûn [rüku ederek] .................................. 331, 489 
ra……â§ .. 386, 405, 410, 444, 448, 470, 483, 489, 502 
ra…§ ............................. 396, 458, 465, 472, 483, 484 
râm [itaat eden] ................................... 379, 393, 458 
rama≥ân [mübarek ayların en mühimi]....................... 

-ı .....................................................................500 
ra¡nâ [iyi, güzel, hoş, latif] .......................... 424, 528 

-da .................................................................. 416 
-lu…la .............................................................. 459 
-nuñ ................................................................ 337 

ra¡şe [titreme, titreyiş] ......................................... 477 
ra§ad [gözlem]........................................................... 

-da .................................................................. 511 
râsi√ [derin din bilgisi] ....................................... 405 

-de .................................................................. 370 
râsi«µn [Âlimler] ................................................. 504 
râst [doğru. düz] ................. 409, 444, 463, 485, 514 

-lar ................................................................. 485 
râst ur- ....................................................................... 

-anuñ .............................................................. 454 
râst-girdâr [doğru meşkale] ................................ 485 
râst-kâr [doğru adam] ......................................... 499 
râst-reftâr [doğru davranış] ................................. 413 
ra†b [rutubet, nemlilik, yaşlık] ............................ 416 
râ¡ûn .................................................................... 489 
rav≥a [bahçe]....348, 365, 368, 386, 394, 404, 406, 

414, 415, 417, 427, 457, 469, 486, 493, 507, 565 

râvi [rivayet eden. anlatan, hikaye eden]381, 434, 
441, 515, 529, 545, 549, 551, 562, 571 

râviyân [rivayet edenler]..................................... 390 
ravva√ [rahat ettirmek] ....................................... 355 
rây [fikir. oy] .............................................. 499, 530 
râyegân [parasız, bedava]........................................... 

-ı .....................................................................549 
râyet [sancak] ............................. 479, 538, 558, 562 
râz [sır] .......................................................336, 337, 

354, 390, 436, 456, 465, 469, 472, 476, 485, 493 
-ın ...................................................................357 
-uñ .................................................................. 484 

râzı [rıza gösteren] .............................................. 491 
râ≥i [rıza gösteren]..................................................... 

-yye ................................................................ 353 
-yyeten ........................................................... 353 

re¡âya [halk] ........................................................ 495 
rebân ................................................................... 479 
recâ [ümit. rica].......................................................... 

-da .................................................................. 503 
reca¡nâ ................................................................ 555 
redµf [beyit sonunda kafiyeden sonra tekrarlanan 

kelime ............................................................ 346 
redd [geri çevirme] ..................... 449, 518, 531, 546 
ref¡ [giderme] ...................................... 387, 501, 513 
refa¡nâhu [biz kaldırdık] ..................................... 345 
refµ¡ [yüksek, yüce] ............................................. 452 

-in ...................................................................342 
refµ… [arkadaş, yoldaş] ........................................ 529 
refi¡ül-…adr [değer katmak]........................................ 

-ı .....................................................................513 
reftâr [gidiş, davranış] ........ 410, 499, 551, 573, 576 
rehber .......................................... 406, 462, 522, 556 

-idür ............................................................... 539 
reh-gerde ................................................................... 

-m ...................................................................563 
reh-gü≠âr [geçit] ......................................... 366, 417 

-larında ........................................................... 490 
reh-nümâ  [yol gösterici] ............................ 498, 556 
reh-nümûn [yol göstericiler] ............................... 415 
reh-rev [yolcu, yola giden] ........................................ 

-e ....................................................................370 
rekibû .................................................................. 384 
rekµn [yüce, yüksek, ali] ..................................... 368 
reman [ürken] ..................................................... 407 
reml [kum. remil] ............................... 466, 492, 555 
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-üñ .................................................................. 480 
remmâl  [falcı] .................................................... 430 
remz [sembol, işaret] .................................. 407, 450 
renc [sıkıntı, zahmet] .................................. 476, 493 
rencûr [hasta]............................................................. 

-lıkdan ............................................................ 409 
reng [renk] ......................................................... 338, 

349, 362, 394, 409, 416, 437, 458, 463, 477, 526 
-i .....................................................416, 458, 529 
-ile .................................................................. 451 
-le ...........................................................409, 509 
-üñ .................................................................. 569 

reng-âmµz [renk renk, çeşitli renklerde] ..... 338, 393 
rengµn [renkli. hoş, havalı] ............................... . 346, 

349, 369, 410, 421, 435, 514, 568 
-i .....................................................................505 
-den ................................................................ 450 

res ........................................................................493 
resm [resim] ........................ 417, 422, 428, 506, 550 

-e ....................................................................363 
-i .....................................................................389 
-in ...................................345, 353, 402, 422, 427 
-inde ....................................................... 383, 399 
-inden ............................................. 368, 383, 400 
-ini ................................................................. 353 

resen [ip ile bağlamak] ....................................... 571 
-le ...................................................................451 
-üñ .................................................................. 560 

resûl [elçi, peygamber] ....................... 415, 497, 503 
re™su™l-âmâl [peygamber arzusu]................................ 

-ini ................................................................. 429 
reşe√ât [sızıntı] ........................................... 431, 565 
reş√a [damla, katre] ............................................ 564 
reşk [kıskançlık]} ......................... 415, 416, 463, 566 

-inden ............................................. 403, 479, 506 
revâ [uygun, lâyık]..................................................... 

-dur ................................................................ 501 
revâ√ [öğleden akşama kadar olan vakit]................... 

- da ................................................................. 468 
revâ… [çardak. kemer] ................................. 376, 438 

-larda .............................................................. 350 
revân [akan].................................................352, 355, 

357, 359, 369, 377, 381, 382, 394, 399, 406, 410, 
421, 423, 454, 455, 459, 475, 511, 538, 557, 577 
-dan ........................................................ 454, 545 
-ına ................................................................. 435 

-ından ............................................................. 454 
-larında ........................................................... 469 
-uñ .................................................................. 565 

revende [giden, gidici. çok yürüyen] ......................... 
-leri ................................................................ 352 

rev√ [iç açıklığı, rahatlık] .......................................... 
-in....................................................................566 

revna… [parlaklık] ............................................... 462 
revzen [pencere] ................................. 443, 456, 536 
re™y [görüş, oy] ................................................... 510 
reyâ√ [şaraplar].......................................................... 

-ın ...................................................................431 
rey√ân [fesleğen]....................................................... 

-ın ...................................................................566 
-uñ .................................................................. 515 

reyyân [suya kanmış] .................................. 473, 474 
rezm [cenk, muharebe]............................................... 

-e ....................................................................521 
rı∂vân [cennet kapıcısı] .............................. 350, 415 

-ı .....................................................................414 
-ına ................................................................. 566 

rı≥â [razılık, memnunluk] ........................... 503, 536 
-dur ................................................................ 545 

ribâ† [konak. han] ............................................... 493 
ricâlü™l-πayb [her devirde bulunan ve herkesçe 

görülmeyen, bilinmeyen, Allah'ın emirlerine göre 
çalışan mübarek zatlar] .................................. 489 

ridâ [örtü, hırka]......................................................... 
-lı ....................................................................512 

rif¡at [yükseklik]......................................................... 
-de .................................................. 474, 501, 523 
-e ....................................................................472 
-ine ................................................................. 387 
-um ................................................................. 457 
-üñ .................................................................. 470 

rµ√ [rüzgar, yel].....................................................461 
rikâb [üzengi. huzur, kat].................................... 556 

-ın  ...................................................................578 
-ında ....................................... 344, 556, 562, 571 

rµm [irin]..................................................................... 
-i .....................................................................507 

rindân [kalenderlik] .................................... 463, 484 
rµsmân[ip, halat].......................................... 507, 539 
rişte [tel, iplik] .... 337, 359, 376, 417, 435, 459, 507 
rµv [hile, düzen] .......................................... 380, 397 
rivâye [rivayet] ................................................... 355 
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rivâyet [nakletme, hikâye etme] ......... 390, 422, 441 
-dür ................................................................ 566 
-lerinden ......................................................... 486 

rivâyet-i Gülgûn u Şeb-dµz [diğer adı Hüsrev ü Şirin 
olan ve Benli Hasan Çelebi tarafından kaleme 
alınan eserdir.] ............................................... 336 

Riyâ ........................................................................... 
-dan ................................................ 381, 388, 514 

riyâ√ [rüzgârlar, yeller] ....................................... 385 
riyâset [başkanlık] .............................................. 498 
riyâ≥ [bahçeler].....365, 386, 415, 506, 564, 565, 566 

-ına ................................................................. 365 
riyâ≥et [nefsin isteklerine boyun eğmeden yaşama] 

........................................................................365 
-le ...................................................................487 

riyâzet-nâme[riyazet mektubu] ........................... 499 
rµzân [akan, dökülen].................................................. 

-dan ................................................................ 461 
rû [yüz] ................................................................394 

-yum ............................................................... 476 
rub¡ [çeyrek, dörtte bir] ............................... 340, 518 
rûbâh [tilki] ......................................................... 528 
rû-be-rû [yüzyüze] .............................. 392, 427, 529 
rucû¡ [geri dönme] .............................................. 466 
rû√ [can, ruh]355, 356, 393, 404, 454, 461, 532, 545 
ru« [yanak, yüz] .................. 350, 375, 393, 404, 432 

-ı .............................................................516, 573 
-uñ .................................................. 359, 432, 549 

rû«ânµ [cisim olmayıp gözle görülmeyen cin ve 
melâike gibi bir mahluk. ruha ait].......................... 
-müze ............................................................. 438 
-sinden ........................................................... 566 

rû√ânµ-§ıfat ................................................................ 
-dur ................................................................ 562 

ru«âniyyü™l-kevn ................................................. 492 
rû√-efzâ [cana can katan] .................................... 524 

-dur ................................................................ 445 
-sı ...................................................................356 

rû«-efzâ [cana can katan]........................................... 
-sı ...................................................................566 

rûhµ [ruhla ilgili] ......................................... 466, 481 
ru«sâr [yüz. yanak, çehre]...................................338, 

395, 397, 410, 429, 430, 433, 447, 566, 572 
-da .................................................................. 422 
-ı .....................................................364, 489, 576 

-ında ............................................................... 540 
-ından ............................................................. 465 
-ını ................................................................. 383 
-la ...........................................................399, 463 
-umda ............................................................. 360 
-uñ .......................... 359, 407, 434, 446, 450, 517 

Ru«sâr ....................................................................... 
-da .......................................................... 418, 564 
-larınuñ .......................................................... 517 

ru«§at [izin]................................................................ 
-ı .............................................................515, 546 

ru«u™l-¢uds [temiz ruh] ............................................ 
-üñ .................................................................. 564 

ru…¡a [kısa mektup] ............................................. 335 
ru…ûm [rakamlar] ................................................ 342 
Rûm ............................................................ 474, 519 

-a.....................................................................447 
rumûz [işaretler, remizler] .................................. 337 

-da .................................................................. 370 
rumûzü™l-¡âlem .................................................... 486 
rû-siyâh [yüzü siyah] .......................................... 499 
rûşen [parlak, aydın, belli, aşikar] ..................... 364, 

372, 376, 377, 410, 499, 532, 564 
+a ...........................................................333, 357 
-dur ................................................................ 360 
-nuñ ................................................................ 360 
-sını ................................................................ 360 

rûşenâyµ[açık, aşikâr] .......................... 437, 565, 570 
-den ........................................................ 436, 441 

rûşen-çerâπ [kandil aydınlığı/ışığı] ............. 364, 463 
-ın ...................................................................573 

rûşen-delµl [açık delil]......................................... 437 
rûy [yüz] .............................368, 373, 375, 382, 390, 

392, 399, 403, 413, 425, 426, 467, 475, 479, 488, 
490, 493, 508, 525, 527, 531, 540, 542, 543, 557 
-ın ................................................................... 466 
-um ................................................................. 477 
-umdan ................................................... 409, 459 

rûz [gündüz] .....  ................................................338, 
352, 386, 398, 407, 422, 447, 457, 515, 556, 562 

rûz u şeb[gündüz ve gece] .......................... 483, 494 
rücu¡[geri dönme] ....................................... 479, 576 
rücûm [taşa tutmalar] .......................................... 467 
rükn [direk. sütun. esas] .....................................368, 

427, 479, 517, 552, 558 
-i .....................................................................352 
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rükû¡[Huzur-u İlâhide eğilmek] .................. 387, 426 
-a ....................................................................577 
-ı .....................................................................577 

rükû¡ [elleri dizlere koyarak öne doğru eğilme] 331, 
366 
-ı .....................................................................332 
-ın ...................................................................442 

rümman [nar meyvesi] .............................................. 
+µden ...................................................... 352, 436 

rümmânµ [narla ilgili]................................................. 
-den ................................................................ 347 

rümmâniye [nar meycesini de içerisine alan meyve 
familyası].............................................................. 
-den ................................................................ 551 

Rüstem [Şehname'de adından övgüyle bahsedilen 
ünlü bir İranlı kahramandır. Klasik edebiyat 
geleneği içerisinde kahramanlığın sembol olarak 
anılmıştır] .............................. 391, 522, 540, 556 

rütbet [basamak, derece] ..................................... 398 
-üñ .................................................................. 521 

rûzgâr [zaman, devir, vakit. dünya, alem. rüzgar] 
........................................................................339
, 359, 367, 383, 384, 385, 386, 418, 429, 432, 438, 
447, 461, 476, 494, 502, 521, 525, 539, 557, 151 
-dan ........................................ 387, 400, 541, 542 
-dur ........................................................ 385, 388 
-ı .....................................................460, 468, 478 
-ını ................................................................. 345 
-la ...........................................383, 435, 468, 502 
-larında ........................................................... 368 
-uñ .................................................. 352, 386, 543 

S 

sâ™ [çiy, rutubet]......................................................... 
e ......................................................................559 

sa¡âdet [mutluluk] ....... 400, 415, 479, 482, 501, 546 
-dür ................................................................ 407 
-ine ................................................................. 480 

sa¡âdet gözi [mutluluk gözü] .............................. 504 
sa¡ât [altmış dakikadan oluşan ve bir günlük sürenin 

dörtte birine eşit olan zaman parçası] .................... 
-den ................................................................ 531 
-üñ .................................................................. 443 
-de .................................................................. 340 

sâ¡at-be-sâ¡at ............................................... 361, 423 

§abâ354, 355, 365, 423, 441, 447, 461, 468, 524, 568 
-dan ................................................................ 542 
-ya .................................................. 573, 574, 578 

§abâ yeli .............................................................. 551 
§abâ√ ................................................................... 447 

-a ................................................... 355, 441, 538 
-da .................................................................. 468 
-ın ....................................................................468 

§abâ√u™l-mun≠erµn .............................................. 559 
§abâ-reftâr ................................................... 514, 522 

-dan ................................................................ 542 
§abâvâr ................................................................ 435 
sâbı… [eski]................................................................. 

-ın  .................................................................. 485 
&âbit [yerinde duran, yer değiştirmeyen, durağan]

 ................................. ......413, 458, 461, 502, 509 
&âbit-…adem [verdiği karardan ve sözden dönmeyen, 

kararında sebat eden] ..................... 458, 461, 502 
 -in ...................................................................551 
~abr .................................................................... 537 
§abr ..................................................... 448, 514, 533 

-ın... ................................................................ 444 
§abra ................................................................... 543 
~abr-nâmver.............................................................. 

-i .....................................................................522 
§abû√µ ................................................................. 481 
sâcid [secde eden] ....................................... 489, 577 
sâcidµn [secde ederek]......................... 228, 489, 490 
§aç ............................................................................. 

-ı .....................................................................574 
-ını ................................................................. 542 
-ları ................................................................ 454 

saç- [saçmak] ............................................................. 
+up ................................................................. 363 
-ardı................................................................ 443 
-dılar .............................................................. 515 

§açıl- .......................................................................... 
+dukça ........................................................... 535 
+mamış .......................................................... 364 
-mış ........................................................ 430, 479 
-mışdur ........................................................... 546 

sa¡d [uğur getiren şey]................................................ 
-e ....................................................................555 

§adâ [ses] ............ 331, 454, 457, 488, 495, 500, 561 
-dan ................................................................ 488 
-muzla ............................................................ 485 
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-sı ............................................444, 445, 449, 561 
-sını ................................................................ 445 
-sıyla .............................................................. 486 

sa¡d-a«†er [uğur getiren yıldız].................................. 
-i .....................................................................392 

sâd-çâk [çatık yüzlü] .................. 397, 434, 479, 513 
sâde [basit, yalın, sade] ............................... 364, 447 
sâde-bµrûn [sade görünüşlü] ............................... 453 
§aded [konu, asıl mesele] ........................................... 

-inde ............................................................... 343 
§adef [sedef] ....................................... 339, 341, 487 
~adef burcı [Sedef burcu] ......................................... 

-na .................................................................. 340 
§adefvâr [sedef gibi] ........................................... 340 
sâde-rû [sade yüzlü] ............................................ 466 
Sa¡deyn [Venüs, Çoban yıldızı] .......................... 340 
§ad-gülzâr ........................................................... 516 
§ad-√arekât ......................................................... 388 
§âdı… .......................................................................... 

-ından ............................................................. 409 
-lar ......................................................... 514, 563 

§âdı…a [doğru, hakikatli, sadakatli] ............. 343, 389 
§âdi§ühüm ........................................................... 377 
§ad-kelb [yüz yaprak] ......................................... 396 
§adme .................................................................. 474 
§admet................................................................. 555 
§adr................................................343, 369, 377, 

387, 404, 411, 421, 448, 449, 454, 471, 490, 516 
-a ....................................................................410 
-da .................................................................. 422 
-ında ............................................... 386, 422, 454 

§adrgâh ............................................................... 550 
§adr-nişµn................................................................... 

-i .....................................................................448 
§ad-sâle ..................................................................... 

-si ....................................................................515 
§ad-zâhidân ......................................................... 429 
§af [sıra]331, 338, 342, 347, 365, 383, 458, 466, 561 

-lar ................................................................. 525 
§af §af....................................331, 391, 407, 456, 

458, 474, 488, 492, 510, 515, 529, 547, 571, 577 
§afâ ............................. 368, 377, 494, 495, 564, 573 

-da .................................................. 445, 493, 570 
-dan ................................................................ 578 
-dur ................................................................ 374 
-sında ..................................................... 479, 492 

-sıyla .............................................................. 450 
§afâ™i√ ................................................................. 368 
§af-der ................................................................. 513 
§aff .............................................................. 471, 490 
§aff-der ............................................................... 528 
§af√a [aşama. düz olan yüz. sayfa].....................338, 

342, 352, 365, 383, 392, 397, 403, 497, 524, 561 
§af√a 338, 352, 365, 383, 392, 397, 403, 524 
sâfµ [temiz, arı] ........... 356, 379, 447, 486, 499, 501 
§afrâ .................................................................... 500 

-sı ...................................................................500 
§afrâvµ ....................................................................... 

-lerün.............................................................. 500 
§af-şiken .................................................................... 

-lerinden ......................................................... 509 
§afvet ......................................................................... 

-de .................................................................. 421 
§aπ [yön] ............................................................. 571 

-ında ....................................................... 395, 552 
-umda ..................................................... 458, 467 

sâπar [kadeh] ...................................................... 476 
-la ...................................................................441 
-uñ .......................................................... 465, 472 

§a√â™if ......................................................... 368, 428 
sa√ârµ  [sahra, çöller] .................................. 377, 523 
§â√ib ...........................................................330, 337, 

347, 356, 359, 365, 371, 380, 389, 397, 403, 440, 
463, 470, 479, 484, 485, 493, 511, 534, 562 

§â√ib-√üner ......................................................... 463 
-lerüñ...............................................................406 

§â√ib-…ırân [muzaffer hükümdar] ....................... 337 
-lar ................................................................. 533 
-ı .............................................................540, 561 

§a√µfe .................................................................. 342 
§a√µfe [sayfa] .............................. 330, 336, 365, 386 
§a√µ√ [doğru, gerçek] .......................... 340, 371, 450 

-in ............................................................371, 388 
§â√ib-beyân [beyanın sahibi] .............................. 347 
§â√ib-edvâr ................................................................ 

-uñ .................................................................. 471 
§â√ib-esmâ ................................................................ 

-dan ................................................................ 493 
§â√ib-güşâd ............................................................... 

-ın ....................................................................436 
§â√ib-küleh ................................................................ 

-ler ................................................................. 544 
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§â√ib-livâ ............................................................ 474 
§â√ib-ma…âm [makam sahibi] ............. 374, 454, 495 
§â√ib-nefes ................................................................ 

-le ....................................................................480 
§â√ibü™r-riyâset .......................................................... 

-ini ................................................................. 498 
§â√ibü™l-¡ayyâr .................................................... 402 
§a√µ√ü™l-erkân ............................................................ 

-uñ .................................................................. 450 
§â√ib-va…âr ................................................................ 

-la ....................................................................365 
sâ«il .................................................................... 474 
sâ√il-i Fir…at .............................................................. 

-e ....................................................................383 
sâ√il-i Necât [Necat sahili] ........................................ 

-a ....................................................................385 
-uñ .................................................................. 383 

§a√n [avlu. boşluk. sahne]...387, 409, 415, 422, 460, 
464, 467, 489, 515, 518, 524, 535, 557, 558, 565 
-ında ............................................................... 348 
-uñ .................................................................. 538 

§a√n-ı ~afâ .......................................................... 564 
§a√râ .................................................................. 364, 

368, 377, 400, 420, 466, 477, 492, 523, 555, 567 
-da .......................................... 364, 368, 399, 572 
-lara ................................................................ 551 
-larda ...................................................... 476, 551 
-larında ........................................................... 515 
-sı ....................................................................567 
-ya .................................................................. 482 

§a√râ-yı ¡Âfiyet [Afiyet çölü] ............................. 364 
sâ«t [çok. katı. şiddet. güç] ................................. 387 

-ına ................................................................. 351 
sa¡µd [saadetli] ........................................................... 

-uñ .................................................................. 447 
-e .......................................................................... 
-leri ................................................................ 489 

§â¡i…a [isteklice ve şevkli olarak] ........................ 374 
§a™iyân [haberciler] .................................................... 

-e ....................................................................388 
Sâ… ...................................................................... 415 
sâ… [ilam, berat] .......................... 336, 376, 415, 549 

-la....................................................................549 
sa…ar [cehennemin bir ismi] ............................... 412 
sa…f [tavan. çatı]................................................. 354, 

376, 399, 408, 422, 430, 469, 518, 557 

§a…ız .......................................................................... 
-ın ....................................................................359 

Sâ…µ ..................................................................... 413 
sâ…µ [içki sunan]....350, 410, 415, 443, 551, 562, 566 

-ler ................................................. 349, 446, 447 
-lere ........................................................ 350, 471 
-lerinden ......................................................... 440 
-lerüñ...................................................... 349, 441 
-sinden ........................................................... 396 

sa…µhüm .............................................................. 566 
sâkin [yerleşik] ................................................... 384 
sâkit [suskun] ...................................................... 398 
sal- [salmak] ........................................501, 511, 560 

-ar ...................................................................550 
-dı ....................................385, 440, 468, 538, 568 
-dılar ...................... 462, 526, 550, 556, 558, 568 
+duπından ...................................................... 525 
-dum ............................................................... 526 
+mayam ......................................................... 361 
-mış ................................................................ 372 
-mışdı ..................................................... 520, 572 
-mışdur ................................................... 399, 408 
+up ................................................................. 525 

sâl  [yıl]................................................................492 
§alâbet ....................................................................... 

-de .................................................................. 458 
§alâ√ .................................................................... 499 
sâlâl .................................................................... 493 
sâlâr [kafile ya da kabile reisi] .................... 490, 528 

-ı .....................................................................552 
§alâtihüm ............................................................ 489 
§alavât ....................................................................... 

-dan ................................................................ 559 
-la ....................................................................427 

§alavatu™llahu-¡aleyhüm ...................................... 493 
§alµb [haç. titreten. hareketli.] ..................... 377, 438 
sâlife [evvelce geçen, geçmiş].................................... 

-leri ................................................................ 492 
sâlik [tarikat mensubu] ....................... 379, 384, 543 
salla†ahüm ........................................................... 531 
sal†anat [kuvvet, kudret] ................................... 493, 

498, 499, 500, 561, 571 
-da .................................................................. 387 
-dan ........................................................ 507, 518 
-ı .....................................................................561 
-ını ................................................................. 460 
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-ınuñ ............................................................... 368 
-la ...................................................................527 
-ları ................................................................ 526 
-uñ .................................................................. 448 

Sâm [Şehnâme adlı eserdeki kahramanlardandır. 
Klâsik edebiyat geleneğimizde karamanlık 
sembolü olarak kullanılır.] ............................. 522 

sâmân [zenginlik, huzur] ............................ 365, 433 
Sâmirµvâr [Samiri, Kuran-ı Kerim'de ismi geçen 

Samiri, İsrailoğullarındandır. Hz. Musa 
döneminde Mısır'dan uzaklaştırılan Yahudilerin 
arasında bulunan Samiri, o dönemde tapılmaya 
başlanan altın buzağıyı yapan kişidir] ........... 402 

§am§âm ............................................................... 474 
-uñ .................................................................. 364 

sañ [sen] .................................................................... 
-a ............422, 423, 436, 455, 460, 477, 509, 545 

§an [benzer] ........................ 347, 392, 402, 541, 554 
§an- ............................................................................ 

-asın ............................... 346, 363, 425, 442, 535 
-dum ............................................... 462, 492, 493 
-maduñuz ....................................................... 409 
+up ................................................. 375, 379, 380 
-urdı ............................................................... 475 
-urlar .............................................................. 375 

§an¡at ........................................... 402, 403, 417, 475 
-ında ............................................................... 405 
-la ...................................................386, 402, 450 

§an¡at-âmûz ............................................................... 
-la ...................................................................550 

§anavber ............................................................. 359, 
362, 364, 368, 458, 459, 519, 574, 577 
-ler ......................................................... 368, 523 

§anavberi™l-fı†ra ................................................... 352 
§anavber-…ad ............................................................. 

-ler ................................................................. 449 
-leri ................................................................ 461 

§anâyi [sanatlar] .................................. 333, 354, 428 
sanca… ................................................................. 538 

-ları ................................................................ 523 
sancaπ ....................................................................... 

-um ................................................................. 474 
§andal .................................................................. 365 
§andûka [türbelerde mezarların üzerine tahtadan 

sandık şeklinde yapılan ve üstüne yeşil çuha 
örtülen yerin adıdır.] ...................................... 349 

§anem [put, put kadar güzel] .............................. 332 
-ler ................................................................. 393 
-lerüñ.............................................................. 396 

&âniyei™&-neyni [iki kişiden ikincisi] ........... 335, 487 
§anki ................................................... 442, 467, 541 
§ar- [çevresini çevirmek, çevresini dolanmak] 

-dılar .............................................................. 341 
+up ................................................. 520, 530, 535 

§arar- ......................................................................... 
-dı ....................................................................356 

sarây ................................................................... 464 
sârbân [kervancı] ................................ 448, 492, 493 
§arf ...................................................................... 388 
§arf itmek ............................................................ 494 
§arıluπ ....................................................................... 

-uma ............................................................... 480 
sârµ [bulaşıcı, geçici] ................... 337, 352, 404, 466 

-dür ................................................................ 395 
§arµ√ [açık, kuşku götürmeyen] .................. 340, 450 
§arµ√u™s-silâ√ ....................................................... 531 
§armaş- ...................................................................... 

-up .................................................................. 420 
§armaşu †olaşu ............................................ 421, 422 
§arrâf [cevherci, kuyumcu] ......................... 348, 349 

-larına ............................................................. 526 
§ar§ar........................................................... 461, 511 
§at- .......................................................................466 

-dı ....................................................................544 
-arlardı ........................................................... 445 

sat .............................................................................. 
-da .................................................................. 397 

sâ†ı¡ [yükselerek meydana çıkma] ...................... 488 
sa†ır ..................................................... 383, 399, 427 
&a†ranç [iki kişi ile altmış dört kareli bir tahta veya 

yüzey üzerinde şah, vezir, kale, fil, at, piyon 
isimlerini alan farklı biçim ve büyüklükteki on 
altışar taşla oynanan bir oyun] ....................... 432 

sa†vet [güçlülük] ......................................... 458, 561 
&avâb [doğruluk, doğru olan şey. sevap. hayır, iyilik]

 ....................................................... 407, 530, 561 
§avâ¡i… [yıldırımlar] .................... 384, 391, 555, 557 
§avâmi¡ ................................................ 471, 488, 492 
sâvisekum ........................................................... 531 
§avlecân [cirit oynanılan eğri sopa] ............ 418, 538 
§avlet................................................................... 458 
§avm ........................................................... 410, 548 
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§avma¡a [ibadet yeri, mabet, hücre] ....................331, 
332, 348, 365, 376, 381, 388, 467, 468, 495 
-larını ............................................................. 518 
-laruñ.............................................................. 445 
-sın ................................................................. 514 

§avt ..................................................................... 465 
-ı .....................................................................499 

§avu…................................................................... 521 
§avur- ........................................................................ 

+dukları.......................................................... 476 
-duπı ............................................................... 461 

§avurduπ.................................................................... 
-ından ............................................................. 367 

§ây .......................................................................447 
-im ................................................................. 496 

sa¡y [çalışma] .............................................. 479, 492 
sa¡y u §afâ [çalışma ve eğlence].................................. 

-sında ............................................................. 496 
§ayd ............................................ 441, 442, 524, 574 
sâye [gölge].................................387, 390, 406, 414, 

418, 420, 457, 461, 464, 474, 491, 545, 546, 577 
+lü .................................................................. 545 
-m ...................................................................458 
-sinde ..................................................... 414, 418 

sâye-dâr [gölgeli]....................................................... 
-um ................................................................. 461 

sâye §al- ..................................................................... 
+up ................................................................. 546 

sâyil [anında olan beyazlık]........................................ 
-dür ................................................................ 466 

§ayyâd ......................................................... 440, 468 
-laruñ.............................................................. 524 

§ayyâπ ................................................................. 386 
sâz [enstrüman]............357, 358, 396, 436, 444, 456, 

464, 470, 476, 484, 488, 510, 513, 538, 543, 561 
-a ....................................................................358 
-dur ................................................................ 485 
-ı .....................................................................491 
-ına ................................................................. 453 
-ından ............................................................. 465 
-ını ................................................................. 481 
-uñ .......................................................... 484, 561 

seb¡a [yedi] ................................................. 444, 491 
seb¡a-«ûn............................................................. 444 
seba… [ders]................................................................ 

-dur ........................................................ 427, 445 

-ında ............................................................... 352 
sebba«u [suda yüzen] ......................................... 468 
sebeb [sebep, neden] ..........................................335, 

351, 371, 416, 433, 451, 477 
-den ................................................................ 526 
-in ...................................................................359 

sebµke [külçe] ..................................................... 348 
sebµl [su dağıtım yeri] ......................... 390, 415, 507 
sebµle™r-reşâd [hak yolda dağıtmak] .................... 532 
sebµlih ................................................................. 555 
&ebt [kayda geçirme, yazma] .............................. 560 
sebû [testi] .................................................. 471, 507 
sebük-bâr [yükü hafif] ........................ 418, 514, 522 

-uñ .................................................................. 523 
sebük-serler [aşağılık] ........................................ 412 
seb¡ü™l-me&ânµ [yedi defa tekrar] ........................ 444 
sebz ..................... 374, 379, 386, 458, 474, 475, 569 

-ler ................................................................. 458 
-üm ................................................................. 459 

sebze [yeşil] ........................ 354, 458, 476, 552, 569 
sebzevâr [yeşile benzer] ..................................... 359 
sebzezâr [çayırlık, çimenlik, yeşillik] ................352, 

374, 459, 523, 541, 542, 571 
-da .......................................................... 430, 475 
-ında ............................................................... 524 
-ını ................................................................. 476 
-uñ .................................................................. 506 

sebz-libâs [yeşil elbise]....................................... 474 
sebz-pûş [yeşil giyen] ................................. 379, 386 
sebz-reng [yeşil renk]................................................. 

-i .............................................................458, 551 
seccâde ............................................... 372, 374, 458 

-lerine ............................................................. 375 
-si ...................................................................378 
-sine ............................................................... 379 

seccâde-§ıfat [seccade vasıflı] .................... 387, 470 
seccâde-nµşµn [seccadede oturan] ........................ 495 
seccâde-nişµn [seccadede oturan] ........................ 331 
secde ................................... 378, 411, 419, 426, 577 

-si ...................................................................332 
secede™l-melâiketü [secde eden melekler] .......... 331 
sed [tıkamak, kapamak]............................449, 518, 

531, 546 
-dür ................................................................ 404 

sedâd [istikâmet ve kasd].................................... 532 
sefµd [beyaz, ak] ......................... 380, 435, 437, 517 
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-e ....................................................................435 
sefµne  [gemi] ...................... 355, 383, 385, 468, 492 

-si ...................................................................384 
sefµne-gü≠âr [gemi ile dolaşma]................................. 

-ı .....................................................................447 
sefµne-i ∏urbet .................................................... 383 
sefer [yolculuk. savaş].................................363, 412, 

417, 419, 435, 461, 462, 463, 466, 469, 485, 566 
-inde ............................................................... 438 
-inüñ ............................................................... 352 

sefer it- ...................................................................... 
-düm ....................................................... 469, 477 

seg [köpek] ......... 377, 378, 398, 399, 401, 406, 410 
-de .................................................................. 569 
-i .............................................378, 399, 401, 410 
-ün .................................................................. 401 
-üñ .................................................................. 569 

Seg-sâr ........................................................ 399, 401 
-dan ................................................................ 406 
-lar ................................................................. 552 

seg-§ıfâtân [köpek vasıflı] .................................. 553 
se√âb [bulut] ....................................................... 374 

-ı .............................................................426, 444 
-ın ...................................................................384 

se√âbvâr [kıvılcıma-benzer] ....................... 352, 519 
sehemnâk ............................................................ 492 
se√er [tan. sabah olmaya başladıı vakit] ............353, 

354, 358, 403, 522, 533, 538, 556, 559, 567 
-den ................................ 446, 447, 525, 567, 568 

se√ergâh [seher vakti] ......................... 488, 519, 567 
se√ergâh-§ıfat [seher vakti vasıflı] ...................... 426 
se√√âr [büyüleyici] ............. 396, 517, 518, 525, 537 

-ı .....................................................................559 
-uñ .......................................................... 525, 527 

sehµ [fidan gibi. düz, doğru] ....................... 339, 563 
sehµvâr [fidan gibi] ............................................. 449 
sehl [yere yayılmak, döşenmek] ................................ 

-de .................................................................. 343 
sehmnâk [nasipli]....................................................... 

-dan ................................................................ 451 
sehv [yanılgı] ...................................... 332, 370, 442 
se¡µran ................................................................. 500 
se…a† [inanılır kimseler] ............................................. 

a.......................................................................531 
sekenât [durma, hareket etmeme] ............... 449, 452 
sekerât [sarhoşluk] .............................................. 492 

sekinet [sükun ve itminan, temkin] ............................ 
-le ...................................................................388 

selâm [âfetten sâlim olmuş].............................. . 330, 
366, 407, 425, 447, 486, 495, 578 
-ı .....................................................................577 
-ını ................................................................. 493 

selâmet [esenlik] ................................................. 525 
selâmu™llâhi [Allah'ın selamı] ............................. 335 
selâsil [zincirler] ......................... 470, 505, 560, 567 
selâ†µn [sultanlar] ........................ 490, 491, 502, 531 
&elc-endâm ................................................................ 

-um ................................................................. 477 
seleb [Yemen vilâyetinde yetişen bir ağacın kabuğu]

 ....................................................................... 513 
selsâl [hafif soğuk, tatlı ve lezzetli su] ............... 394 
selsebµl [cennet'te bir çeşme veya ırmak] ... 394, 507 

-üñ .................................................................. 565 
selsebµlâ .............................................................. 565 
selvet [gönül rahatı] ............................................ 367 
sem¡ [işitmek]............................................................. 

-ine ................................................................. 554 
-üñ .................................................................. 452 

semâ [gökyüzü] .......................... 450, 456, 486, 557 
-da .......................................................... 331, 511 
-dan ........................................................ 488, 540 
-larına ............................................................. 456 
-ya .................................. 375, 408, 420, 570, 574 
-yı ....................................................................461 

semâ¡[Mevlevilerin zikir esnasındaki dönüşleri].
 ........ 443, 445, 450, 456, 464, 483, 494, 499, 569 
-a ....................................................................577 
-ı .....................................................................470 
-ından ............................................................. 456 
-ıyla ................................................................ 449 
-ihµ ................................................................. 531 
-la ...................................................................445 
-uñ .................................. 465, 472, 483, 484, 493 

semâ¡-«âne [Mevlevî dervişlerinin semâ ettikleri 
özel mekân] ........................................... 450, 456 
-nüñ ................................................................ 443 

semân [sekiz]............................................................. 
-µden ............................................................... 436 
-uñ .................................................................. 436 

semâ-sµmâ [gökyüzü suratlı] ............................... 519 
semâvµ[Tanrısal] ................................................. 438 
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semek [balık]............................................................. 
-e.............................................................331, 467 
-i .....................................................................557 
-den ................................................................ 386 

semekvâr [balık gibi] .......................................... 507 
semelen- .................................................................... 

-miş ................................................................ 524 
semen [yasemin]....................................................... 

-de .................................................................. 548 
-ler ................................................................. 368 
-üñ .................................................. 364, 457, 563 

semen-ber [yasemin göğüslü] ............................. 565 
semen-bûse-i Dehân ........................................... 396 
semen-fâm [yasemin renkli] ............................... 344 
semensâ [yasemin gibi] ............................................. 

-nuñ ................................................................ 337 
semen-ten [yasemin-tenli] ......................................... 

-lerüñ.............................................................. 411 
-leriyle............................................................ 354 

semµn [değerli] .................................................... 369 
-i .....................................................................487 

semm [zehir, agu] ....................................... 460, 528 
semmâk [balıkçı] ................................................ 331 
semmü™l-fâr [fare zehiri] ..................................... 403 
semmü™l-√ıyâ† [iğne deliği]........................................ 

-a ....................................................................400 
semt [taraf. yön] ................................................. 375 
sen ..............................................................370, 409, 

412, 413, 420, 433, 435, 447, 507, 516, 530, 549 
-de .................................................................. 442 
-den ........................................................ 405, 429 
-i .............................................................413, 578 
-üñ .................................................. 370, 423, 539 
-üñdür ............................................................ 578 
-üñle ............................................................... 566 

senâ [övgü] ......... 369, 377, 390, 445, 464, 471, 493 
-yı ...................................................................578 
-ya. ................................................................. 345 

&enâ-ni&âr [övgü saçmak]........................................... 
-ların .............................................................. 369 

senderûs [Tropikal bölgelerde yetişen bazı 
ağaçlardan çıkarılan ve cila yapımında kullanılan 
bir çeşit reçine] ..................................................... 
-a ....................................................................369 
+µ ....................................................................365 

sened [belge] ...................................................... 531 

-in ....................................................................448 
seng [taş]..............................351, 363, 364, 373, 374, 

376, 383, 384, 399, 400, 425, 427, 434, 451, 560 
-i .....................................................................556 

sengµn [ağır. taştan] ............................ 371, 373, 403 
seng-efgen [taş deviren/düşüren/yıkan] .................... 

-lerinden ......................................................... 351 
seng-endâz [taş atan] ................................................. 

+luπ ................................................................ 557 
seng-engûr [taş üzüm]................................................ 

-la ...................................................................410 
sengile [taş ile].................................................... 509 
sengistân [taşlık yer].................................................. 

-a ....................................................................399 
seng-sâr [taşlık yer] ............................................ 560 
sengsâr [taşlık yer] .............................................. 337 
seni ............................................................. 338, 408 
seniyye [ulu, yüce] ............................................. 418 

-si ....................................................................365 
-sin ................................................................. 383 

seniyyet............................................................... 493 
ser  [baş]..............................................................331, 

348, 351, 352, 353, 354, 355, 365, 369, 373, 388, 
395, 396, 398, 404, 406, 409, 411, 416, 417, 418, 
419, 422, 424, 430, 433, 437, 440, 447, 456, 457, 
461, 463, 464, 465, 467, 471, 473, 481, 490, 493, 
494, 497, 499, 504, 505, 508, 509, 511, 514, 522, 
523, 525, 526, 527, 529, 533, 534, 537, 538, 542, 
544, 545, 546, 548, 549, 551, 556, 560 

&erâ [toprak. saray] .................................................... 
-da . ................................................................ 374 
-dan ................................................................ 557 

ser-âπâz [yeniden ve baştan başlama]..457, 465, 533 
ser-â-ser [baştan başa] 398, 404, 406, 417, 433, 474 
ser-âvâz [baş ses] ................................................ 525 
serâ [toprak] ................ 369, 372, 447, 489, 490, 570 
serâ-perde [otağ] . 369, 400, 447, 489, 496, 529, 565 
serâ-yı ¡Aş… ............................................................... 

-uñ .................................................................. 529 
serçe [kuş türü] .......................................................... 

-nüñ ................................................................ 536 
ser-çeşme [kaynak. pınarbaşı]  ... 331, 354, 355, 418 

-sinden ................................................... 353, 395 
ser-çeşmesâr [baş çeşme].......................................... 

-ı .....................................................................351 
serd [soğuk. sert] ................................ 373, 521, 529 
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serdâr [önder. komutan] ..498, 529, 538 
-ıyla ................................................................ 511 
-ları ................................................................ 398 
-larımuzı ........................................................ 526 

serdârµ [başkomutanlık] ...................................... 516 
ser-din ....................................................................... 

-den ................................................................ 537 
serd-rû [sert yüzlü] ............................................. 529 
ser-efgen [başını eğen].............................................. 

-de .................................................................. 494 
ser-efrâz [başını yükselten] ......................... 422, 509 

-a ....................................................................523 
ser-encâm [son. başa gelen olay] ........................ 548 

-ı .....................................................................499 
ser-engüşt [baş parmak] ...................................... 481 
seretân [yengeç]......................................................... 

-dan ................................................................ 466 
sereyân [yayılma, dağılma]....................................... 

-uñ .................................................................. 389 
sereyânµ [yayılan] ............................................... 551 

-si ...................................................................454 
ser-firâz [başı yüce] .................... 397, 457, 537, 549 

-ı .....................................................................545 
+luπla ............................................................. 526 

ser-gerdân [avare, aylak].............365, 369, 388, 417, 
418, 430, 431, 433, 3]94, 448, 456, 464, 497, 504 
-luπı................................................................ 544 
+lı…da ..................................................... 418, 419 

ser-girân [çok sarhoş, başı ağır] ................................. 
-uñ .................................................................. 411 

ser-girift [başı karmaşık]............................................ 
-e ....................................................................560 

ser-güzeşt [macera, serüven]...................................... 
-e ....................................................................508 
-i .....................................................................466 
-inden ............................................................. 508 

ser-√ad[d] [sınır] ......................... 398, 448, 514, 527 
-e ....................................................................511 
-ine ......................................................... 510, 529 

ser-√al…a [baş halka] ................................... 463, 490 
serheng [bekçi] ................... 398, 409, 466, 529, 550 

-i .....................................................................505 
-leri ................................................................ 526 

serµr [taht] ........... 365, 424, 459, 480, 489, 490, 556 
-in . ................................................................. 491 

ser-keş [dikkafalı, inatçı] .......................................... 

+lik ......................................................... 459, 462 
-üñ .................................................. 509, 511, 534 

ser-keşµ [dikkafalılık, inatçılık] ................................ 
-den ................................................................ 373 

ser-mâye [hayat, ömür] ....................................... 546 
sermedµ [daimi, ebedi] ........................................ 566 
ser-menzil [durak yeri] ....................................... 398 
ser-nigûn [başaşağı] ............................................348, 

411, 440, 461, 537, 538, 542, 550, 558 
-ı .....................................................................352 

ser-pençe [güçlü kuvvetli kimse] ........................ 396 
ser-perde [perde ucu] .......................................... 424 
ser-rişte [ipucu]........................................... 400, 416 
ser-tµz [baş tarafın sivri olan, ucu sivri, keskin] .. 467 
serv [servi, selvi]........................................337, 339, 

359, 363, 364, 394, 397, 406, 408, 409, 411, 449, 
457, 459, 461, 462, 475, 476, 481, 523, 529, 535, 
537, 541, 542, 545, 547, 551, 552, 556, 563 
-e ....................................................................364 
-üñ .......................................................... 548, 577 

server [önder, lider] .................................... 490, 574 
-i .............................................................437, 499 
-lere ................................................................ 554 
-leri ........................................ 519, 538, 571, 578 
-lerin .............................................. 490, 491, 500 
-lerinden ................................................. 437, 509 
-lerinüñ .......................................................... 534 
-lerüñ...................................................... 490, 537 
-lerünüñ .......................................................... 537 
-üñ .................................................................. 526 

server-encâm [son lider] ..................................... 551 
servµ [servi, selvi] ............................................... 569 
serv-…add [servi boylu].............................................. 

-leri ................................................................ 410 
-lerüñ.............................................................. 411 
-ümi........................................................ 461, 462 

serv-…add-…âmet [boyu servi boy].............................. 
-leri ................................................................ 458 

serzede [baş göstermiş, uç vermiş] ..................... 373 
ser-±ü™l-fi…âr ....................................................... 467 
setr [örtme, gizleme] ................................... 414, 451 
settâru™l-¡uyûb [ayıpları kusurları örten] ............. 561 
sev- ............................................................................ 

-mez ............................................................... 359 
&evâb [iyi ve güzel davranışlar karşılığında Allah 

tarafından verilen karşılık] ..................... 525, 561 
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&evâbit[yıldızlar.merkezden ayrılmaz].353, 364, 448 
-üñ .................................................................. 448 

sevâd [karanlık. karalama, yazma]..................... 365, 
368, 372, 382, 385, 386, 397, 431, 447, 500, 556 
-ından ............................................................. 497 

sevâ√il  [sahil] ............................ 435, 468, 474, 480 
-üñ .................................................................. 383 

sevâkın [bir yerde oturanlar]........................385, 452 
sevâkin [bir yerde oturanlar, sakin olanlar] ........ 385 
sevâlif [geçmişler, geçmiş] ................................. 374 
§evâmi¡ ................................................................ 470 
sevdâ [fazla sevgi sebebiyle meydana gelen bir çeşit 

hastalık. aşk] ......................................................... 
-sı ....................................................................351 

sevgü ......................................................................... 
-m ....................................................................481 

seviyyen [Müsavi olarak, eşit olarak] ................. 560 
¿evr [Boğa burcu] ..................................................... 

-e ....................................................................523 
&evr-feleg [boğa burcu feleği].................................... 

-i .....................................................................557 
seya§levne ........................................................... 500 
seyf [kılıç] .......................................................... 489 

-le ...................................................................526 
seyf ü …alem [kılıç ve kalem] ............................. 474 
seyfu™llahu [Allah'ın kılıcı. Ashab-ı Kiram'dan Hz. 

Halid İbn-i Velid'e (ra) verilen unvan] .......... 531 
seyl [sel] ............................................. 352, 387, 399 

-e ....................................................................461 
seyl-âb [sel suyu] ............................................... 350, 

360, 451, 469, 518, 525, 531, 533 
-a ....................................................................536 
-ından ............................................................. 436 
-ınuñ ............................................................... 351 

seyr [seyir. yürüme]...................................386, 389, 
398, 405, 412, 415, 444, 450, 453, 463, 464, 466, 
471, 472, 475, 479, 483, 485, 494, 508, 568, 576 
-in ...........................................................398, 511 

seyr eyle- ................................................................... 
-düm ............................................................... 494 
-rdüm ............................................................. 475 

seyr ü sefer [trafik, gidiş geliş] ................... 386, 450 
seyrân [gezinme]........................................................ 

-a ....................................................................423 
seyre çı…- [yürüyüşe çıkmak] .................................... 

-ar ...................................................................346 

seyyâ√ [gezgin]................................................... 381 
seyyâl [akışkan] .................................................. 349 
seyyâr [taşınabilir]..................................................... 

-uñ .......................................................... 353, 488 
seyyâr ol- ................................................................... 

+up ................................................................. 523 
seyyârât [gezegenler] .......................................... 364 
seyyare [gezegen] ............................................... 511 
seyyi™ât [günahlar. kötülükler] ................................... 

-ını ................................................................. 561 
-uma ............................................................... 336 

§ı- .............................................................................. 
-masaydı ........................................................ 502 
-mazdı ............................................................ 502 

§ıçra- ......................................................................... 
-yup ................................................................ 419 

§ıd… ..................................................... 374, 496, 502 
§ıddµ…vâr ............................................................. 487 
§ıfat [vasıf]...........344, 348, 349, 350, 363, 389, 402, 

404, 406, 413, 414, 417, 420, 422, 424, 431, 432, 
454, 455, 456, 458, 460, 461, 472, 477, 507, 556 
+lu .................................................. 347, 414, 474 

§ıπmaz......................................................... 527, 552 
§ı√√at .......................................................... 409, 501 

-üñ .................................................................. 397 
§ı…- [çevresine bir şey sararak ya da sarılarak basınç 

altına almak] ......................................................... 
+ up ................................................................ 348 

sı…lık ................................................................... 406 
§ın- ............................................................................ 

+up ................................................................. 538 
§ınâ¡at .................................................................. 405 
§ınıf ..................................................................... 492 
§ırâ†ın .................................................................. 560 
sırr [giz, sır] ................................ 337, 397, 470, 543 

-ına ................................................................. 504 
-ıñı ................................................................. 348 
-u.............................................................486, 531 

sırren [gizli olarak, gizlice] ................................. 490 
sırru™llahü ............................................................ 486 
§ıyâπat [kuyumculuk] ................................................ 

-da .................................................................. 402 
sızdur- [sızmasını sağlamak ya da sızmasına yol 

açmak] .................................................................. 
-dılar .............................................................. 348 

sibâ¡ [esir etmek] ................................................ 492 
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sicill [kumlu çamurun taşlaşmış hali] ......... 338, 559 
sidre [ağaca teşbih edilen yedinci kat gökte bir 

makam adı ] ..  ...............................................332, 
337, 394, 397, 407, 407, 408, 459, 486, 491 

sidre-…âmet [sidre boylu] .................................... 409 
sidretü™l-müntehâ [uzayda bulunduğu varsayılan ve 

ötesine geçilemeyen bölge] .................... 406, 461 
-dan ................................................................ 566 

sidr [tenbel kimse] ..................................................... 
-in ...................................................................565 

§idre .................................................................... 459 
sifâl [topraktan yapılmış] .................................... 412 
sifle-nevâz [alçakca taltif etme]................................. 

-ı .....................................................................510 
si√r [sihir, büyü] ................. 402, 446, 508, 524, 559 

-le ...................................................................396 
-üñ .................................................................. 541 

si√r-âsâr [büyü izleri]................................................. 
-uñ .................................................................. 483 

si√r-efsûn [büyü, sihir] ....................................... 537 
&i…âb [su çeken, su çekici] .................................. 557 
Sikender [İskender] ............................ 370, 391, 564 
sikke [damga] ..... 365, 371, 403, 470, 551, 561, 562 

-lerin .............................................................. 399 
sikkedâr [damga tutan] ....................................... 403 
sikkevâr [sikke-gibi] ................................... 371, 401 
sil- [silmek] ............................................................... 

+üp ................................................................. 387 
§ilâ√ ........................................................................... 

-lar ................................................................. 519 
silâ√dâr[silahtar] ................................................. 435 

-laruma ........................................................... 509 
-larından ......................................................... 509 

silk [dizi, sıra. yol. tarikat] .......................... 436, 532 
silk- [silkelemek] ....................................................... 

+üp ................................................................. 526 
silsile[zincir. hanedan] ........ 436, 446, 490, 498, 560 

-si ...........................................................430, 518 
sµm [gümüş] .........344, 348, 384, 403, 404, 405, 414, 

417, 425, 427, 429, 444, 467, 471, 531, 549, 565 
-e ............................................................343, 433 

sµmâ [yüz. kişi] ........................................... 441, 442 
sı .....................................................................373 

sµmâke [balıklar] ................................................. 467 
simâ† [sofra] .............................................................. 

-ıyla ................................................................ 391 

sµm-endâm [gümüş boylu] .......................... 344, 565 
-ından ............................................................. 437 
-ı .....................................................................413 

sµmµn [gümüşten. gümüş gibi beyaz] .................347, 
376, 381, 411, 415, 416, 421, 422, 424, 425, 426, 
427, 434, 526, 534, 565, 571, 577 
-de .................................................................. 418 
-i .............................................381, 417, 488, 507 
-in ...........................................................381, 427 
-ini ................................................................. 403 
-üñ .................................................. 414, 420, 422 
-inde ....................................................... 338, 386 

sµmµn-¡alem [gümü sancaklı]...................................... 
-i .....................................................................534 

sµmµn-beden [gümüş-bedenli] ................................... 
-ler ................................................................. 463 
-leriyle............................................................ 354 

sµmµn-«al«âl [gümüş halhallı] ............................. 459 
sµmµnin ni†â… [gümüş kemer, kuşak] .......................... 

-ında ............................................................... 415 
sµmµn-kemer [gümüş-kemer] .............................. 376 
sµmµn-pehlû [gümüş böğürlü]..................................... 

-lar ................................................................. 470 
sµmµn-§âfµ [saf-gümüşten] ................................... 350 
sµmµn-sebµke ....................................................... 467 
sµmµn-ten [gümüş-tenli] .............................. 350, 465 
sµm-sâ… ............................................................... 471 
simsâr [tellal. aracı] ............................................ 369 
sµmurπ [zümrütüanka] ........ 379, 390, 393, 419, 450 

-a ....................................................................361 
sµmyâ [adi madenleri altın madenine çevirmek 

gayesini güden bir çalışma] ................... 357, 402 
sinân [mızrak] ..... 374, 440, 474, 510, 513, 537, 558 
Sind .................................................................... 574 

-üñ .......................................................... 398, 518 
sµne .............................................364, 373, 374, 375, 

377, 387, 399, 404, 418, 421, 429, 470, 546, 560 
-den ........................................................ 450, 473 
-ler ......................................... 416, 421, 434, 491 
-lerden .................................................... 533, 544 
-leri ................................................ 434, 453, 513 
-lerin ...................................................... 513, 515 
-m  ...................................................................467 
-mde ....................................................... 376, 439 
-mi ......................................................... 463, 480 
-müñ ....................................................... 463, 470 
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-müzdeki ........................................................ 530 
-si ...................................374, 435, 454, 456, 479 
-sin ................................................................. 443 
-sinden ........................................................... 544 
-sini ................................................................ 453 
-sinüñ ............................................................. 508 

sµne-gü≠âr [sinede dolaşan]...............................435 
-ı .....................................................................551 
-la ...................................................................396 
-um ................................................................. 467 

sinek .......................................................................... 
-ler ................................................................. 416 

sµne-sûzân [sine yakan]....................................... 507 
sµne-tâb [sineyi parlatan] .................................... 573 
sµnetüñ [uyuklamak] ........................................... 562 
sipâh [ordu. asker]...............................................390, 

426, 513, 515, 519, 522, 525, 527, 540, 552 
-ı .............................................................352, 515 

sipâhµ [Osmanlı askerlik teşkilâtında "Timar" 
namıyla öşür ve rüsumunu aldıkları araziye 
mukabil, harp zamanlarında kendi hayvanları ve 
kanunen götürmeye mecbur oldukları silâhlı 
askerlerle birlikte sefere iştirak eden bir sınıf 
süvari askeri.] ....................................................... 
-leri ........................................................ 382, 466 

sipâs [şükür] ....................................................... 413 
sipeh-dâr[en büyük asker].......................................... 

-larından ......................................................... 528 
sipeh-sâlâr [başkomutan] .................................... 498 
sipeh-sâlârµ ......................................................... 516 
sipenc [konaklama yeri]............................................. 

-üñ .................................................................. 464 
siper [arkasına saklanılacak yer]......... 382, 545, 572 

-ler ................................................................. 535 
siper-ber-dûş [omuzdaki koruyucu].................... 382 
sipihr [gökyüzü] ................................. 390, 448, 550 

-e ....................................................................522 
-üñ .................................. 402, 426, 434, 439, 567 

sµr-âb [suya kanma] ............................................ 435 
sirişk [yaratılış, huy, tabiat]  ...............................345, 

356, 368, 387, 487, 521 
-le ...................................................................379 

sitemkâr [zalim] .................................................. 494 
sitemü™l-«ayyâ† .......................................................... 

-a ....................................................................560 

§µt .........................................................445, 485, 561 
sitµz [kavga, çekişme] ......................... 401, 436, 509 
siyâh [siyah renk, kara] .......................................345, 

350, 354, 360, 371, 376, 379, 383, 385, 391, 418, 
432, 433, 434, 435, 437, 438, 468, 484, 499, 511, 
512, 513, 514, 515, 517, 524, 527, 529, 539, 544 
-a ....................................................352, 476, 564 
-da .......................................................... 438, 517 
-dan ................................................................ 435 
-dur ................................................................ 517 
-ı ....................................335, 336, 339, 364, 382, 

403, 431, 432, 433, 436, 515, 517, 560, 570 
-ına ......................................................... 379, 433 
-ını ......................................................... 372, 516 
+µde ................................................................ 438 
-la ...................................391, 515, 516, 539, 559 
-ların .............................................................. 516 
-um ................................................................. 474 
-uñ .................................................. 382, 519, 544 

siyah-fâm ............................................................ 437 
siyâh-kâr [günah işlemiş]........................................... 

-uñ .................................................................. 484 
siyâh-mâr [kara yılan]............................................... 

-dur ................................................................ 517 
siyah-rûy [siyah yüz] .......................................... 432 
siyah-şâl .............................................................. 429 
siyâset [memleket idare etme sanatı] .......... 499, 520 

-de .................................................................. 400 
-inde ...............................................................337 

siyâsetgâh [devletçe verilen idam kararlarının infaz 
edildiği yer]........................................................... 
-ına ................................................................. 560 
-ından ............................................................. 550 

siyeh ................................................................... 519 
siyeh-pûş [siyah-giyen] ......................................345, 

379, 392, 398, 496, 520, 547 
siyeh-rû [gökyüzü] ............................................. 555 

-lıkları ............................................................ 497 
§o√bet ......................................... 455, 477, 494, 562 

-de .......................................... 455, 471, 473, 480 
-den ........................................................ 412, 531 
-dür ................................................................ 380 
-e ....................................................................477 
-i .....................................................................455 
-inde ............................................... 455, 466, 473 
-ine ................................................................. 443 
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-lerinüñ .......................................................... 504 
§o√betgâh .................................................... 441, 493 
§o…- ........................................................................... 

+up ................................................................. 547 
sol ................................................................458, 467 

-ında ............................................................... 395 
-ından ............................................................. 571 

§oñ ............................................................................. 
-ı .....................................................................460 
-ına ................................................................. 522 

§oñra ................... 366, 435, 472, 492, 493, 528, 578 
sor- ............................................................................ 

-arak ............................................................... 362 
-dı ............359, 365, 369, 374, 406, 427, 436, 444 
-mış ................................................................ 505 
+up ................................................................. 402 

§orış-.......................................................................... 
-dılar .............................................................. 408 

§ovu… .................................................................. 476 
§oy- ........................................................................... 

-a ....................................................................436 
-dılar .............................................................. 434 
+up ................................................................. 526 

§oyın- ........................................................................ 
-dum ............................................................... 469 

§oπul- ........................................................................ 
+ınca .............................................................. 507 
-mış ................................................................ 507 

sök- ........................................................................... 
-ülmiş ............................................................. 454 

söykün- [söykünmek] ................................................ 
-di ...........................................................379, 564 
+üp ................................................. 375, 478, 526 

söyle- ...................................................................485 
-di ...................................................................508 
-diler ...................................................... 410, 453 
-i .....................................................................494 
-mege ..................................................... 463, 494 
-r .....................................347, 453, 516, 561, 562  
-rler ................................................................ 458 
-ye .................................................................. 446 
-yeler .............................................................. 396 

söylede ...................................................................... 
-ler ................................................................. 465 

söylet- [söyletmek] .................................................... 
+düreler.......................................................... 456 

söz .............................. 453, 465, 477, 481, 485, 513 
-de .................................................................. 442 
-i .....................................................403, 481, 482 
-imi ................................................................ 527 
-iyle ................................................................ 362 
-le ...........................................................502, 538 
-üñ .................................................................. 562 

söz ü sâz ............................................................. 499 
§u [su] ......................................................354, 356, 

361, 363, 378, 381, 387, 394, 416, 429, 453, 460, 
466, 478, 493, 505, 508, 516, 526, 547, 563, 570 
-dadur ............................................................. 370 
-dur ................................................................ 356 
-lar ................................................................. 368 
-ya .......................................................... 382, 478 
-yı ............................350, 386, 457, 467, 507, 565 

sû [yön, taraf].......................................................449 
-dan ................................................................ 375 

sû¡  [kötülük] ........................................................500 
su¡âl [istemek, istek. soru] ..................................356, 

387, 402, 407, 409, 484, 508, 530, 547 
§ûb ............................................................................. 

-da .................................................................. 539 
&u¡bân [büyük yılan, ejderha] ..... 378, 396, 522, 559 

-un .................................................................. 490 
&u¡bân-ı Mûsâ [Hz. Musa'nın mucizesine konu olan 

büyük yılan] ................................................... 378 
-ya .................................................................. 396 

§ub√ ...................................................363, 367, 381, 
395, 397, 398, 403, 414, 424, 444, 458, 484, 532 
- ını ................................................................ 455 
-uñ .......................................................... 359, 367 

§ub√ u şâm .................. 395, 398, 403, 444, 494, 495 
-um ................................................................. 459 

§ub√-dem ............ 363, 367, 381, 414, 424, 551, 556 
Sub√ânµ [Tanrısal] .............................................. 355 
§ub√gâh ..................................................................... 

-la ....................................................................539 
§ub√gâh-§ıfat ...................................................... 430 
sucûd [secdeye varmak] ..................................... 387 
su™en .................................................................... 531 
§uffa .................................................................... 422 
§ûfµ ............................................................................ 

-lerüñ.............................................................. 514 
§ûfµyâne .............................................................. 487 
§ufûf [saflar, sırala] ............. 341, 470, 486, 492, 556 
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-ımuzdan ................................................ 530, 555 
§uπrâ ................................................... 348, 450, 498 
sû«te [yanmış, tutuşmuş] .................................... 433 
su√en [söz] .......................................................... 441 
§u√uf ........................................................... 354, 493 
&u…ıfû .................................................................. 555 
§ulbµ ........................................................................... 

-de .................................................................. 438 
sul†ân [hükümdar, sevgili] ..........................330, 352, 

367, 446, 447, 448, 457, 473, 480, 483, 485, 490, 
491, 493, 498, 505, 506, 518, 519, 531, 533, 562 
-de .......................................................... 418, 456 
-ı .....................................................................480 
-µ .....................................................352, 456, 518 
-nın ................................................................. 527 
-uñ .................................................................. 526 

sul†ân-ı ¡A…l ................................................ 330, 510 
-dan ................................................................ 509 
-ile .................................................................. 523 
-uñ .................................................. 472, 506, 551 

sul†ân-ı ¡Aş…........................................ 554, 556, 561 
-a ....................................................................525 
-uñ .......................... 528, 552, 554, 561, 562, 571 

sul†âniyye .................................................................. 
-ye .................................................................. 519 

§un- ........................................................................... 
-dı ....................................................................551 

§un¡ ..................................................................... 506 
§unûf [sınıflar] .................................................... 341 
§ün ............................................................................. 

-ü ....................................................................536 
§ür- ............................................................................ 

-diler .............................................................. 447 
§ürâ«µ .................................................................. 350 
§ür¡at .......................................................................... 

-in... ................................................................ 475 
§ûr [kale duvarı].................................. 426, 481, 496 
&ûr [hisar. kıyamette üflenecek boru] ................. 499 
surâ« [su şişesi] .......................... 400, 507, 560, 562 
§urâ√µ [su şişesi, sürahi] ...................................... 504 

-nüñ ........................................................ 465, 472 
-leriñ .............................................................. 349 

§urâ√µvâr ..................................................... 446, 515 
sûre-i Kev&er [Kuran-ı Kerim 108. suresi]....505, 565 
sûre-i ~âd [Kuran-ı Kerim'in 38. suresi] ............. 440 

§ûret [biçim, görünüş] ....................................... 332, 
337, 371, 379, 384, 402, 414, 455, 484, 489, 492, 
496, 506, 514, 526, 549 
-de .................................................................. 386 
-i ............................378, 438, 460, 492, 493, 529 
-in ....................................................................475 
-inde ............................................... 499, 538, 571 
-inden ............................................. 450, 473, 476 
-le ............................................390, 434, 496, 501 
-lerin .............................................................. 526 
-lü ....................................................................576 

§ûret-nigâr ................................................................. 
-ı .....................................................................509 

sur«-rû ................................................................ 507 
§ûrµ ...................................................................... 389 
sûrnâ [zurna].............................................................. 

-lar ................................................................. 533 
surûr [sevinç, neşeli olma]......................................... 

-ın  ...................................................................372 
sûsen [susam].......347, 475, 476, 480, 511, 514, 538 

-den ................................................................ 551 
-üñ .................................................................. 364 

sûsmâr [kertenkele] ................................................... 
-a ....................................................................400 
-e ....................................................................560 

su™u™d-dâr [yurdun kötüsü] .................................. 381 
sû™ul-…aniyye [kanaatin kötüsü]................................. 

-den ................................................................ 469 
§uvar- ........................................................................ 

-mışlar ............................................................ 416 
-mışlardur ...................................................... 530 

§uvarıl- ...................................................................... 
-mış ................................................................ 541 

§uver [yüzler. biçimler. çareler] .........................338, 
343, 348, 476, 496 

§uver [yüzler. çareler. biçimler. tarzlar]  ............338, 
343, 496 

sûy [yön, taraf] ........................................... 488, 493 
§uya iledüp §usuz getür- [suya götürüp susuz 

getirmek] .............................................................. 
-di ............................................................354, 357 

§uyûf ................................................................... 556 
-ımuzdan ................................................ 530, 555 

sûz [yanma. yakma. ateş] ...................390, 398, 413, 
467, 472, 473, 481, 484, 491, 494, 508, 550, 564 

sûz u niyâz [yanma ve yalvarma]............................... 
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-ı .....................................................................472 
sûzân [yakıcı. yanıcı] .......... 429, 443, 508, 528, 540 

-ında ............................................................... 508 
sûzân-§ıfat [suzan vasıflı] ................................... 528 
sûzen [iğne] ........................................................ 400 
sûziş [yakma, yanma] ......................... 388, 404, 469 

-inden ............................................................. 348 
Süb√ânµ [Tanrısal, ilahi] ......................................468 

-ye .................................................................. 354 
sücûd [secdeye varmak] ..................... 331, 366, 448 

-a ....................................................................577 
-ın ...................................................................442 

süfl [çöküntü, tortu] ................................................... 
+µ ....................................................................465 
-üñ .................................................................. 341 

süfliyyat [fani dünya ile alakalı işler] ................. 342 
süfliyye [alçaklık]...................................................... 

-den ................................................................ 438 
süfre [sofra, mâide] ..................................... 369, 391 
sükkân [oturanlar, sakinler] ........................ 365, 562 
sükker [şeker] ........................................................... 

-i .....................................................................393 
Sükkerü™†-†u¡ma™ [şekerli yiyecek] ...................... 349 
sükûn [sakinlik, hareketsizlik. durgunluk].......... 353 
Süleymân [Hz. Süleyman]  .................................346, 

361, 391, 424, 443, 480, 510, 562 
-da .................................................................. 443 
-ı .....................................................................480 
+µ ............................352, 383, 412, 456, 507, 519 
+µnüñ .............................................................. 400 

Süleymân-§ıfat [Hz. Süleyman-vasıflı]  .............369, 
391, 393, 399, 479, 494, 510, 562 

sülûk [yola girme] .............................................. 359 
&ülü& [üçte bir, üç parçadan biri] ........................ 340 
Sümenât .................................................................... 

-da .................................................................. 481 
süñ ............................................................................. 

-üler................................................................ 569 
sünbül [sümbül] ................................................ 392, 

422, 424, 452, 485, 508, 515, 523, 524, 539 
-e ....................................................................444 
-leri ........................................................ 430, 517 
-lerin .............................................................. 431 
-lerinde ........................................................... 575 
-lerinden ......................................................... 431 
-üñ .................................................................. 431 

sünbül-bû [sümbül kokulu]........................................ 
-ları ................................................................ 440 

sünbül-mû [sümbül kılı]............................................. 
-lar ................................................. 429, 524, 568 
-larından ......................................................... 446 

sünbül-«âk[sümbül toprağı] ................................ 459 
sünbülzâr [sümbüllük, sümbül bahçesi] ............. 566 

-ında ............................................................... 538 
sündüs [sırmadan kabartma deseni.eski bir çeşit 

ipekli kumaş. parlak renkli, çiçekli, işlemeli, 
nakışlı olarak dokunmuş ipek kumaş. altın veya 
gümüş tellerle işlemeli ve nakışlı olarak 
dokunmuş ipek kumaşlardan biri]  ................336, 
415, 458, 476 

sündüsin .............................................................. 367 
sür- [sürmek] ............................................................. 

-mekde ........................................................... 525 
sür- [önüne katıp götürmek] ...................................... 

-diler ...................................... 343, 526, 531, 544 
+meden .......................................................... 451 
+üp ......................................................... 393, 406 
-di ...................................................................425 
-düm ............................................................... 468 
-eler ................................................................ 452 
-mek ............................................................... 401 
-memiş ........................................................... 443 
-mez ............................................................... 385 
-süñ ................................................................ 534 

sürâ«µ .................................................................. 411 
¿üreyyâ [Ülker (Pervin) yıldızı] ................. 392, 396 

-dan ................................................................ 466 
+lu .................................................................. 466 

sür« [kırmızı, kızıl, ahmer] ......................... 347, 399 
sürme [kirpik diplerine sürülen siyah boya, sürme, 

is] ....................................................................333 
-yi ...................................................................359 

sürmedân [sürmelik] ........................................... 572 
sürmelen- [sürmelenmek] ......................................... 

-miş ................................................................ 524 
sürûr [sevinç] ...................... 367, 414, 434, 493, 495 

-ı .............................................................376, 476 
-un .................................................................. 476 

sürûr-encâm [sevinç sonlu]........................................ 
-uñ .......................................................... 492, 493 

sürü- [sürümek] ......................................................... 
-r .....................................................................430 
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sürül- [sürülmek] ....................................................... 
-mişdür ........................................................... 530 

sürün- [sürünmek] ..................................................... 
+üp ................................................................. 394 

Süryân  ...................................................................... 
-dan ................................................................ 337 

sütûn [direk, sütun] ..................... 336, 346, 414, 422 
-ını ................................................................. 346 

süvâr [binmiş, binen]......................................... 443, 
480, 513, 533, 534, 538, 540, 556, 567, 571, 574 
-e ....................................................................568 

süvârân ............................................................... 551 
süveydâ [siyahlık] ............................................... 433 
süvvûm ............................................................... 350 
süzen [iğne] ........................................................ 337 

Ş 

şa¡şa¡a [parıldamak] ............ 390, 424, 519, 556, 573 
şâd [sevinçli] ...................................................... 475 
şafa… [güneşin doğacağı sıradaki aydınlık] ....... 520, 

537, 557 
-lar ................................................................. 576 

şafa…-pûş [şafak giyen] ....................................... 576 
şâfµ [şefaatçi] ...................................... 356, 501, 560 

-lerinüñ .......................................................... 566 
şâ√ ...................................................... 457, 463, 476 
şâh[hükümdar]....................................379, 382, 387, 

390, 397, 420, 436, 444, 465, 485, 520, 559, 578 
-a ............................................................464, 576 
-ı .............................................................432, 538 
+µ ............................331, 336, 387, 457, 519, 525 
-lara ................................................................ 512 
-lardan ............................................................ 432 
-um ......................................................... 576, 578 
-uñ ... 437, 445, 450, 482, 490, 494, 539, 556, 578 

şâhân [şahlar]............................................................. 
-ı .....................................................................440 

şâhâne [şahlara yakışır şekilde] .................. 529, 571 
şâhbâz [iri ve beyaz doğan kuşu] .......................379, 

380, 419, 508, 543 
şâh-beyt [bir şiirin en güzel beyti] ...................... 390 
şâhen-şâh [şahlar şahı] ........................................ 520 
şâhen-şâhµ ........................................................... 457 

-den ................................................................ 519 
şâhid [tanık. güzel] ............. 438, 443, 489, 543, 562 

şâhµn ba…ışlu ....................................................... 543 
-mdur ............................................................. 576 

şâhµst ......................................................................... 
-ine ................................................................. 496 

şahmât................................................................. 539 
şâ«sâr [çalılık] .................................................... 394 

-da .................................................................. 458 
-la ...................................................................373 

şahvâr [şah gibi] ................................................. 369 
-ları ................................................................ 369 

şâ¡ir  [şiir yazan, şair] ......................................... 430 
+µ ....................................................................334 

şa… [yarık, çatlak] ............................... 333, 428, 507 
şa…â™i… [çiçek adı] ............................................... 430 
şâm [akşam] .................... .. ................................397, 

403, 409, 419, 446, 525, 538, 557 
-a ....................................................................372 
-ı .............................................................368, 403 
-ın ...................................................................484 
-uñ .................................................................. 447 

şâm ey- [akşam eylemek] .......................................... 
-ler ................................................................. 455 

şâm irince [akşam olunca] .................................. 537 
şarâb [şarap]........................................................356, 

371, 380, 412, 444, 497, 501, 514, 533, 551, 565 
+en ................................................................. 566 
-a ............................................................499, 507 
-dan ................................................................ 446 
-ı .....................................................412, 421, 446 
-uñ .......................................................... 411, 505 

şârı… [güneş] ....................................................... 384 
şar…µ [doğu, doğu ile ilgili] ........................................ 

-sinde ..................................................... 393, 429 
şâ†ır [neşeli] ............................................................... 

-ı .............................................................441, 442 
şâ†i™n-nehreyn [neşeli iki nehir] .......................... 344 
şeb [gece] .................................338, 351, 352, 372, 

386, 390, 407, 432, 467, 489, 525, 538, 562, 567 
şeb ü rûz [gece ve gündüz] ................................. 449 
şeb-çerâπ [gece kandili] ...................................... 436 
şeb-dµz [gece renkli] ........................................... 522 
şeb-efrûz-§ıfat [geceyi aydınlatan vasıflı] .......... 489 
şebµ ..................................................................... 538 
şebµke [kötü niyetle çalışan gizli topluluk] ......... 468 

-nüñ ................................................................ 438 
-ye .......................................................... 438, 544 
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şebistân [harem dairesi]............................................. 
-ların .............................................................. 538 
-um ................................................................. 467 

şeb-külâh [şeb şapkası, külahı]................................... 
-ı .....................................................................431 

şebnem-§ıfat [şebnem vasıflı] ............................. 448 
şeb-pervâr [gece ile beslenmiş] .......................... 375 
şeb-rev [gece giden] ........................................... 372 

+lik ................................................................. 432 
+likden ........................................................... 398 

şeb-revân[gece akan]................................................. 
-a ....................................................................538 

şeb-rû [gece yüzlü] ............................................. 525 
şeb-tµre [gece karanlığı] .............................. 384, 529 
şecâ¡at [cesaret, yiğitlik]............................................. 

-de .................................................. 458, 489, 522 
-le ...................................................................534 

şecere [soyağacı] ................................................ 424 
şed[d] [sıkı bağlama] .......................................... 464 

-i .....................................................................457 
şedâ™id [meşakkatli işler] .................................... 521 
Şeddâd [Çok eskiden Yemen'de Âd kavminin 

hükümdarı Allah'a isyan ederek cennete 
benzetmek iddiasiyle İrem bağını yaptırmış, bu 
bağdaki köşke girmeden kavmi ile yani 
taraftarlarıyla birlikte gazaba uğramıştır]401, 555 

şedµd [şiddetli] ............................................ 507, 556 
şedµden ................................................................ 558 
şeffâf [saydam] ................................................... 532 
şef…at [başkasının kederiyle ilgilenmek, acıyarak 

sevmek] .......................................................... 530 
şeftâlu ................................................................. 398 

-lar ................................................................. 407 
-laruñ.............................................................. 416 
-lerinden ......................................................... 416 

şeh .............................................................. 343, 538 
-ler ......................................................... 464, 533 
-lerle ............................................................... 521 

şehâb [kıvılcım]......................................................... 
-ından ............................................................. 390 

şehbâz [iri ve beyaz doğan kuşu] .......................444, 
567, 573, 576 

şeh-beyt [bir şiirin en güzel beyti. gazelde matla'dan 
sonraki beyit] ......................................... 336, 464 

şehd [bal] .................................... 336, 393, 429, 524 
şehen-şâh [büyük şah, şahlar şahı]............................. 

-a ....................................................................464 
+µden .............................................................. 331 
+µdür .............................................................. 526 

şeh-i Hind [Hind şahı] ........................................ 574 
şehlâ [hafif şaşı].................................. 420, 436, 506 

-lar ................................................................. 416 
-ları ................................................................ 524 
-ların .............................................................. 412 
-nuñ ................................................................ 416 
-sın ................................................................. 394 

şehlâ-§ıfat [şehla vasıflı] ..................................... 420 
şehlâ-çeşm ................................................................. 

-üñ .......................................................... 436, 525 
şeh-nâz [çok güzel olan] ..................................... 485 
şeh-nişµn [balkon, cumba] .................................. 347 
şehr ................................................330, 352, 354, 

359, 360, 363, 365, 367, 368, 369, 372, 383, 387, 
388, 393, 394, 395, 397, 398, 404, 405, 407, 409, 
423, 424, 427, 428, 429, 431, 432, 434, 435, 437, 
443, 446, 450, 455, 508, 511, 514, 517, 525, 530 
-e ............................................................428, 434 
-üñ .................................................................. 369 

şehr-âyµn ................................................................... 
-ine ................................................................. 368 

şehr-i ¡Âfiyet ....................................................... 363 
-den ................................................................ 367 

şehr-i Âşinâyµ ..................................................... 565 
şehr-i Beden .............................................................. 

-e ....................................................................511 
-üñ .................................................................. 552 

şehr-i Çµn ................................................................... 
-üñ .................................................................. 429 

şehr-i Dµdâr [Didar şehri] ..... .............................394, 
404, 405, 409, 427, 435, 524 
-a ............398, 423, 424, 428, 435, 508, 525, 528 
-dan ................................................................ 529 
-uñ ..........395, 397, 407, 409, 419, 424, 425, 431, 

432, 434, 446, 450, 526, 532, 534, 562, 573 
şehr-i Hidayet [Hidayet şehri] ................................... 

-üñ .................................................................. 383 
şehr-i Mürüvvet [Mürüvvet şehri]............................. 

-de .................................................................. 564 
şehristân [kent, büyük şehir] ....................... 330, 394 

-a ....................................................................434 
şehr-i Şöhret [Şöhret şehri] ......................... 367, 369 

-de .................................................................. 388 
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-den ................................................................ 372 
-e ....................................................................514 
-in ...................................................................372 
-üñ .......................................................... 368, 388 

şehr-i ‰aba…ât ..................................................... 437 
-da .................................................................. 437 

şehr-i Zerrµn [Zerrin şehri] ......................................... 
-de .................................................................. 424 

şehr-yâr [hükümdar, şah]....................................330, 
352, 354, 359, 360, 365, 366, 383, 387, 443 
-a ....................................................................352 
-dur ........................................................ 365, 383 
-ın ...................................................................369 
-uñ .......................................................... 352, 443 

şeh-süvâr [binici] ................................ 448, 452, 532 
şehvâr [şah gibi. büyük inci] .............. 340, 346, 452 

-ı .....................................................................346 
şehvet [aşırı istek] ............................................... 552 

-inde ............................................................... 559 
şekâvet [haydutluk] ............................................ 554 
şeker ............................336, 340, 347, 359, 361, 398, 

407, 408, 409, 416, 429, 446, 456, 524, 546, 549 
-de .................................................................. 472 
-üñ .................................................................. 416 

şeker-âlûde [şeker bulaşmış] .............................. 361 
şeker-bâr [şeker saçan]............................................... 

-da .................................................................. 409 
-ından ............................................................. 416 

şeker-dehân [tatlı ağızlı] ............................. 340, 475 
-ı .....................................................................551 

şeker-leb [şeker dudaklı].....................................408 
-den ................................................................ 359 
-ler ................................................. 408, 429, 457 
-lerüñ.............................................................. 416 

şeker-rµz [ pek tatlı, şeker saçan] ........................ 336 
şekk [kuşku, şüphe] ............................................ 449 
şekker ................................................................. 393 
şekkerµn [tatlı]..................................................... 398 
şekl [şekil] .......................................... 408, 428, 450 

-i .....................................................................529 
-ine ................................................................. 369 

şem¡ [mum, ışık]  ................................................339, 
348, 355, 356, 377, 408, 422, 432, 433, 440, 465, 
467, 472, 489, 528, 538, 562, 564, 569 
-den ................................................................ 443 
-i .....................................403, 410, 433, 440, 504 

-ine ......................................................... 356, 429 
-ler ................................................................. 429 
-lerüñ.............................................................. 465 
-üñ .......................................................... 472, 504 
-üñ .................................................................. 575 

şemâ™il [huylar, tavırla] ......................................428 
-inden ............................................................. 428 

şemâ™im [güzel kokular] ..................... 386, 524, 566 
şemµm [güzel koku] ................................................... 

-e ....................................................................415 
şems [güneş] ........................................408, 479, 540 

-e ............................................352, 378, 403, 551 
+µ ............................................................348, 404 
-µne ................................................................. 403 

şems-peyker [güneş yüzlü]......................................... 
-i .....................................................................408 

şemşµr [kılıç] ....................... 434, 446, 474, 476, 515 
şem¡vâr [mum gibi] .................................... 508, 564 
şem¡-veş [mum gibi] ........................................... 354 
şenµde .................................................................. 516 
şer¡ [kötülük] ...................................................... 451 

-le  ..................................................................560 
-uñ .................................................................. 558 

şerâb ........................................................... 440, 501 
şerâyet................................................................. 441 
şerbet [şurup] ...................... 356, 362, 524, 545, 566 

-i .....................................................................421 
-inden ............................................................. 356 

şeref [yücelik, şeref. üstünlük. kıvanç] ..............332, 
343, 418, 449 
-den ................................................................ 400 

şeref-ba«ş [şeref veren].............................................. 
-ındı................................................................ 449 

şeref-râ≠..................................................................... 
-larınuñ .......................................................... 418 

şerefu™llâhu ......................................................... 427 
şerer [kıvılcım] ........................................... 348, 405 

-dür ................................................................ 555 
şer√ [açma, açımlama] ..344, 347, 456, 465, 472, 483 

-inde ............................................................... 505 
şer√a şer√a [dilim dilim olmuş] .................. 439, 515 
şerµf [şerefli] ....................................................... 390 

-i .....................................................495, 521, 564 
-inden ............................................................. 410 
-ine ................................................................. 383 
-üñ .................................................................. 365 
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şerµfe [şerefli] ..................................................... 463 
şerµ√â [vücuttan kopmayarak ayrılmış olan et 

parçası] .......................................................... 454 
şerm [utanç, utanma] .......................................... 537 
şerr [kötülük] ...................... 402, 495, 511, 525, 531 
şerr ü şûr [kötülük ve gürültü] ............................ 495 
şeş-cihet [altı-taraf] ................................................... 

-uñ .................................................................. 488 
-de .................................................................. 385 

şeş-darbâz [altı cambaz] ..................................... 437 
şevâhı… [yüksek tepeler] ..................................... 518 
şevâri¡ [büyük yollar] .......................................... 438 
şev… [çok isteme. sevinç] ...................................345, 

349, 371, 456, 494, 499, 557 
-in  ...................................................................443 
-inden ..................................................... 398, 491 
-ine ................................................................. 483 
-ini ................................................................. 484 
-iyle ................................................................ 432 
-le ...........................................................429, 481 

şevket [ululuk] .................................... 367, 372, 571 
şey« .................................... 378, 379, 454, 471, 503 

-i .....................................................................495 
-üñ .................................................................. 378 

şey« İlhâm ................................................................. 
-uñ .................................................................. 503 

şeyâ†µn [şeytanlar] ............................... 373, 402, 557 
-de .................................................................. 518 
-den ................................................................ 552 
-e ....................................................................467 
-üñ .................................................................. 399 

şey™en-li™llâh ....................................................... 434 
şey†ân .................................................................. 559 

+µ ....................................................................497 
-la  .................................................................. 527 
-uñ .......................................................... 332, 407 

şey†ânet [şeytanlık] ............................................. 501 
şi¡âr [iz. belirti. işaret] ................................................ 

-ımuz .............................................................. 485 
şiddet ...........384, 387, 400, 425, 476, 541, 542, 557 

-inden ............................................................. 502 
şifâ [şifa, iyileşme] ............................................. 409 

-nuñ ................................................................ 356 
şifâ-bâ«ş [şifa veren] .......................................... 470 
şifâ-sâz [şifa saçan] .................................... 463, 551 
şikâr [av. av hayvanı] . 450, 568, 571, 572, 573, 576 

-a ....................................................441, 442, 567 
-ına ................................................................. 528 
-um ................................................................. 467 

şikâr itmeg [avlanmak]............................................... 
-e ....................................................................450 

şikâyet......................................... 450, 451, 473, 525 
-i .....................................................................508 
-in ...................................................................460 

şikâyet-nâme [şikayet mektubu] ......................... 525 
şikem-perver [obur] ............................................ 553 
şikeste [kırık. yenik]........................................... 409, 

454, 473, 475, 476, 479, 513, 515 
+likden ........................................................... 454 

şikeste-yalmân .................................................... 476 
şimâl [kuzey. sol] ............................................... 384 

-i .....................................................................564 
-inde ............................................................... 352 
-inden ............................................................. 431 
-üñ .................................................................. 538 

şimâ™l .................................................................. 415 
şimşâd [şimşir] ........... 407, 408, 475, 547, 574, 577 

-da .................................................................. 475 
-ı .....................................................................476 

şimşâd-bâlâ [şimşad boylu] ....................................... 
-sından ........................................................... 407 

şµr [arslan] ..........................................................418, 
435, 517, 523, 525, 528, 549, 552, 572 
-üñ .................................................................. 569 

şi¡r [şiir, nazım] .................................................. 564 
+µ ....................................................................334 
-i .....................................................................334 

şµrâne [aslanca] ................................................... 568 
şµre [şıra. özsuyu] ....................................... 534, 574 
Şµrµn [Ferhad ile Şirin'in hikayesinin kadın 

kahramanıdır.]........................................ 336, 340 
şµrµn [tatlı. sevimli] .....................................340, 350, 

356, 396, 398, 446, 516, 526, 545, 546, 551, 561 
-e ....................................................................481 

şµrµn-cüllâb [tatlı gülsuyu] .................................. 551 
şµrµn-edvâr [tatlı devirler]........................................... 

-ıdur ............................................................... 526 
şµrµn-√arekât [sevimli hareket] .................... 393, 546 
şµrµnkâr [davranışları güzel]....................................... 

-ı .....................................................................549 
şµrµn-ma…âl [tatlı söz] .......................................... 446 
şµrµn-şâfµ [tatlı-saf] .............................................. 350 
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şirµn-yâr[tatlı sevgili] .......................................... 505 
şµrµn-zebân [tatlı dilli] ................................. 340, 551 

-ı .....................................................................516 
-uñ .................................................................. 396 

şµr-süvâr [arslan binicisi] ............................ 523, 528 
şµşe ...................................................... 422, 438, 501 

-sini ................................................................ 502 
şitâ  [kış] .................................................................... 

-da .................................................................. 476 
şitâb [koşmak]............................................................ 

-la ...................................................................389 
şµve [tarz, usul] ........................... 419, 430, 485, 546 
şµvenâk ................................................................ 485 
şol [o]....... ..........................................................379, 

380, 412, 413, 414, 423, 440, 485, 491, 517, 555 
şöhret .......................................... 368, 371, 432, 435 
şöyle ....................384, 398, 412, 423, 432, 437, 444, 

461, 462, 472, 473, 481, 513, 514, 531, 533, 566 
şu 333, 334, 351, 352, 359, 380, 391, 429, 445, 479, 

519, 537, 570 
şu [şu işaret sıfatı] ............................................... 363 
şu¡a [ışın] ............................................ 359, 507, 540  

-ından ............................................................. 519 
şu¡arâ [şairler] ............................................. 429, 485 
şu¡be [kol, dal]............................................................ 

-ye .................................................................. 444 
şû« [oynak ve neşeli] .......................................... 546 
şuhûd [görme, görülme]............................................. 

-a ....................................................................492 
şu……a  [parça, kağıt ve kumaş parçası]...............391, 

479, 528, 538 
-lardan ............................................................ 537 
+lu .................................................................. 352 

şu¡le [ateş, ateş alevi] .......... 422, 437, 507, 519, 569 
şûr [heyecan, coşku] ... 456, 470, 483, 511, 531, 546 

-dan ................................................................ 525 
şûrâbe [kirli ve acı su] ........................................ 379 
şurbu™l-hûd .......................................................... 499 
şûr-engµz [heyecan koparan] ............................... 546 
şu¡ûb [cemaatler] ................................................ 444 
şu¡ûr [bilinç]............................................................... 

-ın ...................................................................445 
şühedâ [şehidler]........................................................ 

-nuñ ........................................................ 377, 490 
şühûd [görme. görünme. tanıklar] ............................. 

-a ....................................................................386 

şükr ............................................................. 413, 499 
şükûfezâr [çiçek bahçesi] ................................... 565 
şümâr [sayı. sayan] ............................................. 511 

-a ....................................................................522 
şürefâ [şerifler] ................................................... 429 
şürûr [şerler, kötülükler] ..................................... 497 
şütür [deve] ......................................................... 430 

T 

tâ [dek]................ 355, 372, 380, 417, 442, 446, 493 
tâ ki ..................................................................... 501 
ta¡accüb [şaşırma]...................................................... 

-e ....................................................................462 
ta¡allül [vesile ve bahane arama] ........................ 367 
†â¡at ............................................................................ 

-da .......................................................... 493, 555 
tâb [güç. sıcaklık. parlaklık] ....330, 345, 349, 388, 

412, 418, 420, 425, 434, 437, 507, 517, 534, 537 
-ından ............................................. 537, 557, 573 
-la ............................................................389, 448 
-lı ....................................................................469 

†aba… †aba… .......................................................... 430 
†aba…a ......................................................... 437, 440 
†aba…ân an †aba…in .............................................. 488 
†aba…ât ....................................................................... 

-da .................................................................. 489 
†abân acısı [ayak altında oluşan yaralanmalardan 

kaynaklanan acı hissi] .................... 399, 403, 428 
†abanca ........................ 452, 455, 465, 471, 472, 491 

-sıyla ...................................................... 466, 504 
tâbânµ ......................................................................... 

-dür ................................................................ 439 
†abâyi¡ [tabiatler, huylar] .................................... 341 
tâbdâr [ışıklı, parlak] .......................... 422, 436, 438 

-dur ................................................................ 438 
tâ-be [-e kadar] ................................... 533, 557, 561 
tâ-be-far… [-e kadar fark] .................................... 533 
tab-«âne [basımevi] ............................................ 470 

-lerinde ........................................................... 452 
tâbi¡ [kitap basan] ............................... 377, 503, 511 
†abµ¡at [doğa. huy, yaratılış] ........................ 330, 551 

-de .......................................................... 501, 559 
†abµb [doktor] .............................................. 356, 409 
†abµbâne .............................................................. 501 
†abµ¡µn ........................................................................ 
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-e ....................................................................554 
-lerindendür ................................................... 554 

ta¡bµr [ifade, anlatma, söz] .................................. 378 
tâbiş [parlama, parlayış] ............................................ 

-inden ............................................................. 348 
ta¡biye [savaş durumuna göre askeri düzenleme]

 ....................................................... 345, 421, 540 
-nüñ ................................................................ 491 

†abl [davul, kulak zarı] ................ 369, 535, 537, 561 
†able †able ................................................... 429, 440 
tâbnâk [parlak ] ................................... 447, 469, 470 

-dur ................................................................ 524 
-inden ............................................................. 394 

‰abµb-i cân .......................................................... 423 
tâbi¡ü™l-Hüdâ [Allah'a tabi olma] ........................ 503 
tâc  [taç]...............................................................363, 

378, 455, 479, 496, 499, 520, 532, 544, 571 
-ı .....................................................346, 544, 563 
-ında ............................................................... 379 
-ları ................................................................ 514 

tâcdâr [padişah]...................................................354, 
365, 451, 453, 456, 465, 484, 503, 510, 522, 533 
-a ....................................................................537 
-la ....................................................................365 
-uñ .................. 352, 365, 423, 449, 494, 495, 521 

tâcir [tüccar] ....................................................... 369 
†ad ............................................................................. 

-ın ....................................................................472 
ta¡dµl[aslına zarar vermeden] ...................... 410, 469 
tâ-ebed [ebediyete kadar] ................................... 366 
taf§µl [ayrıntılı açıklama] ............................ 343, 443 
†âπ ............................................... 392, 400, 459, 518 
taπayyür [değişme, başkalaşma] ......................... 514 

-den ................................................................ 359 
taπfirlenâ ............................................................. 486 
†âπıyye ...................................................................... 

-den ................................................................ 500 
†aπla- ......................................................................... 

-dılar .............................................. 453, 484, 514 
†âπût ............................................................ 554, 558 
†ahâret ....................................................................... 

-siz ................................................................. 411 
ta√a§§un [bir kaleye kapanmak] ......................... 554 
ta«ayyül [hayal etme] ......................................... 344 
ta√ayyür [hayranlık] ................................... 400, 510 

-den ................................................................ 393 

ta√dµd [sınırlandırma] ................................................ 
-i .....................................................................417 

ta√iyyât [selamlar. dualar] .................................. 366 
ta√…µ… [araştırma, gerçeği arama]............................... 

-i .....................................................................389 
-idür ............................................................... 389 

ta√…µ…iyye ........................................................... 450 
ta√lµl [ayrıştırma] ................................................ 389 
ta√mµd [hamdetmek].................................................. 

-üm ......................................................... 458, 468 
ta«mµr [mayalandırma. yoğurma] ....................... 345 
ta√rµb [yıkma, harab etme] ......................... 451, 518 
ta√rµf [üstünde kalem oynatma].................................. 

-le ...................................................................460 
ta√rµk [hareket ettirme] ....................................... 502 

-iyle ................................................................ 449 
ta√rµr [yazma. yazılma. kitap yazma]  ................336, 

338, 345, 346, 376, 392, 393, 497 
ta√§µl [elde etme. öğrenim] ................. 343, 367, 469 

-den ................................................................ 405 
-le ...................................................................389 

ta√sµn [beğenme, güzel bulma] ................... 362, 446 
ta√t [taht] ........................................................... 346, 

459, 479, 512, 525, 528, 544, 554, 557, 570 
-ını ................................................................. 378 

ta√ta [türlü işlerde kullanılmak üzere uzun enlice 
kalınlığı az ve düz olarak biçilmiş ağaç parçası]
 ....................................... 342, 352, 384, 436, 516 

ta√ta ta√ta ................................................... 384, 454 
ta√te™l-âr≥ [yeraltı] .............................................. 487 
ta√te™l-«iyâm [çadır altında] ...................................... 

-dur ................................................................ 565 
ta√te™l-…al¡a-i ¡Aş…...................................................... 

-uñ .................................................................. 430 
ta√te™l-livâ [sancak altı].............................................. 

-larında ........................................................... 491 
-sına ............................................... 408, 479, 562 

ta√tgâh [başşehir, başkent. taht yeri] .......... 352, 427 
-ınuñ ............................................................... 522 

ta√t-ı ◊üsn .......................................................... 525 
ta√tihe™l-enhâr [içinden ırmaklar akan ] ............ 337, 

348, 350, 457, 502 
†ahûr .................................................................... 565 
†ahûrâ .................................................................. 566 
ta√vµl id- [değiştirme] ................................................ 

-erken ............................................................. 523 



736 

 

†â™if...................................................................... 492 
†â™ifetun ............................................................... 358 
†a…- ............................................................................ 

-dılar ...................................................... 453, 470 
†â… [kemer] .........................................................345, 

365, 369, 415, 440, 447, 456, 467, 469, 543, 574 
-ı .....................................................................376 
-lar ................................................................. 488 
-larda ...................................................... 350, 488 

†â…at ........................................................................... 
-i .....................................................................543 

ta…dµr [değerlendirme. beğenme] 338, 355, 385, 498 
ta…dµs [kutsama, ululama] ........................... 468, 489 
tak√ume [ithal etmek] ......................................... 498 
†akın- ......................................................................... 

-dılar .............................................................. 537 
ta…lµd [taklit, öykünme] ...................................... 389 
†a…maπ ....................................................................... 

-a ....................................................................471 
ta…rµr [yerleştirme. anlatma. önerge]  .................338, 

369, 378, 564 
ta…sµm [bölme. bölüm] ........................................444 

i ......................................................................417 
-in ...................................................................346 

ta…vâhâ [haramdan kaçınma] .............................. 497 
ta…viyet [kuvvetlendirme] .................................. 404 
†al¡a [görmek] ..................................................... 334 
†al¡at .................... 332, 367, 392, 427, 447, 455, 540 
†albın- ........................................................................ 

-dıkça ............................................................. 419 
†aleb [isteme, istek] ............................. 479, 509, 513 

-µden ............................................................... 339 
†aleb id- ..................................................................... 

+üp ................................................................. 509 
†aleb-bµnân .......................................................... 479 
†alebi™l-¡âri .......................................................... 543 
†al√ ............................................................................ 

-ın ....................................................................565 
†âli¡ [doğan. talih] ............................................... 400 

-dür ................................................................ 436 
†âli¡a .................................................................... 538 
†âlib ...... 366, 379, 389, 403, 404, 450, 493, 503, 575 

-lerüm ............................................................ 469 
ta¡lµl [bir şeye sonradan uygun bir sebep uydurma]

 ....................................................................... 503 

ta¡lµm [öğretmek, yetiştirmek, alıştırmak]  .........338, 
437, 480, 494 
-e ....................................................................343 

†al¡uhâ ................................................................. 373 
tâm ...................................................................... 409 
†ama¡ ................................................................... 406 
†ama¡-âmµz .......................................................... 515 
tamâm [tam. bitiş, sona erme. bütün]..336, 344, 358, 

398, 455, 464, 471, 478, 483, 493, 494, 525, 576 
-ıyla ................................................................ 405 

tamâm tamân ...................................................... 443 
†amar ......................................................................... 

-larına ............................................................. 444 
ta¡melûn ...................................................... 415, 497 
ta¡mµr [bozuk şeyi düzeltmek] ............................ 345 
ta¡miye [körletme, kör etme. kapalı şekilde 

anlatmak] ....................................................... 337 
tâmme [tam, eksiksiz] ......................................... 562 
†a¡n ...................................................................... 409 
†a¡ne ............................................................ 397, 445 
†a¡ne-zen [söven, zemmeden, hicveden]..................... 

-an .................................................................. 397 
tan√ıtûne mine™l-cibâli ........................................ 377 
†anµn [tınlama] .................................................... 519 

-inden ............................................................. 384 
†anµnü™≠-≠ebâb ..................................................... 358 
†an†ana [gürültü patırtı ile gösteriş yapma] . 367, 519 
†annâz [alaya alan] .............................................. 568 
†apu ........................................................................... 

-ñda ................................................................ 378 
-lar ................................................................. 396 
-sını ................................................................ 396 
-ñda ................................................................ 547 

târ [tel, saç teli. karanlık. tepe] .......................... 335, 
346, 390, 398, 400, 420, 422, 438, 539, 551 
-a ....................................................................560 
-da .......................................................... 377, 391 
-ı .....................................................................412 
-ını ......................................... 422, 457, 508, 509 

†arab-dem-sâz ..................................................... 444 
†arab-engµz .......................................................... 446 
târâc [yağma] ...................................................... 544 
†araf [yön. ülke. yer] .......................................... 331, 

348, 407, 416, 492, 510, 565, 570 
-a ....................................................................488 
-dan .........364, 401, 416, 471, 488, 510, 537, 557 
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-ı .....................................................................348 
-ında ............................................................... 558 
-ından ..................................................... 416, 425 

†araf †araf .................................................... 331, 510 
tarâr .................................................................... 529 
†ard ...................................................................... 412 
†ârem ................................................................... 533 
†arf ............................................................................. 

-ında ............................................................... 381 
†ar√ [atma. düzenleme. desen. uzaklaşırmak] .... 344, 

346, 412, 539 
-ın ...................................................................506 

ta¡rµf [bir şeyi belli noktalar ve işaretlerle inceden 
inceye anlatıp bildirmek] ................................402 

târi« [hadiseye vakit tayin etmek] ...... 345, 383, 399 
†arµ… [yol. yöntem. tarikat] ..................................351, 

377, 379, 384, 389, 398, 413, 417, 427, 461, 484, 
503, 512, 525, 532, 561 
+µnden ............................................................ 374 

târµk [karanlık] .................................................... 377 
†arµ…at .......................................................... 379, 473 
târ-mâr [dağınık, karmakarışık] ......................... 390, 

483, 509, 513, 520, 539, 551 
†arrâka ................................................................. 557 
†arrâr [hilekar. yankesici]............................ 359, 419 

-a ....................................................................549 
-ları ........................................................ 429, 566 

tas [genellikle içine sulu şeyler konulan metal 
vb.nden yapılmış kap].....................................437 
-ı ............................................................384, 533 
-ın ....................................................................520 

ta§a¡ud [yukarı çıkma] ........................................ 404 
ta§ârµf .......................................................... 473, 474 
ta§arruf [tutum. elinde bulundurma. idare ile 

kullanmak] ..................................................... 338 
ta§ayu√ [birbirine çağırmak] ............................... 404 
ta§dµ… [onay, doğrulama]............................................ 

-dür ................................................................ 389 
-i .....................................................................389 
-idür ............................................................... 389 

ta§dµ…iyye ........................................................... 450 
ta§fiyye [arıtma. temizleme] ............................... 404 
ta§√µf [kelimeyi yanlış yazma]................................... 

-le ...................................................................460 
ta§mµm [kesin karar] ........................................... 343 
ta§nµf [sınıflandırma] .................................. 457, 484 

-i .....................................................................485 
-ler ................................................................. 494 

ta§nµfât [tasnif edilmiş eserler] ........................... 500 
tas†µr [yazı yazma, satırlar] ......... 336, 345, 391, 497 
ta§vµr [resmetmek. resim. niteleme]  ..................338, 

345, 376, 393, 470 
-i .....................................................................389 

†aş .................................................................459, 479 
-ın ....................................................................445 
-ındaπı ............................................................ 505 

†aş-............................................................................. 
-madın ............................................................ 451 

†aşlara çalmak ..................................................... 501 
†aşmış .................................................................. 533 
†aşra [hariç ve dış taraf]339, 382, 391, 412, 451, 

475, 507, 531, 548 
†at [tat alma duyusuyla algılanan kimi cisimlerin tat 

alma organı üstünde bıraktığı duyum] .................. 
+lu .................. 340, 347, 361, 398, 453, 481, 546 

Tâtâr ........................... 414, 415, 433, 434, 517, 537 
-µ .....................................................................386 

ta†bµ… [uygulama] ............................................... 444 
†atlu †atlu ............................................................. 457 
†avâf eyle- .................................................................. 

-rdi ................................................................. 578 
†avâ™if .......................................................... 492, 527 
tâvµ ...................................................................... 557 
†av… ..................................................................... 470 

-ın ....................................................................507 
†âvus ............365, 379, 393, 458, 479, 497, 539, 566 

-ından ............................................................. 427 
-um ................................................................. 459 

tavvâb ........................................................................ 
-ın ...................................................................561 

ta¡vµz [nazar veya kötü şeylerden muhafaza için 
takılan dualı kağıt, nüsha. muska] ......... 376, 424 

†ayan- ........................................................................ 
+up ......................................................... 379, 478 
-urlar .............................................................. 376 

†ayın-.......................................................................... 
-ur ....................................................................418 

†aylasān [sarığın sarkan ucu] .............................. 372 
-la ....................................................................479 

†ayy [geçip gitme. katlama. silme]...................... 361 
†ayyâr ........................................................................ 

-dur ................................................................ 404 
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tâze ..................................... 408, 506, 547, 564, 569 
tâzelen- [tazelenmek] ................................................ 

-di ...................................................................552 
-ür ...................................................................471 

tâzµ [Arapça] ....................................................... 519 
ta¡≠µb [azab verme] ............................................. 518 
ta¡@µm [hürmet, riayet] ........................................ 509 
tâziyâne  [sebep, vasıta]............................................. 

-leri ................................................................ 517 
Te¡âlâ [nâmı büyük meâlinde] .... 408, 412, 427, 498 
Te¡âl-Allâh .......................................................... 577 
te¡a††üş [susamak] ...................................................... 

-inden ............................................................. 356 
tebâh [yok olmuş. yıkılmış. bozulmuş] ...... 350, 499 
tebdµl [değiştirme] ...................................... 469, 514 
tebeddül [değişim] .............................................. 493 
teber [balta]................................................................ 

-le ...................................................................400 
-ler ................................................................. 462 

tebessüm [gülümseme] ............................... 468, 551 
Tebe&&üm .................................................... 551, 568 
teblµπ [bildirme] .................................................. 498 
tecâhül [bilmezden gelme] ......................... 409, 484 
tecdµd [yenileme] ................................................ 493 
tecellâ [görünme]....................................................... 

-da .................................................................. 489 
tecellµ [görünme, ortaya çıkma] .. 442, 448, 541, 573 

-de .................................................................. 488 
-den ........................................ 424, 425, 488, 577 

tecellüd [tekellüfle celâdet göstermek] ............... 554 
tecessüs [araştırma] .................................... 514, 573 
tecrµ [cereyan etmek] .................................. 348, 365 
tecrµd [soyutlama] ............................................... 374 
tecrübe ........................................................ 404, 409 
tedârik [hazırlıklar] ............................................. 501 
tedbµr [çare, önlem] ....  ......................................338, 

385, 498, 501, 525, 531, 536 
te™essüf [üzülme, hayıflanma] ............................. 487 

-de .................................................................. 564 
tef ................................................................537, 557 
tefa√√ur [övünme] .............................................. 571 
tefe√√ü§ [derinlemesine araştırma] ..................... 514 
tefekkür [düşünme, kafa yorma] ......................... 448 

-de .................................................................. 510 
tefekküre ............................................................. 543 

teferrüc [gezinti] ................................................. 424 
tefhµm [yüceltme, ululama. anlatma] .......... 338, 494 

-e ....................................................................343 
tefrµ¡ [asıldan, kökten şubelere ayrılma] ............. 444 
tefrµ√ [ferahlık verme] ................................ 551, 571 
tefsµr [yorum] ...................................... 345, 378, 504 
tefsµr it- [yorumlamak] .............................................. 

-miş ................................................................ 345 
tefvµ≥ [birine bırakma. işini Allah'a bırakma.ihale 

etme] .............................................................. 338 
teπâfül [bilmezlikten gelme] ....................... 410, 484 

-le ...................................................................405 
teπâlüb [birbirine üstün gelmek]......................... 525 
te√âvün [hafife alma] .......................................... 357 
tehdiye [hediye verme, bağışlama] ............................ 

-tini ................................................................ 341 
Tehemten [İran mitolojik kahramanlarından Rüstem 

Zal kim zamanlar bu isimle anılmaktadır. Klasik 
edebiyat metinlerinde kahramanlığın sembolü 
olarak kullanılmıştır.] .................................... 458 

tehlµl [İslâmiyetin tevhid akidesini hülâsa eden, 
ancak bir İlâh bulunduğunu, Onun da ancak ve 
ancak Allah (c.c.) olduğunu ifade eden "Lâilâhe 
illâllâh" sözünü tekrar etmek.] .............................. 
-le ...................................................................559 

tehniyet [kutlama] ....................................... 341, 493 
te™«û≠u ................................................................ 531 
te™«û≠uhu ............................................................ 562 
tek ....................................................................... 519 
tekâsül [tembellik]..................................................... 

-le ...................................................................405 
tekâ&ür-i â&âr ............................................................. 

-la ...................................................................554 
te…âdüm [geçmiş bukunma] ............................... 530 
te…âlibâ [döndürmeler, çevirmeler] ............ 473, 474 
te…alüb [birbirine saldırma, düşmanlık etme] ..... 493 
te…arüb [birbirine yaklaşma] ............................... 494 
te…â†u¡ [kesme, kesişme] ..................................... 438 
tekbµr................................................................... 559 

-imüzden ........................................................ 555 
-inden ............................................................. 559 

tekellüf  [kendi isteği ile külfete girmek, bir zorluğa 
katlanmak]............................................................ 
-den ................................................................ 364 

tekellüm [konuşma] ............................................ 331 
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-leri ................................................................ 463 
tekmelenmek ...................................................... 478 
tekmµl [tamamlama. bütün, tüm] ................ 343, 405 
tekûn ................................................................... 498 
tekûnü ................................................................. 559 
tekye [tekke].............................................................. 

-si ...................................................................578 
tekye-i Zühd .............................................................. 

-üñ .................................................................. 514 
tel .............................................................................. 

+lü .................................................................. 392 
telâhâ [birbirine inatçılık etmek] ........................ 489 
telâ†um [çalkantı] ................................ 381, 384, 492 
telehhüf [yanıp, yakılma].................................... 559 
televvü& [kirlenmek].................................................. 

-den ................................................................ 469 
te™lµf [eser yazmak. husumeti def etmek. çeşitli 

şeyleri birleştirip karıştırmak] ........ 335, 340, 500 
-i .....................................................................485 
-ler ................................................................. 494 

te™lµfât [yazılmış eserler] ..................................... 500 
telûmûnµ .............................................................. 531 
telvµ√ [açıklamak] ....................................... 354, 561 
temâdµ [uzama] ................................................... 531 
temâ&µl [resimler] ................................................ 557 
temâşâ [seyretme]  ..............................................354, 

394, 405, 415, 424, 441, 442, 508, 571 
temcµd [ululama]................................................. 374 

-üm ......................................................... 458, 468 
temerrüd [dikbaşlılık] ......................................... 554 

-i .....................................................................555 
temevvüc [dalgalanma] ...................................... 530 
tem&µl [birşeyin aynısını veya mislini yapma] ... 367, 

371 
-µ .....................................................................379 

temkµn [ihtiyatlı davranma] ........................ 365, 487 
ten ....................... 331, 402, 425, 427, 465, 470, 493 

-de .................................................. 377, 426, 427 
-den ................................................................ 493 
-i .............................................................425, 466 
-inde ....................................................... 454, 457 
-inden ............................................................. 436 
-lerinde ................................................... 396, 453 
-üm ................................................. 466, 467, 468 
-ümi.................................................................462 

tenbµh [uyandırma. uyarı] ................................... 503 

tenbµhât [uyarılar, tembihler] .............................. 497 
teng [dar] .................... 374, 444, 451, 476, 488, 557 

-likden ............................................................ 507 
teng ü târ [dar ve karanlık] ................................. 511 
tenπi¡ [darlık] ...................................................... 543 
ten-√âne .............................................................. 470 
tenkµ√ [nikahlama] .............................................. 354 
tennûr [fırın] ............................................... 443, 557 
tenvµr [aydınlatma] ............................................. 392 
tenzµl [indirme] ................................................... 498 
tenzi¡yyü™l-mülk [mülk indirme]......................... 493 
ter [derinin gözeneklerinden sızan kendine özgü bir 

kokusu bulunan yapışkan renksz tuzlu sıvı] ...341, 
375, 392, 433, 437, 440, 443, 469, 524, 578 
-de .......................................................... 466, 474 
-e ....................................................................363 
-in ...................................................................416 
-le ...................................................................440 

ter ü tâze ............................................................. 469 
terâ√√um [acıma, merhamet etme] ..................... 373 
terâ√üm [karşılıklı olarak rehin verme] .............. 373 
terâkemetü™ş şehr ................................................ 530 
terâküm ............................................................... 381 
terâne ...........357, 358, 443, 456, 463, 472, 482, 485 

-ye .................................................................. 358 
terâne-gûy ........................................................... 471 
terâne-perdâz [makamla şarkı söyleyen] ............ 444 

-ı .....................................................................471 
-ları ................................................................ 463 
-uñ .................................................................. 484 

terâr .................................................................... 539 
terâzû [terazi]............................................................. 

-sın ................................................................. 567 
-sında ............................................................. 371 

terbµt [zeytinyağı vermek] .................................. 551 
terbiye [yetiştirme. eğitim] ......................... 421, 423 
terbiyet [yetiştirme. eğitim] ........................ 341, 394 

-le ...................................................................400 
tercümân [çevirmen. duyguları görüşleri dile 

getiren] ........................................................... 347 
terennüm [güzel güzel anlatma, dile getirme] ... 331, 

443, 472, 485 
-i .....................................................................482 
-leri ................................................................ 463 

ter√amnâ ............................................................. 486 
terk [bırakma] ............. 367, 375, 479, 539, 544, 564 
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terkeş [okluk, sadak].................................................. 
-lü ...................................................................509 

terkµb [birleştirmek, terkip] ........ 340, 345, 438, 488 
termµhim ............................................................. 337 
tersâ ............................................................ 381, 518 
tersâ-§ıfat [Hristiyan-vasıflı] .............................. 380 
tersµm [Hıristiyan]...................................................... 

-i .....................................................................417 
tersimµ [resimle alakalı ve resme dair, grafik] .......... 

-n ....................................................................346 
tertµb [dizme. düzen. hazırlama]  ........................340, 

345, 363, 369, 488 
-ini ................................................................. 341 

tervµ√ [kokutma. kokusunu artırma] ................... 551 
te§âdüm [çarpışma. vuruşma] ............................. 530 
te§ârµf [tasarruflar] .............................................. 543 
tesbµ√ .................................................. 468, 488, 493 

-i .....................................................491, 499, 514 
-lerin .............................................................. 473 
-üm ................................................................. 458 

tesdµs [altılama] .................................................. 340 
teselsül [zincirleme] ........................................... 499 
tes«µr [itaat etme. büyüleme]...................................... 

-den ................................................................ 423 
-i .....................................................................483 

te™&µr [bir şeyde eser ve nişane bırakma] ..... 444, 446 
-i .............................................................483, 541 
-inden ............................................................. 528 

teskµn [yatıştırma] ............................................... 409 
teslµm [boyun eğme, bir emaneti verme]  ...........338, 

343, 480, 509, 536 
te&lµ& [üçleme]..................................................... 340 
tesvµd [karartma, müsvedde yazma] ................... 335 
teşehhüd [şehadet getirmek]...................................... 

-de .................................................................. 489 
-den ........................................................ 366, 577 

teşne [susamış] ................... 366, 370, 398, 435, 565 
teşne-dil [candan yürekten seven] ............................. 

-üñ .................................................................. 398 
teşne-leb [susamış dudak]................................... 357 
teştehi™s-süfün ..................................................... 385 
teşvµş [karıştırma] ...................................................... 

-inden ............................................................. 356 
tevâbi¡ [bir kimseye tabi olanlar]................................ 

-le ...................................................................531 
tevâlµ [kesintisiz sürme] .............................. 354, 557 

tevânµ [işte tembellik etme] ................................ 357 
tevârµ√ [tarihler] .................................................. 399 
tevârüd [gelme, yetişme] .................................... 500 
tevâtür [doğruluğu kesin haberler] ..................... 554 
tevbe [tövbe] ....................................... 504, 514, 561 
Tevbe .................................................. 512, 513, 515 

-üñ .................................................................. 513 
Tevbe-i gµrye ...................................................... 512 
tevcih [yöneltme] ................................................ 503 
teveccüh [yönelme, dönme]....................................... 

-e ....................................................................488 
tevfµ… [uygun düşürme.] ..................................... 518 
tevkiyyü™l-mülk [mülk álameti] .......................... 493 
tevsen [serkeş, dikbaşlı]...................... 448, 522, 551 
tevşµ√ [süsleme] .................................................. 561 
tev™em [ikiz] ........................................................ 441 

-an .................................................................. 433 
-ânµde ............................................................. 439 

tev√µd [birleme. Bir Allah'tan başka ilah yoktur.]
 ............................................................... 374, 559 

tev√µdü™l-vâ§ılµn .................................................. 453 
te™vµl [bir nesneye redd ve irca etmek] 367, 371, 504 
tev…µ [alamet, işaret] ........................................... 330 
tev…µ¡ [alamet, işaret, belirti, nişan] ............ 338, 452 
tevvâb [çok tövbe eden]............................................. 

-ın ...................................................................561 
tevzi¡ [pay ederek dağıtmak] .............................. 444 
†eylesân-ber-dûş.................................................. 512 
tezâyüd [artma, çoğalma] ................................... 500 
tezekkür [ele alınma] .......................................... 448 
tezelzül [sarsılma, sarsıntı] ................................. 555 
tezerv [sülün]............................................................. 

-i .....................................................................569 
te≠hebûn [siz gidiyorsunuz] ................................ 485 
te≠kiret ...................................................................... 

-ün .................................................................. 557 
tezülzilletü™l-cibâlü ............................................. 530 
tezvµc [evlendirme] ............................................. 444 
tezyµn  [süsleme] ................................. 415, 533, 566 

-ine ................................................................. 369 
†ıfl [küçük çocuk] ....... 333, 341, 465, 466, 472, 517 
tı…- [tıkmak] .............................................................. 

-dılar .............................................................. 514 
†ılâ ....................................................................... 403 
†ılısm [tılsım, sihir] ............................................. 550 

-ıyla ................................................................ 391 
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-ın ...................................................................422 
-ını ................................................................. 353 

†ılsım [gizli sır] ... 345, 352, 386, 400, 402, 417, 506 
-ından ..................................................... 383, 400 
-ınuñ ............................................................... 488 
-uñ .................................................................. 389 

†ılsımât ................................................ 400, 402, 498 
†ınâb [sicim, çadır ipi] ........................................ 384 
†ınâb-ender-†ınâb .................................................382 
†ırâz [elbiselere nakışla yapılan süs. siznet, süs] . 337 
†ıynet ................................................... 345, 394, 438 

-inde ............................................................... 387 
tµπ [kılıç, seyf] ......374, 390, 400, 427, 434, 436, 440, 

441, 461, 462, 474, 476, 479, 489, 510, 515, 516, 
524, 526, 530, 533, 544, 545, 551, 556, 557, 560 
-a ....................................................................415 
-ına ................................................................. 573 
-inüñ ............................................................... 439 
-le ...................................................436, 514, 525 
-lerine ............................................................. 526 
-üm ................................................................. 475 
-ümle .............................................................. 474 

tµπ-zen [kılıcı iyi kullanan] ......................... 434, 435 
-i .....................................................................509 
-lerini ............................................................. 526 
-üñ .................................................................. 441 

til…e [bu] ..................................................... 449, 504 
tille [basamak. sıradağ] ....................................... 364 
timsâl [resim. sembol] ............................................... 

-den ................................................................ 354 
tµn [incir. balçık]......................................................... 

-in ...........................................................438, 555 
tµr [ok. sevgilinin kipriği] .........390, 396, 435, 440, 

446, 461, 509, 513, 524, 536, 537, 541, 545, 569 
-i .....................................................................541 
-inden ............................................................. 434 
-ine ................................................................. 536 
-üñ .................................................................. 545 

tirâş [üst taraftan yontarak düzeltme] ................. 463 
tµre [karanlık. bulanık. koyu] .............. 361, 373, 525 
tµr-endâz [okçu] .................................. 396, 434, 509 

-dan ................................................................ 541 
tiryâ… [panzehir] ................................. 424, 524, 549 
tµşe [keser, balta]................................. 336, 462, 557 
tµşedâr [iyi balta-keser kullanan] ............................... 

-ı .....................................................................351 

tµşekâr [balta/keser yapan] .................................. 351 
tµz [keskin. sivri. çabuk, tez].........................382, 

401, 434, 436, 509, 515, 544 
-inden ............................................................. 434 

tµz-çeng [keskin-pençe] ............................................. 
-üñ .................................................................. 382 

†ob ....................................... 418, 426, 538, 556, 557 
-ın ....................................................................574 
-ları ................................................................ 557 

†olı ............................................................................. 
-lar ................................................................. 411 
-ya .................................................................. 411 

†omâr................................................... 483, 528, 530 
†opraπ [yerkabuğunun toz durumuna gelmiş türlü 

doğal kütle kırıntılarıyla çürümüş organik 
cisimlerden oluşan ve canlılara yaşama ortamı 
sağlayan yüzey bölümü] ....................................... 
-ına ......................................................... 406, 440 
-um ................................................................. 366 
-a ....................................................................340 

tozup tozup ......................................................... 572 
töhmet  [suç]............................................................... 

-den ................................................................ 531 
†ûb ............................................................... 426, 514 
‰ûbâ .................... 394, 397, 406, 408, 409, 475, 486 

-da .................................................................. 418 
-dan ................................................................ 457 
-nuñ ................................................................ 491 

‰ûbâ-√ırâm ......................................................... 397 
‰ûbâ-§ıfat ................................................... 407, 475 
‰ûbâvâr....................................... 459, 461, 475, 537 
tûbµn .......................................................................... 

-ine ................................................................. 553 
tûde [yığın] ......................................................... 513 
tudrikuhu™l-eb§âr [gözler onu idrak edemez]............. 

- suñ ............................................................... 370 
†ûfân ............................................ 513, 525, 531, 533 
†ufûliyyet [çocukluk, küçüklük] .........................435 

-de .................................................................. 385 
tûπ [sancak]................................................................ 

-ı .............................................................539, 542 
-ını ................................................................. 559 
-ınuñ ....................................................... 390, 509 
-um ................................................................. 474 

†uπrâ .................................................................... 447 
†uπyân ................................................................. 554 
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-dan ................................................................ 554 
†ûl .................................................................550, 570 
†ulû¡ ..................................................... 466, 479, 576 
†u¡ma ................................................................... 469 
†ûmâr ......................................................................... 

-ı .....................................................545, 559, 560 
-lar ................................................................. 424 

†u¡me [azık, yiyecek şey] .................................... 361 
†ur- ............................................................................. 

+dukça ........................................................... 483 
-asın ............................................................... 528 
-dı ............................................359, 419, 510, 567 
-dılar .............................................................. 518 
-dum ............................................................... 477 
-mış ................................................................ 470 
-mışlar .................................... 369, 377, 393, 429 
-urdı ............................................................... 414 

†ûr .........................................................425, 488, 493 
-a ....................................................................424 
-ında ............................................................... 426 

‰ûr-ı Mûsâ .......................................................... 573 
†uraπ .......................................................................... 

-ın ....................................................................518 
†urfetü™l-¡ayn ....................................................... 385 
†urra [mühür] ...................................................... 392 
†urre .................................................... 424, 447, 459 
†urren .................................................................. 449 
turunc .................................................................. 416 

-e ....................................................................421 
turuncistân [turunc bahçesi] ............................... 549 
tusemmâ [isimlendirilen] .................................... 565 
‰ûsµ ..................................................................... 365 
tûşe [azık. ölmeyecek kadar yenecek şey] ................. 

-si ...................................................................352 
tûşe-gµr [azık tutan].................................................... 

-i .....................................................................522 
†ut- ............................................................................. 

-abilür ............................................................ 501 
-alar ................................................................ 451 
-dı ............................................................532, 542 
-mış ................................................ 359, 474, 475 
-mışdur ........................................................... 545 
-mışlar .................................................... 393, 430 
-ulur ............................................................... 419 
-up .................................................................. 403 

†û†µ [papağan] ...................................................... 347 

†û†µ-§ıfat .............................................................. 475 
†û†µ-mi&âl [papağan-gibi] .................................... 406 
tûtiyâ [sürme taşının tozu] .................................. 572 

-sı ...................................................................457 
tûtiyâ-yı devlet [talih sürmesi]................................... 

-dür ................................................................ 407 
tûtiyâvâr [sürme tozu gibi] ................................. 572 
†uyûr ................................... 391, 456, 458, 474, 494 

-a ....................................................................459 
-da .................................................................. 492 

†uz ............................................................................. 
-lar ................................................................. 551 

tübnâ ................................................................... 504 
tünd-√ûy [haşin huylu] ....................................... 529 
†ür [tür] ...................................................................... 

+lü .................................................................. 547 
türâb [toprak] .............................................. 403, 552 

-dan ................................................................ 344 
-umdur ........................................................... 370 

Türk ............................................................ 519, 541 
Türkµ ......................................................................... 

-ler ................................................................. 517 
Türkistân ..................................... 396, 437, 509, 518 

-uñ .................................................. 440, 523, 572 
†ürlü ............................................................ 440, 546 
tütün .......................................................................... 

-ler ................................................................. 528 
tüvân [güç]................................................................. 

-ı .....................................................................472 

U 

¡ubûdiyyet [bendelik, kulluk, kölelik] ....................... 
-de .................................................................. 470 

¡ubûr [geçmek, atlamak] ............. 398, 460, 494, 565 
-ı .....................................................................443 

uc ............................................................................... 
-ında ............................................................... 392 
-uyla ............................................................... 501 

uç- [uçmak] .........................................................393 
-arlar .............................................................. 375 
-ayın ............................................................... 362 
+maπa .................................... 375, 380, 428, 566 
+maπla ........................................................... 375 
+ma…dan ........................................................ 575 
-mış ................................................................ 573 
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+up ................................................................. 419 
uçur- [uçurmak] ......................................................... 

+up ......................................................... 558, 566 
¡ûd[meşhur bir sazın adı] ............................ 386, 562 
¡Ûd .............................................................. 454, 500 
ud«ulûhâ [oraya girin] ........................................ 365 
uf… [kıyı, kenar] .......................................... 390, 439 
¡ufûnet [çıban veya yaranın çürüyüp fena kokması. 

iltihap].................................................... 469, 500 
uπra- .......................................................................... 

-dı ...................................................399, 423, 514 
-dum ............................................................... 462 

uπrı- [boğulma].......................................................... 
-sından ........................................................... 549 

uπrın uπrın .......................................................... 573 
uπru gir- ..................................................................... 

-miş ................................................................ 434 
u«uvvet [kardeşlik].................................................... 

-de .................................................................. 439 
¡u…âb [kartal] ...................................................... 537 
¡u…bâ[âhiret] ............................................... 563, 564 

-da .................................................................. 395 
-nuñ ................................................ 450, 498, 565 
-sınuñ ............................................................. 450 

¡u…de [düğüm. gönül üzüntüsü] .................. 376, 392 
-lerini ............................................................. 528 

¡u…ûl [akıllar] ............................................................. 
-i .....................................................................343 

ûlâ [ilk, birinci] ................................................... 491 
ulâike [işte onlar] ........................................ 381, 489 
u™lâ-ikelle≠µne [işte o kimseler] .................. 500, 501 
¡ulemâ [alimler, bilginler] ................... 337, 344, 504 
ûliyyü™l-en@ârlıgın .............................................. 370 
ulu [yüce] ............................................ 365, 399, 407 
ûlu™l-eb§âr [gözlerin en yücesi] .................. 359, 432 
ûlû™l-elbâb [akılların en yücesi] .......................... 449 
¡ulu™l-¡ilme [ilim sahipleri] .................................. 449 
¡ulûm [ilimler] .................................................... 354 
¡ulüvv [yücelik] .......................................... 333, 383 
¡ulvµ [yüce].......................................................... 465 
¡ulviyye [ululuk, yücelik] ................................... 342 

-den ................................................................ 438 
¡ulyâ [çok yüce. yukarı, üst] ...............................345, 

387, 427, 469, 486 
-nuñ ........................................................ 365, 387 
-ya .......................................................... 376, 469 

¡um… [derinlik] .......................................................... 
-ına ................................................................. 550 

¡ummân [deniz] ................... 357, 381, 383, 466, 502 
-a ....................................................................344 
+ µdür ............................................................. 358 
-uñ .......................................................... 386, 467 

¡umrân [imar ile şenlendirilmiş] ................................ 
-ı .....................................................................383 
+µnüñ .............................................................. 400 

¡umûd [direkler, sütunlar] .......................................... 
-uñ .................................................................. 383 

umûr [emirler, işler]................................................... 
-a ....................................................................521 
-ı .............................................................499, 546 

un [un] .........342, 343, 358, 392, 414, 490, 506, 554 
¡unfuvân [gençlik dönemi] .................................. 457 
unıt- ........................................................................... 

-dı ...................................................................442 
-mışlar .................................................... 393, 430 

¡unnâb [büyük burun] ......................................... 416 
¡un§ur [umumdan ayrılan kısım] ......................... 342 
¡unvân ................................. 413, 429, 452, 457, 560 

-ı .....................................................................428 
unzile [indirildi] .................................................. 330 
¡ur [yüksek ve müstahkem yer. burç. silahsız]............ 

-ını ................................................................. 396 
ur- [vurmak] ........................................................528 

-alar ................................ 415, 452, 456, 511, 547 
-da .................................................................. 525 
-dı ..................................................................358, 

359, 380, 382, 384, 419, 457, 461, 510, 529 
-dılar .............................................. 518, 526, 559 
+duπın ............................................................ 528 
+dukça ................................................... 481, 483 
-dukda ............................................................ 345 
+dukları.......................................................... 476 
-du…larını ....................................................... 558 
-dum ............................................... 477, 493, 527 
-ıldı ........................................................ 446, 570 
+ma…la ........................................................... 465 
-mış ........................ 424, 451, 454, 470, 573, 574 
-mışdur ........................................................... 451 
-mışlar .....369, 377, 393, 406, 429, 470, 528, 529 
-sınlar ............................................................. 483 
-ulmış ............................................................. 347 
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+up ........................359, 400, 419, 447, 457, 458, 
499, 511, 533, 539, 560, 565, 570, 573, 577 

-ur  ...................................................................396 
-urın ............................................................... 471 
-urlar .............................................................. 396 
-urlardı ........................................................... 458 

urın- ........................................................................... 
-dı ...................................................................532 
-mış ........................................ 431, 520, 567, 574 

urış- ........................................................................... 
-dılar .............................................................. 408 

¡urûc [yukarı çıkmak. yükselmek] ...................... 420 
-ı .............................................................365, 386 
-ında ............................................................... 426 
-ından ..................................................... 448, 511 
-uñ .................................................................. 443 

¡urû… [ırklar. kökler, damarlar] ................... 404, 454 
-ını ................................................................. 461 
-ına ................................................................. 502 

urul- ........................................................................... 
-maπa ............................................................. 455 
-mışdur ........................................................... 530 

urπanda un var di- [ipte un var demek] ...................... 
+yüp ............................................................... 527 

¡u§ât [asiler, zorbalar, itaat etmeyenler] ..................... 
-ın ...................................................................552 

usellim ....................................................................... 
-nâ .................................................................. 449 

u§ûl ............................................................. 354, 444 
-i .....................................................................445 
-le ...................................................................494 
-ümüz ............................................................. 444 

uş ........................................................................494 
¡uşşâ… [aşıklar] ............................ 444, 445, 464, 471 

-a ....................................................................463 
-dan ................................................................ 431 
-dur ................................................................ 484 
-ı .....................................................428, 444, 463 
-uñ .......................................................... 457, 499 

utan- .......................................................................... 
-maduñuz ....................................................... 409 

¡U†ârid-heybet [Merkür azameti] ........................ 448 
¡utüvv [haddini aşma] ......................................... 333 

-in....................................................................554 
uy- [bağlı kalmak, tabii olmak].................................. 

-a ....................................................357, 380, 478 

-dılar .............................................................. 434 
 + du… ............................................................. 577 
-mazdı ............................................................ 339 

uyan- ......................................................................... 
-dı ...................................410, 435, 440, 465, 504 
-mış ................................................ 364, 376, 429 
+up ................................................................. 419 

uyar- .......................................................................... 
-mış ................................................................ 573 

uy«u [uyku] ............................................................... 
-dan ................................................ 435, 440, 504 
-sı ...................................................................419 
-sına ............................................... 416, 418, 435 
-sında ............................................................. 431 
-sından ........................................... 416, 419, 431 

uyu- ........................................................................... 
-mış ................................................................ 440 

¡uzlet [köşesine çekilme, yalnızlık] ................... 335, 
379, 393, 487 

¡uzlet-güzµn [köşesine çekilen, münzevi] ............ 377 
uzlifeti™l-cennetü [cennete yaklaştırıldı] ............. 565 
¡u@mâ [büyük, çok büyük] .................................. 498 

Ü 

üç [ü. sayısı] .................347, 351, 352, 382, 438, 460 
üç yüz altmış [üç yüz altmış sayısı] .................... 352 
üftâde [düşmüş. düşkün. aşık] .................... 387, 481 

-si ...................................................................494 
-yem ............................................................... 438 

üftân [düşen. düşerek] ................................ 406, 493 
üfür- .......................................................................... 

-di ...................................................................514 
ü™l-…udreti ........................................................... 543 
ümem [ümmetler] ............................................... 492 

-e ....................................................................331 
ümmehât [temeller, esaslar. anneler] .................. 341 
ümmet ................................................................. 461 
ümmü™l-kitâb [Fatiha suresi, levh-i mahfuz] ...... 330 
¡ümrân [bayındırlık, kalkınma] .................................. 

-ile .................................................................. 551 
¡ümûd [direkler, sütunlar] ......................................... 

-ını ................................................................. 346 
üns [alışkanlık, alışma] ............................... 386, 495 

-de .......................................................... 353, 489 
-den ................................................................ 331 



745 

 

-üñ .................................................................. 497 
ünsiyye [alışma]......................................................... 

-leri ................................................................ 490 
ür- .............................................................................. 

-se ...................................................................401 
-ünce .............................................................. 401 

ürk- ............................................................................ 
-miş ................................................................ 559 

¡üryân [çıplak, andan doğma] ............. 474, 476, 518 
-dı ...................................................................474 

üsküf [başlık, serpuş] .......................................... 567 
üst [üzeri, üst]............................................................. 

-imüze .................................................... 526, 546 
-ine ...............................................................364, 

393, 410, 411, 419, 420, 421, 463, 464, 475, 
507, 514, 532, 539, 557, 563, 565, 570, 573 

-inde ..............................346, 347, 383, 384, 399, 
401, 406, 417, 420, 421, 506, 559, 570, 577 

-lerine ..................................................... 479, 513 
üstâd [üstat, hoca. ilim veya sanatta üstün olan] .351, 

397, 405, 409, 417, 423, 436, 455, 465, 480, 484, 
491, 550 

üstâdü™l-beşerµ [insalığın üstadı] ......................... 491 
üstü«ân [kemik]......................................................... 

-ından ............................................................. 454 
üstü«ân-ten ................................................................ 

-leri ................................................................ 558 
üstüvâr [sağlam, güvenilir] . 400, 407, 437, 509, 523 

-dur ................................................ 404, 407, 509 
-ın ...................................................................523 

üş- ............................................................................. 
-diler .............................................................. 423 
-miş ................................................................ 416 

üştür [deve] ......................................... 384, 444, 519 
üt- .............................................................................. 

-di ...................................................................559 
üz- ............................................................................. 

-e ....................................................................525 
-miş ................................................................ 526 

üzere ................................... 365, 383, 539, 556, 561 
-dür ................................................................ 474 

üzerinde .............................................................. 384 
üzerine ................................................ 411, 551, 556 
üzre [üzere] ........................................332, 333, 336, 

340, 342, 345, 346, 347, 350, 352, 353, 354, 359, 

368, 378, 392, 393, 408, 409, 414, 415, 444, 452, 
470, 488, 495, 498, 518, 535, 557, 570, 574, 578 

üzül- [üzülmek] ......................................................... 
-ür ...................................................................418 

V 

vâcib [gerekli, şart olan] ..................... 389, 511, 514 
vâcibü™l-ittibâ¡ ........................................................... 

-ı .....................................................................452 
vâd [vaad].................................................................. 

-in ...................................................................333 
vâdµ [vadi. nehir yatağı. saha, alan] ... ... ............333, 

354, 361, 362, 383, 388, 423, 480, 507, 517, 519 
-de .......................................................... 377, 486 

vâdµ-i Eymen ............................................................. 
-de .......................................................... 425, 426 

vâdµ-i Heybet ............................................................. 
-de .................................................................. 522 

vâfµ [tam, elverişli, kafi] ..................................... 503 
vâfir vâfir [bol bol] ............................................. 410 
va«âmet [korkunçluk, vehamet] ......................... 469 
va√det [teklik. birlik, beraberlik] ........................ 577 
vâ√id [bir olan] ........................................... 374, 577 
va«şet [yabanilik] ....................................... 441, 442 
va«şiyyâne va«şiyyâne ....................................... 524 
va√y ............................................................ 488, 495 
va√y-â&âr [vahiy izleri] ....................................... 497 
va¡µd-imlâ [caydırma yıldırma içerikli yazı ........ 331 
vâjgûn [baş aşağı, ter, uğursuz] .......................... 558 
va…âr [ağırbaşlılık] ..................................... 363, 502 

-da .................................................................. 470 
-ı .....................................................................365 
-la ...........................................................366, 502 

va…âyi¡ [olaylar] .................................................. 521 
vâ…ıf [vakfeden. anlamak. bilen] ................ 486, 496 

-larıdur ........................................................... 403 
vâ…i¡ [olan].......................................................... 422 
va…t [vakit] ......................................................... 449 

-â ....................................................................531 
vâlµ [şehrin yöneticisi] ................................ 365, 383 
vâlâ [yüksek, yüce] ..................................... 486, 552 

-da .................................................................. 397 
-larında ........................................................... 491 
-muñ ............................................................... 458 
-sı ...................................................................367 
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-sına ....................................................... 479, 562 
-sından ........................................................... 406 
-sını ................................................................ 337 

vâlih [şaşkın] .............. 369, 442, 444, 456, 484, 526 
var [mevcut. evrende veya düşüncede yar alan, 

yokun karşıtı] ..........330, 337, 352, 357, 375, 
386, 392, 403, 404, 413, 414, 416, 418, 424, 429, 
432, 441, 442, 448, 454, 461, 463, 475, 477, 480, 
481, 490, 495, 507, 508, 509, 516, 520, 528, 529, 
530, 545, 546, 548, 550, 551, 562, 564, 575, 578 
+luπ ................................................................ 452 
-alar ................................................................ 547 
-dı ...........................................390, 399, 431, 436 
-dum ............................................................... 493 
-dur ........355, 371, 374, 379, 383, 390, 392, 394, 

396, 397, 400, 441, 511, 539, 540, 564, 565 
-ın ...................................................................544 

var- ............................................................................ 
+dıkça ............................................................ 524 
+duπın ............................................................ 528 
-ını ................................................................. 375 
+luπ ................................................................ 452 
-maπa ............................................................. 455 
-mış ................................................................ 435 
+up ......................... 396, 449, 461, 509, 566, 567 

vara… [yaprak]..................... 335, 354, 427, 445, 519 
-ından ............................................................. 352 

vara…a [belge. bir yaprak] ................................... 497 
vara…-nigâr [güzel resim] ............................330, 337 

-ı .....................................................................335 
vârid [gelen, ulaşan] ................................... 472, 504 
va§f [özellik] ....................................................... 369 

-ını ................................................................. 392 
vâ§ıl [ulaşan] ...................... 415, 423, 436, 466, 546 
vâsı†a [aracı] ............................................... 474, 498 
va§l [ulaşma. kavuşma, vuslat] ........................... 366 

-ına ......................................................... 338, 548 
-ınuñ ............................................................... 413 
-umdan ........................................................... 469 

va§§âf [öven, anlatan] ......................................... 430 
Vâsı†µ .................................................................. 475 
va†an [yurt] ......................................................... 451 
vâveylâ [yaygara, feryat] .................................... 434 
va≥¡ [koyma, konulma. bırakma] ........ 417, 458, 506 
vâz ............................................................................. 

-ına ................................................................. 400 

va@µfe [görev, ödev] ............................................ 330 
vebâ [salgın bir hastalık] .................................... 401 
vecd [coşku] ....................... 371, 425, 464, 493, 494 

-e ............................................................426, 577 
vech [yüz, yön, taraf] .......................... 484, 496, 555 

-e ....................................................................553 
-ile .................................................. 337, 390, 460 
-le ...........................................................441, 527 

vechihµ [yüz ile ilgili] ................................. 414, 560 
vechi™t-tenbµhi ..................................................... 504 
vedâ¡ [ayrılma, ayrılış] ........................................ 464 
ve™d-devâbbü  ..................................................... 553 
ve™d-dµnâr ............................................................ 553 
Vedûd ................................................................. 454 
ve™estaπfuru™llahe ................................................ 498 
vefâ [sözünde durma] . 377, 494, 550, 553, 563, 564 

-da .................................................. 484, 495, 563 
-sı ...........................................................460, 548 
-ya .................................................................. 469 

Vefâ .................................................... 564, 566, 572 
vefâra .................................................................. 563 
vehhâbü™l-@âyâ .................................................... 493 
vehhâm [çok vehimli] ......................................... 449 
vehm [kuruntu].......................................................... 

-i .....................................................................550 
Vehm .................................. 450, 505, 510, 543, 560 

-üñ .......................................................... 449, 510 
vehm [kuruntuya dayalı, evham] ................ 357, 397 
vehmµyyât [vehimler, kuruntular].............................. 

-la ...................................................................449 
Vehmnâk ............................................................ 492 

-dan ................................................................ 451 
ve…âr [ağırbaşlılık] ............................................. 502 
ve…µl .................................................................... 409 
vel [andolsun (yemin anlamında "ve")] .............. 334 
ve™l-¡acelehü [aceleye] ........................................ 518 
ve™l-â«ireti [öbür dünyaya] ................................. 501 
ve™l-a√…âbi [uzun zamanlara] ............................. 551 
ve™l-a√§â [çok kumlu, yaşlı yere] ........................ 555 
ve™l-a…†âru [taraflara, yönlere] ............................ 530 
velâ-nûr [nura] .................................................... 530 
ve™l-¡ar≥¡ [sunmaya] .................................... 338, 487 
ve™l-â§âl [temeline, köküne]........................ 332, 492 
ve™l-a¡vâm [halk tabakasına] ............................... 492 
velâ-yes…i™l-πalµl [güneşin hareketine] ................ 367 
velâyet [velilik].......................................................... 
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-de .................................................................. 479 
-le ...................................................................480 

velâyı¡ [veliler,, ermişler] ........................... 492, 493 
ve™l-ba√r [denizle]...................................................... 

-ı .....................................................................554 
ve™l-bâ…ıyâtu™§-§âli√âtu™l-§âli√µn [salih ve salihaların 

bakiyesine] ..................................................... 372 
ve™l-bevâdµ [sahralara, çöllere] ........................... 486 
vele™∂-∂âllµn [dalalette olanlar değil] .................. 330 
ve™l-esnân [dişlere] ............................................. 552 
ve™l-eyvânµ [ayvana, çardağa] ............................. 554 
ve™l-e@fâr [tırnaklara] .................................. 492, 552 
ve™l-e≠nâbi [suçlara, günahlara] .......................... 553 
ve’l-far≥ [farza]................................................... 338 
ve™l-√â§ıl [kısacası, sözün kısası] ........ 343, 404, 430 
ve™l-√â§ıl ma√§ûl [kısaca, sözün kısası] .............. 343 
ve™l-√amdu™lillahi [hamd Allah'adır.].................. 560 
ve™l-√ubb [sevgiye] ............................................. 487 
velµ [ermiş, veli]......................................................... 

-si ...................................................................380 
ve™l-…â™ilµn [söyleyene] ....................................... 490 
ve™l-…alem [kaleme and olsun] ............................ 497 
ve™l-…amer [aya]......................................................... 

-i .....................................................................489 
ve™l-…ar≥ [ödünce, kesmek, kat etmek] ............... 338 
ve™l-leyl [geceye] ....................................................... 

-i......................................................................489 
ve™l-min…âr [yırtıcı kuşların gagasına] ................ 492 
ve™l-mu¡teri≥ [bir nesneye mütecaviz olan, bir şeye 

tecavüz eden] 
-a.....................................................................543 

velvele [gürültü patırtı] ....................... 331, 536, 555 
ve™n-na«l [hurma ağacı] ............................................. 

-u.....................................................................565 
ve™n-nehâr [gündüz] .................................................. 

-i .....................................................................489 
ve™n-nûr .............................................................. 330 
ve™n-şa……a™l-…amer ............................................. 333 
ver- ............................................................................ 

-di ...................................................................493 
-dügi ............................................................... 441 

verziş [işletme, çalışma] ............................................ 
-inden ............................................................. 385 

vesâ ..................................................................... 503 
ve&â… ......................................................................... 

-uñ .................................................................. 543 

vesâvis [vesveseler] .................................... 497, 527 
vesµle [aracı, sebep].................................................... 

-yüz ................................................................ 444 
vesme [rastlık] .................................................... 524 
ve™§-§âffât [saf olanlar].............................................. 

-da .................................................................. 555 
ve™s-sâ™ilµn [saldıran] .......................................... 490 
ve™sselâm [işte o kadar] ...................................... 503 
vesvâs [vesveseye sürükleyen] ........................... 397 
Vesvâs ........................................................ 552, 554 

-uñ .................................................................. 555 
Vesvâs-ı √annâs .......................................... 554, 560 
ve™ş-şemsi [güneş] .............................................. 489 
ve™ş-şi…âk [nifak] ................................................ 555 
ve™ş-teπalū [galebe] ............................................ 449 
ve™t-tµn [incire andolsun] .................................... 490 
v’ey [ve ey] ................. 356, 366, 399, 450, 498, 564 
veya .................................................................... 500 
veyl [vay haline. yazık].............................................. 

-ün .................................................................. 556 
vezµr .......................................................................... 

-i .............................................................448, 502 
vifâ… [dostça bir fikir üzerine birleşmek]................... 

-ı .....................................................................498 
vilâyet ......................................... 398, 399, 417, 549 

-de .................................................. 399, 511, 561 
-e ....................................................437, 459, 527 
-ine ................................................. 462, 469, 526 
-üñ .................................................................. 526 

vilâyet-i Zengbâr ....................................................... 
-da .......................................................... 431, 549 

v™µn ...................................................................... 499 
vir- ............................................................................. 

+se ................................................................. 393 
-di ...422, 444, 457, 460, 525, 533, 543, 544, 546 
-diler ...................................................... 525, 577 
+dügi .............................................................. 357 
-düm ............................................................... 422 
-e ............................................................460, 472 
+en ................................................................. 544 
-miş ................................ 345, 434, 435, 573, 575 
+üp .. 356, 366, 420, 434, 458, 461, 470, 516, 554 
-ür  ...................................................................454 

vµrân  [yıkık, harab olmuş]........................................ 
-ı .....................................................................529 
-uñ .................................................................. 476 
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Vµrân ... ............................................................... 450 
vµrâne-nişµn [harap bir halde oturan] .................. 335 
vi§âl [kavuşma. ulaşma, varma] ......................... 360 
vu«ûş [vahşiler] .................. 391, 456, 459, 474, 494 
vu«ûş u †uyûr [vahşiler ve kuşlar] .............. 474, 494 
vu…ûf [bir şeyi bilme, öğrenmiş olma] .331, 442, 488 

-larını ............................................................. 356 
vu§la [bir şeyi başka bir şeye ekleyen] ............... 517 
vu§lat [visal, sevdiğine kavuşma] ............... 567, 570 
vu§ûl [ulaşma, erişme, varma] ................................... 

-i .....................................................................361 
-inde ....................................................... 336, 553 
-inde ............................................................... 336 

vu≥û [abdest alma. abdest suyu] ......................... 496 
-dan ........................................................ 375, 500 

vücûd ......................................................................... 
-a ....................................................................417 
-da .................................................................. 492 
-dan ................................................ 417, 436, 516 
-ı .....................................................................425 
-ıdur ............................................................... 498 
-ın ...........................................................525, 544 
-ına ................................................................. 449 
-ından ..................................................... 410, 448 
-larında ........................................................... 560 
-um ................................. 468, 469, 476, 492, 494 

vücûd [vücut, beden] .................. 332, 333, 448, 492 
vücûh ......................................................................... 

-la ...................................................................472 
vüd&âr ........................................................................ 

-ımuz .............................................................. 485 
vülûc [girme, sokulma] ....................................... 365 
vüs¡at [genişlik] .................................................. 365 

Y 

ya  ...........................................334, 335, 337, 345, 
347, 354, 355, 356, 358, 362, 365, 366, 370, 371, 
375, 377, 380, 383, 386, 388, 395, 397, 398, 405, 
418, 430, 431, 434, 439, 445, 447, 449, 462, 463, 
470, 472, 486, 490, 499, 500, 504, 506, 514, 518, 
520, 524, 536, 539, 541, 545, 551, 554, 558, 575 

yâ .................................334, 344, 346, 347, 349, 352, 
366, 395, 414, 436, 443, 446, 454, 477, 532, 566 

yaban [çöl, sahra] ............................................... 552 
-a ....................................................................412 

yâbis-mizâc [kuru mizaç]........................................... 
-uñ .................................................................. 433 

yâd [hatırlamak] ................................................. 484 
-ına ................................................................. 561 

yâd …ıl- ...................................................................... 
+an ................................................................. 531 

yâdgâr [hatıra] .................................... 422, 423, 508 
-ı .............................................................391, 506 

yaπ- ........................................................................... 
-ardı................................................................ 391 
-dı ...................................................................411 

yaπ [yağ] ................................................................... 
-ın ...................................................355, 573, 575 

yaπdur- ...................................................................... 
-dılar ...................................................... 513, 557 

yaπmacı ...................................................... 434, 537 
yaπmur ........................................................ 391, 411 
yaπşâ ......................................................................... 

-da .................................................................. 489 
yaπ≥ibe™l-emµru ................................................... 543 
yâ«ûd .......................................................... 366, 500 
Yahûdµ [Hz. Musa'nın dinine bağlı kimse. Musevi]

 ............................................................... 348, 349 
ya…- ........................................................................... 

+an ................................................................. 445 
-ar ...................................................................430 
-arsın .............................................................. 563 
-dı ...........................................................358, 388 
-dılar .............. 463, 470, 472, 504, 514, 518, 558 
- maπa ............................................................ 569 
-mış ........................................................ 431, 575 
+up ................................................. 355, 375, 388 

ya…a  [yaka] ............................................................... 
-dan ................................................................ 578 
-sın ......................................................... 345, 520 
-sında ............................................................. 400 

ya…ın ........................................................... 399, 524 
-ında ............................................................... 365 

ya…µn [kesin bilgi] ............... 362, 366, 377, 439, 539 
-i .....................................................................449 
-ine ................................................................. 499 

ya…u ........................................................................... 
-lar ................................................................. 463 
-ların .............................................................. 470 

Ya¡…ûbvâr [Hz. Yakup] ...................................... 430 
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yâ…ût [çeşitli renkleri olan kıymetli bir süs taşı] .344, 
346, 347, 349, 352, 436, 506, 551 
-uñ .................................................................. 447 
-le ...................................................................506 

yâ…ûtü™llevn [yakut renkli] ................................. 349 
ya¡lem ................................................................. 337 
yâleyte [keşke] .................................................... 334 
yalıñ [gösterişsiz, süsssüz, sade] ................ 348, 410 
yalman- ..................................................................... 

-ur  ...................................................................536 
-urdı ............................................................... 475 

yalman [bıçak kılıç vb. kesici aletlerin kesen ve 
batan kısmı ağzı veya ucu] .................... 374, 475 

yaluñ [yalın] ....................................................... 440 
yalvar-........................................................................ 

-dum ............................................................... 527 
yan ............................................................................. 

-a ....................................................523, 524, 534 
-dan ................................................................ 549 
-ına ......................................... 406, 412, 443, 550 
-ında ............... 359, 423, 502, 507, 529, 531, 552 
-umda ..................................................... 475, 540 

yan- .......................335, 376, 429, 432, 488, 564, 573 
-ardı................................................................ 339 
-dı ...........................................................342, 

358, 410, 411, 440, 465, 504, 528, 564 
-dum ....................................................... 492, 493 
+ınca ...................................... 413, 455, 499, 568 
-maπa ............................................................. 519 
-mışdı ............................................................. 488 
-mışlar ........................................................... 433, 

yana yana .................................................... 508, 564 
yañak [yanak, yüzün göz kulak ve burun arasında 

kalan geniş bölümü, yüzün yan tarafı]................... 
-lar ......................................................... 349, 353 

yandur-....................................................................... 
-makda ........................................................... 429 
-mış ................................................................ 431 

ya¡ni [bundan maksad, demek, demek isteniyor ki] 
.........................................335, 356, 397, 486, 577 

yañşaπ ....................................................................... 
-ı .....................................................................401 

yapıl- ......................................................................... 
-mış ................................................................ 401 

yâr [dost. sevgili. arkadaş] ................................. 330, 
351, 352, 354, 357, 366, 377, 378, 387, 390, 397, 

410, 424, 430, 432, 441, 443, 447, 464, 467, 477, 
479, 481, 482, 483, 563, 566, 569 
-da .................................................................. 550 
-dan ................................................................ 337 
-e ....................................364, 373, 463, 477, 515 
-ı .............................................................378, 387 
-in ...........................................................441, 567 
-um ................................................................. 336 
-uñ .......................................... 376, 390, 539, 563 

yara ........................................................................... 
-ları ................................................................ 439 
-larınuñ .......................................................... 551 
-sı ...................................................................440 

yârân [dostlar, arkadaşlar] .................................. 464 
yârânµ [dostane] .................................................. 410 
yârdâh [yardımcı]...................................................... 

-ı .....................................................................471 
yâre [yara]................................................................. 

-lerin .............................................................. 515 
yâre yâre ............................................................. 516 
yâs ............................................................................. 

-ı .....................................................................542 
ya§dı ................................................................... 536 
ya§lan- ....................................................................... 

+up ................................................................. 434 
ya§li√u™l-a¡††âru ................................................... 554 
ya§tu… ........................................................................ 

-da .................................................................. 500 
yaş [göz yaşı] .............................................. 479, 515 

-ın ...................................................................452 
-ından ............................................................. 439 

yat- ............................................................................ 
-arsın .............................................................. 545 
-dı ...................................................................411 
+duπı .............................................................. 401 
-dum ............................................................... 487 
-mış ................................................................ 434 

yataπ .......................................................................... 
-ın ...................................................................518 

yâve [saçma] ....................................................... 400 
yavuz .................................................................. 408 
yay ............................................................................. 

-ın ...........................................................527, 536 
-ıyla ................................................................ 574 
-ların .............................................................. 528 

yaylaπ ........................................................................ 
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-a ....................................................................523 
yaz- [düşünceyi sözü özel imlerle ya da harflerle 

kağıda geçirmek] .................................................. 
+ardum ........................................................... 336 
-dılar .............................................................. 343 
-ıldı ................................................................ 447 
-ılmış .............................................................. 346 
-ınca ............................................................... 346 
-mışlar ............................................ 346, 383, 399 
+up ................................................. 527, 530, 545 

yaz [yaz mevsimi] .............................. 418, 431, 525 
yazı ............................................................................ 

+lu .......................................... 333, 336, 364, 527 
-yla ................................................................. 545 

yazıl- ......................................................................... 
+anda ............................................................. 400 
-malı ............................................................... 403 
-mış ........................ 365, 368, 384, 426, 440, 551 

ye-[yemek] ..........................................................524 
-diler .............................................................. 505 
+dügi .............................................................. 563 
+meden .......................................................... 465 

Ye™cûc ......................................................... 518, 531 
yed [el, güç] ........................................ 337, 345, 461 
yedµ [yedi sayısı] ................................338, 346, 358, 

362, 382, 385, 386, 396, 437, 438, 440, 466, 488, 
489, 522, 528, 574 

yedi başlu [yedi başlı] ................. 398, 552, 560, 574 
yed-i bey≥â [Musa aleyhisselâmın mucize olarak 

gösterdiği beyaz ve parlak eli. Bu tabir mecaz 
olarak keramet ve hârikulâde haller ve meziyetler 
hakkında kullanılır.] .......................................375 
-sında ..................................................... 378, 490 

yedi gök .............................................................. 532 
yedi i…lim .................................................................. 

-üñ .................................................................. 575 
yedi yüz yigirmi [yedi yüz yirmi sayııs] ............. 346 
yedür- [yedirmek] ..................................................... 

-eler ................................................................ 500 
yef¡alûn [onların yaptıkları] ................................ 451 
yef…ahûne [anlamak] .......................................... 358 
yefû√u ......................................................... 386, 524 
yeg ...................................................................... 578 
yehdûne [hidayete ulaştıran] ............................... 490 
yehµmûn [şaşkın şaşkın dolaşmak] ..................... 333 
ye…addesü™r-remlü .............................................. 468 

yek-pâre [tek parça] ............................ 346, 352, 506 
yek-reng [tek renk] ............................................. 488 
yel ....................................................... 500, 522, 526 

-ine ................................................................. 568 
-ler ......................................................... 388, 578 

yel- ............................................................................ 
-e ....................................................................478 
+üp ................................................................. 522 

yel™anillahu ......................................................... 500 
yeldir- ........................................................................ 

-up .................................................................. 406 
yelte…ıyân ........................................................... 344 
yelûcü ................................................................. 524 
Yemen ................................................................ 519 
yemµn [sağ, sağ yön] ........................... 391, 395, 489 

-inden ..................................................... 392, 556 
yemşµ [yürür] ...................................................... 560 
yenâbi¡ [yerden fışkıran su kaynağı] ................... 565 
yenfa¡ [yarar sağlayan] ....................................... 543 
yen†ı…u [konuşurlar] ........................................... 497 
yep- ........................................................................... 

-di ...................................................................362 
yer ............................... 426, 440, 441, 460, 529, 552 

-den ........................ 401, 412, 480, 533, 534, 576 
-e ....................410, 416, 470, 491, 493, 500, 515 
-inde ............................................................... 528 
-ine ................. 391, 441, 443, 497, 512, 515, 525 
-ler ................................................................. 458 
-leri ................................................................ 465 
-üm ................................................................. 471 

yerâ¡ayın ............................................................. 529 
yere…ân [sarılık hastalığı] ....................................416 

-uma ............................................................... 410 
yer«azü™l-avâ§if .................................................. 502 
yeri ............................................................................ 

-nden .............................................. 384, 391, 457 
yersiz [uygunsuz, anlamsız] ............................... 352 
yeryüzi ...................................................................... 

-n ....................................................................528 
yer≥â ................................................................... 543 
yesâr [sol, sol taraf] ............................................ 391 

-dan ................................................................ 489 
-ında ....................................................... 391, 556 

ye§ibû ................................................................. 543 
yesr [öldürmek] .................................................. 556 
yes†erûn [alışveriş] ............................................. 497 
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yeşâ™ûne [dilediler] ............................................. 566 
yeşça¡ .................................................................. 543 
yeşil ............................................ 367, 474, 475, 523 
yeşil §anca… ............................................................... 

-larum ............................................................ 476 
yeşil yapra… ............................................................... 

+lu .................................................................. 474 
yet- ............................................................................ 

-di ...................................................................424 
-er ...................................................................537 

yetefecciru [çıkar, fışkırır] .................................. 506 
yetefe……ahûne [fıkıh etmek] ............................... 358 
yetµm [babası vefat etmiş çocuk] ........................ 487 

-leri ................................................................ 452 
-i .....................................................................340 

yetiş- ......................................................................... 
-mez ............................................................... 417 
-üp .......................................................... 473, 474 
+tirmek .......................................................... 500 

ye™tiyekumu™l-¡a@âbu ........................................... 530 
ye†lubu™§-§ul√a .................................................... 560 
yetmiş biñ [yetmiiş bin sayısı] ............................ 489 
yetmiş iki [yetmiş iki sayısı] ............................... 347 
yettebi¡uhumu™l-πâvun ................................ 333, 485 
yette«i≠ûne ......................................................... 377 
yetür- ......................................................................... 

-di ...................................................................441 
yevme [gün] ........................................................ 481 
yevmi™l-â√@ab [ahzab günü] ............................... 530 
yevmü™l-√aşr [haşr günü] .................................... 366 
Yezdân [Cenab-ı Hak, Allah]..................................... 

+µ ............................................................330, 555 
Yezdânµ ..................................................................... 

-den ................................................................ 389 
ye≠kurûnu™llahe [Allah'ı zikrederler] .................. 557 
yıπıl- .......................................................................... 

-dı ...................................................................536 
yı…- ............................................................................ 

-dılar .............................................. 514, 518, 558 
yı…ıl- .......................................................................... 

-dı ...................................................................411 
yıl [sene, 408 günlük dönem]..............................345, 

380, 468, 487 
-da .................................................. 338, 547, 548 

yılan .................................................................... 423 
yılan dillü ............................................................ 569 

yıldız [Güneş ve Ay dışında olmak üzere 
gökyüzünde görülen ışıklı gökcisimlerinden her 
biri] .................................................................359 
-ı .....................................................................342 
-lar ................................................................. 516 
+lu .................................................................. 455 

yıllar ........................................................... 486, 548 
yi- .............................................................................. 

-di ...........................................................409, 462 
-dügüm ........................................................... 409 
-meyen ........................................................... 491 
-yeler .............................................................. 489 
-yem ............................................................... 549 

yigirmi dört [yirmi dört sayısı] ................... 444, 463 
yigitlik ........................................................ 460, 478 
yil [yel, rüzgâr] .............................363, 460, 466, 522 

-e ............................................444, 450, 461, 478 
-dür ................................................................ 478 

yil-§ıfat ............................................................... 466 
yine ............................. 381, 386, 522, 533, 568, 570 
yir [yer]...................................................................... 

-e ............................................331, 364, 391, 483 
yire geç- [yere geçmek] ............................................. 

-mişdürür ....................................................... 331 
yit- [ulaşmak] ............................................................ 

-di ...........................................................381, 556 
-diler ...................................................... 510, 523 

yitür- [ulaştırmak] ..................................................... 
-di  ...................................................................354 
-diler .............................................................. 464 

yo… [bulunmayan, mevcut olmayan]  .................366, 
385, 389, 410, 478, 544, 561 
-dur ................................ 331, 333, 396, 400, 548 
-durur ............................................................. 331 
+luk ................................................................ 356 

yo… ............................................................................ 
-idügin............................................................ 410 

yol ....................................... 390, 399, 435, 462, 561 
-a ....................................379, 398, 448, 490, 532 
-da .................................................................. 377 
-dan ................................................................ 550 
-ı .............................................................417, 423 
-ın ...................................................................385 
-ında ....................................... 456, 458, 477, 536 
-lara ........................................................ 382, 401 
-ları ........................................................ 571, 573 
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yol- ............................................................................ 
-mışlardur. ..................................................... 405 

yoldaş ........................................................................ 
-ıyım .............................................................. 397 
-ıyum.............................................................. 397 

yoπ [bulunmayan, mevcut olmayan] .. 336, 340, 467 
-a ....................................................................544 

yöñi yit- ..................................................................... 
-di ...................................................................411 

yu- ............................................................................. 
-dı ...................................................353, 418, 544 
-mış ................................................................ 375 
-ya .......................................................... 436, 516 
-yup ........................................................ 357, 459 

yud- ........................................................................... 
+up ......................................................... 410, 569 

yudrikkumü™l-mevtü ........................................... 559 
yudur- ........................................................................ 

-alar ................................................................ 500 
yuπnµ [gani kılmak] ............................................ 371 
yu«la… [yaratılmak] ............................................ 352 
yu√§â ......................................................................... 

-dur ................................................................ 555 
yu√†â ......................................................................... 

-dur ................................................................ 543 
yu√yµhâ™lle≠µ enşe™ehâ [onu inşa etti hayat verdi]490 
yu√yi™l-mevtâ [ölüleri diriltir]..................... 414, 490 
yum- .......................................................................... 

-mazuz ........................................................... 534 
yun- ........................................................................... 

-dılar .............................................................. 462 
-dum ............................................................... 469 

Yunân [Yunanistan halkından olan kimse veya bu 
halka özgü] .....................................................337 
-ı .....................................................................474 

yunfe√u [üfürülür] .............................................. 481 
Yûnus [Hz. Yunus] ..................................... 467, 468 
Yûnusvâr [Hz. Yunus-gibi] ................................ 386 
yurd ........................................................................... 

-ı .....................................................................523 
yus…avne [içirilir, sulanır] .................................. 565 
yusminu [işittirmek] ........................................... 371 
Yûsuf [Hz. Yusuf] ................386, 429, 430, 487, 567 

-uñ .................................................................. 430 
Yûsuf-cemâl [Hz. Yusuf-yüzlü] ......................... 408 

-e ....................................................................434 

-i .....................................................................359 
Yûsufvâr [Hz. Yusuf gibi] .......................... 567, 571 
yut- ............................................................................ 

-dı ...................................................................559 
-mış ........................................................ 378, 399 

yutâ…u ................................................................. 543 
yu¡†µ ............................................................. 531, 543 
yutmaπ ...................................................................... 

-a ....................................................................399 
yuyıl- ......................................................................... 

-mış ................................................................ 400 
yügür ......................................................................... 

-mezdi ............................................................ 401 
yügrük................................................................. 401 
yükseklik ................................................................... 

-den ................................................................ 401 
yümn [uğur] ........................................................ 556 
yüreg [yürek]............................................................. 

-i .....................................440, 446, 465, 515, 563 
-in  .................................................. 349, 420, 541 

yürek ................................................................... 435 
-ler ......................................................... 416, 439 

yüri- ........................................................................... 
-di  .................................................................. 532 

yürü- .......................................................................... 
-di ...................................................................532 
-diler .............................................................. 537 
-r .....................391, 399, 413, 430, 455, 465, 552 
-rin ................................................................. 471 
-rken ....................................................... 370, 406 
-rler ........................................................ 368, 527 
-ye .................................................................. 528 

yüsebbi√üne [tesbih edenler] .............................. 332 
yüz [yüz sayısı] ..........................................336, 345, 

346, 353, 359, 435, 465, 470, 477, 493, 536, 546 
yüz [surat, cemal].............................................363, 

366, 396, 407, 435, 457, 471, 479, 514, 546, 547 
-den ................................................ 393, 397, 576 
-i ............................................356, 364, 378, 403, 

411, 444, 457, 465, 467, 548, 563, 565, 569 
-in ....................................................................527 
-inde ....................................................... 473, 528 
-inden ....................................................393, 409, 

412, 422, 432, 441, 442, 450, 473, 485, 547 
-ine ................................. 343, 452, 455, 465, 504 
-ini ................................................................. 380 
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-inüñ ............................................................... 411 
-le ...................................................................435 
-leri ........................................................ 416, 539 
-lerin ...................................................... 393, 524 
+lü .......................................... 446, 455, 524, 576 
+lüler ..................................................... 348, 446 
-üm ................................................................. 405 
-üme ............................................................... 471 
-üñ .................................................................. 387 

yüz biñ [yüz bin sayısı]....................... 396, 457, 546 
yüz çevir- [gösterdiği ilgiyi kesmek].......................... 

-diler .............................................................. 514 
+üp ................................................................. 336 

yüz §uyı [yüz suyu] ..............................................502 
-n ............................................................363, 366 

yüz sür- [yüz sürmek] ..........................................407 
-enlerüñ .......................................................... 479 
-meπe ............................................................. 435 

yüz ur- ....................................................................... 
-dı ...................................................................574 
+up ................................................................. 578 

yüzi açu…lar ............................................................... 
-uñ .................................................................. 548 

yüzin yerlere süre süre ........................................ 382 
yüzleri yere düş- ........................................................ 

-miş ................................................................ 416 
yüzli .......................................................................... 

-lerüñ...................................................... 410, 440 
yüzmek ...................................................................... 

-de .................................................................. 385 
yüzüm elüme al- ........................................................ 

-dum ............................................................... 434 

Z 

≥ab† it- ....................................................................... 
-miş ................................................................ 474 

zâc [göztaşı] .............................................................. 
-ı .....................................................................397 

zâd .............................................................. 519, 539 
zâdehu™llâh [Allah ziyade eylesin, artırsın] ........ 341 
@afer ............................ 493, 513, 531, 538, 539, 540 
@afer-bârgâh ........................................................ 532 
@afer-peyker .............................................................. 

-ine ......................................................... 531, 538 
@afervâr ............................................................... 556 

zâπ [karga ve kuzgun] ................ 379, 409, 419, 469 
zâπa™l-ba§aru [göz şaşmadı] ................................ 332 
zâhid [aşırı dindar]..................................................... 

-lerüñ.............................................................. 513 
Zâhid................................................................... 514 
zâhidâne [zahitçe] ............................... 372, 376, 388 
@âhir [ortaya çıkan, görünen] .............. 341, 360, 548 

-de .................................................................. 420 
-e . .................................................................. 558 

za«m [yara] ......... 428, 434, 436, 453, 515, 537, 550 
-ına ................................................................. 454 

za«me [vuruş. yara]..............................................369 
-si ...................................................................444 
-sin ................................................................. 454 

za«mnâk [yaralı, zahmzede] ....................... 435, 541 
≥a¡µf [zayıf olan] .......................................................  

-e ....................................................................480 
≥a¡ifü™l-bünye [zayıf bünyeli] ................................... 

-den ................................................................ 469 
≥a¡µfü™l-√âl [zayıf halli] ....................................... 398 
zâ™ir [ziyaretçi] .......................................................... 

-ler ................................................................. 492 
-lerinüñ .......................................................... 479 
-en .................................................................. 429 
-eleri ............................................................... 427 

zâl [saçları ağarmış, ihtiyar] ...................................... 
-in ...................................................................334 

@alâm [karanlık. zulmet] ..................................... 425 
-û . .................................................................. 560 

@aleme [zalimler] ...................................................... 
- nâ.. ............................................................... 486 

@âlim [zulmeden] ................................................ 373 
-e.. .................................................................. 361 

zamân[zaman. çağ. . mevsim. süre] ................. . 335, 
337, 343, 352, 353, 356, 357, 360, 365, 369, 384, 
401, 424, 440, 445, 451, 453, 457, 458, 462, 466, 
468, 469, 474, 476, 480, 486, 487, 490, 492, 498, 
510, 516, 517, 547, 549, 560, 573 
-a ............................................................368, 536 
-da .................................................. 376, 389, 470 
-dan ........................................ 338, 435, 471, 554 
-dur ........................................................ 410, 471 
-ı .....................................................488, 522, 561 
-ından ............................................................. 529 
-uñ .................................................................336, 

351, 356, 361, 415, 448, 460, 475, 485, 493 
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zamâne ........................................ 351, 368, 454, 494 
zamâne-fâm [zamane renkli] .............................. 368 
≥amâ™ir [zamirler] ............................................... 496 
≥amm [ekleme, arttırma] .................................... 387 
≥amµr [gönül. iç.] ........................................ 360, 576 

-ler ................................................................. 377 
≥amµrâ ....................................................................... 

-nuñ ................................................................ 515 
zanba…................................................................. 506 
@annµ [zanla ilgili, zanna dayanan].......................554 

- ne.. ............................................................... 531 
@anniyyât [zanna dayanan, kesin olarak bilinmeyen 

şeyler]................................................................... 
-la. .................................................................. 450 

zânû [diz]................................................................... 
-sına ............................................................... 454 

zâr [perişan, ağlayan, inleyen. inilti]  .................339, 
388, 416, 425, 432, 442, 464, 470, 472, 482, 484, 
487, 509, 519, 527, 538, 544, 556, 560 
-ı .....................................................................509 
-um ................................................................. 477 

zâr zâr ................................................................. 519 
@arfu .................................................................... 451 
@arrâfü™z-zamân [kederli zaman]............................... 

-ı ....................................................................460 
@arûret[zorunluluk] ............................................. 450 
≠ât  [şahıs. kendi] .................................................521 

-ıdur ............................................................... 565 
-larından ......................................................... 554 

≠ât  [şahıs. kendi] .................................................521 
-ıdur ............................................................... 565 
-larından ......................................................... 554 

≠âtü¡l-burûc ............................................................... 
-a ....................................................................397 
-dan ................................................................ 368 
-ına ................................................................. 511 
-ından ............................................................. 448 

≠âtü™l-ekmâm ............................................................. 
-dur ................................................................ 565 

zavâhir [dış yüzler]..................................................... 
-e ....................................................................470 

zâviye [küçük tekke. köşe] ......................... 331, 377 
zebân [dil, lisan, konuşma] ......  .........................331, 

337, 347, 367, 390, 397, 413, 435, 453, 467, 475, 
476, 479, 480, 481, 494, 496, 501, 511, 515, 516, 
525, 526, 527, 549, 551, 552 

-dur ................................................................ 347 
-ı .....................................................374, 511, 549 
-ın ...................................................................549 
-ına ................................................................. 338 
-la ...................................................347, 508, 564 
-ları ................................................................ 495 
+suz ............................................................... 330 

zebâne [ateş yalımı] ............................................ 501 
zebâneş [onun dili] ............................................. 496 
zebân-ı Pehlevµ ................................................... 472 
zeberced [zümrüd cinsinden ve onun kadar değerli 

taş] ...................................352, 387, 460, 474, 488 
-de .................................................................. 403 
-den ................................................................ 467 

zeberced-âsâ [zümrüd-asa] ........................................ 
-sı ...................................................................387 

zeberced-niyâm [zümrüd-kılıç kını] ................... 474 
zeblü™l-kelb ............................................................... 

-le ...................................................................410 
Zebûr [Hz. Davud'a vahyedilen kitap] ...............354, 

444, 445, 471, 494 
zecr [zorlama. eziyet etme]........................................ 

-le ...................................................................476 
@ehera™l-fesâdu .................................................... 554 
zehr ..................................................... 524, 528, 530 
zehr-âb [acı su] ........................... 434, 530, 541, 573 
zehr-âlûd [zehirli] ............................................... 527 
zehrâ  [ay gibi parlak olan]......................................... 

-yı ...................................................................444 
zehrâlûd [zehirli] ................................................ 541 
zehr-âmµz [zehirli] .............................................. 549 
zehre [çiçek]............................................................... 

-m ...................................................................492 
-si ...........................................................530, 543 

zehrin §aç- ................................................................. 
-mış ................................................................ 507 

zehrnâk [zehirli] ................................................. 517 
-inden ............................................................. 397 

Ze…an .................................................................. 550 
ze…ân [çene]............................................................... 

-ı .....................................................................416 
-larınuñ .......................................................... 526 

±ekeriyyâ [Hz. Zekeriya] ................................... 462 
≠ekiyye [tahir, pak kimse] ......................................... 

-si ...................................................................365 
zekkâhâ [tezkiye etmek] ..................................... 498 
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Zelµ«â .................................................................. 567 
Zelµ«âvâr [Zeliha gibi] ........................................ 429 
ze™l-necvâkum [gizli konuşma] ........................... 531 
zelzele [deprem] ......................................... 331, 557 

-siyle .............................................................. 558 
zemân ................................................................. 531 
zemherµr [karakış] ............................................... 529 
zemµn [yer, yeryüzü, dünya] .......331, 352, 384, 424, 

488, 493, 517, 518, 527, 531, 536, 560, 561, 577 
-de .................................. 390, 392, 404, 511, 557 
-den ........................................................ 408, 490 
-e ............................................368, 544, 556, 577 
-i .....................................................410, 475, 493 
-ine ................................................................. 441 
-üñ .......................................... 403, 487, 511, 562 

zemistân [kış]............................................................. 
-uñ .................................................................. 476 

zemzem [Kabe yakınında kuyu. bu kuyunun kutsal 
sayılan suyu] ...........................................479, 559 
-de .................................................................. 331 

zen [kadın] .................................................. 355, 377 
Zena«dân ............................................................ 549 
zencebµlâ [zencefil] ............................................. 565 
zencµr .................................. 381, 470, 505, 560, 573 

-in ...................................................................430 
zencµr-keş [zincir çeken]............................................ 

-lerinüñ .......................................................... 550 
Zene«dân ................................................................... 

-uñ .................................................................. 526 
zeng [zil, pas] ..................................................... 529 

-leri ................................................................ 538 
zengbâr [pas saçan] ............................ 398, 518, 571 

-dan ................................................................ 432 
-ı .....................................................................556 
-la ...................................................................538 
-uñ .................................................. 519, 538, 539 

zengµ [siyahi]............................................................. 
zer [altın. akçe] ...................348, 349, 371, 374, 376, 

378, 379, 380, 381, 388, 389, 399, 403, 404, 405, 
406, 428, 434, 465, 471, 507, 512, 531, 533, 556 
-le ...........................................................429, 459 

zer-çenber [altından çember] .............................. 465 
zerd [halka halka örülmüş zırh] .................. 416, 476 

-le ...................................................................399 
-üm ......................................................... 403, 409 

zerd [sarı] .................................................................. 

-i .............................................................375, 532 
zerdµ [sarılık, sarı renkte olma] .................................. 

-ni ...................................................................375 
zerger [kuyumcu] ....................................... 349, 403 
Zer… ....................................................................374, 

378, 379, 381, 388, 389, 406, 512, 513, 514, 518 
-uñ .................................................................. 378 
-üñ .................................................................. 380 

zer-kâr [altın işi] ................................................. 532 
zer-kemervâr [altından kuşak gibi] ..................... 509 
zer-nigâr [altından resim]........................................... 

-dan ................................................................ 528 
-ı .............................................390, 428, 533, 556 
-ın ...................................................................424 
-ını ................................................................. 533 

zer-nişân [altından-iz] ............................................... 
-ıyla ................................................................ 352 

zer-nüvişt [altın yazılı]............................................... 
-i .....................................................................427 

zerrâ… [ikiyüzlü] ........................................................ 
-âne ................................................................ 372 

zerre  [en küçük parça. azıcık] ............ 396, 434, 448 
-nüñ ................................................................ 449 

zerre-pûş [çok küçük örtü] .................................. 382 
zerrµn [altından] .......................................... ...... 341, 

345, 348, 349, 358, 368, 376, 403, 413, 426, 446, 
455, 465, 470, 471, 474, 475, 512, 516, 520, 522, 
528, 532, 533, 551, 556, 571 
-i .............................................381, 434, 476, 488 

zerrµn-¡alem [altından sancak] .................... 516, 559 
zerrµnc ....................................................................... 

-le ...................................................................403 
zerrµn-celâcil [altından küçük çanlar]......................... 

-dür ................................................................ 466 
zerrµn-√abâb [altından-hava kabarcığı] ............... 348 
zerrµn-kâr [altın işi].................................................... 

-ı .....................................................................428 
zerrµn-külâh [altından külah] ...................... 426, 511 

-a ....................................................................575 
-ı .....................................................................567 
-ları ................................................................ 534 
-larımuza ........................................................ 526 

zerrµn-küleh ............................................................... 
-ler ................................................................. 533 

zerrµn-na¡le .......................................................... 571 
zerrµn-ra…am [altından rakam]................................... 
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-ı .....................................................................475 
zerrµn-şehri [altından şehri] ................................ 345 
zerrµn-tâc [altından taç]....................................... 520 
zerrµn-zümürrüd-fâm ................................................. 

-ı .....................................................................522 
zevâd [azıklar, yiyecekler] .................................. 537 
zevâde [ziyadelik, çokluk] .......................... 519, 537 
zevâhir [dış yüzler] ............................................. 364 

-ine ................................................................. 437 
zevâl [yok olma]......................................................... 

-e ....................................................................479 
+lüsi ............................................................... 392 

zevâyâ [açılar. köşeler] ............................... 403, 511 
-sında ............................................................. 470 

≠ev… .................................................................... 414 
-inden ............................................................. 398 
-ini ................................................................. 472 

≠ev… ü §afâ ................................................................. 
-da .................................................................. 495 
-dan ................................................................ 495 

zevra… [kayık] ..... 381, 382, 384, 468, 492, 519, 525 
-ını ................................................................. 384 
-lar ................................................................. 443 
-ları ................................................................ 382 

zevra…-nişµn [kayıkta oturan] .............................. 385 
zeyn [süs] ............................................................ 433 
@ıll [gölge] .......... 386, 387, 390, 414, 418, 420, 457 

-in. .................................................................. 565 
zırh [zırh] ............................................................ 534 

-lardan ............................................................ 466 
zµb [zinet, süs]..................................................... 433 
zµbâ [güzel, süslü] 348, 406, 407, 427, 441, 444, 494 

-nuñ ................................ 369, 377, 417, 421, 475 
-sı ...................................................................447 
-sına ............................................................... 526 
-yı ...................................................................419 
-sını ................................................................ 337 

zµbâ-bünyâd [süslü bina]..................................... 394 
zµba… [civa] ......................... 353, 402, 403, 506, 519 
zi-çeşm [çeşme sahibi] ....................................... 373 
zih [kiriş].................................................................... 

-ler ................................................................. 568 
-lerden ............................................................ 466 

zi-hecr [ayrılık] ................................................... 516 
zihµ [ne güzel, bravo] .......................... 332, 562, 577 

≠ikr .................................................................... 458, 
467, 468, 483, 490, 493, 499, 503, 530, 555, 557 
-en...................................................................557 
-i .....................................................................379 

@il [yumuşaklık] ........................................................ 
-le ....................................................................448 

zillet [düşkünlük] ................................................ 531 
-den ................................................................ 460 

zilzâlen [sarsıntıyla] ........................................... 558 
zµn [eyer] .................................................... 533, 552 

-i .....................................................................553 
zµnet [ziynet, süs] ........................................ 450, 565 

-i .....................................................................443 
zindân.................................................................383, 

419, 505, 508, 510, 526, 549, 550, 562, 564 
-dan ........................................................ 511, 516 
-lara ................................................................ 526 

zindân-ı Zena«dân ..................................................... 
-a ....................................................................566 
-dan ................................................................ 571 

zinde [diri, canlı. güçlü, kuvvetli]....................... 357 
-nüñ ................................................................ 396 

zinhâr [sakın] .............................................. 517, 549 
zµr [alt, aşağı].......................................................459, 

513, 552 
zµrâ .............................................. 370, 403, 405, 511 
zirâ¡at [çiftçilik, ekincilik] .......................... 375, 496 
zµr-bâr ................................................................. 519 
zirih ............................................................ 521, 534 

-ler ................................................. 532, 542, 568 
-lerinde ........................................................... 468 

zµr-pâ ......................................................................... 
-larına ............................................................. 423 

zirih-pûş .............................................................. 572 
≠irve ............................................................ 368, 426 
zµ-şur [şuur sahibi] .............................................. 402 
zi-terk [bırakan] .................................................. 496 
zµver [süs. ziynet, takı]........ 345, 349, 371, 384, 471 
≥iyâ [ışık] .............................................................403 

-sı ...................................................................437 
≥iyâfet ................................................................. 410 
≥iyâret ................................................................. 440 
≥iyâühüm ............................................................ 368 
zuhâr [ok yeleği]........................................................ 

-ın ...................................................................460 
@uhûra gel- [meydana çıkma].......................437, 531 



757 

 

-üp .................................................................. 487 
@ulemât [zulmetler. karanlıklar] ......................... 431 
@ulmân [karanlıkla ilgili] .................................... 384 
@ulmet [karanlık] ........ 355, 362, 384, 396, 425, 501 

-de .................................. 331, 353, 354, 377, 379 
-i ....................................................................343 

@ulümât [karanlıklar] .......... 354, 356, 366, 384, 388 
-a ............................................................355, 362 
-da .......................................................... 357, 468 
-dan ................................................................ 354 
-ı .....................................................................369 
-uñ .................................................................. 360 

@unûn [zanlar, şüpheler] ...........................................  
-ıhum.............................................................. 554 

zulzilû [sarsılmak] .............................................. 558 
zûr [güç] ..................................................... 398, 403 
zübde [öz] ................................................... 501, 517 
zücâc [cam, şişe, sırça] .............................................. 

-de .................................................................. 438 
-e ....................................................................447 
-ı .....................................................................346 
+µ ....................................................350, 438, 440 

≠ü-fünûn [ilim sahibi, fenlere sahip] ........... 333, 485 
-a ....................................................................415 

≠ü-fünûn-§ıfat [ilim sahibi vasıflı] ...................... 504 
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